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ELEC 


T' the time that I first undertook the preparation of an edition of 
2 the Dîwûn of Dhıu ’r-Rummakh, the first and, as it has turned ouıt. 
the most conıplete eolleection of lis poems at my disposal was contalned 
in a MS volume (referred to as D) lent to me by the India Office and 
uumıbered 1240 in the catalogue of the Library *. I had not long conı- 
ınenced this undertaking when Prof. Margolionth, hearing how | was 
employecl, very generously lent me a copy. made for his own use, of 
the MS in the Klıedivial Library, Cairo (Adab 562). To this copy I 
refer under tlhe initial (C. Prof. Margoliouth at the same time kindly 
lent me his own transeription of a MS in the Leyden University Library 
(2028). This latter MS, itself a copy. transcribed A.D. 1880, from an 
original in al Madîna, contains the text. without glosses, of thirtv-elglıt 
of the longer poems. Prof. Margoliouth’s transcription I1 refer to as L. 
The MSS C and D are furnished with seholia; and, neither in text nor 
gloss, is there much differenece between tlhe two MSS, except m the 
order of the poems and in the seholia to the first poem, Dîwûn i. Iu Û 
it is expressly stated that these latter glosses are the work of a certam 
Abul Fath al ‘Û’ idî —D’s scholia I eonelude are those of the original 
from which both MSS were transeribed. D makes no mention of Abul 
ath. 

Througlı the mstrumentality of my friend Mr Fr. Krenkow, I had the 
opportunity of examining a transeript ınadlce by the late Prof. Thorbecke 
of a Leyden MS (Cod. Lugd. 287) giving the text and scholia of Dîwan 
Kana of he first twenty verses of Dîwûn lIxxxi. This transcript (to 
whiel I refer as Lugd.) was most obligingly lent me bv the Deutsche 
Nlorg. Geselischaft—to whom 1 owe my best thanks for the loan. At 
E e dime they sent me a fanscript (UF) of af MS (Lugd. 2029) 
and also Prof. Thorbecke’s careful collation of Agh. xvi, pp. 110—130, 
with the two MSS of that work in the Munich Library. This excerpt 
contatns tle life of Dhu ’r-Rumınah and many extracts from lıis Dîwûn. 
supplying in some eases new and valuable readings. 


کڪ س 
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1 . 4 a a e = 5 0 = 
* This MN is by far the most corrupt in text, and tlie scholia are frequently UHlegible. 


1 PREFACE 


Through my fortunate acquaintance in 1907 with the Nawab ‘Imad 
al Mulk Saxyid Husam Bilsramı CSL IT ive Nid the alin OI 
collating my work with two other AINS—pboth modern and without 
commentary— derived from the same sources as C and L to which 
I refer under the initials C(1) and C*. Prof. Geyer of Vienua, to whom 
I take this opportunity of offering my best thanks for his willing help 
to me, a stranger, has supplied me with a considerable number of 
citations from the Dîwãan of Dhu ’r-Rummah with their references. 
Some of these I had overlooked and his more complete collection has 
been of great service to me. 

The work 1 cite as] (BM) is the MS Add. MS 7578 in the Library 
of the British Museum, of whieh I have a photographic reproduction. 
On the title page it purports to be the recension of al Aşma‘ and was 
transcribed A.1. 740 (DD. 1339) by Muhammad bn ‘Alî bn MONK. 
The text is mostly written in groups of three consecutive verses followed 
by their appropriate gloss in one paragraph. The seholia are very ceon- 
cise and the vocalization only partial and not uniformly trustworthy. 
BM is merely a repetition, at the end of the MS, of the text ancl scholia 
of Dîwûn i, vı. 15—64. 

BIM (1) is a photographie reproduction of an extract from the A19 


- mw 


in the British Museum, Add. MD 7530, and gives the text and scholia of 


Diwani, lil, IXvIi and IXST. 

BII (2) is a photographie print of an extract from the MS in the 
British Museum, Or. 415. This is a fine MS with exceptionally volu- 
ıninous glosses and fully vocalized text. The glosses are probably by 
Ibn as-Dikkît. 

By far the most valuable MSS I have had the rare good fortune 
to have been able to consult are the MSS I refer to as “Const.” and 
“Aınbr.” The first is a MS in the Library of the Faizîyyah Mosque in 
Constantinople, No. 1677. Through the instrumentality of Dr Reseher 
I have been able to get a photographic print of this NMS, whieh 1s 
fully and accurately vocalized and provided with seholia. The second, 
“Amıbr.,” is a MS now in the Ambrosian Library n Milan, where I: 
examined it and subsequently, through the permission of the Prefetto, 
Sig. Ratti, I have lad a photographic print taken of it. This MS was I 
believe brought from San‘ê’,. and was at one time in the clisposition of 
Dr Griffini, from whom the Ambrosian Library acquired it. These two 
MSS have a certain portion—about the half of each— common to both 
and are evidently selections fron the same nıore complete original. Eack 
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has a further portion not to be found in the other. The portion they 
have in common is identically the same in cach: hut i Ambr. there 
arc a few faults of careless transcription not to be found in ** Const., 
which is throughout most accurately written. Altogether, between the 
two, we have a trustworthy text and valuable scholtia for hftv-elght 
pocms of the total of ceiglitv-seven included In the whole Dîwan. 

It is a source of erceat regret to me that [ did not acquire the photo- 
cıaphic facsimiles of these two MSN til after a considerable portion of 
this work was already imn print. The bulk of the corrlgenda in the 
annexed table are made to conform with the readings of these two MDNR. 
ın particular with those of “Const.” The last leaves of Ambr. are 
unfortunately missing and with them the colophon. but that of “Const. 
ıs particularly Interesting. Inasmuch as the seribe there makes reference 
to another portion of the MN from which he makes lis copy. and this 
is» probably tle portion given in Ambr. He also states that the original 
text was based on that taught bv \bu Nasr (the nephew of al Asma’). 
and, collaterally (throuch a complete chain of transniission,. beginning 
with Abu Ishaq Ibrahîm bn ‘Abd Allûhi 'n-Nugalirami.) also on that 
handed down bv Aswad ‘bn Dubt‘ûn who. as his Rûwî. had it fronı 
Dhu T-Rummah himself. 

That between all the more extensive MNS furnished with sceholia 
there 1s tlie relation of a more or less common source and original seems 
probable. BN twice cites Abu Ishaq. that is: Abu Ishaq Ibrahîm bn 
Abad Allalhi n-Nusairamî. The seholia of (' (and to some extent also 
of 1)) to Diwan vii zw. 42 -52 are identically the xame as those of BM 
D) cites Abu ‘Amr aslh-nhaibûnî (Dîwãan x 16) D and C cite Abu Nasr 
as from al Asma’ (Dîwan lvl 31. 40. 6r: xxxv 32) and al Asma’ him- 
self xxx 45 ete. In fact. T think we may conclude that the original 
text was that of al Asma’î and that tle glosses were largely basccl 
upon the commentary of aslı-™lail ûıuî. and finally. that the account 
given in the coloplon of Const. of the provenance of the text is sub- 
stantially worthy of our belict. This colophon appears to me so in- 
portant that I have transcribed it. as far as» it is decipherable. and it 
i» adlded herewith: 


* The MNS Const. and Ambr. mostly cite the authority of asl-Rlaibini. Abu Nasr, 
besides the learning he had acquired through the teachings uf his unele,. al Avra, is sail 
(lıshûd i 405) lo have largely quoted ih-Rhaibûni. 


2 
e 
م‎ + 
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PFREFIUE 


قابلتث به الاصل 


ار سجر ذى الرمة 
وافق الفراغ منه لمان خلون من صفر سنذة تثمانين وتسغين «ثلاذمائة 
كحبه عبد الكريمر بن الجسن بن جعفر بن خليفة البعلبکى 1 
ةى غفر الله له ولوالديه ولجميع المسلمين 


ول مہ 
الحزه والطادة 


a‏ ہد ہے 


والحمد لله تعالی وصلواته عای indecipherable .... E EEE‏ 
8 على الصل اذى نقلت منه هزه النسخة ما هذه صورته 

کا کان هذا الجزء والذى قبله مولانا الشيخ الال اع ا عد الجار ن ال ار 
التنوخى 2 ص وزلك ا اغاق من مجى واعراب وذلك فى سر سدة ائنتين 
وسبعين واربعمائة وبعض شور سنة ثلاث وسبعين واربحمائة وحدثته انى قراته على القاضى 
الجليل ابن ابى عبد الله محمد بن سلامة بن جعفر القضاعی فی داره ڊەصر فى شہور 
سنة احدى وثلائين واربعمائة وقال لنا قراته على ابی يعقوب يوسف بن يعقوب بن 
دل دتا ابو عقوب + قال قراته على ايى الحسين على بن انحمد 
0 دراه على ابی الدباسة اتدى بن محمد بن ولادة عن ابی العباس احمد 
بن يیحیی ثعلب ° عن ابی تعر احمد بن حاترة فى ثہور سنة تمانين وثلتمائة قال وقال 
8 ودراته ایذا علی ابی القاسر جعفر بن شاذان القمی؟ عن ابی عمر محمد 
عبد الواحد الزاهد عن ابى العباس تعلبة عن ابى نصرة فى شور سنة اثنتين 
وسبعين وثشمائة وقرأت على ابن شاذانة الشعر مجردا من التفسير قال وقال النجيرمى؛ 
ين الل ة قرات شر ذى الرمة ايضا على ابرهيم بن عبد الله 
النجيرمى 1 عن احمد بن ابرهيم الغنوى عن هلال بن العلاء الرقى 13 عن ابرهيم بن 
المنذر عن اسود ابن ضبعان ة1 عن ذى الرمة 

کے الھور لما اتب بلاتابير فى الثامن عشر من صغر نة ثلاث 
وسبعين واربعمائة نقله عبد الكريم بن الحسن بن جعفر بن خليفة كما وجده فى 
الاصل 


1 Transcriber of Const. 2 Yaküût Irshad ii 40I. 3 k. .[قاضیس مصر] 456 اغدرد اج‎ 
8 Irshad ii 393 : es-SXuyüti Dighyat 425*. 5 Irshad T1271. IDI, T 1. ضر(‎ i 
3=, teacher of (%), pupil ot (&#). CFE. OO 1 Irshad ii 63. FAH. S03 
(author Qt k. al Maqsür wal Mamdüd). 8 [Irshad i 405 (nephew of al Asma“i). F 4.H. 220 
OF 32l. 9 cf. Ambr. clo®s to Diw. x 53, Irshad ii 401, Masari’ 1 ‘Ushshaq of Gafar bn 
AXAlımad cs-Xarrag. 10 + 4.H. 344, pupil of Tha‘lab (6). Irshad ii 134, 150, etc. 11 ef. 
Diw. xxvii 54, Irshãad i 217, teacher of (3). 1 ef. Diw. xxvii 4. 13 cf Diw. xxvii Ö4, 
„Asq. xi 83. es-Suyüti Bighyat 410. F (at aãرll)‎ a.m. 230. 1+ cf, Diw. xxvi 54, Asq. i 1066, 


Agh. xvi 24, xviü 100. f (al Madîua) a.m. 230. Irshad ii 134 master of Thalab. 35 Diw. 


x×ا11‎ 24 راوية ذى الرمة‎ 16 Collated the MS Const. A.H. $73. 


oth (*) and (3) are mentioned. Irshad s.Y. نر“‎ 
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It only remains for me to acknowledge my deep sense of gratitudle 
for the ready help which has been extencled to me in the prosecution 
of my undertaking. My special thanks are due to Dr KR. A. Nicholson 
for revising the proofs of the first ten poems (as they originally stood), 
and for many valuable suggestions -for advice. and other help to Sir 
Chas. J. Lyall, to Prof. A. A. Bevan, and (through Mr Krenkow) to 
Prof. Nöldeke of Ntrasburg and August Fischer of Leipzig; and to the 
University of Leyen for the loan of a MP of the Islalh al Mantig,. 

Professors A. A. Bevan and E. G. Browne have in the most generous 
ınanner cach munificently contributed to the expense of printing this 
worl. 

I a muel indebted to Nir A. G. Ellis of the India Office Library 
for help in bibliograplical matters. 

Finally, and n a most especial degree, I owe a lebt of the deepest 
obligation to my friend Mr Fr. Krenkow. In the midst of business 
cares, much aggravated by the present war, all the proofs have been 
read and revised by him and suggestions made and errors noticed and 
corrccted. His phenomenal industry has supplied me with a number 
of references to authors of whose works I do not possess a COPY ANd, 
in fine, whatever of credit there may be in producing this work is in a 
large measure due to his collaboration. 
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1. 7 


BTC. MENTIONED 


NAMES OF PERSONS, TRIBES, 


MIH IST OR NOTES 


0 م‎ 
father ,جخۈىر‎ s0 termed because of his 
short stature, bis real naınc being Rabi‘a. 


جحدر بن ضبيغة بن :5رد !ڳا ٢ا‏ اا 


ابو .ا0115 ,قيس ابو المسامعة وأسهه ربيعة 


853 1×۷1 .السامعهة 
أاحمد ٥ء‏ ,ابن حاتر 
الملاذم ه»:؛ ,ابن O08‏ 
xxix 56, 57, a man uf the Banû‏ .این کو 


Tin’! Qais 
,ابن دا2غود‎ oا0omon,‎ son of David. 


الابل 


0 


1 11 
.اتن‎ 
11 TDI, satirized. 


The poet Gandal sonl uf 
XÎX Û 
عا ا رياح‎ 


0 م„‎ 
E e thetribeRa‘d xxix 16 


ر ډور 


Se? e‏ ,ابی طرنوٹ 
حارٹ ٥ء؛‏ ,ابن طا 


بلال ٥٥‏ ,ابن العامری 
by, Hammêd ibn‏ 1ءcit‏ ,[عبی الله] ابن ا 
Zaid the Rûwi. lxxv T8‏ 
المهاجر >٠٤‏ ,ابن عبد الملك 
Dh -Rummah. xxx 7 Ad:‏ ,ابن عىتان 
nûn was his tribal ancestur)‏ 


ہے ga‏ 
مازك بن المنیر 5٥٥‏ أن عه رة 
ر9 
5× .1 ,ابن فبة 
0 
a nenıber of the tribe Qirim of‏ ,ابن 3رèض‏ مر 


Mahra. Ct. T. Duraid. «encal. 
323" and note B 


a EES 


ر ټر 


عمرو ٤ءء‏ ,ابن ڪلتوم 
0 
e the Khalif.‏ عبد العزيز 0 ,این ادلی 
e 3:)‏ 
0~ 
6 »× .) .ابن مخلد 


~~ — 


lin the Diîwaûn 


| 


ا 
اه رادم( ,أبان بن الوايد بن عقبة البجلى 
Kh iid ila Abd Allûh al Qasrî. xxi 25*‏ 
prophet Abraham. xxx 66,‏ ,(شيخ) )1( إبراهیم 
OT ExvIili 20‏ 

ابراهيار بن شام بن الول 0 ا 
ابن عبد الله ابن عمرو بن مخزوم 
r A patron of Dhu ’r-‏ 

Ah. I<xviii 1, 19, 20‏ 
ابزاشيمر بن المنذر بن >> ل :ا 
منذر بن الأمغيرة بن عبد الله أبن 
خالد بن حزام بن خوالد بن أسد 
.الاسدى الحزامى ابو اسحاق المدنى 


Cram, taught Tha'lab., Coulopl. 
Const. xxvii 54 


E (Gram. oh ا‎ xi 


TDL; li 32 


<o‏ 0 نب 
.ابراهیم بن أحہد القیسی )5( 
cite xvi 6; xx» 12‏ ,ابو ر 
2 َ0 
,40 ××× .ابرهة 
the llimyarite ruler.‏ 
عبیف >٥٥‏ ,ابن الاڊرس 
ھهشام s0٥‏ ,ا ۱ العا 
| و 
poet, cited‏ ,[عمرو بن احمرالباهلی] ابن أحمر 
ISE 7‏ 


(raln.—a1s 


in gloss called 


E‏ الصباح 


څ 0 
عمران ٥٥ء‏ ,ابن أحيد 
0 
.ابن بشر 
عبى الهلك بن بشر بن 'رادانککت ]ا ن 
ا 


سے © ت 


(شہاب بن غباد بن قاع بن جحدر) ابن ج حدر 


4 patron of Dhu ’-Rumniah. 


called e ابن‎ after his great grand- 


* The references throughout are to the number of the poem aud the verse, 


ES 


these appear ùs Nu. 


XII INDEX OF NAMES OF PERSONS, TRIBES, ETC. 


n ,ابو‎ see US 


أ ححمی E‏ ,أاڊو ال 
و 


mentioned xxv 37‏ ,ابو عبيدة 
~0 
بلال »٥‏ (1) ابو عرو 
2 ني ۵ہ یي 
.ابو عمرو اسحاق بن مرارالشیبانی Gran.‏ )3( 
Dîw.‏ (ابو عمرو x 16; lii 29 and (as‏ 
passim‏ ِ 
مالاك S66‏ ,ابه ا 
ص 0 سے 2 
cited Ixxxii 11‏ ,1لا بی) ابو الغمر 
ان نن المنذره» ,آبو قاوس 


(ابو موسی الاشعری عب الله بن ,ابو موسی 
(wa arbitrator between ‘Alî and Mu‘ûwiya‏ 
after battle of Diffin. xxxli 6l, 063; xxXxY‏ 


35, 60, 63; lvii 61, 77; Ixxxvii 33 


بي ټ 

EA KI E‏ ,0 ,ابو النجمر 
0 

احمی >٥٥‏ ,ابو تنصر 
َ0 


۰ .احمید بن کے اوی (1) احم 


Uolophon Const. xxvii 54 


( ,می بن مسحمی بن ولد‎ tاNansnitte‎ 
of text, Colophon Const. 
م‎ 0 
)3( ,(اہو نہر ) احمہی بن حاترم‎ nephew and 
“son-in-law of al Asmal. XXV d2} 
i O1 O 
0 م‎ 0 = CE س‎ 
)+( .(ابو العباس) احمد بن یحیی تعلب‎ 
(Gram, Colophon Const. 


r 


~~ ¢ ¢ 


stallon ass. xvl 19‏ ,أاخدر 
٤‏ © ~~ 
poet, cited اxxxvii ٩‏ ,الا خطلك 
TT‏ 
si, tribal anecstor.‏ 


IG 


y=, i considerable tribe of Hamdan. The 


XXI SSSA 


relative (npplied to a camel bred by this 
e 


~ 0 ٤ 
ا)٣1ا٤٥( .اراحیب .ام ٭51 ہ××ا ;20 × .۔ارحہی‎ 
xlvi 40 

o . - 
,ارد‎ e 
0~ ھ2 لس ض@» 1 ر‎ 
,(الادوی) اسحی بن سوډید‎ discusses with 
ul Asmaî ù verse of Dhu -Rummah’s. 
XXIX 293 
~ @¿ 
Jlew]. Ishmael, son of Abraham. xxx 26 


Probably refers to‏ .1 xxxا‏ .اصحاب العصا 
the followers of al Muhallab. Cf. Agkh.‏ 
v, 155, which describes how these people‏ 


~0 ر‎ 2 ۰ 
,ابن المعہز‎ the Kaif, and an admirer of 
Dhu ’r-Rummah’s poetry. xlviii 36 note 


) 


م ینم 
poet, certain verses of Dhu ’r-‏ ,ابن ميادة 


Rummah attributed to lıinı. lIxil1 43 note 


عمرو 5٥۴‏ ,ابن هند 

الم اجر ٥٥ء‏ .ابن ل 

احمی ٥۵ء‏ ,ابن a‏ 

c1 ××× 2‏ ,ھ0 ,ابن يخغر 

elit, name given to tlıe tribes descended‏ النوار 
fron Zaid Manat through Malik and Ilan-‏ 
zl. XXX D2.‏ 

زا د الر ڪب 566 ,1 15۷11 .ابن 0 ابو ١‏ 

son of Abû AMlûsû and father of‏ ,غامرابو بردة 
Bill. SSVI OU.‏ 

The Khali. xxxv 63; xxx 1‏ (1) ابو بكر 
CC el o‏ 

xXXxXÎx J]‏ د الازدى 

رین عیاش )3( 

gl. Cram. eltedl IRI SU‏ ا 

Kunya of Dhu r-Rumniah‏ ,lڊg‏ ا 


(Ctramı. cited x 6‏ .lڊg‏ حزام 


n gڊl.‎ Gram. Colophon Const. gq 
,ره الحسين ا بن أحمد ت‎ xx xx 
E a8 ا‎ 

0 O N 

اررأاهیم 5٤٥‏ ,ابو ا 

gy, poet, cited xxxix 232‏ زیی 

e gڊا,‎ poet, cited xxvlll 3.‏ (الکلينى) 

2 ذا ل٥ااه‏ ,ابو ژبد 

E .ابو‎ )٣٣۳. ابو اا عبی ملك بن‎ 
.قريب الاصمعی‎ ite ¡ 5; »ا‎ 81; 1»i 
43. As الاصمعى‎ cited in sclıol. and notes 
passin 

gl, leader Of Ue KD‏ ا 
یزیب بن The slol. says this was‏ 5 
عطية بن عوف ۲٥اه‏ ,یزیی e۴ک‏ و 
عوف >٥٥‏ :(عوف بن عطة (for‏ 

ا .يطن الخوع battle uf‏ ا ,أبو شُعل 


ETC. 
بن‎ E poet, cited | 5 


son of Nizar ibn Ma'‘adld. xxx Û5‏ ,اياد 


AI: اا‎ a 


ق 2 


jûleyyl, two chiefs of Chasûn. Ixvii R7 


لب 


a“.‏ ۳ 2 ت 
the teni rût and Mûrût.‏ ,الہابليان 
i2‏ 


XXIV 


عامر nd‏ بلال see‏ ,ابو ر 


2 2g ب ر‎ 
بسرة‎ a ;عمر ۸111 حسان ٥ءء ,(بنت‎ 
mother of Ifubiira. xxv 123—she was of 


the Banû ‘Adi ibn Milkên 

بطام ی ق 2 2 ,بسطام 
ابن قيس ابن خالد بن عبد الله بن عمرو 
ابن همام بن ڏهل ابن مرة بن شيبان 
XXX 359, lain by the‏ .شيخ وائل alled‏ 
Binû Dabba.‏ 
stys that‏ خوع EF‏ ا 
iıı‏ شيخ Dhu ’‘r-Rummah means by JÖls‏ 


WaAtTTOT', 


xvi S5. Pis kunya Walls 


AED SL, 


شيبان بن شات 22 E E I Sv‏ 
ت ٤‏ د 5 
خازم الاسدی) بشر 


18 


Poet, cite xxx‏ ,(ابن آډی 


ابن بشر بن مروان بن الحکم) ابن بر 
governor of Rifa. xlviii 6Ö‏ ,(الامَویّ 
عبی ×٥٥‏ ,(عبی الکریم) البعلبكى 
e the tribe. xx 30‏ د 
j), tribal ancestor of al‏ ڪلاب) اڊو ا 
NMulhûcir.‏ 


xil + 


ر@~ ر م م 
Qadi of‏ ,ابن ابی بڊردد ډن ابی موسی) بلال 
Basra and patron of Dlıu‏ 
Sl iON, 23, OJ, O02; SSS Ll, 5,‏ 
I GC NOL, DE, O3,‏ 


i-Ruunnakh. 


2 


Û-l, S0, 05: 


ا lix 1, called (after his grandfather)‏ 
ابن ا موسی ااه +5 آآ××× .موسی 


سے ن 
xxx 72;‏ اہو عرو xXxxÎÛ ÛÎ, xxxy 35 and‏ 


اا .اتن العامری xXxxv Hl, 49, Oof, also‏ 
9 .این کک ٢ا‏ 


بنو ڊو 


‘Xi of the Dû Da‘d. 


Dawu a mau of the Bauû XIwir ibn 


xviii 3S 


PERSONS, TRIBEN, 


| 


NAMES OF 


INDEX OF 


defrauded ancl 1ll-treated certain ıetıbers 


of Dhu ’r- Ruminal's E 
ور @ س‎ 


lûwî of Dhu‏ اة (or‏ ا بن ضہبعان 


Rummual, Colophon Const. xxvii 53, 5| 


0س س 
of Bill. xxx 2‏ rotherاk‏ ,| ابو عمرو] الاشغری 


2 


C3‏ س 
ابو سعیی >٠٩‏ ,الاصمعی 


~0 
,الاعشى‎ ot, cited. 
CN lT L2, 


TT 2S (Ada.et 
IKI 1; Ixxvil 13 
0٤ 


0َ 
ا‎ stallion, relative .اعوجيات‎ NIX ALI. 


BE 


اعوجی 


e Kurds. 
,اله‎ 4۰ 


iI 
tO; xXxIX 1%, 23, 


IECRI H2. 


XI 

ا١‎ > .(ذو الحرش‎ v۷ 20, 21; 
E TT TINI SO, SB; XX 17; xxvÎÎ 
O XXX O, O DT 
و‎ ID xvi 4T; xlvi IM; 
MOT IDI, ¢; 
20; ّ 50, 5I; 


¢ رر ا 


امرؤ ا بن 2 بن زید-امرؤ الفيس 


EN LIO; ISTIN ZI: IxxYINi 


Ixxx1i 1 Ixxxy 


i, tube, u branch uf Tawî,‏ بن تمیم 
trequcntly satirized by Dbhu ’w-lummah‏ 
for its utıwarlike character’, its acldiction‏ 


to agricultural pursuits, and want of hospi 


i TÎ 2, SSI proem, If, 18, 19, 
TT SSNS, 10, 30, 12, tT; xxÎx 
N TE IS, 50, 5l, 58, o4, 57, 0; 


lii 1, 


N DD, xvi 15, 4T, 8; 


o, HO, 43; xvii T2, 88; i 33, 
cl EN OSE 8 50, 8. The relative 


ا 


IMasc., مرئی‎ xXxİi 20, 2%, xxvii 19, 44, 40, 


OT مرئية‎ RAKI SI; ISTINLSD 


,ابن امرئ القيس ;5ت ااا×× j1. i‏ 
(اڊن لؤ »م Ixvi1 S4 (calc‏ 


XVI ©, I0, 


menber of tribe 
بنو امرئ القیس‎ 
3 E الکندی)‎ E N OC aT 
TU KIS oL; IU 59; Ixxxvii 
EL Kunya of Umaimia beloved uf Dlıu 
Rummalh. SIN IIL; 


XV; SxUiO;, 


E TTT; xxix 10, AF; lxx$iv 2 
J د س‎ 
موسی‎ EE 
oL 
,امیوة‎ 5٥٤ آم سالم‎ 
£ 
dol, Umiayya, founder uf the Umayyads, 


xlvili 7 


PERSONS, TRIBES, BTC. 


poet, eited xxxv 28 (Add.‏ ,جiەل‏ بن ا 
کک 
.جوشنْية tribe )see Add. et Cor. ). Rel.‏ , جوشن 

lxxxvii 43 1 


سے 4ص ل 
cile ¡i 2‏ .exieا‏ ,الجوھرى 


0 ×ا××ا .(ابن عمرو) ا for‏ حار 
ان ظال ا 


gi, tribe of the Banû al Hêrith ibn‏ ا 
Ka‘b defeated at the. second battle of‏ 
Kulûb. xxx 57, 61; Ixvii S0, also called‏ 


xxx 59‏ ا 
lam sou of Noah. Jxvil 17‏ ,(اپبنj‏ نوح) حام 


ر 9~ 

Abby ssinians, ااaek‎ people. 1v °‏ ,حبشان 

wl ر‎ 

Ab ssa, blaek man, 11123. The‏ ,حبشى 
ك 
elaliY¢ aq. xlvili 20, used for ‘black’‏ 
or ‘clark green‏ 


aT father of Dusra, mother of Hubuaira, 

wlıose son ‘Umar is lauded by Dlıu ’r- 
lummah. Ile was of the Banû ‘Adî ibn 
Milkûn and so connected with Dhu ’t- 


ummal. xxv 4 
م ل‎ 
,الحزون‎ stin. ×۷ 5 
جى م‎ 9g ب‎ 
حکمر‎ (or (حکیمر‎ (ur حکر ابن عباس (عیاش‎ 
غ9 9 ا‎ 
الکلہبی‎ şel, satirized by Dhu -Rummakh. 
vi proenı, Š§ 
© ا 2 ا‎ 
,حمیر‎ the tries o Yaman who fought at 


second battle of Kulûb. xxx Ö7 
م9 مص‎ 


Lr1 bes of anîm, derived through‏ ,بشو حلظلغة 
Malik and his wife an-Nawûr. xxvii 18;‏ 
NER‏ 


agi, tı1le of Bakr ibn Wû îl. lxxix 51, 53 


the tribe Îmr J] Qais, often‏ ,آل ا 
satirized by Dlıu ’r-Bummah, ealunıniously‏ 
so ealled. Haurûun in the government of‏ 
_Daınaseus, xxix 44, lili, 31; Ixxix 60‏ 

a mare, ridden by NMlas‘ûdl, great-‏ ,الدواء 
grandfather of Dhu ’-Runımab, at battle‏ 
of Hubûla. xxx 42. Her name is varlously‏ 
الıaqجlء given as ءlضلا (E1 Gaulı.) aud‏ 
(Bekr)‏ 


XIÎY INDEX OF NAMES OF 
Cl sraudfather of Dhu tRunmah— 
92» 


variously spelt in the genealogics ڌa,‎ 
بج من , نہیش‎ a11 ,نہیس‎ see غيلان‎ 


9 ور‎ 4 2 . a ۰ Qo TA 4 
,ډویس‎ 0۷۸٥١ .ذات غسل انا‎ |× 2. Yaküût 


بہنس 1111 ااه (مراة) 


te 


ت 
0 : وت 
»şã), the Himyauites. Jxü 28‏ ( تع 
(gi), Tribe, ‘Amr bn Kulthûm the‏ ا 


Taghlibî slew ‘Amr ibn Hind (i.e. ‘Aınr 
jbn al Mundlıir, king of Hîra). xxx 35 
sao, Dibe, Six CO O sS 

xxvii 17, 40; xxix 106, 40; xxx 4Ö, 4f— 
G0; lili 33; lxxv 63; Ixxxi 4l]. Relatives 
O To TT 
.تەيمى‎ O e NT 
ر 2 ا ٌ“ و ر مي‎ 
08ط ,توبه بن الحمير‎ cited Il 13 
اسو‎ 8 0 
دیر عدډی .دییر‎ ٥١ يمر‎ 
members of the Ribûb. xxx 45. 


سر E‏ 
ز1 ×× .ااا ,عدى 3 


0 


اہی NEE‏ ,تعد 


3 


a stallion. xxx 42, 04; xxx 158‏ ,ىيل 
٤‏ م 9 
poet, cite x1 6‏ ,جران العود 


N 9‏ ~9 
أو جرم :20 11ا ;00 ,51 ××× a te.‏ ,جرم 
9~ 9 اسر 
وعة aes, EC‏ الجرمی OP‏ 
و J9‏ 


8 ××× .ااا ,جرهم 
poet, LN‏ ,جردر 
سم ٠ه‏ . eS‏ ہم ي س 
the pet, ute xv 9‏ ,(التابغة) الجعدى 
- م 
النارغة ءءء wû‏ 
1 ہہ RS o‏ زت ي 0 
.ابو القسمر جعفر بن شاذان القمى) جعفر 
Gran. Colophon Const. x 5%‏ 
ا ا ب سے لص 
(جل بن عدی بن .۲أ father of an-N a۷‏ ,جJ‏ 
٠‏ 2 > ج س 
a fı1be of the‏ ,ال جل .عبد مناة بن آد) 
Ribab: XXL LD, Z1; XXX 90‏ 
jÙ+, a tribe of ‘Anaza, famous bowmen.‏ 
I OT ISS IO‏ 


ان poet, cited Il‏ ,ججيل 


LOIS CIC. NV 


” سہ ص بب‎ dQ 
,الرپاپ‎ the confederated tribes ,تیم ,ضہة ەه‎ 


descended from ‘Udd‏ عکل aNCi‏ 2 .عدی 
ibn ‘Amir ibn al Yûs xxlli 3Û :‏ 
xxv Û}, I®: xxx 45, 51; lii 38: Ixviii‏ 
CU; RK 17‏ 


XIX 8 


ہے  @‏ ت 
ابن حجدر ٠٠‏ (1) ربيعة 
ibn Ma‘add. xxx 65‏ 


۵ 


رغ مت 
the poet, cited xxiii 11:‏ ,روبة بن العجاج 


(2) son of Nizar 


lii 33; Ixy 73 
e 4 : 
ag), Sovremor over the desert tribes as 
deputy for al Mubûgir. Ixii 50 


ز 


2 م‎ 
,زاو الرڭبپ‎ i name given to three persons 
uf conspicuous Hberality in feeding their 
tellow-travellers. Qûmis (saj) gives their 
س‎ 3 
wr سم‎ 
111005 زمعة بن و ; أبو أمية بن 5ك‎ 
ابی عمرو 114 المخير‎ e 


a nubian, or black slave. ir 3 


o 


Ixvil T4 


© 


ورت ب ~0 

FF ابن ابی سلمی الا‎ |. t1٥ رoet,‎ cited 
NOT KIS uii t1: 
IRI LD 
س 2 ہ2‎ 

tribes descended‏ ,(زیی مناة )۲1٥۹1۲۸‏ زید 
from Tamîm, xxvii lt; xxx t5: lxviii 90,‏ 
91 


I ST 


سر 

0 ~0 م م 9 

ire.‏ : ,(سعد بن زید مناة بن تمیر) 

IS GSCI 2 SSIS O XKS 15, 2l. 

i OO ESS SSSI 
ای‎ (lxx 51) reproaches Dhu 1-Rummalı 
for being too venturesonrce. Perbaps, by 
way uf endearment, Xalma daughter of 
Mayya and the beloved of Dhu 'r-Ruım- 
mals son ‘Al. Ahl, Diw. al Axma‘i, 


2 1٠ 


~~ 3a ہے‎ 


ype, a spear-maker. 
ص‎ 2 
,سم الغنوى‎ poet. vited vii 16 


X1 30 


اا 


تاي 
: 1 . ۶ . و س9 
a man uf the Banû “mir ibn SUA.‏ ,شیر 
NES‏ 


يزيد ee‏ ,شراد 


PHERSONS, 


INDEX OF NAMES OF 


ب 0 سے © 

جوفن SCe‏ ,حوشك 

a tribe living un the coast between‏ ا 
Yaman and ‘'Umûn, usually called Malıra‏ 
after Mahra ibn IIailûn—some say Malıra‏ 
ibn Ma‘add. CF. * Rbamsu |‏ 
‘Ulim,? Gibbs Men. xxiv jp. 30‏ 


NIN Mi 


ح 


cited on a philological point. xvii 26‏ ,ال 


@ ہے‎ 
,خرقاء‎ beloved o Dh wUumab. Tbn Qu- 


م ب | البکاء ڊن talba p. 3 J says she was:‏ 
سے چ ع ےم 


und‏ العامرية hence called‏ ,عامر بن صعصغة 


ت 


ا 


N. 


TTI, PT; STH ID; 
LE SSSIS 85: lH 6, 12, 13; 
2 : e VJ). 0 5 

 @ر‎ 


wmentluncd x 4%‏ , خقاف بن ندبة 


.Lsma'î,‏ ا #ە eراteac‏ ,خلف ب Lt‏ ا 
cited on text xviii 4|‏ 


IXY 3, 


e, wife of al Yûs ibı Mudar, tribal an- 


cestress. ` لیک .ا‎ Xxx 62 arl 
ا ,۲6 ××× بنو خنداف‎ posterity of Mudar 
through al Yas 

2 


ءiwawiخ,‎ poetess, cite xl 5; lvii 57 


د 
5 1× .0uاiااtaد‏ ,وا حس 
yela, stallion. xxvii 32‏ 


o : 3‏ ت 2 
ا5 cilt xxix‏ ,اoeا]‏ ,درید ن الحسمة 
0 


غ بن an olfShoot of the tribe‏ ,[بغو] دواب 


E with whom Hisham (brother uf Dliu 
"~Runmalh) was connected by nurriage. 


(دأب) CT TMI. Cf LA, TA‏ 
ذد 
ر فت 
غی ان see‏ ,ذو الرمة 
ر 


و9 


U nickname of the puct عد ت ا‎ 


satirized 0‏ ...بن عیلان 0 8 


Dbu ’r-Runmımah ; cited Ixviii 11; Ixxviii 


6, Dhu T-Rumuwmah calls him اي‎ Xx 


ز 


aud bis son Gandal a NI 


PERRONS, TRIBES, ETC. 


ط 
N‏ 


عتيبة >٥٥‏ ,ابن طرتوثٹ 

the poet, cited xv 5‏ ,طرفة 
ظ 

اللحارت ءءء ,ابن ظاامر 


ع 


husband of Mayya—of tle tribe of‏ ,غأصم 
Ming v1 15, I‏ 

ديس €6 E‏ بن عاصټر 

هشام ٥٥؛‏ ,ابن آبی العاصى 

WIDE. YI IS: SSSI O7 SSSI ICI‏ رعاەر 

ancestur of Abû Mûsû. xxxii 63‏ ,عاصر 

ابو وة son of Abû Mûsû, nicknanıcd‏ ,عامر 


and father of Bilûl. 
46 


ص سے 0 WW‏ لے ب ل ر بب 
ابه القاسم | عل أالجبار بن المطہر التنوخى 
Coloph. Const.—authority fur text‏ 
سے @ ~~ 
عبد الكردم بن الحسن بن جعفر بن خليفة 


سے O‏ سیا بی 


SAJ). transcriber of Const. 
ی‎ | ١ 


phon 


XE FOO ISN 


sce coulo- 


2 © ا 

tres, cudi g the “Adi,‏ ,(ابن اد) عبی مغاة 
fron whom Dhu 1-Runmah descended.‏ 
XXV 45; XXX 52‏ 

2 2 0 

یزد $0 ,عى بغوت 

poet, cited MM 47; IxXt1‏ ,(اپن e‏ ی 
:9 


م © شه س ده 1 
o Dhu'r-‏ tronەم‏ ,(ابن معمر التیمی) عبید الله 
Ixx proem, Ö6‏ ا 


رھم 
Ixvii 82‏ :ابن د E‏ عة 
ج J‏ 0 ر ے2 ت 
a nan who tried‏ ,(ابن طرڈدوت) Or E‏ 
to dispossess Dhu "-Rummah of a water-‏ 
hole, the ancient property uf the Ribûb. .‏ 
Ixi1 36, 50‏ 
5 2 
jleae, fhe Khalif. xxxv 63; Ixxxi 31‏ 
ل 
the poet, cited xvi 332; xxiv 6 and‏ ,الجا 
Ixxv 8S3 1n error for Ru’ ba‏ 
ښ 9 ټ 
came o Dhu *r-Runmah. xli 35‏ ,عجلى 


ےق م 
jglize, ancestor of Dhu ’r-Rumwmah. xxx 71‏ 


XÎ INDEX OF NAMES OF 


ہے @ م 
stallion came).‏ ,شىقھر 


xlv +42 


Se SI 
r 2 0 
Relative ةa.e3یش.‎ 
ت‎ 
ja, cither name of stallion camel, or of a 
ہے بر ل‎ 
district of Yanan. Relative Aaja. vill 


16;Xi O IIT TSI 


4 1ا ,شمرڌل 
author of the two verses cited lxvii‏ ا 
note, Bec Diw. al Farazdaq, Boucher‏ 82 
{Of, note‏ 
(gi), Shaibûu ibn Shihab and his‏ شاب 
companions of the Dann Bakr ibn Wû'il,‏ 
defcated at al Khau“ by the Bantu ‘Adi.‏ 


XXXVI 22 

E ~~ ©‏ سے 0م 
sı. see above.‏ 6 0 ا کات اا 
a CY‏ :ں ساب ,سیبا ل 


YAK, SL خوع‎ calls i (not Bistam) 


Both meu derived through‏ شخ وال 
Shaiban from Bakr ibn Will. xxvii 22‏ 


more correctly (with Khiz, iv‏ کک الرڪب 


107) ات غ الحي‎ maternal uncle of Abû 
Mûsê. 


manded (and was slain) at action of Autûs 


(Tab. 1 1667). Jvil 61 


Probably Abû ‘Amir wlıo com- 


تي 


E OS 


یزید 56٤6‏ ,صخر 


~۵٤‏ کے ت 
stallion came]. Relative‏ ,| صب ]o۲‏ صاب 


i x54; 
10 

beloved of Dhu ’-Runmah. xi 1, 11, 
oT 


سے 0ص 


44e, uanic of Dhu r-Rummal'’s camel. «x 


© و‎ 
SSVI SS PLS 


OD 
10, KSI SO; XIE IS ol 


ض 
0 
a tribe derived from al Yas through‏ ,(بنو) ضبة 
UML TO oS‏ 
یں س © . 
الحواء See‏ ,الضحيء 


,(ضرار ابن عمرو بن مالك بن زيد الضمى) ضرار 


here his name stands for the Banû Dabba. 


XXx< 47 


PERSONS, TRIBES, ETC. xvII 


Gram. cited xxiv 3H (Add.‏ ,(ابن ر ت 
Gt UOT): Mi DO IRSTIDG‏ 


ہے ټ 0 ر a‏ 
قیس >٥٥‏ ,قیس عیلان ٤٥١‏ ,عیلان 


2 : 4 ر سے ي 
a amanite tribe, xxix 20, 36:‏ ,بتو غریر 
SN OTL; IS 19: ISI 241; Ixsix SP,‏ 
رټ ي 
,غêريرaz lxxxvi 3. Relative‏ 
camels bred by that tribe‏ 
with xlv 42‏ 


Ixxxlll 4; 


SAME TEfULCNHCCS, 


a womans name. 1i [‏ ,غلاپ 


OE‏ سه ب 
هشام »٠٥‏ ,(ابن اعح ر ) بنو غنی 
ہے ل ہے 


115و الرمّة 1ıe pet, nicknamed‏ ,غيلان 
Klıall.). He‏ .1( ابg‏ الحرث kunya was‏ 


0~ ر 2ے ر ت مھ 


غيلان بن عقبة بن بہيس بن مسعود ۷45 
Qûmus,‏ ا ie BM, BM(1),‏ 


ابن حارثة بن غر بن ( ا 2 


ربيعَة بن َاعدة بن ڪُعب ابن عوف بن 
َب بن ملكّان بن عي بن ا اه 
ابن اذبن اة ين الا ا ن 


ج 


Dl HR 18‏ انار بن E‏ ابن عدتان 
and died 4.H. 117 (a.D. 696—735). His‏ 
ot the Banü Asad. BM (1).‏ طيبة mot her was‏ 
az-Zacgagi (mêl. î‏ 
CED :‏ 
عدی بن ءبد مناة من الرباب t1٥‏ ہا ی۸٥ا(‏ 
(Iqd. i 56), xxv 43. He had three‏ 
جرفس 411 و .شام (یا٥ء0م brothers (all‏ 


{) says she was an 


He was deened to 


(or wêy) He had a son ا‎ and, 
according to al Asma‘i (Dîw. Ahl. P. l< F), 
a xon E .\ daughter is referred to: 
Diw. v O9: xxli (S—Tt. In the Diw. le 
refers to himself under the nıne jaغ.‎ 
lxiv Š4. Xalid to have been in JIspalhan, 
i1; xxxil 14, 10; xli 5—cited by Tibrîzi, 
ix 25—anclent tower called after lim, xi 
SI—A\l Asma'i did not consider that, (ex- 
cept iı the iistance o xvi, he wrote as A 
bBeduin, xt ii 13, 15 (note)—his verses, their 
abiding sing, xxiii 33sqq. <kill iu versifi- 
cation, xl 20-29—elorlious deeds uf luis 
ANCESIOINS, 


XXV 11 s*qq.:; XXX 35 S(q.— 


INDEX OF NAMES OF 


tre. xxv 13; xxi;‏ ,(اپن عېی مناد) عدی 


XXX Bt, 45, 52; xxxÎ 2. ‘AdÎ and Taim 
were brothers, lence you say Joذع تھ‎ anl 
.عدی تدم‎ ××× 
العديان‎ ::٠١ بن عب 211 غد بن فزارة‎ 2 
9و‎ 
wC 
.مناة ډن اد‎ ×× 53 
0 م م‎ 
لجرe,‎ a man of thc cاد۸ ×××ا .باهلة‎ 3 
عوف ٠٠؛ ,عطية‎ 
ت‎ 0 3 
,(اپبن عبد الرحمن) على‎ see SCoاupاton‎ Const. 


ر ق 


and سلیمی‎ 


û tribe. xvi 32: xxxix Ö5; lx 21—‏ ,عاف 


but Yakût “a place ” 
a ,(ابن عبد العزیز)‎ t۸٥ ۸ ط٥اا٤,‎ ںہاا۴۵١ ابن‎ 
i lIxiv 3.5 -—see i 106 nute 
,(ابن رة الفزارى ابو ا ,عر‎ Governor 
of ‘raq. xxYV Î, 36 
,ابن موسی (1) ع‎ sەatirize1‎ xxv 1, 2 
(?) son of Tallıa ibn ‘Ubaid Allah 
(2) E ,ابن‎ satirized xxvi J} 
(3) ,ابن رياح‎ Gram. x 52, 5% 56; xi 50: 
XXI 30 
,(ابن تهیمر) (1) غهره‎ trie. xix 3: xvi 16 
TT SD ISxxi 43 


(3) a man who w uunded (or slew) Abralha. 
Xx 11 


J © 


)3( ,عمرو بن اد ا .1.0 ,ابن هند‎ 
kind of Al Hira. xxvii 36, slain by 
Pann Taghlib, that is: by Ainr ibn 
Kultlûm xxx 35; ıi ا‎ xvii 
76 

)۲( (التغلبی) عملا اتن لوم‎ xxix 754, 
i e cited vii HS; Ixxxvii 4Û 


j), Jeet, cited vil 30:‏ 0 العبسی) ع 


a; Ixxxvii 34 


القارط الزى ا ا 


k٥. 1 2‏ ,عنزة 
lxvll 38‏ 

(عوف بن عطية بن الخرع التمیمی ) ,عوف 
ىه celhimed‏ («5دای ا¡ عطية بن عوف e1‏ ااه) 
leader uf the Ribab by Dbu '-Bumumal,‏ 
who calls him his maternal uncle. xxx 15‏ 

tre of Mala. xvi L0; xx 12. Re-‏ ,عيذ 
46 11ا .العيدى lat1¢©‏ 


1. 


XVII INDEX OF NAMES OF PERSONS, TRIBES, ETC. 


the e ced I DO, CU O TON‏ ,لبي 
SY; Ixx I6; ISxv OT; lXxxvi1 46‏ 
۴ عه ّ 
AMayya so-called. xxi 232—‏ ,اخت بنی لہید 
she was a Minqarî, aul the expression‏ 
possibly only means, “a beduin girl” of‏ 
those who ride camels onu felt “numnahs,.”‏ 
ص 
ت 7 1 
اللبد بنو الحرت بن کعب رده ۲3 ل۸ھ 4ا 
"ns 1s odd, unes‏ .اجمعون ما خلا منقرا 
we assume that the Minqarî were distin-‏ - 
guished by the uname Banû Labid, the other’‏ 
cognate clans being named al- Libad‏ 


ت ر 9 ر ہہ © لب 

۾ ,الملاذم ٠٠٤١١11٤‏ (من بنو لجيمر) لجيیمى 
patron of Dhu r-umniah. Ixxix 1S‏ 
وټم 

4 xxxviiاl‏ ;12 “the wise.” lii‏ ,لقمان 


ر9 م 


E‏ ایدی 
٤‏ صلی 9 
mentioned 1 2‏ ,oetessر‏ ,(الاخيلية) الى 


م 


aw 

ءاlمسلا ,بو ماء‎ used as anı epithet, “ illus- 
a N 

sire of canes. xv 40‏ ,الماطل 
5 9© م 9 0 

cas‏ .اCons--(ابن‏ مسم ع دان ) مالك 
1 11) اين ميم بن شاب ١1ا‏ 


.بكر بن وائل راا ٥‏ ا† نابو ان 
Patron uf Dluu 'r-Runmuab. xvii 15: xlix 7T‏ 
مالك بن ڪوب ڊj tribe, probably‏ ,مالك 
e ES‏ 
sun Of‏ ا ا ين زی ge‏ اك 


Tamim, a tribal ancestor. Ixxx1 43 
و9 سے ال‎ 
(1.ن المنغذر بن الجارود) مالك‎ called also 
,ېن ا‎ clef of poاice‎ at Dasra. Hv 1, 
4, 0Û 


سے و 


poet, cited xxix 45 note‏ ,المچنون 
the Lakhmite kings of al Hira.‏ ل E‏ 
XXAN O‏ 
e (1) The prophet. xv 4‏ 
ابو ا ا ب عبد الواحد الزاهد (3 
Gramı. Coloph. Const.‏ 


1 1ا pet, cited‏ ,المخبل 


anecdotes lxvi 3—at Mecca, xlvi 11 sqq.— 
at Basra, lxxxvii 37 sqq.— Dispute with his 
brother Hishûm, xlvii 12-18—disputed 
authorship of certain verses, xix 235; xlvî 
6— reference to his brotler Mas‘ûd, xx123; 
xxXÎi 3; lxil Û 


۰ 


ک 
a O O E‏ ,الفاروق 
celebrated brcaker-in of camels.‏ ا 
XXxÎi 58‏ 


سے سے ga‏ م 
the poet, mentioned notes xix 1;‏ ,الغرزدق 


xx1§ 09; cited XXX 52‏ 
بنو فزارة : 43 ×× ,۹۲ا ,(عدی بن فزارة) ب 
xxv 47‏ 


بكر بن اتل اہ دوس ۹ ,(پبنت) قُضاض 
ix I (Add. cet Corr.)‏ 


ی 
7۰ ° 2 
tribe of Mahra. xxx 5‏ ,35رض م 
TET‏ و 
tribe OL MEcCa Vv O; XSI; Ili‏ ,3 
MOS IRSOS 0‏ 
لے ~ م 
tribal ancestor descended from Him-‏ ,lAêãعa‏ 
yar. xxvii 8‏ 
a‏ : ۳ ص ا 
cited Ixx Ö3‏ ,انم ,القطامی 
E‏ : 0 5 
E e 0. OT‏ 5 
I, SSS OO SSSI 1O. SASS‏ 
~0 
father of Abû Mûsî. xxxl1 6%‏ ,قيس 
سے م 
G0‏ ابو 0 کس د الط 
و 
ك 9 e‏ ب 
دیس بن عاصمر ہن سنان) دیس بن عاصیر 
9~ لص 
celebrated warrior, fought at‏ ,(المنقرى 


second battle of Kulab. Ixxix 57 


SIX 3‏ . راعی الابل SCC‏ ال 


5 
سے ت 


بن حارت بن ڪعب 5:06 , ڪب 

0 يښ‎ © 
SS E OCC NECE ISINN 
0 س‎ : 
:[حی) ق‎ tribe that was defeated at 


secontl battle of Kulûb. xxvii 24 


INDEX OF XAMIES OF PERNONN, TRIBES, BTU. XÎX 


xxx 4; lx proem, 13, 50, 51, 53, called 
ef ۰ E 
:ابن اتل‎ 
ت‎ 1 ‌ . 8 
Syyoe, ù southern ribe tumous for thelr breed 
of cuuwmels, 1 50; xVÎ و‎ N IT OL. 


2 


The relative ll مہرية‎ (plural ا‎ 


applies] to these CCS,‏ ہ1 


3 


race‏ isا‏ اunد‏ ١ا‏ ,راین ابو E‏ ال لد 


destroyed by Ililûl. xx proem, 25 


ابو الس SL‏ .الم بى 


32 و‎ ad 
,(مودوع 0) مودون‎ 1 mre whose rile was 


overtlırown iu the battle of XI Khaw“. 
ONT 
ص‎ 3 
ا‎ Prophet Moses. xxxii T3 schol. 
.موسی‎ person salirizecl,. Xxvi © 


jq. unknown person also satirized. 
xxvÎ J 
اا ت م ت‎ 2 
مى‎ ٠۲ بنت طلبة بن قيس بن عاصمر) مية‎ 
ډ~ ا‎ 
,(المنقرى‎ Safi [bn Khal) calls her 
2 r ب ” ~~ ق‎ 
مية بنت مقاتل بن طلبة ابن قيس بن عاصمر‎ 
ىرقiملا,‎ apparently confusing her with (ler 
uiece ?) §hlge, who 15 the subject of a story 
relnted Sgh. i 151 and ix 383. Her bunya 
ھ“-‎ 0 » 
vas :ام تور‎ esا-Sh‎ ar. i1 40, c٤. اخت ابید‎ 
She had a daughter رlgidl‎ Agh. 
xvi |20, and (according to S1 Asma‘ Diw., 
Ahl. {۰ 7)u daughter Salmû. i 10, 30; iv 
N O CTL SS SIE; 
N TM KO, SSL: XS 10,9; 


TIO DANI ST. SU IO: SS 15: 
OD o 2, 0 SST, IOSSSIN 
15; Xxx 1. J1, 13, 14, 17, 10: 
G,-. 10, 1 E O O Oa 
CE II SNL 1012,19. 0 
4, 6, Tt. 24:; xi بن‎ Il, 10| 
N و‎ IOS SIL US SSI: ٠ ,ب(‎ ii 
NTI OD UND, RSS 
و‎ 23 30U, e ا‎ =, 1®: Ix 


l. 2, Û; xi 1, WW; 1 2 G S.10: lsvi2l; 


3 


aul .منذر‎ 


2 


XXXII, 


vii E, xviii E IO 1 15; Ixix 
TO OTST DISS N XE, 
SEMT, 
xxvii lL, %, I10. 17, I, 16, 1S: 
MIT STS STS CMS LUD: SST 
û Jl, Jt, 18, ISxxvl th, BS. U, 10, 19 


xxvii |: 8 I.i. 0: 


۰ 


Ixxxi 3, 


ج 3 
ابراهمیمر بن هشام بن الولید بن) مخزوم 
معيرة بن عبد الله ابن عمرو س 

ابراسیر ۲سد ,ہر ۲ 

ر ي م 
jql, Cram., authority cited lv 6‏ م 


eG 


sYgl, tribes that fought against‏ مَذْحج 
Tamim at second lıttle of Kulaûb. liii 20‏ 
ر 

lye, tribe of Madlliig fouglit agatust Tamim 
at sevo battle of Kuli. xxx 57 

رب 

3ye, investor of Distal, Xxx 3% 
2 

ham of Marwan, the Khal.‏ .(1ل) مروأان 
Vv OT‏ 

0 0 8 : ہے ل م 5 

Fézwne. randlfather of Dhu rT-Rumnmnanh on 

ال سے حح 

his mmothets side, fought alt Apa. xxvii 
ESSN 
۸ a ہہ‎ 2 8 

of Dhu r-Rummah. xxii 23;‏ rotherا‏ ,مسعود 
Xxxli 3; Ixii O‏ 


^ gag ر‎ 
ه ,(الشاعر) مسیلمەة‎ verse of his cite xxix 51 


م ہے م ب له ~~ ga‏ 

- ااا ,(ابن نزار بن معد) مضر الحہراء 
cestor, ovr the tribes themselves derived‏ 
from hiin. XX 29; xxv 40, 45; XS 05‏ 


3 ancestor of Dhu r-Hummah. xxx Ol 
,(آل) م‎ fiwuily uf Mia'mar, who was go- 
vernor of Mecca in Mulammad’s tine, Nee 
.عبيىي الله‎ ا|×x×x‎ را0em.‎ 56. he Relat. 


wı gg 
.المعمرى‎ ISS o 
ملاذم‎ or ,(اپن ا الحنفى/ ملازم‎ Patron 


of Dhu wlHummah. Ixsix proem. lT 


jû: se, mentioned xxv 43 note‏ ملکان 
2 


E the proverbiil .قارظ الغنزی‎ [×1 3 
o م وھ‎ Q ر‎ 

ira-Mun-‏ ا in o‏ ,(ابن تعمان) المنذر 
Jhirl. xxx 39‏ 

Es. clled in glors the father of Mayya— 
“but this was aبط.‎ The gloss (of 1)) is vf 
uo grent authority, and I conjecture we 
should real im Text . to which trile 
NMayya belonged. Ixxxvi 15 


9 
,منشڕ‎ a elekbrnted emale dr seller. xi 


i 
ا‎ e ٠ ۰. Pai ۰. 
منقر‎ tribe of the Banû Tamim. xxx l7 
,ابن عبد ا الکلابی) الاجر‎ ov ernor o 


Yauiiunuia, Diu r luınah appealed to hin 
{or restitution uf his propery. xxx 4: 


ETE 


jq), exterminated de-‏ المازنی) هلال 
scendantsof al Muhallab. xx proem, l1, 22‏ 

FF mentioned xxx 35 

عمرو 50۴ ,ابن هند 

u group of tribes belouging to Qais‏ 0 ن 

‘Ailûn. xvii 40: iii 30 


سے لے 


يزيد see‏ ,ابن کور ا0ا هودر 


و 
0 2 2 ص 
شیبان 111 بسطام ٥٥ک‏ بج وات 


الم اجر see‏ باو اتل 

. سے ت مص سے سه 

of his‏ 6 هص ,اخو جرم ١١1١ء‏ ,وعلة الجرمى 
cited xxx 60‏ 

mentioned 1x1 + note‏ ,الولید بن یزید 


ی 

tr1ba ancestor. xXx‏ ,الياس 

tıibe. xix 4‏ ,يربوع 

,(ابن شداد بن ا بن مالك) )1( و 
paternal (grand) uncle of Dhu ’r-‏ 
Rummah— Head of the Ribah.‏ 

ابو سہمر C4116»‏ .46 


XXX +5 


2 ,يزيد بن و الحارثى‎ a man of the 
Banû al Hûrith Ibn Kab. xxx 59 


)3( 00ا ,یزید ین قران‎ al Hûrith ilm Zalim 
Of. CE oL 


prisoner. lIxxix 
Opuse. 109 
م ب سے ایپ ص‎ 
)4( عبد یغوت يزيد بن وقاس بن صلاءة‎ 
.لحارٹى‎ commander of the tribes 
that were beaten by the Tanıîn at 
the second battle of Kulûab. xxx 61; 
N ll 
ر‎ 9 


ابو قوب ڍدوسف بن يعقوب بن ر 


سے ص 


3 ي ي 
sai t٥ be expert well-diggers..,‏ ,اهل اليمامa‏ 
35 ۷ 


Graın. Coloph. Const, xi 50 


INDEX OF NAMES OF PERSONS, TRIBES, 


ا 
ن 
azıliJl, the poet, cited lIxxv 11 and, as‏ 
ED‏ ,الجعدى 
سے ٹم 


أبراهیم 5۴۴ یرمی 


i tribal ancestor. xxvii &;j xxx 65 note 


° Christians. Ixxvii 4] 


,الاد ارى 
~o‏ 


«(ابن المنذر) النعمان 
.ابو قاوس (Xuan VY) calle!‏ 


“Nazarenex, 
King of al Hîra 
E 
XK 0 


س 
راعی الاہل ١ءء‏ ,النہیری 
~0 ے0 
Hiny arte trie that fought‏ .)ابن زبی) نہد 
against Tanmıîm at second battle of Kulal.‏ 
XXX 57 mote‏ 
×ا××ا .(ابن دارم ) شل 
giç), tribes descended from en-Nawar‏ ( 0 
daughter of Gall ibn ‘Adî ibn ‘Abd Manat.‏ 
xxvii 15‏ 
س ټم سےا 
.بنو عدی بن عبی مناة ٥اا‏ ابناء النوار 


NS & 08 


xxx 53 


Blacks.‏ , زوب 


ا 


Sol, Xxx OG: IRV I 


هشام ٥٥ء‏ ,هاشم 
ررق 
عمر 50€ ,هبيرة 
DE‏ زم wt‏ 
cited‏ ا a verse of‏ ,الاعلم t11 1s:‏ ,الہخلى 
xxv 35‏ 
a man of the tribe of [mr Qas‏ (1) هشامھ 
by Dhu‏ 


satirized "-Rummal. 


XVID 
N 
the Khali. Dhu 
in his reign. Ix I7 
(3) Hishûm, eldest brother of Dhu ’r- 
ummal. SMI lS I Dot, 


Called .ھاش‎ 


"-Kuuunalh ciel 


cited lxvili S1. 


1 


xvii 


NAMES OF PLACES 


û 


Co 
a spring. xi Ot; xlviii 37 


ا 


yao uountnin. xx 3: 


ills. xxxii 32‏ ا 


8 
Sl‏ الجرد 
ہہ @ م م 
DTD ST SE‏ جرعاء مالك 


O ISS: SCSI 


م 0 ب ت 
xli ۵‏ جرعاء السہية 


ت 


a ۹ 


0 ہے‎ 
يوم الجغفار .28 اا۷×× الجغفار‎ طattاe‎ bet vee 
Tamîm Ibn Murra and Bakr Ibn Wûlil. 
IST 
~0 
الجغران‎ site ot engagement between Tamîm 
and Abû Qûbûs and Mundhir,. xxx 39 


ا ۷× جو جلاجل .14 ×ا××ا جلاجل 


gوجلا‎ xxxii 16 ]in this verse I have corrected 


gج,‎ wliich is a place near Ispahûn, to 
ہے ب‎ 


.حى 
ر 2 مہ بف 
above‏ الجو RAA 160. Dee‏ جی 


n 
×آ××»× حاجر‎ 19 
م‎ r 4 4 
>> clic town and market of Yamîmî. 
it AU SXXT 11; IS3) 
9 م‎ 
O N DOD SK O SSI 10 O: xxvii 
53 )1( 
2 . o. o. 
GEO SI TDL SSI SSE. SX 
OT DD CCC SM ISU EOI: 
Tl O N E SDE 
ISI , 20 ISS O: ISXxXTÎ 3, 8 
0 مم‎ 
أ‎ 


ہے @ م 


E rel, lv f 


ا ا 
river‏ ابطح near Mocét. Xxx Û8.‏ الاباطح 
bed. Jxxviii 28‏ 
ll e‏ 
O TNS 103; xviii 38, 40‏ 


EAE ~^ @ 


ت 
nuuuutnins. xvi 19 seh].‏ السلمى i111‏ اج 


3 
£ 
25 ۷1× اجارد 


© ٤ 
الا خپ‎ mountain near Mecca. v 40 schol. 
3 
ص‎ 


Ixxix 37‏ ادەی 
C3 :‏ 
XXXxVY O00‏ اذرح 


ا کک 


OT ISXvYID 


C3 NS 
ES I ll. xvi f, iı dual. ۷ا ال*شیمان‎ 2 


is 


x 5‏ ;16 ,4ا note 1 1; xxxii‏ إصمبپان 
^0٤‏ 


٤0م‏ ت 
1× اصہب ا٥‏ ء۷ اصہہیات 
9 َ0 
0 ×| اقدحان 
٤ . -‏ 
25 ۷1×ا اميل 


E 


XxVIIÎ‏ ايسر 


#«ا بابلة ,ا 
E. 8‏ ۵ 
J; I‏ 1 ڊبرقة النور 
9 ر @ م 
Sxl 21‏ 
و 0 م © ى 
م29 iإvاxxxا‏ ;6 xxx‏ المصر لع الث بحرة 


ımentioned. xxix 1f 


O Gls 11. 
10 


NAE OF PLACES 


RRSIS GM, ISIS CN‏ الارطّی 
0 اا× ڏو اميد 

xxi 3; xxi 9; xvi 4‏ ذو الرمث 

0 الارن 

where a great battle was fought.‏ د قار 


A NS 


w 


2 رامة‎ E 


E رحا‎ NST 
رمام‎ AlS 


x 16; 11‏ الرمادة 


ر ے2 
۲ ×1 رهاء ٥۲‏ رهاء 
ا e‏ ۹ 9 م0 
Ix S1 US‏ ;21 1 ;48 1× رهبی ٥‏ رھبا 
Ixxvill 50‏ ;40 
بچ ~~ 


0 ر 
IRI SL. ISK GD‏ روض الةیںاف 


NS probably identical witlı‏ و القذّافذين 


above 
ر‎ 
7 e 
الزحا‎ ٥١ الزجاے‎ ×1 5 
م 3 تہ مه‎ 2 5 
aE @ 
e 0 .." . - ou e“. 
jl1 9; vT; SVI2S;, XI ST 
1; XXIV O; XSY 3,2: SKIS aD 


XxXH 17; xXxXÎx 0:; SAUCE 


3 
Ixv1 28: xxvii 1; SSN SCS 
Rx 


ةsljıj‎ xvi 14. Yaknt and AD E 


ا 
(السبيبة اآءpءدنس)‏ 10 1ذ1 ;3 11× السبية 
EN‏ 
)٩( ×× ۲ 6‏ سدرا 


م 0 


٥‏ ۷1ا سغوان 

6 مہ و 2 تسا مر 

1 ××× سلوقی .۲۲1 سلوق 
ہے @ 

5 <> ال 


ر 


. -- . مے ټم 
O1, To? RTI‏ اد اا ا 


XxxII 


ANT 0‏ الحةذر 

16 1× حماط 

اجى 
dim. of E‏ 


2 ۾ ل 
hS IR‏ 


00 xxixا‏ :31 1ii‏ :44 >أx»‏ وران 


ص ل ص 


MMI KIC OU SSI xxlv S:‏ حوضی 


ESE 
BST SRI SCSI IS: SIS; KL 


SIT O UGS N SIS 


xx» 30; xx 37 )at. read.) ; xx 24‏ الخ 
schol.‏ 

56 × خطی ۲٥1.‏ خط 

××i« 16; 1i1 0‏ خقان 


ET 


ہے س0 
0 0 

battle at this place between the‏ بطن الخوع 
Banû “Adî and the Banû Qais Ibn The'laba‏ 
E SE E E‏ 

د 

e 0 e‏ 2 م 

lxvı 53‏ [یوم] دارة ماسل 
@~ 

alas Tigris. x Öl 
ته‎ ٍ 

Jل=ںلا‎ possi, generar means an 
underground (natural) reservoir of water. 
E 
سم م‎ 

ءlاiھد‎ )0« )وهنا‎ Rumah uses the 
name as applying to the N.E. portion of 
the vast central Arabian desert. xx 1 ; 
IT KC, SSCL; DLO SNE 

م0 ص ت 

lxxxi 31. The relative ةڍglkks‎ xxxix 19; 
E I ISS SU 


OES‏ ا 


kilb 1 


د 
xlvil 4 (variant)‏ ڏو الاثل 


0 snna i 
ہلا ;46 ×× ؤات غسل‎ 52 


NAMES OF PLACES XXII] 


. 


از س ص 

xviii 9%; xxviii 8‏ غمازة 
ي 

Öرpê‎ ııountdil. Xxxv |0 
UI XVI 2; ISS 12 


0 × الغور التهامى 


XXV %3)‏ القأو 

XXxÎx I|: vii ©‏ فتاخ 
ار 

Muphrades river. IXxSv S8‏ ارات 
=e‏ 9 

SY‏ الذردوس 
س م 

11 ۷ ××۱ الفرنی‌ادان 

9 ااا الفروق 


E Tino 


NS :‏ 
سے ق س ص 

ا الفودجات 
© 


rer of Bra. x |‏ وض 


ی 

xxix 26‏ القادسية 
XXXÎX 5 (7)‏ قراقر 
OS SSS Il‏ 

2 د‎ 
(یوم) 6 ۲11×ا قرقری‎ 
۷ا القرين‎ 30 
القريتة‎ x»«اx‎ ١5): اد‎ 12; ii 7: xi ا‎ 
وادی القرى‎ () probably generally. Ixx T7 
Û xv 1, 2; xxxix 3Û; xlvili 53; lxxxvîi 32 
ا‎ NOG TD Sv 

ر ج ټ 
5 ×× قلة الزن 
xav 60‏ ا 
ES‏ القنع 
rel. uf Qubhistûn, xlvıit 2]‏ قوهھی 


xxv Û3 


ث 


ەر 
E IL, O; xvii ltl; xlix 1; ISxIÎ J]‏ شارع 
15 iہ××ا‏ ,۱3 x>‏ شامیة .ا٤ا‏ .1 ×ا××× الشام 
ّ 2 
CENT‏ 
٥ 0 ۳ ann‏ 
xxix 57 ; xxi 17‏ الشحر 
- ۰ 
yz ınouutaln, XXxYv o]‏ 
E 2‏ ت 
ENN SCSI O1; xl 15‏ 
2 
xvii 52‏ شہہط 


ر 3 
25 ۷1× شنْظ ب 


تر 


و ټ 
usu يenctaاy as high reeky ground.‏ الىلپ 
N O N KDE 38; Ui TC; ss 1T,‏ 
Ixxvili Ö0. As a particular region v 39.‏ 
J‏ ا ر م 

٠.‏ ا صلب القرينة .7 ات حا 

3 رق س 


xx 23 (Dekrî)‏ ;12 ۷ السا 


ٍ 4 
Ell 


م 


5 ۷1×» عاجنة 


قمص 


73 ۷× عقر 

AE mountain. ii 2 

note‏ 10 1ا العجالز 

عراقية Xv I; XxxvTI; SUP. tcl.‏ العراق 
vii 20: xviii 28‏ 

xxxv öÎ‏ العرائس 

و 0 

×× ×ا عرفة 

N ssi dl 

0 ١۷ا‏ العقوق 

xv1 32 «chol.‏ علاف 


ا ا مص 


aيیlee‎ ııouuntaln. İxx 11i 


ور ~~ 


س و ت 
عمانية EI 2|. rel.‏ 
mt‏ ِ م 
8 1× ;ان آ»× عناق 


NAMES OF PLACES 


ہے ق م 

8 ۷ا تة 
0 لے mM‏ 
I‏ النسار 


lL 
NNT 


٥ 
~~ J 

aJlya where a battle was fought. xxx 43 
ölya Herût. xl 39 


0 نب 0 
,هی e.‏ ;10 ۲ا لين 


و 

x1 41; xii 31;‏ ;39 ;12 1واخەف 
STOL IRS SI‏ 

)dua( xi 51‏ واحقان 

ا ال 


× واسط 


XXKXÛ TS; SSA 
lL, O; XSXV Ll, 8S; XXXII 9, OI SI 
Ixi 2; lx TC; ISS O; SSD 
NEL 


xX 233; xXx 0, SM OO‏ يېرین 
Ixxxvi! 5‏ 

ا اف ص ا 

v8‏ یمامی 1 > الام 


لټ 
a DS‏ ھ3 ا 
E. A E,‏ 
Ih OM‏ یمان O O‏ 
Ixxv 2‏ 


x 48; xvi 17; xvii 2; i25; xxx‏ اليمانى 


33 
اة‎ 7 O STO, SS DOT 


xl¥iîl 24; U S7 lh SF: SOL ET 


LIT; SSSI ILE: SINR 


“a. xxx 8‏ اا كڪعية 
ت 

a pee where two battles were fought.‏ كلاپ 
XXL ZO: SSO MD OTS‏ 


SSIS‏ (كاظهة (for the sing.‏ الكواظم 


. £ ص 
Kufa. xxix 17 note‏ الكوفة 


ن ٍِ 
NT‏ 
0٤‏ ورتم 
0 ××× (اعراف) لبنی 
ر 
mountain. xlvill 37‏ المتالع 


0ء 
ye village of the Int'l Qais [bn Zaid Manût‏ 
in J Ainama. xx BU OI.‏ 
xviii T9‏ 
2 1 
۰ آ> 7۰ a1 T° U °° U” e“‏ ې 
O N E‏ 
XIV l4; 1S, CNL, MD CC CT‏ 
Ixvili‏ ; 50 
1 0 
)ımeaning Basra) xxxv 76; Ixxxvii 29‏ محر 
xlvii 53‏ مضاجع 
[3 1×11 مطار 


وړ 0 
0 ××× مطرقی 


Koj Vil 2; KSXXIC OS DS 
2 


ى (and‏ معا 
ISU O4; ISSN SRST 1S‏ 

1 ن 3 

8 11ا ;+1 ۷ معروف 


سے 0 لت 
alse 1 10: XU, SCL O N‏ 


ہہ 0ر لص 


1٥1. معقلية‎ ×××1× 15 


سے ن و ر 
9 ×[ :+5 »××× معقلات 
سے 
ae Mecca. lIxxxvil 3‏ 
near Mecca. xlv1 2]‏ منی 


ص 


1 ××× نأاصفة 
3 ہہ © لے 0 2 0 
As XSXV OI; IVI SS; tel. ad XXV |‏ 


سے @g‏ م ب سے @ مص 
أ×ا نجرانية .آ٥ا‏ ; 45+ 1| نجران 


AND CORRECTIONS 


HEAD 
4 2 0 
ایعال اا :ا ا‎ 
2 ٤ 

Note m, 123, cekt ref: lowell i 28? 

۰ 0 0 6 2} 2 . e 

والوڊل مرتدجز ,مغترب ,82 11 .نا١‏ اح 

0 ©0 ور‎ 
لمحصسعديین‎ 
in Hole after “but D”" att “andl 
Const.” 


i OG &. =, U05. ,انغ‎ 


غلاب ,عر ا5 ,| TT‏ 


77 
محہرا 
وړ ل 
عفر ,فماء العين ادت ,ا . 6ا0 ا 
(Marg. pA)‏ 


۹ 2 ا“‎ 
Note tı. 3, Cost. lq 
ر بش‎ 


N = 
IT 0, az 


بګیل و 7 
8 
alaeة Nute x, 8, Const.‏ 
النخل صا اوا رر 


Note wm. 1 |, 1i1 °, والاویى جين‎ 
„ line 6, 0 


یحدی TIS‏ 
تقول ٢اا‏ اا و 7 


۰9 
ہے 9 7ر‎ 
Foexl 7. e تسد و د‎ 
مي م ل‎ 
49 7. 1; یکاد‎ 
3 oY a . 0 
Note r. 59, thir linc ole انه يہس‎ 
4آ‎ 
sehol. r. $£}, firsl line o2 
ر 0م ت م‎ 
Toxt a. e ور خصر‎ 
وټ م‎ 
9 7. E, .کم‎ 
I EV AUS. 
Note 2. 5b, al Nz. 1 5325, جوش‎ 
TBS al Rare. 11 2, ردت‎ 
rp e 
ex) (. طعمة ,ٴ1‎ 


یت ل 


سدی 


س 


© ر‎ 
ay, 
وقحہب .انبا“‎ 4 
Note m J. In Behol. to Diw. xxviii 55 
ما بين الليل :ل ااا ١ا المتحف‎ 


~çaallg snd iu Scehol. to Diw. lii 36 


he‏ ,اام ما گان بين اامنصفين 
concluding words of this Dehol. are a‏ 
warbled version ul out or other of‏ 

these two delinilions. 


(f 


PACH 


7 ٩7( 
e 


30 


|!) 


3)) 


ADDITIONS 


READ 
۳ qe 5 
Note r. 2, o-Tirinnal—aãy ڪھشر‎ 
» U. B3, J. Nhalawaihi 
ابن قريب 1110ا ها‎ 
, e اشمرک ٥٣ا اانا ,1آ‎ 


„tT. 10, second linc تعطفہا‎ 

TO E GÛ lîne Jاİزت‎ 

„ U. 2U, (cdl ref. I. Qut. 310 

OS STS Rashshaf 

TS Kashslaf 

Sehul. *. ۳v, غزاوة‎ 
e id Iino ثبتو‎ 

a. TA, fifth line الع‎ 


4 

Note zt. 30, cald ref: I. Yash 550, 951 
TP TD O Tefal Marz. Û 25 
O N O Te. Al Marz. 1 TY, 129 


„ ifth line ر‎ 
DH, Gl reg. al Mluz. ii 20%, 
فعسدات ,معصل‎ 
„te ,ا‎ e re۶ ا (سل) کی‎ 8 
Sdıol. a. 19 , ast 11:1:۲ وڪ 8 القيظ‎ 


we 
oo o Û |¬» والربة‎ 
lu nute KNaslıshaûf 
Sehol. *. vè, second lire ahil 


» TU V3, second المدرمز ا‎ 
Nolte . SJ, Nashsbit 
IT AF رڪزا‎ 
Xehol. e. ®, first line وذ‎ 
DE a, O, LÛ ref. |. Yavish i $5 
N TT O TL. Ol Marz. 1020, 1 235 
Sehul. r. $ ®, lirst lie aلgaقو‎ 


0 00 


o الحدل‎ 


2 الاصمعی‎ 
ITE Ieov, اہی‎ 
TT ION, OE ref. al Marz. 1 ll, 
ينفشر ثقبان‎ 
Nute o, 119, cht f. al Marz, ii 82 
O EO cll To. al Mz. U TS, SD, 
فی ظ ل ,خضب‎ ن٨ەسب‎ 
TEN at eg. al Maz. H1 SS 
بیاض البیت‎ 


M, 


PAIS 


1 


1 


ا1 


ADDITIONS AND CORRECTIONS 


PAGE RAD 
8&1 Note r. 17, first line li ; 
کټ رہ م‎ 
83 ,بالمد‌اری ,)| .> ا×ء1‎ 5 Const. 
Noted SU CLITA 
SS Tey. ا‎ 
م ر‎ 
9 . E 9 و‎ 
Note 2”, 36, fourth line اف‎ 
~~ رش‎ 
Š1 'Tex 7. A, صیابة‎ 
م‎ 1. Se قلائعہی‎ 
BT Rchol. vo. Fy, second line Jيlernلا‎ 
Note u. 5, AMagmû‘at 153, 210— 
S8 u. ET, ald ref. lL Vail OS 
Hawirî, Lons. LU) 
Tel TE NS 
90 Note «. 52, last |111 بکسر‎ 
8 E 0 ر‎ 
„4 TF. O3, Ambr. Const. géan, Ste 
uote El Qûlî ii 50 
91 Xchul. ^. ن‎ v۷, الافحوص‎ 
Note < 58, Const. Au br. oils 
92 4T 09, Coust. SClIOL 0 ویروی‎ 
ہہ 0© م‎ 
Text v~. " |, صحراء‎ 
J3 Nute <. 3, second lime تر‎ 
, ¥, add ref.al Marz.1 3230-—second 
اا٤ هذه من ھاھنا‎ 
ut „ 1. 6, third line haê; «dı at end 
ùf fitth line (from Const.) 
o2 © 38 
ا فان کن ا‎ E 
کہ ل ب و‎ 
هواك آل٘ذی تہوی ل !نابا ا‎ $ 
teuth line qd gf I1. Ya'îish TUS, 
1299 
yU T, eld ref. al Marz. 11 9 
96 Sclol CIT معوجة‎ 
TOS ڊبرمان‎ 
9§ XNoute wm. 24, Const. Amlr. ى ل‎ 
TER TE EE 6 
"ehol. اع‎ 
Noel 
سے م‎ 
1O1 Nute £. Nl, CONSUL ینحدی‎ 


ور يټ س 1 
ليجل کر تاه 2 sم6صاا‏ ,32 .۳ ر 


READ 
- 1 
Schol. r. ©, line 1 for ' (?) read aaa, 
and cf. Gloss Diw. Ixxxi 9, and 
Iskûfî 34 
,„, Second line, qai ای ما‎ 
لھ‎ 
سابلا مغزعة دنا tدەل رھ .2 ر‎ 
Nutemwr. &, 10, 11. 13 are cited Irshûd vi 
903, where an account of El Hakam 1s 


to le found 


صن ص سے کے تّ٥‏ 
بالغراءِ وبالقوض Text 7" E‏ 


خلیالی ,| 2 Text‏ 
ذروح ر 

سے م 

ولا ,٣ا ٤.‏ ر 


Nute r. 15, cf. Muzhir ii 250 
TT 


„ u. 53, add ref. al Marz. ¡1 1*5 اليه‎ 


Schol. r. fF, lines two and thee d= 
N 
Text x». | 1. اڌار می‎ 
Note *. 19, add ref. al Marz. il 160 
وفذى غرذة‎ 


o. l, Const. ا , فضاض 1 ا‎ 


بہت CS‏ ا من بكر ډنل 
واتل 
و 0س 
N MHL‏ 3 ,ملتسن ,> 2 ex‏ 
ےه ے2 


in note add—Const.‏ تنسقی ,۷ ٥‏ رر 


Aıubr. 
0 
رض‎ 


E CRS, ,تغصی‎ as Coust. Ambr. 


E رھیجی‎ as Const. 


0 
a. Cf. Hallrl UONS. 


ص 


ی 


Note u. 19, let e7. al MiaIzZ. l1 115 
TI a al Marz. 11 1 £3, الشنارا‎ 


م 2 
in note crld— Const.‏ ضربت Tex TIE,‏ 
سى ا @ . aC‏ ور ¢ 0 
ضربت ,عہنا بمساحدصی .٣رانا‏ 


5 إنقاض‎ 
SoC TUT OC US 
„ ®. 6, dele 1010, 111 
0 9ے و وہ‎ 
. tt, Const. E ينزح‎ 
. *. 8, after Mdiibb Gr begin fresh 
liue with * 9 Aınlbwr. Schol. etc. 


TGCS ROT 


Nute 


Nute t. 


8 
تا 


CF 


7 


mê ® 
e 


ONY 


I.A 1 
Nehol. r. A, tirst line ڌpضlڪ-و‎ 
Note ald ref. al Marz. ii 130, ڪان من‎ 
Note 2. D, atl jf.alNiarz. 11 1988, ;۽ ظللت‎ 
O A Ey 
2 
St FE |, yayî, amel in noke strike 
out: “Por the anomalous ct.” 
یطuا.‎ ١. | ۶, منعك طارةے! وهو ما‎ 
Note *. 13, last line: “find it” 
ر ر‎ 
ITT. Jı N E the sumê in 
lines three andl four of Selo) 
TT TS i ıC a> وال‎ 
قری‎ اا۲٤ا:‎ ٠:٠١ وت مخض بالماء‎ 
Note «, Df, strike out (sie) al Marz. 
ii 128 


ل 
یعلہےا ٩۲۱ا MOL 2. o second‏ 


سے ب 
ڪاننی ext o.‏ 
اغانی اناس Note rı. 8, second lie‏ 


„, *. Dy, second and thirl lines ga] 


ڪل ما اُڪل فٻو حياد 
حت بداد TETRIS,‏ 

Note r. 

5 

, FM SB, (ld rf. al Marz. 1 190 


x, sccorn |11٥ واللجة‎ 


102; Amb. فراع‎ --Ambr. Nehol. 


Sehol. a. 


OTT 


TD 
sehol. t. 


ر ر س n‏ 
بیو ,ڻھ .٭ ×1 
کے0 رہ 0 
ا لمجسر ,ا | م 


“. ÛJ, Const. ارود‎ 
0.0 


اهلکتنی TT IU OOS.‏ 
مریی .15ا ,8| .ا . 


After zt. 20, Const. introduces : 


س رک ص حت س 0 0 سے 0ر 
ETRY‏ فی ااوصل من مردود 9 

سرام ین رہ ت 0 رر 
بعد الذی بیلت من عہودی اک 


سے م سے ټ ی 
Sid. ix 31,‏ 


Aout . 20, Const. 


 . I0, seemed lime I. 


ا 
COTE NU MG TS al StU ODS‏ 


UA 


153 


l1 


1 | 


1750) 


150 


AND CORRIECTTONS 


CDOIIIONS 


HAD 
Note tv, 40, Const. اا‎ 
٥× v~. ۴", تجلی‎ 
انقضاض ,۰ن .٭ .انبا“‎ 
0 دریی عنی انقضاض ٥٦ا انان‎ 


رن ہے س ید 


المقذين 0 
ب بت 
ألمقیدن األہقر xute seco |i¬¢‏ 


بب 
عlum SElol. £. oo, sevo line‏ 


© رو‎ 
Note Cs. sjadl 


Ou‏ ص 


تکربن 111٥١‏ ۰011ء 


rT SE A, ,الزجاج‎ Eros 


Nic 1% الزجاج مکان بالدھتا .1نا“‎ 
N SAT Slara, U POU, ا‎ 

نصفن 
الحسحرأء الی ھیہ ٥اا tld‏ ,ا60 .* , 
الحسحراء 


fourth line after ةڪ3jص‎ acd : 


الجانح المايل ای هذه الرضس 
O TT ETL Qut. 1S‏ 
;الفريصة مما یذلی E GE lhird line‏ 
. د 
رۇوسہا ,3 ؟ .* .انایو 
انحرف ,اصابە ار Note ?. 1|1, second |i11¢‏ 
بخاطځه O third liııe‏ 
OE OEE‏ 
فاجداين o15‏ 
غير علة ا ااا 2 
حrہ‏ 0 ر م 
TÎ ©. |, a |‏ 
e‏ ¢ 
الخبرات .اCLons xot:‏ 
ر زر بس 
ومرا رودا .اکا ,4 ۳ ر 
یك ¢| I Î‏ 
(ايضا) Selol. t. ®. , fourth live‏ 
احماواد* اا ١, sewer‏ ,ٍ 
ule 2. |, (dl ref. |. Va‘ish i 169‏ 
ص 0 و‌ 
تحت الجنوب ,ا 1 
DS lil Una 3‏ 
ارق TT DS third line‏ 
سے 0 WW‏ ۴ 
مlêl eT SS Scoond line‏ 
Noutes (o 0, 3 E N Cl ref. Al Marz,‏ 
E‏ 
bo te. Bl, OD, OG, PT, ald ret, al‏ » 
Mrz. i US‏ 
وفعiاo Schol. *. °., Iifth Iie gs‏ 
آم ,واد FF, list line‏ » 


108 


109 


II0 


111 


33 Note e. tT, dd ref: al Marz. ii 130, وصغ‎ | 


XXVIUH ADDITIONS AND CORRECTIONS 


READ 
EL E ا‎ i50 و‎ 
Note fifth linc بتر‎ sixth line فكتما‎ 
„, 2. 00, Const. ا كاين‎ 


3 0 


Toxt r. 0 EE د‎ 
Note fourth line amڪs‎ 
وق م‎ 
N Cag ll 
(قواف) وھی اقاو رده‎ 

يقول ما مضی من هړ Note third Iiııe‏ 

fourth line omit “The last words: 

ete.” 
Nute tr, ol, third Hine مو سیر والموسمر‎ 
Sehol. *. PF, Bist line ' ڌصرا ی طذاب السعة‎ 
Nute r. f, Const. تحآان‎ 


nehol. o. %, second e ا‎ 
Note u. Const. J 


سے 2ے و0 
أاملة عفرا ,۸ .”< 1٥×‏ 
وال«مدةا جمع اميل Schol. second liı+‏ 
عفر بیض ۴٥1٦ا‏ ]ا 
^ 
درا ny aL‏ 
Note vu. 17, «dd re/. al Marz. 1 134‏ 
خضر ,سود 1118 Schol. o. FF, second‏ 
وارض فة Note Const.‏ 
5ڈموص .11ں ,د ٥‏ رر 
TG OT Con‏ 
لعناقہم .اsا€0‏ ,275 ۳ ہہ 
سقطت ا Nelıol. o. PF ^, first line‏ 


و حنم © ~~ 


کن الفحدل ا Note ^. 209, Const,‏ 
ابو الثار ٤نا Schol. «. F7, , first‏ 
يكونا من شجرة وأا=ية second line‏ 
-—الفرضة :۸ فرفة Schol. ”. |, ead‏ 
غير هذه المرة aut cend Const. adds‏ 
غطيت) ° Selol. n. FF, first ne‏ 
—-Note Const. :‏ ا Text t< FE,‏ 
بن عر انشد نيا ذو الرمة 
من یابس تمر انشدنی من بایس فقلت 
ل ايس من البؤس 
LTV aT‏ 
نبتغی GUE‏ 
Note Const.:‏ 


ر Û Û Û‏ ا م حہق ~~ 


1 


= 


READ 
DRT EE را‎ first line of Sclıol. 


ضرعلاو—€0nst.‎ re85 الكوّود‎ il 
۲ا پخاطرون‎ . 1 
Note or. 3|, 35—A (دgھ)‎ EH 
NU BE E 
Note a. 38, add ref. al Marz. 1 3258 
N RS 
Const. پسنحدی‎ 
PM. 43, 14, dr al MAFZ. 1Û O, 
.ا5 €1-- كالعنقود‎ | Mar. فردا‎ 
»ehol. first line a> gلا‎ 
Note an, 46, FT, add ref. al Marz. 11 3253 
U 4, cdi ref. A Wlarz. (Const. 
انظامان‎ 
Selol. . dF, Hirst line فتطليه‎ 


لس 


3 ت 

Noute m. 5S Const. شجی بایدںیہا‎ 
„„ 0 1 |, YF, secoul hne of Sclıol. 
ja—after 02 Const. introduces: 
TT il و ڪخيطان‎ 


جہن م @C‏ ر 


omits e. “۳‏ )ا المجرود 
Wor r. OS Coisl. reads (?. 1%)‏ 
2 2 58 صن ر ر 
صغحن للازرار بالخدود 
قار ۰ : ."7 Scholl.‏ 


ج یر 


TT TU. الشرود‎ 


ا اعابت ا 7 ان 
Bet ween 72, 7: E introduces (7. vS‏ 


م J0‏ م 
معقومة اه حائل سروه 
N thirl line‏ 


(ای) وراءه امرۇ يطلبه 

Const. introchuces : (. A | *) 

0 سے‎ 0 
موی ولآ فی الظمء من مزدد‎ 
chol. *. ®, first line ایام‎ 
Note r. 6, third line ial 

جاءنی امر TY ft line‏ 
تغالی را 2 ا 
رمت ' تغالى ا Pehol. first‏ 
الشدة كll Note *. 14, fourth line‏ 
تحلبہا ,ای یسیل fifth line‏ 


Text a. أخلاق‎ 


9 ". 1V, ضغهەی‎ 


N 


READ 
Note *. R, add ref. al Marz. i 1323 
yT. f, ged al arz. 1 103, 1 123 


al Marz. 11 123 
| |, second lie ذفرياھا‎ 
Note Const. Ambre. 
,_ T 12, Const 
GTI. (68) 1slal) Carrot 21? صیرانه‎ 
ر يټ ل م یی‎ 
5 l7 Const. تجلوا ,غا‎ 
و‎ 7 21. urt اا٥ بروی قوز‎ 
Const. وی واعتدرا‎ 
TE, زاغ‎ IljI—note Const. اذا زاغ‎ 


„, U. 1O, add ref. 
“elul. ? 


اذا جات 


four tlı ine يخ‎ — fifth ine 
: pe. 3 

ا تسرف بح رها ع ا ا 1 
ای انبض ٥٦٦ا‏ 1۲dط)‏ 

,„, t. 3°, second line تدمع‎ ^ 

„ *™ 41, add ref. al Marz. 1 321 

ٍ, 7. ٤+, العيص‎ aاا‎ truth 

Jêxt të. fy of xx, 2 


م 
در و 


Note xz. 9, Const. ai 
»cط0ا.‎ +. |, یعنی زیں مناة‎ 
2. | ,د‎ second ا1۸٥ ابن‎ 
Nute te, Jı, 18, add ref. l1. Yafishi TOT 
4, 7F. 19, add ret. T. Ya'îshi TOG, TOT, 
-ویذشهب‎ 1u faەویو1‎ 2 
„ Ft. 22, fith line Dalbis 


ور مس 


Text VU. o¢ 


حرار .ا cu‏ الحرارا Const.‏ ,25 „ 
عطاش 3 
5 شل له  *. 49, Const.‏ 4„ 
اسو د بن ضبعان عدر ! School. *. ¢ ™, ref.‏ 
ا 2 
ل ابو اسحی D4, ald: Const.‏ 
ابرهیم بن عبد الله النجیرمی لما 
انیت فی قراءتی على أحمد ابن 
ابرهیمر الغنوى الى هنهہ الموضع قال 
لی انشدنی فی اح قاچال بن اا 
الرقی تال اند ا ب ا 
قال انشدنی الاسود بن ضبعان راویة 
ذی الرمة 
$ اذا ما شئت 
$ اوقد اتک ٢‏ 


Text t. 
Note 


ن ْفى یاک 
نار $ 


PAGE 
12 


1%06 


190 


19: 


200 
201 


ADDITIONS AND CORRECTIONS 


RIHA 
Seliol. vu. E. , rst line ® تالکین',‎ 


second line g4® Allg — third line 


واخذ هوا[(ا]* اجى [ 2 ]ء الكر اا 


Note. Fourth enigma: the ver 

Sehol. r. SF, first line القربة ,»وة‎ 
Note. Sixth enigma: the water-skin 
Sehol. e. £, first hne وھی‎ E 


Note t. ٠ Counst. تال ا نحسرة‎ 


ر 9 ټ 


Cr درم‎ 

Sehol. first line LT 
کل ہہ مل‎ 

ext r. j5, ارساله‎ 


عقرا ,اعا ا 
بجر مله ° »chol. ”. FA, third Jie‏ 


ہ3 م 


تفن ,۰ 

Sehol. first Jine gaف,‎ 1 طبرلl—second‎ 
line *agzll—tourth line '[C, 1| الرہط‎ 
]([ الرعد [(1]° من‎ 

Note. Plevenuth enigma: the lady's 
mouth and the lute—r/+le (as in text) 


Text t. 


Text r. 


Text zt. 
عرعرت ,٣ه ۳ ر‎ 

sehol. first |i 1ıe عرعرت‎ نيفالغ—ءecu‎ 
!۲٤ عرعرة‎ nd ا12٥ وعرعرة‎ 

e; e تلقی‎ 

الحنظل (ءاا) .اoاء“‏ 

Schol. ë. gv, third linc Jالخلا‎ 

Text = d۸, 

Xcehol. third linc الصبى‎ 

Sehol. *. ¢ *. seccmnd line ولد الاروية‎ 
third Iie ارو ية‎ 


Text t. 


Note lifth line, «t/ ^+. 1,5 (قرس)‎ v1 1 


تواری i‏ ا و 
NOt littl Jine Dhu‏ 
سافی ٥اا‏ ط٤ا‏ ,ا ب 
PF. Û, ld rej. al Marz. U 123, fiftlı‏ , 
ا line‏ 
ITTV, e‏ 
Sehol. fittln i cf. Diw. i r”. 89‏ 
Noto sled f. al Marz. I1 23 Const.‏ 


و م 
(nO doubt the correct‏ العغرا Ainln.‏ 
readin)‏ 


PAGE 


11 


118 


19 


J] 


11 


AND CORRECTIONS 


READ 
Sechol. vw. {[A, fist line وراد‎ seco 
|1٩ راد برۇد‎ 8 
Noute zr. 20, last lie ڪٳ(gم‎ 
„Tt. 33, ald rej. wl Merz. 11 260 
„4. SD, third Hue EN o 
sآ×tا1‎ ا1٥۴ ابن عبد ,ذھل‎ 
„ ^. 41, sec01d ا٣۴ لابرهة‎ 
, فارس 216 ×ا× (ضحو) 42,1 .ا‎ 
الضحياء‎ 
„, 33, second liue ت کل ڍنن ع‎ 
«chol. *. ¢3, second aud third lines 
ویرژوی هوی ہین‎ 
*. 50, third line add ref. 1. Xa‘i>h 
3+1, 42; ۵وی بین ,251 11 ااانا‎ 
اطراف الاستة‎ 


Noute 


Sehol. r. “ ,1إ‎ second l150 ابن كع‎ 

Note tt O3, afl tef ll. SADI 

TEx TOE ن‎ 

Note zr. 12. first line—bL*, 0 

„ * 10, add ref al Mrz. N O 

يبع السو 

Test Rl, کی‎ 1 

Note 7. cll ref. al Marz. nı 15| 


E aa r al Wlarz. 11 191, 


ا الممانى 
I, add rel. LMMirz. 1 CS Il‏ . 
l1‏ 
yy F24, add ret. Const. al Marz. 11‏ 
NE‏ 
ذابہا ,سدیس 0 
ر 
ولغار ن 2 7 
Xote r. 47, fourth Hine ale‏ 
ENOL Hirst line e‏ 
كريہة lel,‏ 
Note tz, Ol. ald ref: LYatslh 100 O‏ 
at-Tansis‏ 


e 


Text 


„, 7T. 65, second ne اا‎ 

وڪمر ٥ا T4, third‏ .* „, 
وڏرته ای که t. TS, Conukt. Rclhol.‏ ,„ 
طبيعة تقول تجلد ھون #هنا 
عليك ویروی ال 
وقال یمدح 1l— Const.‏ 
المہاجر بن عبد الله احی بنی بكر 
ابن ڪلاب 


NONE UIE 


PAGE 


226 


214 


ADDITIONS 
READ 

٤ حہن ر م‎ 
N a TO 
Schol. o. PF, first line jac 

ہہ ر اد 
الحضر ,ا 0 Text‏ 
eirltl‏ ا Xchol. *. Tè, first hne‏ 

line Iludl. 

Sehol. a. 75 , seeond line ailك‎ 


2 


ota i. 1O, 42, eI ref. Al. Marz. l1 ZI4, 
لہ یحنابہا‎ 

Text t~. CC, وتنشر .طوی‎ 

والمغور ,۷ن 

Text =. YT, بخغی‎ 

Note r. 3, second and third lines azad 

XSchol. zt. ¥, first line ا الشردا‎ line 
Ea 

Note add rf. 

182 الغضر‎ 
»ehul. <. 3, first lime ° وغربان‎ 


“diol. 2. 


1 JOS; 1T ol; 


al Marz. 


وبره ٥11ا‏ لدمععs‏ ,| | 2 ب 
e‏ 0 . 
Note «. 17, third line ãşs§oJl-—seventh‏ 
ہیء 111٥‏ 


Xchol. u. | A. second line 3a 


a. 7‏ س 

عر يريه و Text‏ 

Xchol. ». ? |, third hne لغنی‎ 

Note zt. 23, cdf ref. al Alarz. U 15 
Sehol. z. F3, fitst line and second line 


اد 
تجوفہه of note, probably‏ 


اا)بمطوی 


Xchol. u. ™ 7, second line 


line ا‎ 


Note second line ةڍgطeڊ‎ 
۵0 7 3 ہے‎ 

يدرج : 
E‏ 
ان 

Xclıol. fourth linc gطچnل!‎ 


سر ر 
!ر Note zr. 30, secund line‏ 
Schol.‏ 


TEXTE 


م بص 
وا 


2 


second Hune‏ گا 


r ٠ NZ 
Note fourtl ا٤٥ یصلی‎ 
5 SI yp 
Note w. 50, wld ref. al Marz. ii 320 
„ 1.51, Ile verse is byan-Naggashi, 
cî. Nag. and I. Qut. 139 
Text, scholia, 


ی 


aud notes to ru, 56 5F 


١ 


20.5 


206 
20 


208 


ٹا 
فس 
ا 


210 


XXXII 


EAI 
ر‎ 


E انوف‎ 


E TC ك‎ 


TT 
xehol. ? 
لټ‎ 
, ||, secon ا11٥ یحی تون‎ 


Note zs. fT, fifth lnc slba 


السمين 110ا ادا 0 06ا 
سے بب ال 
يى 110 AotE *. 55, ast‏ 


Nchol. *, 2v, secon Jine Jga&ت‎ 
ute sixth lic پاق‎ 


م ف ٤م‏ 


الاباعر,ه" 


و ت 
٠‏ 0 
يحلون ,ا ٠‏ 7 


تمؤلں line‏ :للم رأة Sclhol. fifth linc‏ 
O0‏ 2 
ذردا ,ار VE‏ ا 
م 0 
وان u MH AE‏ 
حہټ ر @g‏ مم 


2 ٠. VV, المغندی‎ 


Text 7. 


7 


Lox 


N o a OD EE 
ا‎ 
Text 2 AF”, تناسی‎ 
0 سے‎ 
, N, 8 
* . © ع‎ 


o EY الاخغاف ,جوف‎ 


Selhol. T Fe, e ie السوم‎ 


Nute x. J5, add ref. 1. Ya'îsh 
ک0 سے ج‎ J ر ي ا‎ 
~~ 2 N 


2 و 4ت 
N ( >35 v1 e7} ]‏ ا ر ھا 
ر e‏ 


Note z2. O, tlird line نذفرطٗ٣سي‎ 
N O NOL 
„Ty l, HEh Une PFasib: Turaf 

IY 2 . 2 

lext FF. |, وبہیکں‎ 

سے کم 
ا e‏ 
Gas‏ 


Nelhol. *. | è. second line ws) 
ANute second Hune اور‎ 
الخنى ',. * اد‎ 
, ۳|, اirst‎ ا٥ ل ونحیضا‎ 


lotr teterence 


LOT اني‎ 
Note &, J, I. Hi alls k. al itbi* L5 
FF. lL, 2. kl rf 1. YVa‘ish T0 
Tox z2. FV , وهذ‎ 
Tost mr, اا رع‎ 
جے © ےہ‎ 


TEES الال‎ 
Note * 39, add ref ا‎ 


f. al Marz, 


PAG I4 


ا0 


02 


0 
0 


JG 


27 


304) 


ADDITIONS SAND CORRECTIONS 


READ 
ا‎ 1ine الذال‎ 


Sehol. a 


ISU, و‎ 


Sehol. ù. V, i لاست غاا‎ 
ET 
Te T-., fo >t ا17#e طف‎ 
OT TÎ, leet line 

والنزف القطع والمزن السحاب 
یےحیر ٥11ا‏ این ,ك۳ .ا , 


4g ہے ع‎ 
۲ ۵, وخيرا‎ 
ehol. u. Fv, first line !ی يندفق‎ 


second Jine ~ 
هوج‎ 


Tox tTms, 
Sle t. 28, Const. Xolol. سخام لين‎ 
كزلك المتناعمر وقال الاعشى‎ 


مہ ټم E‏ 0م 


9: سدامية حمراء دسب عندها‎ 9: 
(cited Gey. Zwei Ged, 58) وقال دل‎ 
2 انا‎ 
& كانه بالصحصحان آلانجل‎ $ 
٠ قطن سحام بایادی‎ 
E Talib G71; LA xiv 4. 214; 
RX LI x< 302) 


ہے م9 ل 
ذخرت ,۴۹ .~2 ا×٥ا‏ 
ی ت 
DS UN‏ 
۰ 5 
E 4‏ ر 


والمداردة ,حارد , Xelıol.‏ 


ا ب 


و 0م ص 


Text x. 


مہھ e‏ 
e‏ 
سو یں 0 MV‏ 2 
ەر 
بالمور ا 35 
E‏ 
الغيافى |١,‏ . ” 
2 
ا a‏ 5 


Selol. 1. 
ن‎ 
“ehol. a. 


۲, seed ا11٥ تخلفت'‎ ,اداs(‎ 
0, Gele ef. nl Miz. Ti T8 
|۳, )5ا1‎ [11٥ لمعت‎ 

e E, second linc Jııن ل‎ 


اك ال کلاس ,ا N‏ 0 


2 ۲1 متغير ۴ا ااا‎ 
Note adel ref. al Miuz, i ITC 


صرق م 


"۷v. الجديل‎ 


Toxt t. 


PAGE 
I 


260 
ا 


205 


ASD CORRECTIOSES 


RE4AD 
ر‎ 0ّ 
1×t اشہاہ ,۷ .ع‎ 
کہ 2ے‎ 
0 0 السوة‎ 


ر 
مسین و i‏ 0 9,9 
Nute z. 17, second line, aun accusative‏ 
ot clispraise, cf. Diîw. xxili 30‏ 
sاklغر Xehol. +. { °, first line‏ 
م 
بعقوض ۲۴٦1ا ۳v, second‏ .2„ 


ق ر ر 
ر Text TOT, a‏ 


5 ٠ | درشذس ن‎ 
Note . 32l, add ref: al Marz. ii 44 
„ t 29, third lie اس‎ 
Tox Tl. EE 
Sehol. xz. ™F, first line lui فرد‎ (su 
٤ 
116۲. ( ل راسة‎ 
Note r. 34, acld ref. al Marz. 11 10, الغ‎ 
«. +46, add ref. al Marz. ii 49 
„ a. +8, last live السیء‎ 
جیبی 110ا stھا ,49 .¿ ,ر‎ 
٣. 51, گاعst‎ [11٦٥۴ نبا عن‎ 


„ Ol, add ref. l1l. tah UOT 
النجمر من عن‎ 
Toxt | *, يمين‎ 


NOE TT vj. al Marz. i 53, 239 
. 23. add ref. al Marz. N O0, 
3 انتغل‎ 

Xelhol. ¢. f3, last Ilme ابتںاتہا‎ 

Note t. 34. last line at-Tansîs 

„ @. 69, Const. as Khiz and Murt. 


Sehol. t. Vv... first line انه یہ بب ووب‎ 


° ر‎ 
Text te. \ |. \ ۲, جعلت‎ 


Q0 
ولس و × ”و‎ 
Note t. o oust. Jal J5 


ت 2 


Text 1. A عقصا 9 أ‎ 

Xchol. second line das ao 

Note z2. Š1, del: اضصاب الئاس‎ 11 
ویروی اصاب الآرنی (1۸۴ا‎ nd e 
these three words to note on t. R8 

Note r. JÛ, Gli ref al Warz U 
ينسجل انسجالا‎ 

~~ کا ہے‎ 
Text EOS 


PAE 


+0.) 
+400 


107 


+409 
+10 


+15 
+19 
+21 


XXxIİ ADDITIONS 
PAGE READ 
سے اوم‎ 
J1 Note zw, 2, second line Lrغiڙژو‎ 
I TT E 
fS Schol. o. “.. second Jiıe طhénîs‎ 
Note x» 3], third line jgÉî ls 
3.50 „ 1. 4O, fourth line وترڪت‎ 
Xchol. ”. #”, second lie «~a 
I Ce dne ا‎ 
ہق م‎ 
355 Text ®. v, 
354 Note «. 18, third line غر‎ 
355 ,„, a. 17. third line ھ۾le‎ 
95 ___ 2 12 الونن مال اا1‎ 
جر3ر م‎ 
SNES TN المحارع‎ 
Note zc. 13, add ref. al Martz. 1 219 
@ ہہ‎ 
503 1651 2. نكف ,ا‎ 
364 Note r. 36, first line es-Suyûtî : 
Scehol. <. rv, frst line lijص‎ 
ا‎ 
30S Text ti. d|, ېوی‎ 
Sil Sofê F 03. add ef. al Marz. ا‎ 
third line Gy 
Scholl. r. Y è, third Jine aa 
S3 OKA 
4 e و‎ ٩. | ,ع‎ )ا؟1۲U‎ [11٥ بقیة‎ 
302 Text ww. 
و‎ 
SRE te *. 31. fifth line a 
3*1 Relol. *. 2 ., second والاواقی‎ 
GSS Note c. 55, adil ref. al e 1 220, 
شفہا هبوب‎ 
391 Schol. «. *, first line الاصمعي‎ 
Text wv. MT بحسر‎ 
Note sixth me 
393 „, Tt. Bf. add ref: al Marz. ii R1, 
101 FF O, FA Te. al Iaiz. i 1S 
وردن 516 1 : اغمسافا‎ ; 11 4 
„» *. +O, adî ref. al Marz. i 316 
 ™ I0, addl ref all Marz. i 188, 
03 „ TF. Pl, secoud line Nithûr and 
al Marz. i 18S make 
£03 Schol. <. e è, first line tk 
404 الفبان ,ن .* ر„‎ 


XXXII 


il4) 

TT a 

اسةزت ° Selhol. *. , second 1i¬¢‏ 
رټ و و ص 


O, لجغون‎ 1 


Scehoul. vw. % , first line 


Text 
متفرج‎ 
oro 
xt ۲. |v, اغغوا‎ 
ی ا ت سس ب ت‎ 
ر‎ ٣ ۳۳, تتفاوت ۲ن٤ تفاوت‎ 
Sehol. n “*,atend of third line (el ڊ14‎ 
_ US, first iho f? منحدمة‎ 
Note ct. 3S, fourth !inc ana عامر بن‎ 
نا‎ 2  ةيقب‎ 
SETI, Cid ne Iaعاو‎ 
ہناe‎ e. 50, ساد٣. اخو شقوة‎ 
» wı. Ö2, fifth line “LA, Ambr. andl 


DAM all ” 


we 
دe10ا.‎ * بقیة !ا ایاگ رح ڻ‎ 
7 ت‎ 2 
e 
Nute t. 6T, second line “it should read :” 
Sclı. *. v ., secon line ٺ‎ ga 
Note add ref. lıA i1 328 


Text a. vT, و‎ 

nclhıol. +. و‎ 

Text u. è (and Sclıol.) الط‎ 

Note u. l1, first line a5 هم‎ 

Iext Lb. FA, 0 

EIT O list IS ومن‎ 
second line اوت ا تا زر‎ 
lelKel—fourthline? Diw. Barth. 


TI O 


3 
^~ 
اری ۰ 
2 م U‏ 
اری غالب .اواس ا د 
FI‏ 
Text * ¢,‏ 
صر 
سواقيه العدىی N.‏ 3 5 
ل عزامة Note ™ 10, first line‏ 
ہے 9 9 
يرجع Lx,‏ 
ڑãضa Note 1t, 1 of Ixxiii Const.‏ 
کد و جہ پس 0 . 
Text‏ 


اهدل الشدق ,ا | ٦".‏ 


AND CORT EHCTIONS 


000 


ADDITIONS 


PAGE RIAD 
DI 7, با‎ 
ن ر و‎ 
150 9 ينص ل و ۱ و‎ 
س ص ص‎ 
163 7 P۲۳, بفتلانہا‎ 
{69 Note 7. 19, fourth lie gأ4ېڍ‎ 
لم‎ 
lfI Rechol. ». Pf, third linc aaa 
#2 1٥0xt حین‎ 
l5 Note r. 1%, adet ref, al Marz. ii Ö1 (nnon.) 
eho. *. فاخرته ,ھ۴‎ 
O SET 2l, all ref. liz. 1O (anon.) | 
{8) Xchol.m. F oè, last lice ope تخالطە‎ 
5 ıs __F. >”, secon lino (ele re/. lكمرلاو‎ 
195 Note zr. 6, first and #econd lines: the 
coxtract from the’ School. of Const. 
refers tO vw. 5 
ES, 2 
و0‎ 
10 9۶ ۳ ۱ * ¢ قلت‎ 
Note r. l4, add ref: al Marz. ii |3|, 5ى‎ 
E اجدی نساء من النوی املت ...فی‎ 
قابل‎ 
من ,وا )دآ ا‎ 
Note, add ref ul Marz. i JBI 
ل‎ 
200 Schol. o ™A, second |i 1¢ لہزالپن‎ 
0055 ^. |", second line 3ت1‎ 
, در ,"ا‎ 
06 ٥x وکل ,۸| ٭‎ 
0 ٭‎ 0٤ حہ ن‎ 
۹ ? ۳ ۹ ألقد ین‎ | 
S0r Text *. Fo. third line حور‎ 
Notê zt. 2», third line jع معا‎ 
0S Sehol. zt. Tı, second line 1 
50J Note w». 38, third line ‘Anazî 
سے کم‎ 
عنها ,اد )0ا ا‎ 
Sehol. second linc اذی‎ 
513 RSchol. oè, بقية‎ 
Note add ref. al Marz. ii 127 
719 » @ (O, line 13 adil to ref: °, also 
cited Naq. ii 881 (as LA) 
ر س‎ 
TISÎ 7. ^f, شمیط‎ 
Note tz. 823. In note Diw. al Farazdaq 
(Boncher) p. 704 these verses are 
sıttributed to Sham'‘ala 
5231 Note +. 83, second line هو ابو“‎ 
303 


JEXL ww A^. من فالا‎ | 


A. 


ONL ADDITIONS AND CONLELELUIIOSS 


PAGE READ , PAGE READ 
3 : a e E ډ‎ 
565 1٥xا‎ ۴. ), اسری به‎ 601 Sclıol. *. {F, first line المجیء‎ 
a TT 1 60Û  „ *. la, fourth line الاعراب فى‎ 
2606 Sell. <. | ¢, فحلان للاہل ٥11ا 1۲ط‎ 0 
„ù. | ¥, second linc lal Text ال‎ 
7 چ کہ( ہے‎ E I 
Text * fv, أل‎ 00U00 Note z2. 36, Daımiri 
e GS 0 2. 5 ırd linc «ele Uonust. 
37| OTT 11 CC OI Mia line (lele Const 
615 ,, zr. 13, second line liھاھ‎ 

31 ل‎ 
D72 ٦ . e . 
يجلو 1۰ .1 ر‎ 1 616 TCT 1, TOT UGE ىنزالا-1th‎ 
J10 Nute *. 25, add ref. al Marz. 1 19Y (as 3 


۰ . linc زف‎ 
Kami1), and also الرباب‎ 0 u. £4, Mufassal 1 


“ first line Û EE 
6 ۰ ۰ ا‎ U 632 FE Ol COL OF margin) این‎ 9 
تراطن‎ Î FOO, OBS .ا0ا ابن فرضمر‎ 
ن ا د‎ : 
TT الدياميمر‎ DS aT E ‘Umda i 52 (as ‘Iqd) 
Jt Note wu. 41, liz. 1 450 رح ا من‎ G3 „ ™, 39, ad@ ref. ‘Umdal 
هباب الصيف نمنیر‎ OS TT DN 
StS Note <r. 45, add rej. al Marz. i 50 Schl. xz. | 7, second line qel ا“‎ 
ر‎ e. 56, البصباص ١ء مدنا انط‎ Note vt. 13, ald rej. ‘ Umda 1 220 


Gt OF 


u. Od, CA Te. Al IRZ U lS 


جراة neصتا frst‏ رگ e.‏ و„ 641 ضعہف [11٦٥‏ اء ,68 .1 ,ٍ 


O15 Text ZIT. طاب‎ 


e 
2 
اب‎ 


در 
نر ٿن س 


7۹9 1, COA Tej. A1 DIATZ. U 2li 0 
0l CL N a ar 644 TT 
و حر‎ 8 647 Bchol. «, | 7, third line ةيحلiا‎ 
03 ELS, OC e a EI Il 655 E il CE 
4, F15, add ref. al Mlarz 1 2I7 r aT 
0 656 Text <. |”, لغيافيا‎ 


OI IST eo 


657 zt. 43, I think we should read in Text 
Note 2. 2, add rej. al Marz. 11 126 0 


سے © ب ص 
(€ طtاس)‏ جوشنية 


US , TT O, OCU O N. EDS 5 
ا‎ Û5 Note vu. 33, cited As5 )غين(‎ 
„td, adel ref: al arz. ii 126 بالتمام‎ attributecl to Ibn Mugqbil 


JJ9 Schol. rz. ¥, third line aكا‎ 066 Text ». FA, Iرىجټ‎ 


ABBREVIATIONS 


HiatIner. 
Akademie 1807 
alAsqalani Tabdhbib at-Talidhil. 


1525 


WiencT 
Haidarûbêûcl 
Asrûr Ibn al Anbûrî. Asrûr al ‘Arabîya. 
Seybold. Teiden PS6 
Badî’ az-Zamûn alllamadhûni. Maqûmût. Dai- 
rit 19080 
Commentary on the Quran. 


Fle1- 


Daldlûwî 


seher. Leipzig 1316 


Biqir Gat’ ashl-Rhawahbhid. Qum 1008 
ekı Cteogr. Woörterbuch. Wiüstenfeldt. 


Göttingen 130 
Commentary on tle 


ul T. Qutaiba. 


ıl Datalyüsi. 
.\dalb 


DBalrût 


Al Bilt. 
al Kûtib 
Biayûn al Gûlıiz k. al Bayûn wal Tabyin 
Diblioth. (icogr,  Bibliothect Ceographorunm. 


l0 Goce. l.ciclen 


DBronnle I. Wallad. k. al Maqsûr wal min- 
did. Taeilen 1900 

Cheiko Puctes Chrétiens. Bairit 1890 

Uonpry Traité de versification Arabe. Leif- 


72I 101 


Damiri llaviat al tHayawûn. Cairo 315 


DWerenbourg dle plurahbus fractis. Ciottingen 


1867 

Dozy Suj{HCuent aux Dict. Arab. Leiden 
1821 

I. Durand Genealog,. Worterlumeh.  Wiisten- 
feldt. Gottingen 1804 

Durrat al Ghawwis—by Harir.  Thorbeke. 
Iuipzg 171 

Faiq az Zamakhsbharl. WHaidaribûdl 152{ 

FPaklir k. al Fakhir MS Nûr i Din. Con- 


stuntinople, No. 1139 


| al Asuna k. al Khail. 


Alk. Tazyîn Nihûyat al ‘Arab. by Iskan- 
der Agha Abkariyûs. Dairût ITO 

Abul ‘Alû al Maar 
oO 1325 

Saqt az-Zuand. Cairo 308 


letters: Margoliouth. Oxtord 1898 


Risalat al CGlhufran. 


SS 
0 0 
Abul ‘Amaithal., 
Biyûzîl Mosque, No. 3139 
Nihûya. Cairo 1311| 


lt. al Manzur. Col, Constant. 


l. Athîr 


Adab. l.Qutaiba. Adlab al Kûtib, Grünert. 
leiden 1900 
Adid k. al Addûd by Abn ÛTakr ibm al 


‘Anbûri. Houtsnia. Iciden 1%81 


al Aggûgs  Diwûn. Ahlwaıdt. Berlin 1903 
Das erst. Gedicht. Dittner. Wien 

1890 

Aglh. k. al Aghûnî. Biüûlaq 1285 

All. Allwardt. Diwaûns of six ancient 
Arab Poets. London 1870 

Aini iı margin of Kliz. 

‘Alqama  Diwûn. Bvcn. Leipzig 180, 

Amidî k. al Muwûzana. Constantinople 
ET 

‘Amir Amir ibn at Tufail. Lyall. Leiden 
19106 

Asis by az-Zamaklsharî. Cairo 

Ashbilı es-Buyhtî k. al Ashbûh. Hnaidari. 


bûd 1316 
Gamharat al Amthal (margin of 
Manidûnî). Cairo 1310 


Coustiut inople 


al ‘Askarî 


kK: TS Simdtain. 
ON 

Fuhflat asl-Blin‘arû. Torrey in 
L.D.M.G. vol. 6°, pp. I%f-510 

k. an-Nabût. 


al Asnaîyêût. All wardt. Berlin 1902 


al Asma‘î 


airût 1890» 
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Fakhir al Mufaddal b. Salama k. al Fûkhir. | Hamdûnıî Geographie der Aral, Halbinsel. 
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by Es-Suyüûti. Cairo 1328 


De Racy, ed. Reinaud et De- 


Hany’ al Hawami’ 
Harîirî Maqûmat., 

renbourg. Paris 1847 
llayawûin k. al llayawûn by al Gûliz. Cairo 
1533-5 


1bu Higga I. thHgga al Hamawî Khizûnat al 


Adab. Cairo 1304 

Homme! Namen d. Biugethiere. Leipzig 
1319 

Howell (rammar,. Allahabûd 1836-191 | 


Hudh. Carm. Hudsailtarum Carmina Kose- 
Wellhausen, Skiz- 


zen nud Vorarbeiten vol. I1 


garten 1854. 


Tqd ıl Tqd al Farid by Ibn ‘Abdi Ral- 
bihi. Cairo 1395 

lrshûd Yûkût. Margolouth: Gibb’s Me- 
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Iskûfi Niabidî. Cairo 1335 
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{HO  ,. Cairo 1325 
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Kaslıshûf ez-Zamıaktsluuî's Comin. to the 
Qurãn. Nassau Lees. Calcutta 
13506 


al Khafûgî Comm. on Durrat'’l Ghawwaûs. Con- 
stantinaple 1299 
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Guldziher Abhandlungeu. Leiden 1896 
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Sba wallıî 
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1313 
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I. Rikkit Dairût 1896-18908 
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ا 


Tafsir 
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rûbûl 1332 
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al Mathal as-Sûfir by Wiyû‘ ad-Dîn Nasr ANaûh 
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Mawûsinı— Ga‘far b. Mulammad al DPaiti al 
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Misbalı of Abul ‘Abbûs al Faiyûmî. Cairo J310 


1 u‘allaqût. 
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NMufuldaliyût. Thorbeke 1885 
Alufassal uf az-Zaumaklıshari. Brock: Christi 


ania 1079 


Mughni ATughutî’l Labib of Abû Hlishûm. MS 

Mubhiblh Mulitbl ld Din — Conn. on the Sha- 
walid of the Kashslıûll Cairo 
1801 

Muliît dutris al Bistivıi. DBairüt 1870 


NMukhas—see 1. Did. 

AMugadelasî k. al Lataif. Cairo 

Murt. Murtali. Amûlî. Cairo 1907 
Muslin Muslin ibu al Walid Diwûn : ed. de 


Goeje. Leiden 1875 


Mustatraf MDlilhûb ad Din al Abslıîlhî. Cairo 
1300 
Muzlir S-Suyûll. Cairo 1282 


Neu id A. A. Bovan. letdlen ۱008-1013 


ABBREVIATIONS 
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Wiener Akademie, Bd. 115 

Comm. to the Mufassal 

Irshad. Margolouth: Gibb’s Me. 
morlal vols. vi l, 2, 3, O, Û 

Boldûn; Wiistenfeldt, and Bgyptian 
ed. Cairo 1323 


Wulhûslı 


1. Ya‘îslı 
Yakût 


| az-daggûgî Amûli. Cairo 1334 


Abu Zaid al Ausûrî k. ash-Shagar: Nagelberg. 
Berlin 1909 
k.an Nawaûdir f llugha. Bairût 1894 


Comm. to Lanıîyat al ‘Aral. 


az-Zamakhshari, 


Constantinople 1300 
Fes 1321 


Zeitschrift der Deutschen Morgen- 


az-Zarhûnî Raudat al Mundi. 
MUTE 
lindischen Gesellschaft 


Zolhair Diwûn. Landsberg. Leiden ISS9 
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Tahdhib of I1. es-Sikkît. Dairût 1895 
Talwîlh al Fasîh by Abû Sal! al I[arawî. 
2 


Calro 


A Tazyin al Aswêûq hy Abû Dã îd al 
A.ıtakîi. Cairo 15308 
Thalab k. al Fasîih. Barth. Leipzig 1876 


at Tirimmah Diwûn,. Krenkow (in the press) 

Tufail 

Turûf al Adabiya. Cairo 153% 

MAUR. al ‘Ukbarî Comu. on Dîiwûn of al 
NMutanabbi, Cairo 1308 

‘Umda by Ibn Rashîq. Cairo 13235. 


Tufailal Ghanawi: Dîwûn. Krenkow 


Wellhuuseun Skizzen und Vorarbeiten. Berlin 
18834 
Wright Opuscula. Leiden 1859 


Gramnıar (Wr. Gr.) Cambridge 


1896 


ORDER Ol THE POEMS IN THE ORIGINAL MPS 


O and D 
(¢) XX, lH, Ixxxti 
TD CO CIL MM SI, SIM, ISxvin, lx, li, lix] 


N TS TD KXSxS, Iv, xxi, Ixxxlii, xiv ا‎ O DOT EIST, SSS ISIS 
وء خه اهال و و و ءاە هد ,و‎ a LE CL ء8 و‎ | (D) omits 3 abo 7 وک- که و‎ xo 2“ و‎ 


O SD ISIS (C, D) lxxvi, viii, xviil, 


ET os Rs OCT I, Il, SV, SSS SV 
O XIV, ISS, xi, Ixxxvii, xxv, xli, Vv, XXÎK 2 : 9: 
|(D) lvii, JxxxY, xix, IXxxvi, lxii, 


O CIT, IS, ISXXYIÎ, XXXIV, IV, IxxxIv, Ixxill, Xxxll, SXxvill, xvii, xxi, xlii, 
CÎL, XXII, XXV, xÎviî, IYI, XXXV, Ixx, vi, xil, lxxiv, xlii, xx, lili, IXxxii, 
N TK ESI, XXXY, xs, lxii, xxxil, xlvi, x, xlv, xxiii, xxvii, xlvii, xvii, xi, 


E SUI, XXXIV, İV, IXXxÎv, IXXÎİ, XXxİ, XXXVÎ, XXxÎİ 


ny O. OT Nao N 
E IN SIS, xil, Xx, xliv ١ ) Ixill, xxl, xÎv 


Aınbr. and Const. 
(Ambr.) Ixxv, lii, Ixviii, xxix, xxx, Hv, xix, Ixxvi, xviii, vilî, xlili, xlvi, xxix, xxxix, İv, (Aınbr. 
O TT INL V, Xl, IXX, XXXV, Ix, IXxXxI, Xxx, Ixx¥il, xlvil, xvi, xl, xxy, Îxxxi, x. 
N I CNEL) SSSI, ISXXIN, ISVI, XVI, xXXYIÎ, IXxvIl, xxiv, Îxvit, lvil, xxii, lix, |, 


N N TT I, ISSXXIY, xxiii, xxi, xxii, xxx. Ix, lx, Hi 


EI 
N N N CS LST, VIL, lxvil, xy, IV, IxxxvIii, lvil, XX, X, XXIX, XXXIx, HM, xxiv, xviii, 
E N SD. SSX, XVI, XI, ¥, xi, xx¥, lXiv, xx, Ixxxl, xvi, xxiii, Ix, Ixxvii 
xxvii 
5۸I 
BT, SxS, Ixy, lii, Vill, SxIx, xxx, vii, li, xxix, xxx, lvil, Û, Ixvill, x, vi, xi, Îv, lxiv, Ixvi, 


Ixxxiv, xv, i [bis] 


BA (1) 
BM (1) i, Hii, xvii, xxv 


ک می منه ولکن لرده الى غير ار لاصبص ساليا 
قا ضيعة العا آلذى ل - املك ضادل فوادیا 

i `‏ طویل 
وحلت سواد ألْقلب لا انا باغبا سراها ولأا ا 


١‏ طویل 


مړ سر بر له 


الا هل إلى مي سيل وساعة لني إا ا 


oo 
ان تص ينها تتص من ذى عظيمه وللا فانى و ج‎ 


(100) Mulhıit (gw) i 10353. (101) Es-Suyûtî Ham ili 150. (102) Baihaqi 
Mahûsin (chwally) 332, (Cairo) ii +1 


جزی الله آلبراقع من ٿاپ عن الْفعبانٍ شرا ما قينا 
يوارين الملاح فلا نراها ويخفين آلقباح فيزدهينا 

ا طویل 
ال ا الفتيان عنى رسالة اهينوا المطايا هن اهل هوان 
فقد ترکتنی صيدح ! E e‏ ا الطلوان 


2 طویل 


ودو التر. 1 الود فاجزه ع وده وازدد عله الغفل نا 
2 طویل 
الا حبذا اهل الماد غير أنه اذا ذكرت مى فلا حبذا هي 


تش سے ۾ ر ل ر ر 


على هي مسي من | وفحت الثياب ا ری ۰ بادیا 


a:‏ 2 ك 0 تمض“ 


ك ا ا اف E‏ وان الماء ا ۳ 
رة تول باضعاف الذی جا ظامي 


حبس بب ت مومس وص 


کذلك می فی الثیاب اذا بدت وائوابها يخفين بنها المخازه 
فلو ان غیلان آلشقی بدت له مجردة يوبا لما قال ذا لي 


(96) I. Kh. Wüst. 534 ; Safadi. (97) Agh. xvi 126 (Cod. 1107. .(ملتات ,الرڪبان‎ 
(98) LA (ê) xix 368 (99) Hamûsa 679; 1. Qut. 335; Aah. XI 100 TIO TN 
534; Esh-Shar. ii 40; Khiz. i 53; Şafadî ;(غيلان)‎ A-Zagيêgi‎ Amûlاi‎ 57 ; 1. Qa لے‎ 
Gauziyya Pp. 79; ‘Ainî iv L2 (ascribes to Kanza, and in Agh., Dhu ’r-Rummah repudiates 
authorship); LA ) اسح‎ ili 434; BM in margin of vii 0 o1 

015 


2 رجر 


ا من ن امن راا e‏ صعصاع عتاق قنھ 


ص 
۸3 بسیط 


کے 
س ن که س ي سے وص سرن 9 ۶ 


اطافت په مهجوم 
بسیط 


ونم مرو 2~ 


تد اقم الخرق پالخرقاء لاهِية 2 الها فى الال ازميه 


| طول 


ت سے بس وص ر وق ع2 ةه 


تمش سا gak‏ 


طویل 


و2 


کا الرياح الذاريات عة باطلالرا ب 


ا رجز 
و اسمال المياه السدم فی ا 9 ال 
۳ بسیط 


لا e e‏ و عاری العظام عليه الودع منظوم 


ا و 
ار ت ص ت o‏ 9 
تنخوف الس سیر متها نایک قردا كما تخوف خر ا 
x 68; TA v 414 by Ru’ba. Diw. Ahlw. li uv. 1, 2. (SIF LA‏ (صعصع) LA‏ )88( 
I SÛ». (90) LA (aj) xv 165; TA viii 328. [LA aseribes to Dhu r-Runımah‏ ا 

0 

.1 (رس) sھsد‏ (92) .151 ITI (SSD xX 1S1, 182, TA ix‏ .| او غیره 
i201.‏ (هښج) LA (ھ“aw) xv 176. (94) Sibaw i 223 by Tbn Muqbil. LA‏ )93( 
Schwarzlose 269; Haffner 31; 1. Sid. xiii 277 (anon.); Kl Qalî ii 113 (anon.); LA‏ )95( 


xv11 72; 3 ix 236; El Gaul. i 382; LA (margin) ascribes to Tbn Muzialim, Agh.‏ (سقن) 
v 165 ascribes to Muzûlıim atlh-Thumalî; Asûs (sg) i 107 to Zohair; Baidhawi i 250 says‏ 
by Abû Kabir al Hudhalî.‏ 
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٢‏ طویل 


ا ت 
ے ‏ ج سے ر اب ۶ة فض سے سے ات عر 


خلیلی عوج بارا الله یک على 5 2 ا الما فس لما 


کیا انت ا ا ہی اساج قلبلا ان 


٥‏ سے ٤ھ‏ سے 


الما ب ووس سقیھ ا هواه > قبل E‏ تڪ لا 
الا فاحدرا الاعدا واتقباف ا الى مى ڪلايا متم 


AT‏ بسیط 


J سے جسن 8 ہہ‎ ٤ 


س امتاخ رفيع عند أعبية ينل الكلى عند اطراي البراعير 


کت اناا ف پک ریا عا ادر 
الا لا تبالی العیس من شد کورھا علیپا ولا سن زاعھا بالخرائہ 
۸ ظول 


جہ ھج~ ۾ ^ 


هل ت تعرف ا e‏ 8" 


(١‏ وافر 


سر جر 7 


1 | ان تقف المطأيا على خرقاء واضعة اللثام 


r 5 (86) DN (ae) iv 308: TA ii 442.‏ (زوغ) 14 ;871 + 1 :۲ × (زوع) 14 (#گ) 


(r) Agh. xf 127, xx 181; I. Khal. ii 449: EBsSuyûti Shaw 150; Rhiz, i 53; Hanidani I40 
(raliz 1. d. beautés 205; IT. Khal. Wiüst. 534: Kathshaf 133: Mulibb 206; L1 Qul. US 


Hamasa 11 315, 


1. OTS £ + ¢ 


طویل 
وإنى ليدلاج إذا ما تناكحت مع الليل احلام الهدان المثقل 


۷ طویل 


ك ت 0 سے سے سے م م 7 م ہے ب ٤‏ 0 


5 5 قل تقادم عهدها و اما پار ت ا 


١ 
ا‎ 


ر م DG‏ صن ۶ مض 


ا بنفس کالما قل ا عل ّ مں a e‏ اندمااما 


طویل 
ا عطن رحب ااا 5 اهل 


۷ طول 


کوت 


الما على الدار لی لو وجدتہا ‏ با أهلها ما كان رحا مق 


N ۰‏ وافر 


کات ة2ق ع سے 9 م سے ۶ م م 0 سے ب ن و م 7 م 


ا ٠‏ ضان قۈم نعجول ۆل مات EL‏ 


A |‏ بسيیطل 
و م لك سے م ’مو۶ ء۶ م ص پں ~~ 


(76) UHniyawûn ii I113. (fr) Bs-Suyûti: Shaw 70; Ham’ al Haw. iv 183; Mughnî 
2.; Howcll ii 504; ‘Ainî iv 150, 151; Bûqir 255; Khiz iv 427, 428 (attributing to al 
Farazdaq). By al Farazdaq, Diwûn Boucher p. [F7 tv. 1, 2. (f8) Sibaw ii ŠS1—by 
al Hutala xxvii 13a. (79) Bûqir Gaunt’ ash-Rhaw, Qum 1308 p. O0. )50( L۸ (نعے)‎ 
TAN lO; HI Gaol. 1 165 (anon.); Fiqh. 124 (anon.). )51( L۸ (زعر)‎ ۲ 11 


TID; Asas: 6l. By Alqama Alıl. 118 x. I11. 


U2 


4 رجز 


کر 9و 


اذا ادوا ده تنفةا 


v٠‏ طویل 


سے بے ص 9 2 ر۶ شمن ګ‌ ی ١‏ 


ر ھا سی فیا عل لر تبللا 
ابع من عبنيك لدع كلما تعرفت دارا او توهمت منزلا 
۷ طویل 


ا ہے قم ^~ 


اص اجلى الطرف ما يستريده يى الشهر قبل الناس وهو نيل 


وار 

ل السار صف یرم رادین الاواصر رالجادل 
0 طویل 

إلى تعلما انا نبش اذا دنت باهلك منا طية وال 
۷۶ طویل 


ویشربن اجنا والنجوم كانه صابیصم و ۰ ذا 


vè‏ بسیط 


a‏ م نمس يړ س هھ ۶ 0 ر م سر سرام 


بظل مرتیگا لشي تصهر ٠‏ اذا رای الشمس ماك جانبا عدا 


ڪان جين يت آلنار له اذا اتقام يمان يقرا الطولا 
xi 17. E 1334: LA 0 fo) XIX 116; FB TT 181; El‏ (نفی) 4ا (69) 


Gauh. ii 495; LA (JJ) xili 6t (see note); TA vii 232; Şafadi; I. Khrall. (Cairo) i #05 ; 
El Qûlî i 212; El ‘Ukbarî ii 50; Mla‘ûhid at Tausîs ii 90 (most of these with VAAN) 


(T1) LA (ym) vi 101; A i OT TTI CAV TS )۲2( آ۷ (عجلغز) کا‎ 
341; TA ir 53; Yûq0t (بشش) 14 (13) .(عجلز)‎ vii 154 ; [N iv 283. )۲4( (دحل)‎ 
xl 200: TA TI 310, Ua Sl (75) Magmû‘at al Meûnî 195. 


671 


1 طویل 


ا 


- ا‎ 8 KK E وا‎ e 1 e Ol e 
م‎ 
e مسال ی ا‎ ll الاه طهر حر‎ 


ا کان ا lS E‏ ان المحب حب 


ع طویل 


سے و4 9 


ياڌها lL ١‏ بعدها مفوفه ا 2 أخرقا 


صي نم ١‏ ےق ص ص و م ي 2ے 


1 بسیط 
ا ااضبع مثل اید حارکہا کانہا طالة فی دفہا بلق 


ڪامل 


ج 
مر 


o‏ َه س ۶ ٍ م 0 مہ لل ?وة سه ہ ت 

م اسه اذ قام يکثف عانذا عن كه لا 
ہے ر م م م سے ص م ر 2 

ا ا | ل قام ويه قیامتی ان اأقيامه ډو م کی ساق 


طویل 


سے سے ۵ ت ٤ SgpPpg e‏ وم صم سے و ص 


ودب کجاع 1 دو ينهد e‏ مہوت الصفاڌين حیفق 


طویل 
ہے سے وو رق ص ۶ ر ي س ر ر ا ر تہ ت ۶ تن ~ ٣ش‏ 9 
OS‏ 2 ۵ < أ »0 a‏ 
TOI COI Gahiz, von XV loten I. dl. biuweés 183. (O4) Agh. xvi 137.‏ نجع) E IA‏ 
i‏ (جمع) ا 1A (Jgط) xiii 110: UA vii IB. (66) Mostutraf ii 2%. (67) As‏ )65( 
غشاشا ا آلصفاقين خَيفُق ix JOT; TA v 305 (anon.), with second hemist.‏ 1 
E ASDULYY ùt: cd. Ahlwardt No. 5I u. [2,. Sec ante No. 830. (08) lu‏ ھ ندرا —by‏ 
xi 2; A vn 0.‏ (ھنى) 
O70‏ 


ر 
رس 


طویل 
م کبس ضغ ~~ ه۵ 2© ~0 سے سے ر ن ع “¬۵ م ٤‏ ەس ۶ صق سرس م صیس 2~ ۶ 
ك أجتبن ين لل اليك وواعست بنا البيد أعاق المهارى الشعاشم 


ي ۶ 


آری إبلی وکانت دات زهو إا وردت يقال لها جي 


وة" و و 


5 الارامل TT‏ م ا ھا 9 lL‏ بصرع 


سے م قت ہہ 0 a‏ س ~ هھ 2 ي ٤ه‏ م 

6 کرائمهن نفسے مخافة ان ری يضيع 
اا طویل 

2 2 صن ^~ مے مر ق 9 ر صم ۶ ~~ مھ ت 


۵۸ و 


ر E‏ مھ ر 


وما آلناس الا کالدیار واھلھا بها يوم حلوها وغدوا بلاقع 


0 ڪامل 
3 هة 


ر ا 


N‏ سے مم 9و ۶ ر ا د سک 8 ت م 


ادا ا ا E‏ ی 0 ي 


3 
ا ~~ له © ا 


(55) Ass (وعس)‎ 11 0. (56) El Qûlî iii 160. (5 ( (وقع) اتی‎ 11 
ا‎ (58) TA (gé2غ)‎ x 205; 1. Athir: Nihaya iii 151]. By Labid. Diw. (al Khalidi) 
PT (59) I. Sikkit Alfaz. p. S01, but Mufadd. Gairu ii 104; Gamhara 130; LA 
(رزن)‎ xr 5Y and TA 1x 215 rightly ascr1be t0 (بنق) 14 (60) .ابو ذؤیب‎ xi 311; 
TA YI OU (61) Asûs ) (خاع‎ 1 101; a rariant uf Diw. lv 51. 


Û09 


E‏ متقارب 


‌ ۶ 


سا ا دی مضع من أأوحش أوط لم تعته الاوالسر 
عينيني نجلاوين آم پجر هنا ضان وچ حلى ادر ايسر 


طویل 


وانی لعاليها ٣‏ لأخالف لا قال يوم العلبية ڪا 


3 


آ رجز 


ا سر عر ص حدفھ ۶ 


حر ت ردايا ه من بلاد الحوش 
7 طو یل 
فعينال منها والدلال دلالها وجيدك الا ات ”د 


طویل 


سے سے ي ° 


وميته ف الا e e‏ بها بد ”م ر اديع 


خض g~‏ ¢ ^~ هټ 5 


بشنتین أن : دضذرب دھی e‏ لکلتیها الى اک بخدع 


ا وو 


سے ب ی ق ص سے 9 م سے سے سے ي و سے سے وق 2یق وق ن 


(18) This, with fourteen other verses, put into the mouth of Dhu ’r-Rumwah in 
Maqûma of Dadî’ zZaman, pp. 45-11: Hamadhanî Ras (marg.) pp. 34, 35: Jqd. ii pp. 
206, 207 (mars.) ; Mawûsim of Gfar Db Muh. al Baiti ii 133. (49) FI Askarî p. 41: aA 
Î 120 (anon.); T4 iv ۱173 ;الشف(‎ N (bo) ix 1; ) (مضہع‎ NR SI. (ö0) Ach. 


TI. (1) Biblio. Geogr. vol. v 38; TA (o>) iv 303. By Ru'ba, Ahl. p. tS, u 23. 
)53( ہائھs ا (عقص)‎ 7. (53) LA (روق)‎ x1 420; TA vi 302 (oڊ, .)ذه‎ (54) Asas 


‘Amidi 110.‏ ; (القواطع) 383 Askari‏ 1 ;7ئ3 ا (يغىخ) 
GUS‏ 


i 1‏ طويل 
ھ کوت ب م ~o‏ 9 ەع م ہہ ت و 7 ر 
ومن ازده حصا تفار اهلها ل لیات ر باألغفر 


r‏ طویل 


۲ ار غ اجه عران من الاحات او حح یکا 
6 چ 
ا LL‏ 2 من اأخمر 


0 م ۶ کا ات جد 2 


رک يهم من اش ٣‏ دی 1 یابی الخاامة منه إا النارى 


د طویل 


ت ا ساقطا : فوق قضبه من القضب أم ينبت لها ورق خحضر 


د ب لاغتراب وقضبة لقضب النوى تلك العيافة والزجر 


۷ ّ 
ب 0 TG‏ م 9 ہے م gg‏ م 


کا رفت نفب رد طم ا N‏ 


ر = ا ا ١ے‏ ت 


يامخرج الروح بز دں e‏ 8 احتضرت 
دبج د النار 


(42): LA (jet 200; 13 SIT: ane lO )43( 4 (بکر)‎ v 45; 
TA ii Ö9; Asûs i 41; Abu’ l ‘Smaithal (anon.) p. 1I8—by al Farazclaq, Boucher p. | t. 2. 
)44( :(یابی) 156 ۲ذ× (مہل) کا (45) .8 1ا (ععي) كةد‎ ٦3 ن‎ 122; Asas 1i 67 


‘Iqd. iii 153 (with variants): Esh-Sharishî 1i 1 $6— By Giran 1 ‘Sud.‏ )40( مل الخ 
Cited with many variants Aglı. xvi 126, 128; ‘Aint i 413; I1. Khall. Wiüst. 534; LA‏ )47( 
li #00; TA li 1500; TA 3 i 147; El Gauh. i 173‏ (زح) 

O0 


تطير ادا مس العمامة ا 


E‏ خفیف 


^ ص 0 


لبا نالتا سواى فإف رع آل ك 


پا“ ڪامل 


۸ طویل 


سے ت 
کے ~ کس بډ 


2 ۴۳ 


.ئ طويل 


مر ی م 0# م م کہم ہہ ٥‏ ھا سے ن و9 
ا EE‏ ميه مقصر ولا انت ت نام ى العهد منها فتذكر 
م ۶ م م eھ‏ ~ ° و ص 2 نے کګ م e‏ ور ہہ ي2 


دهیم با تستفیق sS‏ ح جاب e‏ وسر مسر 


| طويیل 


م 


انی کل یوم انت من غبر الھوی علم مں دار A‏ ناظر 


یناف اا البکاء انما بها خر ي E eL‏ 


(35) Numait (Horowitz) 65. Cf. Diw. v 32. (36) BI ‘Askari [f O—by El BDulıturt. 


I SV SL, 32. (%7) Ilalner 113; LEA (ja3) vi 332; TA ii 481 {(varies)—by 
KO ba xxii or. 117, 118 (variant). (OS) CI  UkbavTI 1 5. (90) s18 (چسر)‎ 1 2: 
Piiy i 100 (reading Yuag). (10) Agh. xvi 120 (MS Monac. reads Aine), Ct. Hariri 
Conus. xxVÎ; Bsh-Shar. ii 40. (4D) Bl Farisî S0 (B). 


G66 


۲۸ طویل 
وم ~2 مرو ۶ 0 سرت ب مو ووم 9 ص 0 ٤ض‏ £ سے م سر ي ونر 
ا ا بدو ذهل قر بت کر ا ا ط 2 سو سيه مر دا 


١ 


صہ ن ”^ 


E‏ کک حتی ا فر وة اا 1 ھ E‏ اتك السع ٣‏ 2ه 


َ2 طويیل 


وراس کجماع کک کب آلیمای فدہ لر بج 


۳1 رجز 
قد کاد و قد ھہ بیود 
r‏ طویل 
وهل أحطبن ألقوم وهى عرية اصولٌ الا فى ثرى عبد جع 


ا طویل 


ص ر 9 


r‏ بسیط 


کم دون ر و لا تیمها الجریت ذو الجا 


(28) LA (gw) xix 134. ON E (قرع)‎ x 134. (30) LA (جمع)‎ Ix 406 ; 
TA TOUS CE Latain Ahl. SO SCE OND OST (31) Tabu Tals Si hS 
Dîw. XXII ol. )32( (حطب) ۸ا‎ 1 312; 1A ¡1 16. )58( 4 (عون)‎ x1 121 
ix 286, which says وهذا لغیر ذی الرمة‎ (34) Howell i S31 ; see note 127a, 


NM. 0O3 4P 


ا 7 


م و و و د ےھ £ 9 تہ م ۶ 


e‏ دليله مطوح e‏ ويه 2 حتی [آ- 


’‌ ن 


اذھ کا ل ll a‏ ا ا رحیتٹ ا ۳ 


9 او 


ور 7~ © ا سے ے۱ ٤ه‏ ٤ه‏ صن ^~ ھض کہ 


بدت هثل قرن الشمس فى ss‏ وصورتا او انت فى الین عر 


طویل 


لا رب من قاپی اه اله ناص ومن لبه لى فى الظاباء آلسوانعم 


۴ طویل 


J م ر ص ص‎ Kî 


وو a‏ 5 € 3# العين منه 2 


2 ۵ 


سے 9 شس س مهھ سے سے ۶ ص ی 


TS‏ أيه هھ سل i:‏ و 1 اکتل بابر ق الفمام الاو وائعم 


1 رجز 


لما حططت الرحل عنها راردا عانا ‏ ا 


۷ طویل 


خليلى لا لاقيتما ما حييتما من الطير الا آأانجات i‏ 


(31) H1 ‘Ukbaı i 368. 2 LUA (N) XSi S0; IX x 26; El Gauh: iE (anon.). 
(38) Kashshûf p. Lt,,; Muhibb 69; TI. Sîd. xiii 11J ; I. \a‘ish 1298, 1299; Xibaw ii 146; 
Mufass 165 (anon.); Howell iv 910, EH IN ) (صیح‎ ) iil Š54, see note in margin. 
(35) LA (كل)‎ xiv 1106 (liaèye) ; Kaslıshûf 6321 (anon.): Mubibb O4, cf. Diw. xlviii 3 and 
I. (36) Khiz. i 49J; Mughni 236 (anon.); LA (Ee) xi 161; Kiashshaf 119 ; 
Mulibb 100. OI (سةح)‎ ii 321; Am. @lurt. 1i 110 note, 


G0: 


۶ م0 ژر صر نص ی و > 5 سے م فم ~ ۳ صہ ن ~ 0٥‏ سے ن ٣‏ 


سا معچا ا ا e‏ مں 4 اکل مرنعن الودق در 2 


® 


۵ | بسہط 


a. 


ه۵ سے ا م صہ ح مر سے م ہے سے 


ا SS‏ ا دل ل دل ا ر صفار یت 


ا ا 


سے ر ن ر و سے و ص م ر م سے ص م صہ م ~ 


ورد ناه فی مجر ی سیل يمانيا بصو ر ا ن جع دا 


طویل 


سے E‏ ب س ~~ م شس ° 9 ۵ سے سر سے بے لہ مfo‏ جس بں SD‏ 9 


کان بدفر اھ عنيه مج رب ا ر ا فی قذفد ا 


۸ | اویل 
نينا و CK‏ ی ال نار کٹیر ذ ل 8 ياق اللرل ا ° 


1 طویل 


سے قۇ و س مص ورن ر و مب و م ص مر ګګ مم م کے مھ ٤ے‏ سے م م مص 


2 طویل 


مر ی و سے ہے سر وق ۶9 ص م ومر ہے م 


واظهر فی غلان 1 اا ا la‏ ولا تهر 


(14) LA (&a) ii 408. 1Urwê Lb. 1 Ward, p.6, v. 5. (15) El Gauh. )صغ(‎ i 318; 
LA vil; TA ili 838. T4 asc1ibes ھن دين وخارج 8 1 ۴1 (16) عمير بن عاصم 0ا‎ 
L4 ) (جمع‎ ix {OS (anun.) (17) L.A (lig) xix 357; El Gaulı. (Jaa) i 275; L3 v 41. 
)18( 14 (پرح)‎ i 233; A i 12 (19) LA (e) i 133; A i 2238: 14 (بوع)‎ ¡× 
SOI; TO TOSS; LA (ago) XY US SST )20( L4 ا (غلل)‎ 10; 
but 1L. ( (ظہر) ; 165 1۲ (رقی) ;7 111 ااا ضحم‎ 200 attributes to Ibn Mugbil. 
605 


ّ طویل 


7 مق ~~ سر ر7 ہے قوق و صن ع م سے س ل سے ص و س ن م ?۶ ¢ 


ا اإحاحات بطر حں بالفتی و ھم دعدی ر ر ڪا 


طویل 


سے سے ر ر 9 


الل ا ولم E‏ هلال ردا فی E‏ و e‏ 
a‏ طویل 
فيالك من دار كمل اهلها ايااى ا ا 


سے ق ص م و ص ي ای ص ت 1 سے وص ۵ س ن سے سے ے 


EE‏ ء 1 و EE‏ ع4ا دان فضه و د 


١‏ طویل 


سے صن 9 ر س ر نم 9gp or‏ ر ر ر ن 979 م و نى 9 سے و سد کن ~ E‏ 


E ET‏ فع رنه EE‏ ا الارانب 


| رحزر 


1« 
0٤ 9‏ سے و ل ص ر o‏ صن س س م و 


اهلك OEE‏ قدب ر :ل م الحقام E,‏ ٥-یب‏ 


ی 


l7‏ كاملل 


ت~ ا صہ م ~~ ف 


n‏ ا اذا الصيف التب 


2 طویل 
قد حمت قيس بن علان حربها على مستتل ال ا 
احاها اذا كانت فبا سما ليا عل كل ال ر ا 


)6( ا (طرح) وا‎ (T7) LA (Ja) xiv 228, TA viii 170, El Gauh. ii 254. 
)8( 1۸ (سبی)‎ xix 90; L1 (يدی)‎ xx 30. CE. Diw. xviii Û. COO TE I SS (Cf 
Diw.i 20). (J0) LA(Dill. (11) Bronnle k.1 Maqsûr 119. (2) LA (سیح)‎ 
I mon), TA MIOR. ES) SAIS. 


Oh? 


ات مغردانت 


f‏ ص ت سے ن ر وص م 


اما النبيذ فلا 0 
دوم E‏ 1 ف صدورھ 


کک اى ۰ 8 


ور س ور م و ف ۶ 


م ۶ ر 


اذا ما المياه السدم أضت كانم 


تکاد واليها تفری جلودها 


سے ومس 9 سر بی سر س منم ور کلک ص وم ر و7 مى 


(5) Addûd 


(4) LA (JÎg) xir 243, El Bat 338, reading بڪlصو بعود‎ 


5۵ و بعضيا شبر صا نے 


سمط 
ہے ن ر م۶ ج ق n‏ 


اذا 4 


ا م وم ر ومس وت 


ھم E‏ وهم EN‏ قراءا 


ر و و 


ڪامل 
سر ر ص سے ہے یی م سے مو 
E‏ ر e‏ 2 ذ e‏ 


طویل 


سے ضس۵ ٤‏ م سے ا و۶ 


و الاجن 2 8 و صہسب 


CUS (شج)‎ iii 128, TA ii 63 (anon.), Asûs i 313. 
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طویل 
ویکتحل التالى مور وحاصب 


بسیط 


سے سے ی ہے و۶ ر ر سے م 


بل ت N‏ او او کر 


(1) El Qûlî i1 48. 
116, LA (»“aw) xv 110. 
(5) Es-Suy. Han’ lli 39. 


CC 87| 


کے و 
£2 5-0 هھ ۶ 0 ء نک م سے سے ن سے صاش ٤‏ وع 


[o |‏ للجتان من اا ران ا ة2 والاحفة جمع حفاف يقول 


اہم يحفون بالجفان ياڪلون صباحا ومساء 


0٤‏ م ۶ م م کس یہ ص صق e‏ ےم 


۵۸ رجال e lz aS.‏ ` اأربا و 


|( ) يقول انهم يخبطون الجفان وخبط الرباع [والرباع] اولاد الابل فى الربيع 
الواحى ر | والجوابى الحياض iD‏ 


سر مر رل م کس کے 


ey‏ ت 


اه بور وحكام قضاة ونادة اذا مار فا ا 


(51) LA (زê=.)‎ x 306; TA vi T2; Pl Gauh. ii |7—1) منك„‎ 
‘Askarî T6—Tane 598 - [٫ aiح> 1ا11 -—- سم ا‎ 19-C. ای .اء‎ 2 
SS o للجفان منهمر من الحير ان احنه وااار‎ 

حولہا ای حول الجغان 

الرباع جع ربچ فیقول .ا٥اعیء‏ .51ں --خیط (-الجوانیا .یحیداونہا ٤٥‏ (58) 

يخبطون الجفان كما تخبط الرباع الحياض 

قوله اذا صار اقڌوام سوام مواليا أ١(‏ | Const., C ةalsgو —Const. schol.‏ )59( 

صاروا اتباعا حلغاء فانتمر روس 


ا 
زڪ ک . ۰ 
ا ا 
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[No. 87]‏ 
E E E E E‏ و وشرو ورو کہ پم ^~ تد o‏ سے صح نم سے م 


ا ن و صعت اوزارها اأيحرب کنتھ دصیر ay‏ ۴ رعیں المتاريا 


ا الكرب الا من السلاح والناس والخيل والمترعين يقال اترعت 
ي الفان الواحعة مقراة انه تترى فيا الذيف 


- سے عے ت ہے م ن ې سے تم ۶ مھ م م 


کون الاضاف فى كل شتوة محالا وترعيبا من العبط واريا 


[2 0] ويروى تعشون1 للاضياف والمحال* فقار الظہر الواحدة محالةة والترعيب 
القطع من شحم السنام والعبيط الطرى من كل شىء وهو ما ذبح 
ل اعبط الا ازا دبحما من غير عة قال .الاخطل 
اتا تعَجل بالعبيط لصَيْفتا © قبل آلعيال وشل الَبطاه $ والعبيط 
والغريض بمعنى واحد وهو الطرى وااوارى السمين 


OOO OL u 
EDR DEAS 


٤ھ‏ تہ بے نم صن وم و کا مر ر لہ سے م م م 


۵۵ اذا الشعری a‏ کانها د پاد علث مں ا e‏ رابيا 


[( 0] الشعرى نجم يطاع فى الشتاء اول الايل وهى العبور والمہاة البقرة 
الوحشية والرابى المكان المرتفع 


سے م ہے نم م ۶ ا ہے مر مر ن م P0‏ مص ہے ےہ 


اه فما مربع الچیران إلا چفانکہ تبارون انتہ والریاح تباریا 


المرتعين 1 ,(1) 0—مترعين [.101ءء ¬1] ,المغرعين †٥×†|‏ «¡] © (53( 
الغيط .يكيون 0[ ا 
الشعرى العبور ا حجازت المجرة sch.‏ .onst€—الغيور‏ :1 ,0-العيون 1 (55) 
وھہ) شعریان والأخرى < الغميصاء لانہا لا تضي 
“Askar 6‏ 1-تبازیا ,تبازون (1-فما مرتع 72 vr‏ 1۸ :396 × (حف) 1۸ (56) 
یقول اذا هبت الشمال لم ینکسروا .اداء؛ :انتم والشمال .۱٥)۔-مرتع‏ 
ا ا صاع ا 
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87] 


ي للذى فوق السماء ونجدة وحلما يساوى ۰ لقان ١‏ 


سر ص ت ’۶ ی م p9‏ ےق ع ص 


۸ وخیرا ادا 7 اریح ضم شفيفها الى الشول E‏ الکنيف المتنالا 
|2 0] الخير بكسر الخاء الكرم والشفيف الريح الباردة والشول الابل التى جفت 
البانها وانقطعت والدفء الأكتناف من البرد والكنيف ا( 0 3ا 
فیہا الابل [لتكون مدابس لہا الجمع ڪنف ⁄ | والمتالی [الدواتی] تلوها 
اولا دها OE‏ 
م تاش عر م ن نش 9 تسس ت 2 م ھم 2 صن س پې صد مرق ت 
ادا ا دس اانبجید 8 وابقی عں احق اذى باقيا 
1١[‏ ] وابقى عن الح يقول ينزل به الامر فيريى ابقاء النفقة القصد التى لا 
سرف فیا 
تفیض داك الخبر ین کل جانب کیا فاض عجاج يروى التناهيا 
]1[ عجاج نہر كثير الماء والتناهى محابس! الماء والواحدة تنية 


1 [DD] مداسن‎ 


عر سے م ن ٤ه‏ ۵ ك ص ن۵ ج صر م 


ت ابت اخلاق جد وابنه ابيك الاغر القرم الا تعالب 


[(1] والاغر الابيض والقرم السيد الكردم 


٤ن‏ م ص م ھ۵ ہم تمم ¢ 9 مش ه۵ ورم و کہ ۵ص م یدق م مہم ~ 


حاة الو الا 


[(1 ا] نصسب بنی قیس على النداء المضاف اراد یا بنى قيس وقیل نصبه عداىی 


۳ ډی یس اذا e‏ کف 


الاختصاص اراد اخص بنى يس واصل الوغى الصوت ف ال 
سموأ الدرب وغی والعوالى ص دور ا ویروی كماة الوغی 


ی تفعل ذلك تھی لله ر -CunsL. schol.‏ نفی (1-—وحکما دوافی حکم elt) ٤.‏ 
الخير الكرم وهو مصدر الخير.. .0ءء .ا5د“) اذا ما العيس *ا ,1 ,)1( 0C‏ )18( 
والشول من الابل ا٥ی a‏ ای ارنغفعت واذی عذلی اجا سبعة 


اشہر ی تمانية والمۃالى انی دی ڊبطونېا اولادها النجیل *1 ( ٥0‏ (9) 


نروی 1١ CIRE‏ )50( 
العوالى عءوالى E‏ حضبونہا بالدم من الطعن وحماة Cust. se0.‏ )52) 
خبر انحر 
058 
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م نض شّ or‏ ٤ه‏ ہے ق ت ن مر صر o‏ وص جر اص ص 
0 ا کے مھ 2 2 64 ٠ «4 + + ٠‏ 
القحل من الابل وحوشكية؟ نبا الى تى 
حو شلك 2 حی من اليمن ودروى و سناو مشرف ° (عالية ترى فی 
مرفقیہا تدافا أف ٥َ‏ ©[ لح ی الذراع من المرفقين ذا دصہیہ۔ا ضہاغط 


ويروى غريرية كالقاب والقلب هو السوارة ا به لمیاضه |وصلابته [] 
السواد [0]* اى مشترية [0] 3 جوشن [0]* جوشنية  ]0[‏ 


عمو 9و £ م رق سے سے ا ا ا ر جس نش 9 


١ ا أعقار و منهل ی حوفه پعوی به اا‎ E 


)ا تى ااذه العقار اضول ااحياض والعقر اصل. الحوض قال 
امرۇ القيس ا ذَرمَاهًا فى قرائصبا 4 من إزاء الحوض أو عَقره1 لج والحوض 
رك الوت الضعیر واامتہل الما 

Iwhl. p. 134, 4 


سر سے مر بے موه PP o‏ سر يټ م نم س ص صن ۔ م م م 


E القرينة‎ N قلمه اذا‎ ٣ عليها امرؤ طاوء ی اسنا‎ ٠ 


کد ر ر ہے ٤ 0 Oo‏ م م 


ابیث ا بلال بن دن 2 2 ي الا 


ي 


ربيعة 


0.6 ص 


ان ا ا ا اف 2 9 لزوم E. î‏ عایا الأصابعة 
وقال عمرو ابن كلتوم 
نطَاعن ما رای اا عا 9F‏ وتضرب بالسیوف إذا غشيت) 4 


1/0 من الرامعات |( ]ء251 اتيت‎ ° Pv. ed. RS TS 


(43) 1Û, Const., L* SD, LL U a TE 
—ÛO, D (in schol.) ۾‎ — Const. وی‎ schol. TT للب السوار‎ 
منسوبة الى حوشك‎ 
NDS jie CIT خاویا 1 ,1 ,(1) 0- حاویا به الریح‎ 
)45( الغريمة ١ه العزيمة © ,*0 اذا طم را‎ 0 
یرید عداى هنء الناقة امرو يعنى نغسه...والةرينة نفسه يقول نغسه .اط5‎ 
تتابعه عای هواه اذا هوی الشی‎ 
(46) L, C(1), I*, Const. ,*0—ابيت‎ ٥, 5 تيتا-٤٥,‎ ٥* ابی *0-من الغيث‎ 
ST COEDS 


M. OST. +O 
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ر سر ل ع ص Qo‏ صن ^ 


ّ بلالا وقد 0 راج e‏ ا اجا 


[(1] اراجیح ای فلوات والاراجیح كانه قد اخذ من الأرجوحة من التحرراك 
يحسرن يعيين ويكللن والقلاص انات الابل والنواجى السراع ویروى 
اتيا ابا عمرو ويروى القلاص المناقيا* والمناقى السمان يقال ناقة منقية 
ای ا المخ 

الماقات ا MS‏ 


سے سے ن م ء9 م 0 سر کک م هھ ۶ 0 سے ص م 0 ہے ام سے ص 
۴ فلو ابو ر لال YT‏ بقطر سواھ 2 ایال رکابیا 
|٥ [‏ تزغمت ای ترغو وهو ضرب من الرغاء اى صوتت وابدت باللغام والقطر 
الجانب" والتزعّم الصوت صوت يقطعه ولا يمد فيه 

الجان ا0ا اا 00 ا 


۳ اذا ا «طوت الع yT‏ حر پمانیه Ci‏ البلا الفبافيا 


[(] مطوت مددت قال زھیر ‏ تمطوا آلجّریر وتجری فی ننایتہا ا من 
آلْمَحالة2 ثقبا رادا قَلقًاة ل الشناية الحبل والرائد الذى يجول والفيافى 
البعيدة المناهل الواسعة والحرة الكريمة يعنى ناقته 
المحالفة ]٥[‏ 2 تمطین [0] 1 


3 varles from Ahl p. SI ix 1| ; sce note, 


)لال ابن عمرو 21117 ¡ فیا ;141 1 1 ;271 از (رچح) 1/4 (40) 
يلال ابی 


ای لو لا ابو عمرو 0 هه الہمیة c(0.‏ .051ل —سواها عن بلال 5[ (ال) 
وقوله عن ليال اى بعد ليال مثل قولك كانك بالمنازل عن قريب ای 

بعں 5ریب 

اذا لمطوت .ا75٥٥‏ ,*0 ,اذا ما مطوت *1 ,(1) 0 ,اذا مطوت الل 7 0 


—Const. schoo. یقول لو لآ ابو عمرو بلال اذا لمطوتٿ‎ e verse of Loheخ,‎ 
recension of Sukkari MS D.AM.G. Arabisch. No. 103, ful. 13", reals ¢ 

مط الا ری فى اا 0 ا ا ا ن 
ویروی تمطو الجریر 
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س لي موم سے کر صہق ہہ ق ع 


وما اا ال الا : 5 ١‏ ا إلا تناجیا 


قال اغرت الرچل فی الضحك اذا اكير منه والنابس en‏ الف 
يخ - فی ڪلامه بقال كانه 5ا تسش والتناجى الر ومن قول اله 
تعالی 9 اذا E‏ 5 ويروى فما يعرفون الضحك 
Qor. Jvii1 10‏ 1 


٣١‏ لدى ملك يعلو الرجال بضوئه كما يبهر البدر النجوم السواريا 


٣۷‏ فما الفحش منه يرھبون ل ًا علبهم o‏ هبه ھی u‏ ھا 


]٤[‏ قوله ما هيا تعجب من عظيمر هیبته ویروی هيبة بالرذح والنصب عدی 
معدی ډږاډونه 


0 
م زنض~ o‏ صہ ن۶ ۶ ⁄ صن ۵ سق م م س 


کر جزل المروءة مون ين القوم لا يهوى اكلام الأواغ 


[C D|‏ جزل عظير المرةة وهو 6 من ڈواہمر حطب جزل وهو العظيمر من 
واب اللواغی لاغية كما قال الله تعالى ل ل تسمع فيا لَاغِيةٌ 1 ا 
واللغو الكلام لا معن ی له يقول لا ينطی بفحش ولا غيبة 


1 Qor. Ixxxvili 11 


م 


م حبس س سس ہے نے ۶9 م ھم9 n GA E ^p‏ سے م 


٣‏ فتی السن كهل الط تسمع قوله وازن ادناه الجبال ألرواسيا 


[ 0( €] قول ھوصغیر ال وحکمه حکر الکہل والکہل الکبیر والرواسی الموابت 
يقال رسی اذا تبت 


ا 2 — = — ٤‏ > د 


Pd. i 144‏ .1-فا يعرفون Js,‏ ينشئُون (1-يعرفون [ہاي+ەص] 78 ¡ .1d؛‏ (35) 
فما يعرفون 33 1¡ 11۹۷m‏ فما يعون 

m1 381— a1 “Askar k es Sin 76‏ ]لدی ملسك *[-لدیى مالك ا1 ,)1( C‏ )36( 
ڪيا بډړر ,بفضله 

Mawsim i 33‏ ,(1) 0 ,1-الخنى ,وما الخرق 65 Kûmil 260; E1 Bat‏ )37( 
- فلا الخرق '86 اوارة" ا15 - عليه ([«اأعادص»] 78 1 .1yd“—قما‏ الفحش 
وما الخلى 101 1١‏ وما الخرق ,هيبة 58 أعث تي7 

)38( 14 کہ جزل 56 1اد 13 ;33 +× (حکم‎ TT 
اراد ولكن هيبة بہستحکم یرید ابا عمرو بلال بن ابی بردة اہن .اهاه‎ 

ابی موی 
(O, CF Idi S8 [margin] olisl—C (1), L, L* oe! jjlgsy -DMawûsim i 33‏ 


055 


٣‏ ولکننی 


ابی موسی تری لا SS‏ الکر 1 اس 


|۲ €) ويروى كانہمر الخربان والخربان ذكور الحبارى الواحد خرب 


J 


ا مرمیں در ٠:‏ اث عليه ا 


اب 


ر 


۵ سے م نھ مم 2¿ م J9 oP Pon. #F‏ 


۲٤ 7[‏ مرمین1 ای ساکتین مطرقین* تفادی الاسود ای یتقی بعضہم ببعض 


خوفا وقال عنترة * تفاديتمة اشباه نيب تجهعت 4 على 2 ا 
الرماح ° تفاديا؟ 8 والنيب المسان7 من الابل والراحدة ا 0 
العظام البالية والغلب الغلاظ الرقاب الشديدة ومنه قواه جل وتعالى؟8 


وحدائق غلبا ج والحديقة البستان غلبا اى غلاظ النخل 


1 [C D) مزميین‎ 2 DJ معفردين‎ 3 [D| مپاریمر‎ 4 [D} رتبة‎ 
ND} 6 varies fronı text of Ahl. p. 51 xxvi 6 
7 ][0[ والسياقة‎ 8 ]٤[ تعالی [1] ثناؤه‎ 9 Qor. xxx 30 


Kûmil 260; El Khaf. 190 لخر‎ aiçl—Mnughnî 1%, Es-®uy. Rhaw 51l— 

8ش E2-Zag‏ -ابنة العم (1) € .٥-ابنة‏ القرم .ا ,.ا0«5)-ابغة الغرم ا 

ای لمر اڪن فی خصومة فاتردد ای القاضصى —-Bûqir 101—C'onst. sehol.‏ 

-11٥۷١(1 111 6‏ والقرم الغفحل 

A haf. 190 las ا[ س جانبی‎ 200; El Khaf. : Bûqir 101; Howell) i 

ر ر ئ2 40 ع 

x» 42; ۸ ×‏ (قسا) ا ازور فی نجیےا! کریہا ۳z: 5١‏ ;101 

Rhiz. i 396 ‘qd. 1 fS. Mawasim ¡ 33 باڙزيا‎ EE Dat (5—Kiumil 

2600; Durr. BI Ghaw. 1|16; Howell i 1014: El Khaf. 190 تری القوم‎ 

Ez £acggîgzî 58 ]رى القوم‎ mûsa ji 241, ¡1 002 Td. i 8 (margin) 

Harawan vi 23‏ - الکروان عاین 

Tqd. i 8 (margin), D} —الخغكإ‎ Kû صmiا‎ 260-11 (فيا)‎ ×× X تفادی الليوث‎ 
0 + 

El Gaul. (aê) ii 530; Asûs (ka) ii 126 (both‏ منا 8 × ا سالپ 

anon.)— ÛC, 1) o z24. °8 ا الاب‎ Bat OJ— Const. schol. 

.. يقال ارم الرجل e‏ والغلب الغا*ظ 1 ا وتغادی السود الخ 

—bDûqir 101 makes a composite verse of the second hemistich of ». 34 


followed by the second lemistich of r. 33. 


U54 


(31( 


)32( 


(33) 


(31) 


ەق و0 ض2 o‏ و م م صو صح ہ 
E iE‏ راجم فیا يا أبنة اأ ا 
Sorlo0f‏ م س EGS # E‏ ٍ م 
اقبت د E‏ أ ر ۳ 2 نچا ر 
وم ~2 م ن92 م شوو ۶ھ ~o‏ 


اد الا N‏ منه ه تفاديا 
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ص م م 2 o‏ م ص 0 dOGg Fa‏ ا 

۴ پمستا اذا ڪانت يمنا وان تک مالا ر 1 فاليا 
2 زس وال کک ينازعنی 0 2 
م ٤مم‏ 2 Zz‏ م 9 0~ ۶ م 0 r‏ 0 ۶ ور ر 


ات اا ل تر العين مثله شىء ة 


کس یں م¿ 9 


انی قل رايت 8 


ھی السیحر الا ا السحر رقيه ا لقي اما کک راقیا 


۳V‏ نقول عجور مدرچجی e‏ عل بابها مں عند ھی وغاديا 


مرم سے سے ص rg gg‏ کیہ الاس ھم م 


۸ وقد عرفت ا عا اسر مشهر عل ا € ا العنائيا 


ہے 0 ٥‏ ور م ص e‏ سے مر صن سے مص 


ا ك ذو خحصومه ارا ھا بالأبصرة العام ئاو ا 


۳ ا لا ل ان اهل ا ّ اک 


a 
ا‎ 
(234) EsSuy. Shaw 52 یجاذبنی .لمالا يادي‎ 
)235( €, 2 یرټ-€0«یt. ڌوله مشله لشیء یردی من شیء وواحی المراتی .ا0طءء‎ 
ةاءومء#ê امرأة كاملة = مراة .وداد .مراءٍ .ب152 1¡ (مراً) ۸ء1‎ )151(. 
(26) Es-Auy. Shaw 52 الفى‎ 
)27( -عمی بیتہا من عنی اهلی 200 اإصة‎ s-uy. Shaw 51, Howell i 496— 
Nughnî 18—El Kafî 190 الی بیتہا ,مذ راتذی رائحا‎ 84i: 101 01 
)', من بیت اهلی 53 أچةیید2--٤ -رجدی 1 عند رحدای ا‎ st. sco. 
المعنی تقول عجوز ومدرجی علی بابہا من عند رحلی متروځا وفادیا‎ 
اذو زوجة بالمصر ام ذو خصومة ومدرجه طریقه ای تقول لی من طول‎ 
ما اختلف ما امرك الك هاهنا امراة ما الذى اتى بك امرجئت فى‎ 
(36( 07 الاديا‎ aS 
29) Kûmıil 260—-Howell 1i1 +496 — Baqir 101—Mughni (_»|) 18—- Es-Suy. Shaw 
51; Muzbir ii 190 مويلا—-٤[‎ Kı a†ةيأ‎ 190 فى المصر‎ ۲2-4 gأ‎ 5 
ذو قرابة‎ 
)30( L3 (دھق)‎ xvi 20; 7A 15 aT ( )ام‎ 18-F s-Duy. Shaw 51— 
H1 Khafûgî 193; Howell iii 496 آهل جيرة‎ - 2-24 rûgî Ö5Š—Kûmıil 
200 اهل لجيرة‎ ûqir 101 —Const. schol. اى قات للعجوز لآ زوجة‎ 
الى هاهنا ولم اجىئ فى خصومة ان اهاى ومالى لجيرة لاڪثبة الںھةا‎ 
منزای ومالی‎ 
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ص 3 
$ 0 م م g9 mnu‏ کے یش وم2 


۸ وانت غريم لا اظن فاه ولا المنرى الارخا ا ا 


[( 0] القارظ العنزى رجل من عنزة يقال له المنخل خرج يطلب القرظ فام 
يرجع الى اليوم يقول لا اظنك توفينى غرمى كما اظن ان القارظ 
لا يعود 


سر رن۶ r:‏ ه۵ م و سے بن صر ق م 2 TE‏ سے ت 


١‏ وكنت أرى من وجه ية ل الق ا 


۳ اسع نها نا E‏ اصاب دھا سم ٣‏ فوادیا 
|۳ ا بااضحی اذا کان دن فرط الیالى 0 


TZ E‏ ص ن لم £ 0~ o‏ ہے ود9 > ات 1 سے ص م 


5 ال فا ادری اذا ا دکرتها اثنتين ضا ا ام‎ ٣ 


(O)‏ یردد e‏ ا یریی انه كان يیعقد را e EG‏ من غغاحه 
متبط ظا ا 


تھ ٤‏ هھ حنم m7‏ ۵ 


م وان بيرت فى الأرصنق الفضاء حيبتنى _ اذارك ا ا 


قوله وانت غریر کل واحد .ا0ء .ائ جاتیا © O U ula.‏ 
منہما غریمر صاخقبه اذا كان للرجل عاى رجل دين ذا غ د د 
غرير هذا وكذلك الختن انا ختنك وانت ختنى وكذلك انا صہرك وانت 
Dw. xvi 38, note.‏ .ecپریى‏ 

19) Ps-Suy. Shaw 51. 

بم € 0 

نحو مية *1 ,(1) 0 ,1-تجومكة 0° 0 © ادا اك 117 ST CO) PD‏ 
...ای اذا شئت صلیت الضدا واذا شت .اه:اء؛ .)عن فرط .ا0015 
ترڪت لبست 0 وهو قوله اذا ذاك بداليا عن فرط الليالى اى بع 

الليالى اصليہا اذا شت 

اذا ما 7 ,€ ,را ,(1) € اذا ما نییتہا ,١صليت‏ العا 51 Es-Suy. Shaw‏ )23( 
فواله ما ادری 52 ۸ا۸“ 1ا۱ زڪرتا 

رجل 5 رجدی 8 فی ارض 523 Const.; & D ضرالاب—-اs uy. haw‏ )23( 
يقول اميل نحوها ڪاڏى اعالج رحلی واسوی حباله .ا0:اءء C051.‏ 


02 


MS EU 


1 


2ے 0 


2 0 ہے ن ٤م‏ سے 0 ا ص مغر مو9 


على امر e‏ اھ یشوی صر مر 2 ا Lek‏ ا ا ف ا 


ا اوه اا رما فاخا وتوله لہ یثونی آی اصاب مقتلی ضر 
امره ولم یخطئنی والضر بفتح الضاد فضف النفع والّما الضر بضم الضاد 
فہو الفقر وسوء الحال ما اوی لیا ای ما رثٹی لی 


مے ےن ۶ ن 9 ° ن ھم بق r‏ بی م ل P0 n~‏ 0 


وقل کت دں اذ الحى حبره عل اأبيخل ا مس الشوق ۳ 


اقول اھا ف اسر بیدی اذ اک س 2 عنته العين اليا 
5 ڪت ڪال ممن عینه غین عای ای رقیب على 


سے 


[0] ویروی تسیثین ایانی1 ای مطلی يقال لویته حقه لیانا2 اذا مطلته 
ES COS‏ 


(14) Harîrî 210—TLane 131—LA (gl) xviii 56 GÎ; TA x 26; EI Gaul. ii 
4430 )1(, ڌوا» من لم یشونی .0ءء ضر .151٥)-—عدی ضر من * ا را‎ 
ایر من کان ضر لی شدیدا یقال اشواہ اذا اضاب‎ E 
ا کک بقله فی الروی.:: وول ولو انی استویته ما‎ 
اوی لیا اى ما رحمنى1 والضر ما الف المنغعة والضر سوء الحال‎ 
1 ۲1هد‎ ٣| یردد استرحممه‎ 

علی *1 ,(1) على بحل E‏ کل ما ية رة 5 54 
قوله .01 اعء .ائG6n€-النحل‏ .stدہ')—ساھیا‏ *1 ,(1) € را—بخل می میت 
ی ا عل کان 9 ؤود ولك ١د‏ 
يتجاورون 
ممن تكره العين (1) 0 - مما تكره العين *[ ,ا السیر .ڪنت ممن تنه 2[ (16) 

...وقوله خاليا يقول اذا کنت خاليا لآ احى عنیی .اء —('onst.‏ 
I. Sid. xiv S6—Bl ‘Askarî Gamhara 1 1231—EËz-Zamakh. comm. to Lûm.‏ )17( 
ڌریدین ,مليمة 545 11 al Ar. p. 39—bLA (gl) xx 130 - TA x 333; 81 Gav.‏ 
ash 503, 03 2‏ .سيين ا +17 —Const., NMagmû‘at‏ 
قوله یتین مطلی يقال لویته لیانا ای مطلته وانت ملیئة ای .اهطه؛ 
غنية ای تقدرين عءاى اادين الذى لى عليك والدين هاهنا عيتيا 
قال انا احسن التقاضی لاآنی ارفق واداری 
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ET‏ ۶ ر ا ريصم يحت افير قارا وسافبا 


[b|‏ کا درست برهة زمنا والسانی ا سقحهك 2 رھی مسن الراب والقطر 


١ 
ب رجەت الى فاا ؛ بد تیو ا زت حتی ظننى القوم بأكيا‎ 
لمن اليا‎ ١ هى آلدار اذ مى لاهلك جيرة لبالى ل‎ 
دي فودعوا 2 نظر ون رالا‎ les: 
عشي جاوا بالجال وبينهر مخالجة له ر کا هیا‎ ١ 
فقاارا ّ واظعنوا وتنازعوا وکل على عینی وسعی وبال‎ ا١‎ 


ST ۳‏ حنی ات قيانذهم هتکن ال ا ۹ 


[1 0] الاواخى الاآوتاد واحدها أخية وهى ايضا الحبال تدفن فى الارض 
یربط قيا الدواب والقيان ال«ماء 


م ٤ھ‏ ر 39 TS‏ م ج س ث س 9 5 مہ ت م صن س ب م 


E‏ ان لين ا تی | > من الحی لا ھا 


(C]‏ البين الغراق ES‏ النی ڪت ارجوها من ت ل اقیر عليا قال 
ڪنت ارجو ان يقيموا فلم يقيموا 
الخدة (Cj‏ 1 


(8) D 3yê -—FHs-™uy. Shaw 523 lla -—I. Ya'ish 289—Sibaw 1 303—C (1) 
omits— Cost. أمثالبن‎ 5 

ای ل٣‏ يینظرون 0 ا ای ل ینتظرون الأواخر .ا0ء Const.‏ )9( 

وبينہمر مخالجة اى مخالغة ويقال الأمتر مخلوجة اذا ل„ Const. schol.‏ )10( 
سفق عليه لم یبرموها ای لم یحکموها وهو ان يقول واحد اظعنوا ویقول 


عذدی سمعی وعینی (lI) Const.‏ 


وزلك انہمر کانوا فی E‏ فلہا حاء الصيف ارتد لوا (l2) Const. schol. adds‏ 


گا ای لیت دی لە تلك الخiة Const. whol.‏ )13( 
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[No. 87] 


AV‏ الطويل 


ت ص ف مھ و سے میق س سے ص سے 0 م @ سر ۶ م ر سے تڪ SS‏ 


1 ا = ی بازرق ا اخواليا وان 5 رمیما ڊواليا 


سر ج م ص جہن ےہ ”و حم ہہ صق سم صم سے م 


4 صب العثانین ترتمی بنا وبها احاح ا 


[C 1|‏ کر الل#عانين یعدی الابل کہ ہے فی ا حم رة والعمّانون شعور 
حيرا الحاحات والغريب البتدين 


ر سے ق ~ ا سے سے ن صم پیم و وم من 


٣‏ فما كدن لايا بين جرعاء مالك وبين النقا يعرفن الا تماريا 


0 ا ای عد جد لی یکدن يعن ال تماریا ای بای 
شیء تماری فی معرفہہا 


و سرس لا و نوق m0‏ صم ٤م‏ 


ع بنوی کا وی a‏ حائل ا عید الاخررر الاافيا 


[ 0] النؤى الحاجز حول البیت عن دخول المطر كلا نؤی يعنى ايس 
بنؤی لانه دارس فہو كلا نؤى والازرق الرماد وذلك فى لونه حال 
ای اتی عليه حول واحوال ویروی عنه الآحرون" ویروی واورق دارس 

فل |0 ادا 1 


ھم مرس و۶ لل مہ تم سے سے م 


٥‏ وا مات اطلال E‏ کریمه تراهن ف جلد الا بواقيا 


ا 


(AV) 
إا )و بمج بلال بن ایی بردة بن ابی موسی الاشعری [رضی الله‎ 
MM ]© عنم‎ 
)1() C )1(, ©, 1, اال دمما الا رمیہا *ئا‎ )1(, Const. الخواليا‎ 
)2( یرتمی *1 ,1 ,(1) 01--القریب *1-المرائیا (ا‎ 
)3( ©, 0” وبين الصغا .اs«ہ0-لاما بين ([-لياتين‎ 
(4) Const., Û, OC (1), 1*, Ass اخرون .ا0015 واروق 1-واورق 230 11 (لقط)‎ 
— Const. واورق يريد الرماد ...اخرون الاثافيا اى اخذوا الاتافى .اء‎ 
فطبخوا بہا فی مکان اخر‎ 
)5( ٤ شامات علامات... وجلد التراب ظہره .[0[ءء .اد001 (ء!1ء) تواعيا (ا—وشامة‎ 


M. 649 4N 


عے ر بص سے ع ق ع حیہ ق هھ سے ن م J e‏ کر س 


۳ فلا ورو ا د لن ا 0 e‏ خرر ٢‏ 


[(1 0| وردن الماء يعنى القطا والاداوى جمع اداوة وهى كل ما يتخذ من 
جلود يجعل ديه الماء مغل السقاء والیلو والفغربة وما أسّہه ذلك وھی 
الاداوة لیس لہا خرزا يعنی بالاداوی حواصل القطا 


حرز ((] 1 


ے٤ a‏ مو و تو2 وم ص سے مر 


ا اذا ا منیا 8 8 فا ev, ٣‏ لا تستعینمها 


[ا ]٥‏ تنظر اى ترقب سقاؤاا حوصلما لأن القطا تق اللا ا 
حواصلہن 


4 


م ق ون د م م م مر رص ر م ر وي که صي م ¢ ۶ و ےم 
ر حت ف یسا E‏ بعی ER‏ 4 خلیالد بھینرا 
[[] منذر اسم ابیہ) 
م ورام 5 ٥ I‏ ےم IT‏ مم 
3 ا ان حر دترا دن يابا ا اذا حردت r‏ تشبنا 


|v‏ قرا نس ل عد 5 وسامیحی El E‏ ف و قریذد 


یہن ~~ 


8 اأمعا‎ I دزوحت‎ 4 CC اتان‎ RF 1۸ 


ہ9 37 


O O uet—(C, (° * تنصر () بضر افلا تنظر‎ 
)15( ( خیسا ,اذا زوجت‎ €٤ خسیا‎  )'* .')_—خیسا‎ €٥* بغا (| - لطالما‎ €٤ منذر‎ 
بہینہا (1 لغی منذر ما‎ اا٥‎ vod خسیسا‎ is aul written 
both in Cand D but as it is repented *. IS we must take the two readings 
to he Lagmë (for U) and Lagi (for D), the latter probably a diminutive : 


مم 0 4 


lLaaéê “little suub-uoscd fellow . 
ONC, U* سام=د ت م سامحت عنی‎ 


خدیسا اس یسا * 0 خسیسا € (18) 


+S 


86| 


2ه سے ت ي ت سے ت 


۸ اجداء اذ ددعل 0 ٤‏ نات 0 بقارا = الا امنيا 


[] هذا الف استفہام ونصب اجدك على المصدر اراد يجد جذك هذا 
ا دا ال راه 
O NT‏ 


کیہ ق کے ا ا J‏ و ~~ 


انى اطاو 1 ® ا ا الى فی عرد: ا پبینها 


[o PD)‏ ع5 مطرة ۽ حمعرا عاد والعہاد الامطار اراد کہون العہاد فی الٹری 
لہ یہینہا ای ل يظہرها 


ي ن حہ ۵ 9 ہے م یق ۶ شش 


۳ ل فرط باس اننی ری ا الان 5 زل 9 2 


ا ال ابش قول کلہا نافرت* دداویت البعید 
اسقت 2)1 ES‏ 


7 9 تد شي‎ TG RT 


١‏ ادا شین ان يسسعن واللیل دامس أذالياه والرٍيصم ا 


ا بشن س 3 مطل االله ادلا له :ری کا ایل ° 
والمعنی وای ونا ضرو با 
O DD O‏ 


١ 1[‏ ] اراد يسمعن تراطن1 جون والرطانة حديث الروم والعجم والجون القطا 
آلوانہا الى السواد افاحيصا مواضع بيضبا والسفا شوك البہمى مينة الخرشاء 
يعنى بيضما والخرشاء قشرها اذا خرج ما فيا [وجلد الحية المسلوخ* يقال 
[له] الخرشاء وكذلك كل شىء فيه تفتى 3 مثل رغوّة الفلوق+ وهو خثورهة 5] 
وجنینہا فرخہا 

بعتق [( ]3 المملوح [(1 ٥iء]‏ 2 واطرحن )٥[‏ 1 
حروره  °][|‏ الفدیق [1] * 


الا مینہا ا )K(‏ 
محفل U*‏ .(1 .فی عہیهہ 10 (9) 
بالعین 1 (10) 
ete. See Wr. Gr. i 0.‏ ھراق or‏ اراق د :; هیځالیله 0۲ اذالیله (11) 
حہی جنينا *) ,1 )_ومبقة [ (12) 
O4‏ 


No 86, 


ول صن صن 0 صصص ہہ مھ ص4 م ه9 ونم وام 
N e ss ۳٣‏ ۰ دوقل ت به دں اراطی ڪا بنا 
2 غ 


[1)] الاورق اللون الاغبر الى السواد مثل الحمام يعنى الرماد الا ا 
الحمام الورق (] اراد مما توقدت ارینہا من اراطی2 حبل حزوی 
والارون* حفر النارة والواحدةة ارة؟ وهى حغرة يوقي فيا [النار () 

ئه ( ,والاروی |[')) 3 5 ( ,وارطی ]٤[‏ 2 ونين اا 
ارة [1] ارينة ]١[‏ ة والواحده ([5)01 _ الز ا 


اف در ا 4 عا اد ڍر أقف e‏ د ى مں الاظلعان د ت 
[(1] المرية اك 


ع ا ہے ي ر 9 کح مہ سک مھ ر رن و مر ت ټ ~M‏ صر و 22 ہن س م 


ا اراھ دسر الما مرت فتيدو واخری یکس e‏ ا 


CT SD‏ الماء يعنى السراب وجدعل دون اسما يقال هذا رجل دون 


ہے رن 9 ر کک وص ي ت کا ے سے 7 ۶ 0 بی ص ۶ م م 
* ۰ ۰ صر : 3 ۰ 2 
1 00 . 
1 اظعان ڪا U‏ دو اعم E‏ ی e‏ سعصر ذا 
] العبرى السدر الريان1 [الناعم الذى على الماء ')] ويقال ايضا عبرى 
والضال السدر البرى 
عدی النہر ت D)‏ |[ 
صن 9 کس ت وم ل سے سے سے ن mn‏ مہ ن م ور ور 


۷ لا عرفت ۆھ ll‏ رقوم هراقت E‏ جفونا 


[(1 0) الرقوم [جمع الرقمر وهو النعش المرقما ذهراقت اراد اراقت ا اا 
هاء2 
اراد تدفتق ماؤها [(1] 2 المرقد وهو الرقمة [!] النقش المدور [')) 1 


o E) i 122 10 v> 101 توقرت‎ ١١ من ااه ٣٤-۔اراطی حل‎ 
إِرین‎ ancl رو‎ of رة‎ )rt 2 or )ر(‎ on the analogy of e 
مون ا ;سلون‎ Xee LA (atw) xvi 595, ln this verse as cited LA 
ix 122 the word is written n wlich ınust be wrong. 

مزنة ١‏ ,) الأضعان U”‏ .(1 ,6€-نسمينہا ,مربة عيناك ١‏ (4) 

فتبدوا واخری الال دونہا ٤€‏ -واخری دونہا الال دونہا <€ (5) 

الى اطول 7307 

O+Û 


[Nos. 85, 86| 


۸۵ الطويل 


سے ص ر ق م من ص ہے ن س سے صر جو ص 


| وجاریه e‏ من سنج الجن لاعبتا و ومعی دهنی 


م ٤ه‏ م 9 ہے ق مص ٥‏ ورش سے م سے ن سے سے ا م ۶ ٌ0 


6 ا فيه ہد موقر 5 ډ لا والله ما e,‏ تزدلی 
]€[ ڌوله جارية يعنی بكرة البشر قي شبر يعنى المحور يدخده فى قب 


البكرة1 
البقرة [€] 1 


سے ت ی نغ س و کیہ ~ n‏ 2 0 


فما ت أهراقة الماء انصتت لاعرلة عنها ونی النفیس أن انى 


ا الطويل 


r‏ 0 ق ^~ ا 


٣‏ فلم یی منها ب دس حرعاء ء مالك e‏ لا سفعها ودرینها 


)]0( السفع السواد يعنى الاثافى والدرين اليابس من الک أوهو الذاوى‎ [C JD) 
][ والفوابل1 ايضا [وجرعاء مالك ووهبين موضعان‎ 


' ]٤[ الروابل‎ 


(AS 
DEUCE OLE i TE 
OT والله *€ مات وحد‌برنی 50ید ت ,ذرنى ([سمذيك شیر‎ YI 


وحدڊرنی 
۴1ل عزله ات EA (Jj®) xî 240; TA TA ECL‏ )3( 


£ 


. . 2 “ ۶ 
لاصرفه عنہا ٭C ٥. ٥.‏ -اراثنی ٣-اراتنی‏ *)_223 ہ1 


)" ^~( 
E‏ ك اللوی 5 (1) 


045 


1 NO. 84| 


~~ ےر رقص سے سے سے ي جر سر ا ےی ص۱ ګر و‎ f 


FF اطلت علينا كل يوم مقالةَ عذائرلا يقضى خر‎ ٣ 


سراق د رکس پش ص سے و ا 


ن وکلفتنی هر ھں ر ظلماء واأدحا 9 بو cC TT‏ 0 و E‏ 
[۲ 0] الصدى صوت يجيبك اذا تکلمت والصدی الطائر وهو ذڪر الوم 


ر ص مہ مت روت ب لے 2 م ت 3 3 ن 


: پارڈ e‏ معو جه E‏ بشم الفادة 7 تجو e‏ 8 


[C PD)‏ الضبحع العضد ماثرة تمور عضدها اى تموج فى السير والنسا عرق فى 


الفخذين وتشج تلو والتحويد والرسيمر ضربان من ال 


سے ص ي ع ۶ ¢ 


۷ اذا العا دن lL‏ و ل یر 8 


[2 0] وخودا فعول الخد وق ضرب من السير والجاة الحا ا ا 
السدر الذى على الانہار وفى البساتين وهو الريان الناعمر من السدر 


ر م س kk‏ 


8 حذار e. e‏ ویتھی لىك اریم اد 


الت EL I—-O‏ ,عذاير € .(1--لحین ,غد‌ایر ال Const., B\I‏ )3%( 
عذاذر معذرة وصریمما لا ينقطع ينرم .0ءء Const,‏ 

اذا الحدرت (1ساذا اغد س ا 

)5) 1۳١ ا چ‎ Const. E U .والہ جى‎ a 8 ا‎ 

يشڄ ال 199 1 o51, ûi‏ وھا )---الحصی تخر يدها 5۸1 (6) 

(7) BM Il روکو-٣ اللضا‎ ١١ الطلى‎ - )٠0٠:51. وخود‎ 

(8) Const. lq 


Û44 


[Nos. 83, 84| 


سے ن ر ار و ۱ے سے ص سے ن مر سے ر ر و م 


a 4 e زجاجه < ج‎ OL E على ف‎ n 


ا 2 ورن ~~ 
ی ١‏ قلت اهل E‏ با مستکتا لما ا 
0 العيس الابل البيض حسرى مديية كاذ)ا أهلة محل لالا خفيفة العجاج 
بالغہار 
د A‏ 5 0 ت 2 مھ نومص م ر وص 
ا ا فف عند دف شمله شمردله الالو ح ستام وا 
ا تة الاد والدف الععنب والشمله الناقة السريعة والشمردلة الطةراة 
ك العظام 
ر و ور لہ م سر صر ے چ3 ر ١‏ 
ھا ومرتغق برج ۹ ليله ۴ TT‏ 5 ّ لو پناد ها 
0 رای مكا عا مرفةه يقول ليله باق عايه لو نام لكان نوما حلوا 
اد الطويل 
تة سے س صق م بی 5 وور وت سے م و ن و ےر م و و ور 
أ انعرف دار الحی 2 e‏ عفت بعد ذا e‏ وهشومر. 
مہ شس م م۶ a‏ ث قم س ق صہ بی ہے م 
۳ وأقة. ر عل الدار e‏ ام RF‏ ا عں طول تقاض و 


stn rat i 22‏ طافیات .فیا اذاقت ([ (11) 
الذاهل العارب الناسى ولہامہا ما .اoطعء Const.‏ --سقاما (1 -سقام *€ 0C,‏ (12) 
ن د و 
ك طافت حسری قى سقطن من الاعیاء .ا0ا›ء ٣٥1:5.‏ حشری ٥M, C٥‏ (13) 
verse BM introduces into Ixxxii.‏ كايا اهلة جع هلال 
مرتفقی لا ینام من طول السری وھو .ا0ہی Const.‏ —4رج CC‏ ا US CEB‏ 
الذى کی عدی مرفقه ای منہر ذا ومنہمر ذا وقوله واحلی ذومة 
لو ینامپا ای حلوهہ لو یناما 
)^( 
الپشوم ما تطامن .0بی : عغفی Cont.‏ --ھشومہا *€0 ,(۱ ,')ھضومہا 8۸1 (ا) 
ی ال ن الاد ر 
O43‏ 


[No. 83]‏ 
E ْ‏ بها جنا ادا ١‏ و e‏ 1 د ل ایا 


طافات إ0" 


ع او ص 


٠‏ ھل آلدار ان عا اك الخ ناطق پحاجاتنا اطلالها وخیامي 


الا لارا ال ا اشرق ماجه عليك طول قد أحال مقا 


نازل 2 بوهبين جادها اهاضيب لل و ا 


Ono‏ ص 


a ^۸ 


[C J)‏ حأ دھا من الجود وھو المطر وال هاضيسب دفعات من المطر والطال الخغہف 
من المطر وارد 0 ا 


سے سے سے م ق سے ور م 


|خروج ) ببة فأاحشة تقياة العجيزة 


سے ار سے قوم nm 3g‏ سے ورا ہے م سے و ص 


أ ا مجر ی الدمع ھرفا فاه موس س ا ا .4ا 
1١[‏ ] اسيلة طويلة ومجرى الدمع الخد يقول هى طويلة الخد هيفاء خمصانة 
البطن طفلة بفتح الطاء ناعمة وبكثر الطاء صغيرة السن شال ا ا 


وايماض الام غا ا 


ب روع در دی عذلی مرجع Const. sero).‏ الحساس ,تحال |١‏ تخدال E‏ ( )5( 
الحير ا الخير | )0( 

(1) |) طلول‎ O ISL. الشوق‎ Ale— Const, sehol. 9 الشوفق ھاحه‎ E 
)8( €, U* دجن طلا ) ,ا5- طل دجنہا‎ 

رداح ضıةqة Uoust. sehol.‏ ڊنيه 4( بیية (١-بىينة‏ *0-بينية ) (9) 


الاوراك 
طفلة چ Const.‏ عروب ا 22 Mostalrat l1‏ )10( 


042 


[Xos. 82, 83] 


س 
¢ ج 
ص یپ سے ا ا J‏ ج ی ر ر 


e~‏ تپاوی ده حرف E‏ ڪانرا E‏ دیل ل عن نعامیا 
ی 2 اک ای بارشعت حرفا ناوة ضصامرة قڌاف 
ای کا 


خرق | 0] ! 


الطويل 


۶ م ي ~2 سے سے ق س می م و عي وار 


الیل عو جا ر رسدور دمنه تا الےرا ی ا مام 


€] عوجا اعطغاا والممام شجر يظلون به وله ظل بارد وطار |اى] تسغفيه2 
[الريح] 


1 ]٥[ اعصغا‎ 


ى ۵ س س 3 
د تام ر سج ۶ نهم بي ~~ ا ا ی ر م يي سن ~9 ضہ ن ہہ مھ ۶ u‏ و در ع در 


رها نالج الشمال فشبهت ومر الجنوب الأهيف ثم انتسامما 


E ناج 8 اشتبہت والہیف ريح‎ o 


هہوب)ا بضعف 


مص سے س و ص م م م ور س ص سے سے لی ۳ J‏ د 


5 ا E‏ ناجيا ذا برا ايه کک 2 0 زمامها 


(C 1|‏ علندی بعير ضخر 1 والناجى 2 السريع والبرابةة البقية+ والحہبر مغعان ی 
مطواع od LE‏ 


ج ° دی جر ايخ [5] 1 


و ب م م د م م ص > تمھ ~~ ث 
۰ چ ک5 ‌ 
۴ و ی مشيها 0 اذا e‏ اطا<ها رار 
[C D|‏ غريرية منسوبة الی غرڊر ا ا وجغاء اطلاهاة خاص رت اها وجال 
ل 
حال [(1] ° اطلالہا [0] 2 جراف 1 
اوی با C0.‏ ظل ,خرق C1, o-1‏ (33( 


)7( 
E‏ ناح UOT‏ 
کیک علد 1€n.‏ —برانە 07 —209 11 س Ass‏ )5( 
وروی .اuااe»‏ .اC€5--‏ 14 x>×xiiا iw.‏ .ce--وجال‏ *0-اذا انظم *0 ٥C,‏ (4) 
واودی سنامما 
N‏ 64+1 1 


No. 82] 


م م ہے ت و ي فر بے ا9ے 


5 عل EL.‏ اعون ا ا ګيه e‏ ا غاموا 


٤ ۴‏ مسنظلات العبون غارت ءيونہا فانتظآت ذى اا 0 ا 
شويكية بتخفيف الياء حين تشوك نابہا اى طلع والبرى جمع برة وهى 
الحاقة فى انف البعير لغامہا زبدها 


f‏ الي وق 2 سے جے ‏ ا ر سے ر 2ض وم م ن سر ع از ار 


بطرحن حیرانا ڪل مفازة سقابا وحولا لړ يکیل تماما 


]1 1 المغازة ألغا ةد a‏ اولاد الذڪور م الابل الوا حي سقب والحول 
ال«تات الواحيىة حاثل 


ہے مص مرق ص 9 کو 2 


ام تری طبرھا فی کل عاف ویاجل الى ےا ا 


[۲ )] العافی الذی یاتیہا یاضیل منہا قال عغاہ يعفود اذا اتار ا ١‏ 
يعنى الحيران [يقول مما نفسه من الروح (ا] يموت فيبا 


ر و وع ~~ م ن سر روو سے ي م اش م n‏ سے عرق م سے وو م سے ر و ر 
a ۳‏ ذل E‏ حور ویرت ف ضدوها وظا* مہا 


C0‏ اشعثتث یعنی رجا کر شعت lt‏ من طول شعره سامینه ارتذعده فی السير 
والجوز الو سط وقوله سواء عليا ضحوها و ظا” مہا یعدی 3 یعمدی ن فی 
الظلمة و الضوء سو اء ا٭سشہاھ ا 


OD D1 RÊ Lane 1021 -=LA gd) xii 310: TA vii 
a I LA JE) si û TA vii 128oi 1140, | 
TT KCl TI ONÎ lore introduces r. 1% of Ixxxiii. 

1 جيرانا 1 خيرانا .سقاب )_مةازة .يطرحن اورا ۲ ا 
حیران جمع حوار وهو الفصیل .اہاء» ١اا‏ ۔ تکمّل (1-بساط وحولا 

اادی اتی عله اة ا 

(1) .موتا حه آ18 عاف ساحل اسمن بين عاف ٠ا‏ الا E‏ 
حيران جمع حوار عاف .اها ا(1 حية الارواح ١ا )1١.‏ )--وحافل 

وله عاف کل ما دنا فہو عاف .ا٥ا‏ ١ا۱‏ معتہں مکانا... حاجل واثب 
وحاجل يحجل يقال عفاد يعغود عغوا واعتغاد يعتفيه اعتغاء إزا اتاد 

وام به 

الحسحو GC, 1, tie — Amb, Const. BDA, (© (1),. Û lage - BAM schol.‏ )33( 
یقول لا نبالی افی صحو كنا ام ا0[ .را٠٠اء--الذوء‏ يريد بذلك النہار 

فی ظلام فنحن نسیر 
40 
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سے ت سر ؟. ر ھ2 م م ۾ ~~ ټګ حح س ت مر سے ا ص 


0" نيه فى وثبها ءجرفية اذا ك ادها وا E‏ 


ر و اها حاتراساه راووی1 تناما آی ذهب من السير 
اوذی إ١)]‏ 1 
ك ر ق n‏ رن و 9 ر 9 e ۳ 2 nmr‏ 


8 ودویه E‏ بدعو یجوزھ دعا ا شکار خر اليل 


[(1 0] دوية فلاة واسعة بعيدة يسمع لبا دويا لخلوها ويروى وداوية تیہاء يتاه 
فیہا |جوزها ودطبا والہام ذكر البوم ([) 


E 2‏ ۶ وم بی مر سے ۶ تد من ہہ ٤‏ مص سے وص 


ت اعنقال | فی مدلھمها اذا شرك الموماة اودی نظامها 


ا على الرجل الاخری مدلا ما خی منہا والشرك 
الطريق بفتح ا اغود قال ا ا اور نطاتہا 
ادارها وعمسا 


سے ر ن ۶ ۾ م ج س 2ق سے رقص 


۰ ت e‏ اذا 1 lT‏ 5 سس ادما 


]٤ (|‏ محیار من الحيرة* ما لیس له صورة ولآ نبت ویروی مقصور علیہا ظلامہا 
س قحمر عدیہا دون غيرها 
O‏ 


2 ر م 9g‏ ر ر 0 سرس وص 


اتی ا SL.‏ تيه اذا E‏ ی تجل قتامه| 


]٤ 1‏ السری سرى الليل اضطربوا من قتّام السری تجذی قتامہا ی 
انکشف ظلامہا 
hi. 11 52 This verse is practi‏ فى مشےVا‏ *1 ,1 .(1) 1اانظم £ .€ (1+4) 
cally repeated Ixxxiili 4 ; where, however, I hive let It stand for the sake‏ 
of the gloss.‏ 
TR‏ )5 
او ذی 1 ,0€ اا ھا :الرجل 2۲ 1آ ۲۸ : الررہھل ۲90 1اا× (عقل) ١ے‏ (16) 
دی مدلا ا0ا ۹ای مدلیہہا ,نطامہا ]13¥ - الہ هات *1 1 211 Lane‏ 
يريد سواد هذه الداوية 
بہمحمار * 0( ی معصور [ [uarg.‏ (1 0 و [-- بم حيار 1 ب بار *uا i‏ 
الامالیس واحیها املیس وهو المستوی .أ0طء .اور 
دوله ا Const. xelo).‏ جام ہا ,فوق المہاری ت جلھی طلا مہا )1#( 
السری 'ی لا E‏ الطريى اضطربوا من النوم 


G39 


م 2٤‏ ر س مر ET‏ م ن ~~ 
+ 
= ف 1 ا ډو لے 
ل 1 > ك 
ر ار 
1 ہے ل س ن ر ج ۶ ڻه ج 


a ټل‎ o N 
خیلت ارتا خیالہا فی‎ ]0[ 


ر صہ شس و 


۴ طروقا ا | حل ا دك 


1١[‏ 0] الطروق تكون بالليل يقال طرق طروقا اذا اتى 


ر 
ع ہے ج 


٣اائيخت‏ قاق ا ي 


ر کو 9 رجحم ځ ر ق r~‏ ہے ق ہے 


اا تەس ور ب 


ا اذا ا ا 


الرد ا 


النوم والتہويم النوم 


ر سے 2 سے یں ر و م ہے یں سے و م 
س سد در رحن حل ی El:‏ 


ليلا جلب اا 0 


ەھ CK‏ م 


قلیل الاصو 1 الا بغامها 


|٥ 1([‏ البددة الاواى كركرة الح دور والبلدة الثاذية الارض يقول القت ڪرڪرتيا 


على الارض والبغام صوت الناقة تقطعه"1 ولا تمد فيه اله بغاما نعتا 


للاصوات کما قال تعالی & لو E‏ ا آله إل 0 ستا2 لج معناه 


او كان فيا آلہة غير الله فقول الأ الله نعت لآلہة يقوم مقام غيره 


1 | )'| تقصعه‎ 2 (Qor. xxi 22. 


تلۇ تۇلۇ 
: فاتقع ) (marg.‏ اذا خیلت 5۸3 - نام ذو الكرى 0 1 (خیل) ھی 
AIulibb : 9 a VYI—1. Yael 1451:‏ 
lS; Maid. Darf 13 cite a verse:‏ 
فما ارق التيام الا سلامہا 


wliich seems û compound of this verse and t, BS of Ixxviti 


(text) رal-—Khiz.‎ ii 52, 
l. (iunî Tasrîf Pp. 


مر ہے 0ہ ر 


E 1‏ ممة ارنة منذر 


1. Bid. v 102 
tes it with the variant .فما ات‎ Tt is also cited Tlowell iv 1285 witli 
lLelك‎ il there attributed eitlber to Dhu -Romual or to Abul Ghamr 
ol Kilibi. 

hiz. Muliblb) 289 
سقیسد‎ 

52— NM ulibb) 289 


U dS +4l—Aulrît 120 


1 52— Kaslshûf 2I - 
0 


Douuîrî i Û? Ambr., Const, 


Nhiz. ii 2I, 
Howell i SI 1= Wr. Girr. i 
yv MS; PA vi 203—byall, Ane. poet. HU 
ii 194 TA ( (ال)‎ vil 2I e.) (ao) vy 0: 
Asi. i ||[— BI قلا‎ 


Baqir TF Lanc f7, 217—Vûqût i T15 


Muchni 31. 1381.) (بغى)‎ 
-Fs-Nuy. 


° Han 
TA i 300, NEE 


Shaw TS 


11 (uh, 


Mibhewn 1 2: 


(10) 
N 


(12) 
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Cy 


2ر4„ 


ت 3 


ا 
کانی غداۃ يام مدنف کک اچد حا 
]٤ 1‏ مدںنف شریی المرض يقال فلان یکید بنفسه اذا کان فی الموت اجم 
حمامہا اموتہا ([] 


م صن ~~ ھ۵ IT‏ ص س J‏ م ثي ص د 


جذار أجتذام البين قران طية بصيب لوقرات الفواد انجذاميا 


]7J[‏ البين الفراق والاقران الحبال والطية النية والوجه الذى يقصدونه والوقر 
الكسر وانجنامم)ا انقطعما 


2 ن N‏ کم م 2ن کہ 7ہ مجر ن ور 
ات نى a‏ 0 ر ورفع الفزع ياخذ الانسان 
الخفة ])٣[‏ 1 


E SS‏ دا کلامم 
اناة كان السك او نور حنوة بميشاء درجوع 2 ؛ الثاني 


[] الذور الزهرة والحنوة نبت طيب الريح والميثاء مسيل واسع ياخذ نصف 

الوادى او تله اناة بطيئة القيام من ثقل عجيزتبا مرجوع * مردود [فيقول 

كاتما) عطفة [الالتثام على نور حنوة] الوادى بطيب رائحة فما 
يصف )٤١|‏ ° مرجوح ]٤[‏ ° المشنا ]C[‏ 1 


ا ای اک 8 جود بنغس ,الرزق 136 × .اعد (5) 


ا ای حضر موتا .ادطعء Amb.‏ 
.محہیب .حذار حدار 1_مصاب ولوعات ,اقران نية .حر 126 xr‏ .اع (6) 
حر (1) ٤‏ ,*[] -مصیب لوفرات ,حر باجنناب ,انجنزامہا .1-انجدامہا 
--انجذامہا .خدار اجتذاب .ا05 ,.ااصےکاآصہ C)-مصیب‏ .باحۃزاب 
قول ڪاڏى مینف حذار اجتّزلب البین یعغی الہین یجب .اء .راص 
ااوصل فیقطعه .. . وڌرات الفؤاد شیء یصیب العظمر فیکدمه ویبزمه 
U) e SS, OnE DES AIuhib)} 259 ىغملاب—C )1(, Const., [, L*‏ 
واحتمام النفس حريتث النفس .ا٥۸‏ ۰ تى مقرنی B1‏ ,ا-بالہویى 
بالامر والازماع عليه 
ما بى 335 C )1(, 1 L*, Wr. Gr. ii‏ ,ابا N‏ —بمکلیمر ساعة 259 راراiباu‏ ا (3) 
5 
لمامہا C(1), 1. 1 *, B11 lyae—C liate — B11‏ )9( 
Od‏ 
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م صان صق رص ت سے سر ھم سے س راہ صن E o‏ 
۸م اذا استرسل الراعى رعتها مپابة الى كل ميا آل ا 
[)] استرسل تام واطمان ماس يميس يبتر بجد ما جل غا 2 
وكذ!ا تفعل الشجعان 
AY‏ الطويل 
ے ‏ ارق سے ص . سے ص م شم ہے ر راص 


ا د-رر ۴ ل دار e‏ مر د و ا ا ۆل E‏ بعكو F8‏ 
|1 )] یعفو ای یدرس ویروی مررنا على دار لمیة غدوة بعدما 


ا 


سے ہے ل ص 2 ہے اسر aS‏ تمد س ^ 


د ِل الله ما هيجت أا اهلة انا الدياا ا 


السلامات الواحدة اة 


٣‏ وقل زودت ۵ی 1 ۳ E‏ عللاقات > ML‏ سغامها 
فاصیحت کالهیما. لا الما می صداما ولا بقضی عايا هباء را 


| 1 ] الہيام داأء ا الابل فمسخن جدودها وتشرب ذلا تروى واا دى العطش 


بغول اذا دام ااراعی E‏ فمم .[ااع؛ 1۲١.‏ 1:دا--مہابة عدی (IR) Const., Amb.‏ 
يتبغہا رعا 
)۳( 
ڌی یعتمین ([ :1 :ا٦۸11‏ وجاراتہا a,‏ غىوة 202 ,259 TTT. TF. Nolibb‏ 
يعفو (1) )٤-3د‏ يغتہدن ١1‏ المية مرة حاراتا (1 ٠)‏ 
اڌار الديار (ا-_عغة انا © Wr, Gu, 11 81: Howoell!l 5l : »Iulıtl:‏ (2) 
والشام لون يخالف لون الارض .اساآءء .اح 
على الناس ,رودت 0 رودت ,علاقة ا180سةبلة 2×9 (انبان ا (3) 


Aub. 
علاقات ما بجی من الاد اقل ا‎ 
)1( الما منیری .گالہیماً فلا 1:(1-علیٰ هاما 302 ,289 اطابادا۷‎ hs 
TD DD N TO IC oe Cs iol. Ys 
یقضی علیہا يابا ای ولا تموت‎ 
03Û 


o 81| 


ع اء داعیرا ُ بمالك ور بان E E‏ - 


الفرس و أسعة 2 اليه 
اا 0 E‏ 
ص ه سر یے ‏ مے م 


وان و o‏ ب الداع 4 بالخندف الك و دام ا مز ڪرم 


ll‏ التتويب من الحہوت بالندی ومنه انتويب ر الأذان 


ھ۳ وان ت قىسا س i‏ بار زد بال ف ا بهم ل موظم 


[CC]‏ لبا مجری الابل Ea‏ الذرأعين شعشاع طودل فذیغم جسيم الخلق وضد 


)47( 1(شپ) 3ا‎ 491: 31 521 5 ES 1 4 PT 
1.1 * .وان شاء‎ C)1(, 17 ل ل راء‎ yT 
ای داعی هغه الابل !ته ڪل شوهاء بمالك وشېبان عءمرو قال الاصسہعی‎ 
الشوهاء الطويلة وتيل شوهاء حديرة النفس وصلدم شديدة يعنى بمالك‎ 
ابا حنظلة بن زيى بن مناة ويقال للرجل اذا كان ذأ حمرة وتجاعة‎ 
1 هو شپاب‎ 

بہا يا لخندف CL‏ ,(1) س یال خنذدف -Anıbr.‏ وإذ eS‏ 
ll‏ بنو قےسا دیس .)ترو ويس ll, C(1), L* omit ( wa‏ )45( 

نابا )ڪل معظمر ڪل عظيمر من الامر .ا0ااءء .ا5رہ0)-عیلان 

يعنى للداعى حير العدد .ا0ء ی —Ambr.‏ يفقح .الحضا €C'‏ (46) 
اراد فيالك من داع كتير الحصی وقڌوله عال لمن فوق ظہرها يقول هذا 
الحى وهو الداعى عال لمن فوق الارض بہامة ملك اى بشرف ملك 
يغغخ الناس الفنخ اقبح الذل ومقرم فحل اى هو ملك لم يقبر هو 
ا 
NT OAS: TA‏ (فدغم) (tt) LA a) SII. TAD TO, TD‏ 
شعاع ية وار 18 x‏ رشع ) 1 الى ڪل 320 ix 11: El Gauh. ii‏ 

— Amibr. schol. يدفع عن هه الابل ڪل مشیوح‎ o 

03.) 
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م 0 ہے لھ م 0 


١م‏ ولكن عطاء الله من كل رحلة ‏ الى كل جوب آل ا ا 


[)] يجوز مرة عطاء الله بالرفع على تقدير ولكن عطاء الله ويجوز بالنصب 
على المصدر ويجوز مرة بالإطف بالمجرور فى عطاء الله ع ل ا 
قبله والسرادق مقدم البيت والخضرم كير الخير والعطاء 


ر سے 7 ل تسم ۶ م ر ت بي 


م ص بے م حمق m~‏ ۶ س 
ر . 
ق صر ك اشا رحس 0 ج بج بها الك أ ١‏ معدم 
[)] النثا الذكراهو به وول لا ا مدا والرحب الواسع والفناء 
ما قرب من الدار 
Sarg‏ يټ هه ج ق ع ا nw‏ ہے م لب ا م ع ٥‏ م سے سے ن م 
١‏ ا بال يل e‏ ونتغی عد اھا براس دں ددیھ ا 


ص 


م 


E‏ حلب سوک و وراھا ٣ E‏ اعوجی ا 


)] يقول تحدب!1 سعى والرباب وراء هخه الابل یجمعہا بالرم اح تحدب آی 
تعطف وسعى قبيلة والرباب تيم [وضبة)] وعدى وعكل 3 ادخلوا ایدیہم 
بعضها وتحالفوا فسموهم الرباب والطرف الفرس الكريم اعوجى منسوب 
الى اعوج وهو فحدل من فحول الخيل مسوم اى معلمر 
وعطل (0 3 وراجل [ا] * تحدٿث [ل] 1 


يقول ارت حل الی المحوك فیعطوننی يقول انه (N) ‘lq. i SI—Aubr, schol.‏ 
فد من ملك ای ملك عليه ح داب 

ویروی رداء الملك .اماه ارادا الا O.‏ باج رداء CN COI‏ 
القناء ٥۲‏ :النا 1٫‏ ') ,١۲ا‏ :1١._كريم‏ النما ای ڪريم الذ ڪر .اا 1ا 

یقول لمیر بو معا .آدااک .اداد -تہرك (1۱) U‏ - بالارض .ودرك TUS‏ 
وعرمرم شريد 

UCI lo, دجرر‎ Arnlbr. اب‎ ÛU [iı در سعیا ,ا کددای‎ VOIS 
ounitted in C and C*:; GC, however, gives the gloss, apparently reading 


gya. where |», l,* read تجرر‎ Uoust. schol. oؤھه تحیب آی تعطف وراء‎ 


ال«ابل تمنعما 


[Xo. 81] 


ی ر 


س بلا ده دن CE‏ عبر قومها وعبر صد رر Eel‏ 


E E‏ اعد لر تدر لتوم غیر توما والسمیری 
الرماح منسوبة الى سمہر رجال يثقف الرماح Ee‏ 


جر 4 ۶° جے کے ۾ ہے ی د 2z‏ 


ا رات اعد من كل بلدة لقوح وان هاخت لد عطر منشر 


CS‏ ی اختلقےا فیا الروا5 خقال, خخ 
ا د ااه کاب ادا ارادا حرا اشرما ٤امرءا‏ چنوطا 
للمبالغة فى الغتال وقال اخرون هی امراة دحلت على زوجہا فلا حفت 
من ليلا فضربا فادماها فقيل عطر منشما فاخزت قوم المراة الرجال وهو 


٤ 5 2 1 : 2 2 :‏ م2 
من دولك ا الاس دی قا عنمان وھھو ایا امرهم فی سغہه 


تیشم 1٣|‏ 2 ىسر | 
E‏ ۶ ہے چ م د 2 ا جص م سے سے ر ر ج د ع سے د سے کے 
۳۸ ر ١‏ ۱ اشا ا د کا 8 5 E‏ ما 
ادیب ست س مور اساب ي ا مالم 


ی د ع ابل الاشابة ابلاط من کل شی۔ یتیل 
EEUU‏ ھی خالحہے 


ۆوله بلا ذمة ای لم یستجر باحد فیرعی ای e11.‏ .افلا .(1) ٥‏ (36) 
یہاب قومہا ای رعت بلا ذمة من معشر لیسوا من قومہا ای الما رعت 
بذزمة دوما 

)37( .ا1550 111 13 :حرب منشر ,لقوم ولو :33 ۷ (خطر) اہ‎ mb. 
CT RG NCO N 

ef. Zoheir Landb. p. è3. In schol.. Maid. 1 115: LA (gi) xvi 55. 50 and 
Harirî cons. 012 sehol.—Const. schol. .العہد جع عہدة وهو اول مطر‎ . 

يغع وةوله لقوم يرير للقوم ااذين كانوا يرعون وإن هاجت لبم حرب 
منشم يقول هم اعزاء لبم منعة ومنشم امرأة كانت تبيع الحنوط عطارة 
وڪانوا يتشأامون بہا 

ا ا مال من ترات و رکه 161 1٩.‏ دمن طبور ع 8 3) 


ama 
ہے ےا‎ 
ن‎ 
ر‎ 


M. + E 
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ا٣‏ تحن الى الدهتا بخان ناقتی وانى الهوى من صوتها المترنه 


0 ہے ۶ت مر nm pg‏ 


٣م‏ الى ابل الزرق اوطان اهلها طون منیا گل ا 


[0] العلياء المكان المشرف معلمر كالعلمر وهو الجبل والزرق اكثبة بالدهنا 


~~ 0° 0 ور و۶ وم صہ ست 0 کم 


ا LL‏ ثل الهضب : ھی فو اها ا اسر ه من اذواد a,‏ ابن قر ڈ رضم 


[6] مہاریس1 مہاريس2 الارض وقيل المہاريسة شديدات الاكل 2 الشیء 
خيرته وخالصه والذود القشر من الابل فما دونہا والبضب الجبال مى 
ترتفع والسر الخالص من كڵ شىء وقرضم حى من مہرة 

المہاریش ]٤[‏ 3 مہرش ]٤[‏ 2 مہاریش [0] ! 


م ہے ` 9 غ ^ ص 9 r‏ ن 2 


الواني e‏ تود حسادین من صبعين ورس وعندم 


2 


[0] جسادين اراد لونين احمر واصقر واتما يريد بدا انا ا ا ا 
والزهر فتخضبها والعندم قيل هو البقم 


و ں9 حیہ یں مر و7 م کد ب ت 


م يور غزلان الصرير اطرادها خطوط الزى ٠‏ ك 


)٤[‏ خطوط الّرى اثار المطر واطرادها! ما يتبعہ)ا يقول هذا الآبل بل تتہع 
خطوط الثرى لان فيا المرعى فيثور الغزلان* اطرادها 
القرلان ]٣[‏ المراد ]٥[‏ ' 


)01( بحغان *ا ہا‎ ٤ 11ا - بحقنان *0 -بخغقان‎ 3 i Ki. 
ی ان ہہ اص‎ 

انی الہوی یرید کیف اہوی بہا .01)-واین * ا ,(۱) ) وا وای Ut.‏ 

ومعلمر معروف .ا0راءء .€0:51عنہا ,یجلون *را (523) 

ةرصم .۸111(1 - مہاریش *0 ر0- ینمی 21 × 14 ;3:06 ۷× (قرضم) ےا (53) 
تنہی (1) € ,€ را 

یشور (1) 0 --يشوز TT‏ ا ,ارا انطرادها ,غزلان الفلاة ل ,ناساھ (دل) 
اامرزم الشعريان .أه:آءء ١1::‏ - غزلان الحمریم اس 


Û32 


ر 0 ,۶ شش م 9 صم اص ھت م صق س ~~ س ی ~~ صم 7ر حر سے ش 
E‏ سے سے وھ م n‏ م م و ٥‏ س هھ 0 
۲ ڪان على انيابها ماء مزنة بصهبا ي ايق شرپ مقدم 
0 اة اليضاء والشرب القوم يشربون مقدم 
قذم عليه وهو العطاء عاطوه 
ص م س 0 مړ و یس سے م سم ي ي“ ر ا سے یہ لے 
اذا قرعت فاه ألقوارير قرعة ٠‏ يحص لها من عالص اللون كلدم 


[€] قواردر E‏ الخمر ويرویى أذا فرغت يمج يقزف خااص اللون یعذنی 


الخمر والقوارير الزجا ج 
سے ر ي سے سے م س ا سے ت ےر سے سے ی 


تروح ليها هج برتع المها مراتعها والقيظ لم يتجرم 


فى القفار مع الما والوحوش لم يتجرم ام يتكمل1 
یتحزم لم یتکمل [0] 1 


OE‏ مھ هة م ٥ 0٤ھ Pr‏ ۶ م 
0 ا دهتاو: به الترب U‏ بها ىوا الارواح مں کل دسم 


[C|‏ وعسہاء رماة ا جک رح واتما معت بالواو ن لاء ذڈی رح 
اصلہا واو فقدبوا الواو راء للكسر و الواو ارعن ا تقيلة عدی اللا 


المعذنى يقصر الہار عليه له يطول لهنه ذ ی سرور بطغدة Ambr. sehol.‏ )26( 


(2t) Const., Ambr., Lugd. شرپ ل‎ --٤ شرپ مقدم‎ 21, 28 are not in 
TL, L*, C(1)—kLugd. omits from <. 28 to end—-Ambr. schol ای ڪان ریی‎ 
الطغدة ماء مزنة اى ماء سحاب فى عءزوبته ا اڊردی مشیود الرأاس‎ 

1 القةوازيز .5t١01)-القوارير‏ € -القواقير .سد (28) 

اک عدی هزه الطغلة .اداع .٣ا۸1‏ حزم ')-—لمر ا ET‏ 
هجمة ابل وھی |أدون .01151 ] الماثة . . . یقول ترعی عشرا ثم دنا ترد الماء 
علیغا Ct. ۲٥۵45‏ لمر یتجرم لمر ينقطع 2 


بجرعاء دهناوية 1 ( دسم ) sas‏ )30( 
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|۳ اذا 9 الا د 2 ان مں صد یل ودں 0 


]٥[‏ الاخَشة حلق فی عظام انوفہا شبه خاطہا بأشکل زبی قى خالطہا الدم 
وكل بياض خالطته حمرة فہو اشكل يقال عين1 شكلاء2 اذا حال ا 
رة کال E E‏ تمج؟ مانغا ج ية ا 
دجلة اشكل؛ ج آن قد غلىة عاسرنة الاحشة جاذبنما 

1 ]©[ عير‎ *]C[ كلا‎ in Diw.] توج‎ 4 Dw. i 2 
° ]١[ بلغ‎ ° )]٥[ عاشرن‎ 


ےت ٥‏ مر ا نټ 6 ُ‫ ۵ سو م ٤‏ وم me‏ وم سے تش 


8 کک ET‏ داقنى دں مفازة اليك و ومں ك 8 مسد م 


ع م ۶ کین صیدن ر ے ن 


۳ ا الق ll‏ کانھا ۰ الهبيد المحطم 


]٤0[‏ اعطانه مبارك الابل حوله وروی باعقاره والعقر الحوض والہبيد ج 
الحنظل والصيصاء الحہاوی ميه قول القردان لي س لا شی تاڪل 
ذہی هزأی ف بالصاوی من حب الحنظل 


ے سم سے و 27ہ مہ ل ےہ و 2 
۴ اذا سمعت وط اركاب تنعت حشاشاتها نی 2 ولا د دم 
ر 


]٥[‏ تنغشت تحركت حشاشاتا بغايا تفا ا اة ا 
سے سر ن ۶ سرن م صن نم ~ م سے م ۶م م م ص ۶ 6 


٣۵‏ حسمت اليك البعد لا فى E. ery‏ من جریرد جرد 


)21( شبنہا ,عاسرن .۲ناسا‎ C٤, €٥* .اذا ھن عاشرن ,شبہا‎ 19, 20, 21 are not 
in Û, C (1) or L*—jywle nmaltreat, drag at —cf. Muglni ll 0| 
Const. ان وهو زبى مخلوط بیم .اهرآءء‎ 

CS aS) Tili SÎS; TA i 105— CR (paw) xv 176: TA vil 334—~El| 
Gaul. (صيص)‎ ¡ 509 ]nıargin j Agh. x 158 تخطی‎ 

)25( (صيص) ۸ا‎ vii 318; A iv 405; E Gaul. ¡ 509 ,*)-بارجاءه القردان‎ 
0% بوادر ,هربی ,باعقاوه 153 × .١ای١-هزلا ,باعطانة‎ 21d. )(ai r0) 1 70 
بأعقاره‎ Maid. i 6R, Const, Amb. laylaglڊ;‎ this variant nıentioned 
ا1‎ vi 318€ n5st. ءcار0ا. الاعقار مقام الشاربه موفہع اخغاف الابل‎ 

(AB) Fal ii 284 المطىی‎ lbs; Nlaid. i 638; Maid. (Cairo) i 2360—Bl Gaulı. 
(صیص)‎ ¡ 509 ]argin |1۸ (نغش)‎ vii 310; TA iv 8R, As i 302 
٥ وط‎ 

ای تکلغت یغول انہا حئتّك امد حك لر اجك .اuایء‏ .۸1:۲ جزیرة €٤*‏ (25) 

مسمدیرا من ج ردوة وھی ما یجرها ال«نسان على سه 
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أ رق ۶ ۶ جد حج ر ٹپ 


| اا نال منها نظرة هيض قابه با کانهیامز المتعب 


[C)‏ هیيض ا يعل بور يقال هأنہه ډہيیضه ا ا 


- 


ہے س 9 


٠ 


1 ]٥[ المنيمم‎ 


چ 0 ہے س سے ل سے سے 0 E:‏ 


3 
ا 


ر ن س چ ا سے ١‏ ~~ 
* 


کے ج کر م ب 


ا محر 


ہے رق ~ 


کرت بعدی ار 8 الناس 8 ال ال ا وماحم 


سر ور ٹچ م 


ور 0 فح بوصله أحاد یٹ ھا اناس يصرم ويصرم 


رن ص 


حم ر 2 ين ج ه٩‏ ا جب ر ق م کت ل جقع حح 


٠‏ اليك امير المومنين تعسفت بنا البعد أولاد الجد. 


کد م 


1 واش من يبرین من حذاله دن الارض تعمی فى النحاس المخرزم 


ٍ 


* من حدابة من ازانه تعہمی ترمی بالزبدں يقال عمی‎ e نواشط‎ ]٤[ 


البحر يعمىی اذا ا بالزبد والنحاس الصغر یعنی الحلى فی انوفہا وهی 


البری 
عبر [C)‏ 1 


۶ ق ج يج حم يټ ۶ ص کت 


وم 


بابیض مستوق الخطوم E‏ جی عشر ا سم 


Cc}‏ اراد تعمی بابيض وهو اللغام الزبى والخطوم ال«نوف الواحد خطمر مستتو 


مسنودی 


الخطوم يعلوها العشر ثمر فی اوساطه شىء ابیض كالةز شبه به اللغام 


د 2 


ا 13 xiv 351 ; 13 v1‏ (قمم) 160-143 1¡ 13 ;225 ¡ (تعبپ) 3ا 
le Iاjlا—1I. Bid. TÛ 113— tz. 15, 16 are not‏ رها رأية 54 1 (تعسي) sةئارس‏ 
والمتتهم 9 كان به کسر یمشی به .ا0ء in J, C (1), 1*— C0151.‏ 
ڈو بت فتتممر ڪسره 

برڍى من ڌول ڪن بوا فيه وعملوا .۸01٥ء Ambr. E E‏ 
قيه ڪيا لدی اللوب ويلدمر 

CONE. ال حادویث‎ E ii G31. Ambr.. Consئ. اقا ويل‎ 

هنا 


1٣۸ (جیدل)‎ v1 25+4 .ابا البیی‎ omits ee. 138-25. 


Coust. sehol. الد یردد البری ویروی تخدی‎ 
0 استوذی -بمخذم .مسّوفی‎ does not usually bear the meaning 


lagkgı ; but tlhe IV آوفی‎ (with the prep. yale) has this sense—Ambr. 
یوفی عفدی الخطر اى يعلو الانف .اهاعءة‎ 
020 


)15( 


)16( 


(11) 


(18) 


(19) 
)20( 


ايم 7ن 3 ی ص کد یي ود 0 2 م ٤م‏ ~~ کحم ~~ ح ج ل ع ت 


د E‏ ا حلره سیه باعطاد اأخبيط الميدم 


ر 

ا)] والمستقوس اعوج مثل النؤی والنؤی ما جعل حول البیت مستديرا 
يمنع المطر من الدخول وجدره جدرانه ویروی جدرد؟ بفتح ال 
وهو جدارهة يقال ادرت الحايط جدرا أذا بنيته وال طا آل س 
الابل شبه النؤى باعضادة الحوض واعضاده نواه كه اا 0 
ال د 


الحييط [)/4 جدارا ]١[‏ 3 جدراه ]٤[‏ 3 مستدرس |٣|‏ 1 
یعنی ٤١|‏ ] ة تحيط | اة 
ت ئو ٠‏ و۶ ك e‏ ص صن ۶ م تب 
الما رايت ا ع دع E‏ 


ي العبة العہأمة وفع من الدمع یغول ا فسنرت وجہی بعمامنی 
جمع 8 
7 کو وت ور وار صدم ~ے 
ر ٤‏ ج ج د م مر وس ۶ م0 
ر ي 27و2 7ور ٤‏ ۾ عه جود ک۶ حن ۶ ہہ س 


۴ ولم يبت الا أن مرجوع ذكرها نهوض باحثاء الفواد التي 


مرجوعه ما رجع مغه وض ډرډد رافع یعنی يرذع الحشاء الخغات 1 


متیر مغرم 
معذب [°] 2 الحفقان )١[‏ 1 


ونڑی كاعضاو 52 × 1١ + 126, 1. 8d.‏ :151 xا‏ اخبط)—ا0 1اا (قوس) اا1 (10) 

قر خرم *1 .(0)1 .17-1 1 (قوس) :110 2)1( <( = TE‏ 
اير .الحيط ‏ ا 

(11) Subr,, C (1), 1, usd. دمع )فلا عرفت‎ EET N E 


o. 
01 ( سباسرار الحديث .عين‎ ١ دا٠. باسرار الضمير‎ 


(13) Kûuul!l 16, t13 Ambr. pr Uudah ii 241 — Const. Inargin 
اذا تغتّیت .۰1داء» .۲اد =ویروی غیر مجم علی ان تکون الکلام اسمہا‎ 
E ES TT بہا [وانا .1×1 )) وحدی ای افحح به اڪثر‎ 
)11( 1⁄* دۆہن—\اinbr.,‎ €, 0 *, تہوض .ا0طء›» ; تہوض .»1.1 —تہوض (1) € ا‎ ]ءi[‎ 
گان يرذع ال حشا‎ Cnt. sehoا. ال المضتل‎ 
0629 
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سر سے ۶ ب٥‏ م ~~ ۵ 0 ھ~ ص سے وص ھ ^ وو شش 


٠ 1 0‏ ی ارق و رسم دمنه e‏ ا ثل اسر اامسهم 


E‏ 0 ا والرماد وغیره عقت درست والکییری 
ڌوب e‏ ای E‏ 


2 


٦‏ اریت بہا الامطار حتی کانیا کتاب زبور فی مهاریق عجر 


0ک امت وال ارق الصف ااواكد مرن وجه القرطاس والمعخير 


ا0 المنقدط 


سے ورل 2 ق J ¢ ٥‏ سے مر نت 0 م وص ص ر و 
9۰ کل دو ف ی مں حدو بها بتسراك د يل دں فر e‏ و متم 


ج شديدة البوب وينبرى يعترض والتسہاك1 الممر السريع 
NT‏ 


ك ص٤0‏ ہق ص ليب 0 


ارت ٣‏ لارواح | از کل دبله چ منی تعصف ف پا الریص تر ترسم 


: 
کیہ ٥‏ م سم نو ص دہ ۵ سھ یدن 7 ص م 


١‏ لمي عند د الزرق لا عر 9 وا ا E‏ - جير 


[C)‏ ہ1 عرفمہا ای بط ا 2 عردما e‏ الراب المجتمع والآرى مرابط 
الدواب ا و ي الخيمر 
E‏ اليا [0] 1 


من ذڪر دمغة .0سا (5) 

)6( ھصاkد".,‎ ©0, 0* -کتاب زبور .مہاریی‎ ٤ )1(, رجيع “ا ہا‎ n. schol. 
CE معجمر الذى لا‎ 

O CO GG نوج‎ JÛك—‎ nb. 1L, L*, 
ÛU )1( كاپسەتب—€onsاt.,‎ صmار.,‎ ug. 17-—یتبرى ,بتسال *0 ,لا-—ومتیم‎ 
p“§ig—Const. schol. وفرادیى وأاحی ومتیمر انان‎ ۰ schol. Ilyana... 
5 ك قول دد هذه الريح ن ا‎ 

مؤخر ٣‏ وما تجر 

ر علَيہا Const.‏ ات با ا [not in C or C*]—C(D}, ÛL‏ )8( 
ترسم من اارسیمر وھو ضرب من السیر .1ہاءہ .راد ارہت بہا .عار [ااترب 
ویروی یٌّیر علیہا القرب .ا0طعء .لار 


DC 0 الق الايا بمية‎ € 0n ol E Ey 
(9) ری دوذ خیر راء ,الزرق‎ 
بالمکان‎ 
Û27 
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EL‏ ولا يدعنی ل e ٠‏ ع اه نرو ا المزام 


[(1 ')] العريض الجدى الذى قى بلاغ السفاد وجمعه عرضان 1 والمزلم الذى 


حلقه زلمة مخلةة 
عا 0 


د 


۸۱ الطويل 


ا 3 
کم کش ۱ عص صق ر ج حی م ^~ سے سے جہن م جج کل طط ين 


1 ال | اا آلدارس اسل وسغیت صوب ب الباکر المتغيم 
ولا زال مسنوا ترابك تستقى عزال آي آل 


[€) فہو إسقاء يدعو له بالعزالى والعزالى افواه المزاد واستعارہ هہنا للسحاب 
والعوارض السحاب والارزام صحہو ت الرعد 


ر ن م رن صد سے لر و س م ہے م ډ د2 م وم 
تش مہ a‏ ~ ۶ د9 صق ا ~~ جد ۶ م س 


ع و کادت العينان نهدا 1 سنن ثل الجمان المنظم 


[CÎ‏ يفرط ر 6 التنر ٠6ا‏ ری مه والجمان کڈ من فضة ڪيه اللؤلو 
يسہو [0] 1 


ولا یدعنی عزجل انز “ا-امة نزوا is.‏ یدعنی حلانن عن حلا [ءای] 0[ (5) 
xiii 407:‏ ا] عرجل etc. as €, he wor‏ والا یدعنی -C*‏ عزجلا 
Qãmus, Maid. ii 140] means a troop uf inen, ur goats, ete. : here it is a‏ 
إعرجل) رجل من dues not existCoust. sehol.‏ عزجل .11€ mans‏ 
باهلة والعريض الجدى الذى قى اتى عليه سنة والمزلم له زلمة 
وهى المعلقة فى عنقه 

(<۱) 

وجییت فن ر وإن لم تکّم ® tal—C (1), L,‏ ا Tbr. lL L*‏ 
poem 1s not‏ 115-المتخام e‏ سسقیتټ بصوب C Ss,‏ 
الوب انحدار المطر والباكر الذى قى عجل .اهباى» :وأسقيت TCS‏ 

(2) Aubr., Lugd. 4 ا‎ C.C .--عزالی براق *) ,)مسوا‎ 2, 3. 4 Ar 
wanting in J, C (1), and L*— Const. والسانية البعیر الذی .ا0ء : ولا‎ 

ج 


رضیع ,هجت ا (3) 
یفرط آی سبق .ا0اک .0151)-تفرط اله سنن Amb... 1*, C٢7‏ )( 
U2U‏ 


79] 


ار a a‏ قديصد هھ عل ۳ نفبه 0 E‏ 
[2 0] اغر ابيض لجيمى" من بنى لجيم والنصل السيف والنقبةة ظاهرة؛ اللون 
ظاهرہ [0] + النقية [3]0 لخیم 2]٥0([‏ لخیمی [5 0] 1 


2 جبہ مج حیم 9 ۶9 و 1 سے 7 م جب و کم سے اص ق کس م 


يوالی اذا ایال اليخصوح lt‏ و حون e‏ دں وجوه المظالم 


7 
E + 


.0 2 5 ک شبهه ى 1 ناس ف الباسيا کا 


کا م یں 0 م یساش ع م 


ه سق الله من حى انر ت سایصم ضرابون هام الجاجيي 


3 


مر کګ E‏ مہ ی د سے مر کر ر و۶ و۶ سے ہے لیا م 9 بے م 


١ه‏ اناس اصدوا الناس بااضرب عتهم صدود السواقى من أنوف المخارم 


[C D)‏ اصدوا صرفواا والسواقى مجارى والمخارم طنوف الجبال الواحد مخرم 
ضربوا [() 1 


م 0 0 م A A A‏ کہم و س م 


وەن فتيه كانت حنیفه ٠‏ اد ee‏ راسها المتقادم 


eC EMO 


)48( © 0* لی 5 0 0 نيه 0 تقية‎ 1 E 

یوالی يدابع ویعزل ذا من .٣ءء As 1 345--Ambr.‏ ;297 ×× (ولی) 1۸ (49) 

ذا ومنه وال غنمك ای اعزا عن غیرها 

.اseho mh.‏ -الباسا .۲ص ۸-تری الباس فی الباسہا 8 اذ (صدع) وھ (50) 
يصدع بین الح وااباطل اى يفرق الہاسيا اخلاطها وما البس 

(51) Not in D. 

(523) LA (séص)iv‎ 232, TA ii 394; El Gaul. ¡i 238 نوف اوائ„‎ E NL 
۸۸5۲. عن رژ وس المخارم‎ )the correct reading according to 1. Barrî)— 
Amhr. scl. lpaف السواقی الانہار عبلت عن رووس المخارم فلار تور‎ 

٠. ۴‏ .حوا ,بروها رخيفة ,قنية 7-المتقادم 0 .*)-المتفاقم 0 ,.اناسة (53) 
post.‏ 
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ايا ظبية آلوعساء بين جلا جلي رین لتقا آانى ا 


[2] الوعساء رملة يقول أانت افلح اورا 


جس بے نغ ۶ ڻ عقوم سے نے ن م 8 ر ق رى دیہان سے mn‏ 


هی اله الا مدريیپا واذنها سواء والا مةه فى القرآي 
[2] الد مدرييہا يعنى قرنيہا والمشقة الرقة 
مدریتہا [(] 1 


کن نت o‏ ا ەس پم کی ی ص سے 


آعاذل ان پنهض رجابی بصدره الى آبن حریث ذی آلندی تکار 


(44) lane 3—W'r. Gr. ii 376—Howell i 119, iv 982 lLi—El Qûli ii 6l—I. Sîd. 
xvi I9—Adab. 246—Kûmil 462 ê—Yûgüt ii 96, 302, iv 933—Klıiz. 

iv 423-- Agh. xvi 112, 11[8—Bekri 241—El ‘Ukb. i 116 لاحل‎ 

|. Khal. Wiist. $43—El Gauh. (JJ) ii 167 —El ‘Askarî p. 315—~ E1 Fûrisi 

2 1 )1( >> 31#; (خلل)‎ ×ناi‎ 130; F& vii 261-1 & (وعس)‎ ¡+ 9 
لاحل‎ 1. sh 11: 115: 1311: 13107 FE s-Nuy. Han: i TF — Baqir 
183—-‘Umdah 1i 43, 53—BSıbaw il 175—Ilarirî Cons. 323— Ambr. selıol. 
ا‎ E اانت احسن ام ام سالمر قال ابو عرو ها انت ال‎ 

E ا2‎ 

x1 52‏ .طا 7 القواتم 254 1¡ (مشی) ؛ثیابالقوائم 61 1¡ ال ٤1|‏ (45) 
5-y. am“ iii 148‏ —مغربتہا *€ ,€لولا (0t1ا)‏ : مدرواها 115 : مد‌رواها 


—f. Yacish I13t cites a verse, whieh he (incorreetly) attributes to Dhu ’r- 
Rummah ; it is, howcver, a verse of El Magnûn—sce Harîrî Durr. 185 : 


ہے م gے‏ 
۰ 


خیم ے عَيتاها وجید جیدها : سوی 2 عظم الساق منك دقيی 
iu the dialect of Tamim, Cf, Howel]l 1196.‏ أن he says, is used for‏ ,عن 

بست (t6) Ambr.‏ 
-تنزوا من الوق (1-الخوق ,امرى زوا .راسا سل o U00‏ 
ترو من الخوف ') 
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١‏ کان آرتحال ارکب یرمی پرحاپا على باز قرم جلال علکي 


[2 0] القرم فحل الابل جلال ضخم وكذلك العلاكم والبازل الذى دخل 
فی السدّة التأاسعة 


صس ټ ہہ و حص ن ٤ه‏ سے جد ا 4 g~‏ ص کہ ق ہے 


ا طوی اليطن عاف PE‏ ا عن الشولٍ شذان آ اایکار 8 ر 


[C Dj‏ طوی البطن ضامر یعنی الغ حل عاف 1 الظہر ليس به ا دبر اقصہ 
اانه اذا حك )ا دا والدانة ما تفرو وشزة 
والعوارم النشيطة فيا كالعرام وهو الجہل يقول اذا سمعن البكار صوته 
هربن 


شى [۹]00 الشدات [0]° وبر[(] عاری [(] ! 


ن کن حسن ہہ ھ ونم م ~n‏ حصن کا ص آ صسق عے ر 


اذا شم انف البرد الحق بطته مراس الاوابی وامتحان الکراتہ 


[2 ©] اذا شم الفحل انف البرد وانفه اوله الحق بطنه اضمر ممارسة الأوابى 
تکتہ حملہا امعحضا ای بختبرها هل مات ام لاہ فان کانت حملات 
یں یں 1١‏ ل 
والا رد عليہا الضرب لتحمل اللواتى 


مر و ~~ 


ص لی رد 


اقول لدهنارية موھ > وت اع ر اضرا 


[C D|‏ وهناوية ظبية من ظباء الدها و طويلة العذنى وعرفة موضع وا(حرانر 
الرمال 


Oy COC TE 


In C and C* this iS . 23.‏ )42( 
it ii 635— Baqir 183—C, C*, D el‏ -اعدی برقة 1183 ,112 1بی .ع4 
عرفة قطعة من الرمل قال ابو عمرو وعرفة موضہ ع schol.‏ ۸۰ - عرفة 


021 


سے سر نم9 م ر صب ق سے سے £0 7f‏ 


٣٠‏ قطعت بصهباء العثانين انارت رى الليل متا ال ا 


سير الايل والأل الشخص والقرم فحل الابل ضبارمة غليظ يقول 8 
منہا سرى الليل آلا اى دا دمو ا 


تركب ]٥[‏ + صيارم [ 7101 الت 7ا اا0 a‏ 


سے صة ٤‏ 4د ن م و کید پی سا 


|٤ 1([‏ الاڪوار الرحال الواحد ڪور يخفضن يقول ترى E‏ يخفضن 
وترتفع مرة اخرى والنعائم النعام [والوخد السير السريع (] 
عينما ]٥[‏ 1 


1b)‏ الادەی موضحع ا ذى ذهب لحمه والضبارم الغليظ 
تراة [0] 1 


ن n‏ مہ دن۶ ن 9 ي صہ یں م صیہ ن ~ 


بم ورحل, ع, عوجاء حرف شملة من الجرشيات الضخام المحازم 
| ')] عوجاء يعنى ناقته قد اعوجت من الہزال وحرف ضامرة شملة سريعة 
والجرشععات الحلاظط 


ص ف ی ن 2و جب ق ع ~~ 


۳ غريرية صهباء E‏ تعس E‏ اذا e‏ 1 العخارم 


فق mn‏ ل م ي م 


[(1 0] غريرية منسوبة الى بنی غردر وھ گی من بی م ا 
e a‏ 5 وهو ضرب من السير والمخارم الطلنوف من الجبال 


)35( €٥€, ٥* اشارت ٥اسارت ( ,.:[ا۸۳--صیارم (۱ضیارم‎ 
)36( 1 نارة‎ 
)5( €, )* کک برایا ۱1(۲۰.---حلق (1-- خلی .ضیارم‎ lيlyjî—-Yêqüt‎ and L.\ 
(pa) xiv 278 mention several places called e mostly mountains Or 
stony tracts, and it may be a senerie name. 
)38( €* السرجعنات (1--الجرشعيان‎ - 0. C* العظام المخارم ١١1ا -المخازم‎ 
اعتزت ١ا )اذا افبرت اا ا‎ 
U20 


NU. | 


م 
ہے ي ۶ : ا 


1 0] ھاجع نائم المسلہم المتغير الضامر وقغوا ناموا يعملات ابل تستعمل 


2م رات 


‌ ٍ ر و س ي 2 جو 
2 ا دجع فی مسل هدن وقعوا 


e 
is ر م ق9‎ 


ص 


تس ي ت 7 


٣‏ اذا قال یا قد حل دِینی قضینه امان عند الزاهرات العواتي 


]٥ [‏ اراد يا هذه فاضمر المنادى والزاهرات يعنى النجوم العواتم المتاخرات 
فقال د تعتم1 النجوم وذلك لا يستطاع 
E‏ 


قیل اقال [(۱] اپل تنام ]٥[‏ 1 


لي عي م وي ٹہ ن سر سے م ج ق س r‏ 


r‏ فکائن ذتٽ من a‏ 9 اليك الا من ن رعان المخارم 


]٣ Dj]‏ نضت خلفت وقطعت الجوز الوسط والرعان رس الجيال والمخارم 


سے عر ن ار کح ق سد م و ورم حن 7 ډ ډ یدھم ص ت 


٣م‏ ومجهولة تيهاء تغضى عبونها على البعد اغضا الدوى غير نائ 


| 3 ہا عونا ٤ون‏ اکا ویقال رجل وی وداءِ اذا ڪان 
به وا٤‏ الى ال حمی 


وأوء وال واءِ 3ا 2 3 ودواأء [C|‏ 1 


مر سے جے سے ي ع بے اص ج م سے سے ت س n‏ 9 صد کے ن 


لاذ مروراة ترامی ادا بھا الال اید المصفیات dd‏ 


|(1 €] مرو راة بعيدة وأسعة مرت استحليت1 والأل السراب والمصسغيات الماتلات 
فی سيرها للنشاط ۰ 
E CEN‏ €[ 1 


اذا قال هنا الباجع یعنی ذی ا يا هه ڌى 0 أ١(‏ ضlء Ambr. schol.‏ )31( 
وقته جعلن قضاء دینی امانی عند النجوم العواتم التى تطاع العتمة 
قضیته 5[ ,0-—قۆضینه .صد ای لا ينال متنا ا ما ينال من النجوم 
مجہولة یتاه فیا هخا مل .٥ءء‏ .اص عيوب Nawêdir 170—43Ambr.‏ )33( 
فده ولا غور انا تعضیه ای لپا لر تستبن مگارفہا اضارت 
عيوبا 
Dw.‏ :مرو ١0۳‏ فعوعلة ۸ :(مروراة )5.٣.‏ آ2 .ء-—مرورات *0 ,0 ,€ (34) 
VISE: Zoheiy SENI SO‏ 
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! رک ص 9F‏ 0 مو ن م 


١‏ اولائك احال الفتى ان ارده بقتل 


ن ےم ۶ کبس ی ~~ © ر س 


اساب اللا م 


7ن ص َة SS ow pS,“ TTT ۶ fo Ff‏ مس م۶ بیان سے م 


۷ حلت كلمع لشهد حأوا صدوره واعجازه الخطان ٠‏ ا 


[1 0] الشہد العسل بضم الثين وشتحا داعار الل ٠ا‏ 
ال ا دون المدارم* يقول اذا سمعن ذكر المحارم اعرضن 3 


اعترض [۲] 3 الحوازم [2]0 الحطبان |( ١ |١‏ عا ا 


صر سے صے 7 تسن ہے ن ۶ ہے کو مر سے ن سے ق ص مر سسس ق ا ع 


۳۸ اذ ا فارق اقول ر صر حں الحا ضرح الجياد اله ولام 


]٤ 1([‏ الخنا الفساد فى المنطق ضرحن! الخنا اى ابعدنه عنہن ويقال ضرحت 
الفرس اذا رمحت والجياد الخيل والعواذم التى تعض يقال عذمه اى 
عضه 
صرخت [17 20 درن 0 


س م ر ص 
ص م م م من ر ^ o‏ ج ن ~^ و SS oO‏ ت تین م 7 سه 


تجوز منها زائر بعد ما دنت من الغور أرداف النجوم ارائ 


[ا ا] تجوز جاز الى هاجع الور المخيب وارداف اللجيم ها اا 
واتبع بعضه بعضا فى اخر الليل والعوائم السوابح يقال عام عوما 
اذا سبح والعوائم السوابح فى الفلك 


here introduce e. 2 post |‏ *6 ,0] السام ,واسہاب | (25) 
الحدواتم .الظيا *) ,')-الحماء 10 (26) 
صا _الحطبان i‏ (ا-الخيطان 01_الحيطان *0-الحوازم CO‏ )° 
جلا ا 
یقول اذا .ادا .اداس چ ,ض رحن ریمة ١۰۲٣ا‏ *ل ) ية (ا (*2) 
قلن قولا یطمع فیہن وقیل اذا جعل القول یدنو مما یکرهن ای قول 
من يكلمہن رمين ودفعن الحديث التى فيا الريبة 


US 
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٥‏ کر ہے گ ےم عر ا 


١‏ 8 نجل ے عر 2 کازیا اذا نغمه 8 بال ھم 


E E E‏ عن عذاب ای اسان والنخة بريد 
ما تعر [من الكلام [D‏ والبماهمر ڪلام ا 
صوت ە یغېیر [D|‏ 1 
و ن و صہ شه ٥‏ و کہ م نے مه وو 


جد 


a 7 صق‎ 


[O Dj‏ ذری الاقحوان و ذرأه اعالہه یعدی زهشرد والحقوف ال«كشة1 الواحد حیعف 
ا الات 
القنائم 3]٥2[‏ طله [ 2]٥‏ الاتقيه [5] 1 


تہ ٹن ۶ ن e‏ ہے جس شن ہے م وق ص مص صمو 7 و مص سن س ر سد 


۳ کا ا لمات ا رتبجعنها عل حنود 1 ا حن اهما 
[۲ €] الحنوة نبت طيب الرادذحة والقريان مجارى الماء الى الرياض الواحد 
قری الہمائم السحاثب 


مرق ~~ تس ښڼو۶ صن س م 


0 ويح آ خزامی رشا الطل بعد ما دتا الليل حتى مها بالقوادم 


|o D|‏ القوادم الاواتل يقول ما يفوج باللیل اطیب من بالنہار! 
النہار [ 0| ' 


ا O E CD‏ 
ا وف I CE‏ ا ااج دة 
الذی استودعن... وروی ابو عمرو حوا تجذی 
صبا یعنی ريح الصبا... .۔ا0راءء .ہ۹ طلة ١«اص‏ درطل ,التنائے C٥, <, ٥*‏ (د2) 
سی کل رمل منعطف حقف والیتائم رمل منغرو لیس ڈربه رمل 
ix FIT‏ (رجع ) ۸را-الحماڈہے (1- رجعنہا €0-—ارتجعنہا U*‏ .۲ (23) 
ڪان الرةاق يعنى المياب ارخجlpizg are vr. 3, 4 in C and C*-—Ambr. schol.‏ 
ا 5 0 اون فانتةبن 
ای ارتجعنہا على حنوة وعلی 7 االخزامی ...حتی م Ambr. sehol.‏ )24( 
بالقوادم ای مس الليل الخزامى والہاء للخزامى 

M. O17 %1 
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. 2 جر ر ص ا ا 


اعلیہا مر آلا ا 


مہ ن ~ شش ي 


e CC ٠ ۷‏ راح 
E O A CD|‏ بضعف ویروی مرضی الریاح E‏ 


e 
nr E ن۶ ب صن و ص ر مر ےہ ص شس م کو ص و کے‎ 


اذا غاب عنهن الغيوران تارة وعنا وايام ال ل 


2 ¢ ~~ ہہ a‏ ہہ يټ ر ن ⁄ ~~ مد ٤‏ پې ص ت 


E‏ الذى a‏ و قاب ثل ك الایزنی وأاحم 
|] يريد ارينه عيون الما والايزنى الحرابا يقال از ا 
والنواجم الطوالع 2 
<ee note‏ 2 الحنوب [C)‏ 1 


ا حدق س ص ہے ت 9 2 2 ۶ ¢ 


EE‏ لاو رامل ا ی عصیمه عل E‏ غير واج 


Dj‏ €] الما بقر الوحش وعصيمه اثره واحمر ڪاسف 


: جرين 391 ×ا (سفه) 11 زمشين 593 ا1ا× (سغەه) Sibaw. i 19, 25L4‏ )17( 

Mulît 966; El ‘Ukb. ii 457 ; Maid. (Cairo) ii 18 جريڻ‎ = ٤ا‎ ):au. (سغه)‎ 

¡ (سغه) sقsا‏ ; 1609 1ا Khoi.‏ ;001 1 ا A“اھیژزت‏ رياح ,جرين 425+ 11 

201; 1L Sid. xvi 78; Kîmil 313, az2- earl înî ¡ 11 4 الرماح ,مشين ڪما‎ : 

mb, €, D, C* [nd “Anî says so wr tten in‏ -—مشین کہا 345 1 .سہ]11 
ای خض نه رودا ڪا الخ mb schol.‏ --رويدا ڪيا | 0 

الخيوران .1ءء :; الغیوران .۱۱۲ وعاوی ایام 1 -العیوران 0[--الغبوران €٤*‏ (18) 

2 وب وأخ 

.٤)-الازانی‏ .این الذىی 179 AA‘ Undah ii‏ الابرنى ,ارس الذى (١‏ (19) 

یرید ارسه عغون :0>sآg Jû—C writes throughout j for j— D's‏ الارن 

e 1‏ الاةرى الحوب ويقال ابرنى وبردذى واراد النواجمر الطوالح 

(jjy) xvii 348, Halter 55 -Ambr. sehol. . CC الازانى ای کک طعن‎ 


e 


ل ع از وأزنى وأزانی 
مشرق یضیء .0ءء .راص ا21 ,20 sعمکمرء‏ :]ا ([-—یبدی ٤-یندی‏ .اص (20) 
غير واجم غير ڪاسف البال غير حزين 


UI 
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سے سے ی سے ن ات حہ ن راس صبہ ل ۳ کہ ق ص مص 


عشية لو تلقى الوشاة لبينت عيون آلهوى ذات الصدور الكواتي 


سے لسا س ص 


رن ۶ م ب ۵ ۶ تسم سے سے جھم بع r~‏ ہے ع س 


0 ' هدنا ب4 تعف ب اعوج , ٣‏ یوی رقاق ا TT ١‏ المعاصي 


| ] واضحات بيض المعصر موضع السوار 


ہے سے ن ص ی تس ۵ سے 


ان جتان السو وال عاج والیری على شل پروی ي النواعي 


لیغه بالبر دی فی نعہته 


مر E E e‏ ر ي ت SARE OL‏ ت رز وم و ۶ ومس مص ٤ھ‏ د 0e‏ 


E‏ الخر رجحل الاتحميات لژنه بمردفه الافخاد E‏ اما 
التحيات ضرب ا جمع مأكمة وهى رأس الورك 


ر سے ق س سق ر ص ۳ م م سر9 م ۵ ۶9 حبق سے ~~ 


٠١‏ حفن احص انیا ۲ ر خحصضنه آأهجان الموعثات الجواشم 


١١|‏ )] لحفن الحصى يقول جعلنه كمالحف للحصى يجرونه عليه والانيار 
الاعلام والنير علم الوب خضنه فيه (اذا) ينہضن والهہجان البيض من الابل 
والموعثات وقعن فى الوعث وهو الرمل الاين الذى تغوص" فيه الرجل2 
انی تج تكاف على مشفة 
تتبسم  ])[‏ الرمل ]٤[‏ 2 يقرص إ[٤]‏ 1 
نلقی € تلقی الوشاة .اط یاقی 5 (12) 
ستسعف الدار € *) ,اس العا 80-1 از ۳۵ ;158 ان (عوج) 14 (19) 
وروی ابو عمرو لو تسعف ك بالہوی قال 2 ها Ambr. schol. li®‏ 
ا م ا رة شدة ای عدنا بده الدار راق الايا لسع 
الدار بالیی ای تینیه 
العاج والسور ([-- هجانا 284 ازا¡ (سور) ۸' (14) 
ملوء .الآنحميات 0 ,٥ملاء‏ ,مثل المأكم ,بمردفه ,الا تحہان ,الحرط (15) 
وروی ابو عجرو امات —Ambr., schol.‏ ميل الماءڪمر ,بمروفة .اص 
ت برد الین روی اب عمرو تحت الحضرميات لثنه بمرتجة 
الارداف مشل القضائم القضيمة نبت الغضا قضيمة وقضيم وقضائمر 
نہوض 0 ,*0 ,(یہوض ,لحقن 367 1ن¡ ”أ4“ (16) 
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[ No. 73 


م ر ق ر مص م 2 صق ع م تسه # بي کس م 


V۷‏ ثلاث مر ت اذا 2 ھ جه قذفن e‏ قلف LL‏ اارواحہ 
]٤‏ یعنی تلاٹ من الرياح و مقیمات داتمات الہہوب 


ہے ہے 0 ر ہے ي م ۶ 0 


NS, ۸‏ مهیاف - تحلث نکل ر أ 


[( € النکہاء ريح 5 ڊين ريحين ماف گا رة حذپنہا صو تا وال التعطف 
ثكلى ناقة قد ثكلت ولدها| والبو جلد ولدیا شى تنا 0ا 2 
سكن اليه رائر عاطف عار 
یحط [°] ' 


م pg‏ = شه mA‏ 2 یدق ~~ 


E‏ زبانی e‏ حنی کان مد باعناق ا الهوارم 


|٥ 1|‏ یردډی ساقه الزبانی والزبانی منزلة من منازل القہر وھی قرذا1 العقرب والہوارم 
من الابل ال¿ ی ری ہرم وقوله 2 باعناق الجمال 5 ات 


ودی قرب 1 


ا و ا 


لعرفانها والعهد ناد وقد بدا لذى نها اا ا 


[ ©] ناء بعيد والنبية الجقل اراد ان 0 1 


کج ن~ سم 0 ن20 کو mre‏ 9 م E g27‏ 


ا ك ا I‏ حتی کانه فوادد خانتها سلو واظم 


[1 ©] اراد لعرذانہا جرى الماء من عينيك والفرائى اللؤلؤ وهو الفريى والساوك 


مریات | (7) 

يد 5[ (8) 

الہوازم 1560 a)‏ 1ا (9) 
ان ۹ فا اا - تیه لا الى 157 (lI) bl ‘Askarî jp.‏ 


HE: 


[No. 78] 


~ ٠ 9 و صح‎ o ^ o^ 


' کان لہ یکی الا حدیٹا وقد اتی له ما اتی الرس التقادہ 


ص س ہے م ~a‏ مھ ا ر ق ج صقت o‏ 


8 لام ازى 0 بين سنه وبين Ca‏ من الف عير صارم 
[2 0] يقول حتّى تسلما سلام الذى فارق اهله من غير قطيعة وهجر 


ش ص 2 e ee‏ جدنع م 


ا يرجع السليم ‏ ربع کانه بسمانفه قفر ۳ الاراقر 


ب 


ل با طول والا راق الدیات بقول گان اڌار به ترقيش الحيات 
[والابرشات 1 (1] 
الامارية [0] 1 


سے م ن ص قم “or‏ ا مک ھم ۶ 0 ۶ جیuنZ~ n~‏ َ 
0 ار ما ها 2 دبله e‏ ا یهدب 0 
[/1- | الذبلة ريح المذبلة دروج یدرج واحوی اسودۂ یعنی سحاب پسجم 


يصب المطر 
سوداء [0]* الذيدة ريح وايله [(] ` 


وم س ةه سن ٤‏ م 2 رہ مقس r~‏ م م ۳ کی پې ~ سرن سے ص 


١‏ آنآخت بها الاشراط واستوفضت بها حصي الرمل رادات ا رياح الهراجه 


D|‏ €] الاشراط اراد مطر الشرطيین استوذضت1 به ای صرعت وردت2 ا 
الرياح ا کی مر( نسر والہواجی الشدیدات الئی تہج 
فردت ]٥0[‏ برقت [[] 2 استوهطت |0| استوقضت |(]1 


O) ‘Ainî ili 367. 

0 سلاما ڪلام الذیى ت schol.‏ .الام الفی 307 (OY ODI l1‏ 
العصا بينه وبين ألفه وھو Bı‏ صارم ۸^ ردد الصرم . .. وقوله ڊون الہوی 
and C* after vz. 2 introduce vr, 25, 24.‏ -یعنی المراة التىی ھی شوأه 

د کی دة عا 518 7201 7 381 1 (ھذت) L238‏ (5) 
,واخری ,ؤبلة 529 1ہ ۲۸ _واخری .ساجچر 271 11× (ذبل) 1:1 (مہذب ,شاجر 
واحوی يہضب .1 ١۸-ذيلة‏ *0 ,10 ,)956 ٥11۸ا‏ —ساجر 

)6( [ رادات ا .استوقضت به‎ C*. UC واس^وھطت‎ ] he dictionaries make 
no ıneution of d4 X of either ط۱bh5g‎ or با ,واسموفضت .اص 4-—[وضط‎ 
قال ابو عجرو اسخوفضت به اخرجځه وذهبت به .ا0ط .اسا‎ 
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0 18, 


ص 
حدم خث r‏ مھ ہے حص gg‏ 


َا دوخی بها ال عیسی غاز اقب 2 او قویرج عام 
[C D]‏ توخی تعجر وقصد يعنى الجيار اقب خامر راع فی سنه وغمازة موضع 
ماء اطلب* بہا ورد عینی غمازة! 
طلب [(] 2 عمارة |0 ] 1 


جےټ ^ 


طوی لطن زبام کان يله علیهن اذ وى هدیل غلا 


[C D|‏ طوی البطن ضامر زمام ی رافح را من نشاطه ومرحه وسدیله صونه 
اذا ت فی آثارھا يطردها الى الماء وسمى مسحلا احہوته لان الحمار 
یسحل وهدیل غلام ای صوت غلام 


Cs 
(r 


بشع بهن صلب شجا اننا حرق فى قیعانه برام 


[CD]‏ یشہ ای يعلو بہذه الأتن والصلب الارض الصلبة والضرام ما دق من 
الحطب ا النار فی احراقه والقيعان ما استوى من الارض الوأاحد 
قاع وهى ارض حرة الطين لا رمل فيہا 


۷1 الطويل 


تہ ٹن ہے ٹ م جس ت ھ2 


ليل عوجا اليوم حتى تسلما عل طلل بين ألنقا والاعارم 


م 


[(1] النقا الرمل والاخارم الطرق فى الجبال 


)54( 1 (غمز)‎ vii 257; 1 iv 65 Yq ùt i1 810 اقرح‎ CN 
Coust., Ambr. ةرleغ‎ 
)٥5( 1۸ دا) زنام 167 ااا 1۸ زیام 215 1۲× (هھیل)‎ ۵١. -(زیام‎ mb »cءh0ا. زما م‎ 
ای رافح بانفه راذع راسه من نشاطه‎ 
(v* ) 
وقال ايضا يمدح الملاذم بن حريث الحنفى .اص۸‎ 
)1( .بين النفاد 3۲1 ۷ (زوع ) عوجا الناعجات .الاحارم 306 1ا ااا“‎ 
(زاوغ) ا١ ;,التاعدات‎ ٠١ 1١ الناعجات .ا:1 بين اللوى ( - بين النةى‎ 
قال ابو عمرو الناعجات يصار عذيا البقر واحدها ناعجة .انراvء ; فسلما‎ 
0612 


No. 78| 


م م2 ن ر م س ص سر ا 


اه 3 E‏ ا «وارق للدغ ا م مرام 


[0] الشعراء ذباب! ازرق موارق ای جوارح ومرق ای جرح والمرامی السہام 
والمرماة السم ونصب موارق على الحال يريد كان الشعراءة الذباب؟ فى 
حال مرقہاة للدغ انخزام؟ مرامى وخزمه" دخولہا فى الجلد واللحم 

الذياب []* الشعر[0[]° ويرق [[]* عاب [5] 1 
وحرصه |1| ° حزام ]° مروقہا |0[] ° 


سوا کنقش ۱ بدن ا مخیسه ارساغا زحواء 
[2 0] يقول كلما لسعتہا1 الذباب* رمحته بحوافرها فمن هناك يقبن نسوراة 
ڪنقش العاج فى حسنها والنسوره“ حشو الحافر والدوابر مأخيرة الحوافر 
ةة اى مذللة_ قد سلكن الدزن والجبال والامكان الفايظة 
نشول اكتفش ٠'|‏ ° الذياب [[]* لسعا [([] لخغتا |0] 1 
المعاقر الواحدة دايرة والحوامى جوانب [(] ° النشور | 0] * 
مخلسة |[€0] مخيشة |0| 6 


خی تلا سر نم م بص ین ~~ سر ن سر ى ص سر رات 


0٣‏ ۳ الال 1 3 1 ا کر توء فايع وظا م 


[2 0] ادرعن الايل يعنى الحمير دخلت فى سواد الليل كما يلبس 
منصفا اى فى نصف من الليل والمنصف بين الليل والنهار وفاسح منفرج 
والمتنصف ما بين النصغفين 


(51) C makes one verse out of 51, 52 as: 
يقلہن من شعراء صيف كانہا ب مخدة ادساعہا وحوام‎ 


(* 


Const,‏ .ا - للدرع الحزام مرام (1 ٠.‏ موارق انجرام مرام 


ای يرمحن الشعراء .01 1ء )ارق (Const.‏ موارق دغ الخزام مرام 
يعنى الذبابة موارق ثواقب ای كاتا فى انفاذهن خزم مرام والواحدة 
مرماة اراد لدغ الا کڪانا سا دزم 
ڪنفش ۲ا دد دواثر ([-—نشورا (OE) CO OOD‏ 
mb. schoo].‏ A--ما‏ بین ')- a‏ ڪن ([--ضوء جا 204 ii‏ چ Asas‏ )53( 
قی منصف ای ہیں الدیل و 
o11‏ 


|78 کک 


كأنا على اولاد أحقب لاحها ورمي الا ا 


ا(1 احقب یعی حمار الوحش فی حقویه بیاض لاحہا ای اضمرھا وغيرها 
والسةا شوك البہمى يقول تأكله وقد هاج ای یبس فیصیب مشافرها وانوفہا 
فیدمیہا فكانه السام وذلك مثل قوله © حتى انفتہا نصالہا! $ انفتہا طعنتها 


فی اتافا شه ا0 0ل 
PDiw. Ixvili 33‏ 1 


ر 
1 ہے ہے g‏ ہر ق ص صب ص رټ و ر 


ڊ۴ حنوب دوت عنها ا ا بها ٠‏ ابيب صیام 


[C D|‏ اراد لحا الجنوب من ا ڈرەی السفا فعطف الرمی على الجنوب 
وقدم المعطوف وانفاسا یعنی انوفہا وقوله ذوت ای یبست وهاجت 
والتناهی موضع ینتہی الے,ا الماء فینبت فیہا فنشف ا ماءھا وقولہ انزات بہا 
يعضى الحمير يقول انزلت الجنوب بالحمير يوما تذب فيه باذنابہا 
مجرور لانه من صفة اولاد اراد كانه على اولاد احقب صيام 
شبه |5 ]٤‏ 1 


2 
g~ حن‎ 


١ه‏ كان شخوص الخل هام مكانها عل جند د 


| €] يقول ڪان شخوص هذه الحمير شخوص خيل قال الشاعر 
¥ ففی ڪل عام ماتم تبعتونه #4 علی محمرا توبتموہ فما رضی $ 
والجمد جبل صغير وقوله هام يعنى الحمير ورهبى موضع 
رهباء [0] ° ینموه[[]2 مجمر|[(] محمدا [ 1|٥‏ 


43) Sibaw i 227: I. Sid. xiii 216 ~A (pq) xv 203 ; TA viii 352— Hamdsa 
¡i 510 السغفا اکغفالہا‎ |]. 8, 49 must be construed together]. 

(49) NXibaw i 22, —fiamûsa ¡1 5]0 .يوم بات .دبور .والحقت‎ Sid. xiii 26, 

ا .اceho» ne 952— Const.‏ .آc-انزلتZت‏ .وباب ,جلوب ذوت ٤*‏ .([ ,€ 

RE TOE‏ اعلت با اا د ق نہیں تذب بادنار ا 

ا 


صرت ہہ @ 


الخيل ھا من مکانہا Am. Const.‏ = حم C*‏ .€ . -رهیا *)مرهیی (1 )5١(‏ 
اراد خر چو الحمر من مکانہا ا Const. schol.‏ - اد —CU D‏ 
خیل ا ڈر شخوصس الخيل ودوله ھا ا و خبر ڪان من ك الحمر 
The verse cited is by Zaid al hail in reply to Ka‘b bn Zolair. It is‏ 


found in his Diw. MS Deutsch. M. Cresel. Arabisch. No. 103, p. 120" as 


follows 


فی ڪل عام مات دوک ك على ر 0 ا ا 
It is bo cited I. Qut. 158, El Qûli iii 25, Khiz. ir 143.‏ 
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mo TT‏ ا ا تسن ۶ 0 ر 


فاا اغا فی اذائه على قلص بالمقفرات حیام 


E 
اراد فی إزاء الحوض وال زاء ا الا وهو اللزاء1 حیام حوم حول‎ |C Dj 
الماء عطاشا والقلاص الفتيات من الابل‎ 


7 1 
سے ى > 0 ا 3 ۵ e‏ 
۹ باسم الشیب ق متشام جواه : بصرة وسالام 


اه وت مار ابل عاد الشرب ترقف الماء تقول شب وشيب 
تال الراعی ج اذا ما دعت1 شیا بجنبة عنيزة؛ ج مشافرقًا فی ماء مزن 5 
وباقل ج المتثلم الحوض قى تشلّمت جوانبه والبصرة؟ حجارة من الكذّان" 
بيض فيا رخاوة ولين؟ تشبه الجص وبا سميت البصرة° من اجل حجارتا 
ل انا الحارة البشة اللينة البيض والدلام الحجارة 
واأححدها سلمة ا 
من ماية ])5 عبره ]^ تجنس |[(]° شبا[٥2]۲‏ رعءث [1]0 
الكىانيا [0] 1 نصرة ]٥[‏ ° ليس ]٥[‏ °8 الكدان [0] 7 النصرة ۲٥‏ ة 


ک۶ وس اہ کو وص 


فاابل آثباه کان هوا انا نحن ادلجنا هوی جھاء 


ملس :ادها زقلول والجہام السحاب الذی ڌتءهراق ماؤہ وھودہا 
مرها فی السیر من هوی فی البئر : 


الازاء مہراق .ا10ءء 50—-hu1 “A1 75--€0nst†.‏ ¡ .ا --افرعا فی لزائه (1 (45) 
الدلو أى افرغا ذلك الماء على تلص وحيام تدور حول الماء من العطش 
TA iii 49: El Gauh. |‏ ; 1383 ۷ (بصر) 329-14 ¡ ۸ ;495 ¡i‏ (شیب) ۸را (46) 
:فى منهدم ,من بصرة "12 . من صخرة "162 26—Mufassal 4#1— Bl "ars‏ 
رلaا5—[s‏ ۲ ۋا 1 ash 033, 534, 540 bu‏ .1-—ویرویى تنادین :106 1¡ 
|3"—lIslûlı (Cairo) i 4f—Kbliz. i 50— Howell i 369, t15—Mukhit 1218,‏ 
The verse of ar-Rû‘i ıs cited by el Fûrisî 162"‏ .144| 
ب فَلّما دعت شيبا بجنب عنيزة © مشافرها فى ماء مزن وباقل ج 
ویروی زهالیل شیاه .01ء C05.‏ (47) 


MH. G00 ۰ 4 H 


[No. 78]‏ 
سے ن س ۶ کس لو سے ےم 


۴ اليك وين فيف كارن دوي غناء النصازى ار ك 


[2] يقول ڪرم واعست بالرڪب اليك وڪذا ومن فف انتا ا 
استوی من الارض ثم شبه دوی هذا الفيف باصوات الا ا 
قرؤوا الانجيل وقوله حنین هیام ای انان“ عطاش تغرضة الى الماء 
ويقال+ هيمان وناقة هیمی مأل عطشان وعطشی 

یقول [(۱]* اعری [(]° انظر[(ا]* حشام [(] 1 


سر ی سے سے مر ن و ےہ ت 1 سن 


کہ سفت بن منھل متخطا انل اوی ا 


[(1] عسفت قطعت والمنہل مورد الماء وقوله متحطا يتحطاء الا ا ا 
من خوف الفلاة وخوف عطشها وجوعها [اذا] تقطعونہا سيرا وقال بعضہم 
تخاطاه المطر ولم يقع وهو افل متخاطاً تتركه الناس لبعده وقوله اذل 
يقال ارض اف لا يصيبہا المطر واقوى خلاء وقوله الجماما طوامى 
الجمام ما ارتفع من الماء يطمو اذا كر وارتفع يجم اذا اجتمع ماؤها 

ET 


سے سے ن م ہے ن 0 0 


۳ اذا ما وردنا لم نصادف بجوفه ‏ وى وارد ا 


کان صیاح الکدر ينظرن عقبتا تراط انباط عليه قبام 


[DD]‏ الكدر القطا ڈی لونہا ڪررة وقوله ينظرن عفنا ای ما یبقی من الماء 
وكل لغة سوى العربية فى رطان انباط لا يتكآمون بالعربية ويروى 
انباط عليه طغام1 والطةغام* الغلة 3 من الاس ومن ل خير ويه 


ومن الاخير [(ا] + السلفة [(1] ° الطعام [(1]) 2 طعام [(5] 1 


منہل مسّحطم 165 × .ااا .1-متخاطا ,اقل (1-فالجمام 50 ¡ ۸1i.‏ (42) 
ونام ,ڊسحو ره ,و رحنا Khiz,. i 50—D‏ )13( 


)عليه ديام 7 طغام 20908 LA (ae) ii 105; TA i 3894, lane‏ )44( 
[ £7 ,44 sesەnsp D ta‏ ]-ویروی طغام ای سفلة الغاس .ا0ط 


Û08 
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سے ےم م صم کم ےر س ث سے م ت م3 م سے م 
۳۷ ا ۰ e‏ ی مجنه سخاو يه دسو جه بقتام 


1 ای بلد اغبر اللون مجنة ڪميرة ت مہزول الافاعى فی جوب‎ [D] 
د 0 السكاوى الأرت اللينة الدقيقة والقتاشم‎ 
1 ][([ ایلی [(۲] 2 الحدوب‎ 


GG‏ س ھ کم و ك 


کد حافت ES‏ من حیزد E‏ مدن ڌود 2 درام 


[(1] النحيزة قطعة من الارض الغليظة والرعن طرف الجبل والقود الطوال 
ا اا مکی الل ربروی وکر حلفت اعناقہا شن 
بسيطة وارعن معتز2 الجبال خشامة والبسيطة الارض [المستوية] 

جام [(3]1 , معتر[۶]5 خلقت [5] 1 


۶ ج ن 3 ص n‏ س نش > 9 ۵ سے ن م 


[((] ای عدی نصف هنا الجبل يقول هلا السراب محيط بهذا الجبل مثل 
الحزام 


سے سے ر ۵ ہے م ق ۶ م ر ?وو مر 


5 ا دی سنامین معر ص ما ا رع E‏ 


[2] يقول هذا الجيل وهذه الارض وهذا الارعن يشببه الراءون سماوة جون 
والسماوة الشخص والجون الابيض والاسود جميعا جون يعنى بعيرا 
ل ارون ته الراون تحص ذا البڳیر رض عنقه 
فی ناحیه وسما ای ارتفع ما ار و شد على مه عه 
من الرعاية2 والعضة 

والعض |( ] 3 الرعءاف |( ]2 مرفه ]»1٥[‏ 1 


mbr., ons. O* > TT (marg. )‏ دير ,حشام ٥‏ ,0 (58) 
وادشیے الاصمعى î‏ وڪھر ا اذاف 6 a‏ 
مرتع لح جام 97 Labid p.‏ اع مرڊع *0-—سامین ([ ,*0-—ذی سنامین *ل€ (40) 
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م ن س سے نم me‏ سر مر ي 9ق مص م ت و ~r‏ 


و رمله عذراء و ا ن هاری تراب ركام 


ص 


والمطدع المصعد ويمرقن يخرجن يعنى الابل وهاری التراب ما تناتر منه 


سے ر ی مش 2Z‏ هم 0 م وم ن حص ق ع ہے ۾ س 


1 
ny‏ ا من راح o‏ اقرا دی سفعة ودام 
۶ 
|[ ا) رام دور ودره ا ج متوضح ابيض والقرا الظہر هجان ابيض 
والسفعة سواد فى وجه الثور مخالط حمرة وخدام سواد فى 5وائمه 
كالخلخال قى ارجل النساء ان اصل الخدام الخلاخيل الوأحدة خدمة 


کھت 0 n‏ 2 م 4 م م يڼ ۶م م مر ر م 
م ایا السبيب انبل اأمين الف لابين غر ك 


سے 


]١[‏ لياح السبيب ابيض الذنب يى الور اتجل الحين وا اال ا 
النجلاء الواسعة الفم وقال الأصمعى المعبل الذى سقط ورقه وقالوا اخرون 
هو الذى اورق والہيام ما سال من الرمل وانارة وا ا 
المقبل [(ا] ° انہال [(1]* الطعبه [(1] 1 


Ev عل ا 0 آلهاای ضور‎ 6 E حنش دعف ا‎ ِ ۳٣ 
يقول وكم جاوزت من حنش الحنش الافعى !1 والجمع احناش والذعف*‎ ]1([ 
+ والذعاف السرم القاتل بسرعة والشرك العادى طردق القديم والنضوة الدقيق‎ 
والعصام حزامة فر القربة شبه الافعى؟ بخيط القربة‎ 
1 الداع 0 النحو (([] ° الیع 0| 2 المعا [ءاء]‎ 
° ]([| ال«فعا [(1] ؟ خرام‎ 


یخرجن ودبعین .٥آ‏ .۲ا1۱ یخرجن وینفین .امطیء Cort.‏ (33) 
[C omits vr. 31—-15, but they are to be found in‏ )3( 
*)- ومن قنش ١اا‏ .. 01:5 )ومن ,اللقاب (1س ,۲۲| ااال (حنش) ١ا‏ (30) 


ەش n i 1 —aiiq HMH 109 Const, sehol.‏ - ومن خش دعو اللعاب 


هوام الارنئ او الحيات 
GOO‏ 


[No. 78] 


n‏ سے اص ص و پې سے ي E‏ ت ۾ ”^ و و۶ ص 
۲۹ واذان 0 ف 9F‏ ت براه 2 منها ك ماول عظام 
[2 0] شبه آذان هذه القلاص باذان الخيل فى [استماعا للاصوات الخفية 
وقيل شيا بآذان الخيل (] لانها مؤلاة محشورة دقاق الاعالى عراض 
ل که ایا بالبراطیل ودیل شبه رؤوسا 
بالبراطیل فی صلابتہا وواحد البراطیل برطیل والبری1 الحلق خششت* 
دخلت فی عظام انوقہا 
خشب [2]۲ النزی |( ٦)0‏ 


سے ر م 2م صەم ه0 SR‏ سرن ° ور 


٣۰‏ اذا 1 Cc‏ ارک اصجحت ا معمورة بلغام 


[ 0] یقول تغمر خراطیمہا وهی انوفہا بلغامہا وهو زبدها وانما سمیٹ الانوف 
خراطیم لانہا اشرف شیء بالرجل 


اک اا ا 0 و م س بن ر E‏ 


۳ 5 ا بالر؟ رب من م.تعسف غلہظ المطى ٠‏ 


0 ا ارت فى الول المعدف البكان الذى بجسف فيه ال(سير الشدين 


سے م م ص ٤‏ 0 وم کیک e‏ م ~۵٤‏ م ر س ص 
ET‏ ار یت إلا CC‏ : ڍر Lia e‏ مل قنازع e‏ 8 و E‏ 
ر د 2 ر م ر 
]٥0 2[‏ سباریت خاایة من النبت والماء لا علمر بہا ای لا یہتدی به الواحد 
ل الذی دنظر داسقصا 
ا 


ن 0 رچ (0 نرعن ٥‏ خششت 0 ,© ,اص (39) 
ای e‏ فی متون عظام واذا کائت .اها .ا5ده) 
a II of is not given in the dic-‏ فی العظمر فہو خشاش 
tionarles.‏ 

(31) Ooust. schol. المواعسة المواطأة‎ 

(O LA OO INS 0 v 486; LA x 178—[stidrûq J—D \ql— 
Cuııst. s0. النغام نہت ابيض يشبه الشيب‎ 
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٤ھ‏ 9 me‏ جس 2م س ٤مم‏ و ص پش ر n‏ ر م 


E ۲٣۵‏ بدو e TS‏ ال ج عند LL.‏ جسام 


[(1] قوله انت بنو ماء السجاء هذا مثل ضرب ل ا 0 
ما أيعده الرجل من المفاخرة والأتخال الجميلة الكربة < 
بمعنی جسیم كما يقال جليل وجلال وسريع وسراع 


ڻ م کہ ن س م ن ع ی ق ر رہ ن سے ص 2 2 م وق ص ع م 


ا اليك ابتعثنا اليس وانتطت بنا قاف ر ا 


[1] قوله ابتعشنا1 العیس ای اثرناها وانتعلت بنا فیافی یقول اتحذتہا نعاله2 
الفيافى فعالىة والسہام الرمى بالحرارة؛ 
فعالا [(1] 3 الحدب الابل [(1] 2 انعلا |( | 1 


J0‏ 8 من حیث تلتقی فيه [فوضی ربرب]1 والنعام جميعا وقوله 
فوضى اى متفرقة والربرب القطيع من بقر الوحش ويروى قلاص بالرفع 
والقلاص من الابل الانات والفعيات 2 العی قى قویت 3 
قربت |1| 3 والعمماسه [ء ]| 2 [not in Dj]‏ 1 


جہ مس ~~ ٤م‏ 9 ر صہ م ٤‏ 


ذه الفلاة باعین ص الاق قق غير e‏ 


[ ] يقل هذه القلاص يراعين1 تثيران الفلاة ينظرن اليا اع ا 


السواد ویروی سواد الماء 
یران ]ا 


هذا مل يقول تسيکر zr, 25, 26, 27 are not in C or C*—Const. schol.‏ )25( 
خالص مرتةع وجسام جسیمر 
ای اذرناها ووجپناها Anmrbr., Const. kgal-- D UWMecil—Ambr,. schol.‏ )26( 
وانتعلت اى رڪبت بنا فيافى اتحذتہا نعالا 0 الحرور 
فوضی ليست .1٥10ی‏ .4 -قلاضص ةلاصا D, Ambr. plgig—Anılr.‏ )2( 
و نظام.. من ديت النعام دالبر والقلاص إفتاء الاڊل ول تکون 
ال اناثا 
تراعيین ثيران ,صحام (1-تراعون نيران “سواد اء Ambr., Const.‏ )28( 
غير ضخام مستديرة شراد .[0آعء (٥:5.‏ سواد الماء ,یراعین نيران *0 
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رج a‏ ص سے م Pg‏ ا 


۹ فان کنت ا e‏ نوين El‏ دک والا Fe.‏ ا 


]٥ 2[‏ يقول ان ڪنت يا مى نوين ابراهیم قالحقی نزور" یعنی ابرافیر بن 
هشام* [بن الوليد] [بن المغيرة بن عبد الله بن مخزوم المخزومى (] 
|یعنی ابرهیم بن هشام ممیوحه .۲ا[صے۸)] 

ابن ابراهیم بن الولید [€] برده [(1]0 


ا صفی امیر الوه ددرو ١‏ 9 خا 8 0 الله 7 هشام 


[C 0î‏ خليل اله یعنی ابراھہم الخليل عليه السلم وقوله واڊبن هشام یعذنی 
الممدوح يقول هو إابن] هشام فعای هذا التقرير يجوز الرذع فيه وفيا 
وله ومن نصبه عدی الصفة وعدی المدح باضم‌ار اعغنی وهو الجود 


ا ا کک ٠ a‏ للندى کک انين حسام 


۳۳ دی اك ٠.‏ مں حتف e e‏ مں اهل نا وسوام 


[C D]‏ السوام الأبل 0 والغنمر وڪل ما ری من الماشية ذہی سوام من 
قوله تعالی ®$ فيه تیمون! ® ای ترعون 
Oot. XA 1U‏ 1 


- 


7 اا زی کان اقشعر قله E‏ بطع 0 البا<د حرام 


2 


1 م eT‏ ب م ور روه م 9o‏ 
۴ سما بك ابا کار وجرههم مصاپیصم ج ن ظلام 
Dj]‏ ©[ ا مکان ا 7 أ ا ك ك ع وك واو الارتةاع 


(19) _ AMI. *6-نزورة طلا © ا‎ yT کک‎ Ambr., Const. transpose 
o. 18, 19 Kiz. ¡ 50 ابراهيمر بن هشام بن الوليد بن المغيرة اط الو‎ 
فان ڪنت اراد الخيال .1٨1۱ء .ائ: )بن عبد الله بن عمرو بن مخزوم‎ 


خیال 2 
...وروی RE‏ خلیل الله یرید ابرهیم .امطاع؟ ; ت Ambr., Const. alli‏ )20( 
ابن هشام 


تصل حمام [ (21) 
یعنی Amb. schol. awe‏ —اۆشعرت mr.‏ — سرا ابطح ,اآشعر لغضله *€ ,€ (23) 
declined as triptote, a‏ 0 هشام بن المغيرة یردد ثرى ٣‏ حرام 
lICENICE,‏ 
ا بك Ambr., Const.‏ )24( 
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أ ا ا 0 کا صبیحه وان 2 ل ا قا 2 ر امام 
]٤ (2[‏ اللمام زيارة خةة 1 بين الاوقات 2 
الاوقاف ]٤[‏ * خصة [[| خفية [0] 1 


ت 


E 2‏ سے د ۶ ه رن م #2 و o‏ غ م حسم ع م 


7 وانی اهتدت دی أصهب بغفرة وسعث باجواز الفلاة 8 


[2 0] اتی بمعنى كيف اهتدى خيالا الى الابل صب ورال ل 


الارض 


0 ۶ سمس و او شو ت م ۶ 0 م م‎ 9 ~٤ 


۷ ا و جم ‌ E‏ ضوده يخااف سشرقی النيجوح تهام 


1 ر ق م ور س ص ت ک سے سے سر قم بن ۶ ص 


TT‏ تلع می مهاواننا الى ولا ليل س ذا 


٥[‏ 0] یقول لم تستطع می ان تسیر معنا وتہوی معنا فی السیر ولم تستطغ 
ان تقاسی ايل عيس والعيس الابل فى الوانا بياض وواحدة البرين 
برة وهى حلت الاخشة1 من صفر فى طرف الجريرة ويقال برين فتجعل 
الاعراب فى البرو والاجودة ان يقال فى النصب والجر [برين)“ وفى 
الرفع برون لاه جمع برة [سوام ] رافعات رؤوسہاة 

الا الحيمنة آ0 ١‏ 
(omitted C1‏ 4 النون والاجود [(] الثوب والاجود[C]‏ 3 
ان يقال فى النصب والجر وفی الرفع بریون لانه جمع برانه ° 
رافعة روسہا [0) [ءاء] 
ان يقال فی النعت والحریرین وفی الربع يردن لانه سرى من 
رفعه رویتہا [([] ٥ئ‏ 


)15( ©, ٥* -غیر لہام‎ ( مامل—mr.,‎ Const. omit. 

وشعہا , بغةرة ,لہصب (05 )16( 

(17) C a اذلاح الاح‎ e €°* بار‎ ef Const., Ambrv,. omit. 

(18) TA (f9®») x |16G—UWl Gauh. ii 569; LA xx 218; LA )عب(‎ 1 108; 
1. $4. r 106 البرينّ خواضع‎ 
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کہ ق ہہ س ےہ احق س س و سے سی ل ص حہ م و و وړ ~~ 


١‏ اذا ا الا من ن يرع غدانر 8 لقرون سیخام 
[2 0] الغدائر ضفائرة الشعر الواحدة غديرة وهى الذؤابة والسخام اللين يعنى 
شعرها قال الراجز ‏ كانه بالصحصحان الانجل & قطن سخام بایادی 
غزل 3 ل يعنى السراب والصحصحان ما استوى من الارض والانجل 
الواسع شبه بياض الراب ببياض القطن ويقال للخمرة سخامية اى اينة 
14 +× (سخم) 4 ited‏ 3 صغائر[٥٤]‏ 2 العذائی ]٥[‏ ' 


ب س 0 م ا ۶ ت 


۲ على مت متنه ا بحبو لاحقف من 1 الغنا: م 


ا 


[[ €] یقول ان ا مسبول على متنا إمجدولاة ([] كالنسعة التى قى 
جدلت وانضفرت ويقال متن ومتنة وتحبو ای تدنو والذنوب1 اسغفل 
ان والا فف يى بنا الججيزة شا بالرمل الاقف وهو الذى 


0 ل 


إذا ك قرتًا ا 9 ا و التّن والكقل :9 


MM Me E 
4 Lyall: Ten nc. Poems, p. 144 


الطرة التءييت"1 والطروق المجيين بالايل خاصة والمہاوى امكنة تطرح 
من مکان الی مکان واحدھا مہوی ویروی رھاء لاہ حاب السری منرامی 
والرهاء الارض الواسعة 
ال«طراق الننبيه |۲ ]٣‏ 1 
سے م ۶م وھ شش صو مد سے م ۶ ص ص ر - ت ° 


e فتی مسلهم ااوحه 8 ا اة ا‎ j 


طحت قت مسلہم الؤجه المسلبم الضامر اة#له, شارك حا يقولى 
هو سقیم من حبہا وسری الليل فاشترك فی نحول جسمه ما اجتمع 
عذيه من 


(11) C, CU* ,[-—سجام 7[ سحام‎ €, C* €-وارتیت‎ تىیجنا-mbr.,‎ €C*, D 
انجردت‎ 
)12() Bekrî 700 یحبوا ذیولہا على متنه‎ 
(14) Const. schol. aE قدی ...یعنی ذا الرمة وهو سقيمر من ا ای اجتمع‎ 
سير الليل وحبہا‎ 
M. 601 + G 


ہہ وھ 2~ م0 e~‏ 0 م م س لګ ٥‏ م سے وم 
١‏ ولاوحش والجنان ل عشیه با خلفه ج عازف وبغام 


1١[‏ ] الجنان1 الجن وعزف الجن اصواتہا واراد من بين عازف ومن 
بين بغام للوحش خلفة اى صوتان E‏ کم زهیر 
$ بہا العين والارام یم يمشين خلفة r‏ أطوم ينبضن من ڪل مجئرے ڳ 
قوله خلفة ای مختلفات فی ذھابہن n‏ ويل خلفة اى مختلفات 
لألوان وكذلك قول الله تعالى # وهو الّذى جعل اليل والنار حلفَةُ بج ة 
ای لونين مختلفين وقيل خلفة ای مختلفات يجىء هذا ویذهب هذا 

WIN v5; Ahl. p. 94, xvi 3 3 Qor. xxv 63‏ الكان أ0 


خا 


سے مرق قم ةة سے سعد و9 ۶ 


۸ كحت بها اسان عينى فانبك بستف ير ا 


]٤ ۲[‏ قول كحلت بالدار انسان عينى الى تظرت الي ا ص 
[وعلامتہا ]٥‏ وایاتہا فاسبلت ای الت دموعا وواه ا ا ا 
دو عذلی غير مجاراة وام تجری قطرتین تابح 


[۲ )] الغرام البلاء وفى كتاب الله تعالى ج ۰ لمغرمون1 ® ای مبتلون 
وفلان مهم بقلانة مبتايا وةيل الغرام اللاك وشت الا س ا 


الت ون الا 
سی َ 60 Qor. vi‏ 1 


سے ص 3 ےک م ورگ م ج ہے ورا م کوت به ۵ سے وص سے م 


]C 1|‏ | موتة هة ای تہ وت مرة وتحيا ا جا ال ای ا امکنتا2 
من النظر اليا 
اح ا 


)7( C٣, 1 خلاغه‎ 

تؤام اتنان ائثنان .ه0اء> .۲٤)-عبنی ٤‏ (8٭) 

(10) Ambr., C راص -المحب (0 ,)تم نشرة موتة‎ eT G* 
ڪل هذا الحب غير عرام‎ STE a. 2nd heınisticl of 2, 9, probably 


through inattention of the trınscriber—the gloss is also abridged, but 
SVS : [as In Dj} ا ای لہا الخ‎ 0 Abr. schol. برا ي ای عاش‎ 
لیا الی کت اک لا ا ای لما ا من م والكلام‎ 
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ج 


ق کا بتایا حائل راہ 


ر 


وا ج ^~ o‏ ء0 و ۶ ے م 
E,‏ ر وو صل 5 
اطع دض سير كر اليضة الاعلى والےءام طائر قال الاصمعی ھی 
الا ر اشعاكة من الحمام ومراح الجمال الموضع التی تراح الیہا عند 


العشية شبه بياض البعر الحائل1 بيياض الودع وقشور لانه قى حال وقد 


تغير من لون سواده 
e‏ 


Fo 9 a‏ قم م م سے ق ع م سے وت سے سے ب نق o‏ وم 


ترادك اسن العواند ك اهفن ا افرخ ٠‏ 


ذہی الراك بمعذنی متروكة ومن هنا قيل لبيضة الحدين ا٥ی e‏ 
على الرأس تريكة أيضا وجمعما ترائك قال الشاعر ‏ وترك جعلنا للرؤوس 
قوانسا ل وقوله ايأسن العوائد يقول إن الترائك وهی البيضات التى 
لمات الاواتی ودغن فام بی للامہات طمع ان 
يفرخن اهغن اصابہن e E‏ الحارة وقوله بعد رزام يعنى 
انه طار الفرخ ع انه بعغف آنل کان رزاما ‏ إستطيع النہوض 


حسہ یں 0 سے سر 


د2 ل مص 9 دف ي 2 م ۾ ت 
خلا جن الريصم کک Eg‏ حص امت کل اد 
0 من صفه الدار اراد حا ابالزرق دار مام خلاء ای 
له ا ڪل بکرة اراد تحن الريح ڪل ظلام فيا او ڪل بكرة 
لمت غ ڪل الامل الخصاض TT‏ 


اغصان الرمتث 
تجیء |2 ]٤‏ 1 


حاتل فآ lieخlqg Ambr., Const.‏ )14( 
حضاض ,ڪل قتام ۲ (6) 
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ر ل ام ا لصم ر 0 2 ر ۵ ر ر اف جت 


آل حییا بالزرق لمي وان ت FE‏ سقامی 


[2 0] ويروى الا حى عند الزرق دار مقام والزرق اكثبة بالدهناء والرجيع 
ا یعود بع ما مضصی 


ر 
سے ورک صق د م کشت م ل 0 ربا س 


٢‏ عل ل E‏ الکثیب ES‏ سنيه رقر 3 اذ قرا ام 


E شیء غال یقول للشیء اذا کاں‎ ٠ N aE aI [CD] 
اسنى وقوله سراة قرام السراة الظہر فى كل شىء والقرام الثوب ذات‎ 
الخمل يستتر به والرقم كل وشى1 ينقش مدورا‎ 
1 ]٥ [[ شیء‎ 


ا r‏ ا صد مع 


۳ اى ب جاب ب اوی مل تدع ! د من العنن الارواح غ ع o‏ 


]٥ 2[‏ الجامل المال ومأواها حيث تاوى بالايل دالع غا ا 
للابل تکتنف فیہا وهو الکنيف قال زهیر # تاللّه قد عَلمَّت قيس ذا قَدَفْتْ چ 
ریح الشَنَاء یوت الحي بالعنن $ وواحد العنن عنة قال الشاعر ل هلكت 
عامر فلم يبق منہم ل8 غير آل وعنة وعريش 8 والآل الخيمة والحطام 
ما تحطم ویک ر وور ا 


(۷ ٩) 


,مقامی 1ا--مقام ,الا حی عند الزرفق v1 JOS‏ (زرق) Const, Anmbr., PTA‏ )1( 
یمدح ابرهیم بن دشام بن : [۲٥۸:1٥۰‏ .)€015-—حی ,سقام .۸1:1:۲ -- سقامی 
ورجيع .اهآءء--الوليد بن المغيرة بن عبد الله بن ءمرو بن مخزوم 
ما راجعه 
Const.‏ --جرعاء الكثيب ( ,لا - جرعاء العجja‏ 66 Iûqut ii 6lJ and Bekrî‏ )2( 
لار ا ت البودج schıul.‏ 
e citation from Zoleir is to be found in Noldeke‏ امن العيین 0[ (8) 
Delcctus, p. 106, aud MS Deutsche Morg. Ges. Arab. No. 103, fol. 30 —‏ 
به (1--علمت میس اذا قیحت ,الشہّاء بيوت |لloa D reads iu schol.‏ 
E‏ 
SHR:‏ 


a 0| 


TT سودت ا‎ TT من‎ 1 i. | 


ص صن ص ےم ہے ر ی سے ر ر 


و2 عب النرا ما الیه ر ڪان رتل قزع r,‏ 


[CD]‏ هملا اى مرسلة رعاله جماعته الواحى رعلة2 والجهامة السحاب الذى 
هرق“ ماؤه 
قى adds]‏ ©[ 4 البجام ]٥|‏ 3 غا |2 رغاله [€] 1 


کیہ ع س ےم ص صم رسد ۶ھ ت کے و ے سے 


پکل دامع القفرات غفل بعد ا متمد ا 


ے ا 


[CD‏ ملمع القذرات تلمع فےهے ا تخالف اونه غافل له علمړ به ا 
الفلوات 


- 
ا يع ٥‏ سے مھ س م م ن رھ a‏ 


کا e‏ ا مں بعل ھک ءَ دوی E‏ روع e‏ 


£۹ 


[۵] اردع دك ران الغا وتام هابر قلبه دحب النساء 


i) CO), kL L*, Const. j> ت‎ a 
السا‎ e شوحولا٤ طامی *1 ,(1) € .1 ,1 و‎ st. 
ها٥1. ساهمة متاخيازة ونشحت اى سقيتہا قليلا والنشح الشرب القليل...‎ 
والسملات بقايا الماء وطام قد ارتفع وامتلاً لاه لم يقره [يقر به !] احد‎ 

(15) I (gia) x 143; TA v 466; Asûs ii 165; El Gaub. i 614—O, D, O* 
رها رغاله قطع الہجاھم‎ st. عصب القطا جماعة القطا همل اليه 'آی .ا0 داءء‎ 
بغير راع يعنى القطا تمضى الى هذا الماء هملا بغير راع وڪان رعالة‎ 
قطع القطا وقزع الا من الاب دته الج ادم ما اعراق ماءه .من‎ 


(16) Wot in L, CO} or L.. 


(1r) Not in C, C*, or C (1 )— Const. ومستہام قى ذهب فؤاده .ا0اءء :; بعد وهن‎ 


o00 


کے 


Nu, 77 


ss‏ بظامی 


الال حاشعة ا سنام 


]٥ 2[‏ بعد روسن اى يعد ساعة من الايل ظامى الآل ربد ع 
خاشعة السنام قد هزلت فخشع سنامہا 


کہ سم م و DS a‏ 
ا مسد بعل 


حدییه واشلاء الشسیء بقينه 


ص 


سے 
£ سے سے ا۱ سے 2 ”~~ ہے ف ^ م اب 


سے ۱ J e E‏ ہے وھ ت 
أ صریع ٣‏ ننائف ورفیق ری 
2 2 ہے سے ن 


۳ ا حتی ڪانهم ا 


e‏ سے سے سے سے ل سے م و 


لوی انیا 1 


۶ ۶ ےہ نص 


E ٣ 


= د آل 


b|‏ ااا ا روبد E E‏ القتام الغبار لان الصيف اڪ 
ا 


e 


ET‏ 2 س ا 


برير الال 1١‏ (#) 
...بر الآّل اى الخيال اتى ناقتى وقد براجا اللقرو تقال ا 
مڊری خاشعة السضشام يردى انخغض سنامہا اراد ا خیال > ب الال 
ای اتى ناقتى وقد براها السفر يقال للابل مبرية ثم يصيره مفعول 
الى فعیل [مثل] مقتول وقتیل ومرمی ورمی 
ينام الرجل عند اليف اليسرى من الناةة .01ء C5٤.‏ اسير Pl Qîlii 523 — L‏ )9( 
قف لوی للیانه 1٫‏ غير خف €٤, 1, U”‏ تنا ینہانہا (1--تنی بہنانہا U*‏ ,€ (10) 
ج OEE‏ ا فتی *1 ,(1) € ,1ف ى بلبانه "7 
اناخ ذو الرمة Coust. (in margin)‏ 
رجيع تنائف هو ذو 1 Const.‏ وري > ري TT CO) LL 17, Const.‏ 
bv poetic‏ تائف .الرمة ای رجیع اسغار توفوا اى همر نيام الحمام القدر 
license.‏ 
Not in l, C(1) or L* Order in Cunst. 12. 13, 10, 11, 14, 15 Const.‏ )2 
اكوارaا (margin) over gqil~l|yر vr1tes‏ 


* یىیرب--1aya‎ van TI SL COIL, بری‎ Uunst. sehol. 


یرید سروا باغبر بعيد ..والواحى من القمام Const. schol. a23‏ )10( 
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سے م ق ا و ة2 هة ۶ ج شح م # جہ ۵ ج 
۰ ۶ 
سین د له 0 بها a‏ دصر LK‏ بها د عم 1 ٣‏ 
م ر ر م 
ص چ م سے مر سے م ۴ ك ےه ر ص اد2 حن سے ~ ۶ E e‏ 


رجحن على بوارح کل ج وطیرت العواصف بالشمام 


[2 0] البوارح ااریاح الشدیدات وهی من رياح الصيف والثمام نبت يستظتون 
به فی الصيف وظله بارد 


صر § 
کب فم س کے ص ا کے ب 


ا ساورهن بالعرصات شعت - عواطل قد لحلع من الرمام 


[C D|‏ کت یعنی الاوتاد والرمام1 الحبال والرمة* الحبل عواطل لا حبال ف 
والجيد العاطل لا حلى فيه 
والازمة [02] 2 والزمام [( ]٥‏ 1 


ہے کت ر ی ا حه ۾ ص ے ی اہ سے م و م م 


1 ڪان مغانی الاصرام | 2 E‏ 0 مها E‏ 


[C D|‏ المغانی حیت غنیت ی اقامت والصرام1 حماعة من الغاس [D‏ فقال 
مرة صرمة من الناس والصريہة2 هى العلامة ايضا القطيعة من الابلة 
ومنه قيل للمعدمة مصرم والشام جمع شامة [وھی العلامة السوداأء [D‏ 


للمعدوم [0]* الرمل [1] ° الضرمة [0] 2 الاضرام [0] 1 


۷ الا ۴ می ددر “ی لقا 9 عو CC‏ اللمام 


دعمهك خسشمهك. .ارياج سحبن ا والفيJa CO .Coust. schol.‏ ) 
6٥‏ دغر | الحيام غيدان الخيام 
رجحن تقلن .ا0ط E‏ -—یہہن 1ارح=جن *ا وا ,(1) € (4) 
وٿبتن ءا ر ى الخيام والتمام يجعل عاى الخيام.. 
مجاورهن .st€-الرمام C)1(‏ ,1 .5 يجاو رهن € .(0)1-—فجاورهن 1 (5) 
ر تلك الدعم شعث...الرمام قطع الحبال .ا0طءء Cost.‏ 
الواحى رمة...والعرصة كل نقةعة فيا بناء 
...الاصرام .[10اcء Const.‏ فیا .0n1“)-الاصرام‏ أضحدت ,معلمة O OIE‏ 
جماعة الناس الواحد صرم ملمعة ألوان مختلفة وخطوط من نسوان 
والشامات علامات الواحية شامة وشامات وشام لاجميع معتل وره ومر 
3835,—this verse is‏ 11 (لم) cf. bl Gauh.‏ مام (T) Notin E, C (1) or L*—for‏ 

ا ډرید فی eطز transposed with v. Û in CO, D—Const. schol.‏ 
a‏ یرید تی E‏ ای حين يجتمع القوم يقال ال به 
اذا !تاه 

o 


Nos. 76, 77] 


ار 8 


س کک 
E‏ و ۴ م ر 7 ۶# و ~~ aE‏ ص سے ص سے ص 


۲ اقمٽت لے سرا ا بد ا3 ادا e‏ صت اا در 
]0٠1([‏ السری سير اللیل مدلم مظلم أمق طويل تخاوصت مالت الى الغرب 
كما يتخاوص الرجل بعينه اذا كرها وذلك ببقية من الايل فى وجه 


e 
ا‎ o . a م وم کہ تر کته‎ 


[2 0] الثواء الاقامة قال ثوى الرجل واثوى اذا اقام ارقت ال ا 
له تترکی إا ] 6 
2 


ر مھ ہم ^~ يډ 


0 بها ا ڪل کې وسر رعايه ا ا 


[] يقول اراعى النجوم من خوف الضلال 


VV‏ الوافر 
لمى بالمعا درجت عايها رياح الصيف عايا بعد عام 


سس 


(223) € .سات‎ € )1(, and L* omit to end— Ambr. schol. تلlم تخاوصت‎ 
دال هذا فى اخر الليل كارت النجوم نغور وبةال تخاوست اذا كانت‎ 
فى السماء غبرة او غير فلا يستبين كل ذلك واتما ااخواحى فى العين‎ 
(23) Ambr., D تلlم—-C ملک‎ ûût i 813 cites (anonymously) the verse 
of Abîd b. al ‘Abras [Lyall Appendix No. 17, r. 1] whicl ends with the 


same four words : 


~92 مړ ر 3 م ^ اص ر م ري ل ر » 3 
وى قامیت علميه مہا رماح حواسر 6 r‏ و لنیيمر 


ابیت اللیل ارعی Amir.‏ — و Ambr., D‏ )24( 
(VV)‏ 
| بخل ٥‏ () 
من .0⁄51)- لمیة (1) € ,*1 C0151..‏ من عام فعام .درست *1 (1) € ,£ (23) 
یرید من عام ذم عاد اقةرلة لبة برید المنازل اانا ا0 2E‏ 
لمية والمعا موضح 
+59 
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ص صن ^~ ا ہہ ۶ بے صم ۶# ۶£ ”° 


٣‏ وقد اکل آأوجيف کل حرق عرائڪها وهللت الجروم 


|[ €] الوجيف ضرب من سير يقال وجفت الدابة تجف واوجغتا انا 
د رن ال اخرى وعراتكا اسما والعريكة اسنام 
ل ل دن القة ١دا‏ كان سلا وللت الجروما اى صارت مثل 
اة من ال دال والجروما الاجساد 
الخروم ١ ]٥[‏ 


مے م نم 39 جے ی ص سے و و ص ہے ج مہ ی 3و و 


e وقطع مفازة ا ا تکل ۶ أضيارمة‎ ١ 


[2 ©] المفازة الفلاة وانما هى مہلكة فسموها مفازة الضبارمة1 الناقة الغايظة 
ااحہيارم ]€C[‏ 1 


م 


ہے 3 ن ع م کس یب 


E ۶ o ~ 0~‏ 
قل اللسلل غير خبل يميد ڪاله اميم 


]٤ 2|‏ معتقل اللسان يعنى رجل لا يقدر على الكلام من الاعياء والتعب 
۳ ادى ادابته الامة فى ام راده وهى الشجة تباغ ّ الدماغ 
[وھی)] دة رقيقة E)‏ العظمر 


م ث م و 2n‏ 9 م2 9و و و 
۳١‏ تىلىخ ٣‏ حی ڪا اه فی و قله فله ا 


[۵ 0] تبغ اشتد دخوله [فیه] بارحی كراه اراد كرى الايلة1 البارحة وهى 
الليلة الماضية والكرى النوم واخر قبله يعنى كرى لياة اخرى* ونئيمر 
صوت إضعيف وذلك لشدة النعاس ]٤٥0‏ 

واحن قلبه یعنی رجل حن [ا] * واراد ذکری لقلته [([] 1 


الخروم 0-الحروم ,حرف 2 (18) 
ای اڪل عراتکہا قطع مغازة وركوب .01٠اءء‏ .اص4 -الصيارمة *€ ,70 ,€ (19) 
اخری وتکل ای تعیی 

(20) LA (Ja) xiii 436: TA vii 28; Asas Û & a يمل ,لغیر‎ Amb. sch. 
ن کد بل ددضظرب‎ 

ا وا خر قبله 2[ ,(1) € ,*1 ,ا-واحن قلبه *€ ,2757-0 ااا (بر برح) ( LA‏ )21( 
is doubt-‏ ا gloss is hard to understand and LA confesses that the‏ 
الاصمعی اا د ىء قال بارخ ful in meaning—Ambr. schol.‏ 
کا لای چ اعاس _ قال لانه لما قال باردی فقد یکؤن من 
س ى ل انه من السر ليبين انه منوب الى 
الأوم والنيځمر الانين ...تباغ اخن فيه الاوم كَل ماخن اشتر دخوله فيه 

M. 593 4 f 


“0 


Cy 


8 


ٍ ورود رور ٍ م هھ Lo‏ مو و م 
[1 0 یقول بہا غدر من السراب ولیس بہا ماء الشخوص وقوله تحول 
بالحاء ای تاتی اليا باحوال |وما تریمر ای ما ر من مکانا 
ومن روق چول اا ر س ر لان السراب يحركا ]٥‏ 


r ~2 gg 


اقطعت بفتية وبیعملاتِ تلاطمهن هاجرة هجوم 


[)] یعملات ای يستعمل هجوم يہجم العرق ای يحدرد من شدة حرا 


ہے 9 9 سے م جر م م سے م ر م جر م me‏ سر ل سے ر ۶ 


ت 1 2 فنا و لر a‏ محاحر ۴ O:‏ سمو م 


5 
]٥[‏ اللوث الط يقال عمامته عاى راده واليعارف ال ا 
ا 
ر س نم 9 8 و ,ء۶ سے س و ع ص ص ت ومو مر ت ر ر ل 
: ۰ 5 
د س ا شمردلات e‏ وجوھبا 2 
[2 0] نرفع اى نستحشا فى السير شمردلات طوال يعنى الابل والوهج الحر 
الاليم الشريد االمؤلم ۲) 


~^ ر صہ ن‎ ٥ه‎ ٤٥ مر م‎ mw r 


تله فى عصائب ل لفام اذ الاعلا ا 


)] تلثر يعنى الابل واللغام الزبد والاعطاف الجوانب ضرجہا ای بلہاا 


سيلا والحميم العرق 
وسیلہا و لعر ابلا [۵] ! 


س — 


(13) JIslah ST—C (1), T 


تحول تحرك وما تریم ما .۔انااءء .را۸ تجول *[ , 
تمرح يقال استحل هذه الشخص اى انظر ا ل ام لا ویروی واعلام 
تحول ای حیال کانہا فی رآی العين من السراب تحول 
وروی |16 [see E mist, of w~.‏ ِ‫ .7 شامیهة سموم ,بقينة 1 (+|1) 
ابو عمرو وبیعملات يصد وجوهہا وەج اليم 
ا -تلوث 1(۱) ')--بشامیه *1 .(1) € ,1 وتزھی /4!—[٫‏ اا (عری) دقع (15) 
in 0|‏ n0t]—يمانيa‏ 
e Kûnıul 114— Addûd 54—‏ خدودھا 189 xiv 25; 1 vii‏ (المم) 1۸ (16) 
ويرفع من صد ء رھم 94 1 akbar "afi‏ = * 1 .(1) € .ا دا 0t-—فی‏ صدور 5[ 
ویروی خدودھا .راء .۲ر1٥‏ ۸- شہردلات یصد وجوھہا 
من نقام *[-کانا فی عصائب (1) )1١( 1, 1/*, ٥‏ 
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‌ صد وھ مص‎ SNC CG ب‎ J, وموم ر‎ MI 


کان عو نهن کر ١‏ درل باسنمه الجميم 


E N‏ لە عا شه عون الا بون 
البقر والجميم ما ارتفع من النبت1 ولم يتم ذلك التمام 
البيت (0] 1 


سے 1 ا 


ہے صرق صم سے وچ م ک2 9 اسا ج ج سے ص س y‏ 


١.‏ جعلن الحلى فی قصب es‏ وازرشن بالعقل اأصريم 


[2 0] القصب العظام الطوال ذات الخ خدال غليظ والعقد ما انعقد من 
الرمل والصريمر رمال منقطعة من معظم الرمل يقول الصريم من الرمل 
ا اا ته اعجار النساء بالرمل ال عقن 


ر 


أ اجر الراب . PN‏ ترقصر فی عاقلها ۳ 


[C Dj}‏ ساجرة بالجیم ا1 مملوءة من السراب ومن رو ی سأحرة بالحاء اراد 
ان هذه الموماة يسحر عيون سرابہا لان السراب يخيل الى 
الأروم جبال صقار وهی الاعلام 


هوة [5] 1 


رت قطا الفلاة با اواما ويهلك فی جوانبپا اليه 


9, Notin DG LUTE LT a place ; see Yûqût, 

وازروهن 0٥-وازرهن‏ .ا« ۸-وإزرهن 0 (10) 

"barî rafsîr ix 10‏ --وساحرة العيون 184 i1اv‏ 14 ;280 xiv‏ )ارم( D, LA‏ )11( 
279A nbr., €, D‏ ¡ (سحر) 133-۸5 14 mیے1(—فی‏ نواسرھا ,الہوامیں 
...وروی ابو عمرو .0ءء .۸(۲ -—ساحرة "143 a‏ :1 ساجرة 

وساحرة السراب يقول السراب بخيل الرجل ان ثم الماء وليس بماء.. 
وروی ابو عمرو فی نواشرها 

الاوام شدة .10ء .اہ يموت 133 1an“‏ يموت *1 L. C(1),‏ )19( 

العطش والنسيم تنفس من الريح NINN JE GE‏ 
فی جوانبہا من سعة الارض ويروى وتحسر فی مناڪبا اى تحڪسر ا 
فی محناگب رهد الفلاة وروی ابو ءمرو فی مہالکہا النسیم 
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سے ر م FE‏ و م ر ع ص ہے سے ن صمو م 9 صن ~~ 


عفت وعهودها متقلامات ‏ وقد يبقى لك المد لتا 


[0] یقول عہدك بہا ایام لقیتہا فی هذه الموضع قدیم وقوله عفت ای درست 


€9 


٠‏ وقد يميبى الجييع اواو المحاوى _ بها المتجاور الجال المقيم 


e [(C |‏ المجحمعون والمحداوی ابات الواحة محوی 1 والحلل ج 
حلّة وهو الموضع الذى يحلونه اراد وقد يمسى المتجاورة الحلل فاضاف 
ويجوز نصب الحلل كما يقول الوجه الحسن فنصب على التشبيه 
بالمفعول والجر بالاضافة ورد المقيم على المتجاور فرفعه 
المتجاون [2]0 _ شو )ا 


۷ بعقوتها اجان و طرف a ll‏ نجار دعبته ادیم 


[1 €] عقوة الدار ما حولا وال جان البيض الكرام يعنى الابل [والطرف] الفرس 
الكريم ويقال رجل طرف اى كريمر والنجار هنا الاون والنقبة ظاهرة 
اللون والنجار فى غير هذا الموضع الاصل [يقول ڪان لونه1 اديم فى 
حمرته ]٥‏ 

1 ]٥[ ثوبه‎ 


کم و تحص یں م ق سم وم ںو م تسق س A4‏ س تی ف 


[2 ] النعاج 1 الوحشية والغوانى النساء ذوات الازواج وقيل الغانية التى 


استغنت بجمالبا عن الزينة 
النعيم ]٤١[‏ 1 


کے 
ا 


--وقی یبقی *1 ,1 xix 115; 14 × 1۲9 ىغسي--Ambr., U, C*,‏ (سغا) 14 )5 
وروی ابو عمرو ودی یس فی يك Amb. schol.‏ وقد مات 2 L* UC‏ 
and L* trans-‏ (1) € ,[-العہی القدیر وقال ازا اساء اليه فةی اسفی به 
pose DP and Û.‏ 

A mbr., 1‏ —یيمسیى (1) € ,ا۵ ,( اولی .تمشی ٤C*‏ ,٣€-یمشی‏ *ہا ,ا (6) 
اامسحاوی اراد المحتوی 1 قال .0ای IN‏ .ا-اولو (ا ,*ا 
وحدننی عیسی بن ءمر دال تقول العرب اتل مغالیم وهو ج سنل 

فالقی التاء ا Ambr.‏ 1 

...والنجار الخلقة والضرب .ا0 راء .۲آ ۸نقيته *0 ,€_—بعق تا (0)1 ,*ہا ,ا (۲) 
الذى خلی عليه دقال هر من نجاره ای من ضربه وندوه ویقال النجار 

اللون والنقبة الخ 

وامٹال الہجان (1) ٤‏ ,1_تزینہا *1 ,ا ۔یربیہا ٤‏ (8) 
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E 75. 


ا مرحد م ن 9 و ى Sr‏ 


v٦‏ الوافر 


KÎ] 
9, سے نے ل ہہ ل‎ u 


1 ا 5 دار o Ca‏ ا الرس 
و را کا نت فی ا الخلی البین با ار 
]١ 1[‏ السرب الجارى ومن رواد بفتح الراء اراد المصدر ونصبه على الحال 
والفرى القربة المفرية بالجديد والخلق يعنى القربة التى قد اخلقت 
ویقال1 إللاتتی كما يقال للذكر ولا يقال لبا خلقة والہزوم الخروق 
الا غرم رغال انيزم العا اذا اتخرق ١٥آ‏ 
انہرم [ )° هرم ]٤[‏ ° اروم *)]٣[‏ للشئ خلق [5] 1 


م مر ص م ګ r‏ ۳ 
° ھ۵ 

۳ بها 2 ا ها دز یب RE E‏ اسسم 
[1 0] عفر تضرب الوانبن الى الحمرة والنزيب صوت الظباء يقال نزب الظبى 
نزيجًا ونزابا وآجال اقاطيع من البقر والظباء الواحد اجل وملاطمہن 

یغنی خدودگن شیر سود یعنی خدود البقر 
ہے رک و2 3S‏ بض ار مر مء 
لک 

- دهن شماء بل کشف عن کواکہیا اغوم 

2 0] به الظاء والبقر بالكواكب يقول خان هذا العين والبقر فى هذه الآرض 


ك من دة پاچان 10 


ي 


)8+4( €, ۲٥. (ضمیر) دا]وبات یلہف .سد‎ × 251; 13 vii 315—-£, B۷ 
-—وقام‎ Amb. sch. ویروی وظل ہف‎ 
(۷7) 
(1) CO* 1ك دار حی‎ ‘Ala r'Û; (Beirut) 115. 
3 00 * ا ر د با2 له ابه ( 0)1 هروم‎ 


CEE 
559 


75| 


۶م ۶ ہے ن ہے g‏ 


2 مس متنها » متن و ف تباط 2 ا ر 


]٥0 2[‏ یؤود ای يعوج من متن القوس متن من الحقب يجثذك د 
الوتر لانه يجذب من القوس شبه الوتر بحلقوم القطا 


سے ص اک ص م مص 


ما E‏ زع : فر ليا من نابات ا ا 
[ 0] بوا الرمی ھان والنزع القوس فحم لہا ای قدر [لہا] والناشبات السہام 


قال الاصمعی لر یسب فی حلقومر خان ینبغی له ان یغول .اهطءء .اص۸ (81) 
يؤود من ما ھنا schol.‏ و ألقطاة لان حلقوم القطاة ودر 
البيت لاأ يعرفه الاصمعى يود يعوج من مىن القوس متن من العقب 
زيہؤى الوتر ويجذبه ذهب الى الوتر يريد اله باقر ي ا 
.اoاsc‏ (1) 1ال تجیبه بالتاء جعل الفعوس تجذبه ونياط القوس معلقہا 

نیاط القوس معلقہا ویؤود ای يعوج متن القوس اى كان الور ج 
قطاة ؤود من متنہا فى غير ڪزم فاذا نزع فیہا ادها الوتر اودا ویجذبه 

اذا بلغت متنہا وکانه فی نیاطہا حلقوم قطا ابو سعیدں هند قوس وعلیا* 
متن من وتر صلب وتجذبه ھی اذا رمی علیہا بسہمه بحلقوم القطا 

ڈی استوائثه واحکامه وېؤود بعطفه ااا اذا اراد ان یرہی 

ویروی من رایشات بنی schol.‏ .بی جلان o E ohr‏ 
جلان بوا ای شدد 

(S8) LA ت‎ iii 454; TA ii 237 اھا‎ 51 Gauh. ¡i 7 الخف لر تقص حع‎ 
(صرر) 14 جچرائرھ)‎ ¡ 131; A i 331; E1 Gan. i 346A )ضع(‎ x 147 

A ) (قصہع‎ v 469; El Gaul. i 615—Kanıil 319 --فراحت الحق‎ ۴ “U kb. 1 
164—Lane1673—I.Sid.v 37; vii 98—Ambr. sehol. يقال قصع صارته وصرته‎ 

ای قتل عطشه اذا شرب حتی یروی وجعله العجاج فی غیر ما بتکلربه 05 

(condensed fron tw. 57, OS, Diw. All. 7. 23| & جقی اذا ما فصع الصرار‎ $ 

وقال ذو الرمة ا لم تقصع صرائرها ل جمع الصرة وهى على فعلة على 
فعائل وفعلة من المضاعف قد تجمع على فعائل قالوا جلَّة التمر وجلائل 

وصرة وصہرار کان ينبةغی لقول ذى الرمة ...فلا رى ولا هیم ای ھی بين 


[No. 75] 


ہے سر ن 9 ق ص ق 


کا حیں تدلو وردھ mM‏ بالصيد من حشية الاخطاء ڪموم 
[2 0] يقول الرامى ينقض كانه محموم [خيفة ان يخطاً سہمه 2] 


سے سے س کے 


VA‏ اذا 7 دوجس رکزا . من سنابکر 


[۵ 0] سنابكا حوافرها ارض رعدة1 والموم البرسام توجس تسمع [منه والبرسام 
الخبل وهو فساد الاعضاء (1) 


رعیه [1] 1 

۷ حت ی اذا اختلطت با لاء > کرعرا هوی ا طامع el‏ ڪرو مح 
.۸ وفی الشمال , ا sS e‏ عجسرا ع ماف وتقويم 
[C D|‏ الشريان شدر ل منه القسى مطعمة1 ر 2 يعنى القوس دربد ان صا با 
يطعم الصيد اى هو مرزوق وكبداء عظيمة الوسط 

 ]0[ مطمعة‎ 


ویروی من خشية .ا!ماءء (1) 81 --یینو 131 )€a1r0(‏ بإۋا1sا‏ ;"88 طۋاءI‏ )77( 

الاخغاق يقال اقا الرجل اذا لہ یصب شیا 

(78) Fêiq 1 15— T4 (اأرض)‎ v +4; LA vii 881; El Gaul. ¡i (وجس) ۸ 3ة‎ 

vii 140; TA ir 266; El Gauh. i 481—El Gauh. (p»ge) li 3831: LA xvi 

42, TA ix 70—Jslah 387 —1Islûah (Cairo) 131—Harîri C015. 28 ڏڪرا من‎ 

القرع الوقع ویروی .اه:اء> .اص4 قرعا من .۲ا ۸-توحش فزعا ۵ ,0 

ركزا... قال واخبرنا حماد بن زید او غیره قال ابن عباس وزلزلت الارض 

اق کان صاب ارض طوف ١4ا‏ ازلزات الارض ام بی ارض 

على خبر ڪانه والتقرير ڪانه حين يدنو وردها محموم او ڪان صاحب 

ارض او به الموم واذا رويت او ڪان صاحب ارض بالرفع يکون ڪان 

ملغاة وهو جيد حسن ااموم البلسام والجلسام والعامة يسميه برسام 

.اoراscءاھوی‏ .۲اد اذا شرعت اھوی لاسہمهa BX mentions reading‏ )79( 
ویروی حتّی اذا شرعت اهوی 

)580( و عودها 160 «ا× (شری) ۸ا‎ (طa)‎ ix 201 jas text]; TA v 166 

عطف 17 .85-14 viii 39 ]ھs tex]‏ ۸ ;260 +× (طعمر) 4 ا1-فی عودھا 

٤C, €*, P*,‏ ,(۱) 8۸1 ,فی عطوفےا ٤—فی‏ عودھا *1 ,ا ,٣ا‏ اص۸-وتقیریہر 

ویروی زوراء فی عطغہا ای عطف بعض) .[0اءء .اا ٣مطعمة‏ .اbصھے‏ 

وقوم بعضبا وحنی بعضہا 


O, 
0 
=—[ 


[No. 75] 


م سے سے ی ص ےہ شش وہ ۵ ۶و 


حل و من لها لاحق الل ا 


ر 


]٥ 1[‏ سرب اولا‌ها ای [خلى لأتن] طريق اولاها لاحق الصقلين اى ضامر 
الخاصرتين 


9 2e Th 


# راحت . شم بها الا كام منصلتا فالصر جرح والكذان موم 


[(1 0] يشج1 يعلو منصلتا ماضيا يقول الصم من الحجارة إنجرحا ي 
والكذان2 الححارة ال اة 5 


الکدام  2]٥©[‏ يسح [(] يسج ]٤C[‏ ! 


on‏ ہے مہ 92 سھگ س ہے سے ل صن س م 


Vè‏ 6 اجل ا حنی ىتت غا بڊىن الاداء عاد العلاجير 
[2 0] الخال الماء الذى يجرى بين حال الجر بشت ان اا ا 
النخل الصغار والعلاجيم الضفادع 


mw ”‏ ص مق و9 


وقد تنهيا را عن شائلپ بين ب 


]٤ 1[‏ جلان من بنی عنزة معروف بالرمی حاذق 


EUS 1, LF, BÛ, BÎ dak, lp--LA (yw) i 447; TA i 295; 
Jl Gauh. i 62; Ass i 283—LA (aa) xvi 107; T^ ix 110-14 (صقل)‎ 
xil 4O04; TA vii I04— Hl Gauh. ( pe®) i1 318—Zaınakh. Maq. 190— E] 
QAalî 11 347, 316—Ambr. schol, وقال ابو عمرو وقولہم لا اذره 0 ی‎ 
$ لااو و اال 0 چ لو دق وردی سربه لم يندَه‎ 
[The verse is 'uba’s; Dîw. p. ۱106 7. 31 ای لیا زخو ویک [وردى حوضه‎ 

الكدان را #6 (! 
,جرت فيه العلا جيم 408 xv 316; ۳۸ viii‏ (عجچم) Abul ‘Amaithal. 56; 1A‏ )5 
IT‏ ,([--تغشاه العلا جیم ۸1۱(١.‏ ۔ جرت فیا #1 _بينت ,انجدی الصيح 
.اnoاse‏ )1( BW‏ بیتت C, ٥*‏ ,(۱ )10 جرت فيه ر الاشاء ,بينت ا 


ج 
بسا * 


بعنی ما اف الكل کدی بيت من الات ا ا 
جلان من عنزة معلوم متعالمے .اہ اءء .٣اصا‏ ستہاء .شانتا ٤C‏ (76) 


معروف 5ی عرفه الناس وشہروه 
500 


(e. 75] 


ت سے وم حح dg ag‏ سے سے نے نے 


۷۰ حتی اذا لر جد وغللا وجنجېا کا باه 


[2 0] لر یجید وغلا ای ملجاً ونجنجہا' ای رددھا [واعجلہا ومنه النجناج وهو 
الاستعجال (] ومنعا وردة الماء والہيم* عطاش إ[والرمى فعل الرامى (] 
وردت [€] ° ومعناه [6] 2 یجنحہا ((] یحجبا |٥|‏ 1 
وھی ]٤[‏ ^ 


مہ و و۶ م فيو ت ص صہ کا م 


اال ل الاب مکتبا کانه من سار اروص مکو 


]٥ ٥[‏ تفالی ا الات الغايظ يعنى الحمار وسرار الروض"1 


جیادہ مح جوم لآ یرعی [من الحجيم ويقال حجم ویحجم (] 
ا 
ا خان من حضر قوادیه ‏ ذی جدتین يكف الطرف تيه 


|1[ €] خضر قوادمه ای سود اوائله یعنی الال دى لا ای ڏی ظربفعین 2 
من سواده يكف الطرف يمه النظر تغييمة كانه غيم [وهو بالبصرة 
واللغة 0 ] 

عمیم ٤|‏ ] + مير )©( SS‏ جذبتین []] 1 
بالضر [(] 5 


)70( 14 )ج(‎ iii 198 [bis]; TA ii 105 êg—LA (وأل(‎ xiv 241; TA viii 0 

JÎg—Lane 2764—Abu'l ‘Alê Ris. al Ghufrûn 157; L, L*, OC (1); Muhit 

Hamasa i 96; LA (Jes) xiv 25%; TA viii 157: El Gauh. ii 250‏ ا 

Bl Gauh. (pii) i 165, O*, D, O, BM MED BI 
CEC > الری حتّی‎ 

ڪانه ا انه عن رار ال ت :2 >> رق L4‏ ,دک ر1 ¥ (1) 

ظلّت ثقالا وظل ,كانه بتناهی الروض 65 1 1ا۸ 1 --عن تناهى الروض 

1 (0)1 ظل الجون محطاً 14۸,1۸ -الجوب مصطيخا 

وروی مادو وهو ا0ء راھ القابی ٥‏ 

سرار الارض وسطہا واأكرمہا والمحجوم الذى غذبة .1161ء (1) 1-الممغوع 

حجام وهو شیء یشد به فم الجمل والمعاى انه ل١‏ بعنلف لما به من 

العطش كانه محجوم عن الارض لا يض ع راسه للعالف 


,حضر 1 ,€0—جزبتین €(تعییم یماع ۲ا tںطا)‏ تغلیر 8(1-تغییم (1) 811 (۲2) 


کور 
E‏ + 


Û 
00 
O 


M. 


[No. 75| 


~0 ن 9 


2 ترمیه بالمور مهاف ا ھوحا ۴ أ رطب‎ 1V 


م ر ل م سے ن مھ صہ ف مھ 


[(1 0] المور دقيق التراب والمہياف ريح حارة يقول اذا انجلى البرد وحان 
وت ووو ر وهو وقت الحر يزيل" الماء والرطب الكلاً تجريم 
ای تیل بقل د هذه الريح ما بقى من الرطب 


1 ]٤[| یرید‎ 


01 ] يقول ما ا الحمار مف وجفت اى اسرعت يعنى الرياے والظاهرة ما 
ارتفع من الارض مہموم بورود الماء وجفت الریح بالاشعت !ى جرت 


سے ر ن صدا مہ سے رک ا م صے مش م صرنیق س عے سے ن ن 9 مھ 


مما تعالت من البپمی ذوائبها بالصيف وانضرجت عنه الأكاميم 


[CD]‏ تعالت ارتفعت انضرجت انشقت والاڪاميمر اڪمام الزهر قبل ان ينفتح 
الواحىة ڪمامة 


.اscho b.‏ ر میاق ')مہیاف 1۸- میاء :ا (67) 
والجرام جرام التدل قال ر ك د ا 
[Mo‘all. e. 66]‏ 


ST OCC. Il 146600 T4 ¡1 6290 حفت‎ ie — Khiz. iv 50 (anon.) ; El Farisi 
9 

قال من .٥ءء‏ ,ددا اوجغت .اص١‏ سھاجرة .ما زال '1175 11١,‏ ,110 
رو ی ما رال مذ و جغقت فق اخطا 5 یکون ما زال Y1‏ وهو مبودم :ا 
الاصمخى لر يحسن ان يقول خذا هذا كما قال انار عا د 
ينبعی ان يقول وجغفت البہجمی فخہٽت خببا فدسن المعنى وجاء ذو الرمة 
بالعويص وهو وجه ضعہف . .. والاشعث الورد سفا البہمى ...ال هاهنا قبح 
بال«شعث وهو السغفا ااورد یعنی الاحمر يعول ما زال .ا اءء (۱) B531‏ 
الحمار 6 مد ف ا ریا النيت J‏ الى ورود الماء 

0 (معث) 11 0 ا ف ا 
;131 × (گمہمی) ١1تعالت‏ 65 1 14 :10۹ 1 ضر TT Bid. xil ÖN; LA‏ 
DAM,‏ ,ا ,156 1 (فمرج) Gah.‏ ا4ا عه 551 i1‏ (ڪھړ) WI Gaul.‏ لما اد 

ا 

xix 30: 1. id. xii 8‏ (غل3) ١ا‏ wWزوائہہا‏ بالحسىلب | Sid. ]naev11‏ .| ,1 
ویروی م تعالت ای XÎx 571 aqڌlsi. Snr. schol.‏ تغالی [margin]‏ 
تغلظ...وانضرجت ای انشقت وطارت. 


EDE: 


6 75| 


ر ي و وس ورا سم ن 


1 حتی 1 ذل مستیحلس عرص ن اليل , کو 


[C Dj‏ ڪل مرتاد بعنی ڪل مرتاد يرتاده الحمار خضل رطب الت 
ل کک Ce‏ الحلس والحلس عرض الليل و شبېه ا 
لکمرته a‏ والعرض النأحية واليحموم السود 


سر وګ و2 د2 ll‏ سے کہ 2 سے س ص 


| ي کان ادى ا ا E‏ اقتانه ه ألتود 


¢ 
f 


[C D|‏ و حف ر مات 1 مرتغعة توقر برق ولمع یعنی الندى وافنانه اغحانه 
والتومة جمع تومة وهى تعمل من فضة كالدرة اراد كأن الندى توم 


وقت ارتغاع اليس 
الوم [CÎ‏ 2 مانعة [C)‏ 1 


م سے سے gg‏ سے ي رو سے ٹ ي 2 ۶ ` سے سر ر ص ت ر يټ 2 
به عیا تفرع بذ اده الیکفیرات اللاب 
ات بل جو وحدد ل برئ احدا يةزعه والمكقرات الحاب 
متراكمة والہامير جمع لموم وهى السحابة الغزيرة كيرد المطر 


صنق م ص ج مح و چ کے ع ق ص جس بی صت سے ن سے ن 


ê‏ ا نجل البرد عند وهو تقر عرز الاوی زاق المتنين ا 


]٥ P[‏ محتقر عرض اللوی ای یہون عليه یعدوه* دراه یدیرا واللوی من الرمل 
منقطعه زاق املس مدموم مطلى بالسمن والشحمة ویقال دمه بالزعغران 
یدمه دما وهو مدموم اذا طلیته 

اللحم 3]٤٥01[‏ على بعده |( )]* محتفر |٣|‏ 1 


(63) El Asma‘ kit. en Nab. Z&. 
(4) I. Rid. x 195—L4 (توم()(‎ xi 341 ; 13 r 214-14 (وحف)‎ v1 264 
BM, C, D afile—C, CF فاته ای کی .لوطع (1) ا وجة‎ 
—وقت الصحیى‎ r. و حف من تنعت اليحموم یعنی أن ھزا الذہمت .إ0ط:‎ 
أصسوله ڪنْيرڌ ملتفة يقال نبت وحف وجل وكزلك الشعر‎ 
I E O I 
(66) C. D, L3 (J) xv 91; T4 vii 294 متفر‎ BN, E), El Gauh. 


اتف i4. ri1 0 rT‏ .1 - مێموم ,انجدی ES‏ (دم) 
محتقر عرض اللوی ای یعیوہ نشاطا یہون .ا0طعہ ۔اbص‏ 6534 عزباں]_ 
عله آی یقطعه فی طلق ویروی عرفل 
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چا î‏ 
[ 7 
ص ۸~ م م 9 حبق سے ص 


3 فع کش هاب القذف منصات يطفو اذا 1 ا الجراثيہ 


[7 0] سفعة سواد فى دنه وقوائمه شہاب القزف بريد به ڪوڪب الةَذزف 
الذی يرجم شبہه بكوكب الرجم فى سرعته ماض يطفو يرتفع والجراثيمر 
احہول الشجر الواحد جرتوم 


2 صبہث ہہ مھ سے وو مر مو و صن ن 


1٠‏ ا عراف البطن 3 نحاصه بالقنتين کاڈ لبتيه کا 


[(1 0] مخطف البطن هو ضامر يعنى الحمار لاحته غيرته نجائص1 واحدها 
نحوص وھی الاتان2 التی لم تحمل شا با والقنة رآ اا ا 


مغضوض عضته الحمير [وليتيه فخدذيه (ا] 
ال«ناث ]٤[‏ 2 نجائض ]٥[‏ 1 


۶ه و س پو ص مہ ي 0 ° @~ کے ي ك ھ9 2 


إ2( €] حادی سائی LE,‏ یعنی قوائمہا بیض الا موضہ ع غليظ وذروته 
اعلاه والخيشوم انف الجبل 


سے م ب ہے ن صن ےم س سے جیمرا ق سے سے ہے 0 صه ٤م‏ 


۲ حاد ريبع ا له روصن القذاف 4 قوین e‏ 2 الاماييم 


القحليعة 


(ö9) Agh. xxi I1f—1. Qut. 3539—‘Alqama Socin 22 (Arabic text) Ambr. 
s0. منصلت ای معتمد منجرد ماض فی عیوه‎ 

...والقتتان موفہع .اه:اءء 111 -مکروم *1 ,1--9۱ اہ (خطف) 1۸ (60) 

يسبلا 8(1 - یسر بہا -1٫‏ یسترها 0—یسیرها *1 .1 ,(1) 69 ۷× (خشم ) 1۸ (61) 
ویروی حادی .ا0ال ر - بالصہيى */1- مخطخطة *0_— 


۷× (صمرم ) 217 أ۷ (قزف) |1 وانحسرت 107 J iûqît ii S5i—iv 4d,‏ )02( 
...له ای لذا الفحل .1٥٠اءء‏ (1) 11 _—روض القدا والی ]0060 1ا۲ ١٣ا‏ ;اند 
روض القذاف وهو موفع يعنى اصابه بجود المطر والقو القغر من الارض 
واتنعدلت اى مالت والصرم جماعة من الناس وجمعه الأصرام والاصارير 
Ambr.‏ جع اا والمعاى كرت الامطار بہذا الروض فکنر نباته 


وو pT‏ ذی ہی نمیم انع رلت ا عنه عن الحمار sehol.‏ 
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سر ن سے یہ ن سے صر 9 کسہن سے ن ع رص م م قم e‏ نض سے سے 1 صہ M‏ 


اذ تع ا اا ها واسترچفت هاما الهيم الشغايء 


]٥ [‏ قعقع حرك والقرب السير الى الماء فى ايلك لتبلغه من الغدو ويقال قرب 
بصباص وحص حاص وحتحات 1 وحذ حاو وقعقاع وھی كلما ولیم 
العطشى والعطاش والشغاميمة الطوال الحسان استرجفت هامہا اى حركت 
رۇوسہا ذی السير 


الغشاميم ا حل داد ا حثحاتٹت ا 
۶ م م سر صق ق 0~ 0 سے سے ن راص 2 2 کا ومر م صہنم س ل ٥ھ‏ سر ن و و 
٠ ۰ 2 ّ 0 ۷‏ 2 
a‏ يۈس د فی عطفی شمرد له نها افع الخدين e‏ 


ه0 تیعر بے ن 


کل الذفری ا 


]٤ 2[‏ يصبحن يعنى الابل شمردلة طويلة يعنى ناقته وعطغاها اى جانياها 
کل تر الیل عثية بجانبہا فکانہا اسفع الخدين يعنى الثور والسفعة 
سواد دی a‏ موشوم مخطوط فی رجديه 2 نقط من السوادة 

موسم فی قوائمه ٤|‏ ] * وعصغا [٣|‏ 1 
موسومه حاط دی رلہه لط من السعاد [sic Dj}‏ 3 


ص جسن سے م سے سے ب نن ھ۶ ت 3 ر م ےرم ل کہ 0~ ۵ 


[C 0‏ طاوی ضامر البطن والحشا ما انطوی عذيه البطن ىة ہی اعناق 
aE‏ € وهو المّور1 یعدی ال ڪلا يا وقیل EE‏ فی اعناقہا tt‏ 
وهو الودع مستوفض مستفزع فزع مشہوم مذعور 

O 
)56( (شغم ) 4ا‎ xY 210: TA viii 358-—-‘Umdah 1 222— [LA (Hجر(‎ xi 12; A 
N اذ قعقع ا ااا اواو اذا رك القرب القعقاع‎ 
البصباص الحيما‎ 
(57) Im C, C* the verse following v. 49 is made up of the lower of the two 


versions of the first hemistich together with the second henıistich as it 


stands in the text. It iş a mere variant of tle verse as written in the 
upper line ; but is again (in C, C*) repeated in this place. 
)58( تبات 98 ۲ 1۸ 119 ×ا (وفض) کےا ;301 الہ 13 :221 +× (شہی) 3ى‎ 
I. Sid. ili 24—C, D Jliq—E! Gaul. (J) 1 303—LA, Ambr. and 
I. Nid. read بنات القغفر ای هى ا تسكن القغر... .1هطء؟ ا وت‎ 
ویروی طاوى المعا يقال معا إمعى] وامعاء‎ 
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0 ین سے n gg‏ ہے ۴ء ص nmr A‏ سے ن کب ی۵ ك 


e‏ هل تدنينك مں رقا ّ جیه E. e‏ عنها اليل <Îe‏ وھ 


[GC DP}‏ وجناء عظيہة الوجنات وديل 2 صلية قوية ا من وین الارض 
وهو ما صلب متنا انجاب انكشف عاكوم ضخمة عظيمة والعلاكم الضخام 


م اھ دو مہ شم مر ن و و 


کان اجااد حاذیها وقد لحقت احشاؤها من هيام آلرمل مطموم 


[(1 €] الاجلاو ما استقبلك من قفخن البعير اذا استيرته لحقت ضمرت والہيام 
من الرمل الذى ينہال لا يتماسك مطموم إ|مملوء (1) يقال اطم البئر أذا 
مھا تراب 

ص 0 ٤‏ م 


صقم س ص م سے سے ص ن کہ م سے یی بی 0٥و‏ 


اا TT‏ عبنها وقد ضمرت ا = الاضا ميد 


[ 10 0] غینہا مح دی وض ااا ع عينہا بميم فى الاضاة وهى الغدير والجمع 
اضاء ولم يكن ذو الرمة كاتيا ولكنه نحضر مع الصبيان فى المكتب 
فرأى ميما مكتوبة فقال ماده فقالاا ميم تبه با عن ا 
ضما فى الر0) اا ا 


م o‏ ج يب م 9 م 0~ سے سے سے 0 حم ~۵ ہے ق ع 7ے صن سے ہے 


بست ر حف ييه اذا ا | ا تف اها المقادي م 


]٥ [‏ الحسدق شدة السير يسترجف تز المبيس شُجر يعمل مه ا0 ا 
شدة السير الرحل يغشى اخره !وله 


ت ۵~ م ہہ م ن "م 9 


E e‏ ۰ سير الى بها عثية الخسر ل ا 


]٥ 1([‏ بازلا تع سنین سیر المطی بہا مزمؤم يقول اذا تم الخمس تہفى زام 
الابل اى تتقدم الابل لفضل نشاطا وقوتا والشمس إا ك ا 
اربعة ايام ثم ترد فى اليوم الخامس (] والموماة الفلاة 


المعنی انہا تسرى الليل كله .اداه (1) 1ا =تدنين -1٫‏ اؤ هل يدينك 0 (آ0 
ينجاب الليل يقول تسير حتّى ينشق عنا الايل انا :۳ 
ڪان الاد (1 ,6 كانما جلز(0 © 1 ,ا ال 7 
واجنتا ۲ ٥,‏ ششکانہا , وضم)ا 71 :ا 13 :15 ۰1× (میےر) وآ کكااا ا 
tyige— Û, D transpose this verse to follow +, 50—BM (1)‏ 8 (1سالسیر 


)55( Asûs عيشة 267 1 (زم)‎ "ay i 09. 


790 


[No. 75] 


0 وخافق اراس وق اارحل قلت 4 بالزمام اليل مر مرکو بوم 


ا کل ن راه من اشد النعاس زع الزمام اى اعطف 
الناقة بالزمام وجوز الليل وسطه والمركوم متراكم الظلمة ويروى وخافق 
الرس مثل السيف يقول فى إمضاءه 


e 
سے ن م ہے ن م م سر وروص ت حم ن ډو و‎ SR 


و کے رل اھا حرف اذا مااسترق الیل ماموم 


< FA 


[C DPD}‏ شرخی الرحل جانہاه مقدمه Ey‏ ستاههہة ناقة ضامرة ارت الايل ذهب 
1 ظلمحّه ودنا الجر E‏ اى شرب يجرح 3 الدماغ ° وھی 
حلدته ڪازه ا من ر النعاس 


ع 


o^‏ کن سر شس 7م جد ~^ مھ لہ 


آ۴ ترمی به القّة ر بعل ألقفر ناجيه ا E‏ مسدوح 


]٤ 2[‏ تاجية الناقة السريعة وهوجاء حرڪت el‏ قى الدير خان با هوج 
وسنان من الوسن وهو النوم 
عوج [2]۲ ترڪت رسلا [0] 1 


ا 


f 
ك ۶£ ° ر م ےم جس م ن مریم ا ن س س م یہن س م‎ n 


مهات حدر قا الا يشر بها ا ML‏ ا 


[2 0] هیہات خرقاًء ای بعدت خرقاء فيرتفع ما بعد هيہات يعنى الفعل 
والشعشعانات الطوال يعنى الابل 

)+7( ۳4 (خغق)‎ vi 833-L (زوع)‎ x 7; A v 1, BM, 1 C(1), L* الراضس‎ 
فuىسلا‎ لمم—-lane‎ 1145—-Esh-Shar. 1 59 .1-دع‎ Sid. v1 152: XS 101 — 
Adab. 3T1—Diw. Zoheir MS D, M, G, Arab. No. 103, p. 54% with gloss 
يقال زعته ورمته وبیت ذی الرمة وهو یدل عليه‎ 

هة 17 .0)17 1 کاتنی 237 1 (رق) کن 507 آذ (شرخ) 1۸ (48) 

)49( (سم) 1-4-یرمى ا1‎ xv 196; 1 viii 348— 0, ©* introduce after this a 
verse (a variant of 57) which will be given in that place. 

)50( L4 (شع)‎ x 45; 1 + 899-11 (عپم)‎ xv 325; 13 ) (عيہم‎ viii 413E! 

Gaul. (شعع)‎ 1 601 میھهایغلاcf.‎ Div. iv ±, vw hich 1s practically the same 

رھیہات خرڌاء یقول ما ابعدںھا الآ ان یقربہا ذو العرش .ا0طعءء verse — B۸1‏ 
یقول ما ابعدها الا ان یقربہا الله تعالی .اء (1) 821 لصه 
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حه ٤‏ مع و حن ہ منم ۶ صکےنہے~ سے ٤و‏ مے صم ٤‏ مس 3 


8 بص حجی بها الارقش الجون القرا غردا کازد الا وتار ا 
|٥ 1([‏ الارقش يعنى الجندب فى ظہره نقط سود والجون الاسود والابيض 
جميعًا والقرا الظہر غرد اى مصوت والتغريد رفع الصوت بالغناء كأنه زجل 
الاوتار اراد كانه طنبور زجل الاوتار 


سے وتو ص۶0 ہ۵ J d~‏ 


من الطابير صو ده مل لفات العوب عجیم 


[C DD]‏ یزهی صونه يستحسنه وبرفجه تول كران صوته یعنی صوت الطنبور 


u? 
7 


تعجیمر لانه لا یغہېړر 


م ہے ے # نم وض وو وص صن ٣‏ بي سف ۶ 
۰ 


٥ [‏ 0] مغرؤريا قد اعرورى الرمض اى ركه دالرد س ا 
الرمل والرضراضص الحصسی الصغار يرڪځه يضربه برجلذه نومر 
a‏ 


في سي م م ه٥ 9r oD $f‏ ہے 4 و۶ 


E‏ رجلیه رجلا .قف عل اذا ا من برد يه تردیم 


]٤ [‏ مقطف صاحب جمل قطوف فی السیر فہو ینحزه لا يفتر عنه بردیه 
جناحیه رنیم صوته 


)43( 1. 5٩. ×1 13 ,1-عودًا 5 به الارقش ,غردًا‎ 0 )1(. L* —غرا‎ b1 
35 القّرا غروا‎ 

ا¡ (لحن) وا85 ةا‘ 1ا عن لغات il xii 1l, C (1). L*‏ .1 )41( 
عن لغات 222 

(45) LA (ھag3)‎ xr 105:; TA viii 296— [4 (ji) xx 1923-71 (رمض)‎ v 36; 
ااال جوا اة س‎ 170, 1 x 79 فى الجو‎ 1۸ 87 
e (دوم ) :210 1¡ (رکض) :۵٤ا فی الكو‎ ¡ 188-L 936-1 Bat 
159-—1. Qut. 505—HHaniadhûnî Rasû'îil 155 [margin] BM Ip —C 2 
> CC آ‎ Iskûfi p. 1= Maqûınût 151. 

IG) IR (Joy) xv 118:; TA vii Iw LA (ç>) 1 377; EA i 10en 
SS) 1 200: 1۹ ¡1 110 21. طف ` 001 11 11 :51 ا (برد)‎ ( × 
191; TA vi 221—-TA (Jee) viii Oct. bane 184 —(' -معطف‎ b1 7 


Sllartrl cons. 373. 
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٣١‏ والال منفهق عن كل طاسة قرواء طائتها الال خزود 


[2 0] منغہق منفتق متع طامسة1 فلاة لا علم لها قرواء طويلة القرو و 
الظہر وطائقہا ما طاق با من كل جانب واستدار عليہا يقول يلمع 
السراب الى انصافبا فكأاذه طوق عليبا [وحزما اذا شدها 2] 


طاف [3]00 وطائفبا ٥[‏ 2]0 مطموبة [(] 1 


E ڪا موی ج 6 اليجادل اذا اب‎ E 


]٤ ۲[‏ کانہن یعنی القنان والہدی ابل هدی الى البیت ار در اع 
ا ارت البلة الواحدة اندامة شبة القتان وهى 
ررس الاكام بابل قى انكشغت عا اجلتا ولا انجاب الا انصاف ومنه 


جيب القميص ومنه جوب الفلاة ۲] 


نر کالشقط 


مجيع 


طاتف)ا ,€ ,[]-—منفتی B8۱1‏ ,ا طایقا 429 vr:‏ 13 :102 اا (طاق؛ 4ا (39) 
B1 )1(, B1‏ -—مخزوم *1 .]-—متتغى *7€-— طlيa LA, T3. BM (1), L*‏ 
منہلی امنغہی BWI (1), D‏ ~—- محزوھم 


ادم) .1 محونة ([-—محوية 6 )40( 


) x] 2۲3 محوبة‎ )but mars. as 13( : 


14 جیبت عنا الجلال آی .امطءء 8(1 _بمجوبة 133 انت‎ e 

س اا شی عتا الجلال العلام البدئى 

5 ۴ 13 :151 1> (فیف) 3.]_غیف علیا 5= جا دآ :۲3 ن٣ی‏ (نمیے) کے (41) 

والشمس راكدة 5< خلا 135-41 نا (رفقشض) 534-45 × اودع) 14 (42) 
الودع مناقف صغار يخرج من البحر .اهطءء (1) 8«1_قذ ومنظوم 


7 + D 
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۹ 


م ت صن کّ نے 


E‏ 4 وهنا , 7 1 ن بها د ع ل والايمان هيذوم 


[(1 ')] یرید من 8 ومن هتا من ایہانہا وشمادلا والہینہمة صوت تسمعه ولا 
تۆہمه 


e 
يږ‎ 


ہہ یں ص سے و م 


e 6‏ کا 


£ 


سے سے سے سے ص ص ك 4 

ر E‏ | 
E‏ 3 لروح 
[ ] الدوية فلاة واليم البحر والدجا الظلام والرطانة كلام العجم والروم 

ما لیس بعربیٰ من اللغات حافاته جوانبه شبه البرية وما تراڪمر عليه 

من سواد الليل بالبحر وامواجه 


TET‏ ۵ سر ق oS‏ ص سے متسد ّا ف ۶ ور نمم ګ حه ٤‏ هھ 


E بالارض‎ E E ناجیه‎ 2 e ا‎ ۳1 


[OC D|‏ امرقت اخرجت وجوزد و سطه ناجیہ ابل 2 درموم مخلطاط بظلہة 


ا مہ و۶ م مم صن J, x‏ 
Vv‏ ہے تی ال الل نل فی ملمعه ثل الاد ډھ ١‏ مں a‏ لیم 
]٤1[‏ ملمعة ارضى تلم بالسراب مثل الادم قى الا ي 
والنيم الفرو [وهو النصف فى كلام الغارسية (1] 
9o e‏ م ہو ت ہے ۶ 


ر مص ^~ صہ ن 9 ~~ 


TT a,‏ دوج لفرات اذا اتج الدياميم 
]٥ 1([‏ القنان جمع نة وهى اعالى الجبل والاكام الطوال والدياميم الفلوات 


(54) llowell 1 5t6--‘Ainî i II8, 4 Er îl. xiv 83 Fs-Ruy. Shaw 150 
E ® 11 (ھنا) اس0ا ان رهت‎ × 375: 13 
I. Ya‘ish i 854 

(55) Aim i 413, t15 mT. Sid. xvi [O1——-JJayawûn vi 54--Tabari Tafsîr ix 27 
E | BU laos ms — 1. A 757, 1365 اداو‎ 
J. Bid. vii 01|. 1 

TT DEM LCC Lor BMO). 

ECB) Xv SO: TA ix SS: lL. Sid. x11 le I Gaul. ii 312 عضا‎ 
inî ¡1 113, 115: بہا اللیل *ا‎ یدجنا--C‎ )1(. 1, DM (0, A (marin) 
-یجلى با‎ 1 gives the varan ts ih margin 51 يجدی به‎ 

)88( (قمن) 4ا‎ xvii 238:; 1 ¡x 315--1A (لجج)‎ O IIS UG 
1۸ ) ادمم‎ US Ls IN 1 110 Mut i1 T40 (note) 
NT -اذا ايتڄج‎ 1١ ااا (وم)‎ 4 E Laue 2650 DAM (1) schol. 
والنيم الفرو يعنى به كثرة الغبار‎ 
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سے م 7 ص مر سے ص û‏ ک بن وم سے ۵ ے ل حن ~~ م۵ صق س ص 


أ۳ تنجو اذ E‏ ل خشتها e‏ اللجعل mT‏ 


]٤ D|‏ تنجو جح فی السير والاخشة جع التنداش وھشی الحددة انی فی عظمر 
انف البعير تدمی من جیا ڈی السير والجعد الدين 1 الغايظ فان 
ڪان رقيةا فو هيان يقال رجل هينان اذا ڪان ضعيف القاب 


ر ھ۶ 9 صہ اع م ہے ت مە ھ۶ م ارس ر سے ڈو 


8 اق 7 ل اھر ارکها کار غاربد باوخ | 


ےہ م س تس ی ~2 تہ ت 2ے ^ o‏ مر مر ہے ن ص حم مہ م۵ 


٣‏ ہیں ارا ا من ا واصيه ا اباي بالخوف ا 


مكعوم2 مشدود الفم والكعامة 8 بہا الفمر 
العكامة أ )| ة معكوم أ ]2 واصبة | ')] 1 


کہ ت E ٥‏ مر م ۶9 ۶ 


E‏ لجن بالليل ف 8 کا e‏ ارب عیسشوم 


ص 
مر 
o ww‏ 


)٤€ ([‏ حافاتہا جوانہہا زجل صوت عیشوم من ضروب النہت يتخشخش اذا چب 


(31) LA (sg) iv 95; TA i 331; Asûs i 81; Bl Gaulı.1 219— sas (عمىم()‎ ¡[ 
95; lA xv اخشا وابتل 0 ,0 ,157 × .اع319‎ 
(31¥) This verse is supplied from ‘Ainî i 41% (explained p. 414)—it is not in 
the AIDS. 
(گعم) 241_14۸ ×ا× (رجا) ۸ -الرحا اا د اا ا ا‎ × 
!36-- TX ix +5 asgll, but corrected in margin to text—Ainî i £13 
-من جیب‎ ek 4 ڪڪ) 85~ واصیة بہماء ح اطا‎ (1 0T (1) 
خاطبہا :ا —واصبة بہماء خادطما‎ 
S9) Ami 1119, 111 lal, eS = GOLA. AOD OOD O O N Ty 
د کی ر‎ 9 
SA IR N SANE (عشی) ا ر1 ڪکما تناوح‎ xv 06; A vi 8 


e ayawûn vi 54— "iq تناوح ,فی ارجانا 76 ن‎ 
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تلك التى 


© 


ر 


.۳ ا رحفت ن الرحال اذا شم الفلا من LL.‏ : ألقوم تصهیم 


و 


0 2 ا ص تسن م 9 م سے ي ر9 DS‏ مر 7ر من 


e 1 ٣‏ المعجهول عه r i‏ 8 هامه البو 


|0 0] اعسف اسیر على :0 3 الصعيں والمجول النك ا 
علم اغضف يعنى الليل والہام ذكر اابوم [وانثيه السدى (] فى ظل 


اغضف ای اسود 
اناشة أ0 ] 1 


ب د2 سے ن ے سے س ن ی ر سے ت ن rd‏ جةق 9 


]٤ 7[‏ یرید قد خشعت اشرافہا من طول ما وجفت واشرانہا اعانا ا 
المرتفعة الضخم 


جے م م ل ص لی ت ر ي سس ص a C4‏ حد ~~ ۵© 


0 


lC 0‏ رة اتل منسوبة الى مہرد = من العرب تنسب ال ہم النجادب رجغت 


ترفد راسا 0 0 د شج الفلا اعلاها والنجاء اللرعة ا 


ركوب راس واامضی 1 ]٥‏ 
المسنی [] 1 


٩ (1]ظاهر *را را ,(1) 13۲1 ,157(1 طاهر ,من به‎ n [5ا1‎ 
(هوم) ارا‎ ×۷1 110: ۳١ (خضر) ۸ا 112 ×¡ (هیی)‎ ۷ 02; N iii 183 
1۸ (ظلل)‎ »اiا‎ 412; 1۸ v1 1251| (غضف)‎ Y1 211--1ر١ (عسف)‎ xi 150; 
10105 1ا -ھامە 1 هامة ,ل اغضف‎ kb. ¡ 309 ES Duy. Shaw 
15071 Uu. (ظلل)‎ ¡i 210; ) (هيم‎ 1i 3849-Ku (lor.) 5 El Dt 
294—Khiz Ui 191 Asis E 11 ٦8 =اغضف‎ ]اaya‎ vûn vi ر51‎ 
-اعتسف‎ ab. 1rd 223. Nid. ix 4 [margin Al Gurgûnî 
اطاع ا المجہود 93 ١ا (۲0ا')) .1d١ا١--قی اعقر البازل ان‎ L\ xiii, 
i i, BI Uk, EsSSuy.. DI Caulk, Maid. ظل اخضر‎ 
I 70 vO I1 05 (خشع) الصف ناخة‎ ¡ 12 
0 0, ۴51, شج الصوى (1) ° .*1 ,جف *1 ,اکرچف (را)C ,د‎ 
٠ ) schol. IE التصسميم المضى‎ 

50 4 


7 
(38) 


(29) 
(30) 


ر 


دىمٹڭ > ا d۳‏ ودد Eo‏ د ومکتوم 


۲ بالصهب الاعناق ټل حشعت دن ¿ طول ما وحفتٽ 1 شرافها a]‏ 


۶ 
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3 2 
س کہ م ۵ سے ع م ے ‏ ن ا ت صہ ےہ ف a‏ حن سے سے 


کا E‏ فاها اذا وسنت بعد اأرقاد مما ضم اأخیاشيم 


سے ق ہے سر g~‏ و‌ 


1 را له ِن خزامی ا حرکم ن فاح سارِية وئ تهمیہ 


]٥ [[‏ اراد كانہا خالطت فاها مہطولة اى روضة ممطورة حركڪا هيج راقكا 
سأارية سحابة تسرى ااه لوتاء بطيدة الر تہمیر مطر دانړر ویروی من 
a‏ ل 


یلد سے ي mr‏ ہے سے سے ن0 کد ین س ۶ یہن سے سے 


رحا اشراطية وكقت فيها الذهاب وحفتنها آل 


ر را فيا نور أبيض والنور الزكر والتراعير واحدغا 
برعومة ور شحمت ا الزهاب a‏ مطرت بنوء الشرطين 
کا 


0 مھ ~~ ےی سے م ق کس ا ص می‎ 9 TT 


8 زفیحه دں الى حنود دجت الصا موهنا ا و ر 


ا چ السير اللين هوهنا بعد ساعة من الليل مرهوم ممطور والرهم 
اة نت اطي الرائحة اضفر انوار 5] 


(23) Haffner 188 k>—L, BAM, BM (1), C (1), L* ei—C, D, C* leg 

را جن لق سارية 110 5¡ 13 ;106 AD, LS. ix 1354 e >y‏ 
Jüt i1 £19‏ ل --(من صوب 1ه من (LA in margiı‏ ا ھیجہا 
الرمل 0 من نوب غادية 1 ,(1) ٥‏ ,#1 1 عن ضرب ( 8*0 
o1 £1‏ ey‌ااra‏ 11:e—من‏ خراما الرمل حرڪرا 2 [حرڪہا ]com.‏ حرتہا 
Khorg in Yemûma is marked on Palgrave’s map.‏ 

)35( (ذھبپ) 4ا‎ ¡i 381-13 ¡ 259 ,فرحاء‎ but corrected in margit— LA 
ii 395; TA ii 204— G4 (برعم)‎ xiv 314; 3 viii 2001. Sîd. ix» 10 
LA (by) ix 204; TA v 168, El Gauh. i 554—Kêûmnil 449 ءla>‎ ءlاmرۆ—-‎ 
L, L*, O (1) transpose vr. 25, 26—Tabarî Tafsir xx< $4 aيطارم حویٰ فرحا‎ 

(26) FE Sid. ix 1123—Asas 5 i 251; TA ii 101; L4 iii 192— L4 (رھاى)‎ 
SC LOS TOT lÎ 
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ر عو ورم ل 2 a TC‏ 


TT‏ 2 من فضه نىك فی ملعب ین عذاری آلحی مشصوم 


]€ ڪاله رک ولد الظة a e‏ لہہأاضہه ہے ی ممسی ية 


٤ه‏ ونر ۹ ‌ ا مډ 9 رم ر ہے ٹے ۶ حو ےہ هھ و ونم 
٠‏ ا ا فارق خاد وار بها a‏ البرق و ا 


]٤ 0[‏ مزنة سحابة ظلماء منفردة خالغارق من الابل التى اعتزلت اذا ضربا 
البخاض عا ا تموج البرق تفتحه وتكشغفه علجوم شديد السواد 


9 0: خحرة|ء حلوتها 0 انتا بهیجد‎ rw | تلك ا‎ ۲١ 


]٤ 2[‏ يقول تلك الظبية ھی التی اشبہت خرقاء جلوتہا منظرها يوم النقا يوم 
رها بالنقا والببجة الحسن والتطرير تمام الاق وال ر ا 
اراد تلك المزنة اشہہت درقاء جدوتہا ای انکشافہا اذا تجلت وتر هرقت 


ماءها 
سے g‏ ج ہی عے ےم ہے م 0 کو 2 n‏ 2 وھ م صډه ه0 Jon‏ 9 


بياض فى شفة الغفرس العليا يقول تمسح انفہا بالمسك فتكون كالرثمة 
ویقال رتم انغه اذا ضربه 
من خچواری 12 ×1 1۸ :351 × (قصم) FA (ai) xvii It; PA ix 115¥ LA‏ )0( 
.—I. Sid. xii T3—S! Gauh. (aqi) ii 433; (Aصق( 11 321; Mut OU! ; El‏ 
من جوارى 10+ ‘Ukb. ii 6l, 352; Tahdh.‏ 
A vi 4١‏ ;ا x1‏ (فرق) £١‏ (غواربہا د Tatdh. ۱110 اضèراوع )vitrit‏ )20( 
أاbu‏ 38 Sid. ix‏ .1 تجلو 10 xv 316; 1 viii 40-C,‏ (عمجم) ارا 
بار 50 ‘A\maithal.‏ 
xv 05; A viii 2D‏ (طپم) ا (31) 
E TG EA‏ م) ء1-تننى الخمار *1 ,| EsSuy. Shaw 150, BA,‏ )22( 
Ul Gaul. ( psy) i 288 -- lL xvi J54; TA Ix 2106—‏ مارنہا 3U)‏ 
5 زمار یا ia — Dûrir 0 [sic]‏ ی الخمار 129 Nid. i‏ .ا إلخonار‏ 189 Uafner‏ 
الجمار 


î 
= 
ا‎ 
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gg‏ جق س ص م و ص ر و 


١‏ تنفى الما es e‏ دادین ا 


آ رآ كی الطوارت إا العيون عنه |[اى عن] ولد الظبية وهو ساجى الطرف 
والدعصة الرملة E‏ رملة مشرفة على ما حولہا من الرمال إالتى 
امم تبلغ جبلا وهو يافع واليافع مستعار اذا ڪان الانسان دون الکېول فبو 
يافع والياقع هہنا المرتفع [] ملموم مجتمع ويقال غلام يافع اذا ارتفع 
وقارب البلوغ يقول تستره هذه الكشبان من العيون 


ا 2 ر 3 م ر ی رک 


کان ت نرمی e‏ 5 د E‏ الاس ا 
]٤ [[‏ الصعيى التراب دبابة يعنى الخمر والخرطوم الخمر وصفوتہا يول ولد 


الظبية × يردج راسه وکانه رجل سکران من ثقل نومه فی وت الضصدی 


ر وم و9 صب ج r‏ سد ر ن و 7 


ل پنعش الطرف الا ا خود داع 8 ا مبعوم 


آ0( تعش الطرف ای ل يرقعه تخو نه ای تعہدہ فی غیر هذا الموضع تنقضه 
والداعی حہوت ا تدعود يغقول لآ يرذع طرغه !× ان يسع صوت ا 
تناویه تقول ماء کر الميمر وهو حكاية صوتا والبغام صوت الظبية وهو 
باغمر ویقغال مبغوم 


1 13 : 331 ۲ا (فرنی) 1[4قرتی‌اذین 8۴5 1ا¡ 4)1۲ ٣-من‏ فرند حین 8(1 (16) 

: 96 × (يغع) 150-14 1ذ (رفرد) .45-1 1 (طرف) sقئد_-فرنداوين‏ 452 ' 
وبقغر موض ع TA v 5066—B\ (1) sehal.‏ 

UO TL (دياً)‎ i 17T1—[, aqlqa—Tabarî Tafsir v Ö5 ونابه فی‎ 

(1&8) Diw. uf Zoheir MS, D, M, G, Arabisch. No. 103, 1]. 4° 1ل نحش‎ he 
Escorial JIS reads as» text, but vocalizes gell (sic). This AIX also cites 
r. 15 as text]—Hariri. Reinaud et e 614 note —LA ( )بق‎ xv 
317:; TA viii 203—L4A )نچ(‎ viii 245; T3 ir 351— L3 (le) xx 3563— 
Mulît û08, 1218, 2096-14 (خون)‎ xv 302: 14 ¡× 194 لا يرفع الطرف‎ 
——~TLane S$26—How. i 369—AMutass 4+] 
I. Ya‘ish 333, 334—Kbiz. ii 220, 221—E1 Gauh. (خون) :498 ¡ (نعش(‎ 
j1 371; (ما) ;264 1ا (پبغم)‎ ii 51. Sid. vii 2۲ ما‎ J يرفع الصسوت‎ < 


E E 


aتوخ5--€1[‎ Gahiz Hayawûn ı SY—E] Fèrisi 11"—Spite of the schol. the 


Faiq i 1*6—Hamasa ا‎ 


word sele is vocalized generally with fatha to the mim. 
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ہے ر جنح~ و9 و ES r‏ ا ا یہ ق عے ہے ع gg‏ سے ن 9 حة ۶ 


۳ 1 الد ف دیمومه قذدف دنه ا عنه ا 


[(C D)‏ ديمومة فة بعيدة والقف اأبعى وقيناه عظما ساۆےه وانحسرت انو 
وال« ناغيم ج د دھی الابل 


۶ 0 م‎ o mr ن ت ص و‎ ۰ a 
هام الفواد بذكراها وعانره بيا ع ا ا‎ 
فدامرد خالطه والعيواء البعي وتسقیور ا‎ 1C 0| 


e 8 8 ٣‏ الا تهیضه 2 1 دں E ll‏ مسوم 


1 | ارعوی رجع عما ڪان عليه تہيضه تذكره والخبال فساد الاعضاء 


ت هھ ٤‏ ن مر مص م ن س وسک یسن و 9o27 mr‏ و‌ 
٤‏ 


١ا‏ کانا ام اجى الطرف أخدرها مستودع حمر الوصا مرخوم 


[CD]‏ ا ساجى الطرف يعنى الظبية ساجى ساكن اخدرها احبسا قى الشجر 
فصار لا كالخدر والخمر ما واراك من الشجر مرخوم من رخمة وهى 
المحبة يقال القی عليه رخمته اذا احبه ویروی مرحوم [ای] ترحمه امه 
والوعساء رملة اخدرها يقول اقامت معه ل تغارقه 


o TI Om oulûlÎ 2 (قین) 1را لە القين‎ xv 253; T8 ix 8= 
(Us) xvii 300; TA x 152 )نع( 1ا‎ x1 0t: 1 (دنو) ھئ80 ا‎ 
1 871ا‎ Cau. (تعم) ;105 11 (قين)‎ ii 310 Hansa ¡i 565—1. Sid. 
E o cC 21I O), CO), ال وانسرفت عنه ا ا‎ 201 H- 
Sid. IIT—cef. (Gey. ZAwel. Ged. 109. 

)13( خامرها 0 ۷× (سقم ) ١را خامرہ 189 11ا 1 ;330 ۷ (خمر) ۸ر1‎ O 
336 1ا (عیو) قدا منه 235 × اا : منہا 261 ×ا× (عیا) ارا خامرها‎ 09 
عدواء الشغل 1 ,321 _عرواء (1) 0= عدواء النأى (1) ا0ا :150 ا ا‎ 
- ١ا ویروی عدواء الناى وعدواء الشوق .اها‎ 

B1 )1(,‏ ,ا بہا 1١‏ حط ۲۸ من خیال ۱(١‏ فہا 01 11 (هیض) دیا ر(اا) 
فا 


- مرضوم E oh‏ اودع ) E O‏ (رخم) LA‏ )15( 
N1 (| ) schol.‏ رج :]1 --الطرف قیہرها 150(0 با »اخ لہا 2 


اخیرھا ی خلفغہا موو د بعی ولیها 


51 (( 
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o‏ ^~ نض ق سے ن ر دم م ر ھ۶ م م ج ٤‏ ت ر 


۷ 0 ل نحرةاء بعد اجر مرد وم : ارا ك ا 


ام نازح الوصلی بخلاف بشیمته وناز منقطع مته فمصروم 


MG‏ ه٥‏ ہے ر بی م س کے مم 


١لا‏ غير آنا ڪانا من تذکرها وطول ما قد ناتنا نزع هيم 


]٥ ٥[‏ ناتنا بعںت عنا تزع اى مشتاقون يقال نزع الى وطنه نزء) والبيم ااعطاش 
يقال من الابل وقیل لا تروی ابدا. 


مړ ن س و سے سے مر لہ ۵ ے ك سے صم 0ص 


رفرات من تذکرها تکاد ا ن اسیازيم 


[C]‏ الحيازيمر الح دو ر وما اشتمل عایه والحيزوم الصدر 


ع ۵ م 0 mir‏ م E‏ ت 


ق کننی جن ٠‏ ا دامی 0 بعید الاو 


و 


کے بعر قد اشترى حديثا والأظل1 اصل الحف والساأو [المة] 
مږیوم من الہيام وهو داء تستحر منه جلود الابل تاخذها کالحمی تشرب 
فلا تروی وانما الشاو بالشين فهو الطلى وهو السريع العدو* ودامى الاظل 
الور الوحشى قال النابغة 

من وحش وجرة م موشیٰ أكارعه 8 دامى الاظل كسيف الصيقل القردة ا 2] 
Ah. p.6, + 10‏ 3 رقا حاسه العہى si‏ [ئلم 70] * الافىل [0] 1 


دی بعی اليوم مموم 122 ۷1× .اچ2 ]both heist c1s]‏ مبرومھ © )7( 
اا د الد کا تی اماءء (0 881 الجر مزموم 244 i‏ 
اہ کل ا دیا بھی من البھر كلام والمرم وم الخبل الذی 

ر بع انةطاعه 

1- فمفصوم € -لوبان ( ,0٧)_کشیمته‏ (1-. محلاف [ ,C)-الموصل‏ [ (3٭) 
يقول من ڪان ذا لونين يصل مرة ويقطع مرة .1٥ا>»‏ (1) 211 --لشیمخه 
ومعنی غير هھاهنا 9 .اoاعء‏ 3۸1 

(9) C(1), lb. 1*, BM وطول ما جا‎ € )1( transposes 8 nd 9 
Sharh Diw. I. 1 Qhis 4. 


FI Bat 


1تعتانی ,اذکرھا 150 ¡ix 4: ۸ v۲ 70 Es8uy. haw‏ (قض) 4ا (10) 
تعمادنی ,حين اذڪرها (1) ۲(1 تعتاد من زفرات حين اذڪرها 5۸1 

)11( ۸ السام 119 × (طرف)‎ vi 180; El Gaubږ.‎ i1 423 (سای) 4ا1 الشاو‎ 
IX DI; EA <S 10S, ECO IID US (ظل)‎ x1 40, N 
Sil. i 164 —Mulyît 909, 1271, C, 0 -مطرق 131 ,*6 ,€- الشاو‎ 
D J„وطe—l4‎ xix ST records the variant _—بعیی الاه‎ 1. 1d. says 
ا0ر ,الوطن‎ NT schol., BM (1) schol. مالساو البمة‎ citatlon 
from EnMMibicha does not agree with the text as iı All. 

M. 509 4 C 


a 


J وھ حسمء وه‎ £ aE 


۲ کانیا 3 اال ممصن ن اا ۳ ا ويه سهیم 


[ط] الاشيمان حبلاآن من حبال الرمل بالرها واا ا ا 
طط 


٣‏ اودی بہا کل عراص الت پا وجائل ن عجاج الصف مپجوم 


[ ] اودی بہا اذهبہا والعراص الاب الكتير ابرق الت ا 
ھسدیر E‏ 


سے و ت سر شش هھ سے ن ہے م ر م م کشم ~o ۵ ~a‏ صہ م و 
ودند هيجت شرق معالميا كارا ا 


السنين (] مستطيلات الرواسيم الطوابع والطابع الخاتم والرسم المعلر 


والرسوم بالفارسية رسم واعربته العرب 


وت ت ۵ م MM‏ 2 م سر لک مه٤‏ هھ سے ون م سض رن ۶ ض۶ ۶ 


منازل حى اذ لا آلدار نارحة بالاصفياء واذ لا ميش مذموم 


صمو مم نم9 مر نھ 9 ۶ u‏ سے ی مے مر سییر ول ?۶ تیش ص ہہ 


۽ کادت پا العين تنبو ثم ثبتها معارف ألدار ا ا 


U‏ تنبو ترنفع تاد تعرفہا والجون السود یعنی الثاة ذی واليحامير السود 
e‏ 


(3) Esh-Ahar. ii 1—[A (gq) xv 201; TA viii 5541 بع ايام‎ ; 053 ]ns tex 1[ 
Yaqut 1 274. 38— Lane 1451‘ 1 115 بہا ,تشيم‎ 

x1 82: ۸ i> 909‏ (هجمر) 6١‏ س—حافل 350 ١ا‏ (ھجمر) sةعا13/‏ 1¡ اصن“ (3) 
أودی با ڏو اداحی استحار بہا HM, 7, C(1) , 1u‏ 

0( 1% (رسم)‎ xv» 155; 1A v1 312| (ھ«ىمل)‎ xiv 217 : TA vii 165 
Ainî i 115—Dekrî S23F8— BAM (1), © (1) من دمنة *ا ,501 را أ ومنة‎ 
5I Gaul. ( )رص‎ i1 200 ]naایا‎ ¬ | (رسړ) هیمله من دمنة‎ ss a 
Licular spot near the Dehna; BM im 2 of Tami : ‘Mini رمال وة‎ 

الصغياء جمع کي وهو الجيب الواو... ‘Ainî 1i 413: comm.‏ )5( 

)6( € )1(, تنہا (1-تنہہہا ')- معارف الارتں 5۸ ,*را ہا‎ 1. 1 1 ( ) E 
[15M iı یآەوs [قہتہا‎ 


0© 


[Nos. 74, 75] 


ر 
سر و n‏ ر nr gg‏ ا ا ا ¢ هھ م و مك سے م ن سے س 


7 


. 1 


يلما 8 ر حر ق اهم هور ا هو أت 


[D|‏ بہماء فلاة راه فیہا ھہماء ١‏ ماء فیا الخرفق الواح من الارض العف 


سر م ® سے فع و ۶ موم م و سر هھ م ۾ ت 


ڪھ 


#. 


م نو 


۳ € و سی 9و O E E E‏ ا وس و مدر ۴ 


[( €] هہوات غبار والمسحل ما ڪان مفمولا عای طاق اواحى وهو السحيل ]٤٥‏ 


چ ~0 


کان غا طاڌین 
عفاء [0] 1 


Vè 


ہے مر ل ن 2 ٥‏ مر ف ره 0 م ج no Mm‏ م2مم 


ن 6 مں حر منزله اء مں Ss‏ 


e [C D|‏ نظرت رسوما والصبابة رقة الشوق مسجوم مصبوب 


(YF) 
The order is that of lA and TA—that of the Cvdices is 1, 3, 2, 4. 


~0 


CO, C* (ھور) 1~ إہما وھیماء‎ vii 130; "A ii 624 ll هيما‎ 
5 جوز عليه‎ 
LA vii 130; TA iii 634. 

)۷e( 
L, L*; Baqir 40; Howell 11 615; Mulbit 1183; Khiz. iv 495; Lane 2104; 
Mughnî (jJze) 64; Durr. El Ghaw. 184; Yaqût i1274; Hs-Suy. Shaw 149, 
150; LA (عن)‎ xl 168; TA IXK 38%, Ul Gah. U OE: nid o O Nl 
as text Nlufass E9; ‘mdah 1 117; AMI UNI; CTO E 
i221; Ageh. xv 118; x< 1T, BSN Shar DOT LN N 
L.\ (py) xv 132, TA viii 513, Bl Gauh. ii 290; Hatlner 163, all jll— 
C, CO): Faiq1 4: Garir Diw. 1 190; iol. IO e TT 
Shar.; TA (gqخ)‎ v 311, all تو شت‎ Kh TT 
Zweagî. The first hemistich is identical with that of Dîw. xxxviii 1. 
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ا 


Ie 


کہ بس ° تم 7ر م م۶ سر جر ن م 9 


| حرا جيم 1 کک ف تاج e‏ ا ا عرير وسدقم 


[(1] حراجیج طوال الظہور يعنى الابل والتذمیر ان يضع الراعی يده على 
اذن الفصيل فيغام هل قو ذكر ام انى ا|والذذرى جات ا ا 
من بلاد عمان والغرير وشدقمر فحلا الابل كانا فى الجاهلية 


1 There are probably some words omitted. 


مرس س و 


تله 


ند کدیں م 9و مص صخ ^~ 0 


٠‏ قليل على اكوارهن اتقاؤنا صلا القيظ الا انت 


|(1] نصب قليلا لاله من صفة الخوص وهى ابل غائرة [العيون] وقوله إقايل] 


الا اننا نتلتر فو فاعل اتقاوناا واتیا از DT iL Î‏ 
للخوص والاتقاء اتقاء الضير ° 
والعله الانعا الضين [ءاء] 2 اله |١|‏ 1 


مه2 عم م ° عات ۶ م ومو we‏ ۶90 


ا اذا 1 اا lL‏ لل کان ا رتا مں E.‏ برسم 


[(1] الاريم تصغير ارم وهو العلمر من اعلام الطريق وزميلة يعنى جملا تحمل 
یعنی للابل من حمله وماءه ا والرتك والرتكان مقارړه الخطو والسرعة 


والرسيمر ضرب من السير 


(15) LA )غر(‎ v1 325; TA Ui HS (as text)—LA (رڙei)‎ v 100; TA iii 329 


2 0 a 0~ 0 }س‎ ۴ 

إالّذ مير ان .0ءء 0115٤.‏ بناجيه (1-ذمرت E‏ ڈود الغرير وشد ڌر 
يدخل الراعى يده فى حياء الناقة فيمس اصل القغا والذفرى فيعرف اذڪكر 
that Dhu -Rummah gives the names of these‏ ainsاexp‏ 11 هو ام انى 
two stallons to two tribes who investigated the gender of the unborn‏ 


produce of the pregnant mares, 
(16) PD اصل الصسلى للتار .ا0ی ;اتقاؤنا -قلیل عذای اڪواهن القاؤنا‎ 


واراد شدة الحر 
fae.‏ .ام e‏ والزميلة الذى بحمہل لارخاب زارھا .آںداc×‏ ; الفرد iT) Coust. E‏ 


و 
Is HOt to be fouutd in the dictionaries.‏ راتكة fron‏ رتاك 


Ö06 


[No. 73| 


م مم م ۶°79 ,9 سے سر سر وور ر س ر تسق ص ر ت ا د ف 


ادا ر ل ی الا سواد ه E‏ القر ا السرا المقدم 


[D|‏ سواده شخصه يقول ذهب لحه والغرا الظہر والسراة اعدی الشیء وسراة 
كل شىء اعلاه وساده القرا اى ارتفع عليه عظم السراة والمقدم يعنى 
الہزال 
م e‏ 2 م 9 7ل سر وم له رورم 4 ہہ م ~ ءھ۶ م 
کک ٨د‏ لے وھ ورب _ طویل اران ھل شر شا 
9 ق وود وار Î‏ و ن ھ 
|6| عحت منه حذبته بالرمام وش ضكر ينی القوة1 مشرف عال والجران2 
باطن العنق شيظمة طويل يقول اذا جذبته بالزمام فى السير [لج]؟ 


1 الحران [(]2 الوت [ء1ء]‎ 3]D[ شرا‎ + ][ omitted 


ص 


سر 9 کہ ۶ ر مر رد ہے سے 2 ت ث۶ ص سے سے سے ی 9 


۲ صموت اذا e‏ ع فى صعدانه دص وLÜد‏ الا 0 ا ق 


[] التصد ير الحزام الذی على صدره صعدائه اى زفرته* [تصعد اى] يصوت 
صوتا خغيغا 
صعداته اى ارتفع [2]0 الحرام [(] 1 


سے r‏ ن i‏ م 7مس مہم س ن ہہ صم ۶ م۵ 


خرصا قد کلفتپا الپ دونه من البعد شرا للمراسيل مجذم 


ع الگ نول دون البی شرا للمراسیل ای سيره شہر 


مخیم [D|‏ 3 سرا D|‏ |( 2 حو اء |0 1 


7 حےہ ۶ و سے کے مع ورم و سے ص یں 9 


۳ ایکا خحوص س العيون کانیا 0 ا | E‏ منیدم 


اذا لحمه .ئ0 اذا لجه 17 (10) 

ا ا د هل شقی فیط شیر 1 (11) 

OT E at heal of the verse befo¢ رgصتlلا يرع ...اذا‎ yCn. 
e 

3) MT 

مصاحبة ,اسری به .ا:00-اسرابه ,مصابحه (1 (11) 
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2 73| 


٢‏ ولال د ا 5 الح فارقوا رلا ار لاظعاز سل 

ا اك لبيرت کاننی اذا جعت عن انان بك رم 

e, ۷‏ جر ۳ زجرده اذا العین کادت من سری لیل : دعسم 
[ 0] نقض بعيرة ميزول والتجر الاصل والاجى ارح ا ا ي 


DE e 
ولم يك فى افق السماء مدل کس الى ا‎ ۸ 


[D|‏ المج السایر بالایل معلمر علمر یہتدی به من النجوم ويروی ولم يك 
٤‏ ى E‏ 


: جادل خفیف ب الام حیں ارو اذا ا هرج E Mi‏ 


IL a 
 )[ حلال‎ 
)5( 10 كفا خرنا‎ nt. حكفى حرة 0 .) فى النفس حزة‎ -)* 6 
فی الصہیر 11 يامی‎ 
(6) Const. ا‎ )', U* ,ا حوالیکی *)- حواليك النجوم ,ازور ا ادور‎ OC. 
مدرم‎ 
7 1١) اھ تعر‎ ١ (عسم)‎ ١ 295 : ۸ من ری 397 تان‎ 
کرب الل ا‎ ١ CU U كرير النضو :ا٠ کریم الجر‎ ; 
النقض رجيع السغر وتسم تذرف ونير تطبق وتقمحل عا ا‎ 
tu. S—l7 not in C or CF; but C* Introduces re. 3,8 of Diw. XXI. 
(N between joe anl Akg there is a biatus iı = Const. clad إل نك ^ فی‎ 
من الارض‎ 
J) Uonsl, D ~—aۀ, حعلت‎ ا١‎ 1 Uounst. sell. خفىف الحد دھي‎ 
) 2 : : م‎ 
02 ® تشاظه لو لر کان در‎ 
504 


[Nos. 72 73] 


و 
سے کوس ا ہہ ةة 3 سے سے مر وں سے سے ن ر وم ر م 


۴ علدم E‏ عں ام ومی فلم 8 7 > i‏ 


مہ ن س ہے م ۶ ص سے ص 


د هوى لك ما ينفك يدعوك ٠ا‏ دعا حماما باجزاع العقيق حا 


|10 ك یعنی نفسه والاجزاع ` [منعطف| الوأدى واحیهہ جزع ° وڪل وادة 
عقیی 


1 [Dآ! والآجراع‎ 2 [D| > 3 [D) واحي‎ 


سے رم و جر سے مر سے ۳ م 4 ص م ر که سر ر م 9 


اذا ا عینی ایا قال ا بمثلك هذا فعترك ول ام 


ص 


گے 


[(1] غرام هلاك وغرام وغرام بلا 


ہے ص ہے مر م ق سے مق م مر سے راص ن ا ر 


ر نار .. ك ر البکاء تلا 


E CG 


۸ اطاصت بك آلواشین حتی انما کلام ایاها عَلیك راء 


ل 


آل 8 دی فراتیک ب ا ES,‏ 


ESN YT تردی تثب اذا مشت یعدی الغربان وهى السدم اى السود‎ ]٤[ 


مے م ي ۶7 9 


(OTD a, هوالك‎ 
(6) D JL al—‘\ini iv 235; Es-Suy. Ham‘i It4, ii 150; Baqir 30; Howell 
¡ 184 قال لہا 1ة[ هذا فتنة هنا لوعة‎ 
(5, 6) C and C* transpose the second henistichs of 5 and Û. 
(tt) ÛD ٥ تقراف--€onst‎ schoا.‎ 8 ی ی فاروت میا وفارقت‎ 
قال ومیة فی طول البکاء یرید فی طول بکائك تلام لبکائك وھی لہ‎ 
تؤاتيك‎ 
(8) Not in Const. 
r) 
RR N 
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[Nas, 71, 72] 


ص ن ن 9 مر ی سے سے ت نغ جے ص 


١‏ إذا ألقوم قالوا لا عرامة عندها فاروا لقوا منها اناه عا 


[C D5)‏ العرامة1 اة والجحہل عنرها عبلى الزاقة اساهھی ضروب 2 من السير عرم3 


شی نرات 
LE‏ رتا ا العزامة ]٥[‏ 1 
م ٹیہ a - A E‏ 


اضت فى السرى متها اظلا وشا بر ا 


]٤ ١[‏ نضت القت والاظل1 باطن والمنسر طرف الخف والزا ا 


1 ])[ اطلا [(1] اضل‎ e 
الطويل‎ Vr 
. ا علیکن یا اطلال م بدا‎ 
ولا زال نوه الدلو يعق ردقه بكن وز ا‎ ١ 


ور س م or‏ 


SE‏ حدی 5 دات برایه ا E.‏ جايح سنام 


[2] الجدئ1 المطر العام والجدى* ايضا العطاء والبراية الغثاءة جارح مطر 
يجرح الارن ومنام سکون* 
والرابه العنا [ءا»] 3 الخدى |[([)° الجرحا |( ]| 1 
رسنون [(] * 
om. sho‏ كلاعزامة ساق اء عرزا 191 > 01 :103 E‏ 
عندها |اى ] للناقة وعرامة اى ليس عندها دشاط 
قال هی نضت والاظلل .اهدا» ٥٥#‏ «اضلا *0 ٤),‏ بدار واسقت اظلا دا (11) 
باطن المنسمر 
(vr)‏ 
This is only to be found ın D and Const,‏ 
‘Ainuî iv 235— Dûqir 30.‏ ) 
بی ا5 عى ا 0 
schol.‏ ۰ بکل دی غير .0151)- جدا من غير .|۰ ا؛] درابه Dn e‏ 
e‏ المطر الغمام وقواه مجرى جارح الارض يريد منه مطر يجرح 
الأرض وهنة مطر ساكن ومنام سكؤق والبرانة غثاء السيل 
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[No. 71] 


م ص د و : سے ب ہے صر ن 7 0 


CE EEL‏ م ۶ ٤ھ‏ م 
۳ کر E‏ 8 د EE‏ بر دعد ڪان غا یاد 8 ا 


سے تڪ o ~2 o‏ بت ه0 م و ور کار و ص ي 
E‏ ر | ھی e OE‏ رسو ما کا ر احییا ١‏ 
اا القط والنکل دقفت درست وآنہحت اياتا 
سے م ص۵ س س صقم م ِ م کہ صد ۶ ص 


۴ دعا اوی EL TT‏ ا سی اواد e‏ 


سے ھم ص سے لیے مرم 3 ص م يم رش م کہ لاس ~n‏ 


0 فلم ار مشلی ډوه دس ا علو ف لاحن ا 


|1 0] طائر يعنى الغراب وحف" الجناحين كير الريش والاسخم الاسود 


وجف ]٥|‏ 1 
2 م 0 م ھم ولو سے ص بے 
7 مثل ا العين | کفه وتابی سواق ال ١‏ ا 
2 ت 2 0 ر n‏ کرم م 


۷ ففيم و ولا انت له ا ی على من ورآئی ن فصي واعج 


رب يلاد قد قطمت 4 على ضاير متها الستام السحطا 


ککدر ډه حل رد د کا اا داجنا 


U 0‏ کی ية القطاة ا لار الیعتاو : فخا اعتاد صوته 
ر : و جن ا 9 


wC 
مه‎ 


وقغفت Const. liêږو—D, C'‏ )23( 
اخال ا5 دیار ا آع«دیارا .اد٥‏ تخال ©٥‏ تحال 5 (3) 
6 غالب D, Const. CC‏ ®( 
ا د 0 عداعغدوە0 (5) 
ی ا :ابی 6-الاولی ان «ر٩ع‏ العين 0[ (6) 
فقم 0-[ففی ما ۲ه]] فغیم .ا٥0‏ سام ااه (—مقیم ولو 1 (7) 
Dal CMS TS‏ 
۰ مارك ۲ (9) 
M. 50| +B‏ 


| Nos. 70, 71] 


CC‏ 8 د e‏ د حل بازل من الا ERS‏ ردا 


ر 


1 ] وطاوعت همی ای امرتنی E‏ فطاوعتہا یقول امرتنی نفسی ان ارحل 
اليك فرحلت1 اليك اقدار افزعك والبازل الدال 2 ر ا 
والبازال الظاهر والخلاج هو الثك يقول إما بين وها ك )ا 


IS 


|١١[ 2‏ الخامس ا20 _ اذادخل الا 

سے سے ر gg‏ کر رقم جس و ص تہ د کد سے g‏ 

IC)‏ الانغقاض المہزولة من طول السغفر il‏ نقض ونصہت عبید الله اراد 

ۆحیں عہییں1 الله 
عبد [')] 1 
ES E o‏ م وم و صدوء a‏ 
0۷ من e‏ الذيز بار ارد القرى دايح و e‏ 

س ع سراق مر سر نش ت ت ق و ت ٤ت‏ م سے و سے ي ہم 


٨‏ فتی ڊین طحاو ی a‏ اه صښیحه دی عربین ا تاي 


رش و ۶ يپ ص 


خیارها اقرت به بالا ا 


او 
اک سے 
C‏ 
lu:‏ 
ل 
ت 
و 


ا الطويل 
SS bee J‏ عى اربع E‏ اژ ا 


ر 7 


بزو لا mb, C0151.‏ ازل 571 1 ı abr Tair‏ وانجلا *€ ,7--یزي) 1 (55) 
يعولل امرنذی نغسی بشیء فطاء عتا schol.‏ راص) يزولا =v CG Tabiur'î‏ 
ودوله وانجدذى وجه بازل یرید وجه خحلة انكشغت وانبزلت واستہانت 
ومنه يقال بزلته شققته وقوله لمر یترك خلاجا بزولہا استبانۃہا وانبزالہا لمر 

يترك في الامر خاا ا ا 

)506( 1( کک .04ل فقلت ')-- یرشدن جیل)ا‎ -re.Oi. 98 are not In LL, lL, C(1). 
aud 57 is unly to be found in D, O wAmbr. schol. اى هزه الخحلة انی‎ 

ان ی امرتذنی EE‏ »دالت ار حل الى عہہک الله 

)51( ٢( ہا ا0ا اف بلیلہا ') صہاف صقیلہا‎ mr. or Cons. 

عرنين (1 (58) 

)1( 
عوجا غوجة ) ,هموا داعغة ت 0 0 
500 


|70 و 


[C]‏ ینفی 2 2 وا حیھا ية و حغیلہا شیة ۳ وڪرڌه 


سے و۶ ۶ وم نم م 0 کے ت ت س م ٤‏ مت چرس 
کس نت سے نص ص د س کن ص ہہ ور ور کګ ہے ص ب o‏ سے ۵ ص 


۳ | ا 3 3 : ارت ا هدو در نعی د خرارا 


سے ورم 2 کہ ت س ۵ سم م و 


5 ت لا بل هوم اظلماة ملق سدولب 


الى E‏ دعل | 1 بارقة المہاعی3 Sî‏ و سی لہا سو رها د درودی کک 
[سیولہا وسدولہا] ستو رھا* 
e‏ 4 الم ماعا |10 3 C' omits EE‏ 1 


]٤ ۲[‏ یقول احتیال1 تیسیری 2 قری هید الہموم ای تضیفنی فقی منعنی 
اللوم آى جال اجیلہا ای جہة اوجہہا ويروى اى الحال والمعنى واحد 
ضف [€] 3 کی |0| یری ]2 احتال |[ ]1 
حفیلا اجشادها فی العیو ont. s01.‏ جغیلہا )€ فاءع چا 11 .(1) € ,ا (50) 
يقال اسنحیل هیا .[د اء .۔أsرا)-‏ ڪرڪب ا LD Os,‏ 
الشخص اى انظر هل يتحرك ام لا فیقول ةى حال ای تحرك 
درید تقول سلیہی اشکوی .اداءء .ارادا E a‏ ی -—رخيلا ا (52) 


مك أ متعیك النوم أم ا به ای بالنوم هموم نکی ی تعد 
بعد هوی من الایل دخیلا ما دخله وبطنه والدخیل فی غير هنذا الموضع 
الضف الذدی يى خل البیت 
amau'l b. ‘Adiyû 1]‏ .ويک [sic]‏ ,محقی ستورها 0-ملفی ( (53) 
فقلت لہا ليس ہی شکوی ولکن هموم نزالټ .01 عو رک سدول) 
ا وھ دو المة قال حدا لوم ادا ثٹوی عند ھر 
nm.‏ قيسیرى L*‏ تیسری 1 U TT‏ ا ,الى دون (1 (54) 
br, Const. le‏ جیا C (1) Gyawaî—-C (1), Const., Ambr., L, L*‏ 
ای اتی دون طعر D, LlY—C, D E sehol.‏ ,€-واحہیالی 
النوم تیسیری ای تہیئۃی لہا لہ اموم ای انظر ما اعمل لہا ڪما 
یقری الضيیف واحتیاای لہذہ الہموم ای جال اجيلا اى جہة اوجا 
ومعنی اتی دون طعم النوم ای حال بیغنی وبين النوم وجعل الہموم 
اذا طرقخه اضافہا والہموم لا تقری CC‏ هذا مل وجعل دواء ا لارتحال 
ای ارتحات لالقی عنی الہموم يقال اجل الامر مجاله ای ادره الامر 
ومجاله هاهنا مصدر ل و ی غیر هیا الموضع الذی یجال فيه 
فيمن ال اجلته فان قلت ا انا جولانا ومجالا هما Const. adds‏ 

c٤. یاoss‎ to e. 10.‏ مصدر فالموض ع مجال حیٽ یجال فيه 
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جر سے ص 2 سے کد ر © سے ۶9 ~٤‏ ۶ م 


فظلت تفال حول جاب كانه رة انار عا ا 


١١[‏ )| تفالى1 تكادم يعنى الحمير والجأب الحمار الغليظ والربيئة الطايعة* 
للقوم وانہا الحمار بالرديخّة زه عدای مکان مرتفع 


1 ]٥[ تعالی‎ 2 |)١[ الغايظة‎ 


ےم س م ` ص ت“ 3 لب سے 4 م 2 ي 


۴٦‏ اال القنا ذد TT‏ قوی الشك عنرا یل سبلم 


[(1] مدانييق مطوية ضامرة والداقى! الا oS O O Ê.‏ 
وسنامہا* 8 ای انطوى وضمر [0 محانيق مطوية مرة وقوله تقطعت قوی 
الشك عنا يقول لا شك انبا الايلة لوإيكلى | سنا 000 ا 


الطريى ِ 
97 .م Div.‏ 2 الحذى 1 


۷ تراقب بين ادلب والهضب واامعا معا واحف شمسا بي نزولیا 


ص 


ن ہہ سے تق ے ص مہ pa‏ 20 


ترى القلوة القوداء منها كارا تصدى لمبنيها فصدت ااا 


[(1 | القلوة الخفيفة يعنى الاتان والقوداء الطويلة والفارك المرآة التى تبغض 
زوجما اراد كفارك تحص دی تعرض 
2 س م 9 ر 0 م و سے م 9 ور ر م صہ ن۵ 0° م م ورم 


و 2 مسجورن ع ردس 5 دهد ل 1 < ت غوارا 


السود المتراكمة تغول تجىء* وتذهب 


تفالی ۳ا ,ا ,(ا-تعالى *0 ,ا ربية 17 ,ا ,0 رييئة 001 .1 o‏ 
—Aiunbr.‏ [تشفالی [Tor‏ ڌفالی Aınbr., ET ىدلاغت-A n, Const.‏ 
. والقحل الامر اساات به وذلك اله ينظر قوط ا 

او تخڏی سبیلہا ' )او تحلن اسبیلہا ( او .۲[ا ۱اا خا Ambr., Const.‏ )16( 
الد تجلى ندا ١‏ 

من جانب 315 × ۸ : 151 »×× (معی) .امن جائب المعا 569 ۷ا اثوة ,)1١( ١‏ 
البضح :#1 واجف سما (ااقا(والہضب والمعی ,عدص ا ,۸۔1 ا٣ا)‏ المعی 
الحسلب والہضب ١‏ ,) ,.داا ,(1) ٤‏ -والمعى 

itt n €.‏ القلوة الحقباء 1 ,.] القود .,القلاة ,ترك C'‏ (18) 
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ےہ م وص صش م ر و و م سے س س سے ه0 ۶ E o‏ © 
. در ER‏ 0 ی صدورها E‏ مس صلب رھیی ٹمی ایا 
]C 1|‏ الزبانى زبانتان العقرب وهو نجم من نجوم القيظ والحرة العطش ورشبی 
موضع [والثميلة ما بقى فى اجوافا من العلف والفضول سارت من 
صذب رهی دی اجوافہا ہنا لړ تصاودف رعا ترعاه (PD‏ 
والتطول ازب |[ 1 
سے س لی مہ شن ص پس ص سے ص که يد2 م م سے نم9 ٤‏ زم 
1 ا ا1 ل النهار E‏ ا ما کاد يللو اصبایا 
اواثل الظطلام 
ا 0 1 
سه ٤‏ ۵ ۶ نمي 9 ص و م ے2 م م 0 سے 9 


دام جمیع ا مر مجاود ری حداء اذا ما استسمعته يهول 


الحمار اجمع امره واحكمه والسرى سير الليل يقول سراه مجلوذ اى 
ذاھب یہولہا یفزعا [ویروی جمیع الرای |۲١‏ 


سم |$ ا سه عن ہے نی اتم 4 1 


شّ ش 


3 
م س یں 0 صجہ عمس له سے اکر تھ ~~ ت 


eR. 


ا E dS‏ اذا ا | رند فوا سيلا 


]1١[‏ الصبيين طرفا! اللحيين والابنة العقدة وهى عقدة الغلصمة2 نهوم اى 


لہا صوت وسحیلہا صوتہا نہاق الحمار ارتدة ترجیع ونہیق 
اريد [(ا] 3 الفلصه [(1]* طرة[ا|1 


Co) ha, CODE asm DS EES 

ماڪان (-ماڪار راص ,)ما ڪاو يبیىو .واسرفت *1 ,(1) € ,1 (۱1) 
1 -“--یرید دجا اللیل ما کار ینو ا من طول النوم Coıısl. schol.‏ 
in Û, C*, D 15—4%, 41-—411, ete.‏ 

مجاو ذی السری 0ا -.استمتعته € استانسته 88 1 (جمع) ARA:‏ )13( 

)١١( | مقلا الغفتی‎ eT DP, L* a a C زاھ‎ (mn. (دار‎ 1, L*, 
CC UN 

(44) EA (jڊا)‎ xvi 140; TA ix 1168 LA (la) xix 181—D amo, 0)17, ° 
L* agiaggq— C introduces ". 55 after 3 and omits v. 44 altogether. 
The urler of the verses is, hm CGC UF 15, O5, OO, o, OL 
iı ÛD [ns text] in Û* 45, 144, 40—55, 59. 
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e O TT 
انا نشد اليس فوق مراتص بن الحقب أمفى حزنما وسهولم‎ 


|1 [ الم شجر تعمل مه الرحال و اتی ا من الفحل حین 
ضربہا ڪا أغ ا ع ارح اما من او وھو ا اسفی صار فیا 
ا وهو شوك المہہمی والحقب ھی الحمير والحزن الا وض الغليظة 
والسہول ما سہل ما 
اعغلت [')] 1 


سق ع وق ع ے ص نع وق ور سمي مص 


برعت راا فالجزع حتی تکمت جمادی وحتی طا عنپا نیلم 


[' € واحف1 موضہ ع والجزع منعطف الوادى وجمادی یعنی الربيج * و ہیلا 


طا ا 


الردفى [')] 2 واجف [)] 1 
ر صر ا مر نم رک م سے ص ید ¢ E‏ 


lh sS ۳۸‏ ا رعذ امت ارا مں الصيف ١‏ الان قن و حو وار 


[)] الجأب الغايظ يعنى الحمار يول بعد امتاذا بعر آ ا ا 


OT 


3 ص ص٥٤‏ هھ م ص ل ج مس ص سے مم م ورو وس 


[GC 1]‏ 8 8 یہس بقاہا! يقال للنہت ert‏ ھیجا اذا یہس (۱) یقول ابت 
الحمير ان تسلو اعما عبدت فى الثرى من الا ا 
الندى2 طواها اضمرها 

العہد [)] * مس ذیولا ]٤[‏ 1 


نشد ارح )20 E NI; ISS S1‏ 
تکا تكلمت (|1) 0 ,1 ,1 .€ ,ا ااسسواجفا ,افالجعرع ا)-فالخرج 1١‏ ا 
(جمادی) ۱۱2 ٤ا e.‏ ویروی فوی Uonst. schol.‏ فالجزع Anuar.‏ 
استبان ۲ ,0 ,اد استبان الول (00 350 > 13 ;103 oS‏ 
امعنائہا .۲دارا ,0 امتناده (1) ') ,1 ,رآ-—الجاب 
hr‏ اتت (ا)C‏ .ا لاا تقلا ا )|( < TT‏ 
ذبولہا 
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س کم 9 کحم م سے مص سر ق ص ہے ق o ۶ n‏ وص ۶ صم ےہ ہے 


el ۳۳‏ ما رالد 2 کلیھما ج 


E [C D|‏ بعہ ی الظدیہر والنعامة يقول ا که بکون العام فی هی 
الغفل التى لہ علامة فیا [ولا صوی ولا ھی یہتدى با والصوى العلمر 
والآل السراب والميل العلم من الارض (] 


1 ) ١| الرهاء [(] الدهيم‎ CIN 
ہہ ص ت ۶ مر مہو ین ~~ م سے م ن جہن ار ہہ س وم‎ 


3 اذا الشخصر فبها هزد 5 ا E‏ + كاغمامز اامقضى هجولا 


ا التای نقضی غند الموت قول تری 1 الہجل كانه من ډغده 
ګیب الشخوص فيه ڪما يعہمض ا عر الموت والہجل 2 ما أنلخفض 


من الرض 


الہجال [')]* ترمی ]١[‏ ' 


e‏ 0~ سے سے ن س سر ن س ي2 


8 نشل الال ولرنھی ددن عبر يھا | رجاه 


]٥ 1([‏ تقد الال تشق! الا ,ا جلا ای انا بغول 
حولہا ]٤C1([‏ ۶ یسبق | ]ا 


8 کل حمیریات کا - عو نها قالات أ اا اھ يق إلا سمولها 


ا ال و الى یر وهو کی من اليمن يجانب مہرة 
والقلات1 جع قات والقلت نقرة فى الجبل | ويحتمع ذيه المطر وهو 
الدحل* والسمول* (١][بقايا‏ الماء] 

1 ]0[ القلاة‎ 2 ] ١| الدهر‎ PMT 


E 


_ چام mm‏ س 


غیل 1-والرھاء 2 والدھیہا ٥‏ -والدیہا ,اريت *1 ,)1( Const. Amr. 1, C‏ )32( 
ویروی یرفع الآّل .٥ءء ٥٥5۲.‏ -یرمی ٩٦‏ -عقل (— 

)83( اغى 11116 (غمض) :5ا‎ 1 
(قضی)‎ xx» 8; ۵ x 297 ]as text]. id. x 1 E.S Ll Fauci TE, 

O CUD TT a قد .و جولپا * 1 وجولما‎ 

(35) LA (Jew) xii 308; TA vii 883— Pf Gauh. ii 199 5ص‎ —NMulrit 1000. 


SBD) 


0 70| 


س 


سے و ق ~a r~‏ م صہ oa‏ 7~ س o‏ 


3 
E‏ تمس ا سے م ر س ق ص 


[(1)] قذوف بعینیہا يقول انہا بعيدة النظر وغرضما حزامما يقول اسود من 
العرق ١‏ وجؤوب من الجوب* قطوع ‏ الموامى الفاوات [نةياما يريد النقائل* 
وهی رقاع النعال (ا] ` 
ويلا 3D onits ٍ u‏ الحوب 2 الغبرة 1C]‏ 1 


د 
سے سے ق ر n‏ مق ص ےش ر کن 


TT‏ ل نحاش 8 e‏ اذا ا ا نا زویایا 


[P|‏ و بیضہاء بعذی ڊیضة | نعام Const.‏ [ یقول ل تہرب 5 E‏ ویقال 


للرجل اذا افزع زيل 


)۳ أ توج نقرف لھا پمتی َه ادا دتجٽت e‏ وج E‏ 


[C D|‏ وچ يعنى البيضة ج الفرخ ولر تقرف اى لر تمكن الغحدل والمتية 
التى تنظر الناقة بعد ما يضربہا الفحل عشرة ايام ايعلو الفحل ام لا 
فازا اسغیان حا ET‏ ذهب نا یقول هه ال هة CRE‏ من ذار ای 


یرمی نقیاہا ٭۱-ڈقیلہا ١١‏ -تدی بقیلا ٭) ) ين ا 
یدمی نقیلہا .۲اا نغیلہا (۱) U‏ 

TT U O 1 2— AA 17a, i 82 ; 15711 (زول)‎ × 
ذا (حوش) : 165 ×× (مغی) 331-14 ااا× (زیل) ۸را ;65 اا ا رد‎ 
ET OT SO oil. (Colo) i 218 روصل) )1 زوا‎ vii 156; 
٠ i 69—Khiz. ii lM Maid. i 590—Bl (tauh. (Jj) ii 195—1. Bid. 
viii S6— Û Farisî 16915 Const. schol. obخاف ويقال للرجل اذا رای رجلا‎ 

مغه فداذره وفزع 9 مغه ويله 

eyi ا‎ O TG E <a 
lA i1S ET, (قرف) 1 [ا×eا وه] 165 ×× (منی)‎ vi 220; 1⁄8 xi 
IRS [as text] —B1 Cauh. (a4) ii ö50 [as text] ; 12 اذا ا‎ 
جات (ا) 0 ارجات 1 اعات 1ا هادا ارجات اا 6 ا‎ 
2 |٢ نتوج ولم 2013 ااانا ولم تغری (0 0 ,1,1 اجات رھ‎ 
وعاش راردا ,.اns٥€- تقرن بہہا‎ 
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سے رن م حم ~ ہے و ہھ ° حن سے ہہ 
١‏ فقمنا الى مثل الهلالين لاحتا راياهما عرض الفبانفى وطولبا 
]٤ ([‏ مثل الہلالین يعنی 1 ناقتیہما من البزال صارنا ممل الہلالين لاحنا اضمرنا 
وغیرنا [ویروی عرض الفلاة وطولبا 2] 
صارا |5 ] 1 


سے ۶ ا ر 


3 


ہے و 7ہ کم ڪي 2 ~0 2 ٥‏ حہ 


اھیں احیانا ملوعین بالتی على مثل حد آلسیف یمشی دلیلم 


و او والعسج وااح دو فن ایر یرید عاى مشثل حد 
الس من الحرف 1 ودروی عدی ممل حرف السبگک 
الخوف [D}‏ 


OE 2 0‏ حہ ن ~ مح “م م ۶ ر م سے م م سے وم کہ [ ر ~r‏ 


۷ اال الاعالى اکل العين رع بعاڪة اء د ایلیا 
[C D|‏ حہاذی الاعالى یعذنی المور انجل العين واسع العين والعانكة رمل عظيمر 
الشیء- او سطه والامیل الرمل طوله ا وعرخہه ميل 1 | يقول ر۶عی 
٣ oS el‏ 


س 
MN‏ 
ےک نم م o‏ ۳ تة ^~ ہے ر FPF‏ 


س برشي ابص نسبته على خصر يقلات فيه جي 


ومقلات ناقة لہ یعیش لہا ولىد إوهى التى كان لا ولد إواحی] نصبته ]٤‏ 
سفيه* جديلما إ[ذہى تضطرب وتترك لشدة سيرها وجییلا زمامہا والجدل 


الغعّل 0] 
سیغه [0] 2 العری لہا ولد [0] 1 


‘la. aq 2-an 1 40.‏ Abu—ل¥‏ حا 1 --فق\من ا (235) 
ل حرف اص ,اکا ,(0 €مثل کدی 30(C°‏ 
E‏ ا دك الدليل 

27) Amb, Coد×. اا1 عله 1-العین رعتّه‎ D5 e 
LAs = Xınbr., Const. schol. الاميل من الرمل والجمع ر‎ 

عای ظہر .سغیه زم 'مہا 391 >¡ 11 ; علی ظہر 393 ا ×١‏ (سغه) 1ر1 42 1¡ u‏ (28) 
على ظہر :11[ -علی ظہر 425 1ا .ان٥)‏ 51--الی جنب 291 1 کھج 
على خصر C, D, L, L*, C*, ٨(1)‏ ,ااك واشقرموشىی 218 Bl ‘Askarî‏ 


على ظہر 966 †ثرا]۱ 


أ۲ 


E 


0 


¬ 
7 


سے وق م ٿن wr‏ 


ی امحل بام اذا آلركب طعت احاریئیہ بين عا ا 


[۲] يقول انه يعطى فى المحل والشدة قطعت احاديشم خائفون فلا ينطقون 
حذرا ویہہاء فلاة لا یہتدی بہا عار مقیلہا لیس فه شي 0 0 
ویشرب ویروی اذا القوم قطعت 

بہماء [5] 1 


کو 2 2 ود م سے مھ 2و م ھ ےا ر ص > مھ ت م وم 
دا انان اطادل الى عن قاوصه وقد خاضها حتی تجلى ثقباا 


[1 0] انجاب اتكثف والسرى بر الال ا ا ا 


سے س م ہے ن ع 9 سے وق ن مخ ورن FF‏ شه جح وص ټم 


دا وهو لا يعتاد عينيه كسرة اذا ظلمة اللي استقلت ففولم 


[2[ €] له يعتاد عينيه كسرة اراد لمر ينكسر طرفه من النعاس ا اصح 
اس تقلت ارتفعت 


ص حم ل ہے د کھت 


نقى الماق سامى الطرف اذ غدا اى ڪل اشاح بد بدت ترا 


٥[‏ )] الآماق نظران1 العين يقول نقى الماقى من النعاس سامى مرتفع 
والاشباح الشخوص ویستحیلہ! ينظر الیہا يبصرها 
دوايا [[] نصان ]C[‏ 1 


٤ن‏ جیہ ت ع س سے سے سے ن کر 7 ص 


و باخڙاز الا ډدعوده لاجر 8 ر ر 


0 v1, 1 بذى الاجر تسام *0 ,ااسندى‎ SES TT EN Ann 
اذا القوم‎ Amb. sco. PE ی القحط‎ E فی المحل ای‎ E ای‎ 
الذی لآ يضحك قولہ اذا القوم قطعت احادیشہمر یہماء ای هذا بام اذا‎ 
فرق القوم افلا بتحدثون من الفرق فى اء عا ار ا‎ 

یندی فی ھا الوقت یعطی [Const.‏ 

)223( (کسر) دیا ,ارد‎ ١ 07 ,*[-فصول)ا‎ C (1) slgî— LL. C (1). C. D فضولا‎ 

(25) Asas al 11 205 غدءة .يدت‎ e. 0 یقامالا-1[٫,‎ C11 الطف‎ 

لہا جرة TT e Ea‏ ,محديلا (1-لہاحجرة حفت ۴ ) 3 
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oe‏ م نم 7~ ص ي ی ر o‏ 8£ یی ی سے و س 


ا مستوعاد ف عماية رباد س 2 ا قيا 


[] المستوعل يعنى وعل قى استوعل فى الجبل اى عول فيه وعماية اسم 
جبل 


2 


. رب ھر طارق 5 د و دك 0 دصو ارعان ڏياي 
]٤ 2[‏ مواكبة 1 يعنى سير المواكب والرعان انوف الجبال ينضو يقطع [ذميدبا 
بذلا 2] 
بید لہا [5] ? تغلب  ][‏ 


سر نم و9 عا وق ع 


م٠‏ تاج الصلا مكئوزة الحاذ يستوى على بل خملقاء المغاة شلياس 


P[‏ €] رتاج ايل اما عن يمين الذت وثاله والخلق 
الملساء والحاذ ما وقع عليه الفخذ شليا جّاة 
الفخذف وباطن الخلقاء الصغا [1] 2 من رتاج الباب وهو [0] 1 
جلالا [ 1| 3 
E.‏ 2 0 نر و و د 2 
أ وابیض ستحی من اللوم نفس اذا صر ا ا حرفا 
]٤ 2[‏ ابیض یعنی صاحبه ویروی اروع وهو ّ يروعك بحسنه وجماله وحسن 
شیمته1 یقول تستحیی ای تاتی ما يلام فى هذا الحال ویروى اذا صير 
ك الجلغة .احرف الضامرة 2 
هيتّة [[ | 1 


.5 ا (صبو) كھ ;157 ri1‏ 18 ;253 ٭ن× (وعل) 4 (16) 
0 کت ذا ما الب ضاف قريته 313 ا (وكب) دد .(17) 
تقول رب و قه طرقنی ای اتانی ليلا .01طءء .۲س مواكفة *1 ,1 
فقريته مواكبة ای جعلتہا قرى لہمى فوكبتہا والمواكبة التى تلزم 


ای ل اور 605 الرعان اذوف الجبال 
 .‏ ا(رتج) sفء-الجاد‏ © ,0خلقاة 0 خلفاء 48 1ز 14--105 اذ (رتج) 14 (15) 


والحاذ ما يقع عليه الذنب من دبر الفخئبن .[0طعء .ص “209 
ای یستحیی ان .ا٥اءء‏ .جاص -فھولہا )-صبر [-من النفس لومه ل (19) 
تلوم فى هذا الحال اذا صير الوجناء نحولها حرفا والنحول ذهاب لحمما 
يقول كانت وجناء فنحلت فصارت حرفا واراد وابيض من الناس اى 
دی تفغ ان تلم فى هذا الحال وجواب وابيض قوله غدا وھوا 
يعتاد عينيه [22 .٭» ”1) 
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علیل عدا حاجتی من ھواکا ومن دا یواسی النفس لا حلم 


۳ الما مي قل ا تطرح | ایی با ن 


[(01] النوى نية السفر1 حيث اراد من الموضع والبين هو الفراق ا یری 
بنا مرامی اأبعل []D‏ 
التفرتق [0] 1 


فان ل يكن الا تعلل اعت فليلا فى e‏ ل 


(123) cz Zaggûgî 1|04—1 transcribe a nute of Thorbeke’s in margin of Lb; he 
says: “Cod. Goth. 26. 117" Nat. vw. 12 mit يواتى النفس‎ dunn Ham. 6, 
dann v,. 1} wie Ilam. 024,, dann . 15 Init lîg dann 

مہفہفة الكشحين رؤد شبابہا مبتلة خود ذبيل حجولا 

” وقی تيمت قلبی فايس بنازع وقی شغه هرانا ومطوارا 
These last two verses I clo not find in cither D, C, C*, bL or L* ¢; and‏ 
llimûse only says, im citing the first (with vu, 14), that the Jretter is said‏ 
by Abû Riûsh to be Dhu r-Rummal’s and to be part of this Qasida,‏ 
Maalid at Tansis i 88 cites 12 {as text); then a variant of 13 as:‏ 
,14 ٠٠ا‏ ;الما على الدار الى لو وجدتما با آأهلا ما كان ا 
then finaly the two‏ ; وهو باق in1‏ قاہى then 15, ıcading4‏ زمعرج reading‏ 
verses last above cited.‏ 

قولە e sch ı01.‏ يطرح ii 41—oez Zuagcûgî 104—C, D, Û‏ ر Mss‏ )183( 
الھا بمیٰ ای اسمگانی کونا می ایا من دبل ال ا 
اا ہ *1 ١1ا‏ ۸آ-—مطردا ای قبل بین يزيدېا والبین الفرةة والتزايل 
بین 

(14) Kliz. ii 564 Jaki—ez Zaggûgi 101—FEl Qaûlî iii 22 2 معرس‎ Yi. ليل‎ 
قلیل ,معرس 126 ۷۱× .اع‎ - 81 kb. ¡ َعْلّل رقلیا 0 ,ا201‎ 
٤. ليلا ,الا تعلة .1 ,ءا ,(1)€٤-تعلل ,قليل‎ 3 -1amûsم‎ 621; Bîr 60 
ليك ,معرج سأاعة‎ Nasirî’ S2—l. Qiim al C(auziyyau S0 aA S— Bigir 
before citing tlis verse cites (see note », 12 above): 


© 


2 ص ي کہ بی ا ٤0م‏ م م سر م 0 م ا 
0 عدی الدار انی او و ج تا ۳ اهيا ما کان و حشا مقیاہا 

This vorso 1s not In the Diwan. 
(1l) Col. Gotha. 20. 117 la emg— 17 وهی‎ Anu schol. اشربت ا‎ 
فنشب تغضی اللیالى تز ھب وو سيلا باق والوسيدة المنزلة يريد ووسيلة‎ 
باقی‎ ی٥‎ 
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ت 


ګہ ےس بی م و و ۸ے کے یں س ث ص ۵ ۶ ت ٥‏ ور و وم 


8 هھ س 3 DEE‏ ر ر ص ورم 
ا : ۴ 
کان عاج ا رحن e‏ ھا E‏ ا ارطی راح مقياها 
ن قمص 0 a mM‏ م و د کم ہم م م و و۶ وم 
راطف ا ب صپوار 
آل ] ۶واظطف تد عطفت اعناقہا فى كنسہا يستنبتن1 من الثبات ينظرن الظلة 
وتن نداوته؟ حى ابتىاة الظل يكنسن” فيه والافياءة الظلال؟ عند 
العشى وضہول ‏ الافیاء رجوع ٥‏ وصولہ) 
ونباته |[ ] + الطل [ ]3 0 تن |110 
الافیا 3 گنس [[] 7 اہی لطال [icئ]‏ [5] 6 نداوه [5] 5 
وجرعه |11 11 وصہول [ ]1 الطلال [۲] ° 
م تس amr n‏ ت¿ کم ~~ جہ ٥‏ 


ك ا ول ج ١‏ جلد اذا خان ارماث الحبال وصوام 


(8) O* CO jf 1, L* C(O) Do SE EI COC 
1L, € )1(, 1* تلغتسا-Ambr.‎ یبصلا-٥ ,الظبا ,استخغفت‎ ريجلا—)€nئst.,‎ 
Ambr. sehol. الغادون الذين غيدوا وهر اهل ج‎ 

(O) Ambr, L CO), LE رماح‎ 

دساغئین *1-—یستفئن :1-—یستہعشن Amb. Const. [as i e×1[0‏ —عواصف 1 (10) 
ل ل با (یستنیتن 0| بتتبتن 8 ,5 
tr 5-‏ 1 -—-یستبعشن (1) 0 —یستنیتن ,من الجر ,صہولا ,بطيا [-—يسشبتن 
عطاغن اعناڌہن فی poses 10, 11, 0+ omits 11]—Const., Ambr. schol.‏ 
کک ا ازن اوا وتن آى دننظرن فى مكنس الضحى افيا 
وهو جمع فُیءِ بطیئا ضہولہا ای خروج الفیء بطیء ومنه يقال ما ضہل اليك 
من ذلك الامر اى ما خرج وقوله فى مكدس الضحا والضحي مكنس لا تصيبه 
ئ 7 1n‏ 0ای 11e‏ -- شمس ااضحی فیستشبتن متی یکون الفیء ای ينتظرن 
عواطف ڈی عطغفت اعناقہا ف١ unusually corrupt in text, It rus: li>‏ 
یستنتن من النبات ينظرن الطل ونہاته نیاوہ حتی ادہر دطال کس فيه 

والافيا الطلال عند العشى وحہول الافيا وجرعه وصولا 

(1D C(1), L*, Ambr., D, C ١ان حجان €-المناء‎ )1(, mbr., L*, D 
یری ,الخیال [-—دان‎ 
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رجہ ق س ص س وق م 9 é2‏ 


e 6 اقب‎ E 1 ۳ 


نے کے ہے م gg‏ 


|٥[‏ الممانحة استخراج الدمع وقوله بلى 


الناقة اذا لمم ينقطع لبنہا 


کے 
سے £ ء9 ۵ 


۴ء ڪانى اخو جرياّة بابلية 


ہے یج 


عل انرها عن ا 


جواب ڪان لر يرعك يقال مانحت 


دن راح د E‏ ق ی اأمظام شم واا 


[€] جريالة1 خمرة بابلية من خمر بابل و من اول الخمر u‏ الشمول 


لانہا تشمل العقل 


جربالة [0] 1 


ےی ر س وب یں دص تھ م ۶9 ہے ن س ي 


E‏ اللوی اد راع ا ر 


€ 


1 ل E2‏ ا 


بوعسا 


ہے ^ 0 0 merg‏ سے م کے ر ور r‏ 
ولم يود من خرقا شا قتيلسا 


سر و سے ار اق و ډور وم 


E‏ یوم س سارت حم ورا 


ص0 ۵٤‏ کم ۶ م 


3 القرى‎ E الاثل من و‎ ٠ 


|2 €) الوعساء الرملة والنميط موضہع الذدری الاعالی ويروی ڪانہا بساتين من 


حجر تدای 


نخيلا [إوحجر سوق اليمامة ۲ ) 


O DCT. LL COA) Ul Ass نای فاستعار 261 1¡ (منح)‎ 


TA vii 305 [as text]—C, D, C* 


کک کشت 115 xil‏ (جرل) ۱ $( 


O Gey. Zwei. Ged, TI, 210. 


Ambr,. Const. Ijl 


(5) C azi [ımarg. as text], ىiعار قى‎ |i mag. -إراعك‎ 


-البین بغمّه ,اذا راعنی ,قہیلہا ([ قىيلا *0 ر1 C*,‏ ,© شا ,بغتة , راعذى 


...یقول ھی 


-O* Cı, يدر‎ yl — Const. «chol. 


شا ,ار يود 0 ,1 Ê, Ch‏ ,1 


قتلتدی با فكان جلى د ك دیتی وهو مثل 


1 1,* سارت (1-زالت حہ ولا‎ schol. 


(6) CC, O* lJgoe> GJle—Anbr., 


قال یل هذا البیت بای فاستعار القلب يارا الخ ودل ول ل ع 


يوم جرعاء مالك دوم زالت حمولرا من مکان لی 
(f) Yaqît iv H4O, S10—l,A (hai) ix 295;‏ 
الوعساء رماة سہلة تنبت احرار .اuاعء‏ .اkاصا‏ ,.ائC-او‏ نخیا * 


E TCI 


البقل 


مكان النميط واد بالدهناء 


Ambr, | 
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ص ص 


صب ق ~~ 4 سے ار مھ 2 


۴ فیا لحقت بالحی حتی تکمشت مراحا وحتی مار عنپا شلیلھا 


ر 


OD‏ ا )ا نللا من دة السير 


2 د منی الخشاش ادوا ا حٹث ينی نیا 8 


]٥ 1[‏ الخشاش حلقة فى عظم انف البعير واللغام زبد الابل من افواهہا 


والجديل الزمام 1 
الرقاد )٣[‏ 1 


ر gg‏ ص ۶ ص ک SLE‏ صب ق ہہ ق سے ص ر 


۴ و تحت قتود ف شملة سرع امام ايعمالات 2 


[0] القتود عيدان الرحل وحرف ناقة ضمرة٠‏ شبہت بحرف السيف وقيل حرف 
ضخمة وشببت بحرف الجبل وهو من الاضداد وقيل الجبل وشملَّة سريعة 
والیعملات الابل التی تستعمل نصولا ای مرورها فى السير وخروجہا من 
ابل وبال نل السىء اذا خرج 

انف ظہرة ]٤[‏ 1 


د 


الطويل 


ن ET‏ ص م ع شق ۶ ۶ سے ن عے ع یسن 


U وا الی الحال اراد تحر استقلت‎ O) 


ےوش عن ون 0~ ھ۵ ہے ن ص سر ےم ن ران ص ق 


کان لہ پرعك الدھر بالبین قا ا وله تشهد فر قا بزیلم 


)17( C, 1, 1 مشت *1-—تکمست‎ 1, € )1(, L* transpose vr. 14 to this place. 
)13( ۳۸ کمت 1-عنہا (1- کت مشی 253 ازا (جیل)‎ ٤٦€ وحی کان مثنی‎ 
۰ اا‎ 
E E a 
e) 
N O CS وقال يمدح‎ 
(1) 11am 624-1, 1* عزبة‎ 
)2( 1( ,[ولمرتسرر ,نزیا‎ ٤C )1(, ,بھی‎ 0 O لمی‎ 
مفجع الین لای شىء تجزع فاصبر فكاتك لم .هراءء‎ Tr 
کا عك تم قال بلی.ق ی اضان. ذلك ازقہلا یرید‎ 
کا ای راعك الیک ر اہی غیر مرة‎ 
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م ر لش 7ه به ٥‏ سر ص سے و ۶ ت مرم 8و 
و ت پیم 1 nrg‏ 2 


٠‏ ليل مدا الطرف حى تيتا العن بلا ا 


م 


ہے سے ار صہ لی 0~ م لیت 


فقالا على شك ری التخل او رى لمية ظعتا باالوى نستحلم 


]٥ 1[‏ اللوی منقطع الرمل حيث يرق وفك ل ا 
0 


> 


[2 0] خيشوم الصفا والجبل والامیل رمل ممتد سيره یوما ویومین 
رحل ]٤[‏ 1 


رھے 


سے 
e‏ 


م ت ۶ »“ ہے ّم صن م م سے م م ہہ تسم ہہ ت eco‏ م وم 
[(1 0] قوله فارفعا ای حا فى السير تؤاحل من طول الير يى الا ا 
انا شر دة الحركة رسلا ذميلا ای سیرها 


e, ls بالحی رونق الضحی بغالی اامپاری‎ ET 
)قله رون الضحى ایال اي ال ا ي ا‎ 
فى السدو النسيل مثل عدو الذثب‎ 


خطوة (۱-ڪلفنى 1 (6) 
مدا ا ,(1) 0مد 0 ,٢ا‏ *0 1١‏ للقن (اوواطعن (1)© 1٠‏ 1 2 ` 
تنا *0قفا لا على ح6 ` 
الطرق متا ڪانما 1 (9) 
ڪالجنان *1 ,(0)1 ,1 (10) 
1بغالی 114 ا (غلو) ثە - تعالى *1--تغالى Omitted iı D—l, C(1)‏ )11( 
نمیاها 
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I‏ الطويل 


کے ر یے ‏ ت س کے ق ص 


وور وم 


الا حي دارا قد ابان يها وماج الهوى منها دة طَوم 


ل ان دابان اسان وتن بمعنی واحد ومحیلا ما اتی عایہا حول 
واحوال 


K ~~ حه ۶ ن 7 و ق‎ as 


e‏ اذا ول عبر e‏ ا ® تا 


ا ا چ معطّف لول و و ن کل الجن دوت 
[ريح] حارة وذيول الرياح ما مرد على الارض منہا 
omits‏ € وهو |5 ]1 
اده اذ لا ا E‏ زمانا واذ للا نصطفى 3 
م ھ م س م 
[۲] یغوہا یعنی یغتالہا بہلاك 
واد نحن | e‏ ال امود e.‏ دماح قواها بخنبا ا 
[0] قوله الاسباب اى الاسباب فتائل الحبال والسبب الحبل دماج مدمجة 
ا وت ر 


ا gg‏ کک 


دو ف ا عجز | 3 تنطق اأخا لااب ا 


| €[ قوله قطوف الخطا عجزاء العجزاء عظيمة العجز والخنا [القول] ا 
والغساد فی المنطیى خلوب جوع واللباب العقول 


(T7) 
)1( Bekr 8280 کے ی دار .منف الغداة 2-الغداءة طواہا ,منك‎ 


COC DD lin eS | .1-معرج‎ CE -بمنعرج‎ Bek 823373 (ھذل)‎ 
viii 100. 


يغولا *€ ,[-من يقولا *1 ,(1)€ ,ا ,© (3) 

(4) L3 ( )د چ‎ iii 100; TA 11 45 كوھs‎ 1 184€ تىجنا *0-لىر ينحن‎ [sic]— 
1) اصول)‎ 

مطولا *⁄ ,0 CC,‏ ,1 مطلوا 17 دلوب باسباب العیاة ہ1 ,رآ جلوب € (5) 


+5 3 Z 


سرا 
a‏ 
OI‏ 
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o00 Poo 2‏ جن ۶ و سر من ق 
ظط ر e‏ 
1 ھگ کن ”هھ م ن ر 79 مص 


e 


س امری القیس اتی يشر بونھ 
E‏ الدهرٍ A‏ 


کر نو م یس ا ص e‏ 


2 0 اذ مر‎ IE 


ہے ر ق ص ن م ص 
۴ فخرت بزید 
که ا 2 نر ® 


| الم e‏ ا انت 


مر سے ن E 9 e‏ ص ن ”0 ٤ی‏ 


TD‏ استاه امری القيس ازا 


[05] نامیا وال ا ا 
مقاریہا والمقارى الجغان 


سے بم 0 م 


خا *1 1ك E a wD‏ 
تشاربوا بکاس 1(1 تطی > ا 


Po 


بکای الندامى خبثتها ماليا 

حرام على القوم اكرام فاا 
سا قد اعبت ااك ا 
جبال رات معنا ان لا تنا 


کبعد الا عزھا وجدااي 
بدعوی 8 عم زید وخا 


سے وم 


منامیپا قصار حباابا 


ا والحبال رؤوس القوم واشراذہم ویروی صغار . 


(86) YAM Iv. 


(S7) 0 امرء الوس الذى )1 -وكان امرء اليس الذی‎ le IjIl—Ambr. sehol. 
فضالېا فضله الخمر والجميع فضال ای ما یشربون فی کؤوسېړر‎ 


EÛ اخر الايل‎ -C (1) omits SS, 89, 


mb, IL‏ -- حبالی (1-- خیالی 


Wr, Gr. ii 113 


یرید زید مناة —Aınbr. schol.‏ 
حیالا (1- ضعاف ۷ا 5١1,‏ 


(S9) i GC Ambr. اذا رمت‎ Eo 


(90) lL, BDN, C(1) lKig—CO, 1D ll lems —cf. Maid. iii i 522; 


هذا منى مناط الثريا 


دت 2 ر ٭ ل ر © مص 
تدری ان اصلك ملصی ,اما كنت |5۸1 (91) 
صغار )1 0 


استاه ا8 ,[- اشباە € ا E‏ 


€ )1( انيا ضعاف‎ o this poem should belong the verses, attributed to 


Nhiz. iv 428 (anon.) ; Howell 


٦تہاضں‏ بدار قی تقارم عہدھا 
كيف بی كلا و 
حوصاء (أصنا) 2 


LM OLO: LAN S01 (et. iw. 


0 ر 


Dlıu ı-Ruwmmah, cited ‘Aini iv L750, l5l! ; 
: 
BHs-%uy. haw. TO: 


p. ii 50; Mughnt 26; 


وت ال اا 


(FEs-Suy.) ا‎ 


1 !!٥w. نہاض‎ ) u. ( ا‎ 


4s also the verse cited LA xil 253; 
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ہے ۶نم م ۶F‏ م ری ی ر ق سر مم وص 


کا والدوا غر قلقظی على اليس من شمس بطر زوالا 


Af‏ عریت اا ب عل ذات غل ا مھ رار 


[C D)]‏ اصلابہا یعنی اصلاب الابل وقیل بیہس اسم رجل منہمر امتدحه يقول 
E E‏ 0 فی الکښ : 


کہ ھم صہهہ 0 E‏ ص سے ا م سے ور 


ہ0 ۵ | م ہے رھ مے س و سر ومو ص سے وم 


ہہ تل تک 1 ماون 8 علبهم حملا e‏ 


ا 


mr‏ دمم ش م م صد ۶ ھم ~n‏ سے سر وص 


بها کل ا ۳ القرط سوا قذالي 


[0] خوثاء الحشى مرخية البطن رواد يرود يجىء ويذهب لا يستقر فى موف ع 
x 306;‏ (دمغ) ئز يالا 1 ,1--والدوامع ,0المی امع LL E‏ ,)1( کک )81( 
الدوامغ واحدتہا دامغة وھی حییردة .امطءء .ا ر۸_—فرحنا وقہا 9 ںہ ۸آ 
5 1 14 ;55 ۷ (همغ) 4نا-فى مؤخر الرحل تاتظى تنقں عای العیس 


I to brother uf Dliu’r-Rumnmal, a somewhat E verse: 


دعت ویوم ذی هماذی تی ه الور من وھچ الأْظّى وفراهنه 
الدامغة طوق الحدين الذى يوضع ران اخر الرحل .ا0راcءء B31‏ 
اا دة تات من دة وقع الشمس 
عربت */[- عریت ٥--غربت‏ ,ینہس 1 رجالا ,ہہس ,عبرت 481 ا ¥ (823) 
ولو غرست اصلابہا 62 ;ولو وضعت اکوارها ,رسل 6 اذہ .رای 
ولو *1 ,61-1 (Ah. xvi 116; vii‏ ڪر( 527 Yaqût iv I8SI1—Bekrî‏ )%3( 
الصوادى النخل الئی ١‏ تسقی انما تشرب بعروقيا والواحية Amb. sehol.‏ 
صادية 
بجوفا 1 ,0 ,8(1 ,1 .اراس 4-بجوھا ,يظل 61 Yaqût iv 481; gl. vii‏ )84( 
-المرملون الذین لا زاد معہم .ا0طءء 8(1 یظل .ناس B1,‏ 
المرملون قوم لا زاد معہم حیالہا له تحمل یقول لا یطعمون احی! .هام 
یرید (1) ٥-یریں‏ ,مراية 620 ¡ 1۸ ; سوء ,الحشى ,يزيد 452 اذ (خوث) ۸ا (85) 
O E‏ 
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ك ٤ھ‏ ٤م‏ ۶ تب ۵~ م 9 سر 0 یس قا س م وم 


VV‏ لالقاك : قل 5 والقوم کالما حرت e‏ احفاف المطايا ظلاايا 


]1 1 ادبت" ادبت فى السير والدؤوب الدوام على الشى»ء [والقوم رفع على 
العطف على ضمير الفاعل وهو التاء 0] [وظلالا اراد لالقاك كلما جرت 
ظلال المطايا وحذوة منصوب على الحال !راد حذوة الاخفاف فہفه 
ال خغاف المطایا ویروی كلما حری ] 

وجد [(ا] 3 الدوث آ0 اذا انت إ6 


سے ق سے سے 0g‏ تش ٤و2‏ ةة سے ق ب م 0~ 20^ mw‏ سر وم لہ سر سے و79ص 


نزلنا وقد فار النيار وارقدت أا ا 


[(1 0] غار النہار انتصف والمعزاء الامعز من الارض ااصلبة ذات الحصى 


سے سر س سے روم مھ کہ ۶ بپ و 0 2 ~o‏ ¢ 


ET 0 v3‏ جوف مرا عا ا کر ا رفع اخيرٍ ظلالم 


م 


[1 0] [جوف منصوب على الظرف ظلالہا موضع القرة* ]٥‏ ويروى غلقت مخادع 
والمخادع البيوت مراة اسم درية وافد دار انيري الار ا 
المخادع هاهنا وفى غير هذا الموضع القرى (] 

الحرب [0] 1 


م 
سر سے قم سے سے ق ~ £^ 2 مر 9س 


ر ر 


المطى(1) -mLr., BM “Amr, o, *, C(‏ جى (0-ادایت .داص ۸-ادیت € (77) 
—Ambr., BM, TI, l* transpose T6, fT and then introduce or, 88, 89‏ 
یقول سارت هذه الابل م ادابتہا ل« لاك ڪاليلايا E‏ القوم .اn0اcء‏ 13¥ 
ايضا جرت الاخفاف حذوا ان ظلال ومتله وانتعل الظل فصار جواريا* 
یرید رب امشال البلايا قد ادابت لالقاك یقول الظل حفو .اایء Ak.‏ 
اخفافہا وذلك نصف النہار وممله قول الاعشى © اذا الظل احرزته الساق اج 

جوردا [عاء 5(1] 2 حیو |8۸1 ) 1 

)18( (غور) انا‎ v1 34; TA hi 458— Ah. vi 61; xv 116 وقى ا(1 -وقی طال‎ 
JIj—C, C* follow Aglhı. in the opening verses, [which are not included 
in the text, as being mere repetitions of T8, S0, 79, 83, 0 

)79( فما وردنا مراة اللؤم ,لمم يفتح 481 +¡ اث»ة۷‎ ; >o, t00, gh. vii 63 Ah. 
v1 01; ×v1 ۱۱6 رانا اهل مراة اغمقوا‎ lei --BM, Ayh. xvi 116; Agh. vii GI; 
1 1* وسار 0 ,1 ,1:۳ مخادع‎ (ye)i 118; LA i 152 3 علق‎ 
Bekrî 527—Amlbr, schol. ویروی مخادع والدساڪر القرأى‎ 

عتاق 116 C*, Ah. xv‏ ,[2 .] Cانخنا‏ فظالنا بابراد |6 Agh. xvi 116; vii‏ )80( 
رقاق واسیاف 61 ااا .ای ا۸—علیہا ا(1 نصالہا 0 -واسیاف 
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م مر جر زار 


فنسیی آھا آم لا قان لام نکن اول راج حيلَةٌ لا ينال 


مر صر صر صہ یھ م و م 2ي مر 


* اذا فرمانی الله من حبك لا ارى بزرق النواحى لم تفل نصالم 


١ه‏ وان وب امال آلبایا من آلری مضر بها الادلاج أو لا نعم 
[1] اليلايا جمع بلية وھی] الاق تى عند قبر صاحبہا فلا تعلف ولا تسقی 
تموت 


کردا TT‏ ورها الکرى بذکرال ا سل قلاا 


[( 0] خوصاء غايرة العين يعنى ناقته وكورها رحا نفرت طيرت الكرى النوم 
بذڪراك يعنى انه غٽاهمر بذڪرها فزال عنم النوم والقلال الرۇوس1 
واحدها قلة2 وهى مشتق من قَلَة الجبل 


القال [2]7 الدروس [(] ! 


ہے @ ت 2 0 ر 0 م۵ ٤ي‏ ت م 2 0 0 
,راجى حاجة 3ن E‏ بالاول راچ حاجة ,فنحیی .۲ا(صھ۵ (۲3) 
"0 ئة[ 1[ قان لاہ فلے یکن 2 حاجة ,(cآs)‏ فىحا 
e‏ 1 ر کن ت ي م 2 0 سروم 0 ص 2 
رفيا ہا أو ل قَإِنْ ل فلم نَحُنْ ,رأ حيلَة 
verses 72, 73 are not in BM, L or C(1). In D «. TI follows vv. 72, 1a.‏ 


,1 (1)€-لر تفل تصالا (.و۵۹۲) 1 لر نعل ا *0-ل نعل 0 (74) 
see ante Diw. xvii. 10.‏ قل BM omit—‏ 


7) LCT DBM COC BN ayy 
رب .ارب ,مصر وان‎ 


مشل قلالبا (76) 
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الم تعلمی يا 


01] مہاوی واحدھا مہواة وهی 


ر 


کبس 


سے سرن سے سے 


سے عے و ~~ ہن ع ق مص سے مر وص 


دی دعن الجلس تايا 


الارض البعیدۃ ای تہوى فيا والجلس النادة 


المشرفة' ومن ذلك يل انجد جلس من ارتفاعيا ونحلا 2 النون 
نحل الجسد والقتال الكتال2 والغلظ والكدية بمعنى القتال يقال بعير 


ذو كرية وذو جزر 


ذڪر |( ] ° 


الكسال [1])* الموقدة ]٥[‏ ! 


2 


منك آل حنی 5 


ہے ق م ع 


e ر النفس اياك‎ E CE 


]٥ 2[‏ امنى ضمير النفس بلقيانك والبث الزن وفى كاب الله ا ا 
اشکو بی وحزنی ال اا ل وینساح يذهب وقوله بالہا ای حالہا [ویقال 


للرجل اذا ما ضبط فی 


اتاجيك من قرب فينتا 4 


کلامه انساح مسحله فی کلامه ای قد اتسع 


1 Qor, xii Š6 


الكلام له (1) 


۷ عینیه فی آلی لايرل 


روھ مر 


م سر وم 


م نمق مم ہے سے مر ص 


0 ا ممنوعه‎ ٠ 


vr‏ لیل 1 دن ه تعلمانرا و ls‏ می آحتیال 


س 


xi 9;‏ (3تل) اتی 129 اا 14 :می آئا 173 172 ES vS‏ 


1 


-فیافی بدعن دا0 اا 0 ا 


7 
PTA vii 15 ای‎ 1 Guh. (Jھ&ک) 1ا‎ 0; 


I. Sîd. vii T3—T'ahdh. 221—Mail. (Cairo) i 3 —C, ©* 5ہالا (1 فالا‎ 
BM sehol. والقتّال الكدية والغلظ...‎ 


x 0.‏ ( 23ل 
Tall. 2.‏ 1153 چ ,شى ,يراجعن ,1 (۲0) 


-یدنیکما م 


من وسل م می 


(70*) This (a variant of 70) is only to be found in LA 


(r1) Û, 1) او نکی 2 بقی ر[ اسل‎ (sic). 


(T1*) Only in DM, and possibly spurious, 
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حن م gg‏ 


1۵ اعلی کا حرجوج بصانم ر مثانی زه زمام الورد جلالیا 


]٥[‏ حرجوج طويلة الظہر ومثانى1 زمام الأزمة والورد الحمراء* يہفو جلالا 
ای يجیء ویذھب 


حمل [€]* المیل ]٥[‏ ' 


ر تحن غ ع ر و ےم م جر عر اام یدق مق م 


ترامی الفیافی بینپا قفراتپا اذا اسخککت من عرص لل جاذلم 


eT یقول هذه الفیافی وتيا وقفراتہ)ا* بنا وباطلاح‎ ]٤[ 
ما شد من ٹوبہا وعرض اللیل ناحیته‎ 
O A SS IS 


ص 2 Zz‏ قو سے م سه ٤م‏ مر مم حن عص مص 


بنا وپاطلاح إذا ھی وقعت کا الارن اذقان المپاری کلام 


[O]‏ لاطلا الج ة1 یعنی الابل اذا هی وقعت ای برڪت* والکلال هو 
الاعياءة يقول ضرها؛ الاكلال 
ضر [0] ٥هد see‏ الاعيا [0] 3 ترركت [0] * المعيبة ]٥[‏ 1 


کہ ف وھ ص مر ص آم د ر وم 


نواشط بارکبان فی کل رحا نالك من بين ين السوع خالا 


]٥ 2[‏ نواشط تخرج من ارض الى ارض يعنى الابل والرحلة الارتحال يقول 
انه لذو رحلة اذا كان قويا على السفر تہالك تساقط سخالا اولهدها 


رحالہا ,ونضافح (D-—جلالا ٤‏ (65) 
Aımbr. [as text),‏ ,*[ ,1 ,811 تراما فی الفیافی ستہا [ءاء] (1—بیتہا وقرانہا €٥‏ (66) 
ترامی آی ترمی .اoراءء ۸b.‏ خلالا 1 ,٧٣استحنکت C (1) omits—€‏ 
هذه الى هذه وهذه الی هزه فياف یقول هذه فياف وهذه فياف وبینہا قغرات 
من الارض فہی ترامی بنا وبالاطلاح E EE,‏ سوادها قال الاصمعیى 
یقول ترامی بنا .1ءء 8۱1 - هذه مثل یقول اشتد سواد اللیل على الارض 
الفیافی بینا قغراتہا 6 ترمی بنا هذه الى هزه وهذه لی شه واسحنککت 
اشن سوادها... 
lhl—OC’s gloss is‏ وفعت بنا (1) € ,*1 ,1 ,8(1 اذا ھی وقعت 2 Ambr., ٥,‏ (67) 
...يقول الكلال an abridgment of Ambr.: at the end it should be : lalall‏ 
وهو الاعياء فصير اذقانہا كسوة الارض 
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صن نے سے 9 ور سے ن سے سے رص 


فر عل ا اض فصد دہ تليةٌ و وقٽ 1 کمالہا 


[2 0] القصؤى قصوى الحجّير واانضى !1 القدح اذا لم ينصل وام يکن له E‏ 
فپو نضی راس في غود السہم 
النضاء ]٥[‏ 1 


سے ق اس ھP r~‏ ۱ ص سے وص 


٦‏ وقد کان شتی قبلا ماپا به اذا ما راها کبدها وطلحالما 
]٥ ۱([‏ ویروی قلبہا وطحالہا يقول قد كان يشقى مل هذه الحمير هذا 
الصائدں فیہا ما شقیت سہمہا هی به وقد ڪان يشقی ڪبدها وطحالہا ای 
یرمیہا فیشقیان ای یصیبہا سہمہا 


سے م ل ق ع حم کیہ ۵ ~ ~~ 0 ہے ص 


فولین یذریت ابل كانه عتان إجام آم فيها أشتعال 


0 ۶ مم ~~ سے بے م صد م 


اولك اشباه القلاص آلتى طوت بنا البعد طيا وهي باق مطل 


]٥[‏ يقول أولئك الحمير من اشباه ذه الغلا والقلاص الانا ا 
مطالا مطاولتا 


گے 


۳ 


سر رم کہ د ہے 9 ہے 


۴ اوهل e‏ أن جوب ١‏ ا ى اليك ا ا lL,‏ 


...تلية وقت .اه داء» 111-فرده 13۸1 -النصی .۲ا االقصی ۴را ,االنضاء 0 (60) 

صد السپہر لر یکمل کمالا لمر بتر ا جلا ونروی .اناع .رادا 2 

بقية وقت 

وروی ابو عمرو .٥ءء‏ .اصدا -یشقی ئ BN,‏ ,ا“-—شقی (1_—یشغی € (61) 

وقلبہا وطحالما 

ينشين 8۸ ,*٥_عشاء‏ دا-عتان 0 ينشبن (1) ٥-يتشبن‏ 1—يذرين 7ا 0 

فولين یخلفن ۲را درا 

التی رمت .۲ا۸ ,(0)1 ,811 ,*1 1 —امثال 1 ,(1)© بل--اشہاہ (1 ,0 ,۳داس 

بنا التیه ۳را ,(1) © ہا ,1831 ,.٣2::1-وھی‏ ما فی (1_ 


ق 


(63 


)6( 1( ان *0 ,0-نحوت ,يتان‎ vr. 61, 05 are not in E, C(1), BM 


or Anmbr. and are probably spurious. 
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ر ص ن عر و ر لنم 


0۷ رخص کی اذا ا کک عل هیله مں کل یادها 


ا ایی ی بض ویصاغر" وتودفت2 عن تودقه 
يعنى الحمير والبيلة الفزع والاوب الوجه ای من ڪل جہة تالا تفزعہا 
تە من ال 

1C 5 ووت[‎ 


8 
سے ر o‏ ھەر 9 آ9 س ۶ ش ہے وص 


۵۸ رهی ھی امغال | e‏ یتفی کک خی e‏ تاا وا 


]٥ 2[‏ قول رمی الصائد وهى يعنى الحمير والاسنة اطراف الرماح شبہہا بالرماح 
فی استوائہا ویروی یتقی بہا صف اخری یقول من خوف کثیر صف 
ااصف يتقى الاول ما بعده وقوله لم یباحت القتال بالرماح ای لم 
تقاتل قتالا بالرماح کا 


آ۵ رن ان پبردل الواح. ا 1 من E E‏ دخارا 


[1 )] الااواے واحدھا لوح وھو العطش والدخال وھو [ان] یداخل بعیرین لم 
يشربا وقى يشرب قايلا معہم والعرب تقول والاه ما بقى الاجلاد الا 
وغالا والوغال ان يکون له ذود من الابل وھو ضعیف یسقی 1 معہمر 
فيدس معہم فى ابل هذا ناقة وفى هذا ناقة وكذلك الوغال ايضًا 

ان لقی ]٤|‏ 1 


(ö5). COC ES asi 14 lai —TA i150 U TT 
E E E CM 
يقال رمی اوبا او اوبین ای رشقا او رشقین .اهداء» .ادہ۱‎ 

LC BU TT‏ 5 0 -بباحت 8081 وجی اشباہ 13 (8ة) 
ل بدت القراب آی .اال .١اا‏ صں امقری 
لړ شیب من شىء من الہحت وباحت القمال اذا صدق فيه ولر یخلطه 

بغرار 

...الدخال واتما يفعل ذلك بالضعاف فتشرب [القوية] .اهداءء .رادصا الرداء 2 (59) 

شربة والضعيغة شربتين قال الاصمعى وانما اراد قول لبيد [121 .ساا] 


ر ر 


او رده العراك يدها $ ومر يشفق نوص الدخال 


N. O31 ا‎ 
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ت سے لام مر وم 


۴ه اذا شا ١ e‏ حفيف الرحا من جال عود فاا 


[)] [ویروی حفت لجرسه الصوت يقول اذا شاء الصائد حفت الحية لصوته 
والعرب تقول اذا شتا ان يؤذيك فلان وهو لا يشاءه* (] والمفال جاد 
موضوع تحت الرحا يقع عليه الدقيق [والعود الہرم من الابل (] 
ل يساوه [([] 2 شب بوديك اء [(1] ! 
2 ٤ھ‏ ے ہے ن م > e‏ 0 ہے وص 


غ ًت ا شش ری شرع تلادا عليها 2 ھا واحتبالي 


CD‏ @ يعنى الحمرر الاغباش بقية من سواد الليل الى ا وجەع 
اغباش تحری تعتمد وتقصد [ویروی تحجی شريعة تحجی تازم يقول 
فلان تحجى ذلك الموضع اذا لست اليه وألزمه ] والتلاد القديمة يةول 
قديما على هذه الشريعة وفذى هغه الحمير احتبال)ا 
احتیالہا |5 )€٤‏ 1 


ص ل ی 7ر م نمم 7 کے ا 0 آل 


١ه‏ فلما تجلى قرعها القاع عه وبان له وسط الاشاء اغلام 


[C DD]‏ اراد ا تجلى 1 سمهغه ڈرع الحمير والتجلى * النظر فی اشراف ویروی 
قرعا القاع سمعہا یعنی سمح الح اتی قرع الحمير القاع والاشاء انحل 
الصغار [وانغلالا دخولا والانغلال الدخول فی الشیء [DPD‏ 

U D5] تحدی‎ ٠ 1 


0 یغضی للليل * ,€ يجرس قفنت د 5 ا‎ ۰ i CNY 
اا٢. اذا شاء الصاثيى س لجرسه هو ل يشاء ذلك .اه اء .۸:۲ - لجرسه‎ 

واتما يعنى اذه واجد لذلك والعرب تقول اذا شئت ان يوذيك فلان اذاك 
وانت له تشاء ولكنك واج لزلك منغه 

OD) LA (law) xviii 181; TA xX SI; C(V), Ty Ambre. واختبالا 1 تحجی‎ €, 
TT aa==0 تح‎ [sie DH, mr واحتبالہا‎ € 

1* ا9ا - سريعة‎ uh. e تحجی واعتدالا ,بادا علمیہا ۱00 1ا‎ Aur. 
...ا علیہا رمیا بغقول قییمة لہا ول٣ بائہا 0 قال علیہا ای عذی .ادا‎ 

هخه المريعة رما ا 0ا ٠5‏ ي 

xiii 208; A × 95 ىلخت-اL1‎ mلج(‎ xviii 166; "1 x 7‏ (حل) ا (56) 
Nur, marin‏ ,1 وهان € ووبان (۱- ا € ,(1-—ۆرعه TA‏ تجنّی 
.. ویروی اذا ما تجذی قرعہا .1ءء 111۰ - وال 1 of LA xviii 166, L*,‏ 
القاع سمءء وهو قول ابی عمرو وبان له وسط الا ار ا تجا 
سمګه والتجلى النظر بالشراف وهو قول الاصمعى حال ترك وسط ١‏ *شاء.. 
قال وقوله وبان له بان ليس ٥٠ن‏ ڪلام العرب ولا ادری ڪيف سهعنه 
اٽما يقال ابان الامر وبين ولو ڪان بان الامر استباا ڪان يةال امر 
بائن ولكن بان اذا انقطع منك من بان الخليط فقلت له تحن نرويہا 
حال فقال لآ اعلر ڪیف سمعته 
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وص ۶ mg‏ سے ب “¬ ~a‏ م سے ت یم 


ك براصدها 2 جوف 0 TT‏ عل الهرء الا .ا نيحرف 


]٤ D|‏ ویروی فی جوف غبراء [یعنی] رة الصادي وھی الحیباء ايضا يراصیها 
یعنی الصاتى يراأصى الحمير فی جوف القدرة |وجالہا حانہہا قول جانہہا 
DESE Nal‏ 
الحيياء |[ ] الخىر|؟] 1 


سے 
و۶ م ا ص e‏ ص 9۶ ٤0ن‏ 


حاار 


۳ ا يده فيها ك کازے قاو ص | E‏ 2 


[C D|‏ یبایته یبیت معه1 فی القنرة2 CE‏ ت سوداء ذڪر والاحڪمر ا 


ڪانه اباضن ڪان الحية اباض قلوص والاباض حبل یشد به بطن البغیر 
الى رغه اسلا حبال] يقول تقطعت الحيال [والقاومى الااةة الغةاة] 
0 _ دانية سافة إ(ا] نباتیه نبت م ]1 


o mer Or‏ و وم ۹ل ہے و ہے مو مص 


۳ا ا مظام 8 > ا ان راھا زماايا 


]٤ [‏ قرناء يعنى حية ذات قرنین يدعو باسمہا صوتہا یقول اذا سمع صوتہا 
یعنی الصادں ویدعوا لہ صوتہا 


1 ]٤[ ویروی‎ 


| ی اء [for‏ خد با 0 جوف حر راء 7[ جیباء ,حالہا I‏ (رصی) AEH‏ )51( 


یعنی .إscho mr.‏ —غہراء 1(1 —حیباء .اص تحرف (۱-تحرق ا ,€ 
E‏ ا ان بترت وجال اا سوا انقال 
ل دض عاه تلك الحعر اال تورف الردل 


)52( 5 با 0 اة 0 تبانية‎ RN, LL MCC 


يبايت الصائد فى القترة احم وهو الشجاع OE LT‏ 
وقرناء ايضا بالنصب والقرناء افعی تدعو باسمما يقول یبین لذا الصاید 
و واا ادا اق من غر ان ینظر اليا وبين له مشیہا اذا وها انا 
but no III of a Is in the dic-‏ ,انه nd DBM both read‏ 13 افچى 


tionaries.— Ambr, schol. ails وروی عقالہا والعقال معائة وڪل حبل‎ ٠ 


)53( 151 ارنانہا وزمالپا 209 11× (ۆرن) 1۸- له جرسپا‎ امتوص--1nstcad‎ of the 


last six words D reads [sic] lle lqlsرîg‎ lyigmص‎ al ; perhaps intended 
٤٥۲ ارنانہا وازمالہا‎ ]s in |. 


i 
تت‎ 
u1 


08| 


E‏ ا صفر اء ا نبعه و حل یٹ RM‏ و 


[)] صفراء يعنى القوس لانہا من بع والنبع يضرب الى الصفرة زوراء المعوجة! 
والزرق دی النغصال وااریش معروف 
ا 
e ‌‏ م شق ع م م م وم ہوم ور 
کثیر لا E‏ 2 جفرة زدیر القواضى نبا وسعااا 
[10 ')] كثير مجرور لاله معطوف على الزرق ورز نجه غ ا 
مقدر تقدير زفذير القواضہى1 كير والةواضى1 اتی يقضى عايہا الموت 
ونحبها اى موتا والسدالة عند الموت نا 1 yT DS‏ 
وکان الموت لما يآركن الى الماء اى لما بعدن من ا(عحش المجروحة 
ذہى تزفر والسعال عند الموت () 
وامديد ركان [(ا) + الصبر [ 3|٤‏ الشعال [ا])* القوافى [(ا] ' 


J 2 2‏ مه ٤م‏ مر 7م 


۰ شقة ياوى الى لیت ل آ ا 


[C 0|‏ ویروی اخو ہر1 والفعرة بیت ندیه ا(ص اتد ىسەر ديه للو حش 5 
الناموس* والېواءة الوابی | الو حوش]) 
انافوس [0] . فترة [0] 1 


8( 0٥ :تسا ا ,بان‎ but corrected in marg. to text—omittecl in D. 
(419) Abr, CG, bu ا -القوافی‎ , 0۸١1, € )1( ,/ا-القوافى ([-القواصى‎ 
1 01 جفرة زفیر اانا 83 فة‎ Abr. seh 
ار الجفرة والبرة والكرة والرق ا‎ E LD I 
ورد السعال نسقا عاى الزفير ودال يرذع النحب يريد كتير تحبا وسعالہا‎ 
فقلت له القواذی نحبہا هذا يرويه الناس فقال لا نقال للوحش تقضیى‎ 
نحبہا وقال ایضا فیہا مل هذا چ وقڌرناء يدعو باسمې)ا وهو مظام له‎ 
فقلت له بره عا 3 ا‎ ]# [١ 00[ © صؤتہا اء ان راتها رمالا‎ 
صوتہا او ان راغا نہارا عرفا پیا فال اعا ار کا ا‎ 
اڪانت تخفى علمیه بقرنہا ولونہا وقحہر ذنبہا لیس هذا بشىء...وڌال ج‎ 
المراة‎ i خالشحج ومنه‎ (١ ویروی حدیلہا منہن ایا .اها‎ 
فى كل حفرة كتير مردود لانه مجرور على الزرق'‎ -١1 »ءا١ا. شير‎ 
مردود على الزرق والجغرة الوسط والقواضسى المرميات اى تترك هذه النبال‎ 
كيرا من اليش ا سه د ن ال د ع‎ 
1 )١([| الروف‎ 
اخي شقة :1 الاق صيبة ي اة 0 ا‎ 
0 
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سے 
م E‏ ص ت تة حبس ه0 و د ر ۵ سر راص 


کا ی ا شا بذات الصوی الافه وانشلااا 


|0 طرده وانشلالہا طردها والصوى الاعلام ايضا وهو ما ارتفع من 
الارض فى غلظ الواحد صوة 


سے و کمک ھا صد ~~ 2و رحد ھم r~‏ 


٣۵‏ اه یل ر القذاف کان دحیب الشکال واعت اا 
> ااك تقاذف فى ال بر ولاف الا ادف والمراماة ؤل كان 
صوت هذا المسحل صوت الثكالى من النساء واعتوالما رفع صوتہا بالكاء 


گہ اچ صد ° صن ~ وم 


۴1 رباع لھا . اعود عندد حماشات ل امتشاايا 


[C D]‏ رباع فی E‏ یعذنی الحماأر والخماشات الخيوش و خمشه خیشه والذزحل 
لحف دال مال القتحاص [نقال مثل فلان من قلان اذا اقتص منه 


Dl E 


ص کت بص “ەة ے ے ے ر م ہے سے 9 م م وم م مم ارم 


۷م من أا عض بالافخاد 1 حجباتها اذا وھا وعدالہا 


|[ 0] يقول هذا الغض والخماشات من العض بالافخاذ والحجبات رؤوس 
الاوراك يقول اذا رأى الفحل استعصاء الاتان بزمہا بافخاذها او فى 
حجباتہا والعدال ان تعدل عنه ای تمیل الى طريق غير طريقه الذى 
یریده [ویروی ودحالہا والدحال ان یمیل احد شقیہا 2] 


)44( ©, 5¬ ىوضلا-٤‎ )1(, 831, 1, 1* تاذب—-A‎ d21 213-14 (ھویى)‎ ×× 8; 
TA x 415 cite [anon. | الرشاء‎ î هوی الدلو‎ In the margin of LA 
this citation is attributed to Dhu ’r-Rummah, but it is the second hemi- 
stich of a. 21 of Zoheir’s first qasida, Ahl. p. t6 ; Landb. 150. 

وڪانه تحت القغا [ارمل 1١‏ ,0٤-التوالی‏ 1[ ,٣٤ارمل‏ 39 ا1اہ (عول) 1۸ (45) 
ما یراد .اص ۸ےہ 

)46( L4 (خمش)‎ viii 188, 14 ¡1v 309 لا من‎ EI Gau1. (مشل)‎ ¡i 238 لا‎ 
(مثل) اله ٫[سہا راع 14 1¡ (خم»ش)‎ xi 156-14, 14, Ase 
El Gauh., Ambr. »ڍljı‎ le—Ambr. schol. ویروی لا راد‎ 

1× (دحل) 14 -—وحد ال 286 xiii 156; 14 vi‏ (حیل) ۸[ حجچناتہا (1 (47) 
ویروی ورحالا .آهآءء TA vii 319 lag —Ambr.‏ ;254 


533 


ا o£‏ م ق ~ ب جسق 7~ A mm‏ ہہ ن e‏ 9ے 


TS O Ee‏ قس قوس لين واعتداا 


سے 


[(1 0] العفاء الوبر ومنقد العفاء قى انقد عنه ويرمى فى سقط عنه يعنى الحمار 
والقس العابى من النحارى والقوس المنارة الى كرون دا الا ا 
شه الحمار عضا الق الغابد فى ملاسما اعد اللا س ي ا 
والعسطوس من رؤوس اانصارى والعسطوس ضرب من الشجر 
المكار ا 


ے ‏ سے م ر تہ 0 ”0 ك 


م اذا عارضت منها تحوصض كانها من الف ااا ا ا 


[(1 ')] تعارضه تشغب عليه حتّى يرد عليه ماء الفحل النحوض الاتان الجاهضة 
اہی ل تحمل 0 قول سیر عدی غير اسنقامة من البغعى ڪانيا 
مشكولة قى قربتا لا الال 0 ا 

قورت [(1] 1 


سے 3 ن 
کی حص ہے سے ن کے ی ای بس 7 ا 


ع حال عليها ا عرض ن راه يدق الام . چ وانیحالا 


]٤ ۱([‏ احال1 علیہا مال عایہا وهو عارض راسه فى ناحية من النشاط 2 والسلام 
اتسدلت فى الير انالا وتروي برض ااا ا 
شجه [)] ° ویروی وهو عادل  *]1([‏ اجال ']٥1([‏ 
مرض الامام o SS O IAS‏ 

عصا ۱7 ااا (عسطس( ii 166G —Ãmidî 116—1A‏ )قش( Bekrî 756 —Asûs‏ )11( 
1x 03‏ (قنسط) 225-1۸ ۷ا (قوس) 11_العسطوس 192 ۷ا 1۸ E.‏ 
and Qûmüûs call it bhabamiš ; LA also quotes tle reading of text Amr.‏ 
...وةل خلف بن schol. Lag $Y [teacher of Bl Asma‘î] a e‏ 
5ےہ طہط St‏ وهو جو وھکنا ت مسل © العراب فقال الاصمعی وان انشیرهہ Si‏ 
عصا د دير وعصا َس قوس اک 
مدانی شالا ای کا ا ا لہا الشكال وذلك .ااب ;مدائی .اس۸ (2 
يقول خانہا بغت ڈی السير مشكولة وؤلك من .0ءء 15۸1 من النشاط 
التشاظط مدانا اى o3‏ ق O EC OE O e‏ 
ناحية من الشاط 

(43) CGC, BM Jleجl—-Anmbr.,‎ DAI, |, 1* لواع-٣‎ هجش_٤€,‎ ( عارض‎ 


ا 
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کا 2 ر مر بی ورم ےو ہے 0 لہ سر ص سے ن2 ۶ د S2‏ 


این بنی بو غمارة مورد لہا حين كيتاب الدجا ام انال 


CC |‏ الورد من ڪين بی بو وبين غين آثال 
تجتاب الدجى تلبسه بوا رجل من بنتی عامر 
تو |0 |٤‏ 1 


سر صر ی تس شه 4 ©٥ ۶٥0 n‏ 


اا بدا فى اللي صو: كانه واياه قوس الزن ولى ظلاأا 


]٤ [|‏ يقول حين جاء الال وهجمر وفذيه بقية من ضوء النہار كان الايل والضوء 
دوس مزن والمزن سحاب والقوس ھو الذی يظہر فى السماء یسمی قوس 
قزح إشبه ظلَّة الليل والضوء حين اختلطا بقوس قزح ‏ وظلالما غميا' 
من قول الله عز وجل .كانه ظلَّة2 . وروی ولى طلاا والطل الندى 
یریں انکشف مطرھا 5 ] 


1 [D] ee 2 Qor. vii 170 


مشن ع ن م یدن ۶ ۵ سے وم 


5 ممن E‏ اتال سيرد قوسا ەر المنقصنات احتفالی 


|08 :ن قصدت يعنی حمير الوحش وأثال موضع فيه عین يقال ماء نمیر 
اذا کان نامیا فی الجسی باحتفالا فيه فہی ماء ناقع 1 قموسا يعنى العين 
من ڪن رة ماءها ی تغوص ویمج د یلقی * ويطرح والمنقضات الضفادع 


تتقى [0] 2 اما ناقعا ]٥[‏ 1 


Yiqût iii SI10—DLA (jeê) vii 257; TA iv 65—Boekıî 6S aege—C (1),‏ )38( 
و ص الخدت وکين ٤اا‏ 5[ تخا بى نو0 معد * 1 ,501 
بو من بنی .اscho br.‏ دجا الاسلام ای حین غطی والس ڪل شی 
عامر بن عيل [عدی] من بی سعیر...تجتاب ترخل فيه 
ویروی ارتقی فی الغفجر فی اللیل ضوء...ویروی طلالہا... .01آعء Amb.‏ (39) 
ى حو یل 

)10( ۸55 يمج ,اثال مرية 253 آذ (مسس)‎ 25 LS 


1 


1 Nou 68] 


ج تسق ت ج ہے ن سے کر r‏ سے ے ۱ے 


پرھیی الى روص آلقناف الى الما الى واحف رلا ا 


[[] تروادها یعنی تجیء1 وتذهب وتترد ومجالہا تجول جولا فی الرعی 
و رھبی والقزاف أو[ ألمعا وواحف مواض ع 
ترد [۲] 1 


ہے سے سے مھ حه ٤م‏ مح © ۶9 م ر وم 


١ہ‏ فلا درى بقل التناهى وبنت حاص لارا ا 


[(1 ٤ا]‏ ذوى ذبل ويبس والبقل هو العشب والساهی e‏ تنبية (1]) مکان 
تلعه اليل اذا تلعت فانتبى والمخاض الابل الحوامل [والواحدة خلفة 
كما قالوا لواحدة النناء امرأة ١ا]‏ والاوابى الاواة اب ا ي 
الت قد الت فام تحمل إواستہینت ما لقحت منما وما حالت منہا 
يخا 0| 


سے م لق ص ہے mr‏ صب ق ^ اکس ا ا م 


- ردقن ياء القرين وقد بدا هن الى اهل التارٍ زيالما 


]٥ ۲[‏ تردفن ركبن يعنى الحمير والخشباء المكان المرتفع الغليظ من الارض 
والقرين موخ حع وذلك لان ابا عيون" إوقد بدا لبن أهل الار ا ا 
بدا لن فراق* هذه الخشباء الى ان يصيرة بالتار [وذلك أن ا ا 
الماء .داص ] 
تضرب [([] ° مراف [(1] 2 لہن من اأراض ]٤١[‏ عيون الماء [.٣رأص‏ ]1 


افن ا يعدن LL‏ واڪنها فی مورد ین عدالها 


[دا 0] صوافن قائمة على ثلاث قوائر متخافية عن افا ال اا ي 
تفعل الدخيل اذا وقفت* عدالہا شکہا يقول شككن فى موردين انہا 
مترددات بين الآمرين انا تاه واندال الحا ده 

ارتغعت ( |٣.‏ 2 حافة | ') 1 


تروادها NT, Db, Oinbe., bl, L*, C(1)‏ اراد إ2 i‏ (رهب) TA‏ لی ارض C‏ )31( 
وتردادها حیٿ ترود NM explains:‏ ا ترواد BM vocalizes this masdar‏ 
E ™ e‏ ڪت ل 
: . وحیالہا 0 اذا 8 ل 5 r schol.‏ 
ما ا مہا وما حال 
: الى اهل (5[ الى ارض MM. CONE‏ الى ارض ,خشluء‏ 80 Viqüût iv‏ )36( 
reee 5: tlıis‏ 5 1ا خشیاء :1س کشا 511 ,€ اہن من اراضی ٥U‏ 
V uunoticed in Dict.‏ 
.1 ا (غمز) امن موردین O) U D,L‏ 
280 
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E‏ جر ص ي و و سے ص لین o‏ صن م ےے 


8 تعاوی ا راه اأذاب کا من اليل رفض العواشی فصال 


[1 0] الحسرى اللواتى قد سقطن1 من الاعياء والعواشى* اللواتى تعشىة بالايل 
اذا ما سارت والرفض* ما۔انتشر منہا وتفرق [والفحال جمع فصيل وهو ولد 
الناقة (1] 
الروض [4]02 تغشی [0] ۰ اللواتی [0]* _ عیمن [0] ! 
سے ر ق م ق صم ع یہ ی ه0 ر ےک ۶م 0 م یسن r~‏ 


r‏ الفا بلام شج 2 2 ابيد انتقااما 


م 


يمانية منسو ڊة لی ا 


ص 
یہن س سے ہہ کید ل سے 2 م ل ےہ مے جر م و وم 


4 ر ودی والحوادی ع ا طا الها 


لاقت ضمر والنسال [شعرها] من ولودیتا* 0] 


من ولی‌ها ]٥|‏ 2 ال«اصل ]٤[‏ 1 
۳ وعتٰ ا بهم جمیها و بسرت وصمعا ا ح ی انفتها نصالها 


[C D|‏ ت بجی ما ابق 2 اول ما منہا ای حسن والجميم 
فقال دين ا 1 البسر وذالك > اعلی 4 ا 
التى لم تبسر اماما وقوله أنفشا اراد بذلك نزكنہاة والنصال نصال 
الہہہی والنصال شوك الہہجی شبہه قى یبس بنصال []D e‏ 
وصمعاء ذلك |( ] 3 بعضه [(1] القصر ]€C|‏ 2 واأنشرة |(| ))1 
ڪا 8 اصدای [(] 4 
I Diw. xvii Öl|.‏ 

,0ا s0,‏ : شج جن الفلا علونيا sehol.‏ 1 -_یعذنی e‏ ڪانه 5[ بالا هر lC‏ 
Ambir. schol.‏ 

)83( €, [ -الخوادى 5۸1 ةت طار ,الجوادى‎ Ds stehuا.‎ lds after secon 
ud : وهادی کل شیء اوله والحوادی الارجل وحادی کل شیء أخرہ‎ 
[£ کا‎ xiv 3T [margin ]j—A br. sclıol. ١داو وروی طوال الس‎ 

B0). UA SD N ۱ (صہع)‎ xX 75; TA» 418-4 (انغڭ)‎ × 
SSS INS ز14‎ Y5— (جمم) را‎ xiv 3t1; TA villi 233—El Gaukh. 
ا۲ ونشرة [- رعی ,أنفته 2 1 (جمم) ; فصالما 285 1¡ (بسر)‎ $m k. en 
Nabût 7 كسا الارض +ی غضه حبشية . وصمعاء‎ |] nتte‎ reading uf 
teoxt]—I. Sid. x 186; xii 15— The hemist. كسا الارض بہمى غضة حبشية‎ 
is the first of zt. 26 of No. xlvil—[LaA x T5 gives the following varilatit 


ہی انصلت) 


»M. 520 IN 
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2 دس ق ص ص g~‏ ۶م مص س ۶مم 


حراچیدم 1 e e E‏ 7 ا تغاوت حصالا 


[C 1)]‏ 0 مہازیل واحرھا و وقیل ھ ی الطوال المہزدلة لة ما ىفك اک 


ما وال ی ترتفع والمرامی 1 السام والرشی الرہں بالسام والم‌عنی 
انہا ترہمی بعیونما فہی تدب بد ا 
لغيرها [ ))2 الواحدة مرماة |( 1 


سے ق س و ص سے ایی ص تسن ج ۶ سجن م س n‏ 9 


م الى نة فوق الراب كانيا كيت طواها القود فاقور ال 


[1 6] القنة اعلى الجبل شببما بالفرس الكميت لوارها وغبرتاا ا ا 
شخضا [يقول انمراا الا ا 0 0 
غیرتہا [( ) 1 


7 ۶ س وص سر ر ت حه‎ e E 


۸ ذا 1 جدوناھن جور تذوفه E.‏ يىزو بالقلوب آھرلالپ 


[ 0] حشوناهن ادخلناهن1 [ویروی جيب تنوفة وجیبہا مدخلا (1] وجوزها' 
وسطہا سباريت* لا نبت فيا والتنوفة القفرة من الارض والاهولال افعلال 
من الہول ینزو بالقلوب يرفعہا ویخةذضہاة من هولہا ومخاوفہا 
ويخضبا [(1 3)٥‏ واحدتا سبروث [(1]* ادخلبن || ا ا 


ر و ص م مے ے 


م رها باط الظهر سى مخوفة على ركبيا اقلاتهاً وضلالما 


]٥ 1([‏ الرهاء ما استوى من الارض والباط ايتا والى ما انتوق وا وا ا 


اللاك ا والو ا ا 
اة [ 0 1 


(26) Jl, BM, C, Ambr. ala - Jylêî— cf. Diw. xxiv 17—D begins here. 


i) 1 aéã3—Amhr., BM, 1», C ( وآعوج ا‎ Amb. a —Amhr schol. 
28( ۱۸ ,ا .(1) €- انہلالہا ,ڊجوز Cبالغلوت ,اقو ١ای (۲ ک٥١۱ 1اا (ھول)‎ 1 


سیب 


,سير مخوفه 2 0 اقلاتا BAM, Aiubrr.‏ باط الرض أ ] XIX‏ (سوا) lA‏ 0 
وا اط ي ا 


20ن 
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ے سے م ۶ Fo‏ مے عے ‏ م ہے نم 7 حص ا 


E 1‏ طواها بعد هذى ا طواها لپذی وخحدها N,‏ 


E‏ و الا رض طواكا أضبرها ووذه الآرض طواا 
وخدها الناقة وانسلالا والوخى والانسلال ضربان من السير 


ا سدت الصهب آلمهارى بارجل شديد برضراصض آلمتان انتطالم 
1 


دت پالمپاری الاب ايد وارجل طويل برضراض آلمتان انتعتا 


ا ر ول اني الى الصغار الد رك اليد فى السةر 


س پ0 رش هھ ر ق ص 


1 اذ 1 نعاج الرمل ات کا: ذا e‏ ور 9 


]°[ ا دخلت فی ڪنسا من شدة الحر كازبا 


ڪواعب فی الحدجال تستتر فيه اة 


ہے م ںاھ سے ق م صق م م یس بن ~~ و2 سے رس 9م 


٣۵‏ طت بنا حور اللہ نيه کان افا ا واوا 


[€] جوز الفلا وسطہا والمحال فقار الظہر ویروىی ELS‏ باجواز1 الغلا شدنية 
وشدنية منسوبة الى شدن بلاد من اليمن 
بناجوز [0] 1 


1 طواھا اذى TA (I) x 434; LA (lڌھ) xx 341—C, BM, 1, L*‏ )22( 
فہاذی طواها بعد هاذی وهیهہ (1ء]اکاصمط ائ!) 

(23) C jligJl—Both versions of this verse are given ; the first is that of Ambr., 
C, C* and D, the second uf BIM, C(1), Land L*—Amhr. schol. الأو‎ 
و ی السیر هذا الاصل فصير ذو الرمة هاهنا فى الرجل ومثله الزدو‎ 
$! ومن ٹہ قیل ازده وانشد  وسدو رجل من ضعاف الارجل‎ 
(خزعل) 1۸ 4٥)1ء]) متی ازد ا تخزعءعل‎ xiii 317 with [(أرد‎ 

الصہب ایی رالمنان 5(1 _شزت 60سیت * ہا ,8۸1 (*33) 

(84) Ambr. 2 أذا‎ 

(25) BM, L, C (1), L* jlsجlyب—Ambr.,‎ © ja biڊ—1‎ lyJleg—cf. Diw. v. 34, 35. 


1 


ض 


[C)‏ لدی بمعنی عنى اغفغوا بارض 1 عنذی ڪل ز نقض ای ناقة والنقض المہزول 
من السفر Dk‏ والخشاش لد فى انف البعير والنسعة الحقب السجراء 
الحمراء وقوله حر قذالہا يعنى بذلك قذالا ڪرير3 


ورا اخر | ] 2 اعفه ائذى |[ .|1 


ص o‏ م ق ^ ۳ 


١‏ ا مرور شعت اراس م الى د دف هوا اونی عقا ها 


[C|‏ اراد بلك رك رجل تعجء ب 2 اتم 2 الجشب 


لبف من ا E‏ 
تبلی [] 1 


سے م م w~‏ ھ۵ سر ق ا ا نم اص 


12 1 واها الى E e‏ اا محروب E‏ حز نها 


م 7 


[U]‏ طواها ای اضمرها واھزليا والحيزوم الصدر وهو موضصع القلب بما حوالیه 
وحیوكب الفيانى مى خلا والفیافی ھی السداأرى والحزن ما غلظ من 
الارضس 


گہ سے ~ و سه عم حرم حدق م ص م م ت ص ر 


والاغفال الى لا علم با والحلال الموضع الذى يحل فيه 


ر 7 2 


م مر رم 


ورمالم 


أ a‏ ا ا ايا i,‏ را بلالیق ا ٠‏ قلیل E‏ 


7 ية‎ Ll TD OT r a, 


2 Aımubrr. کا‎ 


لدی جنب *۔] ,ا ,8(1 ,(1) ٥--الی‏ دف ھوجاء ۳۰ا٥۸‏ ,۱020 × (ونی) 1۸ (19) 


یرید ای رجل یزار العف الرس کیا وروی اال ا ا 
عوجاء.. یقول لا تحتاج الى عقال تار من القرة...ودرقى وا 
والمزار الموضع الذدی داريه قاراد وای موض ع زيارة. : 


O 1A (as) i 280, 11 1 195-€ له 01 = بوت‎ 


والخلة القطعة من البيوت تجتمع فی موضع Aınbr. schol. JN J43‏ 
قلیل اهلا 


JÛ 


(21) 


٠‏ لقد علقت مى بقلبى علاقة بطيعا على مر الشهور إكلالي 


0٤ 29‏ 2ح۶ س مم ~~ ح۶ م وص مر نم رم ےہ 0 


ہے وم 


۳ اذا قت ری آلود او قات ینبری لها الجود يابى واعتداار 


ت سے رک ر سر جد ه0 م 2 ےس رم 


| عل ا 2 ل ڪبا نه دں اإيخل ثم اأخل ر یرجی E‏ 


0 2 آری 7 ڪبلائہا يةول oT‏ 2 ا کل برد مرة رحد 


ےہ ن ۶ ن رت سے ص سے ر م سے م ج ر( کس ~~ ہے کہ ۵ 


سر ورم 


و بے ا رای مزارما وصرف اللیالی مرها وانفتالم 


[0] صرف الليالى صرفہا وانفتالہا مرة كذا ومرة كذا والتراخى البعد والہاد 
الی اھلہا وانفتالہا ذهابہا 


اس م 


نف 


ا ا 
صر کے س £ ټ جن ~ 0 © مر م چ س ص سے افضے ے نے ټ 


کل ان ادنی ااعید ہیی وبینب غاد الا ار يزور اا 


۷ نی EEK‏ أغفوا 2 دد هة کان E E‏ توح ر يااي 


١‏ ال ر خالا بنى فة والشقة السفر البعيد والرتال ولد النعام 
اسای رال یعنی به قرخ اا به ابن گے شس ابو الودان 


(12) aid. (Caio) i1 154; C(0) ©, 1 على مر الور‎ N 
ان مر اللیالی 19 اذہ ۳۸ ;13+4 × (علق) 1۸_علاقت .۲ا ۸-بنفسی‎ 
Ambr. schol. aةعلا یقول لا تنكل عای ما د من الشہور یعذنی‎ 
03) 1 رى ا‎ 0 

لہا البذل ,تجری .اص 
EMC, DP, Amb Ji E TCC‏ )013 


وروی ابو عمرو . وام ینسذی شحط النوی ام mb. se0.‏ A-—تراجى‏ دی € (15) 
سلام ومر الليالى صرفہا انفتالا 

یقول عہدی بہا قی‌یم .۔اoاپء‏ .اbسھالا‏ ان *ا ا (16) 

ا ان رور کیالہا بی رشق آ مدای عاد )1٥(‏ 


O 


2 


ہے وم 


ا 
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تسن 2~ ن ۶9 سن r‏ صب ن ۶ g‏ ع مے 7م 


^ إذا صوحح الهف الفا عبت به صبا الحافة انى جنوب شالم 


ی الصا مرت به طیرته والحہہا دج من مطاع الشمس بعدی 
بزلك الصبا عن يمينا والجنوب عن شمالا 


۶ مم ۶9 مر مر ن ۶م ر I‏ سے م و وم ا جسن مر ورم 


۳ ممتوثٹ ۳ به جو ده و تعصی عاذليك انولاي 


47 


]٤[‏ مبشوٹ منتشر متفرق شجونه احزانہ انہلااہا جریہا بالدموع ڪا 
المطر اراد تحزن وتبکی 
سے ر ن 9 0 م مر ر 9ص 


اا مں ی o‏ 8" فل ره یش ف مں ن ذکر E‏ يل خبااا 


٤ [‏ )] يقول فجرت اهلا لا تسلو ولم يشف ذكراها والخبال2 ما خبلة العقل 
ای أفسی*+ 


شیہ ]٤[‏ 4 خیل ]٤٥[‏ 3 الخيال [)] 2 سلوا 


و r/o rp ٤‏ مھ رر م کہ مرم وم 


|| د زاجم E‏ القلب ل 3 ف امام مذلا 


(O)‏ اسود القلب هو ت من دم اسود والخطر ما خطر بباله من ذڪراها 
والدفدال ار ا اة 


اذا ضرج ا ا ا صوح C Sg‏ )8( 
-Ambr.‏ ا ي E i1— BN selıol.‏ 8 1× (حیل) | 

ادخل الالف واللام واضاف کہا تقول مررت برجل ايف تبه 5 7ق 
نطيف الثوب لعبت ريح نکہاء ڪانيا قد اخذت من هذه ااریح ومن 
شه ا الاخرة وقوله به ای بالىمفا... يقول الصبا عن يمينا والجنذنوب 

عن شماليا 

تعضصی 0- وعينك یعصہ ی ,ليك Aımlr., |. Sid. xii 133 (marg. ], BM. L, L*‏ )9( 
یقول اذا ھی e a‏ ا —انہمالہا 81d.‏ .1- انہلالا 5¥ 0C,‏ 
تنعشر 3 ل«نه اذا كان دزا الوقت تدهفل اناس فاأفتركوا وعيزك 
یعحس عاذليك يقول اذا نياك العاذلون ان لا تبكى عصت عيناك فبكتا 


والانہلال السیلان وشجونه احزانه 
خبااہا .دا اء خیالہا €٣‏ (۱0) 


الخطرة الوقغة...قال الراعى .اما ا o o‏ 
ھا بال دقك ا مذیااا $ 


والامځلال الا سرخا و ألغ٣رة‏ 
1cUcod Ganihara 173.‏ 
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IT‏ زی الارطی الى ب بطن مرف 


[€] الوعساء1 2 اظ حالت ا وةوله حبالہا یعنی حبال الرمل ویروی 


مر ص و ۶ 


حم ٤م‏ 2¿ ۶ © @ n r‏ ۶° ص ق عر ت 0 


دیٹ اتلایت (] ای امقذت 
استلزت ]٥[‏ + استطرت °]٥[‏ إ[من الرمال]21* الوعاية [0] 1 


ےچ نع ہے ے م ص نق ج سے سے چ 


ہے وم 


E‏ دست ت حبااما 


عرفت ا 1 فابصر E E‏ رجهى ۆل د حاایا 


سے ر م ۶9 


۾ فقلت 


ر 


۷ دو ھ س ف 


0 


م ہے سر و 9 م و ص حاق در د 


ت لنفسی من حياة رددته . ايها وقد بل الخفون بلالم 


ی ر جع ق2 م وم 


من جل دار صیر الین اهلا ایادی سبا بعدى وطال أحتياام 


ی م9 


ہے مر ق ص م جد ي ۶ 2 


م 


]٥[‏ ویروی تسنیہا السواری ما سری عليہا من السحاب بالايل تمطرها 


وقوله تسنوها ای تمطرها ڪما تسيے !1 E.‏ والبوج الرياح 
الشی‌بیات الپہوب والعواصف 


تسیر || 1 


)3( ا کت مرق (1) 0 - الى جنب مشرف ,وا5 ,ا‎ E 


الوعساء من الرمل اسبطرت .٥ءء‏ .ا۱ ۸- استطرت ٤C‏ الى جنب [ .ی۵۲" | 


ا ات 
BM, C', D, I. Rid. xii 155 [marg. | aaa - 1011. ةحيغصn— Amr. sch.‏ )4+( 
صفيحة وجه جلدة وجه وانشد للمخبل © وتريك وجا كَالضحيفة لد ج 
دال صحيفة وجہى وصغفغيحة وج جہی سواء 

¡i 96, LA ¡i 111, ii S5—NMufadd Thorb. p. 13, +. 12.‏ (جپم) cited Ass‏ 1 
.اhoعs Amb.‏ من حیاء ای ا I. Sîd. xii 133 [marg.])—BM schol.‏ )5( 
والبلال الما سانيا یعنی به الدموع ویقال ما بہا بلال ای ما بہا ماء 
ويقال فلان يجى بڏّة فى ذكره اى رطوبة ويقال ذهبت بلة الابل اذا 
و و عا تلك عندی بالة وبلال با هذا ای ل تری منی 
اا ندی وعال اط السقاء علی بنلتہ ای علی ندود 
xiii 206; LA‏ ( حول( i $0—[. SJ. xii 1323— G4‏ w—®8ibawبعzا‏ ,ديار C‏ )6( 
.1-اجتنابہا (سبی) 1..1-فیالك من دار تحمل اھلہا 90 ×ا× (سبہی) 
۸ا سہا عتا ,ادتقغالہا 509 ×× (یدی) [marg.] 133, 133 (as text)—L4A‏ 
...قول اختالت من اھلہا لہ ینزل بہا .۔اoطاءء‏ .اbص‏ 208-4۸ ااا× (حیل) 
حول 
تىسنوھا ا( xii 135 [marg.j_Anmbr. sehol.‏ . ۰ 
re‏ و هذا من السانية وهو بعير الذدى 7 ع ا ا 


7 ج 


|403 ۲ (زبر) ]cite1 L۸‏ احمر اکا وا ا للبہا زبر ا 


e 


ہے 2a‏ م 


نوها آلسواری وتلتقی بها الموج شرقياتها وشماام 
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ٍ 


ww‏ 0 حم ٤‏ ومس صت سے ہے ق سے ر 


e E عه 8 الا همين ل کب دد ی صوده الا‎ AV 


]٥ 1[‏ الایہمان1 ملكان من ملوك غسان وندی الاصوت مبلغه حیث ینتہی 
يسمعه من بعید ضعیغفا وهو فی موضعه شرید عال [یقال اندی صوته (۱) 
الابہمين ]١[‏ ' 


دہ ت سے سبق د ت سے ٤ن‏ سے ن ن 


. 2 
ص م“ تسد ت ر ن م ښ ت سے سے کے جد يت سے ے سے ی 


8 بها اذا الاقرام ل‎ e نجل د اذل‎ A? 


4 الطويل 
نش 0 جا فاج اوی تقويضما وآحتال 


جسن ~~ ى4 mn‏ سے م ق2 م ص سر ور ص 


وقد کات الحسنا می كريب لينا ومڪروها ايتا زيا 


IC ¬—الابہمہن 1 ,) تدعی‎ نامہیاeلا‎ tu whom b1 Yaghûth sent a fare- 
well greeting. Agbh. Xv 76-- Coust. schol. كmaلم الايہمان ملكان من‎ 
غسان...وتندی صوته ارتغاعه وبعد ذهابه‎ 
فعالہا (1) 531 ,<1 (88٭)‎ -15٨1 )1( عنه‎ - ٥:8٤. ءءآر٥1. یرید التہمس من فعال لامریئ‎ 
القيس تجد فعالہا بدار الذل‎ 

معترفا بہا ای انت معترف با ای بالذل (^Y) Const. schol. a5‏ 


(¥) 
CG and C* begin with five verses repeated later on as tr. TR, SO, T9, S3, OUO— 
followed by hve others which are included in the Diwûn of Garîr, vol. ii 
185. These are cited Agh. xvi IIT and vii Ol, aud there attributed to 
Garir. D oınits tv, [—25. The order of the text is that of ÛL, L*, BM, 
and Ambr. Two verses, cited by Es Ruy. Shaw 70, and wrongly aseribed 
to Dlhu'r-Ruwmmah, belong to the Diw. uf El Farazdaq p. 13.— Howell 
cites the first ii S01. They are of the rhyme and metre of this poem. 
)1( €, * دنا الموت‎ -٣ )1(, ا١ ج النوی‎ ~1. Sîd. xii 132 [margin] ES 
Lnbr, sehol. التقو يض قاع البناء‎ 
)2( وروی ابو عمرو .اه0:اءء .1(۲ مکروها عاینا ,ڪاوت .ل‎ 
کہ © ص ر رص‎ TE د کہ © ہے کے 3 ص ر ص آم‎ 
وڪانت الحسنا میں درینه علا فی الخيام زیالا‎ 
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7 سن م ے نے نے م ر ے بي 9 کن آ9 صن‎ E A 
ڪن ا ھا بابق اسار دعذيه اغادل | لاں۔ ا ا ڪبل‎ 9 A 
ل حن -~ ۾ 9 مح 9 م ی‎ e ~0 سے ونس ۹ک ہہ جم ~ 1 ۾‎ 


AF‏ وملتمس ا بن امری e‏ اذ رمت ا أحرب 2 صعبه 3 رجل 


ا ا و واس ل كبسطام يقول رمت بك الحرب 
عط هة جال الکر ای تصغب غای, من پازا برجلیه 
والجال الجانب وهو الجول ايضا 

عطة به جال اثر الذى بصعب ر OT‏ 


ص ف ع ن مر وراص حدق م ن ۶ Zz‏ ~~ 


۸۵ قتیاد | رما ا به ڊین فوا الکڈیب N‏ 


]٥ 1[‏ یعنی بسطام بن قيس الشیبانی الاقواز جمع قوز والقوزة ڪثيب رمل 
مجتمع وجمع القوز قيزان“ واقوازة وجمع القور قارات والواحدة قارة 
والمسلسل من الرمل ما تعقد واتصل 

اقوار[€] ° قرائر [€])* والقور ]° قور[€]2 الاقوار ]٤٥[‏ 1 


ق 2 ہے و ~~ ص ن من oz‏ 9 0 4 م ھ2 م مم o‏ 
وعبد پعوث E‏ ته رماحنا E e‏ دىن ا و قصال 
م 


ا )| عى اوت دردد بن وقاص بن صلاءة1 الحارثژی سید بنی حارٹ من بنی 
الحارت بن كعب إقتلة يوم الكلاب والقسطل الغبار والغاب الاجم 
الواحدة غابة يعنى بالغاب الرماح 0 بالاجم لاشتكاكا والكلاب موضع 
كانت فيه وقعة (1] 


قیل [([] 3 ابن ]٤[‏ 2 جلاد ]٤٥[‏ 1 


(8S3) D, ,ا‎ ٥ )1( 511[-تعنیه :1 -—يعنيهە ۲ ابن ح=جىر‎ )1( aينغ5ت—-‎ €0 omits ths 
verse— BN (1) schol. جحد را هذا انی ذڪر هوڪ ابن 2 المسامعة وھ ص|=‎ 
.يوم تلاق اللي والمعغنىی طااہنا اهنا بہنا الاسير‎ gh. iv و144‎ 
Cunst. selol. ةzعمlسلا ابن جير من ربيعة ابو‎ 

اھذٰہنا |15۸1 ] 3 ان |2۱031 حجیر | 5(1] 1 

81 ©5 المرەل‎ 0 e-1, 0(7 E ا‎ 1 N 
ورل ال الدی بنزل دیا بغیر بل لشدته‎ E 

...وبسطام بن دیس بن .اہداءء (1) 1ا8 5٥یلا‏ بسطا ما (1) €-اقواز *را ,1 (85) 

)86( €٤ ا والقسطل .01طءء (1) غاب [_بيین عاف‎ E 

الغبار 


NM. 521 U 


No. O7 1 


3 
سے 2 م وم 0 ”2 صد ۶ غ0 سے ن0 سن ہہ o‏ م کیہ ن سے ہے م و نے 


اہ متی ہا یواکٹھا آبن انٹی رمت پہ مع آلجیش ببغیہا المغایہ تکل 


[ 0] یواکفہا' يقابلا یقول متی ° یواکفہا رجل رمت به مع الجیش یبغی* 
لہا المغانړ تشكله 
تبغی [0]* هی [0]° تقابله* تواڪفه [( ]1 


ہے سے ن 9 حن س م ق2 سے سے م 9 سے ص ین مص و ر ۶ وي ~~ 


Es e E, ا‎ le, وحن از عا مں‎ ANT 


|[ المنصل السيف وشدّب 1 رجل من بی عامر بن صعصعة 


شبیر [( | ' 


81( 5 امہ‎ E TIT SS CO0 © D91 1* تکل‎ 
2 ی‎ 5 

-يوافقه بن انئی (1) 1[1-تثکل 271 ٠١‏ (وكف) 1۸ ,تنكل اود ا س ا 

یقول متیما یوافی المستلنم .مااع ( ۱1 DM (1) E - Const, E‏ 

ابن انثی يعنى بطلا امرته امه وبعثته ليجلب لہا الغنيمة تشكل بابنہا 

ویروی می ما یواڪغه پریی .ا0 آءء .اک0 -لان المستلثمر قله فامە © 

متی ما یوجه هذه الفرس آبن انثی ای رجل قى يطلا ا 

تثکل ای تثکل ابنہا ومن قال تواکغه ای توازیه وتحاذیه ویروی متی 

ما ا ابن انعی بريد ممی ما دوا ال وهو ڏو الرمة رمت به 

مح الجيش يعنى هذه الفرس وذوله رمت به مع الجيش فرمت صاه 

نی دھی ام الذی ینکله وانعی ذڪره فصیرت رمت صلتيا وموتہ م 

پبچیہا حال ای رمت به مع اليش اعا ا ا 

و عض ہنا ,ھجارا 0 - سمیط جنابه ,انتزعن li SO — (1), l٫‏ (عصب) (S2) Asas‏ 

I TT E ا‎ lu 0 -سویدا (0)0 ,1 ,ا سىرا‎ 8(1 )( 

شتیر من بڑی عامر بن صعصعة وعصبنا ای .ا0ء ,stږ“-‏ شەیط ,حیوته 

شتير رجل من بنی عامر وكان عتبة بن شتير انرا (1 )01ا > 

قتل رجلا من بنى ضبة فاسروا بنو ضبة اباه شتيرا فقالوا نخيرك ثلث 

خصال1 فاختر آیہا شت ان ترد علینا فلانا یا او ور اا 

عثبة او نقتلك فقال اما ان ارد فلانا انى ل ادر غاي ان ا ا 

واما ان ادفع اليكم عتبة فانى لا اقدر عليه وانا شيخ ڪبير وبنو عامر 

ات بعتبة منم بى لانه شاب وانا شيخ والشاب انفع لهم من الشيخ 

فقتل يقول الشاعر 


ہے س 9ے و م 0 0 2 ےت E‏ ا ر و سے م 
فخيرنا شنيرا من لمث : وما ڪان الات لے خیارا 
ہے ر ت ~ ~o‏ 2 ر سر © مص 
حعلا الل الجيد و . وبين سواد ا خمارا 
خیار |1] 1 
This story is lo be found Maid. i jp. T36; and sce Nag. 387, 388‏ 
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سے oOo‏ ج 8ت که تد بهد ۶9 م ص 


VA‏ وقد الابطال ډیص با کانیا سابیح 2 کو بالذبال اأمفتل 


الفتائل 


سے ر م صہ و۶ ع ص یں 


v3‏ عل کل اى الا س ا کصوب 1 المتيلل 


تاا نى درا والنا تاس لاعن ( بغطيه اللخر متمطر 
متشدد فى الجرى اجش فى صوته غلظ والصوب المطر والوابل المطر 
ا عاض الاب والسا عرق بسبطن الفخذين الى الرسغ 


So mr pg‏ صب ق س r‏ مر وم 7م جب ن ہہ کم ا ہہ بن 


وھا تعدو بی الى صارخ | وعی بمستلدّم مثل البعير اامدجل 


ا وا الہ ينی نرا مشلئر عايه لأمة وهى الدرع والمدجُل 
E‏ دحلته ای غطته و مضه سميیت دحلة نا غطت الرض 5 


(78) 1 ,وڌی جره‎ رڪذت-€0nئst.,‎ BN )1(, ss ) eT 1 195 فی اتد با‎ [ef. 
LA (Ja) xiii 253, TA vii 519, Lane 357, for 2nd hemistich |. 


(0 BM Oy C(1), DL Jie OE SES DC 


ى السا لكشر لحمه فنساه من سمنه كانه جیول .01آءء (1) 111 گکصوب 
والمعنى ان اللحمة قد انفرجت عن النسا فاستبان وظہر والمتمطر 
ا للل من المطر الذى له صوت من قولہمر 
ل الخدول لآن اللحة تی ےت عنه ومځه .[0طح؟ اتل العسبی 
قول ابی ذؤیب 


ر م م یب © 


متفلی اوها عن قان 9 ڪَالةَرط صاو غبره × يرضع 1 


المتمطر الذا فى سيره ...اجش غليظ الصوت ويستحب ذلك فى الخيل 
ومنه قول الجعدى 


مم 0ر ام 


ویصہل ف ی ل جوف و صبیلا د بين للمعرب2 
ون اد 


ا آلصوت يعبوب إذا © طرق من الغزو صہلة 
جوف الطوى cited Lı (lai) xx 193 2 cited LA (yz) ii 79, reading‏ 1 
Diw. [Huber] p. Û4 vu. 45‏ 3 
البعیر المرحل *1-الوغل ,تغدو بی *1 .[-وفوهاء ([—251 ناا (ودجل) ۸ (80) 
نی (1) 811 ,۲ ,٥٤-تعذو‏ (1) 831 -المرجل ا[ ,(1) €-تغدو بی (1) €0 
شوهاء عن اأبى عمرو حديدة الفؤاد وعن عبد الاعذى طويلة... .اء (1) 8۱1 
الشوهاء .آ0طعء .اید 0وروی ابو جابر وسابحة تعدو الى ا الوغى 
الفرس الطويلة وقال غير إلاصمعىٌ الحديدة النفس الذكية 
o19‏ 
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م حم ~ o‏ رم يخ م ھک ہق ~ آ سے لہ 


8 ا ا ك مقعيا بمراة اللخامل اأمتز‎ vf 


[(1 ا] المقعى الجااس على إسته كجلوس الكلب والدامل من ا ا 
له ذڪرا له ومراة اسم قرية 
ذل ]٤[‏ ' 


صت حر 9 م کم م هھ ى م ۶ 0 م سے یب Te‏ 


e‏ اذا ااا الراك ES‏ ارا دو سعل ال شر مزحل 
[C D|‏ مسام اراد لعلك مسام ای مفاخر والعراك الزحام وازحلت اراك ای 
دافعته الى ار مدع 


u2‏ مرم ن مص تھ ہم صنو مت 


e n‏ * رفعنا بها سيك ا 


ج 00 ۵ کہ ۵ سے مر ن ر سر ر ن مے سے ت ور م 


٠‏ كوم أبن هند والجتار وقرقرى _ ويور بذك ا ا ا 


م 


صم 2~ ھ۶ e)‏ س کے سے م دن ص ع 


اذا الخیل من رقع اراح کانها ‏ وعول آشاری وآ ا 


[C D|‏ ال«شاری من ال«شر وهو اانشاط بقول 0 اللخيل من الطعن مغل وثب 
الوعول اانشيط 


7) -المخزیل (1) 0 را القد د‎ Const. چ‎ BN (1) schol). lean O 
يريد لعلّك فى حال اقعائك .0ءء .ا٠٥٤ لانه اراد لعلّك فى إقعائك‎ 
مسام‎ 
(18) U مرجل .وارجات‎ HN (1) --مسامی‎ (1) schol. مسام خبر لعلك ومع ناه‎ 
والغراك الزحام ازحلت ای بعدت ونحت ای تسامینی بعر و‎ 
Const, schol, یرید لعلك مفاخر بقوم کقومی‎ 

زاد الرڪب رجل من قومه وكزلك .1ءء (1) 1( -بقوم (1) 5(1 -یقوم 1ا (7۱) 
الشمردل وقیل سمی زاد الرڪب لانه ڪان معه الزاد وڪان يكفى من خرج 
ازواد الرڪب مسافر اڊن اډی عمرو وزمعة بن السود (زود) د1ا1:1()- معه 

cf. el. vii ® —-DL; xii 1|7— 123 ete,‏ واب امية بن المغيرة 
- وقرةر ')- وقرڌری 10۲ 1 (غر) والجغار کہا تری 115 اا¡ (غر) 1 (۲6) 

الجغار وڌرڌری وڌعات ومحجل مسہور Const. sehol.‏ ومن ڌری )1[ 
E E‏ ت 2 
اشاری من الشر مل سکران وسکاری Const. schol.‏ - ا 1 (fr)‏ 
5I8‏ 
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1۸ 1 ّ ایدی TS‏ کانیا چ دلو عن ا قحل 


والمخاریق جمع مخراق وهو ثوب يفتل* يضرب به الصبيان بعضہم بعضا 
قحل يابسة والقاحل اليابس 
0 ا الستاسی ]٥[‏ 1 


سے سے مر شم م ۶ ب ت و م و ہے مر ق صن ۶~ ی 
ری دد ی کل ضع لعينك ٍ ور كشال | أضرام N‏ 


ما غلظ من الآرض بريد من شده الحر وغلظه. ينعل ابله 


والضح ما طاحت عليه الشمس حرور ای حر والضرام ما اشتعل به 
من دقيق الحطب 


ګر ص پې و ہے م م ° ل ہے صن ^~ ۵ ہم س ?° 
VV.‏ يدوم EF‏ ا براسك SS‏ لخدا فلکه 
[2] یدوم يحولا برأسه ای برس القف 
حوله [(] 1 
ےم ض0 ص ت ہ۵ صم ~~ م کرش سے سے ص م ۶ کھت 


ا۷ ویضحی به أ لخدام ll 3 E‏ شخص ا مرقل 


ب 


[2 0] الرعن انف الجبل والخشام العالى والشايا الطرق فى الجبال الواحدة 
ثنية أكلف يعنى اسود مرقل عدو ويقال ارقل ارقالا اذا عدا 

(68) Const, D aD سياسى ,يبوا من‎ 8 1L C1 

السناسن جمع السنسة وهو .ا0طاءء (1) 5(1_سياسى ,تنبوا عن .ا0«5) 

واصل السيساءة فقار .امطءء .اsرہ)-‏ طرف الضلوع من الغفقار من داخل 

الظہر...واراد کان ایدیہا سیوف تنہوا عن سیاسی من صلابتہا... ویروی 

ا برد اطراف الققار 

(69) ,حرورا ,يعينه ([_—بعينه‎ as ا د (1) € ر [لتشعال‎ Const., 

الضح الس #الكرور eho‏ (1) 1 --صمدە من (1) 1 -المشعل (1) 8(1 

السموم والمعنى تعين الحرور الضح حتی کشر السراب بہا 

(70) Hatîner 185—Asûs )رق(‎ i 237—B1 Ba 159—1. 8. ¡ 118 فى ,الشراب‎ 

يقال ترڌرق اذا جاء وذهب... ای 2 ھنا الحہمے .ا0طعs Dl UONEL‏ 
الل الي ,با ا ورا الریا 100 دقة (1 

o1 


[No. 67] 


ہے سے م ےن ٥‏ ص ر سے mg mw gg‏ ص ق سے م 


وکھ جاوزت من يله بعد رملد وا Î‏ 


خرقاء [( ]1 


ت 


مر و مص وش TT‏ 0 ۵م م ھ۵ مم ~ہ ي 


1٥‏ با دں کل حرجا“ صعله واخرج یمسی ثل مشی المخبل 
[06] الرفض ما يفرق والخرجاء اللجامة وا اض ٠‏ اا ال 1 
طويلة العنق اخرج يعنى الظليم وهو الذكر النعام والمخبل الذى فى 


اعضاته فاد 


11 عل ا حر د ا ر 1 حمو ا LL‏ 1 ْ »همل 


]٤ [‏ الخرباء المكان الغايظ والرعيل القطيع من الذيل وعنى بالرعيل هنا 
القطيع من النعام كانه رعيل من الخيل والطالى ااذى يطلى الناقة 
يداوي,ا من الجرب والعنية قشور الشجر عقاقيل تطبخ بالبول حتى 
يختلط ويطلى به الابل الجربا مہيل اى تد هل ابله من 2 7 


م م ہے و9 E)‏ 


۷ ومن ن طهر 5ن قف E‏ رکابه سفر و ی صر القرظ 


]٥ 5[‏ القف الغايظ من الارض يريد من دة الر وغاية ال 

وصرة القيظ شدة حره 
خوقاء بعيدة والهسافة .اoراءء C05.‏ #خرةاء 0 ,1(5 —خوةاlء‏ 1 ,)1( (6D) _ Cousf, PM‏ 
ما بين كذا الى كذا يريد ما بين الارضين وهوجل ارض بعيدة لا 
يتسس لا وال ار هوجل اذا ڪان فيا ڪالہوج 

)65( (رفض) ۸ا‎ ix 8; TA v 35; 1 Gaul. i 526. 

والمہمل .اهاءء (1) 601 خرباء (1) ارا ١‏ 1 ریا OT 2->-C‏ 
من نعٽت ا وهو الذی ارسل ابله ترعی بلا راع 

)67( ٣€ طا ۰ -- على عجل ا (۱) ۸1 لمر تطاہ (1 3ی تطاہ‎ SS 
یرید کر جاوزت من ظہر قف...یقول من تطاً ركابه ظہر .ا0لی» .اده‎ 
هزا الق باعلا من غاه وده‎ 
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ن م ن رم مر ن مر 9 ہن ہہ ن نشم 9 سے سے و هھ ۶9 n‏ ۶ ن9 


١‏ وم حوف ۴ عرمص حول فوفد می ,کڪ مس غه مائ | قوم يتفل 


[C D|‏ ویروی متی يیحس منه مخداف ألقوم والمخلف المستّقى والجوف 
المطمشن من الارض وا(عرمض ألخضرة الغی تعدو الما وھی الرمض 
والعلى والطحلب والشيا الذى ينزل البشر فيملئ الداو والماتح 
الذنى يجذب الدلو 


ص س ھ۵ نم9 2 م کش وم مم 9 1 ت ر ن م 


|“ ا ا E‏ سيل 8 2 


[C DP)‏ مدزون ل دد شا يڪله آخر الايل لاذه اجوع اه وابعی لصوته 
المحشل العنأء 


3 
سر و ن ص ن o2‏ ن لہ سے م ~0 ۶ه ٥‏ سے ص ۶ش 7نو 


۳ خی ویستنسی وان تات نا سمعه ٨ٹ‏ 4ا لھ ل 


EO‏ یعنی الذثب ویستنشی ای یشم نباءة ای صوت خفی ینصت ای 


يس يمل ای يقف 


يحب [0] 1 


2 ھم 


2 نل ا ۳ جاوب اع صو ت‎ FE 


کے الا ادل الارض التی لہ بصبا مطر یول ہہ 
فی ارض لمر تہطر واقوی اخدی والقوى الارض الذالية والطاوى الجاع 
والمعول الذى رفع صوته بالیکاء 
القلْ ]٥[‏ 2 اکل ]٥[‏ 1 
خوف 240 (Gauh. ii 160; LA xiii Š1; but TA vi‏ 1 :54 1 (تغل) Asûs‏ )60( 
الحوض ,ينقل ,يدس عنه 0 
O N DISCS SO nS CGauh. ii 170 lyo—‏ 
ا Const.‏ 
Const,‏ ,(1) 1 من مشل اذا اقام (٣اعاھدہ‏ ہا) (1) 5(1 يحب ,یس تمنى C‏ )62( 


ورت 0 0 2 
ویروی بنص ت .اط بصت 
2 


افل یعنی وع الذدّب فى ارض فل...واقوی sho.‏ (1) 1--علهیى صوته 0٥‏ (63) 
معول كlail Coust. schol.‏ ای فنی زاده... معول لان الصدی بجیبه 
يجاوبه رجل يصيح 


1| 
_- 
CO1 


[ Ne. 67| 


ے م ان ہے تست م کت 


“ن 8 E Ww‏ 5 8 ذا راحعنه > مجدل 


سے ص مقع د3 سے وس 


رمعخس٬٣د عارضن یعنی ال«بل ا ا ی الفحل یہس اذا د“ ی‎ [€ D| 
ا بالمجدل وهو القدہر‎ a أا انغرد والمسڪدل القصر‎ 


سے 4 کھ د صن ن ص 9 سی عر ر 


¥ ڪان عل سات E‏ اذا ارتعن مں ترچیع ادم 8 


]١ [‏ الانساء جمع من السا وهو عرق فى الفخف ينتبى الى الرسغ والفريقة 
تمر وحلبة يطبخان ارتعن فزعن والترجيع التہدير وأدم ابيض يعنى 
الفحل والادمة فى الابل والظباء بياض وفى غيرها سمرة سحبل ضخم 
شبّه ابوال الابل على افخاذها بالفريقة لانها قد احمرت واصفرت 


“ ھر 
٤‏ سے ن n‏ س ك £ لی سے ور س مم ن ص 


۸ ڊاصفر 8 ال حتی ڪانما بسوف به التالى عصارة E‏ 


[ا 0] اصفر يعنى اابول ورد يذرب لونه الى الحمرة ال اى غ ا 
يشر والتالى الفحل الذى ياو الوق الذنى يرقا بشما ع ي 
فان ڪان منٻا ما لړ تحمل راغا ال الا س 


سے م E 0 n‏ سے م 2 9 ن 2 ق 
ہ وکاین طت ناقتی ین اة وین نائ عن یلها مترال 


|5)) متزمل متدڌر متلةف يريد كم تخطت والمغازة الفلاة البغيدة وانما هى 
المہلكة سميت بالعكس مفاوزا 
تغاو [C)‏ 1 


(1--وعارنی ,يسوق به البالى عصارة خردل (58 .~ bı (2nd hemist. from‏ )56( 
بظعن 

سخیل .€ (51) 

یسوق به 1 0)1۲ -اثالی 1 البالی ه) (1) ۱۲۸1 :79 ز× (بول) 1۸ (58) 
..کاتہ) یسوف البول یقول اذا شمہا گانہا یشم .هرای 0۸4 الال 
غجارة خو 5 ا يشہخ بانغه والسوف الشم والبالى الفحل 
دتشممہا دبلوها ویجربہا الاقح ام فير چ والہاء التى فى به راجعة عأى 
..والبالى الفحل الذى يتل الناقة آى يختبرةا .هاءء (1) 5# البيل 

لبدها (1--عن لیلہا 255 اط1 -1510 1ث sth‏ عن لیلہا ا ,ہا C'‏ (59) 
یرید کر تخطت من اتان ناته ممل فی Const. sco. ala‏ 
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[C D|‏ المكور والجدر والرخامى %0 ڪله نبت ویروی وما ای ما ا 
0 ولت ربل ما تربل اهن النبت وعو الذى 
ينبت فی برد اللیل من غير مطر 

ونزر ای ما نزر |٥|‏ 1 


م 
سے کر صن سے ص سر منم 7م چ ق e‏ 


e”‏ ان مں صرب العصافير ضربها اھا ا ماس 


ولكنه لا ينصرف والعصافیر ابل كانت وحشا لا ارباب لہا ترفعت فى 
بلاد قيس ودارة مأسل موضع كانت فيه مرتعة2 وكذلك [دارة جلجل 


غہیر |[؟] 2 مرتعة كانت كلك ٥0|‏ 1 


ر 
ر مر ر کیہ ق صر ا کہ نح ہے 0 ا ص ۶ ا کیہ ص ن ر ہہ کایں 


اد یال ا 1 حسی 3 تبینها خو ص ااذ ی î‏ ۾ المتامل 


ى ا الايل والمتامل المتفبت الذى يستقضصى 
النظر بغول تخذال هیه الابل بغر الوحش اأآى نحسب لو لآ ما ینا 
ا لطر فف آنا ابل 


سے یں مات و س وګ 2 ن م ص صم ن ےہ ن قم ص 


۵۵ اذا عارص الشعری سپیل هة وجوز :۱ ھا ا کل منهل 


]٤ 2[‏ الجہمة بقية من سواد الايل يقول اذا طلعت الشعرى من قبل المشرق 

وعارضما سہیل 

وندرا من رخامیى وخطرة 334 اا 14 ;280 ااا (ربل) 14 (53) 
EI Asma'î k. eı. Nabêt, p. +‏ - - تتبع جدرا I‏ ,الممزبل 185 اا¡ (خطر) 

ا *را [.2gص]-درابه‏ المنزبل */1 ,ا -مکورا وندرا N‏ 

seh‏ (1) 8 تتبع جزرا من رخامی وخطرة ,ثداءها المتربّل 538 ۷ا 

ال د ف الغا من غير مطر 

ھجاتن 036 8ek1‏ —533 1ز ا0٩‏ _نجائب من غرب 81 اا (عصغر) دقع (53) 

ودارة E‏ موضہح كانت فيه .1ءء ([) 8(1 _نجائب من 388 1¡ .»4× 

وقعة...العصافير ابل كانت للنعمن اين المنذر 

...یقول اذا کان هنا الوقت .٥ءء --€0ı:st.‏ بہجہة سیل بسدقه (1) 11ا8 (55) 

استغنين عن الماء بالرطب 


3T 


ا 
- 
لہا 


M. 
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سے سے لہ 
@~ ر ص سے سے ےا ا 


سستاد e‏ کار : ايا صربس E‏ من عع e,‏ 


[(ا ]٥‏ سناد عالية مشرفة سبنتاة قوية ومنه قيل للنمر سبنتى لانه اجر السباع 


مے م 0 ۶ o‏ مص o ٤‏ حمہ ن ۶ م س م92 G2 0 e‏ سے ا 


۳ Ec رعت مشرفا فالاحبل العفر = 0 رمث حزوی فی‎ 0١ 


[1 0] مشرف موضع والاحبل حبال الرمل والعفر لونہا الى الحمرة عوازب 


بعيدة قد ابعدت فی المرعی ابل جوازى اذا احا ا ا 
عن الماء قال لبيد 


غ © مم 0 0 o‏ 


وإذا ا غُرزی اجمرت قرابی جون E‏ ال1 
والجون هہنا الابيض ويقال السود وهو مشترك حمار وحش والغرز رڪاب 
الرحل ا مرت عیرت وقرابی قراب سيفه حون EC‏ ا 


1 Diw. (Hub.) p. 11, w. S8 2 something omitted 


0 


سے سے ہے سے جر م ن0 سے م ا ص ات ~ı‏ تسن م ن ~~ 


أ۵ حير 1 دافعت e‏ ی الشمس ع علا > باارکام العقنةل 


]٤ 0[‏ يريد رعت هذه الابل ذخيرة رمل يعنى النبت والعقدات ما انعقد من 
الرمل يقول دافعت!1 عقدات الرمل اذا الشمس واراها الركام عن هغه 
الابل والركام المتراكم العقنقل الرمل جمعه عقاقل2 

عقتعلات ۲(١‏ 2 رفعت [(ا] دفعت | ] 1 


(WD) PM (1), C .شیا (1) € ,را ,راس سنہ‎ Div. v f, 3. 


x 5: A v1 9‏ (ابل) 1 قى اإابد 5 .الى رکن 738 ۷ا اة ۷ (50) 
فی الاحبل العغر') -وراحت فی عوازب 

اذا الشمش وارآھا ٥‏ دافگت .اوس ,(0) 4_رانعت 1١‏ 1 5 

3 اتر (1) 80 >بوی الفمس عا بالركان 1١‏ .1 1 ا 

ویروی ذخائر قال ذحیرة ١۰‏ ۰ءء 0 4 عنہا 0٥11.‏ اذى الہ ا 

یعنی ما خباً من الرطب ..اذی الشمس وهی ما فى الرمل من الرطب 

ڪان الرمل خبأه وذخره فلم يوڪل 


i i 
سس‎ 
ww 
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٤و“‏ مر ر م ن ّ سے عر ق ت سے ج سے حر سے 0 سے سے ر ن سے 


0 باذناب ا صمت ن عليهما مجم عا E‏ کی بشر ول 


hm‏ رقص م 9 صمق 2Z‏ ي ه0 0 سر ر م س 


۳1 کان حبابی رمله 3 ایا کیٹ ا مں ۵ E‏ 


jv‏ ومشز ور ۰ فیهما شناح کصقب سلاف اا 


ا ا اللا ومشزور مغتول عى غير ج,ة يعنى الزمام والخطام 
ل الك الى اأءلاغا وهو التدبير لانك تدبر به عن صدرك 
الک آآی اسفلا دمن کا دیل ل یعرف ا فتید 
من دبیر بدیغان فى الضيقة شناح طويل الشناحى الطويل من كل شى 
والصقب عمود البيت شبه عنى الناقة فى طوله والطائف الذى يطوف 
يطاب الشى»ء والطائف ايضا باد معروف 

١ ]٤٥[ الثقل‎ 


N‏ حدم o‏ ۶ ک0 ~r‏ و بي کہ ر و لہ سر م ع م ص صضہم م ےس م مو 


£۸ نزم إی الاک ادما حرد هور ران تستذول ال E‏ 


والذميل مسیر این 


(45*) Only in BM (1), and Const.—BM (1) -ومرقل 4)_مرفل‎ 0 schol. 
علیہا ای قبضت علیہما وانما قال .ا0داعء (1) 1(1—ومرفل ساڊغ‎ Cs 
اذناب طاؤسين لانہا تذب عن ملك والبقير مدرعة بلا ڪمين‎ 
(46). TL, L* lJIgr= [sic]; iu mara. of L> Lule COL TM 
C (1), ابی‎ <-5 rw. +5*, 46 it says in margin of Const. : يقال أ‎ 
و اة الأبيات ليست لذى الرمة‎ 1 E TN 
الحباب الحية وجمعه حبان مثل ذباب وذبان وقوله بحيث اى بالمكان‎ 

5 0 اد 56 _الذی استقرت فيه من مناخہا ومرسلا 
B1 )1(,‏ ,0 -كسقب (0)1 ,1# ,0-سناح مقار ٫1--سناخ‏ ,مغاور0 (17) 
امه بیان دا يعنى .ا0دەة (8[04)1- الہتنکل (1) ٥‏ ,*۲ 
الزمام والخطام ابتیعا فیہما الممنخل المختار وطاتف بلى الطاتف وڌوله 
بدیعان ای جیید ایضا 
sch.‏ .تم 1-بى الاڪواب *1 ,(1) 0 ڕا-بہوز 267 ¡ (زم) عع (48) 
ا ال ازام بقدمم وتتذمل يطلب امنا الذمیل 
تزم ای تصیر .١٥ا٥‏ (1) 8۸1 -تذمل والذمیل فویقی العنق ونہوز تہز راسا 
t1s ۸ 1s not in the‏ ,تس مز مل-الزمام امام الارڪوب وھی جماعة رڪب 


clictlonarles. 


oIL 
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۴ فلما رايت لصب اقب وجهه على كإةبالٍ 8 ا 


مر ےنم ۶ ر صمو 9 ٤‏ حن ~ ° 


رفت له رحلی على ظلهر رمي رواع افوا حر وه عمل 


[(1] عرمس ناقة صلبة ومنها فال اللا 0 > بصخرة لصلابتہا رواع 
الفؤاد حديدة القلب ذكية كريمة حرة 
ومن صلابتا :15 tهر[)‏ 1 


r‏ ص 
ہے ہے ن ےم م کہ ~e‏ ا تہ ن ہے م م نم 


٣م‏ طوت لقا مثل ا فبشرت باسحم ريان العسيبهة بل 


[2] طوت لقحا لقحت حملا [مثل السرار] مثل الہلال فبشرت باسحم یعنی 
ذنب الناقة والاسحم الاسود ريان ممثلىء والعسيبة عظمر الذزنب وهو 
العدیب ایضا تستدل1 على تماما بابشارها ای بنشاطم) ]١[‏ ۶ 

باسبابہا [0 ] 2 2 


ارايت ا (۱1) 
ix O7 Û; Asûs1 349; TA v 305 a1. Bid. vii 123— Const.‏ روع LA‏ )0% 
COM. JN. SCC lA Ix 97.‏ رواء - رفعت لى رحذی ای schol. ib‏ 
5t‏ --ريان العشية 8 نز 14 ;417 ا (لقح) ١ا‏ - السراب ,فنشرت (1 (۱3) 
اسحمر ذنہہا وهو السود واا هو العسہ يب فاته schol.‏ 
,شىو 363 ¡ uli 1305 ; J Cauh.‏ —سدو 212 ۷i‏ (عسر) 1:۸ به شدق ١(‏ (6) 
اذا جد فيہن الجا 900 اد 1۸ ;105 اا In J‏ 
وال زنب النادة ك وحاڪيا فاذا!ا خطت ڊر جلا الیمذنى Gonst. schol,‏ 
فى السيرة ركب ذنبا المسرى واذا طت باليسرى ركب ال ا 
فذلك محاڪاتي) 
21D nits ee. 5, 45*, 40‏ ¡ (رفل) sةیئ.‏ -عذراء وهی 559 ۷٠11‏ (بعض) ۸ا (15) 
اشاح ای جدا ای تذب ذبا رقيةا غير مجده والمرفل المؤوم (1) ا(1 
يغول Es‏ بغ نبا .[٥اء؛ C٥151.‏ المشرف والفارسى رجل من اهل فارس 
ا رقيقا غير سريعة والمشيح فى لغة قيس وتميم الجادى فى 
الامر وعند غيرهم هو الحاذر 
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٤م‏ کس ن r~‏ ق ص ر ۵ 


٠م‏ عقیلة اتراپ کان پعینھا اذا استبقظت کحلا وان اہ تکل 


[] عقيلة مختارة عقيدة الشىء خياره والاتراب اللات واللدة والترب بمعنى 
وأحد دھی فی إطلاق 1 وأحد استّيقظت من النوم 


۳٦‏ اذا رت ٠‏ به نايا ڪنور رر الافحوان المهطل 
ال ب لہ يحاريك اهلها ولہ پرحل ال النو ی کل مرسل 


r 


۸“ ا ۷ نی تطمع لتابع ال e‏ ا من ا ا 


[2] يقول تقارب فى القول حتّى تطمع صاحب الصبى والمنخل رجل وهو 
القارظ العازى 1 سار يطلب القرظ فلم ڊدرجع الى اليوم فضرب بنذسه*2 
المثل الإياب الرجوع 

تعه |1| 2 الغری 0| "1 


“ 


ہش م کبس ش۵ مرم م و9 0 


٣‏ الا رب ضیف لیس بالضیف لہ یکن لینزل الا پامری یر زل 


^ 


اا لضف ا هاهنا والزمّل الضعيف العاجز يقال رمل رمال وزميل 


P2‏ اتانی . لا شخص وقد صحبتی فہت بلیل الارق المتململ 
ا س ال ارق المد والمتململ الذىيتقلب ل يستقر 


س س ا کک 3 


ع نابا Cot.‏ --عیغابپب EE eT‏ 1 )56( 
ل ٢‏ گل مزل لر تزحل ,يحاربك (1) 8۸ ,1يحاریك 5 (37) 
وډروی بجانيك اھلےا وتزحل قف .101ء5 (1) 851 _—یرحل مرحل 
ڪل مزحل ايى ڪل مقنف 
~)g— The simi-‏ ,يطمع الطالب *1 ,ا ,(1) €—وليس [—153 Agh. xvii‏ )38( 
larity of their fates has long caused the confusion between S1 Munakh-‏ 
khal (the poet) and the proverbial Qûriz El ‘Amazî—Const. schol.‏ 
المنخل رجل ذهب فى الزمن الاول يطلب قرظا فلم يرجع 
یغنی لم ینزل الم آلا بامری ڈوى .1ه1ءء (1) 631-831 .اط1 (89) 
الیل 84 xi‏ (ارق) 631-14 ahd.‏ 1-بدالى بلا *1 )40( 


ۆوله الأرق i‏ الك وم ده للضرو رة Const. schoo.‏ —213 
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٤ 


١‏ اناد پخنداة CC‏ ازارها اذا انجردت ل درع ومفضل 
على عان ك من رمل يبرين رثه _ أهاضيب تليدا ا 


س صق س ص لی یں سے م سر وٿ 2 mu‏ صن 9 سي 


ر هشب َا ى الذداع ضنجبعها على جيب عوجاء المقلد مغزلٍ 


[(1] هضيم الحشا اى ضامرة البطن والجيد العنق عوجاء المقلد موضع القلائد 


قد مالت عنقہا لتنظر الى ولدهاء مغزل مہا غزال شبه عنق المراة بعنق 
اأظہية 


ہے قمع ے۶ کس ی ق ع سن سر ت 


r‏ تعاطيه احا ۴ اذا جود 2 ۰ اازنج بل اامعسل 


(ا الرضاب الريتق جيد جودة اى عطش عطشة يعنى الضجيع المجوو1 
2 ا 


س وتاتی باطراف الثفاد ترشفا على داح الايا ع 
جم رشيف الهجازین الصفا رقرقت به على طهر صب بغشة لم تسيل 
[(1] الرشيف والرشف عباب أ الشىء ا الى الفم والہجان الابيض وايضا 


الر من ڪل شیء الاييض الصاب یقول 6 ضجدح شه المراة یرشف 
رشف الہجانين اى كما يترشف الچير الابيض الا ي س ا 
فيكون ذلك ابلغ فى الرشف 
الابيضان [([] 2 حبب [(1] 1 
كان نطاقہا 1 ,(1) ٥‏ كان حقابها ()3810 ,.ا€0115-ومحول ,دة 0( 
المفضل الثوب تفضل .اهداءء .ا15٥٥‏ -المفضل ثوب واحد .ا0طیء ,(1) 13۸1-- 
به ...بخنداة حسنة الخلق ضخمة العظام 
(8-تلبيى (1) 1% st,‏ -يتہيل (0) 0 ,1تل (01 0 5 1 E‏ 
1 تلبید قد لبد بعضه علی بعض فلا یسیل .اها 
erse is omitted in D,‏ isا-الہمظلل‏ مغزل (1) €-المقیو ]۱64'1 (اثا5]ا (51) 
but the gloss is given.‏ 
تظلَ تعاطيه 221 ¡i‏ )جو( Islûl 164"; Tabdh. 162; Mulıit 314; E1 Gaul.‏ )33( 
احیانا وقی کدی 11 i۷ 118; TAi‏ (جود) ;002 x×ا×‏ (عطا) ]اذا 
على بارد Nut in lL, C (1), L* or Const.—BM (1) ll‏ )88( 
قال ابو سعيى .اه١اءء‏ (1) 13[1-—بغثة */1[- صمد بقشة (1) € ,1 -ممى نعشة (1 (31) 
هنا صفة غاية التفبيل أنه أذا e 5 EEE‏ الو حش شا 
من ماء المطر لا يروى فو يترشةه وذكر الصفا لان الماء عليه اصفى ولم 
O‏ 
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ہہ ن ہے ټین رد ن سے ن ~ د ن سے ا ر ن ~~ 


اب بين الورا صف قريب المزار طيب الترب مسل 


e I‏ الات المدبجات منصف بقول بوتا منصف 


مسہل ای سہل 
٣۵‏ تلاقی حور 1 ا ڪر نجم ع a‏ 


[1] تلاقی به اى بالملعب حور العيون يعنى النساء والما بقر الوحش شبه 
ا )ل والحقد العقد" والمعقد ما تعقد من الرمل وتداخل 
ومدرنجم مجتمع فى مكان واحد يعنى حول العيون فى الملعب 
مجتمعة فى عقد من الرمل غير مجغل ليس [مسرع]* 

1 ]([ القطع‎ 2 hiatus 


ك 


[2] اصل الضرج ا ال بط التراتب والترانب عظام الصدر ردرة كرة 


ك 


کیسن ر سر ن ص سے سے صب ن ر سے ص نا سے ص 


۰ اذا ا e‏ مں لات وارع بسد رل يحاض الغمام المکلل 
ا الاب والمکاں ر المتراتے 


nm‏ ص ل سے عر مم يم صن ~~ من م شس صد س نم 


دين جما المرافق وعثة كليلة - حجر الكعب ريا الخاخل 


(34) Klhiz. iii 627—1* الحواتن‎ 
(260) LA ت‎ ili 858; TA i 188; I. Sd. iv 35 _ضرحن‎ al I OO. 


ص 


LA iii 138; El Gauh. ¡i 156 *17_ڪكشفن البروو *1 ,[_ضرجن‎ 
0 )1( ڪشعب البرود‎ 

)237( التقينا *ا ,ا‎ OTT BM (1, CO) _النقین‎ 1 (1), Const. schol. 
يريد التقين دلاثا واربعا‎ 

A ×× 5‏ ;567 ا¡ (جىا) Gu.‏ 51 لحر الساق ,جماء العظام جريدة 2 (38) 
۱64 141 حدم العقب * 1 حجر الکف 4105 > (تدی) ¥٭1_- 
یہادین ای یمشین معہا یمینہا وشمالہا .اط 
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أ 


۳۳ 


صنل ¢ م ن 


ل اح المقلتين ا 


وادم ا ذا و ذا وضصم الضحى 


رم کا موا 
واضحت مبادیا قفارا بلادھ 


[] مبادیہا حیث یبہدون فی 


ه٩‏ 
سے ٤ھ‏ سے ن س ?ب فة سے صر ق س ع 


E e‏ 8 تطا 


[(1] المرط الازار والمرجل المعلم والزرف اكنة باجا 


اق عر ص صم ?ت 


ول الخااء المغفل 


م سے سے سے ن 


o 


٠‏ ا اهل 


م ^~ مھ 


بنا 


الربیع اراد كان لم تؤهل سوى الوحش 


سے فن a‏ مر نص 


E. i حزوی‎ E 


(18) Ilamûsa i 1(%—Jf* 1خ‎ — Homınel 34—4A} ‘Askarî Gamhara i 266— 


ویروی مغفل بغير الألف sehol.‏ )1( ۲-معّفل Jlayawûn iv 134—Cunst.‏ 
اخو الانس لا يخاش یخشی من الناس له .اseho Cnt.‏ —واللام 


مخہر 


ڪانه صفح منصل ای عرض سیف .اعد .ادر“ 
(1 اذا 2 ,وأدم .الاقىحين 335 Omitted in lL, L*, CO (1)— Yû ût ¡i‏ 


Const. ;الاۆرجدين‎ Ta MH (1( 


(10) 
)20( 


- الاقرحين 3ا ,(1) 1١آ‏ وادام 0 


ویروی اذا وقی ۸۸۲ لباس ای لابس .ا0:اء» 


Î i1 J25 ا‎ لىÜبتسملا-‎ 1 0k. 1 6 من الذار ,فيا اڪرم‎ 
NMuhibhb 22 
e (aE) xvi tl: 


; Kashshaf i 265; ‘Ainî 
lek ix 257; E! 


(1) 1 8# من الدار (1) ١0ا‏ 


EIA IV IIL: 
TT; ulnit O5; 
1311 )1( فيا گرم‎ Cont, 


llow. 


iv; 


1i 262; PS-Nuy. 
hiz. i1 b2 


(aub. i N23, Consl., 


يا ڪرم تعڪب...يقول يا ڪرم السکن ويا ڪرم ا ع ا 


(32) Es-Ruy. Ham’ iv (2; Mathal es-Ralir 463; EsRuy. Shaw 202; Mughnî 


مغانیہا ,رسومہا 531 ااا .0w]ا]ا‏ ;۱۱6 


‘Aint Iv 4 la 


OI ol iz. Ui O20: 


واضسحت مبادیہا قفارا بلادغا* ہا ,17 .(1) © Const,‏ ,(ا) 8 


BN :)ا(‎ Khiz. iii 627 نير مرط‎ qt ii 5 


.اcho»‏ (1) ا11 بین مرط 1“ 
النير طاقان من الخيط لر 2 
ویروی بجمور حزوی 


"۸ (زری)‎ ۷» 0٩8 


ذیل رط سوه رجل .بجمور از 5 
وهو المنير والمرجل فذرب من الوشى 
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۶ ں و9 و۶ م صد یم وم من 


۴ ڪهره وت٠‏ ا دفینه عرق فی الثرى متغفلغل 


ص٥٤‏ ھ@~ مر 3 ۶م ےم و مس مہ حسم ~~ ق 


[D]‏ تو بالاظلاف ای حغره واذا 0 الشىء جعلته على يسارك والاظلاف 
اظلاف الور والكباب ما يلبد من الثرى والجعد [من] الارض [المتراكب] 


بعضه بڊبعضا من ڪنرة طله ونیوته 


2 ت ص مم ر O n‏ 7 م و ىم 


ا کل موشاة ا we‏ نجه 1 ذرع قل E.‏ ومطفل 


[2] موشاة الةوائم يعنى البقرة مختلط لونہا والذرع ولد البقرة احرزته اى 
اقرت 1 على الرعی ولر تحن عايه ومطغل معا طفل eT‏ منغقوش 


و ث أل * ® 
ك يحنوا[([]* وری إءاء] 1 


تە ~m‏ س رمس ہے مھ کہ © س سے 


۷ ريع 4 دیع لهجانِ واقبات لها فرق الاجال من كل مقبل 


ا1ا ره وقيقة 19 ااا ,غا ا (غلل) 4ا (14) 
ZK‏ 2 لاملل فر (1 8(1-متقلقل 

5J 1L, aL U) Si O o A 

i 190; TA 1 443; Wulbûsh 457, يىرن‎ )ااut‎ E to text ornı 

authority of 1. Barr); Pl Gauh. i 95 يمرن‎ Lane 650-- 4 (عرق)‎ x11 114 

عن متن محمل يريد ڪاذم) ينیر عن حماتل السیف .ا0طاvء Cos.‏ 

کر این یں 

احرزته وضعته فی الرمال ... ویروی كل بالنصب والرفع .لاء (1) 1831 (16) 
| دل ہو س تل 
احرزته ای هو قوی على العرو .ا0طءء .st«ہ€)--تری‏ الثور وتری ڪل 
وسبى فلا تدركه الذياب والكلاب ومطفل يريد وأخرى مطغفل وادها طفل 
schol.‏ )1( 1--تریع ډه )s1c(— Sons.‏ الرىجچان ,1[-بە )1( D اlJ— BN‏ )1%( 
ویروی تریع له قال الاصمعی راع عذيه اذا رجع عليه ردح الہجان أآى 
رجوعہا وهی البيض الكرام من الابل واقبلت لہذه الا چ البقر 
ل ل من کل مان نیل ديه لتسنانس بہا فتطهتن 
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م ب ۵ ع ےہ مع و م ےا سے ب ن A I‏ 
إلى كل بهو ذى أخح يستعده إذا هجرت أيانه للتحول 
۶ 
[(01] بہو واسع یعنی الکناس الذى يستتر فيه الوحش ذى أخ يقول لہذا 
البو اخ ای کناس آخر قريب منه تحؤل فيه آ5ا ق رت اا ا ا 
حرا يقول له مكنان :ا11 0 0 2 


سے ص سے ص ہے م وق ر ص ت صن م ن 9 


أ ك بعر ر جيرا فيه وحول جدیدا وعاميا ڪ بحب القرنفل 


العام فيه آفی] 


8 r 


r:‏ ھ۶ n 20n‏ م ص صن ۶ سے ت 


به عو آلمباة ْب نمیم آلبتان فی انكاس لمال 
|٥ ۲[‏ ابن اقام یعنی الثور به یعنی بالبہو وهو الکناس عود المي ب ي 

لانه يعتاد المباءة والمباءة الكناس وڪل منزل مباءة والبنان جمع بنك 

وهو الرائحة الطيية وبنة ڪل شیء راشحمه واراد به بعر الغزال 


ص ص ۶ ص بی 0^ ۵ 


٣‏ إذا ذابت الس أتقى صقرانها انتا مربوع اأصريسة ِل 


إل دات اتد E‏ 2 1 صقراتہا ای تر منہا2 وانتقلاة والصقرات شدة 
وقع الشمس معبل مورق وقيل الذى سقط ورقه 
وانفلا [(1] 2 د 0 0 


)10( ٤ مہوی (1-بہوی‎ 
5 € @©* (بن) 357-1۸ ا¡ (بنن) .1اد 8ابن ادام به عورد‎ × 204, 5 
(بن) این بہا‎ ix 144 (is) اء 5 تت‎ 31—B\M (1) 
schol. جاء بع النوين ڪما تقول هو ا ا وفعا‎ ls و نسب‎ 
TR SS) 1 58S2, LAI 257; Asas |9YS—LA (عبل) ۸ر[ (16) ×ا (ر+ع)‎ 
xii It; TA vil 3—l4 )صقر(‎ vi 136; "A iii 339— 1 Gaul. (ذوپ(‎ ¡ 
(رجع)‎ ¡i 590; (عبل)‎ ¡i 211--1 A¢ma“ا‎ k. en-Nabêt 38—-Mulibb 
25[ س صغراتہا‎ sاısاھا‎ 32 i Qûli i 115— Haflner Addûd 1t2 
l. Duraid. geneal. p. 523—Mulit 1330—Addûd 256—1slîlı 26"; (Cairo) 
¡ 92 €—معبل‎ and C* omit vw. 13-46 - C (1) omits this verse— BsNuyiti 
Aslhbûh iv |65 Jê, and citing for the use of سقراتا‎ iı pace o ہق راتہا‎ 
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سے رن کین رن ہہ ۵ھ اص م ت ن کہ ل ن ~ 


کت 0 ج البرقتین ا کت 0 ن الدهنا عل الدار E,‏ 


[۲ €)] يقول ان الرياح ڪست الدار عجا جاج القن والعجاج الغبار رمل 
وحجارة يخنلطان راو حت راو حت ب ہنا وذيیل الرباے ما 2 ما عدی 
الارض مرفل1 ممتد سابغ 2 

E TNL 


r E RT aE‏ وم ث 


عت مه 5 E‏ ها خناطیل اجال من الین ك 


]C 2[‏ الٴعداد جمع العد والعد الماء الذى لا ينقطع يقول حضرت مية حين 
م وات ون الماء ل تدر علا فى الفلاة فاستبدلت 
ك 5 خاظل والخاطل الوح خذل ,خلقت من 
صواحبہا والأجال جمع اجل وهو القطيع من الوحش 


سے سے جس شس ن سے ت صن ۵° ہن ہے ن عر 


| رگ الور یمشی راجعاین ضحائہ ‏ بها مثل شی آلهبرزي السرول 


[۵ 0] ضحائه رعیه عند الضحی مثل عشائه وغدائه والہبرزئ الملك یقول یمشی 


یریی .1۱01ء .00151 کساها ,على الرمل 1[- مرقل ٥*‏ ,2330 ¡ (رفل) sۋعدھ‏ (۲) 

© لدا بى اليف كت الدمنة عجاج البردتين والعجاج التراب 

ي مسبغ يغطى ڪل شىء وهو نعت لذيل واراد رقل ذیل 

الريح على الدار 

(8) EI Gaul. (Jطخ)‎ ii 119—LA (ıe) iv 276; FA i 416— 1u (خةطل)‎ ×1 

237; TA vii 311—1. Sid. viii 423— Maid. (Cairo) ii 5—D Jزڪ من الو حش‎ 
خذل جمع خاذل .ا0ء (1) 811_الاعذار‎ 

× 1۸4 ;210 ×× (فیحا) 1۸-مشی الجعرزى ,يمشی ضاحيا 1257 Alulît‏ )9( 

من .01طءء onst.‏ )فض احیا 501 11 (ضھا) .1اau)‏ 356-81 11× (سرل) 218-1 

ری به ناء کہا تقول من عغائه يقال اھ يحض 


ا کی والہبرزی 01ا0 (1) 8 -وبتحشی i‏ 
الماضى فی امره وهو الدهقان واامسرول الذى عليه سراويل السوار الذى 
‘Ukb. i 466—‏ ال .فی lk.‏ وانما اراد ان الور يتبختر تبختر الملك 
مشی الہربذى LA xiii 350 gives variant‏ 
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ر سے م ا 


E, ل دبع‎ E 
الصبابة رقّة الشوق ويروى أو لتشبيه منزل‎ ]٥ 2[ 


ګہ 4 9 2 


۶ باول ما هات أك نة پاجرع برباع رب ا 


[ ]اراد وما يوم حزوى باول ما هاج لك الشوق اثر الدمنة واثر الدمنة اثر 
الناس وهو اسود والربع المنزل والمرب المقام 
المقيم [0] 1 


T7‏ ر 


٭ عفت غير ادى واا ا وفع ماعات را 


[U D)‏ عغت درست والآرى مربط الدواب واعضاد ای جوا نب سغځ سود یعګنی 
الاثافى مناخات مقيمات رواحل لان المرجل يعلوها والمرجل القدر 
الكبير والاتافنی المناصب 


کیم م 0 mr‏ ص 3 ہہ تہ ص 


یبجر ر با N‏ هیف ت 2 e. E Eg‏ 


D|‏ 03 الد قعاء الراب الرقيى والہیف رح د عار EY E‏ خصاص ات فر 


ج ج 


(3) TA (جرع)‎ v 249. 

)4( €٤ (جرع) ۸.- فاول‎ ix 396_714 v 299 ا/1-—مقفار‎ e 1 SSS; TA i 2057 
ممخلل‎ ]but corrected hı marg.}; L4 E SI Ji: LA Ti 2 باجرع‎ 
(ربع) 4- محلال‎ ix A41061; TA v 340—E] Qali i 145—TI. Sid. x 155—D 
باع مقغار (1) 1-باول من‎ - 1 )1(, Coıst. اراد ما بوم حزوی .0ءء‎ 
باول یوم هاجت‎ - Coust. schol. ویروی بارع مقفار‎ 

ا (عضي) sةءا.وسفع‏ غریبات : اآری وتئی ومتجد (ا1) ا ا ۳ ٠‏ 
بقول عفت شیه ال«طلال غير -BM (1) selıol].‏ -رواجل 7~ رواحل مرجل 

الحزن وجعلا رواحل مرجل...ويروى وسفع مناخات 

منحل ر1 ڪان 1 ,( 8)1 :رت (ا) 0 نمر با © E‏ 
کانہما ([ ,ل ,.stدہ)-یعیر‏ بہا 


Or 
حح‎ 
I 


[Nos. 66, 67| 


ات س ت ر شش م 9 ص 0 م ے م سے س ی م 9 TE‏ 
اعاذل قد جربت ف الدهر ما كفى ونظرت فی أعقاب حق وباطل 
٤وہ‏ م ~۵ ۳ ~9 ّ ص ٥ک‏ ہمہ 


۶ فایقت قایی انز ی تابع | بی وقائلتی غول القرون الأرائل 


[2 0] الغوائل ما اغتال الانسان فذهب به يعنى الموت 


الطويل 


۽ اظن الذی پجدى عَلك سواليا دموعا r‏ اجان القصل 


]٤0 7[‏ یجدی ای یتعطی1 ولا بد من اضمار الہاء فى يجديه يرفع الضمير 
على الذى كان كانه قال اظن ذلك دموءا ويجدى عليك سؤالها صلة 
الذى والدموع مفعول ثان لاظنٌ والجمان الاؤلؤ المفضل الذى عقد 


بين ڪل لوؤلوّتين خرزة 
یعدی iG)‏ 


یقول فی الدهر ما يكفيك ان عملت والاعقاب ما .ا0اءء .احق 5[ (40) 
وغائلتی schol.‏ .04 -إلّی D, BM‏ ,€ ابع ا TI, C(1), L*, Oonst.‏ )41( 
یرید ذاهبتی غول القرون يريى ما اغتال القرون فاذهبہم واماتہمر 
واخترعېمر 

(1) Const., El Qûli 1 39; J, 1* سنZعلا‎ فق—“A1n1‎ 1۷ £45; Asھs (سلل)‎ 1 8; 
‘Umdah ii 46; Es-Buy. Shaw 232; Mathal es-Siir 46323; Bl ‘Askarî 301 ; 
5, U العيس ,فى انار 0 r1tاMu_-5ف العیس‎ 

(2) BM(1), CU, C* Ga+ج5—Eslı-Phar.‎ 1 284 and ‘Ainî iy 445 -—كڪپىيى‎ 1, L*, 
١0 الحمام *1 ,آ-كتبدير‎ -[5 “Ask nr 301 يجیدى‎ -“onst. scاuا. اراد‎ 
ا ا تقال ما اجدی عليه ای ما اغطاه‎ E 
واتہا سال صاحبه ان یقغت عنسه فی اطلال میة فقال اظن الذی یجدی‎ 

عليك سوالك دموعا والدموع خبر اظن واضمرت الہاء فی یجدی 
501 


[XNo. 66] 


۵ کم سے چ م مص ەو م صےو ۶ و صق سے م mw‏ 


3 ۳ ا اسثاج ھل فشر ت بالود ا مثل االخصائل 


[( 0] طوت اخفت والامشاج اختلاط الدم بالنطفة بشرت شالت باذنابہا فعرف 
ذلك منہا فکانہا قد بشّرت به قال الشاعر 6 اذا هی بشرت1 الوت2 براق لج 
كنخلة شال ذى بلح بيابة $ املودة غضة ناعمة والعسيب عظم 
الذنب وجمعه عسبان والخصائل خصائل الشعر 
کسہل [(] [؛انسه 0] ٩‏ نواق [۲] 3 العب [(۲] 2 نشرت [(] 1 
see note‏ شان [€] 5 


۶ ب ۾ ~~ 1 سے ر کہ 0 سے سے سے تہ ق س ص 


یطرحن بالارلاد او پلترتیا عل کے ب ا ا 


)]€C <[‏ اراد بطر اولادهن وتلاقی 1 مقحمہة2 عا ی قحم یعنی اقتاد ١‏ من 
مغازة الی مفازة والمناهل ° المياه 


فحم [0] 3 مفحمة[)٤]*‏ والبا [(] التافى ]٥١[‏ ' 
السبل ]٥[‏ ° افتحامہن ]٥[‏ ` 


ص ص٥ ٤‏ ف م ص سے ن سے غو صهھ ٤‏ ه۵ رق ر و فص ص0 س م 


۳^۸ دا 2 ا الا ا وقعه عل TS‏ پرضخنها بالکا د کل 


2 الین الاعياء والرضخ الدق يقال بالحاء والخاء والكلاكل دد ا‎ ]٥ D[ 
وقعن على الارض وقعا رقيقاا وضعيغا لہز البن‎ 
1 ]٥[ رقيعا [(1] رقيقا‎ 


6 سے سے م کہ ت ےن 9 صد س 


١م‏ اذل و تد أكثرت بن قول قال وعيب على ذى آلب أوم اذل 
[( ] ويروى ولا يرشد الغاوين لوم العواذل 


س س س 


.اsehu‏ ; ميل .اoss—€015ای its, but gives the‏ (-—فیشرت ,حقل 5۸3 (36) 
ومیل الخصائل یرید ذنبہا فبشرت به ای شالت بذنہہا ومسترسلات 3ی 


@ م 
jJl The verse cited is transcribed from the MSN, but is obviously‏ 
corrupt.‏ 


0 ١ (قحم) 1۸ یرما (اسایسعتب‎ x۷ 3061 ; Mix 18—Const. sehol 
وقوله او یلتزمنہا یرید او يلتزمن اولادهن فلا یلةینہن‎ 
0 یل 0610 اویل ,رث افات ذی اوتا ن اید‎ 
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ا ۵~ °٥‏ 2 م o‏ بن ن ~~ 


رباع البطن بلحب صك المغزيات آلرواكل 


]٥ ۲[‏ اقب البطن ضامر جأب غلیظ ویروی جون ای ابيض مطرد تطرده الحمير 
والمغزيات الاواتى تأخرت نتاجہن والصك الضرب والرواكل اللواتى 
ترڪل بارجلہا ای تضرب بہا ویروی رعاها اقب البطن1 

فتردی رباع [0] اذا تطرد بہا ویروی رعانا اقب البطن [(] 1 


سے م صنق ~o?‏ صرق ق عق ۶ 0 م 9 


۴م نضا البرد عنه فهو ڏو من جنونه اجاری تھا وصوتِ صلاصل 


]٥ ۵[‏ يقال نضا ثوبه ینضوه اذا نزعه عله فکانه نزع البرد عنه ویروی مضی 
البرد عنه ای1 نضا البرد عنه هاج يطاب الاتر واجاریه عدوه یرید 
ضروبًا من العدو والتسياك الممر السریع اراد فہو ذو اجاری [من] جنونه 
یعلنی من نشاطه وحدته واجاری لا یتصرف وصوت صلاصل ای شدید 

1 انقضا [2]072 اذا[0]‎ 3] D[ sie 


کیہ ص رص P0‏ م م م صہ ک مم ۶ بي تم ت 


٥‏ تھاوی السری ف البید واللیل حالك ‏ بمقورة الالیاط شر الک راھل 


]٥ ٥[‏ تہاوی تہوى فى السرى سير الليل حالك اسود مقورة ضامرة والالياط 
الجلود واحدها ليط والليط اللون شمر مرتفعة والكواهل الغوارب وڪاهل 


)33( 8(1 (غزا) 1۸-المغزیات ,جائب *1-البطن جون ,المغرہات‎ ×× 361; 4 
x 266; LA (غز)‎ vii 255 —المغزيات‎ TA attrlbutes the verse to Ru’ ba. 

€ 3اك ا .3 € اکازی مضی البرد B>]‏ (34) 
“Ak 3‏ 1-احازی 2-[اء] فېو من ذو جنونه *1-البرد : صلاصل 
2 من تخليطه ڪلîم E1 ‘Askari says:‏ ,اجاری n‏ 
schol.‏ 14 -صلاصل A footnote says that one MS reads‏ .مجنون 
والتسہاك التسحاق يقال سہك وسحق فى العدو اذا 

نہاوی ای نہوی .1ه0:اء؛ ; والبیی ,نہاوی .ا15٫0٥-الہواڪل‏ ( (35) 
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١‏ الى مقعدات تما ت تطرح اريه ب بالضحى عليهن رفا من حصاد لقاال 


]٤ ۲[‏ اراد صدرن الى مقعرات يعنىی e‏ لیس لہا ریش فتطیر فہی مقعدںات 
والرذض ما انفرق والقلاقل نہات الواحد قلقل 


٣‏ ینو ولہ یکسین الا قنازعا من آاریش توا قصال آل رال 


|1 0] ينؤن ينہضن متثاقلات والقنازع الريش والفصال اولاد الابل 


کت سے ر تم ^~ 


ام کاناعل حة حغب E‏ اذا 8 با وا الزواجل 


[(1 0] الحقب حمير الؤحش خماص ضمر حدت ساقت والدادى لا ا 
شور د السير والزواجل1 تزجل2 بالحصی ای تنسفه اذا سارت 
والواخطات بمعنى الواخدات والوخط والوخد ضربان من السير يقال 
وخط يخط مال وخد يخد ویروی عای حقبة خغاف 

الحقاف [(1]) حقاف [)] °3 ترجل *]٤[‏ والرواجل ]٤[‏ ! 


ښّ 8 ہم ہے ^~ 


۳7 0 ا فلو مه مش حےے بلیتیه > نمش من e:‏ المساحل 
E‏ 9 
[(1 0] سماحيج طويل يعنى الآتن يحدوهن يسوقہن قلو1 خفيف سريع السوق 
لأتنه يعنى المسحل مكدح2 من عضاض الحمير والليتان صفحتان العنق 
والتبش العض غد ال 
يکدم 2 قلی [ |٤‏ فلو | (] ' 


LA (aza) iv 359; TA ii 469—1* J1. Sil. x 208.‏ )29( 
والپزائل الواحى bA 2 x lît; TA v 485-C ءlgtq— Const. schol.‏ )30( 
هزیل ای مہزولة 3 
(سدی) ۸ واڈیہما ,بالواعدات الرواجل ,عق قاف 96> 5 
1 الوا جل 0 الزواجل 1۸ ,(ا) 0 بالا دات اف او ا 
حقب سماجیج - ڪانی *1-حدّت 1 BM, C(1),‏ بلب ماد ا 
حقب حغفاف a I ET‏ 


رز ش 


قلی 
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ٍ ر 
ےق سے ر تی۵ سے و ر س E‏ سم لہ سے ر لی 2 ۶ E‏ 


٥‏ وقد مالت الجوزا < تی کان صوار تدلی ن ایل مقابل 


کے 


[۲] الصوار قطيع لمل بل من الرمل طوله ابام وعرضه 
کل لك 


ہر و ن ع وق ص ° سے سر ار ص م م r‏ ٤ة‏ - یسن ع م 


E لاد تذوفه أمصفرة الاشداق‎ SS: ومستیخلفات دو‎ ۳٦ 


E‏ 0 ا تلاعت بجی القطا لانہا تستبقى الماء فى 
لفراكا ومصداة الاشداق حمر الحواصل يعنى الافراخ 


اا 7( 


ہے م ق هکم ۶ 0° رد n‏ سے م رھ ~~ ۵ 2 ور م 


۳۷ صدرل اا مں اجن صری ایس من اانه عير حال 


رن الاء وصدرن آی رجعن اسارت1 ابقيتة اجن متغير وطزى 
قد حال حبسه یقول لیس من اعطانه الا وقی حال ای تغیر وقدم عږده 
ال کل اا 


اتن (2]015__ اسارن [5 1۲٥‏ 
سے ا 7 ت ا 2 ا TT‏ ع 7ه ۵ E‏ 2 


۳۸ سوی 1 CC‏ لذب منك و اطافت مں امات الجواز 


ا مه شرب منه سربة جماعة من القطا وس أمبات الجوازل الفراخ 
ااواحد جوزل 
مقابل مستقيلك .0ءء .ا00«s ûû ¡ 339 Eg. e.‏ ¥-صوار تدمّى !8 (25) 
El Bat 409, 410—LA (Hl) x 435; TA vi 98—EI Qûlîi 160—I. Sîd.‏ )26( 
ال«لياط کا ix 161—Adab. 497—C, TL, L*, C(1)‏ 
ر 0 (خلف) 1۸ ماء مقفر ,اسارٹ 3 ذا (سار) 4ا ;1 (37) 
۴1-صدرت ,اسارن ,ماء مقفر ,اعطائه صدّی 752 انی ونrطیہ۸1‏ ,لنم .۸ 
ت کی ا3ط اعطانه ,صررن بها اسارت من مقر 410 84٤‏ 
ماء مقغر ,اشارت (1) [sic]—C‏ ا یس 3(1[ -_ماء منفر ]_اعطانه ,ماء مقغر 
صدرن ذھبن لما ابقیت من الماء .. . یرید ایس من اعطانه .ا0ء Const.‏ 
شیء الا حائل 
xiii 116—Kûmiا 368—Damîrî ii 298—TA‏ (جزل) ;:294 xiv‏ (امم) 1۸ (28 
L۸ ¡i 446; E1 Gaul. 1 62—C;‏ ;إالغقب rginەm ](ut‏ الذنب 296 1 (سرب) 
‘Ukb. i 147 aبرسو—-13[1‎ پنغلا--E1‎ Bat 410, 459.‏ | 


M. 407 BE 
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1 


۳ 


۳ 


م ا دہ ق م ٥° ~n‏ سر وم ةا سر ثي و۶ و9 ق nw‏ 


ادا 2 ار ق ارك کې لبله اى اسبح اضحی احخصه ع مال 
[C D|‏ حالف لازم والشرخان is‏ الررحل ومؤخره وھہا حذو اه1 يقول اذا سری 
(یلته ڪا الى الصبح اضحى منتصبا لم يسكره السہر 


حو اه [(C|‏ 1 


سے ن ر سے و 5 0 2 ص شت 2 ر ہم ہے تم س ع 


جلت من ا وخرقاء اذ ۱ الهواطل 


]٤ D]‏ الواسجات الہواطل يعنى الابل فى سيرها وسيج وهطلان 


م م ق م سے فق س یج مر ا 2 م mrp‏ میقم می کبس سے 


اذا ls‏ ا بخرقاً وادفع ن الرواحل 


]٤ ۲[‏ يقول ارذع من صدورها فى السير 


ا 0 ہہ شه ہق ~ ہق م 


و e‏ صحبتی lL‏ فرق - العياهل 


]٤ 1([‏ وقیل ڪحسو الطیر ان النوم غلبه فہو يضع رأسه مرة ويرفعه اُخری ڪما 
يحسو الطير ليلة والعياهل الخفاف 1 والقلاس الاناث الفتيات من الآبل 
العناهل الحقاف ]٤[‏ 1 


n ٤ک حم‎ N ت ۶۶ ص‎ ~~ o £ 


وارمی پعینی النجوم کاننی على الرحل طاو ین عتاق الاجادل 


]٤ ([‏ الطاوى الجايع والعتاق الكرام والاجادل الصقور الواحد اجدل يقول لم 
ينکسر طرفه من النعاس 


سابل 1 مائل € ذاهل ,حالف 1 -خالف 531 ,([ C)1( C‏ )20( 

(21) DPD (ھطل/ ارا بقلة‎ x١ 221: ١ vآآاا‎ 109 فوق التاعجات‎ )s>ee marin 
of LA)— Const. sclol. الہواطل السراع ڪہطلان السماء فى سرا‎ 

CS) Aali 2182; LA (A) xi 203; TA vi 215; BM: El Gaul. (a) ii 
من صدور( ,€ ,ا /(0)1- من مف ا‎ 

...العياهل الشدار .اهاvء‏ .)ه٣ ٠‏ ويوم ا(0 (23) 
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ر سے 
۶ور و تمھ ٤م‏ ~~ تس کس مه ٤ E‏ مس ° ھت ر 


١‏ اقول پى الارطى عثِية اتلمت إلى الركب اعناق الفلباء آلخواذل 


0 ا مدت اعدا مرعة والخواذل المتخلفات ويروى عشية ارشقت 
بمعنی ا 


3 
۶مم 0 هھ سر مص ور سن م ر ص ن 2 ص ہہ ۶ م 


ا بن وحش بين سويقة وبين السبال العفر ذات السلاسل 


[ ©] أدمانة ظبية والحبال يعنى حبال الرمل والعفر الحمر والسلاسل 
الرمل ما تعقد منه 


ار 


۰ ا یں کوا e‏ لال مشاب - جہت أعتلاق ا 


ك عيناها ولونك لونها وجيدك الا أنها غير عاطل 
]٥ 2[‏ العاطل الذى لا حلى عليه والعطل ترك لبس الحلى 


[2 0] الاروع الذى يروعك بجماله بذڪر ۰ غل تع ن ف ایر 
ویروی بعید الہوی عن شوقه 


)15( 1 Cه«ئا. -ارشقت 119 ۲1× .اعه-ادمان الظباء 8(1-اشرقت إلى‎ Jit 
...الخواذل التى اقامت .اهاه .اء«٥٥_عشية ابلغت الى نبا سرب 198 ازز‎ 

على ولدها وخذلّت صواحبہا 

×٣1 053‏ .اي۸4-من بين وحش سويقة وبين الطوال العغر 1983 1ذ¡ أثىة» (16) 
ما بین 383 1” (سوق) 14 انا :(ا×ەt‏ sھ)‏ 380 اذہ (سلسل) 14-من ارام 
ودش دة القغر 

ا من 119 ات .۹ من عیث اعلاق 198 1 ة۷ 19) 


ت 
0 س 


احتشت علاق ت )1( Khiz. Iv O07; Kamil SU تبتج--1٫ C‏ 
دعا لہا ان لا نعلى فى حبالة الصاأائى .[هطءء Const.‏ 
hiz. iv 597; BM: Agh. xvi 119; Kamil 509; BM til—C, Yûqût iii‏ )18( 
دك جيدها . ولونك ¬0 ,€ رانm Yûqût. Agںh., Ka‏ انه 198 
بعید الہوی عن شوقه غیر *ا1 را ,(1) €—ھیام ٣٤واشعث‏ مہیام ا 8١1,‏ (19) 
,2 ,٥٤-طویل‏ الہوی عن شوقه غير ذاهل 1 هیام 0 Con 5t..‏ ذاھللى 
اروع يروعك جماله .امطعه .بخ گر الغوانی الغناء المواصل Const.‏ 
وشام إءء] يہير بالليل فلذلك قال السری راعت عقله 
95+ 
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ر رن س عي ي م قد ے ش2 ا ا ص صن nm r‏ 


١‏ إذاقلت ودع وصل خرقاءواجتنب زيااتها لق ا ا 


]1[ الوسيلة1 المنزاة والقربة 
الوسياة |(1] 1 


اٿ SS‏ ا ا قله hh‏ الھری ف المفاصل 
|15 خفوقًا | ورفضات !1 الہوی ما تفرق 2 من هواها فی قلبه 
يعرف | ] 2 ورقصات [0] 1 


وني كل عام رائعم القلب روعة تشاثى النوى بعد اتلاي الائ 
]٤([‏ یرید ان قلبه یرتاع لفراقا والتشابى التفرى واا ا ا 


ص ص 
ص و ی م ~2 مړ ق ر mw‏ م جہ شش ک نم صم ق مسر ع نق ~~ 


| اذا الصيف اجلی عن تشاٌُی ه CS‏ امانا اجتماع الحی فی صیفِ قال 


[(1 ©] التشاءى التفرق نول ااا ا 2 E‏ ڪل انسان الى موضعه املغا 
أن نجتمع فی القابل 
.اseho ns.‏ --يقولون وطع وص ل 1 - قلت 919 1 Klhıiz. ii f£3l—Ilowell‏ )10( 
يحاطت تفه يقال ا ا ودع يا ذا الزمة وضل كو ا 
but im original aql— Asr)‏ ;اتت 271 Towell i 919-—Fleiseher Beit. iv‏ )11( 


اسعودن الیاز 65 ٠‏ .ااك .1اتت ۱23 اا عاط ,030 ا س 


رفضاته تفرقه ویفتّحه .اه:آمs‏ .ئ2310 ١‏ (رفض) ×4ء ابت 157 ¡ (سذب) 
ڈی المفاصسل 


اما الدهر انين ,أما الدهر ا(1 (12) 
الحمائل ١ا ٥*,‏ ,۵ ,(0)1٥-تشاری‏ الوی 6۷ نا 7ا ق TÎ‏ 
یرید فی کل عام .ا0آءء .ایادد')-تشاتی :1 - الجمایل .یات .50 ,ا١5‏ 
تحيبه روعة حين يرتحلون وقوله بعد ائتلاف الجمائل اى بعد ما كنا 

and 14.‏ 13 nsposesا)ا‏ 1 - ترعی مکان واحد 
,نشاء من اللھی (1- تشاء 0٥:5.‏ 0 ,ا اسعن شتا (0)1 ا 10 1 I‏ 
املت ,فی صیف ,4اا تشاری ا80 امنا ١‏ اا#مخى ى دا ا 
فی عام را 0C.‏ 


HE: 
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ے م ت ی م 7 7ص صم 


٠‏ 4 وف اا 


ة۵ ر 0 صو کے 


[2 0] الشحط البعد والافاكل جمع افكل وهو الرعدة يعنى المناقض [الحمير (]* 
بالحمى [1] 2 الارتعاد [(] الوعد [0] 1 


3 


سے سے م 9 سر ن رد جي ہے ق م جر سے ےم 


۷ وم خرقا اذى نلتقی به دس عینی و الا متطاول 
]٥ 2[‏ النحس الغبار لقوله على عينى وقيل النحس الشؤم 


]٤ 7[‏ انحی الطرف احرفه عنما کانی للا اریدها ویقال نحیت وانحیت لامر 
یعادل لمر یعدل عنما الى غیرھا 


صن © ب ھم غ رو کہ ن ہے ہے ° م سے ق سے ع رقم 


و وا ت ای لباقی الود جذامة 0 اا الال a‏ ا عبر طائل 


2 €] مجذامة1 قطاع غير طاتل غير حاثل خیر ویقال ما عنده طاتل ای خیر 
یقول ما عادتى 2 ان اقطع وصلك 
من عادتی ]٤[‏ 2 مخدامه |0 10 1 


ا ت —— ل ر س 
س 


یرید دعانی لہا الشوق من بلادها وما داعی الہوی .01طءء ٤٥:5۲.‏ —عغابی [٥‏ (6) 
عنى بغافل اذا ما تأت خرقاء 

ڈوله بنحس یقول .٥ءء‏ .ا0015 -تلتقی 8۱1-الذی فيه نلتقى ( ,.ائ«ە© (۲) 
ليس هو بنحس حين اراه هو يوم سرور ولیس هو بطویل ای هو قصر 
Be‏ 

لانحى LA (Jae) xiii 461; TA viii 11I, Sid. xii 113— Const. sehol.‏ )8( 
الطرف يري لأّحرفه الى غيرها ولو طاوعته لم يعادل كان يمضى اليا يعنى 

لمر یعادل لمر یرد غیر .1ءء 811-الطرف ای احرفه عنہا حیاء من الناس 

هذا الجذم القطع ناحية واصلما الجنب طايل ليس عنده خير وسيلة 


۴ منزلة‎ 
1 [BM] ywy—these last six words refer to verses 9 and 10, 


,( ,0-الوصل مجذامة 8[1-مَجذومة 1 ,(1) 0-لباقى الود 2 ,0 Cost.‏ (9) 
قوله باقتی الود يقول اذا وددت فودى باق CEE UONSTE Seo‏ 
ومجذامة الہوى يقول اذا ما الالف ابدى ناحية غير طائل فنا 
کی اوی اکسا ارت آن فطع قطعت 
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م سے و اټ ~~ بم¢© صہ ق ے ہے 


ّ لعل اكد ګدار ر الدمع به ا ۲ من ااوجد ا بشفی ی البلابل 


[1 ] کدتنی ابو بكر بن عیاش قال كانت تصوبنى م1 
فاسرع ذلك فى بدنى فمررت بكنانة الكوفة درا ا 
5 خدیلی عوجا لعل انذحیار الدمع $ فاص ابننی مصيبة فبکیت فوجدته 
اهون على فألت عن الاعرابى فقيل سي ذو الرمة ا ي 
به نفسك والبلابل الہموم فى الصدور 
قال ابو العباس وقال 53 انسة× ;5 iv 519; U. ii‏ .2اا ) عیاش 1 


ابو بکر بن عياش|] 
تحدت [10] تيك |(1۱/ 3 یدی [( |2 


وم و يخ 9م *# 


م وان لہ یکن الا رسوا محيلة ورمكا على ور ا 


]٥ [‏ قول ابکیا فى المنازل ان لم بن الإ ا 0 0 1 
الاحوال الرمك التى يضرب لون الى السواد والرماه ا الحا ا ي 
ای على قطع ورق من الرماد والورق التى يضرب لونہا الى السواد 
وكذلك لون الرماد اسود الى الغبرة والمراجل القدور ومطاياها الاثافى 


ص ۾ mn‏ سے شم ميټ صسه کم م ص n2‏ 


ن قرا جرعائها رجت به يريا الل ك 


[2 0] قرا كل شىء ظہره والاجرع الجرعاء الرمل والوحى الكتابة يقول كان 
بہا ڪتاب يہودی لقدمہا 


ہب سے ہہ mr 0٤2‏ 


دعانی وما داعی آلھوی من بلادها اذا با نات ا 


[دا ]٥‏ نات بغدت يقول هواها ما یغفل عنی وان بعدت عنہا 


(2) Bslh-Dhar, i 41 ۷ا .2اا —یشفی شجی 5 ا .1 یشغفی نمی‎ 519 Kn 


5 0W الى القلب 2063 ا¡ ااوةا_بخى 05 ابم ا6 نى‎ 
Agh. v 9f, vii 161— 5| تشفی لداء بلابل 109 11 .اڄ 0 ؛‎ g1—\uqaddasî k. 
1ء‎ Ln) 102 -—لحى بلابلا‎ Amidî 80- Diw. Amir n at Pua 1 — 
Vûqût: lrshûd ii 3TT—Coııst. schol. andi النجی ما يتحدٿ به ذى‎ 

الا رسوم مخللة 0 ال( 

جرعایہا 3(1 ()) 

داع راغلی 113 ۷1> .ایا منتى آ0 7 


4)2 


[Nos. 64, 65, 66] 


[O D}|‏ عذابی یعنی عقاتل اوصاف بقایا مرض والخبل فساو الأعضا 


3 
or‏ ل صم ~~ ب ت ہے م وم صو مع 9 


ہہ اتتنی کلاب ب الح حتی عرفننی ا تسوج النکبرت عل رحلی 


[7] وذلك لطول مقامه 


1۵ الطويل 


٩ 
يړ جي و ص و ہش سے ص‎ 


سے سے ا ہے م وم۶ 0 مچ 9 o‏ ےش ~~ م 


| فھلا فتلت رکم مثل فتلا اعاکہ رضخنا رانه بالْجتادل 


1٦‏ الطويل 


س2 ہم م 


الل عوجا من ا زک 2 حزوی CT‏ فی المنازل 


[0[] الج#ور العظيم من الرمل 


E 0‏ وائ 0 راتنی *0-الفت كلاب ,نساج 197 ز× اي (37) 
Gûl, v. ot. 1. d.‏ تى الفنتی .رایت كلاب 202 41ئھ] ,192 ¡ wûn‏ 


عای رجدی i‏ ی الغننی ,واتنی 232 ۸۷۵٣.‏ 


(۵؟) 


A sinele verse found oulyv in BA and in C (in thre latter the word lii, 18 
ر ص‎ 


omitted). 


ثارڪم ٥٤تارڪم‏ 8# (1) 


0 
(1) Zamakhsharî Maqûmût 217 — Yûqût: Irslhêûd ii 377 —بجہور حزویى‎ 
ii 119, 263—Bsh-Shar. ii 41—Agh. v 97; viii 163 ;بجعاء‎ xv 118 
1 ‘Askari 95 (بہرقة حزوى)‎ hiz. ¡ 319B بوعساء‎ 
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Ee‏ ا مر م حرق سے کے ے۱ سے حدق /# د 


اذا جادبن الازمه ET‏ المهاری وق اشداتي هدل 


ن قوم 


١ 2‏ عاذل عوحی من اساك عن عذلى i...‏ بھوی رشادی على شکلی 


٣‏ فیا لاہ يونا اح وهو مادق إغاهى ولا أعتلت على ضبغما ابل 


ص جس ہے و م سے سے g‏ 


٣٣‏ اذا کان فیھا الرس لہ تات دوت فالی ولو کات عجافا ولا ادل 


[(1] الرسل اللبن1 بكسر الراء والفصال اولاد الابل 
اللين كير الرا [ط] ا 


) ~~ ag نم‎ gg 


1 وان تعتدر e‏ عن ن ذی رة ا ا اجرح فی ف عراقیپها نصلى 


[[] النصسل السيف يقول أغعفرغا للحلف ااا 0 ك ا 


8 وقائله 1 بال CC e‏ الى منتهى اللا تدرا شغلی 


ح۳ ا قام ابن لیلی لقد هوت را بافواد الا واارجل 


]٤ ۲[‏ یقول لو قمت فی مرضی مذ قام ابن لیلی بالآمر وابن لیلی عمر بن 
عبد العزيز والسماوة ارض والرجل ارض ايضًا 


E CA n C* سلت‎ 

(30) Khiz. i 284— \said ا‎ li O. 

,وما لم من يوم اخ 7 hi‏ فما لم یوما من اج |238 C, Khiz. i‏ )31( 
لم .اخای لد اعتلت ا6 I g— Kiz. E‏ .لیم (1- اخالی 

Zl Klnz. i 234 Muliibb 237‏ .فصسالی وله (ا-نات دونه فضالی (OCCT‏ 
الوسل 200 ٢٣ا5‏ — 

kashshaf 7 20— Mulibb 2506 — Mucglni 234‏ - پجر~ l1 r0‏ (عذر) \sis‏ )33( 
قن ذی ھ من دی 30 1ا (سقى) ۸" ' -2581 1 .1را باب العضمين) 
11 ,0 7 .1س ااصيف .من ذى 21١‏ ] | ء۷٥‏ -یخرج Û,‏ 
a Ee ۰‏ .من فہروعہا 200 ٣ا5‏ 

(35) ÛA (og) ix t05: LA xvii 427 lo &g5- Bekri 73 (فوه) 45> ا -ل«فواد‎ 
ا‎ ١ أبن ليلى .الرحل ء0 ا‎ E. i 15 
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صق 2نم ت ن سرا سر ل ر ر نوو رص و قن ص 


۵ اذا ا ف الحادی وقل ال صو ته ال آلثزر دی ک قزع تکل 


والقزع قطع من الچير شبه الزبد الذنىی يخرج من افواهہا شكل حمر 
وال«شكل البياض الذى رخالطه 


سے و ا o‏ ا ۵~ صہ ت 


D}|‏ شریج خليط يعنى اختلاط الدم وڪلا شيئين اختلطا فما شريجان 
ا درق ابيض يبيل الى الحمرة شبه الزبد آلذى قى خالطه 
الدم بلك الحماض والمعول الحديدة التى يقطع بها الحجارة والنصل 
الذی قد سقط نصابه والئمانی1 ثہانی2 هضبات3 وهی جبال عمت به 
ای رمت به 
حبال ]€٥[‏ + هضیبات ]٤|‏ 3 یمانی 2[D|‏ والیمانی [5]| 1 


اس سے نے ۵ ص ف کے کے ا غ ھم 0r‏ ^ 0 


۷ ات عل رذ رعم المہاری NT E‏ 


[C D)|‏ تاوت تطاولت فی السير وابرقت رذعت 5 اصغر بعذی بول 1 واحف 
ا کن وتال واحفا حل كير الشتر 
واجف [)]* لونہا [0] 1 


تس س 0 


٣‏ افانين مڪتوب لها دون حقها ذا حملها راش الحجاجين بالكل 


[۲ 0] افانین اراد وابرقت ببولہا افانین ای ضروبا دون حقہا قبل ان تضع بقلیل 
یقول مکتوب لہا ان تکل ولیږ‌ها اذا نبت شعر حجاجه تلقیه قبل تمامه 
واراد مكتوب لا الكل 


واعتمت بذی 165 ا¡ (قزع A‏ اغتەت 0 ,0© (05 

)26( (تضل) ا‎ x 7 E E )شرح‎ )U* رمت به‎ 
انی عءعہت به‎ CT LA J X1 02 An ane DS lT 

تہادی 264 ۲1 268_14۸ 1× (وحف) 1ا واجف 5[ (37) 

(28) Hafîner 139, 70--LA (>) xi 340; TA vi 317 Bililos Acad 22 
بالشکل‎ )corrected 1n note(—سA‎ sûs ا‎ i 24. 
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سے ر ے ا ن ہہ ثم“ جحد ^ م د م م ن 7ر قش م ه0 


0 3 قور ها ق ف ق واونه ری رحں و 


]٠' 1([‏ القور جمع قارة وهو جبل صغير مثل الاكمة وآونة1 احياتا غامر يعنى 
الراب صل دلا ا 0 20 
جمع اوان [(] 1 


ص و۶ تہ 2 نب ص ر ۶ ۶ ا ق ص صن 7 م بص 
lL OT‏ رف الجر فی E‏ ھدہ ٣ا‏ ک5 3 ا بااطبل 
3 2 جں ٤‏ 8 5 _ دیں زے 
[(1 €] عزيف الجن صوت يسمع بين الرمال وعقدات الرمل ما انعقى منه هدوءا! 
ای بعد ساعة من الليل ويروى هزيز* كتضراب والہزيزة الصوت يعنى 
الہریر [0ا ]3 ھریر [(ا 2)٤‏ هدوا [ا] ھداوی [] 1 


غ و ص مر 


٣‏ قطمت عل مضبورة أخرياتيا بيدة أ ا 


“D|‏ مضبورة مودَةَة الخاى مححمعه اخرداتہا مو خرها والخشاشة حلوة تکون 
فى انف البعير بعيدة ما بين الخشاشة والرحل يقول هى طويلة العنق . 


ص 


م 0 0 س 0 ا 


ك 1 داعریة زجول زیاری کل 


[(1 )] غريرية ناقة منسوبة الى غرير كالقلب كال وار فى ا س 
داعرية منسوبة الى فحل زجول تزجل الحصى اى تنفيه بمتاس مہا 
معحہو صب مجعمع هقل ذكر النعام تبارى تفعل ممل فعله فى السير 

1 ] ڪالسوار[(!]) ڪالور[‎ 
(21) LA (yeê) vi 337 Magumûnt 132l Farisi 1H1. 
)22)( Giz. عقیاته هریر 2۱1 اط‎ - 1 "rs ٥" هدو (1 عقیاته هزیز‎ O 


: هزیر ent 1: 2 ۷1٢11‏ زيف کتضراب ۱١١‏ اآ× (عزفی) ۸ا1 هداوی 
followed hy’:‏ 


و سے 3 ت ے9 و ب 0 رد دق >5٤‏ س ور 0© کہ ي 
وھا جى موماڌ بعت ای السری ولانوم أ ا من - انحل 
و ر رر و ت سے ےا eT‏ سے 1 
کون نزول الرکب فا کار و ا و بدن رجلا 0 - 
1 وو س و 1# 3 5 2 4 
the former Che more‏ ,ھا or‏ ھیوےا .هریر ,عزف الجن !5° ayawûn VÎ‏ 
classical.‏ 
احراناتہا (1 اوخرياة,) ES UOC‏ 
داغرية E) COCO‏ 
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ر یو ۶ له ت حص 


اتا ما مئ حاون أن يقتتلنه بلا أحنة بين الدفوس ولا ذحل 


[[] الاحنة1 والذحل العدوان 
الحذة |( 1 


~ 5 


٦‏ سمحن عں نور الاقاح فی الثری e‏ س و 


]٤ 1([‏ النور الزهر مضروجة مشدوقة واسعة يعنى العيون 


~ 


د a‏ ھے مہ ق ص ت ب تہ د د ت3 r‏ د 


n e € اچاد رمله فلا‎ ٠ ر‎ |v 


.اعد کف وچو وب دقیی تلبس مما يلى: الجسد 


ك 
ا 


23 
صق ص g‏ حہ ب 7 ر 


2 بلا‎ e 0| اهن‎ e ا کي یں‎ I۸ 


ھ۵ 


تدم نم 9 کوت ا 


ا وا اأفقر کک ا o‏ حر ت اخلاقرن عل اإيخل 


سے مر ت n‏ م صو م مر ی اص ہے ہ gg‏ 2 س ب ت 2 تہ: ~ ت 


3 کر 1 شتات الاحادیت ركبا وتشی ده ا طالف جيل 


[C D|‏ غبراء مغازة ل بہتیںی بہا یقۃاتا الاحادیت رکبا ل e‏ خذوف العط شس 
تشغی* ذوات الضغنة يقول تخهب نشاط الابل وجہلہا* [يرمى (1. 
الطعن [[5 3)٤٥‏ ا قات [)] بيات |8 1١‏ 
وجہدها  ]٥[‏ 


(l5) Mulıit 166¥ --Durr. El Ghaw. 18!—El Khaîfagî 231 - El Bat 37 41-—El 
Qãli i 2368—El Gauh. (J25) ii 230; LA xiv 6t; TA vii TO—JAgh. xvii 
120 \dab. 5 3— Adldad 1641—J]. id. vi 114. 

il 158;‏ کک 1ا -۔ من (OJ IuT. EI ha. U TI KII Ol E‏ 
مكحولة نجل 1260 1اا .ايا-- مضروجة نجل 5)4 TA ii 68— E٤1 Bat‏ 
نجل 531 ا ) «ةءامكحولة نجل .تب٨مسمن‏ عن ممل 121 1| (فتر) دةءا 

من مضروجة 104 لةلاا 

sةءرامة‏ قلاة *€0 ,)او شبہة .هجان فان .وكشقن 120 1ا۷ .اعد )1١(‏ 
N‏ 

(LE) oh. SU IEOT CEG SS TY اجات الرحال‎ mat 0 
ددن دی‎ 

(1%) AXeh. xvi 126-—-Tbun Qut. 341, 41 - 1) کو‎ CE OIE 

.يقتات 132 021 »ها(—نقياب ,تشقى (1 ٠‏ تسةى *€ ,)--ذوات الطعن ( .)€ (20) 
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ع سے م ۶ > می ن ^ 


N‏ داچ ماسر بن اأوجد او ديك أ ا 


¡ اقول وقد طال التدانى وأبست امور ا ۳ فل الى ااشغل 


ےس 1 کس د ٹہ ن 


الا لا ابالى اموت إن كان تبه لقا بي وارتجاع بن لوص 


سے م ر و سے م E nm‏ ر م 


ا انا المرط حین تلوقه على د دعص Eo‏ حم ا 


١١|‏ )] ادات بطيّة القيام من تقل ردف,ا والمرط الازار تاوثه تبره ودعصة الرملة 
االغراء ۲[ البيضاء إوعجمة معظمة وكکنرته جمعا عجم () 


اسيةٍ سن آأرثاحين ا طاتا ر ا 


lb)‏ أاسيدذة طويدة 0 الوشاحين مدری الوشاحين بګځّی الخحصر يقول 
هى دقيقة الخصر قانيق شديدة الحمرة سبط طويل يعنى الف طفل 


8 


م جح ۶ صم ام ج ت ۶ س2 0 ہے م س ص م ن 
2 ظ ا ۶ م 


أ٠ا ]٤‏ الشوى اليدان والرجلان وكل عظم طال في قحبة فحات و ا 


شه 


ن وو س ننم مص 
من آلا ثرفات ابيز 2 ی عیر درهه ذوات اشفا ا النيجل 
[1 ] المرهة ترك الكحل والحو الود ونوار التقاة ا ن n‏ 


)١( ۱ اهلی‎ 

التدانى (1-التنا- © ار 

O oO I OF ع‎ 

N. x‏ .00 اا (طفل) ثح (2ا) 

وحدی مه ا کا (|_شخاب U‏ ):1( 

أ¡ ٠‏ مره) ك ل0-#الدشرقات (--الانارفات *0 ,)ممن الناصعات 184 املا )11( 
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ب ے بے بے ن ص ق ع م ہے ا ہے ن ے ‏ ع 9 ہے ق 7 ي ۾ م ہے کے بے حجن مہ م 


۳ ام 2 بالحصی فو متنك مراوید .ا حصلدلں باقيە E‏ 


e 
مراورد ر ترود ای تنجیء وتنهھب يسمحصدن دحفضن 1 باقی الرطاب‎ [C D| 


يحفظ [(1] يخفرن |')] 1 


م بی مص صہ نس نٹ 9 ص ت جے سے ا جن ۶ حن ۶ ے ی صہ م۶ ۵© 


اذ ذا هيم ليف الربيع تناوحت بم اهوج اد ا 


٤C ۲|‏ ] الہیف ر خارة والربیع اراد ما ينيت ذ ی الربيع هي ا تاو حت 1 
تجاوبت وتقابلت البوج الرياح الات ا ن وهه القلى 
للحزن والعجل ۹ جم ع دول وھی الّی ققدت ولیها شه نین ا 
بحنين النوق عنى فقي اولادها 

1 ]5[ والمرولة [0] 2 اوخت‎ n 
ö see note 


ر وق اد م۱ ص r‏ بصن م ؟ ن ٤ھ‏ سے م وو ص صم ی 0 


ا رج جرعار من ف الح e‏ ا کے روده النمل 


آ۳ ]لامر ااذی یسرون e‏ بالايل والآرى المرابط والجرثومة كل 


ر 
م٥‏ ےہ ن م م بن م دض ٤‏ ۾ 2ھ وم نمم 


ہکان لہ یکھا آلحی اذ انت مرة با ميت الاهرا؛ تمع الل 


ن 


کک ہے سے ن 9 م م 0 ج ن ص م ا 


اک على دی ھا اذ عرفتیا ‏ وھجت الھوی حتی بک آلقرم ِن جلى 


ہے ن9 ر م ?”وو م ګ ہے > مر 9 م ر ي ر م قن صن 2~ م 


i ۷‏ ا ك a‏ الین با همل 


(3) C, D, C* alia ,تناو خت (١-المولہة ,العجل‎ LS is an 
unnuticed MASA of U کک‎ assunılng the rendings of C, C*, ÛD to 
be correct, or perhaps we should read = a for عجل‎ jl. of 
عجول‎ 

) SA GSN 

7٣( ,ل)-فطل (ا‎ ٤* --مە ([1-—ومنہمر‎ bar Tefsîr v 0. 

495 


03, 64| 


[(1 0] الأطلس الاغبر ال اا الا ا سوه اف 


سے ص 


* وشحشحان آلباكر الحجال فى اخريات ل ا 


< 00 الغراب والشحشحان صوتها مالك آلا‎ 0 [oD] 
ظلہدّه‎ 
1 ]€ 5| موضعه‎ 2)٤ 5| منحال‎ 


م ت سے رو2 


[ 0] شمردل طويل يعنى البعير أعيط طويل العنق 


وصبصم يشل الاجا آلبجال فی لهات بن التهطال 


[(1] مسلہمات ضوامرا متغيرات يعنى الابل والتبطال شدة السير 


صوارم [(] 1 


1۴ الطويل 


' حلي عوجا عوجة ناقتيكما على طال بين آلقرينة والبل 


|39 ۷¡ (خوص) 11آ (71,۲2) 

وشحجان ١7‏ .35510 =الحجال .550 ,ر6 0 س الاكر اا I‏ 
ey ., 18-314. لاجنم--c£. Lane‏ منحال ٥*‏ ,0وشحشحان € ,5 ,4 
.(شحشح) 511| 

E LÎ ks) ix 303: 1 + 237€ اغیط‎ 

0 ق ماعات اال‎ © ١ ©* (-النحال *© ,)من‎ 
E ال‎ O ا]-النحال‎ seems no better reading than 
that of Hs-Sid. Jاڪبلا‎ 


القريية _الغربنة 0 ا 


EET E : r. a‏ د 
:د ع حال طول السرى وجرية الال 
dF‏ و د e‏ 2 
ونغضان اارحل سن معال على قری مغمومة شملال 
[[ € تغضان الرحل دركته من معال من فوق والقرى الظہر شملال سريعة 

يعنى الناقة 
ا A BA‏ و ر 2 
ین طول تا تت على الأول فى كل لماع بيد لجال 
ت1 رفعت فى السير والكلال العياء واللماع ما كان E‏ 
والجال الجاتب CE‏ 
ا e + Cy‏ ا E‏ 
خم فى تيهائه الافلال عن اليمين وع الشال 
]C 7([‏ الہیہاء1 الموخہع * الذی یتاد فيه والافلال اللواتی لر یصبہا مطر | 
ا 0| تیہاوة [0] تيہاۇە [€] 1 
E e gt‏ 


ll 1 ۳‏ 
]٤0 ۲|‏ الخافى الخالى والاغوال السعالی مہمه فلاة اخوق بعيد ويروى حوبين 1 
خریق [2] حوین  ]0[‏ 


(61. 62) I. Qut. 339 ا‎ jنم—1.‎ Xd. xiii 144: [lal (Cairo) i 40 العری‎ Et 
اذاب1-يقضی 2-وجرية‎ 11 )as E| kb.) ) )عل‎ xix 316 ]as 1. îd. [ 
.- 81 —جۈب البرى 2+49 ن .ا ؛‎ Div. Man Pp. 14 cites e. 00, 62, 63 as 
text. 

(63,64). 1. Qut. 339—1اah‎ 11°, ٥, 5, 05 ن محال 0 الرجل‎ 0 
.]_معوجة 0 :11:1117 اڌرى غخةومة‎ 3d hi 111 
T3 x» 253 ٤-1. من معال‎ لحرلا-1اaıe‎ 2144 Howell pp. 1 728 — Es- 
Xid. i —قۆریى‎ E kL. ii 249— Alı (Cairo) i 40— 1. Yash i 542 
Cİ. Zwel Ged. 101. 

(65) C, Gey. &ضزۈi—EsXId. تحہت‎ 

(6î, 6) CD JIE E. +7 اڑل‎ A 1 9 
—1( aةيlي‎ 3 — Fîl) 1 154. 

5 158 :710 1 (جوب) 1±-حوبین من 225 1 113 :320 1 (خوب) د (70 ,69) 
ومنہل اخوص طام خال 391 r‏ 14 ; 297 اہ (حخوص) 11 جوبین من 
CG EN‏ وبين من هماج 151 ¡ ة٣‏ - 
کی گے ودی الوت التر المقروم 
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e e a ero 


اح پیخرحن مں اھااه الاھوال 


سه٤‏ ډ ^~ 9 


م 


ض جي ^ 


ا بالارقال 


]٤ 1([‏ اللہلہة الارتن المستوية خوص غائرات العيون يشبن يخاطن والوخد 


قرب من السير 


٢ 3 


| تق سم ہے 


مطوية الاطال 


~r منم‎ 


الصدور ا المحال 


1١[‏ 0] الذرى الاسنمة وال«طال1 الخواصر والمحال فقار الظہر والواحدة محالة 


سے تش 


طلى 


€p 
fy 


ال«طلال [0) 1 


TS‏ حد ج٤‏ وام 


ايبن الاسمال 


0 


ډ 


جہ g‏ شر م 


2 شبه الفاوات با واللغقال الوا ا‎ E N 


ص 


e 


کل جهيض أب آلبربال 


الص حى ]C)‏ 1 


م ص یں في ~~ ب 


ن 


2 8٤o 


يطرحن بالميارق الأغفال 


حسم ٤‏ مھ ر 


خی الشهيق مب مت الاوصال 


ص 


یعمی داید 


يټ جھ ^ 


42 


€, 


درت TT‏ دں الاعجال 


ر 


طِ 


2 


ے۱ ا 


2 رج < Ee‏ ا 


م 
کد £ وھ ~~ 


الاقفال 


| 6 المرت الذی لآ نہت ذیك E‏ ما طاف بالعين بردى ال | ان 


ب رم ڊعير تماما فایس عدی 


aUopt 40; 


بے نب َ0 
_رطرحن بالدوية الاغغفال 009 


ONS Cail. (مرت)‎ 1 12.7 


۹ ہی 


اجنين 0۲]ا] جبين 19002 0 


O0: I. Nil. 
Isal 1U 


lslûal (( 


ام > اھ تاد [' € 1 


1( میل الدری‎ 
i ض)‎ v111 401 
\eh xvi 121 بالمپامه‎ 1. u. 


EUT 


الاسمال 5-51١.‏ .ا 
(O0: J. Qut.‏ 


0 ( 


ال 


INalh (Calro) i 
\ «lı. Il ل حح ہیل سی‎ 
ا١‎ 1)05 ڪل ڪين‎ 


حاجبيه وعينيه شر والحای 4 ا 


|١ الوكخض‎ 


مل الذری ٣)‏ 


٢ * اتال‎ 


ہد کن 
ڪل جنين 
: 1 1 (مرت) 


با لمہامه 


("¢ OY. 
1» 


Claimed by Bu ba, see Ash, xvi 121. 


IN Gaul. i 1275 —lslûh (Cairo) i 
ا١١ حلق الاغلال 316 ×ا× (علا)‎ 
E UNE. 


AT 
LELE u N 
94 


A Spe) 01: 
xit III; 


لالغاeا-ا.‎ u. 


(58) 
(09, I) 


e 


| من E‏ ا شکال والشذر والفرائد الغوالى 
D}‏ اتل جوت اللحلى والوشکال المعشابهة والشذر اللولوٌ الصغار والفرائد 
الال 


بے 
م يث سے ص صي ص سے ف جک ت سر ن ص حص ا ج 


8 اديا عا ا ا ااحوالى هز ا 8 ل 


[C Dj)‏ ادبا ای عجیا والحوالى اللواتى عایا حدی والسذى 1 شجر E1‏ هزنه ا 
سیعت اه صو ا ت صوت الحدى بحہوت السنى 1 أذ ت عذايه الریسح 


وحرڪڌه 
MI‏ 
سے و 2 0 م س يغ هه ّنم ۶ تم س 


]٤ ٥[‏ مہمه فلاة دویة تسمع لہا دویا من خلوتہا مثکال یثکل من یسلکہا 


e‏ الال 


و 
کانما آعتیت ری آلجبال باقر والابريسم الملمال 


ی ده السرا بال بریے والفز 


e 
ة٤ ر مر ن 9 مص ن ~ ¢ ~~ كه‎ 


٠‏ 5 طلعتها بفتيه ازوال عل مهاری ر رحف الانعال 


A ON (شکل)‎ xii 882; 1 vii 394—D transposes 12 ad 44. 

)43, 14( (شكل) 4ا‎ xiii 382; A vii 394—[ الغا‎ UNC ET 

0 س‎ — Bs-S1d. ا 1 ست‎ form does not 
, 1 9 , 


E‏ ر 


0 . . ا‎ 
appear in the dictionaries ; perhaps we should read E و یت‎ 


[of C, D] does not agree with the meaning ıs lغ‎ 

ا 0 ا درشم ک1 p. 20 aT‏ ا x1۷ 315—-6Gaw‏ (برسم) ۸را (48 ,47) 
.)برس ( note marg. lıA‏ 

رجف ,الاحوال J‏ ال«نعال ,ارج ک ل BHs-Sid. eT sS‏ )50 ,49+( 


بقىة ل0 Gey. IN‏ ا ,بفتية .إلايغال 


TT 4S1 3P 
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ر م ۶ نش ڻ ~~ ٹیس ق ق عص ةع 6 


صباصب مطرد مرسال مااهتجت حر ا ا 


ام مثل صوادی النخل والسال من ل ا 
[2 0] الصوادى طؤال النخل والسيالا جر طغلة فة ا ا 


با ڪسل من الدلال 
OS‏ 


۳ر العظام و e‏ ا اى لها فی ٠‏ ونی - 
)| وعثة كثيرة اللحم ناعمة والتؤالى الماأخير يعنى عجيزتہا لفاء ملتفة 
الفخذين 
ج ن مہ مھ صo‏ ?وہ ےہ جن ےھ - م سے س ۶ ا و 
مم کا ل بين القرط والخلخال منها نقا نطق فى اارمال 
مر د صە٤‏ ۾ 2 مە ع ~ مە ٤‏ مم 


۳v‏ کی و را الاعطال هیف الاعا ا رجح او 
[ 0] الربرب القطيع من البقر شبه النساء ببقر الوحش والاعطال اللواتى لا 

حلی علیہا روائق تروق ا 7 0 رجح يقال ال«ڪفال الاعجاز 

تقول چ کو دات اغ 


ہے م ن م mw 0e‏ 7 م م 9 ۵ م ۵ ض م کخم ^~ 


اذا خر حر الاصال وک ريطا وعت الخال 


]٤C ([‏ الطقل والآصال الغشاء٠‏ يرڪضن يضرين بارجلبن اذا ن ا 
الثياب [والخال البرد (] 
النساء[5 €] 1 
xix 186 ]s xii 4[; LA‏ (صیی) 1.۸—بالاجمالJ Yaqût Iii 208; Gey.‏ )80 ,29( 
ضباضب ,بالاعکال ,خی زلن 514 | اا د] 100 ا ا 
.۔طباطب (1 ما هجن اذ بکرن تاودال و 1 0 
مطرد 
اسالسیال 208 1ا اال کالاسیال (1-الاشبال € 0 Û, Co.‏ 
(سیل) ١!#[1×٥ا‏ ده] 190 11× (مل) 203812۸ × 1٩‏ :1۸0 ×1× (صدی) 
ضم 11 xii 3T4: FA vii 386; BI Qauh. ii 200 [see u. 301 sid.‏ 
رب *°) ,17 ,0 سرا TT ES. 11, Gey.‏ 
روانی (1 ©٥*,‏ (51) 
عناق ) وریاض الخال (۱- وعتاق 701 vi‏ (شكل) 1۸ ,0 Gy",‏ (۱0 ,89) 
50+ 
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صن ر ص رڅ E‏ 6د 


۷ا فانظر إلى صدرك ذا بلبال صبابة الان الخوالى 


۱. 


€ 


م 


شوقا وهل یکی آلهوى امثالى ‏ لما استرق الجرزء لاتريل 


[0] الانزيال ذهاب والجزء" البقل الذى يحدث بخوالى الاعزال 
الجزو ]٥[‏ 1 


سے ہے ق ص ه۵ ص ٤٥‏ هھ م 


اك آاصيفب بانفصال ‏ ولیس اذ حاذين بالاقوال 


^~ م وت کہ ھم‎ TS: ص ټ هھ و حص ہ م‎ EG 
النجم الشريا ازمع جيرانك عزموا على الاحتمال‎ ]1([ 


ر0 0 ہے س ل 9 سے ہے 


Cl‏ قطاع ذوى الاوصال ‏ وروا اسر آلجمال 


کل احای مخلف جلال خم دابع القذال 


کی ای ب ابيض يضرب الى الحمرة مخلف. له عشر ستين وهو 
فوق البازل بسنة والنليل العنق والقذال القفا نابع بالعرق يقول تنبع 
ذفره بالعرق جلال ضخم بمعنی جلیل 
خا | 0] اخ إ[C]‏ 1 


ا 1 رالو تریال © ,0-الجر اجریال 5 (19,20) 

(31,23) ٥, ©* ولاھرات‎ - E481. 43, Gey. ن 5 زات‎ 
°٥١ الصيف *0-[cء1ء] الصبف‎ ) E5-d. omits ve. 22|. 

D0, €‏ ,0-باستقلال - ازم ع 43 Hs-Rid.‏ ,(1- -زمع e E‏ 
چ النجم بالارتفاع اى طلع مع الفجر ك«نهام×ه .8-91 --باستقبال 

3 ذری (-قظاع عر 44 E:Sid.‏ )26 ,25( 

27, 28) COL 

اخ D‏ ا 0 6 ) و ( 
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وغير الأيام والليالى وهطلان الهضب والتهتال 


[٤ 1([‏ البضب المطر والہطلان1 والتہتال* والتہتانة بمعنى واحد وهو انصباب 
المطر 
والہتان |(1] والہتال ]٤٥[‏ ° الہتال [(] التہطال 2]٥[‏ الہطال ]٥[‏ 1 


حدم سرح حسم کے ص 


آ من کل احری , 2 قا = اللو ړ اض ا 
إ0 [C‏ احوی السحاب يضرب لونه ای السواد والعزالى مخارج المطر من 
السحاب واصل العزالى افواه المزادة والورا مص لا 


۷ 


ہہ کس ن ^ شن 7 ۸~ ن دہ © 0 ا کہہے ن۵ سس ر 


CT‏ والدهر ستبدال من Tc‏ قى الاحال 


سو 


<٤‏ ھم م ۶ ت سے ت حم ع م 


EET‏ اطفال ‏ وڪل وناح القئ ا 


ر 


C]‏ وضاح القرّى ابيض الظبر بى الور وال ع 


2 ت سم ر‎ ۶ o وت و ص من ک٤ وب‎ o 
فرد موشى وشية الارنال كناد ي‎ ٠ 


]٤١١[‏ فرد موشی منقوش وثية النقش يعنى الواد الذى فى دا 
والارمال النقط وهى الرمل والموالى هاهنا العبيد يقول كانما هن له 


عبید له یخالفنه ولا یریحنه 


وهطلان (١-وهضبات‏ الہضب .رە ,*0 .€ -وغير .ره ) .ا541 -وغیر 0ا ,€ (8 ,7) 
وهطلان البضب .ا:8 وااتال (اصالہطال € ١ ۲٦‏ 
النطاف Cy.‏ € النطاق C*, D. Es-™id, t1‏ )10( 
ا (e»ا»)‏ 0- ما سا ڪيا ۲ (12 ,ا1) 
فرائدًا .1355 ,ر٥‏ س5 جنها .فراتد "0 17 0 7 
ey.‏ شية .85-51 الازمال .ر &-الارمال 42 .اب8 ,5 ,€- ٹیە,نرز 0 7 o‏ 
وشية € ,*) 
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ّ تفادی ڈ وود زور عند أبن ل لا E‏ الخ الاد 


| ]قول هذا ان تد بر بدت وذلك من مہابته والالد الشديد الحصومة 
ومجاھل ما یجہل منها تفادی تباری والتفادی التباری ففدی* الرجل 
بنفسھ یقول یستشہدان بہذ‌ین البیتین [بین) يديه تبل هذا من مہارځه 


٤ 
' 5 ح قود [] * من قوله‎ 


ا عد الا ا کل ظالہ دان کان اوی يشبه الحق باطاه 


0 الاڪ 
ا | E‏ من E e‏ البوالى 


عن ۶ ن صد ٤E‏ ي س ہے ی ص سے م ا 


کن ضري الادحال غيرها تناس الأحوالٍ 


€ 


-تفغفادی ا1 ,5 Amb Co CE Di TT‏ نفع ,مجادله *ا با (52) 
یغادی ی a‏ بعضہم .01اک ; ينفح ر > 0-مقادی ٤*‏ ,€ 
کے (1 0 کل 1 کی 1۶ .0 ,ھ2٥‏ -یکف ابکتب © (59) 


( 
فى سواعي 40 143—Eş-¥id.‏ فى سوء من *€ فی سوالف [ (4+ ,3) 
والجرع -والجزع المحلال )C°*‏ -والجزع 6 -—الخوال *0٤-الحوالی‏ 
occurs Diw.‏ اجرع محلال 101ا 10ca[[دc‏ ]-الاجرع 0 ٤-1.‏ المحلال 
xvii + j‏ 
ج Û) FS-Sid. 40 a CET‏ 


+41 


۴۷ يعرز أبن عبد الله من انت ناصر ولا ينصر الرحمان د ا ا 
^A‏ ادا حاف قلبی حور ساع کرتك ا ا E‏ 


]٥ ۲[‏ ذكرتك اعری فی اخر امری اطمانت بلایلہ ائ > 5 = 
ا 


م ا ص 2 نمر ۶ ٤د‏ ےم من 


ا ل في عليه س پر ن 8 ولا | E‏ امر يحاو 


م س ’۶ سے ص ا ’م وعم 


١ه‏ لقد خط رومي ولا زعانه ا ع ك 


[ ] رومی کان عریف لمہاجر بالبادية ولا زعماته ای ولا ما يزعم نصب 
زعماته على المصدر تقدیره ولا ازعم بزعماته لر تطبی ااا 
يوضع الحق ومنه قولہم یطعنه طوابیق اذا فصلته وقیل طبق اذا اصاب 
المفصل وعتبة الذى خاصمه ومہاجر امير اليمامة يقول لقد1 خط بغير 
ڪتاب من مہاجر 


o م م 5 وم سے مر ر ن س سر م م‎ g 


2 


تعرز عبد 0 ا 
الساعی الذی ڈی الحہ ةة والبلابل الوساوس واحادیث (t8) Const. sehol.‏ 
وهموم فى الصدر 
یری [-تری (1) € ,*ا ,ا ,.ااصے-۔ازساب عبد تحفی ([ (49) 
:02 ¡ ( زعم ) xv» 156; TA viii 325 )anon.(= sûs‏ (زعم ) ;32 x1‏ (طبی) اا (50) 
لعتبة (1 ,')لعينيەه *1 mE Jauish 194—[ C(1),‏ 1 1¡ (طبی) 
لا تطیق (1-یطبق ٣لم‏ يطبق *,1 ,1لم تطبق (1) ٤‏ 
مپاجر اسم امیر .ا0اءء .stږ:ه)--اجاذله‏ €-لخصم C)1(, 1 1*, C0nst.‏ (5) 
اليمامة اى لر اخاصمه 
70+ 


و و مہ رھ ص د orn‏ 
r‏ بعف و سے E‏ اد ملاقی الذی دوق ا 8 فسا له 
ر ن و م م9 ۶9 ای ي که 


اى سفه لا نمف الان E‏ احل لا وان کانت e‏ مادا 


]٤ 1([‏ اجل ای نعم یردی حمایل السيف وهى جمع حمالة يصف الممدوح 
بالطول 


0~ 0 سر و سے م گ 


# ينيف عل القوم الطوال براه ومنكبه قرم سباط اتام 


ل ابل تر قیل للرجل السیدں الکریے کرم وسباظط طوال 
سے ر C2‏ و0 و۶ کے سے ص سر م سے صر سے سے r‏ ه۵ ور س 4 
ھ٣‏ 2 دں ابی بکر وم حری له عل 2 ههات ممس 
E‏ 3 ی بعید یخایل يغاخرة خابلت الرجل اذا فاحرته 


e ولاخیر حالا ا‎ E مصالیت رڪابون ا‎ mw 


فعف ([_یعف .:bصسھ‏ ر1 ,0 (42) 

ا Gu.‏ 51 ;الى ملكلا تنصف 139 اہ 14 ;193 ۷× (نعل) 14برا 5© (43) 
-124 214-11 1× (نصف) 2098-14 اب111١—الدى‏ ملك لآ ينحىف 245 
محامله دريیى حم اتل السيف الواحي Ncehwarzlose 208—Const. schol. Je‏ 
يمدح ابن ميادة به الولید بن يزيد یمدحه بالعظر والطول ل _1slalı‏ 
هذا خطا البيت لذى الرمة یمدح به الاجر بن عبد (but in margin)‏ 
all, riglıtly attributiıg to Dhu'r Rummalhl—El ‘Askari k. es Sin. cites‏ 
anonymously, but in foot-note attributing to Dhu’r Rumınal :‏ 
إذّا جمته عل ماله کال الررئ انل اتل 
سے 0رر م . 9 ~0 ي ا و0 
ا ملك J‏ تاک الات نعاه اجل لا وان ڪکانت طوال محدامړه 
Iskûfî p. J47 cites the second verse, also anonymously. Cf. Diw. ‘Amir‏ 
bı at-Tufall p. ¢, line l3.‏ 

ينيف يشرف ويعلو عذى القوم .01ء .ایر )قوم ا ,(1) 0-ۆرم ساط ٥‏ ,© (44) 

(45) EL, C(1), L*, Ambr., Const, ڊ4‎ 


يخایله بغا خر —-Const. schol.‏ 
00 حاون اله 2 مصالب (00 ,2-1نواقلە ا ,( © (46) 
تجازی نوافله ای لآ یقیدر ان یکاذیء خیره .٥ءء‏ .ا15٥0‏ مصہالیت € [١‏ 
مت 
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ہے ہے ےل عر ر م بب ڭڭ قن 2 ےا 2 7 سے سے رد F9‏ 


Ny حجه وڊضعا ا احا‎ a باع‎ ۳v 


[0 ]یرید چدة ر بقاع منعناد وبضعا اى وزبادة و ما الہبت من 
الشجر الوأحىة حرجة بنىت فيه السمر1 والطاح ومسادل مسائل الا 


مر رقص ر ص کی بي عر IEC RA‏ 


٣ہ‏ جما په راس الراب فاصبحت تعر ا ا 


[ ]ای جمعنا هغه البقاع رأس الرباب والوباب تيم وعدى وعكل وضبة 
والشتیت 1 تفريق وبوازل فحول 
والشعيب ]C[‏ 1 


ر 
ر 0ھ سے م و ت Pon 4F or~7po“‏ 0 


م وفى قصر حجر من ذوابة عار اتام هذى ا 


[C |‏ الحجر سوق اليمامة وقصبتہا والذؤابة من الناس اعلاهم و یروی وفی 
دار ر حجر من ذوابة عامر امير القيام ا ال عأاوله والقيام 2 الجماعة 
الكنير مل الجيش at‏ الحكم الحكمر 
القمام |( [sic‏ 2 اقر |( ] 1 


£ 0 کر مر ۵ ره وم م ~^ کد تقو2 


ء۴ کان على اعطافه ما مذهب اذا سمل السربال طارت رعابله 
]٠' 1([‏ السربال الثوب والاسمال الاخلاق والرعابل ما تقطع من اثوابه 


6ھ 2 oy‏ ٤م‏ حم ,و سے ےم ۶7 0 


س الاقوام حقا بيبطل ابانت له اعا ا 


[1 0] ابانت استبانت احناؤد جوانبه وشواڪل منه التبس 


3 


E 


ا۴ اذا 


اخراجه ۲2 ,€ (37) 

جمعتا .ادا الشكيى 1٠*‏ ,(1)) ,1-السبيب ا ع 

۰ -وفی قغر ,مستنصر |9 1 د رة[ .ا1راة [1م—صرام هدی ا ,را (39) 
عامنه .0151') 

اعطافہا ٠1_اعطاء‏ ,طاعت وعابله 1 طار [1-استمل ')—ا|ا9 ¡ nثر3a‏ (10) 

)41( €٤ -ابانت به 1 ,(1) € ,«آ-تبین *)- يبین من الاقوام‎ n [an € )1( 
uv. 0, 11 are transposed with 43, 13. 
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ا م سے ن ~ ا صن ۶ 


E‏ کان حر یری يىنجی ل دباع 8 القرد ة قب حلادله 


o ۶ A ر‎ & 


1 الجرير الزمام ينتحى يعتمد والمسحل والقود الطوال الاعناق‎ [C D| 
قب ضمر‎ 


الابل الطوال !٥[‏ ` 


حم ی مھ ےم ت کیہ بے ہے سے اراس a ET‏ صہ نض ~~ رن ۶ر و سے ص 


من الأخدريات ا وات ی حیاتیا العراق فيضه ٤‏ 


ا ا الجن نر البصرة والآخدريات حمر متسوبات الى اخدر وهو قحل 
والجداول1 الانہار الصغار ) 
الجدول [(01) ا 


۵ ل 2 ل مانب غیرها ب ما کان ا قال 


ا ل کلا اشنہت 1 نه قدل2 


ۆاتله |[ )2 استہبہت [() 1 
٣٦‏ لهل رتوت عد EE‏ ا وجعائله 


وجعاتل ما جعل ا فرشاهقم 
omits‏ (1 شرف [€] 2 اختصاما ]٥[‏ 1 


EOE 
)34( 1 ویروی غيیضه وهو ما انتہی اليه الماء .اoراء»ء .١را اقيضه ,الغراقى‎ 
فاستنقع‎ 
)35( [5 ای مہہا کان لانغفس لآ علیہا ای ڪان .راء .اده )قائله ')-قاتله‎ 
موا5عا ا غير مخالف ہا‎ 
Cunst. 


سے 


)36(. 1#, 0ا غيينة ,اظن اين ا‎ ۴ 
Ambr., Taburî Tafsîr x 18 اھا ,اظن‎ ce. ئو‎ (pej) 1 262 and post 


-- وحقائله *] بعادرة 


اظن بمعنی 11:ا۹-اظن ابن طرڈوٿ عینية ذاھہا ۲۲٥ا‏ داegا‏ (1) 500 u.‏ 
لعل عاودة بر جعاتله ما جعل لاسلطان ورشاه وهی .٥ای‏ .ادراہا— 
بر اختصموا فیا 
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r 


gg / mn سے ر صن م ء چ > # ن م 9م 9 ےا سے‎ A 


ف على ر رب ب مشار ا اجنتها E‏ وحوائله 


أمہاتہا سقبانه1 ذكرانه2 والواحد سقب وڪاايل الإانات ال ك 
يقول سواء على رب هذه الابل آجاءِ بزڪور ام اناٹ ذُڪر من الفحل 
ذڪرانيا [(] 2 سقبانہا [[] 1 


م صہ ن رح ے ی ص ن مہ ن ۶ مہ نے م ہے سے س 


5 اذا دتعجٽ دنه المتاى E‏ عل اعود الا بالانوف سلائله 


[D;‏ المتالى 1 اللواتى 2 تمبعبا أولا دها والعوذة اللواتى وضعت ياء والسلادلة 
الواحى سليل وهو ولى الناقة يقال لولدها سليل يقول سلائلة عاى 
لون واحد وخلق" واحد لا تفرقا الآ؟ بالشم وذلك لكرم الفحل 

حى ا [cاs]‏ + العود [(] 3 الذى ([([] 2 المنالى ]D[‏ 1 
الا 0 حاف [(]7 سلاسل [5] 6 السلاسل ((| د 


[D]‏ ڈریع المہاری یعنی الفحل اقرع ای احبس قول هو فحلا مرة [ومرة] 
تعسف الفلاة ومناقل قوائمه والاجواز الاوساط وجوز كڵ شىء وسطه 
م ے ‏ 7~ ق ۶ و@ ص ی 2م ے م صہ ق س ^ مرج g‏ م مع ق رکد 7ق 


e 8‏ بهھی مطار فوأاحف کاب الجواری EF‏ ثمانله 


ن کے تت 2 4 ٤وس‏ ~~ صن ۾ م 0 


IE‏ بن کل قنع ڪزم ا الانوف واصله 
E ENE‏ الببمى والقنع موضع مطمئن يمسك الماء فيكثر فيه النبت 
2 الانف ما بين المنخرين ونواصل ما سقط من السفا و ویروی 
تخزم" اوتار القيون والقيون الأوظفة وهو عظم الساق اى مخزم العصب 
وبعضہمر يقول القين موضع القيى من الوظيف 
e‏ 
w7‏ الذى IR‏ له ; سقاai Ambr., Const.‏ )3%( 
العشار الابل الحوامل التی Const, mr. sehol.‏ العود ,انتجت .سلاسدة 0 2 
اذا نتجت اد ¡ الو االکدں اثریت :ڈیل اتی عا اجا 2 
pl. o ةيلم—-et.‎ Ag. xix» 103: I Qal i 7‏ معالی منہا المہ‌اری...العوذ 
Nid. ix 107 (marin)‏ .1 کعلب ,امطار (|—(55 ا ii 515B ek‏ (مطر) '٣۸‏ (31) 
ومطار وواحف موضعان ,اعد Ar.‏ 
;اوتار العيون “داد #-اوتار القيون 165 اة اوتا ر الادوف الغا ا 
ودروى اوتار القيون والفيون م وضع القيد من الوظيف .اء 
i2‏ 
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سم 


۴ دپباج جلدة اذا e‏ بماطاه 
u‏ الديباج هو الحرير المحض جاىة وجه يقول هذا البعير أذاأ اصبح 
ايلة السرى اصبح حسن وجبه اى انجلت1 عنه الظلماء واسفرت له 
الابراز# وانكشفت الاغباش جمع غبش والغبش بقية سواد الليل يعنى 
E‏ 
تماطل [2] 3 الابرار [2]2 انحانت [۲] ! 


م ۶ صہ ہم سے م سک ورم 8 E‏ 


۵ رخیم الرغا سدقم متقارب جلال إذا انت اليه اياطله 


2 صم ~ سے سے م مر کہ ۶ کھت جسم ~~ 


1 ا مساف الخطر و اکر دل تقطع انفاس الى تلاتله 


[2] شمردل طویل عظیم وتلاتله تلتلته ای اهتزازه يقول يحرك على رووس 
المطى عا واعیوا* من شڈ السير 
غوا  *][‏ اھدارە [5] 1 


گہ ر سن ٣ه‏ سی ۵~ م صہ ت م 


۰ ووج من الخرفق عي نیاطه ل ل 0 خبطه له الطرق ناجاه 


[D|‏ خروج يخرج والخرق ما اتسع من الارض وبعد ونياطه1 متعلقه ڪنياط 
ال ا فد افطع البانا ولیست بحواملوالنامی 
اطة الثرب من الفدل آي الوقعة الطرق* 
اكل للابة ناجل واتاجلة الكريم اراد وفى الشول تامية 
Dast‏ ا الصرف [([] 2 الحبطه |150 1 
النجيل السليم [(5] ° 


——— 


ت اظله 5-اماطله ۰-یج اطله .51ل جلځدة وجه Const., Ambr.‏ )24( 
یماطله | 'ای] يباقيه ی کان ا Ambr. and Const. schol. [Const. akıl]‏ 
اجمع ڪما تقول فلان يطاول فلاا فی الشی: والہاء اک ږا طله 

...ياطله خواصره .اه su‏ .0 --الرغاءِ Const.‏ ,.mbr—رخیم‏ الرعایا © (25 

95 1 (شمردل) 1⁄4 ;895 11× (شمردل) ;اناس المہاری 4 11× (تلل) كا (26 
و فيه لين —Const., Ambr. a schol. E‏ 

)237( 5 خبطه 127 ۲ 14 ;151 ×ا (خبط) 14۸ -ذاحله ,نامی حطة‎ یضری-A‎ nb. 
الطرق‎ 
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١‏ عریصر باط الس من صهواته ‏ نپيل اليب اصب آلهلب دابل 


[[] عریض باط 1 يعنى عريض الظہر والمسح الكساء يجعل على ظہر 
البعير والعسيب عظم الذنب المسترسل اصيب تخالطه حمرة والصہوة 
الظہر وقوله صہوات جمع صہوة 
شاط [5] 1 


ا سے م م 0 ر E‏ صد ن ہے و 


۴ غميم الننا الا على عظر ساقه ‏ شرف اطا ا 


[2] غميما السا يعنى قى غم باط اللحم قر غا ا 
يقول قد غمّه؛ فى اللحم الا على عظر ساقيه فان اا ا 
عظم ساقيه والنسا عرق اصق بالقدير اة ورا ا الرسغ ° 

عمه [7 ]4 عطاه [1] ° عم |5[] عەبم ا0 ! 
الربيع [0] " لسط الفخذين [(1] 6 مسلن 7ا 


وان 24 2 سر ق م و ~ ۶ نض ۶ 


[[] يعنى بالحبال العروق والاخدعان عرقان فى العنق واراد بعنق1 سرطم 


ال 
[والسرطم] الطو عرق [0] 1 


ا 2 
ص ہے سے ن ت ۵~ ۵ م ب سے ک2 9 


م ورایی کقبر ار من قوم تيم غلاظ اال ا 


[(] یعنی شبه الراس بقبر المره فى طوله غلاظ اعاليه يقول قروة1 واعلاه 
غلیظ يعنىی الرس سول اسافله يقول هو اسجے الخد 
Cie‏ ا و قرا |( 1 


)20( ۲ ,ذایله ١۲ا ,.ائC01- بنیل ,نشاط‎ OT 1ا —وذایده مسترخیه .ا5010‎ nd 
U* omit ee, 20--33; but C gives the gloss of verse 32, 

...والبعير اذا سمن او الفرس تفلقت .اه٠اء؛‏ ١١ا١٠‏ ١.عميم‏ .متماجله ,الساء ١١‏ (31) 
اللجوتان عن ال ينفرج عن الساق ویستبہین ال ابو ذؤیب 
[etel GUamhara (52; Mufadd, Cairo ii 107]‏ 


رج ۾ 


ا متفتی اوها عن دان كڪالفرط صاو غبره لہ یرضع ج 


ولو روی عميم بااعين |يیجاز E‏ |لرایته ا ٤۰‏ | ای غلایظ 
الاجدعين ,خيال 1(0 (22) 
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سر رقن 9 مے و و ~~ س م يس م ۵ مر ۵ سے سر 


ا قطعت بنهاض الى صعداته اذا شمرت عن ساق خمر دلادله 


[2 0] يقول قطعت هذه الارض المخشية ببعيرا نهاض الى صعداته* اى لا تطأطاً 
رأسه عن ساق خمس هذا مثل والذلاذل اخلاق وشقق فى اسفل الثوب 
[4] القدیم يقال مر تنوس ذلاذله اذا مر مسرءا ومعنی ینوس یتذبذب 
ويضطرب يقول ڪان خمسا متجردا قد ڪمش؟ ذلاذله 
ڪمش ]٤[‏ ° صعدائه [[] ? بغیر[0] 1 


ر a E‏ ۶ سے س ن 


ا کلفه اهرال کل تنوف دوع طح غباطله 


]٤ ۳[‏ ویروی تری جملا یجتاز' ڪل مغازة بساط وليل مظاک غاطل الظلهاء 
والغياطل الظلام لموع يلمع بالسراب 


١ 


© کڪ ت تعد ٤‏ مھ م E:‏ 


اب الشوی لہ عد ی آل لف ان احضر او ان زم بالانف بارلہ 


r 


ئل صعیاته .ااصھ ,.ا€0ns--شہرد‏ [-صعداثه 132 1ا (صعی) یقدد ,۲ (17) 
قد تم يقال مرشوش ذلاذله اذا مر مسرعا ومعنی gloss (from A) [sic]‏ 

فمن ثم يقال من سوس [٥iء]‏ هاي 1 مرشوش يتدبب ویضطرب الخ 

قوله .اطع .اداصک-ذلارله اذا د ا ومعنی سوس دہںدی وتضطرب 
بنہاض الی صعداته ای مشرف طویل العنق وقوله اذا شمرت عن ساق خمس 
ذلاذله وهی اخلاق وشقوق فی اسافل الوب يقال مر تنوس ([تغوش .۲اد۸] 

3 مر 000 مسترځها فقول دان خا منجرا ى ڪيش 
ذلاذله كما يكمش الرجل فى الحاجة 

يقال للشجر الذى قى التف غيطلة .1ءء .اور٥0-اكڪلفه‏ 1 كف له *© ,© (18) 
ا دب Asas hj) 1267; LA Aj) 3165-0 D‏ )19( 
...فیقول تری .01 1ءء .اص4 109 1d. vii 119— [slab ]Cair0| ¡i‏ .1 -—محلف 

هذا البازل الذی اتی عليه تسع سنین فی جسمه مخلف اذا رایته قلت 

هذا مخلف ومعنی او ان زم بالانف بازله یقول ارل ما یبږدوا بازل 
الجمل تراه احضر فاذا ادن اصغفر وەعنی او ان زم بالانف بازله انف 
ڪل شىء اوله والمعنى حهن خرج اول الناب اى حين رفع الناب رأسه 
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ص 2 م تر ي ہے د مر م پش و ہے م لر صد 


1 زا يشبه احق‎ TT SC E e re 


[2 0] المترف الذى لا يصد عن شى“ اراد كبتّه قال الاصمعى تقول العرب 


ا ا عدوا درییور اضر عدوا اس شرید الخصومة 


٥‏ ومیخشیه العاثور ا برکہا ال مشاه حمس 8 مناهله 


[2 0] ومخشیۃ العاثور یعنی ارضا یعثر فیہا ای يہلك فیہا يقال امر ذو عاثورا 
لا يؤمن ان یعثُر فيه ویقال وقعوا فی عاثور ای فی شر وقال ابو عمرو* 
العاتور حفذرة تحغر فی الارض يحيل فيه حمار الوحش والظبى والعاتور 
يسمى العاثورة وقوله الى مثله هذا الخس ترمى الال الا 
مله والخمس ان ينرك الماء أربعة ایام ٹم یردد يوم الخامس ومناهله 
میاهه 

ابو مرة [[] 2 امر وتوب |[ ] مر ذو عوتور ]€٤[|‏ 1 
من ذلك |رو) 3 


e 
0 سے ص ب کد مر 2 ہے ي ے سے ْ ی د‎ 


]٥ [2[‏ سخاوى ارض لينة دقيةة الترات اقلال ا ل( مطر فيا ا ا 
اذا لر تمطرة والعواسل الذئاب ققوى من الاقواء لآ تجد ما اكا ا 
للرجل قد اقوی اذا لم یکن معه زاد وجوز الشیء وسطه 

اذا تمطر[0]٠‏ قل آ٥]3‏ _ ارت ااا دا 


(14) Ambr.. U, C* a. \mbr. scho1. ] C0151. مترف مشخوا ڪبته اخزیته ا احزنته‎ 
--...الوى شري الخصومة عسرا‎ “1. «. 53 pst. his verse has but little 


ımcaning here and seems a mere variant of 53 and would probably be 
better left out. 


(10) A (عثر)‎ ۷1 SL: INÎ 11! 381; El Gaul. 1 (359) [a11] ماه حرف ,ومرهوبة‎ 
—EËEl Gaul. E the phrase gill! aye to Kuba. It is to be 
fuund in the Diw. of EI Aggag Ahl. p. 27, t. 40U. In the schol. we should 


read sرeze‎ gېl‎ (the srammarian Esh-Rhaibani); not ف‎ gبl‎ (which is the 
kunya out Iblis). 

(16) C, C* ,والاعواء 7باةلال‎ ءlggı—Const.,‎ Ambr. افلال‎ E. < gloss 
لمر یکن معدلا والاقوی الجوع والمقوى الجاع واالجمع مقوين كلل‎ 
(Qor. Ivi <2] $ عواسله .01آءء .0151)-وقال الله تعالی ج متاعا للمقوين‎ 

وھی الذتاب تعسل فی عدوھا ای تضطرب 
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سے ی وق ص ګر شغ حر ي OT‏ يو 


کا مشتاتا اصبن لواد هراهن ان لم يصره الله قائ 


]٤ 0[‏ يصره1 الله ای يبقیه وینجیه ویقال صراه2 الله يصريهة اذا قطعه وصراه* 


أۆا دفعه 
ويضرير [0] ° ضراه *]٥[‏ يضره [0] 1 
د تست رم ن9 ۵ ر ص 0 ن ~ صق ^~ 4 


اطاع الپوی حتی رمته جبله على ظپره بعد العتاپ عواذل 


]٤ D]‏ اطاع الان راد نی رمه عوادله اله غا ظبره وهذا مثل 
دل كمالك على غاريك ای اذلقب حیثٹ ثئت واصله ان البعير 
یلقی حبله عای غاربه فیظل یرعی يقول يئس العواذل منه فاهہملته 
وټرڪنه 


”هھ ۶ م ^~ 0 سر وو 


٠‏ إذا القلب لا مستحدث غير وصلىا ل شغله ذکر شاغاه 


[2] يقول لاه يشغله عن ذكر مية شغل من اشغال الدنيا 


٤‏ 9 © ت ۶ وم ~~ سے ۶ ا مر مرم ن 


ار کل مشتای بپیہ فواده اذا جعلت اعلام رض تقال 


)10( L4 (صرى)‎ xix 189; A x 208; E! Gauh. ii 504— Lane 1685—NMuhit 
...والمشتاق يعنى ذا الرمة .اهطءء .اص 104 1 ,زة۴-يضره 0م1182‎ 

(11) Asîs (e) i 344—El Qûlî ii 98—ef. 141e ;بين العتاب .1086-0025 (رسن)‎ 
schol. المشتاق وهو ذو الرمة‎ 

مستحد تا [مستحیث .اص ھ ,.ای«00-شغله عن ([-شغل غير € (12) 
اراد اطاع الہوی اذا القلب لا مستحدٿث غير وصله Coııst. se0.‏ 


1 


"“. 
3 ر نم9 mw” pg‏ 1 ہے ر 0 م o^‏ م و۶ بي Gg GF wer‏ 


ٍ ۴ امسعود بجرعاً مالك وقد هم a‏ از او له 


[0)] مسعود اخو ذی الرمة وڪان مسعود أُڪبر من ذی الرمة 


ص ٤‏ @ ~~ مر ص شم 


الا هل تری الاظعان جاوزن مشرفا من ا و حلات ھن ساسا 


[0] حاذت صارت تحد الاظعان ویروی او سارت ومشرف موضع وسلاسل 
الرمل ما انعقد واتصل 


ص ص کر م م سر شش 9وو ي ص رم م 


ll‏ اراھا بالا 0 القری ا واطاوله 


[ 0] النميط موضع والجبار من النخل ما فات يد المتناول 


حملن من ا فعارضن نيه شط EF‏ دمن يواصله 


[05] ثية شطونا اى عوجاء عن القصد ومنه يقال بر شط ا س 
ناحیته1 [میلٌ] تراخی ای تباعد یقول من اراد ان یکون يصل وصلا 
باعدته النية ممن يواصله اى ممن يواصله الوصل والنية هى النوى 

ناحية [0] 1 


ډوله ان تلج Const. schol,‏ تلج ~J —Ambr., C, Const.‏ تسح 111 Agh. xvi‏ )6( 
فى السيلان كما يلج الرجل فى الشىء 
جاۈزن .58234۸1۲ 86k:‏ الت بہن وهل لذی , جاورن 1١‏ ا ا 
والمعنى اقول لمسعرد الا هل تری Const, sehol,‏ — 
گار nb.‏ قلت 5823 E Es) ix 396; TA vr §35— 8k‏ 
يحملن ٥‏ (9) 
4006 
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ھم ص ممت و صقت موو ر ۶ ,و ت ا و م م س ص ۴ و 


ا والخواذل TT‏ 
الدراة [€)3 درّ[٥]‏ 2 CES‏ 


ہے ۶ ن ص سے بصق ا ص صح ۶ م سے م 2 ت 


GC E‏ ا سود بالیجهام الکدر ر عنهن جافاد 


لونہن الى السواد يعنى السحاب 
اراق [] 3 والجمام [2]00 تنحن [(] 1 


سر سے ۵ ص م لي 2 9 


ع فل ر يبق الا ا E‏ من مله ٠‏ 2 ا اسول جناد لد 


[C|‏ ویروی نحت عله السيول نحت ای عیلت والجنادل الحجارة یکدی 
الاثافى يقول حرقت [عن الرماد السيول] 


س کش حو ےہ ہے ہہ ےد ۶ م ~ م ہے ق Ee‏ 


ہ کان الحمام الوق فی آلدار جثمت ‏ على حرق بین الائافی جواراہ 


Î‏ اقامت خرق لاصق بالارض يعنى الرماد والجوارل الفراخ الواحد 
0 تة عى الرماا ثلاث خمانات مقبهات ,على 


افراخہن والاورق لون اغبر الى السواد وهو لون الرماد 


0 > .1 .1د رارە 0دراkە‏ 5 E‏ وعاة 2 (2) 


خواذل اللواتی 0 عن وان schol.‏ دراه وخواذله 
الا ال زت من ارض الى ارض Const. schol. ely E‏ 
الجہام الغمام .اoراءء‏ .رlارر۵بالجمام‏ ([ ,€٤—یسر‏ ,یشنحنں کہا D E‏ )3( 
...والہاء التی فی جافل .امطاعء .ائ«٥٥-ای‏ سرت بالجہام عن النجوم 
رأجعة غا السام لان جافل الجہام اذهب الجہام عن الكؤإاكب 
تری ,نحت عنه .اادد ..اکده-ان تری ت عله ال 121 Murt iii‏ )4+( 
—D omits tv. 4—T.‏ 


لبس 


ينن الور ا وقعت عای خرق 121 Hayawêûn iii T3—Murt iii‏ )5( 


M. +05 JN 


[Nos. 61, 62] 


سے ا کن ~ ۾ ~~ ل ست ق ہے ن سے 9 ص 


۸ ری الوت إل قات وإن ركت ۾ e‏ عن ظهرها جين بنزل 


سے سر سے سر فر ح رل سر سر ن ر و ٥‏ سے م 


¬ 
2ے 


[(1] الذروة المكان المرتفع 


- 


جد ت 5ا1 ب ہے سے 0 ہے سر سے نرم 


وها وبطن ودرو وتشرب من برد | 


الطويل 


نے م ww‏ 


١‏ عقا الزرق بن مي فحت منازله فما حوله صمانه فخمائله 


[CD] 


الارض فالخميلة1 ارض لينة ينبت الشجر 
فالخگيل [5] 1 


تری الموت 0,5-موتة 0- فوته *0 .2 وان قغدت *0 0 ,ا > 
يعنى الارض یری الموت .٣ءء‏ وان برڪكت به ,یری الموت ایا[ 
راكبها ان قامت وهى لا تقوم الا عند القيامة كقوله تعالى 
® ومن بات A o‏ 
وقڌوله فان بڊبرڪت به ای صار فى بطنيا وكزلك الانسان اذا نزل عن 
ظہر الارنی مات محل قی بطتا 
Qor. xxx 34‏ 1 
وتشرب (۱ ,') _ظہرا 7 bi‏ (1- بطن وظہر .تری ولہا d., €, C*‏ عا 
یعہی ری هن٥‏ الارض sc.‏ ډرد الشراب . ونشرب .ا و اكل .السرب 
9 طن وذروة ی ل والبطن 5ا اطمان من الارض وتشرب من 
تری ھنہ !لہ “رت ولا Const. schol.‏ برد ماء ال«مطار وتاڪل ای و فیا 
ظہره وبطن وذروة جیال والبطن ما اطا و تشرب من 2 ااشراب ای 
تنسقی الماأء وتأاڪل يزرع فیہا یری الموت را ڪيا ان قام ت وھی ل تعوم 
ال عند القيامة كقول الله 4 ومن آياته ان تقوم السماء والارض بامرها اج 
وقوله وان برڪت به اى صار فی بطة,) وكزلك ال«نان اذا نزل عن 
ظہر الارض مات وصار فی بطنہا 
Qor, xxx 24‏ 1 
w‏ 
ا *1 ın‏ 3-1 ال ایضا بمدح اامپاجر بن عبد الله والى اليمامة (| 
Out vr. |—5.,‏ 

ا E‏ والدحل صب -Ambr. sco).‏ ا ا \nbr.‏ م 

E.‏ 0 یعنی ما 4 Conk schol.‏ الشجر 
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= درس والزرق أكثبة بالدهنا محت درست والصمان ا ا 


(28) 


(29) 


(1) 


NS 


E 


م 


8 


NT 


۷ 


داف ا فى السير يقال اوجف ايجافا قال الله تعالى 
ادما اویفتم عليه من خیل دل ركاب $ 
OTE lC‏ 
[2 0] الشعرى نجم اشتد فيه والمرجل قدر كبير والخمس ان تترك 
الابل الشرب اربعة ايام وترد فى اليوم الخامس 
ال ر 1)0 
ر ق تری ى ا الا واد 1 ll‏ 
کل الکو دو و وراشکیه اعبت به ما لل 


ا ا موب الی غلاب حی من اغاء العرب تساب 
اليہمر الرحال 
اخاف (۱ (23 
لا يغتلانہا -Const. schol. Y (١‏ يفتلان)ا .€6 يقہلانپا *€ ,0-- ولو نار 0[ (234) 
یردانہا يقال e‏ ا وا ره برت ر پردان الربح ڪس بدن 
خمس وفار اشن الحر 
رجع الى .1ءء .onst€--الا‏ صلابة .اعںرآ-تزیل C١*‏ ,0C-[cا>]‏ ما تریل ۲5 (25) 
الارض هى تقطع اعناق الركاب الا صلدما يريد الارض ما تزيّل اى ما 
تحرك صلدم شریدهہ دردی الارض 
عاد “ost. sch.‏ عى طی nt.‏ تعالیه *0--تعاویه ٣‏ نعالیه 5 (26) 
قليب الانساع صغار الطرق تشتف من الطرق الاءعظر 
یرید لو جعل الکور وراكبه فوق الارض ما .اء . وس[ _تخلخل ۲2 (237) 
تحلحلت ای ما تحركت الارض كالبعير الذى قى اعيى فلا 
درید لو جعل الرحل .01ای لل .كلك الارض لاہ تحر 
وراڪبه فوق الارض ما تخلحل ای تحرڪت الارض ڪالبعير الذى قى 
اعيى دلا يتدرك والارض لا تحرك 
4683 
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۳ اور پڪ انما تبوأ يماق طا 0 
ا ]ام اولاد یعنی الارض بما فی بطنہا یقول یتقلہا ما فی بطنہا 
لانہا اذا اثکلت اولادها رجع ما* فی بطنہا 
الى 2 دوا 


ر ص م ۶ر ن س 9 


١‏ اسرت جنینا فی حتاً د غير حارج ا .د 


)ا [U‏ اجنين لحمل ا یعنی E‏ المدفون والمعجل اذى تفه ا 
قبل a23‏ 


سے و م موم ہد ل ۾ ص م 


- 3 کک عاقر‎ ٠ ك حال مں بناڌا‎ CE, 


|٥ 1١[‏ يعنى الارض وبناتہا! القرى والعاقر التى لا تنبت دا2 او ا 
شتا [0] ۶ نہاتہا [(1] 1 


و ج 2 سے ھ 2 ھم ن مین 9 


|۳ عمانيه دل ريه و عل پرهھ ا الک 
]١ 2[‏ عمانية يعنى الارض سار فيہا الى غماآن والى مبرة دوسربة ر ا 
ما ر عا a‏ الرحل 


و ر ب ر ۹ م ن مم مر ن ~~ که و م ۶ تن ن د مم شم ر رن 9 


جونه e‏ ا دھماءٌ ا 


|1 6 ا ر ا اء او و شعر [ 2 کک 
اول اراج ا 


e ۳‏ حمر ا عد 


بطنہا ی بطنم) حین ud, Cot. E‏ [--تکول € -تکون (1-تنغوء ٤‏ (18) 

ام اولاد الارض اسرت جغيةا يريد .هآ ۔ادااو0_ قى عى الآ E‏ 

الحَبٌ وما يزرع ا ا د دو انما :وآ حب لیس ہو وادا 

)20( حال *0 ,Cا—حائل ,نہاتہا (ا‎ Cost. 3يا‎ he end of D's gloss reads 
(pe1 aps اe٤٤٤١( ...یعنی ل يموت :١ایا 1114 ...وهی شىء تحمل الناس‎ 

الارض تموت وتحيا حائل ای تعمر .اہآء؛ .0:151 ا -ویحیی یعنی الارض... 

وحائل قد کانت خرابًا وبناتہا القّرى ومنہن اخرى عاقر لا تنبت سيا 


ژھی حول الاس 
للكور والحداس محمل .اءبام€ (31) 
مفرجة لا 2 0 طرق C, C* elas -Inugd. omits 21, 22—Corst. schol.‏ )22( 


حمراأء فیا دب رة 
02+ 
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ے ا م 9 A‏ ساٹ ی r‏ ق تسن ~ ن کن و 
تس 


1 قصار ال ب مسین E‏ دبیب اطا بل ه. هن ذ فى الوعث او Ez‏ 
[( 0) هونا اى على رفق والوعث الرمل الاين تدخل فيه رجل ااماشى 


ن 


ا 
ے ے  r‏ ن ٤‏ مص e LE‏ ہے ےن صر ء ر 


۳ اذا نهضت اعجازھا ے ا ° مسي نبهرات ON‏ زیخرز ل 


ص 


[7 0] يقول ان اعجازهنٌ حارجات عنہنْ الا انبا لا تنقطع متنين1 تخزل* 
وانخزل الشى»ء اذا انقطع 
ای تنقطع LOT ET 2 (1 adds]‏ 


S1 a o aE a N ٍ N ۲ 8 8 


جس م 


ا e‏ کان 0 حنی اليحل ‏ فی اء افا I.‏ 
e‏ لحل العدل والمتشمل الذى اصابته ريح الشمال 


یدق سے ص ور و و a COE‏ 2 ا ت ا ا 


| رقاق الحواشی 2 وأعجازها lL‏ بك الهو E‏ 


[۵ 0] يريد رقاق الحواشى الحديث ومنغذات1 صدورها اى تنفد فى الصدر 
e‏ ا ذل عما به الل ای یعنۍ به اللو 
يقةول تخذل عن من اراد لہا السوء والريہةة 

ارال والرية [0]°___تنقة [0|* ومنقںات [1]0 


و ص م و م سے ن 2 سے ن9 2 سے سے قن 9 تدم م صم ۶ ے ّ9 


اوحل ,ڪا 45 ‘Ainî iv‏ )12( 
D0‏ رل 0 تکخرل سمت ,بمیتہرات 45 ۰ا ادنك“ (13) 
جدذی الشہد ,ہبہ ہزات 1g).‏ خرجت D‏ 
Gr. ii 154.‏ .غير ان 5طوفہا . سردع 44 Howell i 17O0r—-‘Ainî iv‏ )14( 
جذی UO OMT Î‏ 
رقاق الحواشی .0ءء ; عن ما بہا .0015۲ منفیات ([ -منقرات € OT‏ 
الحديت جوانبه 
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٠‏ جنوح على بای میتی کانه هاب آبن اوی کاب ألاونٍ اط 


]٤01[‏ جنوح موادل يغفى الاثافى واابادی يعى الرصد تن 
الجلد كاهب اغبر الى السواد 


۷ وللنوی مجنو با کا هاا له وقد یقت - e‏ اریعم 


[U bi‏ النڑی الحاجز حول البيیت يمنعم عن دخول المطر مجنوبا زه 
جانیان مشقوقان منه واعضاده جوانبه ونواحیه جدول نہر صغیر 


۶ که م 9f‏ ص ی م ق ہے 0 م ي nw‏ ص ت م SS‏ 7 ¢ 9 
[(1 0] وتنتحى مقيم تعتمد نكباء ريح منحرفة والذيل مرذل يقول غطى ذيل 
هذه الريح ڪل شىء 


جسن ر ي دږ وو مر 


١‏ عهدت به الحى الحلول بسلوة جميعا وايات ال 


E E o السلة الرخاء وايات‎ ]0 5 [ 
DEN 


و م صنت ت م ٤ص‏ رم و 2ة خت ت ا۶ صنق ے بے 9 
تهادی العش كانها ضام الثريا الزائ المتلل 
[C 1‹(‏ الت یعنی الا صف اللا 0 ET‏ السدات اد 


SE 


ص 
ا 


۱١‏ خدالا : قذفن الور نين ا 6 عل ناعر البردى 1 ۹ اج 


]٥ ۲[‏ خدال عراض غلاظ الاسوق والبرى الخلاخيل وكل حلقة تسميها العرب 
برة أحدل اغلظ 


= ا س 


اطحل يضرب الى اللخضرة... .|« TT SOA; TS 01 Cost‏ 
E E.‏ مجنوبا (1 ,€ مجنونا C*‏ (۲) 
يريى الذكباء تعتمى به ناحية منہا .اscho st.‏ --تغیہه (1-لعیمە (S) C, C*‏ 
EOD‏ 

نقادی ([ (10) 

احذل ([ ,€-اجیل €٤C*‏ (11) 
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11 الطويل 


تش ټ سر م 7م ص ور که سے ن م ر كھ ت السا انتا 


a e 1‏ ك ا نة واستن 


تابح 
٣‏ ل رفان اطلال ا ا ا : وسی د رد a‏ 


ll بی حصی ارمل ا حیں‎ E ا ب ااھوحا‎ ٣ 


0 اریت اقامت والہوجاء1 ريح e E‏ 3 را ريح 
الدبور وهى التى تہب من المغرب استوفضتة حصى الرمل هبت عليه 
فاوفض ٭ ای اسرع فی الجری تجہل ای تہب بشدة 

استوقضت |€] 3 بحرانية  2]٥[‏ لالہوجات ]١[‏ الہیجاء |[5] 1 
فاوقض [0] * 


[1 0] الجفول الريح' ل ١ا‏ مرت عليه من الرمل 
والتراب والباء الغبار الناعم كانه منخول* بغربال وفى غير هذا الموضع 
المغربل المقطع ويقال غربله اذا قطعه 

متحول *]٤[‏ الریاح  ]0[‏ 
سے سے ن قش 2 ص ا o‏ سے ا 4 ۶ ت کے د ا 


ن ت لدوة عیلی بها 3 دىنت پحامید حور : از الںار ا 


]٤ 1([‏ نبت عینی بےا ای انکرتہا یحامیم وجون بمعنی واحد وهو من السواد 
الاتاقى مثل منتصبة 


I 
)1( ضللت عينك *)عينك اليوم ,على الربع *© ,450 ,44 با ثصناء‎ 
(2) ‘Ainî iv 45—omitted in C and O*. 
)5( €, €* رة الجا 5-الوجات‎ 0 Ty 


(+) Lugd. onuts. 
(ö) UU بحدامیر را اجون ایا‎ 
ö9 


۶ شک ا ا ا ص ج سے سے م ہے ق ~ ص ف ج ضس م 9 سے یس ص ج ن 7 ن‎ o2 


۹ غریریه صمتب ان پرلھی نا التانے ا اھوسوح م والنارح 


دا0 ]غر من انتاج بنى غرير حى من البمن صب نض ا 
أ(ححمرة والعثانين شعور دست اماك الابل و اارعيی والموسوم 
الذی به اعلام یہتدی بہا والغغفل الذی لآ عدر به 


پلا با اهلون لوا اهلها واأخرى من الا ا 


| سوی الین i‏ لا عد عندها کرع لا المغارات ربل 


]٤ 2[‏ سوى العين البقر والارام الظباء البيض الواحدة رث دا ا ي 
لا تنقطع ماءه يقال ماء عد والكرع الماء الذى على وجه الارض تكرع 
قيه الماشة والمغارات مانن الوحش والربل الت الكحير 


2 کسہق س ین س ~~ م و سے ص وم ~ ت رس صد ي 7 


۳ تىم اللغام ا کان حی عشر تت تنفيه اشداقها ادل 


0 تمج اللغام ای توزف الزبد ول الرقيق 2 وغه يقال رجل‎ [C D} 
أذا ڪان رقيةا* ھہوبا والعشر شجر ہت ذ ی الرمل وله مر ی اوساطه‎ 
کالقطن ناعم یشبه الزبد فی بیاضہا ویروی يطير اللغام‎ 

يتان [0] ° الرقيق |١|‏ الرقيع [10 2 __ ا ا 
رقیق [(] رقیعا ]٥[‏ ° 


(19) IM, L, (1), 1*, read پروی‎ e ایام‎ 1-s, O, D, O*, 
Erd غ 2 ب العقّانين تر‎ Const. lq —Const. sehol. a موسوم‎ 


منار وعلم | 

.اscho MH‏ بلدا ا[ Const., L*,‏ -- لست ابن اھلہا ۱26 ۷1× .دایار باھلتا 1 (20) 
آهلون یریں نحن اھلونا ولسنا منہما ولیس منہا اهل یرید انه بلر قفر 
موحش فليس يیسکنه احی فلزا لیس به اهل 

لاعیّ قربہا 0 -بہا العین (1) ٥‏ ,1 : 1۲۸1 ;201 ا (ڪرع) 4یا :108 ¡ ا (21) 
والربل نبت ینہت ذی اخر .ا0١آءء‏ .ائ -سوى العين ( ,)- لاعك ١ا‏ 
الصيف حين يبرد الليل 

- مج اللغام (ال0) 1 ,*° ,€ ;519 1¡ ¡ii 289; TA‏ (ھيب) 1.۸ :2909 E lane‏ 
-Const.‏ ا الخغفيف .ا0 راء 13(1--عشرة ,يظل اللغام (1) DM, I, 1*, °C‏ 

انما 3ال بان لته اجوف ڪالرجل انت الاجوف الذى يغفزع selıol.‏ 


من ڪل شی ء وهدل مسترخية وجدۃی عشر ترد وهو ابیض فلزلك 
verse follows vw, 10, and might be better placed after‏ sاراt‏ € ا -—الژزبى پە 
1S‏ 
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س 


ہے س ی سے م ی مو م س ر یھ ومس صقن کید مہ ن ۶ 


٠‏ فما تقضت حاحة من حمل واظهرن وأقاولى على عوده ابل 


| 0] اظہرن سرن" فى وقت الظہرة واقلولى ارتفع الجحل اليعسوب والجحل 
اة الضخم ايضا والجحل فى هذا الموضع يعنى الحرباء على عود 
واقلولى يقابل الشمس والحرباء دابة تستقبل الشمس 
الرق *]٥[‏ صرن ]٥[‏ 1 


س ی o 2 AS‏ صم م مص شش مھ 9 


E وقربن ن للاحداج ج ك بن ت تسعه نصیق باعلاه ا‎ ۱٦ 


صہ نم رر ش2 مھ کہ ٥‏ ہے م ٣٢‏ مع ع۵ ر 2ص Jo‏ 


۷ الى ا العاص هشام فت اال س مں a E‏ 6 1 


ر صر قرس ع ن مر رم ا جسن م ~ صب م س م مم ۶ م 9 


٠‏ اذا اعترضت ارض هوا تنعطّت بابواعها البعد اليمانية لرل 


]٥ P[‏ ھواء لا نبت فیہا ولا ماء ولا انیس قال الله تعالی لک وافئدتہم هواء! ل 
ای فارغة لا عقول اہم وقال زدير 
ڪان آل فيا قوق صل . من آطليَانء ُوه هوه چ 
الصعل الراس يعنى الظليم والجؤجؤه صدره اليمانية منسوبة الى اليمن 
وقال تنشطت اذا رمت بیدیہا ثم رددتہا [سریعا الی صدرها 0] 
Ahl. p. 76, . 15‏ 3 الظلماء Qor. xiv 44 2 ]٣[‏ 1 


)15( A (جحل)‎ xı 106 وقلص‎ ; TA vi 253; El Gauh. i 163—BN وو‎ 
—عوده الحجل 3023 × (3ل) 4--واقلولی على عوده الحجل‎ ٤€ )1(, 1 ) 
SNM )— BI sعادoا. 00-اقمولی انتصب‎ st. ءءا١0ا. واقمولى ارتفع والحجل‎ 
الحرباء العظيمر وھو فی عير ھنا الموضح أاليعسوب‎ 
(1T) El Aşma'î k. el Nabût 45 (and note)--LıAÃ (daê) xi 179; TA vi 214— 
1L پاzéلl—ın0t‎ in C, D and only in marg. of L*—C (1) as text-- This 
verse is in Cornst., BM and ÛL. C, O*, D here iutroduce ». 22. BM 
لاف شیر بان مثل الینبوت .هة‎ 
)18( © 3وشطت‎ 1#, Con, CO) رت‎ 7 OT 
— € لزحلا--0rder‎ in Const. 17, 20, 21, 18, 19, 232—Const. sعا النشط .ا0‎ 


ظط 
n‏ 
[= 


M. 3 NM 
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م ي ر 


ls‏ هوج الفا فصاقصات مرابعه الاولى كما ينصل اليل 


]C 1|‏ ارفضت اجرت والہوج الریاح الشدیدات الہبوب والسفا شوك البہمى مرابعه 


سے سے اسے ‏ صے م صم م ے 


ے جے ‏ ر ن € م 2 E‏ 


1 ا به ایدی E ٠‏ به ار فا ١‏ 1 


س 
٤‏ 


م a A‏ ل س مسوم ے ے صمو وم ° مرعبا ن س س سر یق وم 


٠٠‏ فليس لشاوي بها متعرج إا اتدل اليسروع وانمدل اأفحل 


[(1 ] الشاوى صاحب الشاة متعرج اى اقامة ویروی 7 واليسروع دودة 
تكون فى الرمل وانعدل الفحل ترك الضراب وذلك فى شرة e‏ وانجدل 
القی نف 


o‏ حدم وھ سانو ۶ ۶ ےعے ت مر سر م صە غەق ۳ أ 


8 اجوز e‏ علو 3 و ری الامعوز | و وضام الاجل 


الامعون [0] 1 


صسہ یں م گ م م د و ہہ 9 کد شو 


فلا 2 ا حمجراتیا ازیز ۾ حطام لقو بحدی 4 8 


]٥0 1([‏ الرئمر الظبی الابیض حجراتہا نواحیہا وخطام القوس وترھا یحدی يساق 


(1) © /1-=“مرابيعه *1 ,*0 ,00 ,1(1--واوجبت ا1 وارنة ‏ ت 
,*1 ,8[(1-—یينصل النصل 8331 ,*1 ,(1) € ,ر1-التہل ([-الاسل €- مرابعه 
the meaning‏ ıasا‏ رفض Accor ling to the gloss, the 1V o‏ واوجفت (1) 0C‏ 
EI, Clo hurl”.‏ 

الانابیش ما نبش من شوك البہمی فخرج .امه : اذابیش فی آیدی .ا0۲5٥‏ (11) 

ای لیس لمن r. e‏ اساریہا الاسروع Islûlı introd. 3"; Const.‏ )13( 
يسرى با مقام اذا انجدل اا وھی دو یہږة ممل الاصابع ټنجددل 

فنّموت اذا يبس البقل 

)13( ٤٥*, را‎ ٤ -الامعون‎ 1۸11, ۱١, 1* او برق الا جل .اک ن0ا لامعو ز‎ - B1, Cons. 
الامعوز القطيحع من الظہاء .اہطء»>‎ 

ذی خطراتہا ھزیز 1۳ ,(1) 0 ,ینز ( ٣,‏ فلاۃ یریب * 1 ,1۵1 را ,(1) )!١( U‏ 

ینز 281 اہ (نز) -1٫۸‏ تحدی به 285 1ا (نزز) s#ەاربه‏ 47 v1‏ .ل8 .| 

.. ویروی يبن الریم والحجرات .ا0ء 1۱1-یحذی 86 ۲¡ ١۸‏ زالظبى 

verse woud be better plneed to follow r. 7‏ 3اا ]-النواحی 


4o0 


کا د بالھناٌ EE‏ دا ا قارا الاہل 
ےا ارما بعد ن بها CCT‏ 


سر سے سے ی ن ٤م‏ ه۶ PSE‏ سے رم م 0 002۶~ 0 کے یہ 


٠‏ وله يتربع أهل مي واهلنا صرائر لم يغرس إحافاتها النخل 


[GC D|‏ يترجع ينزاون فی والصرادر رمال منقطعة من معظم الرمل 


ص نر د ۶ صن ورم 7 رر ر | ۵س 


بها العائذ العيناء يمشى وراه اصیپص على آللون ذو رمل طفل 


ا وهو الابيض الى الحمرة يريد ولدها رمل نقط سواد فی قوا دمه 
ا ته طفل صغير السن 


ر 
۸ فا ای ٢‏ د ت لا ل 


١‏ اقامت ت به حنی ی تصوح باللوی اوی معقللات و ی منابتر اا 


ان تقاربہا ٤‏ -ان تغرف -فاقہصت (--تقاربہا ,فاصہحت 11 Nut iii‏ )4( 
ڪ در باء یعذی schol.‏ ; کک sonst.‏ 3غا رقا (1-تقةارفا BM, L*, C(1)‏ 
ذه ال ية كانما حرباء اقروت من الاأبل ان لا تجرب وتعذبا وتفارقما 
ت ای طلیت فی ارتاعا واباطا 
Cy‏ ,ا 0D‏ انل (1) 0 8 1 الغل € (6) 
اجارع من الرمل ای فی .0ءء nt.‏ اجارع N‏ 
غير الريف اى فى البادية 

فة )0)1 دہ E a‏ ,*1 ذو رمل D5‏ ,0 .)7( 
یرید لا غيم .آهآءء ; علاھها ادان nt.‏ --غیمر علاها 'C-کواعب‏ *ا1 ©٥,‏ (8) 
ل ل غار من المحل:..واحدان ما اتود منه 
ما تفرد 

> تشقی .101ءء 0st.‏ -بالہویى ۲8M‏ (9) 
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1 ااطويل 


٤‏ وم ی صر تہ مونم و م سے ن 79 ےم مر ص 2 صنق قوق 


٠ عفا اررق من اطلال ميه فالدحل جلا حر‎ ١ 


| ©[ حوضی وح والحبل حبل ا (ie‏ ای درس والزرف اكنبة بالںهنا 
بر دی ع4ا احوال 1 الدحل وال جماد ارض غدذءظة فی ص اة االجبل 
محلول [0] !1 


م 
ص > 0 م ر nur A‏ 9 0 ہے کر سے ہے یہ ن سے ی حدم باق 8 


۲ وی ان تری سوداء من غير اق تخاطاها وار ا 


[C |‏ بقول سوا دها من النار ولیس بخلةة lS‏ ت جاو زها والنغل احمل 
من مکان الى مکان غيره 
ڌخطاها [0] 1 


[C D|‏ الرضمات 1 الحدجارة ئ شدر يقال انه ار الشدر ذارا والجزل 


1 ]C (| الرمضات‎ 


و 
من اكناف 731 .279 ا1k-‏ وقال يمدح هشام بن عبد الملك ١)1(‏ () 
زاحمہا .اه:اءء 1311 عفی ۱16 اا¡ 1۲٤‏ ا(—فاجبال حزوى فالقرينة فالحبل 
الد حل ماء نجیدی لغطغفان ١1:٤‏ دنا منہا 
الثْقل 1 ,(1) 0 -واقتت جاراتها اللغل 573 ¡ 13 ;315 اا 5 
0 - تخطاھا ا C)1(.‏ .0 <€ سوا رى راد 5 
دوله وات جا راتا ا جارات الاثفغية النقل .اء .ءل یری 1١١۲١‏ 11 
الرمضات *1 ,1 من الرصفات 27 × .ا5 .1--الرضمات ,الجزل 1٠١‏ ا ا ا 
الجزل !ا(3 ,.ا«:٥)‏ الجغل *1 ١, C*, LL,‏ ,€ --الرمضان السود 1 ,€ 
TC DI IM oN 1A a 1 IoISÎ mC onak, schûl‏ 
فالنار هی بنات فراض ا الغليظ 


45-4 


[Nos. 58, 59| 


1 ا 
ص ر ق ص Amr‏ 


1۹ فلا ھی GE‏ اوا کو بنظم جمانها جیدا اسيلا 


ت نے م م ۶ سے من لہ سر جح م و ت 
٣‏ کچد ار اتلع لا قصيرا له غضن ولا قفرا عطولا 
[ا8#] الققر الرقيى الغضن1 طى* الجسم عطول لا حلى3 عليه 
جلى [811] 3 الصيل ]8١1[‏ 2 لعظام [811] 1 


د د2 م وے و۶ صر ص ۶و و۶ 


أ۳ اوی ا عروب e e E‏ صقیاا 


مم ومقاة شاا احوی ل 
۳ ڪا دامع 4 ڪڪ اف ا e e‏ کاڈ 
أن الواذر 


CC 3 | 1‏ 7 دترا أت و لس غرثك 


العطا هة ماخوذ من قولك ساب آلاء اذا رجرى 


م دعا لکڪم الرسول فلم تضلوا هدی ما بعد دعوته ضلال 
مم 9 # عفص م کشو رم م من مص ى م ص حن ء9 
م ہنی لکر الکارم اواوکہ فقد خلدت کا خاد الجبال 


حمان) 811 (19) 

شاذن 831 (22) 
)01( 

من بعد 1 (2) 
53+ 


[No. 58]‏ 
اهایب الروأئص والغوادی 


ا 5 


۴ مبلغفی 


OO N 


a e a 
E ا‎ 
E أ! دد د ن سجر‎ 


2 3 
١ 0 2 
م‎ 


[ا83] شر دبد النغاو فالآ أا 2 


قال 11 8] 1 


١ا‏ عباری الار کال 


۳ اذا ما حفص الاقوام 


م ر سے ق سنجو مر 


ابا 1 ۹ ا ان e‏ 
٠١‏ وان yT‏ 
ر 0 


ا زڪرم 


ر 


اطالب وصل مي 


]١1 [‏ ذعلبة خغيغفة العسول ذات العسلان 


۾ م 


mE 


4 


م ار 2 


ا 


GPO SS 


سے سے ~٥‏ م #3 سرح للا ص س جو م 


واطرد ا را 
بلا ES‏ 


مر ن ۶ تس ت م 
E <s‏ 


راکو الل ا 


وهو مشی فيه اضطراب 
صفح جح ا 
رمن 


(15) BM !ار‎ j؛e--sce‎ Wr. Gr, ii 375, a puetie license. 
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[XNos. 57, 58] 


O ST‏ 2 سے سے صد ~z‏ 2 سے و س 2 ق سے م 
2 | | ۰ ا < »۶£ 1 > : | 1 5 
#4 | دسعرك- Sm‏ چک ê‏ ا جح Ê‏ ر 


د E E‏ ی قری والقلال الرس وقلة الشیء راسه 


e‏ الوافر 
۶ سے جد 2 


1 - اسا u‏ ال 7 ر وأندظر 1 قلیاد 


سے ي م س 


ت ۶ ع 


ے ‏ سے ص سے و2 سے سے ۶ سے ۶ ت حن ٭ م م م ج اس د 
E‏ ې سے 2 ص سر ت 2 

ر س ص سے ي ص س کچ س ت سے وت ۶ و ہے سے کو م 
احمل اوح LT‏ 
د dd‏ هبات دك واوحشس بعد هر 3 ج 
سے ص حح ہہ مھ م ور ر ۶ و f‏ س ص سے سے ق اص و ۶ ص 

E 0 5 E اراحعه‎ ER e e ك او‎ o 
ر“‎ Ea ر‎ e 2 ۾ ره لے ص‎ » 
ع سے ۶ م 2 م صن 9 م‎ e سے س ن م م 0 سے‎ 


ر ر ا س 5 سے س ن کر وم و ~~ ہے ےم جد 9 ۶ م 
1 ۰ 2 | 4 
b4‏ انك ا دعدو 5 | بجپل د ود أصحت دعت الكهر ا 


ا سے ج سے ص سے حح سے سے ص سے سے ن سے م وخ و م ا 


ا رد كت نواها ول یك وربا جى فبی 


(100) HL Hafner 160 —يسعرھا‎ 0t, D, BX! اھرعست—c.‎ ay٤ 5.۲. مشارف‎ 


(8۸) 
This poem 1s to be found ouly in BX. 
)8( 5131 سخطت‎ 
451 | 
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* كان منور الحوذان يض يفْب ا ا 


[C D|‏ مسارډه طرڌه ویروی علی مراعيه وعدی مس ارحه والحوذان لہمت ر 


بنوره وهو زهره بالنیران یشب ای يشتکل والذيال الفقاتل اا 


صم ص ف م م اة م مر قمر ر م سے ا نے 


هة افطل فى البرية من يلال اا ا 


| ] یقول فما ا الذدی فعل بالرض وبالعرب مغل ما فغل بافضل من 
ل ومیلت رجن 1 
رحسحت [C)‏ 1 


0 ص 0٥‏ سے مرق 2 ن 2 م ٤م‏ کے ا ۶° 


٦‏ ا be‏ وراٺ حاریت ڈوما E‏ لث 8 جاد ل 


م مر ث0 س م سے سے ق E‏ صن س م ص کیہ ن ت ےم 


۷ اذا ةيحت بسر 5 sS‏ باط e‏ اقتا E‏ ا E‏ ل 


ص ر 3 م 2 
یھ م کا س شش ي سے م مر سے ق ص سر کر وم س ?7# م لاا م 


ET‏ خر تھا علیر۔ا و | ل تھا ابالا 


]٥ 1‏ إيالا" من اآلت الشىء اذا اصاحته يقال اله يدراه اط آ ا ا 
CD) laa (reading lazy in text)‏ 1 


ه 2 e‏ 
3 ادا x e‏ دهمعہ 1 قیاما على ا العوابس lL‏ 


[C 1|‏ اجتایہا ضہاربوا بالسیو ف وهو الحلاد والمعترك موضہع الاعخراك فی ادرب 
وال«عمراك الأزدحام والشعت العوايس یعنی الديل 


بضدی ,مساربه ٥‏ مشاربه ,الزمالا ([-مشاربه 1 (94) 

ای ميزت بين الغيث وبلال .اها .اوه( تل ا 

بوا .وان خاربت :1 ^77 E E‏ 

(9) C' (1). 1. لاطةسا-€٣ القحت‎ 

SES TT. COD), LF, BN e DD, O, Const. Ylazgl— BM schol. e اا ا‎ 
يال ال 0 بؤولہا اول اذا اک سیا سےا‎ M1 gives only the sehol. 

.ا0ء 1 اذا افطربوا! ,عا الجرد .ا5ا٠ل‏ الشعث القوانس (1) € ما (9) 

+50 


[Xo. 57] 


ع 
سے قشع کس یں سے و ہے سے 0 جہ ن مہ سم رک ق عے ‏ عے ص 


واردفت الذداع اھا بعیررل جوم الما کل ا 


[1 0] الذراع اسم نجم والعين السحاب الذى ياتى من نحو قبلة العراق 
سجوم الماء صبوب الماء يتبع بعضه بعضا ينسحل3 ينب يقال سحلهة 
مائة سوط ويقال للمبرد مسحل وهو اذا قشر الشىء وكذلك الاندان 
يسحل السوط يقشر جلده والسحالة ما سقط من الشىء اذا سحلته 

سجله [0] ۶ ینسجل ]٥[‏ 2 سجول ]٥[‏ 1 


مم وو م نے ع وم نے بے م ن ج م سه ےہ 9 


ونر er‏ ھر E e‏ کنهل | آکتھا 9 


اسم نجم والنرة والجببة ٠‏ نجوم اڪتپل طال وشب ونمی وهو مشتق من 
الرجل الکہل 


- 


yT E 2 ne 
ابت عرلا كل نشاص نج على اتارها الا انحلالا‎ 
العزلاء مب الماء من القربة والمزادة وضربه مثلا للسحاب والنشاص‎ ]0 2[ 
ما اشرف من السحاب وتراڪب وقوله آثار[ها ای آثار] هذه النجوم‎ 
انحلالا1 انطلاقا يقول كل السحاب ينحل2 عليه‎ 
1 |٣ [ انجلالا‎ 2 ]٤[ ينجل‎ 


- 


نے ا r‏ مر سے چ ت ہے چ تسن ع ا 


3 د فصار N‏ اة بعد حوف على حریه الهرال 


[1 0] حيا معاشا وحياة لل شىء وطبق ملاء كل شىء وحرية العرب الاشراف 
من العرب والہزالى 1 هو فعالى۶ من البزال مثل الكسالى والسكارى وهو 
من نعت العرب ویجوز ان یکون اراد بعد خوف الہزال فانتحب الہزال 
ا الرت مدر لا زه نسب الہزال علی المغوں 

1 ]٣١[ والہزال<‎ ۶ ]٤[ فعال‎ 


)90( LA زسجل)‎ xiii 34; 1A vi 1 (ذرع) 14 فاتسجل انسجالا‎ v 334 [as 
text j—C —سجول ,له‎ €n. له بخښٹ‎ 

انما اضافه الى schol.‏ ا بحر 01st.‏ عزلا بکل نشاض دل تجم ©٥‏ (92) 
البحرلانه يقال ان السحاب ات يحمل الماء من البحر ویروی تشاص دجم 

,1 1-وطبقا ٥-الہزالا‏ 109 1¡ وعد ز الہزالی 137 ا1¡ 1۸ ;255 > (حز) 4ے (93) 
J‏ الاصمعى 7 على فعالی .اscho‏ .Const--بعد‏ جپa C(1)‏ 

M. +4+09 ۰ SL 
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سے ص ومر م م مه ۶م ۶ ۹ ر و ر ص ۶/٥‏ م حر قن س و کے ٥‏ سے ص 


[CD}‏ اللجب الصوت المختاط و ڌول بذی لجب ی بمطر له صوت تعارضه 
تقاربه1 شبوب الباق برفع الشين يعنى شبوب الخيل البلق اذا هى شبت 


1 ]٤[ تباریه‎ 


r, u ریب‎ E البوارق طن‎ AV 


[7 ] العرض الوادی ویروی بطن واد رغیب واسع ویروی بطن عرق وڪَل 


موضع فيه نہبات فہو عرق 


A^‏ اصاب الار ص منفمس E‏ 5 بساحيه ol,‏ طلالا 


]C [‏ اراد اصاب الوسمہی منقمس الثریا ای فى وقت مغیبہا ومنقمس الثريا 
مغيبها واصل القمس الغوص اراد كان المطر عند سقوط الثرنا با ا 
الشريا لانه ايس يؤمن الانواء غير زمن نوء الثريا والساحية1 مطرة تسحوة 
وجه الارض تقشره وقيل سحوتة القرطاس اذا قشرته والطلال جمع طل 


وهو الندى 
سجوت ]٥0[‏ 3 تسجو ]٤[‏ 2 الساجية |٣|‏ 1 


یر ا صق ۶ ےھ م تا ںا ~~ 


إ٠‏ تكعكعه يمانية قبول ‏ على الغدران ا 


]٤ [[‏ تکعکعه ترده يمہانية 2 الجنوب قبول من نتاحية المشرق وكڪزلك الصبا 


)86( ۱ شہوپ البرق 501 1¡ _بذی لحم تخالطه‎ )stee mar gin(— vons. 
شبوب البلق اى كبا تش اليل فيببين باض رط ا‎ 
)5۲( العرق ڪل موضہع ذه .اناءء ; عرق بطن ,اصاب الناس .)یں ممالا با‎ 


نبات... ویروی بطن عرض ویروی اصاب الارض 
ااب الئاس (S8) LA (wes) viii 66; TA iv 223; El Gauh. i î |— Const.‏ 
Nut mn L, L*, C(1), or Coust.‏ )89( 


4+ 
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۸۱ 


AT 


N” 


Nf 


۸۵ 


مال کے اع سال 


[0] عقصا اى متلوبا بحاجة بمنزلة الشعر المعقوص والحبل المعقوص ويروى 
ولآ علقا1 بحاجته وهو المعتل الذى يعتل عليك بجاحنك وقيل العقص 
السخيل 

علفا [0] 1 


0 د مم 2و ~~ ۶ 2 ت صم س ص 3 


1 ا امات هرل هذا المضتر اى تام والحلال الثياب وقيل 
المنازل e O‏ 


سے ت سے س سے سے ےر ا ا سے ٤مس‏ ے صہ م ~~ سے کے ون کے کے 


2 فتی بی وبنی ابوه فاع رض فی المکارم واستطالا 
0 ج e‏ حا ویدهبهرن اقوام ضاد لا 


ادل اس اہ اڑرنں ویقال تذل السماء وانہلت ذا صبت 
ها وانہلت ومسارحه مراعیه 
in text |‏ تہلہل ead1¬gا])‏ تہلہل ]٥0[‏ 1 


کک م 


...والمطال المطاولة .1ءء 8900s.‏ نز (عقص) كث۸ (81) 
schol.‏ - یعرضه CCG TT SS. DTD BE O eT‏ 
يعرضه من العراضة اذا غنم القوم يتلقاهم الناس فيقولون لهم عرضونا 
عرضة من غنيمتكم...والحلال جمع حلة وحكل وحلال هاهنا وفى مكان 
أخر جع حلة... ویروی یعوضه 
۸ ۳1 بنا 2-فتی هنی ٫1-فعال‏ فتی بنی ix 27; TA T49‏ )عرض( TK‏ )83( 
ای :نی ابوه العریض .(10ء؟ ll‏ فابتنی 121—Baid. 1 545—Const.‏ 1 
الطويل 


1 ا 


ویحسبہن 81 (84) 
omits vu. 85-9—Coust. aڊراwم ¡١ف ; sch.‏ 87 -تہنل ٫1-—تپلېل‏ € (85) 
مساربه حیث یتسرب ویسیل...ویروی فی مسارحه 
44 


[No. 57] 


ا 
سے سے وص ۳ مر چ سر ق a‏ تق e‏ ب ہے نیاق عر ص ص 


[د1 ]٤‏ المرة الاحکاما ای قضیت باحکام ویروی قضیت 8 ای د 
وفصوص الحى وحقايقه الفاصلة 
[C omits]‏ 1 


e‏ م 0 ٤م‏ 7 ر ر و ۶ س یں # و 


» وحق لمن آبو موسى أبوه _ يونقه الائ ا 


2 
ص ٥‏ خت و ي 


[1 0] حواري النبى خاصته واهل الطاعة والنصرة جماعتم الا ي 


الحواريون يعنى بذاك یوم حکم ابی موسی الاشعری فی یوم صفین 


ITE KK‏ ا 


اسك الدين ع 


ص 


و۶ ہم یق ~~ 


V٦‏ ھر الیک ۾ آلذى ر رصت قریش 


2 3 2 سے ت سر ي یع ص سے صق r‏ ر 
]٤ ۲‏ ویروی ويروى فلا بخلا1 اصاب والمختبط الطالب واصله 
الخابط الذى يختبط ورق الشجر يضرب بالعصا ويسقط فيطعمه ابله ثم 
قيل للطالب واصله من الخابط قال زهیر ‏ ولیس مانع ذی قربی وذی 
رحمر . يوما ولا معدما من خابط ورةا بک والمنتاب الذی ینتابه !ی 
يأتیه ویقصده وقوله فلا زهدا ای لر يصب رجلا زهدا دی © 
الصدر (1] قال اذه لذو زهد 
lL PB. SS, Ix 209‏ 2 نحی (( icئ]‏ نجلا |٥|‏ 1 


ویروی بمرة ای بصحيمة .اهاعء .ا630 1¡ واا متا ,لے o oe‏ 
بمرة باحكام وقوة قال الله ا ذو مرڌ اسو ¥% ]6 [Qor. iii‏ 

البنی (1) 0ر من دا 21110 

هر الحكم 5(1 (749) 

ىا .00151 ,1ا ,0 ,1831- فلا نجلا (1) 0 ,1# ١ا‏ منتاب نا ,0 متا 0 


زا 4+4 
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مے بے ن س سے سے ق ت سو ر 


4 ومعچل سموت له دیع 


سے ر نم م سے م ن س سے و 


سے س یو ص سے ن سر 2 


ولبس بین اقوا م یکل 


سے سر ن ہے سے ن ص ا 


س ص ص SS‏ م س ۶ م 
E‏ ل ڪڪ الا 
۶ كث ص لي ~~ ص تہ ۵ 


اعد له الشغازب واأمحالا 


اا تلاط رانیی نكل رجل. من القوم اعد له حجة وڪيا 
ومحالا والمماحلة المماكرة والخداع والشغازب قال الاصمعى الشغزبية 


ضرب من الصراع وهو ان بىخل الرجل بين رجدی صاحبه فيصرعه وقال 


بعضہم الشغازب القول الشريد 


vi‏ نڪاهر الد ا کطااظ 


تسن ہے م م اا 


اعد لکل حال القوم حلا 


[2 0] الالى الشديد الخصومة واصل الكظاظ الكظ وهو الاخذ بالنفس يقول 


” 


س می ار صم ۶ ر7 صر ن س ® 


ا بر على الخصوم ص 


ر مر مې و ص ہے فل و۶ ‘° 


e 0‏ يغلبه جدالا 


[2 0] ابر غلب وعلا اراد فلیس خصم یغلبه جدالا ولا خصمان 


T1) BJM Yl—D YI —BXM transposes au. T1, 72. 


( 
وَطًاغ قى جِعلْت .ا00«5-ذكالا © (72) 
( 


13) Lane 1566— 81 Cau. -اقوام 3253 1¡ 14 زاقوامی £58۲ 1¡ |[ ;68 1 (شغزب)‎ 
TA (محل)‎ viii 113; L4 xiv 141, 142 —اقوام‎ Bayên ¡ 63E Qû ii 273 
(anon.)—Coıst. ةرlknnألا له‎ C015. لسغارة الصاح بین القوم يقال .0ءء‎ ... 


م 
م 0 ر 


سغر بس فر سغارة ویروی الشغازب. .محال الحيال 


واصل الك ال خد بالشفس مغابظة اخو كظbli BI schol,‏ 


(T4) Bayan i 03 


الكظاظ والمكاظه مصد ران من ڪاظه seh‏ ; الد له .5tر€0-اخو‏ مغايظة 


اشد الحصومة 


; TA viii 3۲9—Bl Qûli ii 273 [anon.] 


(15) Aglh. xvi 25—14A (خصم)‎ xv 1 


E‏ 0 سر ر o‏ ممق س س ام رون س س ت 
كضوة البدر ليس به غفا واعطبت آلا 
ر ۶ r‏ مم ن ر 9 ص مھ ت 


11 نزید = د ا طببا e‏ ا به اختیالا 


۶ ي 


( 10 ]وروی اغر ا روع مبرزی الہبرزی من الرجل الماضی فى العو 
وقال ابو نصر قال ابغضہم الہبرزى وه الخالص والابريز الذه اللا 
والراغبون الطلاب اشم طويل اغر ابيض 


۸ ترى منه العمامة وڪه ‏ ڪان على صفیحيي وغل 
و ب ۶ ر ن و ےہ صہ بش م 9 م ل و بے یوو سے م 


]٤ ۲[‏ فضله عطایاه يفرقه یقول اذا وقع سرا لا یخبر به احدا شلالا طردا 


یقول شله اذا طرده 


قر حر يپ م ۶ سە هھ mr‏ ك GS‏ 


یصحدر سره ا الا ووب اللي ا نھ الا 


ھ 


[1 0] یرید ال انه يثب الليث وهو الاسد اخدر دگل ذى غك 0 
صال 


)65( hiz, 1 10۲ كضيء الشمس‎ urt iv 177 ]note[ as Kh. 

)606( 0, الخيزران قضبان ت<ون فى ایدی .0ءء .1:st٥C—یرییں ٣٤—یزیی ا(5‎ 
—الملوك يقال لہا المخاصر‎ rhe first hemistich resembles a verse (mucl 
praised by 1. (Qut. p. €) attributed, Hamdûsa i 710, to El UHazîn El Laithi, 
and also to Al Farazdaq, and (1. Qut.) to Kuthayyir. 

اشر اغر ابیض (1) 0= اغر ابیض 1 ,8(1 بعد القاصدین 160 ٠1‏ ( تر ا ا 
N Const. transposes vt, ÛÛ, Û7.‏ المافہى —Cunst. margin‏ 

حسديفة وجه جلدة وجه .0ای .اداه )—فوق خر 5۸1 (08) 

oT ©, C(1), 1“ غا‎ 

یرید انه اذا اراد ربا کتمہا... ادر .اoرلىs O i C(D r 1 COmst.‏ 
اقام فی ارہ قال گادر اللیت من دال احدر دال لے د ا 

دال مار دال عادر 
44+ 


ت اا یں ونت تزیدھہ شرفا جلالا 
ام E se‏ 2 لا انالا 
ا 
| ا ا 1 ۶ نعم حدا سیخ ارکب اال دعم کک 


کان الناس جين تمر حتی عواتق لم تكن تدع الحجلا 


[2 6] العواتق الابكار يقول كان الناس حين يمر بلال حتّى عواتق وموضعبا 
الخفض1 على الغاية ونصب عواتق لانه لآ ينحصسرفة والعاتق الجارية 
البکر فی إ[بیت] ابويہا والحجال بيت تستتر فيه الغتاة ويقال للنساء عواتق 

ينصرف ([]) يتصف إ٤]‏ ° ذوات الحجال [0] 2 خغفض ]٥C[‏ 1 


e‏ ي“ کے 


” قابا ینظرون الى بلال راق احج صرت الیادلا 


[C D|‏ تصب قياما على الحال اراد كان الناس1 عواتی فی حال قیامہر 
ایا رفا ى الحج یقول ڪاٽٻمر رفا تى الحج ورفاف ي الحج رفعة رګنل رفقهة 
ڪانہم ابصروا البلال فہمر يشيرون اليه بالايدى كما يشار الى البلال 
من سمه وجماله ی کلوبہمر 
اا |0 ! 
ہے سر ن سے سے م تو ۶١‏ ۶ 3 سے ج ص م م ۶ سر ر سے ص 
. : - : أ ء۶ |$ 
[2 0] روی ابو عمرو . وقد رقع الاله بك أفق . والسنا الضوء طوالا بضم الطاء 


(59) Khiz. iv 10r—Murt iv 1<6 [note]. 

(60) C, Khiz. ivr 10r;—\lurt iv 17: [notej—D, 8\1 jm — ,1ا‎ 7 )1( 
یگن‎ 1(8 (C1 ل‎ 1 

(61) Murt iv 177 [note]-—Khiz. iv 107 ... 4م] فجدك نعم جدا . وشيخ الح‎ 
as text j—Const. (in margin), over ۷۲٢٤٤٥5 ویروی وزاد‎ 

(62) Khiz. iv 10¢;—Murt iv 177 [note]. 

(63) Khiz. iv 107—Murt iv 177 [note]—14 )قق(‎ xi 410. 

(64) Alurt ir 177 [note]; Kbiz iv 107 بضوئك 1_بكل افق‎ 
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ا ا و غر 


فقلت لصیدح 


اه تناخی عند حبر غتی يمان اكا 


انتجمی بادلا 


ص ایک ص م 


افا 


[ ] نکباء ریح تہب من بین مہب ریحین یمان من الیمن وناوحت ای 


قابلت واتما تناو النكباء فى الشتاء 


ا 


مم ع مر ور ر م ص م٤‏ مم 2 
١ه‏ ندى وتكرما ولباب أب اا الأشياء حصلت آلرحالا 
|0 €| اللباب الخالص ولت الرجال يقول بان الوضيع من من الشريف 
[۲ €] المسافة البعى يقول غور عقله بعيدة والشبہات الامور التى لآ يہتدى 
لمصادرتہا عال عظم وتفاقہر فاه الناس قال الخنساء 
ویحمل للقوم ما عالہمر Ç‏ وان کان اصغرهم مولدا اي ' 
Diw. p. 8‏ 1 


[2] الماثر المكارم الاد اا ا 
Kûmil 259—de Sacy Anth. pp. 106, 343—Damirî i 18—Asrûrl154— Khiz.‏ 
iv lf, 20, 108—Durr. Ul Ghaw 176— Hl Khafigî 2235—Kashshûf I l—‏ 
Es-Suy. Ham’ iv 119—Mulibb 212, 389—\Murt iv 177 (note)—Howell‏ 
INU xxx I. Khall. Wiüst. 315—Nawadir 32 — LA (am) ti 340; TA‏ 
xX 2259; TA Tv 519—BM, L‏ (جي) 1۸ خیرا 494 ¡ (نکب) 1۲58-1۸ ii‏ 
ISS TOURS! ; lol. i 123:‏ (صدح) E O‏ (نجع) sûs‏ 
رايت الناس 90 Macûhid at 'Tanşiş ii‏ 
TA (Si) i 491— Bl Bat 455—Kûmil 259—Khiz. iv 19—Pl1 Khafûyî 2306‏ 
—_DBrvonnle 125‏ 


Bayin i 63—cf. second henistich of verse of WI Feraz- 
daq cited FI Qûlî ii L507. 

Kiz. iv 19— ss (ھمصل)‎ ¡ 18. 

Khiz. iv 19—Lanc 1470—Pl Khafdûgî 226—Asûs (سوف)‎ ¡ 306; A vi 
I4S—DBiyûn i 63. 

Ul Khafûgî 226—l gıi—Buyûn i 63. 
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د 
e‏ ت ع ا ي ي ھ ۴ سے ا مر س ا م 


قوافی لا اعد لها مثالا 


|0 تیل ( ادت اا عل کے قد سہعته اتا اتا أقيضا قبضا من غير 
مثال ای تقرم لہا قبل ذلك 
أاحدوھا [Cj]‏ 
ابتد أتہا [4 8] انا اقبضہا اقباضا [0] اقتصیتہا اقتصاء [0] 2 


۵ ر O‏ 0 س ر رن مر 2ور کہ e‏ ~2 


راب قد عرفن بكل افق من الافاق تفتعل افتعالا 
]٤ ۲‏ وروی ابو عمرو قرادع 1 قد عرفن اى غرائب والاقق الناحية من نواحى 
الارض والسماء يقال قدم علينا رجل افقى من ناحية من نواحى الارض 
تفتعل افمعالا اى تدتلى اختلاقا 
دراقع |0 5e‏ 1 


أ۵ ل اقزف موه دعك A:‏ ۳ رححمل اله مو حه e‏ 


]٤ 2[‏ حصان عفيفة موجبة توجب النار والحد وعضالا اى داهية 


٤ھ‏ هھ 2 م 2 Ca‏ ص 


~^ ھ@‎ ٤ Me 


ا الکرام لہہ نائ فاا اعری اذا ما فيل فالا 


+ 


بلك اذا قال الناس قال ذو الرمة فلا يقال افزاه ویروی فلا 
اخزی بنصب الالف 


)49( ھیقs ,لە 131 1¡ (فعل)‎ D, 1.) BN seho). ...ل اعد لا مال آنا ااا‎ 
(50) LA (JES) XY FE LA Ti Od; ASAS U ll 

بمؤمنة *را بإذن الله 22 اتا 14 ;479 اناي (عضل) 4ا (51) 

(523) BM leaal—El ‘Ukb. ii 85—11uslimn Dîw. 2ı ولست بمادح ابا لیما بشعرىی‎ 


فلا اخطی 27 0w.‏ داادںu‏ نای 81ت ناء 1 (53) 


N. 441 3F 


سے ن9 ص حب ل سے س SCF‏ م صہ ںہ a o‏ سے ص 


E 8‏ اذا العواط صرو ب ا عبريا و 


]٥ 1([‏ [قطعت ]١‏ العواطى الظباء تناول الورق لتأكله يقال عطا يعطو اذا 
تناول توفت دخلت فى جوف الدر من شدة الجر ا ا 
علی الانہار والضال السدر البری يقال عبری وعمری 


سے سے e mw gg‏ سے 


٣‏ عل خوصا ا ماقاها من المدى قد اة ا 


]٤ 1١[‏ خوصاء غائرة العينين يعنى الناقة تذرف ماأقياها من الاعياء والكلال 
والعيدأ قوم من مہرة 


العبدی ]٤٥[‏ 1 
v۷‏ ذا e‏ 2 يا زماءا 3 عقالا 


U D|‏ | أرقت سہرت والارق السہر e‏ الشعر الذىی ديه EE‏ والسناد اخناف 
اعراب الحرف القافية مكسورا والحرف الذى قبل القاذة ا 
الئانى وما بعیهہ م فمو حا فلك اامساند وهو ممل قول عمرو ڊنن ڪلنوم 
٭ نطاعن دونه حتّی تشی1 6 وتال فی البيت الاخر © تصفقما الرياح 


اذا جریا“ اک 
NInall. +. 40 laa (Arnold) 2 NMoall. r. 183.‏ 1 


TP Rar) vi 18; TA iii 251; 1۸A (عھر)‎ v1 281; ' ۳A (عبر)‎ i1 378; A 
vi 204; Faiq ii 9f; Nûmil 41; Î, C, L*; BM, 8 ) [a11] e 
.؟»-صدور *0 ,D-تخوفت (عبر) 14 ,1۸_تجوبت |¡0ة»‎ Gey. wei 
Ged. 137—Const. schol. عظام السدر والضال صغاره يقال عبری‎ 0 


ووی 

ED UME, CO), lL العيدى ذسب .[٥10[ء: .ا5٥ العبدی ') العيدى‎ 

لی العيد وهو فحل مشہور و يقال ل من مہرة 

اعقں (1-اعقل ٤‏ زه‌امی 5٨1‏ ,0151 )اذا وقعت 1١۱1.1.‏ اذا برڪت ۱ ,€ (47) 

C(omits -Const, schol. Gع3s و يروى اذا‎ 1 ceh. )rending (اذا وقعت‎ 

وقعت يريد د عند وجه ا يقول ا ر زمامہا ولا يعقیها 

(18) Bayûn i 60—Zamakhsharî Maqûmat 217 lA (aiw) iv 207; 8 IQ aul. 

والمحال من الکلام... .اuاcءء‏ 8(1 13۲ ١ا‏ (فعل) یثیئا 2 00 
المسانىد من السناد وهو عيب فى الع Const. sehol.‏ 
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کے ت ۶2o‏ ٤م‏ سے ر E E RR‏ سے سے 


_ 


1 وادلاجی اذا ما N‏ القی ا 2ا اعرا ف 


ِ 


[C D]‏ ا سیر الليل والأعياء ال تقال والحمل المقيل Ce‏ ا سء واراد ان 
النوم يمنعہم ان ينہضوا للمسير 


ہے ر ت ق ا و2 9 منم 0© مہ ق ر سے م۶ ص یږ سے ص 


اذا كوو با e‏ رووس قوم ا اارحالا 


]٤ 1([‏ اراد اذا اضطربت رؤوس القوم من شدة النعاس والامقه المكان الابيض 
ب قال للابیض أمقه وامہی والصحصحدان ما استوی من الارض 
مدل القاع الصفصف والمرت وهو بمعنی واحد 


مر o‏ سے سے ا م م م ہے رو 2 n‏ 
۳ فلم اا عل ا حتی طر حن سخااهن واضن ۱ 
]٤ 1([‏ سفوان اسم موضع طرحن سخالہِنْ القن ما فى بطونہن من اولادهن 
واضن "1 الا رجعن شخوصا اى حالت ليس لہن شحوم ولا لحوم ولم 
يبق منہنْ اله الشخوص يقال يئيض* ايضا اذا رجع ویروی وصرنَ آل 

ویروی قذفن سخالہن 
بيض [€] ۶ واضین [([] اصبن ]٤[(‏ ' 


مر و ي سے ی نے سے م ~ 9 ق س م 


| €] المغازة الغفلاة القزف البعيرة تقزف بالرڪكب جەوج ا 
فتذزهب به علی غیر قصی تغول ای تہلك ال ت رر يقال قضی 
نحبه ای نره يقال ڪان عليه نذرا ذذره يقرب سيرا ینتہی 2 
سيره الى الموضع الذى هو هه قال الاصہمعى هو الذى د فی 
النذر والقرب سير الليل الى الماء ليبلغه من الغد 


)49( (مقە) 4ا‎ xvii 438 واعتنقوا الرحالا‎ E1 Gauh. i1 432 ; TA ix ٩11 
(43) Const., Haffner 164 ; Khiz.; L, BS —واضین 9= واصبن 0-وصرنَ‎ Kh. 
iv 50 فلم تہہط‎ Hane ڪت وضعن .C015)_—فما وردت ديار الحى کت‎ 
(44) 14 آ¡ (نحب) sۋs 22-4 ×ا× (غول) 14 ;1479 14 ;247 1¡ (نحب)‎ 0; 
(حeج)‎ i 8T—1. Sîd. vii 97—Tane 451 — 0 ‘Yael, J CTE 
ویروی جموع ای يجتمع رای القوم على ان .1ءء طچوح‎ 
یقیموا با‎ 
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مشرفة نبالا اى ضخاما 


ا ا مہ س ت حن سے ~~ 


٣مضبرة‏ ڪان صفا سیل کنا اراک ا 


CT‏ 2 محجنمعة االخلى مونقة يقول ڪان اعا ی اوراڪہا صفا والمحال فقار 
الظر الوأ حىة مدالة 


ہے ق ع م 5~ 7 ا 


^A‏ ربخلل ن بکل کا e‏ بض نى النعام بها حادلا 


[7 €] يخدن يعدون من الوخد خاوية ارض قفر ایس با احد والمبادی 
التی یہدون بہا حلالا قد حللن با 


م a‏ کر ي کے ا2نمص 


a ۳ ET‏ حرق هوی ال بل بادرت ال 


]٤ 1((‏ الخرق الارض البعيدة [الاطراف والربداء النعام وذلك فى ا والربداء 
على لون الرماد يقول نعامة ربداء ورمداء والرئال افراخ النعام الواحد 
رال والہوىة الممر السريع واهل البصرة يقولون فا دن 
ڪاللۇلۇ وغيره ا ٴبضم الہاء وما كان عداى وجه الارض ونا ب الہأء 

المبوی |50[ 0| !1 


o E yT‏ سے س ن ص ممص نو ,م م ت 


٣‏ مذيبة اضر بها بكورى وتهجيرى لأ ا 


۲ €] ویروی ا ار مذببة eS‏ ڊذنبہا قال ابو نصر ألذ الدابة 
السريعة يقال e‏ [ ذبذب ٤‏ اذا چ واليعغور من الظبى قال 0 
القائلة أذا دخل فی س f‏ ویروی واقرابی اوا اليعغذور قال 
يقيل"1 وان لم ينم والتہجير سير الہاجرة إويروى ارتحالى* () 

وروی اذا اليعفور قالا يقل [0] 1 
ویروی واقربه اذا اراد الیعفور ولا يقیل [) 


)30( L۸ (سمك)‎ ×11 329; 1A v1 ۱15 ریزعایقs‎ ¡1 300 ; € )1( --غریر‎ Jit 
iii 140:; 1u ,*ا ,(1) € —عزيز‎ DM, J, Const. [in margin) رڪائب من‎ 

مصبرة 531 (37) 

به € (38) 

باكرت (1) ٤--الربى‏ بالحرت :1-هوى الريب بالحرت *1--اازبالا ,باردة (1 (39) 
ا(ربی .اC0۸s‏ 

©0 174 (ذبب)‎ ¡1 370; T4 ¡i 250; BI Caulk. i 51— Const. با ارتتحالی‎ : ۱. 


ویروی بکوری 
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سے سر سے ا سے ت یہ 0 


e فل عرل الصبا ا وعلىكڭ 2 توقش فی فواداء‎ TT 


ر 


سے نے 


E e‏ ا عه وتش ای تدرك سا ای الزم ال 


م ٤م e‏ م صم بی ۳ £ 7م 


۳ فبٽ اروض صعب TT‏ حنی aS a‏ مرله ا 


[ 0] يقول اجات" الہم مجاله2 ووجہت وجه والمرة العقل الاحكام 
محاله 2 احأت [C D|‏ 1 


کہ ۵ھ تمھ ~ م ن 9ع بق م م 


ل آي العامري الى بلال طعت بنعف معقلة المدالا 


]٥ D[‏ العدال الشك يقول قطعت الشڭ فی قصدی اليه يقال عادل بین ایہما 
افعده 


إاررت بها الصريمة لا شخاتا غداة رحيلهن ولا حيالا 


P[‏ 0] بہا ای بالابل وقوله قروت ای سقت بہا الصريمة والصريمة هنا العزيمة 
لمر 9 شانتا آی ل اقا والشخت الدقيق من كل شىء والدحيال 
اللواتى لم يحملن قال ابو عمرو الصريمة رملة منقطعة من معظم 
الرمل 

(382) LA لدی‎ xx 111; TA x 325; [both as Bl Gauh. (3g) ; but TA Dla] 
—-[],4۸ (وقش)‎ viii 367 )as E| Gaub. ; but (اختا‎ ٤1 Gau 1. (وةش)‎ 1 500 
_قیر و عنك الصيا وليك ,اختال*‎ BN, D 1۸-فعك‎ ×× 1 gives 

فعد عن الصا I‏ ها variant‏ 

(33) Const., L, BN, C (|), L* ,0مجالا ,اج3ت‎ 7, €C* ,مالا‎ تلحا_[٫‎ 

...ویروی اروم .101ء؛ .5tد0)--صرته‏ *1 ,ضیف (1) € ,*[1-—اروض ضیی 
طیف الہم...اجلت الرای نظرت فيه یعنی احکم ریه واجمعه 

)34( € -العغالا 1 ,*€ ,€-العامرين‎ LA )لeع(‎ xiii £61; TA viii 11; Ass ii 
69_14 (تغف)‎ ×1 251 ; 14 v1 259-14 (و3ش)‎ v1 7 UE 
النعف ما سشغل من الجبل معقلة ارض .[۱0اءء‎ 

قڌروت تبعت یرید دروت .ا0ء .اوہہ )لا سجاتا .فروت 31ریت 8۸ (35) 

بال*بل الصريمة 


ګ 
ت 
1~ 


No. 57] 


a SS eae 


ج و r‏ ۶ ا و د ت 
]٥ 0[‏ السالفة صفحة العذى والقذال لف القةا وحذت رل 
ڪان رجل يطلب بدم وڪان اعرابيا فلما ظفر به قال والله لا تسوف 
قذالبا بعد اليوم ابدًا اى تشم قذال امرأتك اى اقتلك 


ن ق س م م ن سے م ّ جف م ص 


ول أر مثلها تغرا وعيتا ولا ام الغرال ولا الال 


2 صہ مث ن9 عش م o»‏ ۾ ۶° 0P‏ که فة م o‏ ا ص 0 ر م 


۰ ھی ال الذی لا بر منه | رض خت 


[[ 0] وروی لو بذلت نوالا والرضخ الشىء القليل يقول هى برء السقم فلو 
نولت شیا قلیلا لکنا له تنيل 


سے سے م تھے ر ن ہے م حن ع ٹم ے 


م کا لفانيات فرغ منا على الغفلات رميا واختيالا 


[ 0] ویروى رميا واختبالاه والغانيات النساء ذوات الازواج لانہن غنين 
عن غيرهم وقيل الغوانى اللواتى غنين بحسنہن عن الزينة1 قال ابو ذصر 
فرغن متا اى قتلننا يقتلننا رميا واختيالا على الغفلات2 مثل الصائد الذى 
يختال على الصيى ليدرڪه 
العقلات [0 ]٥‏ 2 الزنبة [© (] 1 


(23) Fs-Suy. Ham’ iii SJ1—Hamûsa i 342 I> - Kûmil 161 دا‎ MZ IY 
1O08; I. Ya‘ish 850, 851 ; Datlner 168; Mufass L02 ; Mail. (Cairo) i 53: 
How. (r. pt ı1. 1715; [, L*, C(1) [all] aج—‎ 1۸ (تقل)‎ ×11 3 2 
التغلين جيب 22 1ا ا .ا‎ لضفا-٤٣,‎ a lz, HOW. 
ويروى وتومة ی ودرة سه اا بہا .[0داعی .)واک نہر‎ 

(3J) MRûnıil |61; where these verses are cited in the order 238, 29, 22, 23 
Wulûsh 197— 00151. نظرا ای حین ینظر .1ه:اءء ;مله‎ 

واختبالا 17 ,(1) 7 ,»×8 ,1-العقلات 7| ,0 ,*0- ما O ie 1) |. DF‏ 
ويقال ن منه .نع5 .s1اo‏ € —احمبالا .001:5 -—-على الغغلات .ادل ,5۸1 
اذا قتاه وقتله على الغفلات ای کانہن غوافل اى يقتلننا وهن غوافل 

۰ +30 


|( €] الرضاب قطع الريى ورضاب المسك القطع ثنرقرق 5 فی ازجاح وتحرك1 
وقد احال ا اتی عذيه حول 
وتفرق ]٤(‏ 1 


mm MP OA‏ سے م ہے ر نم 


۳٦‏ 2 8 ا a‏ صانه رصا فالا 


[O D]‏ يش ج 1 ا يشج1 يخلط ويمزج* وسارية سحابة تسرى 
ا ع اة بتول ةت ذلك رصذا على صمانة اى على 
ا ما آلا راصف الحجارة كانا قى رضف 
بعضہا على بعض 

يموج [0]* يسیح ]٥[‏ 1 


سے د ھ٤‏ کہم مہ ن ~ہ وھ A CE‏ 


۷ این E‏ ڪر عل ا من دلا جفالا 


مسترسلا ویروی منسیدرا والمنسدر والمنسدل بمعنی واحد ویروی 
ميالاة جفالا والجفال الكثير 
ميالا [0] صلالا |2] ° والمستدیر [[] مستدیر[( ]1 


احال اتى اليه حول الرقرقة التصفية من اناء الى اناء .ا10[ءء .اء«00-يرقرق 1 (25) 

)26( -—يسيح 1 ,0-صمانەه 8[N1-وصفا ,يعل بماء غادية 417 نا¡ اث۹ة¥‎ 0, BH 
جشی-٥ نة 0 ,1 ,0 رفغاف عالا ا ساقية‎ 

(37( £< (سبكي)‎ vi 6; TA ih 254; Mu O, LA (CJ) 


1۸ کر ) ;165 ١ا (گیکل) .اہ ا1٤ واسحم ,منسدرا جغالا 259 ا1اہ‎ 
1 328 (جغال .5.۲) 1116 على اأممنين * -—واسود‎ 434—tاe‎ meaning 
given in the gloss to Jazze applies only to the words ami 41d ,منسىل‎ 


for which last, no doubt, it stands. 


k3) 


57 ر 


مر مم مر ن ي مرق ~~ سق اس ص 0٤‏ و م م 


E El‏ ا e‏ دا جوک ا اجو 4 ا ا 


[۲ 0] روى ابو عمرو عشية حاولت قال الاصمغى الجوى فساد فى الجوف قرحة 
باطنه و ضلوع الصدر 


TT‏ لبتها ووجھا E‏ 1 سس حیں 


ثم زال 
3 سے صر بے يی سے ص ص مو ١‏ مر هډ وو تسق د 
۳ اصاب حعصاصة فبدا كليلد كلا وانفل ا 
[2 0] اصاب قرن الشمس خصاصة اى فتق1 السحاب فبدا منپا ڪلياه ای ضعيغا 
ليس مبين ال ك ا 0 السرعة وانغل دخل والانغلال الدخول 


يقول دخل فى السحاب 
دجرة [0] ' 


- 


مر کا ق ع ص م مې م ص ص کد د سے ص ه 3 


م e‏ واضحا حسن ا e‏ بين e‏ ادلا 


[U bj‏ الشنب البارد العذزب ای تخرها E‏ ایک یعنی الاسنان خلال ای 
تفلیجا ايس بم راڪب 


ایکون ا ر01 
¡i 131; neg‏ (فت@ق) غرتہا ,افتق ثم 461 1ة 151 ۸٩۵4d‏ (32) 
(فتی) ارا ;121 11× (جغل) را TT ol ACAI ya (Cn |525( p.159;‏ 
xii l7i; TA vil 42; Const., Murb iv 1706 PRS UD LIC (1),‏ 
2 الشمس ي21 حين زاك GM, C*‏ 
LA (Y) xx 357: TA x 443—Asûs (صè) i 153—T, L*, O (1), Murt iv‏ )23( 
Ki 461— 0 )1(, T —D i— Const. sehol.‏ = وانغڵ جانبە ]¬01٥[‏ 76| 
ڪلا ڪقولك ل وهو مشل قول الشاعر )3 .^ (Qais b. al Khim f,‏ 
Si‏ 8 تراءت ن سحابة r‏ حاجب منا قَضتّث بحاجب ¢ 
8 بین نبشتە *1 ,(0 0 ¥ ,0ل ترا فى Cot‏ ,0-تراقى © 5 
الشنب التحديد ويقال البرو >٥1.‏ .015t)_—نبيةه‏ (1-—تنيته ء1 ,0هن بين 
والعذوبة فى الاسنان هذا قول الاصمعى 
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ص 


کس ق کر ت ا 


|v‏ رحیمات الکلام ا 0 Cm‏ قدا حدالا 


[2 0] رخيیات الكلام لا يرفعن اصواتہن اذا تكلمن مبطنات خميصات البطون 


الاسوق والاذرع خدال غلاظ 
من الخصور [C)]‏ 1 


ہے قم عے عے ر کي ہے 7م م E E‏ 


| جمعن e‏ وخلورص وحسنا 5 اك 


ج 2 


واعتدالا 


[C Dj]‏ ويروی جمعن ملأحة وفخامة ی ظا والفخمر الضص خم والعتى الكرم 


۹ کان 


ا 


م ۶ ہے 2 ّ ډو م ر ل ےا ۵٤‏ م سر س 


حلوده. وهات ا ا دهبا Ù:‏ 


الدھے ونا مهات اراد مهات ذهبا .والمموقات مطليات 


والزلال الصافى من الذهب النقى الخالص وهو العقيان 
بتنوین [(] بسوین ]٤(‏ 1 


م صن ہہ ي صم ® ~~ 


ا الظعائن 8 ا القلب فاقتتل 


اقتتالا 


م عة القلب والدبة من الدم الأسود تكؤّن فى القلب قال 


الاصمعى سواد القلب حبة من الدم اسود جامدة فى وسط القلب وهى 


حبة القلب وتامورته وخلاله!1 
e‏ 


L4 (خەل)‎ xii 214: TA vii 81L4 ۳ xii 44, 45; A. ‘Alî Shi, 
Wetzst. ii 274, fol. 52°; (خیل) ی4‎ ¡ 144 )an0n.(; ٤1 ۴ةrاs1‎ 52" مبتلات‎ 
4 (بطن) .اuھ) 1٤س 184 رل1[ 141 چا‎ 11 1 
خغا‎ h3 34-C الاب اذرعہن وافلا کک‎ 

س والخدال السمان اى ادخلن الخااخيل اسوق سمانا 


Ni 


°, 5 وسن € عق 17 ,(0)1 ,1 ,8(1 -عتق‎ RR 
5 ن‎ e 

RKhiz. iv 292—de Sacy. Chr. iii 230—Û% (JJj) xii 3237; TA vil 359 
کقئد - ذهب زلال‎ 1 5. 

Da CIL USL 


RB: ٤ S1 


(1¢) 


(18) 


(19) 


E9) 


A. 


57| 


مه٤‏ ه م صہ م 9 کیہ بی س م یی سے ےم 


١‏ وفى الاظعان ثل مها راح علته الشمس فادرع ألظلالا 


[OC Dj‏ يقول ی ال«ظعان نسوة1 ممل مرا رماح و الما بعر او حش و موصح 


معروف ِ 
قسمر [ )| 1 


٤نم ~n‏ ر 0 سے ی ع 


ّ جوف E‏ ارطاة ر E‏ من اأدهنا تفرعت الحبالا 


]٥1([‏ يقول تجوف هذہ المہا الارطى من الحر لتكتنس فيه ربوض [شجرة] 
عظيمة تفرعت علت والاا  Gv‏ ا 2 


ر س سوھ ٤‏ ۵ ر ر س ر 


۴ ارلا كانهن اولاك الا ثوى إصواحب الارطى صعالا 


]٥ 1[‏ يقول أولاك النسوة كانہنْ أولئك البقر الا شوى فلا تشبه شواهن والشوى 


ايدان والرجلان وضۂال دقاق 


ة2 5 و س o٤‏ 


ا الاظعان ح.ھ اا غالا 
[ا] ویروی وان صواحب ET‏ جم وجم لا قرون لبن 61 
صواحب الاحداج جم اى عظامہنْ غائضة فى اللحم مثل المرافق 
وعظام الاكتاف وعظام الركب وعظام العراقيب مع كبر ارداف (] 
الجراح [0] ! 


e‏ م 
پې عر سد ر سے م و ےم حہ ی ص ي بے ر 


١‏ راتاق الظباة راين شا تصن له ا 


[0] يريد رأين شخصا أو خياله فنصبن له الاعاق واا س ا 


)13( ۷٤ ¡1 812 الظلال ھی کس دخل فیا .ادا .ا:)--علیه‎ 
ED i< 10: TA r 30A (êg>) x 380; TA vi GIBI Gauh. 
.1-مربعة الخبالا ل5 ¡ (ربض)‎ ١اا.‎ x 

لصا حب (1) ٤‏ ,1 ,اآسسوی ا50 الاك DPD, N1‏ 00 

ویروی حہو أ حب schol.‏ : جوا حب الاخدار .ادد )س صوا۔حب ال«ظعان ,( )15( 

صواحب E‏ 1 الاظعان 

الظباء ا شخحہا)ا فمددنل اعناقېن وذلك اڪس D omits —Const. sehol.‏ )16( 
ما يکن 
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V 


ر 


س ممم کین ع سے کے ر ر م سر ق م کا م "م ن سے سے 2 


ارا وما آفنى بالا 


[1 0] يريد فاشرفت رأس حوضى فى ساعة الغزالة والغزالة ارتفاع الضحى 
اراقبہر انتظرهم وما اغنی قبالا ای لآ اغنی نظری شیا والقبال زمام 
النعل 


س سر ص اش کے م م 


اشپل العينين باز على علياء شبه فاستسالا 


ی 


سے a E:‏ صن ہہ ن ~ ن۵ صر ص سے وھ n‏ 
2 
رگ 

ل ر ب س م م 
[€] علیاء شرف وھی ال المرتفع شبه خيل له انه رای شيشا فاستحاله 
ذظر اليه 
ر نوم وو سے م سے رو مر کر ن س 2 و9 حن 9 م سے E‏ 


ا 4ه وقد حعلوا فتاخا EN‏ المقابله الشمالا 


[C D}‏ ا جبل وموض حع بالںھۂاء وأاجرعه جبال من الرمل والمقابل الذى 
یقابله ویروی رأیتہم وق عدلوا 


سے سر ب نو م0 رص نم س 9° دا کے 
e‏ 


[0] السبية اسم موضع 


م RD‏ سر م سے و م م ~~ سے سے مر جن ~ ۵ 


کار الال رفع ب ددں ET‏ ورا بيك ا بهم 0 


الخرى بطن واد يقول ان الأل يرفع هذه الظعائن ڪانه يرفع سيالا 
بين حزوى ورابية الخوى والسيال شجر له شوك طوال ابيض فالاسنان 
تشبه شوك السیال 
LA (JjÊ) <Y 2; TA TH HE, El Gam u ST I‏ )7( 
e “EI UEKD. U OG TT TNS‏ حوضى Lane 2256—Bekıî 299; 1. L*‏ 
vv. f aud 3S: but gives the gloss of 7.‏ 
C jli—Bekrî 299 HOT O CU. hI LA SD O‏ )8( 
vij 402; Beki: TSIM. 1 0O SIST‏ 
Bekrî 299 YLeû—YÃqût iii 850.‏ )9( 
LA (3g5) ir 313; TA ii ¥477 -- Bekrî 2399—L, C (1) and L* transpoke 10‏ )10( 
and 11—A verse, cited LA vı 241, TA iv 58 (reading je) and Yaqût‏ 
ii 617 (all s.r. jaşۍe), but wlıicb is not included in the MSS of the‏ 
Diwûn, seems to belong to this place :‏ 
N o ss‏ الاواصر والخلد 
الخو Sid. x 21 reads in margm‏ .الان L*‏ کروی 7 × (خوی) 1۸3 (11) 
CG, D, L, BN JÎ EC E‏ 
431+ 


3 1 . 
ی ک٤ a‏ صن ^ صم پې عر 2 


۲ فت ج رل مر يصن اظن ك قل د ا | 


ا ° ٠‏ ارات a‏ ا طيتك انفتالا 
[( 0] باتوا يبرمون يحكمون والنوى النية حيث نووا لسواء طيتك ای لسواء 
وجہك الذی اردته 


ن¿ #ر صنث 7ن - 2 0 ۶ حسہ م ~~ 


بين بصدع ف فوادی ويعقب ف ی مفاصلی امذلالا 


0] یصدع * فی فؤادی بسوء ویروی یقدح فی فؤادی ویعقب ينحرفه عقبا 
والامذلال فثرة واسترخاء يقال امذلت اى د اا 7 


تعذرت [0] 3 نحر فی [(1] بجوفه [0]* یشد [(] 1 
TT‏ جه ت سے صر 7ہ 1 ہے م د تمہ لی سر ام تہ ۵ 


E 0‏ کک اد فدر قڌررنل: وقد قطدوا از ب والوصالا 


[ ©] ارغوا حرڪوا الابل ليجعلوا عليہا اڪوارها فرغت فذر1 قرن يعئى ا 
وقرنہا اولہا ِ 
قدر |[ ]٥‏ 1 


۵ سے ي ص ۵ م 3 9 


a‏ ا من من شرق عليه ا YE‏ ال 


[۲ 6)] ویروی فکدت اموت من وجد علیہم ویروی من حزن علیہیر 0 
الى اوی ي 


طبتك 0 
الاعقاب لشىء بعد الشىء .1ءء 15۷- مفاصتى *اسامزلال آ6 0 
.امام 831 التحير 811 3#طعوا التحية ها ,(0)1 .1-قدر قر o‏ 


.5 طاع 
اموت من 0 ,85¥ 1st.,‏ )بالا ,من حزن *1 ,)1( Const., BM, I, C‏ )6( 
,حادی الاظعان بال 358 ما اة )یا ا17 نال (ا حادی *ا ,(1) ٥‏ ,1 
فقوله ۵۲١‏ k:ا؛‏ 11 الناوی رتیسہمر الذی انتوی بہمر .1١۱آءء‏ 511 - من حزن 
بال عجيبة الموةع اخذه من قول زهیر [2 11× 88 .ا1ط۸] 
لقد بالیت مظعن آم اوفی . ولکن ام اوفی لا تبالی اک 
30+ 
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سے رن ۶ جس ن ~~ صن س م سے او سے 


أ1 Cr‏ > اجملى م صو ب فرافر کارا بنا وهو ى اسر من شمالك 


23 الطويل 


م 
۶ 0 


E TON SS GS CME کے کہ‎ CE CE E 

١ ET 

ااحلف لا اسى وان طت النوى ذوات العنايا الفر والاعين السار 
ا :ا عدت لوی الرحه الذى _ يقصدءنه اذا أرتحلواً والغر البيض 
والاغر الابيض والنجلاء الواسعة العين ويقال طعنة نجلاء وجرح انجل 


` 


متسع 


ص د ن قم ~~ 0 ل رص م ن 9 م 


ا السك من اعراضهن ولا الری جرال فی اوضاحد قبا دلا 


[C D|‏ اعراضہن اا والعرض الرادحة الطبة والبرى الاسورة1 وڪل حلمقة 

- 0 الدرب* و الہياض قول جواعل دی اض البرىی قصب 

والقصب ڪل عءظمر طويل فيه مخ فالخدل الضخم يصفہن بغلظ الاسوق 

والسواعى ويقال انه الطيب العرض اذا كان جميل الذڪى 

العزيزة |0 ] 2 الخلاخيل [(0] 1 
جم و9 ~~ ۶ وش مض 2 م حہ پیا بص ھم ء۶ م ٤‏ ب ص نص 
۳ اف الخطى متفه ىلات در ' األف e‏ موزرد كفا 

]٤ 0[‏ الرباة1 لحمة الفخغ من باطنه قطاف الذخطی تقطف فى مشيتہا من ثقل 

اردافها واللف الفخف المكتنزة [مؤزرة كفلا يقال الاكفال* ]٥‏ 

1 0, ا١[ الزبلة‎ 2 something omitted 


0۷ الوأذر 


ص س ٤وو‏ ۶ م 


اراح فریق ی جبرتك الجمالا کانھہ ريدن احنالا 


(6) C, D رill—Acsrûr‎ 103—in Ambr. added in margin. 
)3( 1( جنغلا € ,*€0 -اوصاله‎ 
)3( 0, 0*, 1 الك , ملقية ,موردة 1 -ملقغة ,مۇزرة *0 ,0-زبلاتا‎ 
0) 
(1) El ‘Askari 358—BM SIC .یمد بلال بن ابی بردة بن ابی موسی‎ 
D adds ...بى موسى‎ n4 51 Khafgî .م‎ 225 further adds 
وڪان بالبصرة...‎ 
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f‏ د تسق م شل ص د ت ع سے 


F4 


ہے ۶ ے ۵ o J mnn‏ ص 


ہہ براهن تفویزى إذا الال ارقت به الس ازرالر را ا 


]٥ ۲[‏ تشویزی سیری فی المغاوز ارقلت به الثم نفل ان آ ا 
السراب هو الأل والحزورة المكان المرتفع 
احرت [0] ! 


ےی ص 3 ر وت دد 2ق ٤ 2 F۶‏ م کیہ ہے م کے ”2 


ا ضر الخيل شر ا ا تمس E‏ ا ِ أ امك 


]٥ [‏ الضبر الوثب والتقمس الغوص والرعان رووس الجبال ss‏ المرتفعة 
شبه غوص الرعان فى السراب مرة وظہورها اخرى بوثب الخيل وهى 
.1 وقد سق الال ا و جواریه حازعان القتاف ی النوابك 


]٤ 1([‏ الشعاف رؤوس الجبال والقضاف قطع من الارض غلاظات الواحدة قضفة 
والجذعان صغارهاآ النوابك المرتغعة 
منقارها (0] 1 

-تغويرى ,العواتك 458 ان¡ 1١‏ ; تغويرى ,العوانك 3+2 اv‏ (غور) 14. (58) 
,7-—ارقلت Ambr.. TA, B31‏ 1 طواهن .ارقلت ,الأوابك 215 11 (نہك) 
بين 1ا ,(1) ٥0-ارقلت‏ 3+41 Qut.‏ .1-الكواتك .تغويرى آا ا 
رواه Qut.‏ .1-الغوالك المستديرة .اننا 831 «١‏ ارفلت (1) 0 ا 
.اscho Amb.‏ ابو عمرو ارقلت وال الاصسمعى 0 2 ارفات 
ارقلت به الشمس ارقلت الازر بالال....يقول بلغ الآل الى اوساط 
الحزورات مثل الفلكة خان الاصمعى يقول اذا الال ارتقلت ازر الحزورات 
ای فطت اراد الال ارقلت الشمس ازر الحزورات بے 7 
٤‏ ,ااء] الآل ما كانت الحزورات تضطرب والارقال الاضطراب ڪالنزو 
(ارقحت ٤٥١‏ ارفلت ١۴۵4‏ 

التقمس .ا0اءء 8¥1_تقامس ٣٤-تقهس‏ )1(© TT 5 DD C= B¥,‏ 
ا تغوص .1ءء .1ا ۸۲التغوص |الغوص] 

,البضاب النوابك 146 ¡¡ xii 8; TA vii 186; E1 Gauh.‏ (نبك) 1.1 -النوائك 1 (0ن) 
14 ;193 1× (قضف) 1۸ -البراتك 100 ات 13 ,251 ا ( برك ا 
310 نہ (خنتق) 1۸-الشفاف 298 + ٣۸‏ ;395 ا (جذع) 223-11 v1‏ 
,+1 B#0#-_الفغاق‏ .الشغاف .(1) ٥C‏ القت التاف عفنت ال 
ای ڪار يبدغ الال ان یغطی seh.‏ .اbدıا-القضاف‏ النوابك دا١‏ القفاف 
رؤوس الجبال يقال خنق فلان الاربعین اذا كان يبلغہا.. جواری الراب 
جذعان صغار القضاف جع قضغة وهى قطعة من الارن مرتغعة وليست 
...وجواریه ما جری منه .[٥۱اءء‏ 5(1 -- بطين ولآ حجارة ویروی البرانك 

جذعان صغار القفاف رواڊبی من طين ذات حجارة 
25+ 


E 00| 


س سے کے ق سے سے ق ~~ دة ہہ شن مہ کو 


#ه سی فارتضخن المرو حت كانه خذاريف من قيض النعام الترآئك 


[C D|‏ سعی یعنی الحادى وارتضدن دفعن ER‏ یعنی الابل والمرو حجارة صلبة 
وخی‌اریف قطع أو قشور والفقيض ايض والترانك التی دی فسیت فمٰرڪت 


ص شنم سے سے ل رم قشم 9 ٤‏ نح TS‏ 


إا اليل عن نشز تجل, رمينه بامثال ا النسا الفوارك 


[ 0] النشز ما ارتفع من الارش تجلى انكشف والفارك هی ا ا 
زوجہا وثنت طرفہا عنه ونظرت الى ڪل شىء ا رل فارك 
تنغضت ]٥[‏ 1 


ده ذال تراها اشبهت ام كانها يجوز الاد خرس الحال الدوايك 


[C Dj]‏ یربک اؤاك اللعحت اسشہہت ناقعی و جوز الفلا ا والمحدال واحدها 
محااة وھی البكرة التی یسقی عليا والدءامك 5 2 سریتا 


سے ر ج ت م ~~ 


جلى فلا تنبو اذا ما تعینت بها شبحا اعناقپا كالسبائك 


]٥ 2[‏ تجلّی تنظر تنبو ترفع نظرها تعینت رات شبدا والشبح الشخص 


0۷V‏ الیاری دد ری l-‏ ر بی دایها لحك 


[2 0] يقول اذهب لحمہا سيرها والدأى" فقار الظہر والحوابى المشرفة والمتلاحك 
ا الحدب [( €] 1 

0 از 53 

(54) Lane 2388—Agh. × 157 (فرك) 1۸_نشر ,رمیته‎ xii 3623; 14A rii 167 
E A 

)55( ۳4 (ومك)‎ v1 152—°٨€, [1 حرس‎ 14, 8۸1 سرخ—not‎ in Lor L*— mb. 
يقال بكرة خروس اذا كانت سريعة المر لا يسمع لها صوت .لاء‎ 

6 ۷1× (عین) 1۸با ا اعناق ل 163 BM, C(1), L, L*, Hafner‏ )56( 
e‏ Hfner_—كالسنابك‏ .۲[ا«۸-ینبو ,تخلی 2923 ا 1۸4-تخلی 
. .سبايیك الفضة وانما یرید انہا عة .ا0طعء B1‏ 

جد با 1 ,ہ1 B۵1,‏ ,.ا اص حی ہا 2[ ,€_—نہاعن .خدیا +1۲ اا (لحك) 1٣۸‏ (51) 
حوانی ٥, €٥‏ ,1۸4 رابنا ۲ ,ا ,€ ,(1) € جخبہا البری *ا1 ,8(1 -تری [— 
ۆوله عن حوابی ءن مدخلة وهی .101ءء .1ا۸ حوابی 831 ,.اb‏ صا 
ضلوع الجنب التى قى انتفخت واشرفت بالعَرض ولو لا عن كانت 

الحوابى فى موضع نصب واحدها حابية وهى الضاع والذكر حاب 
,2+ 


2 م وص هډ ۵ سر ق سے ص تہ ق سے 


الس؛ بعد الصيف عن صهواتها بحولية غلاديا ا 


| سسس 
1 


El [C |‏ اول السمن1 وصہواتا ظہو رها و بردى شعر الولدة وھی العقيقة 
یقول سقطت عنہا عقیقتہا فی معارڪہا وهی المواضع الت يعنرك فیا 


غادرنہا ترڪنا 
صہودها ]٤[‏ 2 السمن |( ] الشمس ]٥C[‏ 1 


س ص 9 مر ٤ھ‏ تسس بب ~~ کہ ج ع م 


0 مزق دیباج ا شریم بانیار ل الا 


[ 0] تمق يعنى الحولية وهى العقيقة عن ديباج لون اى عن اون كڪالديباج 
شرج مخلوط1 واحد البرانك برڪان [وهو ثوب (] 
LS‏ 


اذا قال حادينا ايا عسجت بنا خفاف الخطى مطلنفئات الراك 


ICD)‏ [إزجر] الحداة والعسج1 ضرب من السير ومطلنفات لاصقات العرائك 


ا „ “ 
العجيج ]Cٍ[‏ 1 
مم وم سے سے م سے م سے م 0 


ا 5 e e‏ 9ے ی غاز E‏ بااشیطي 
[(1 0] الشيظمى الطويل يعنى الحادى والمواشك السريع 


-حری 1 -جرى °€- جلى النسۇ (0)1 17 1 ,811 an‏ 
النسؤ [النسء] بدؤ الثمر الحولية يغنى شغرا هى .ام أا السا 
العقيقة التى اتى عليہا سنة غادرن خلفن المعارك الاماكن الاواتى 
يعترك فيہا والمعنى انہن حيث اثلن ابقل سمن دا ا ي 
ونبت شعر خر حديد 
يقول تمزق هذه الحولية عن لون كانه .ا10ء» 111 البرائك (| البراتك © (50) 
الديبا اواصريج وات ي ي 
(ایا) ۸ سحادیہر ایایا اتقینه . بمشل الفرا |1 )6x1‏ 5ە] 320 o OI) xx‏ 
-353 i$اا(عرك)‏ ۸ا کآدیہر ایایا اتقینه بميل الذرا مطلقات ا 
عجست 101 اا (عرك) 1۸ گل گادینا بايا اتقينه . بمثل الذرا 16 0 
اطلنفا الرجل !ذا .۸ء 2 E‏ 0—عسجٽ —BM, l, D, C(1)‏ 
Dw. 11 1.‏ .٤»--لصقى‏ بالارض الغرائك جمع عريكة 
المواشك المستغحل .ا0طاءء .اص١ك‏ 192 1ا (وشك) ١ت‏ ا3ن ,481 ا Ka‏ )52 


وهو مفاعل من الوشك 
20 
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س سے e © ٣‏ ر 2 


مصابیم لست باللواتى تقودها نجوم ولا بالافلات الدوالك 


[CD]‏ مصابيح يعنى الابل تصبح فى مباركبا ويقال ناقة مصباح يقول ليست 
بنجوم تقودها وانما هى افلن1 والأّفلات الغائبات يقال افل النجم اذا 
ا ل د اذا عابت أو دنت للب 


و الیل [0] ابل [5] ' 


es‏ جن کور س ص س نس ي س ر 2 ر س ی 


2 کان الحداة TT‏ ادر يه دو شحه الاقراب SS‏ 


]٥ 2[‏ الحداة جمع حاد استوفضوا طردوا اخدرية حمر الوحش والاقراب الخواصر 
وهی الکشوح موشحة فى كشوحبا بياض والسنابك اطراف الحوافر يقول 


کک ا نفل اكاه استتافاا والنات الامتلاء والمى ‏ نبت 
وی شوكه ذاوية السفا ومسترشح الببمى موضع الذى 
يطول فيه ويكثرة والمداوك جمع مدوك وهو حجرة يسحق عليہا الطب 
شبه ظہور الحمر بالمداوك لملاستہا وصلابتها 


دوائب الصمعاء |1 ) البہمى |ا] 2 استفافا [(1] اشتيافا ]٥[‏ 1 


)46( [LA (ولك)‎ xii 3811: [A vii 151 : Tabari Tafsîr vi 151 يقو وھا‎ 
)47( 1u —اسھر (1[-—الاقراف‎ B81 omits. 


ن ما ,1 بقلب اتباها ڪان متونہا 222 ¡ (رشح) فود (48) 
1d. xii 15m.‏ .قن (.argص‏ ہا] ا ,٭٫1‏ ,ا-متونہا ,نئفن القری 


ای استانفن* الاڪل بمسترشح لوت بطل وتطر ا اا 
هو اڪل خيار :255 1× tuy the f. or best: see 4 EE‏ *—البہچمیى 
الشىئ واوله 


3 H 


کر 
حلم 
ن 
O‏ 
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ص ۶ دة ا م و ص ٤ء‏ و سے ص م جیا ق ہے سے 


E. ۳‏ امراح ا ت - E‏ وقد درد EKS‏ دور ls,‏ 


1 ] المراح النشاط والغرب الحد يمسى! يستل2 يقال ماءة ا ا 
والمسى ‏ الاستلال؟ ومور الموارك حركتها والموركة" المخدة التى يشنى 
الراكب عليبا رجله فى مقدم الرحل جرد الاكتاف كشفہاة من الشعر 
وغروض ا حزما يقال یکاد من النشاط و ll‏ حزما من سرععا 

المشى OC Uj ols °C)‏ یسیل |  ])‏ یمشی إ(٤]‏ 1 
عروضما [0]° كشفا إ[€0]؟ المركة[0] 7 5 O‏ 


ھ2 ود تسق سره رح سے ا 


E ترفی بلادھ بمثل ا 1 ا رووس‎ E بنغاضة الا>‎ Fr 


]٥ 1([‏ النغاضة المحركة1 اكتافا [ترمى] ما يقع عيونہا عليه واحد المرآء 
مراة روس صعالك خغافک صغار 
ڪدار[C]‏ 1 
ا ڼ اسر ے سے ر م ۶م هه ۶م صن ت م 


i‏ وکائن بوا ب ناقتی دں مفازة i‏ ل يصدر اھ اا 


]٤ [‏ وڪائن اى ڪم ت خطت والمفازة الفلاة والبلباجة الاهوج الفاجر لا يصدر 
0 والرامك مقدم [الذى ا Gz‏ امن مکاده] 


مړ رق ت ر لم ا ا 7 0 ا ص کہ ق e‏ ~~ 


۴١‏ صفعنا ب اران ا قرادیدها الا فروع الحوارك 


|01 صقعا 0 والحمقع الضرب بالشىیء ا والحزان ما غلظ من الارض 


الواحد حزيز وفروعہا أعايا وحارك البعير غاربه والقراديد ظہر ڪل 
شیء تواض عت خشعت وذهہت 


عروض)ا 69 Hafner‏ --الا كاف ,عروضlq‏ 3412 LA (le) xx 119—TA x‏ )43( 
الغرب الحد .1ءء 15١1‏ -العرب 13 ,14 الق ا ا 

ای ترمہی بعیون .١٥:اءء‏ .ادہ۸ المرای .8(1 ,.( :۱ - یمیل .الکناف ([ا )۱١(‏ 
کالمرای ای صغار خغاف 
BM yaag— The words supplied in brackets are taken‏ ,ا ,a—Cصaر (H4) D‏ 
الہلباجة التقيل الوخم لا يصدر : from the gloss in BM, which also defines‏ 
اراد وڪم .ا٥۱ء؟ N bt.‏ ای ل( بیقعه ويدعه يتردد فی 2 ۴ 
E‏ ناقتی من مفازة ومن رجل رامك ای نائے لا إصدر م بقال 
رمك بااه‌کان ای قام به وهلباجة رجل فيه ھو چ ومعنی لا یص دره ^ 
E ls‏ 
ا ,1 ١‏ ,1# الجران -€٤‏ [الحرات .ر] الحران ١3-۴۸واديدها ١٠١‏ ا ا 

الخزان 
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ہے سے ن و یمس م صن ۶ صو r~‏ 0 


ممست 0 تباج داج تت ا ده الو بث یی القوم ا 


D|‏ €[ و ہہمر بالشعت و الاوساط والدجی الاليل المظدمر والقور الاكام 
تخدذرت بالليل لہا كالخدر غطاها بظلمته يثنى يرد الزمل الضعيف 
ن کی الیل 5] 


ے ر @ سے سے ج سے ر شض 9 ق ھ@ ~~ صق سے ص 


7 ونوم یسو امل برنازعت صحتی عل اڈ شعت « SÎ‏ وار ر وق ق الحوار 


رفعه من شدة النعاس يخفضون رؤوسہم ويرفعونہا مثل ما يحسو الطائر 
ا لله دالأكرار الرحال والكور الرحل وشعب الرسل 
HEW‏ واللحوارك جع حارك | وهو الغارب وهو ااال مر السنام وهو المنسج 


سے n 2 gg‏ ت صہ م سے س 


٠‏ تمط وا عل اکواره ظلمة وییما بالنفوس الفواتك 


1[ 0] تمطوا تمدوا فى السير والاكوار الرحال كل ظلمة يقول ساروا بليل يہم)ء" 
فلاۃ لآ یہتدی با تطہی2 ترتفع ة يقول ترذح النغوس والفاتك الشجاع 
من الرجال 

علی ترفع [0] 3 تمطی ]٥[‏ 2 بہما ]٥0[‏ 1 


سم صم م ن ٤مم‏ کګ سے سے ق سق صر مض ~ صم ۶9 ر 


|۴ اذا دک الحادى اقدح تقلقان کک الخليع المشا رل 


[5 0] صا دفعہا والقداح اراد قد الميسر [اى] القمار والخليع الذى خاع 
فى القمار ابعده٠‏ أهل الغدرة* 
ای اعد 1 1 


—رمیت بہا .دا ۸- ہا الغور *1 ,ينی را با القور ر0 L, Ambr., ÛC‏ )38( 
به ,رمیت بہمر 5[ 

,ا صاحبی [ ,€-الاڪوار .ہے ,([ ,0-ویوم ( ,119 اذہ (حرك) TA‏ )39( 

ا وا ا ی د ا 
تمطی 2 وبہما تمظی ٥-تطہی‏ ,تمطا على ([8-تطوا بالنغوس .1 (40) 
...ویہماء طریی .اoاعء‏ .اص ے4-ویقال تطہی وتطہو ای ترتفع BM schol.‏ 
ياء 
0 زجرها يقول برح بی هذا الشوق ڪما برح .اseho BM‏ قفن 1 )41( 
بالقداح تقلقلن تحركن الخليع الذى خلعه قومه مخافة جريرته 
والخليع الذی خلعه ,ا0اعی والمشارك الذى يشارك فى القہار 
ڌومه فطردوه 
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م ۶ه م و ي م صم ۶ م ہے ص ٥‏ 2٤ث‏ مصث و صہ بے 


]٤ ۱([‏ الشعث رجال اشعث رؤوسہم من السفر يشجون يعلون وقوله فی رؤوه 
يريد يرڪبون! عدىی المسالك ام النجوم يعنى المجرة واتما نزول المجرة 
فى اخر الليل فتصير فى جانب المغرب 

من كنرة مدیرهن على ]٤|‏ آ1 


ك 


۶ مھ ”ت حن کشم م ہہ ن ا ا م جہن ۶ ۶ صسہ ن سے ~ 


< بمغورد الالياط LL‏ ر جحت TS‏ دں E.‏ امالك 


1١[‏ 0] مقورة الالياط من الجلود يعنى الابل تحت ا 


سے ب ۶ سے نم سے ا سے ھم ۶ سے لی سم سن مس يټ ووس ۶ ںہ کیہ م سے ت 
81 اذا وهنا حت دو نٽ مس اليجيل انفاس اراح الحواشك 
]٤ 1([‏ وقعوا ناموا فی أخر الليل والوهن الساعة من الليل من هغه 
الارض تموت الرياح فیہا ولا تباغ أخرها والحواشك شيدات ا 
ویقال ضرع اك ا 


سے 
2 ص جہن ~~ م سه ص ن n٤‏ 


س E LL‏ ف اسر بباشرن بالمعزاء , مر ا راك 


[2 0] اراد كوا حيث ميت الرياح خدوداة الزد و ا 
الحجارة والارائك السرر الواحدة اريكة يقول من شدة النوم يرون الارض 
الصلبة ذات الحجارة مثل الفرش على الارائك وجى الاسرة ااا ا 

خدود [0] 1 


LA (Js) xiii 206; TA vii 2395—Order in Ambr. 33, 35, 34, 38, 36, 37‏ )34( 
but La),‏ فی روسه فی ر صارت لی المغرب .ا0اءء 5(1 —09 
schol.‏ .ص —و حولت المجرة صارت شدة الس ضی وسط ا 1a‏ 
وام النجوم المجرة يقول العرب سطى فقجر برطٰب هجر مجر اراد یا 

مجرة لال المجرة تظہر فى ايام الرطب اكثر وابين 
see LA 0‏ 1 
E ıı DWM, 1, C(1) and UZ.‏ ترجحت 1 (35) 
وهنا اناخوا مطيہم 285 × (وقع) 5501۸4 + (وقع) ;120 اذ« (حشك) 1۸ (36) 


Aınbr. sehol. 


Ambr. lgg5g,—BM gives the gloss without the verse 
...وحشك الوادی اذا دفع بالچاء‎ 

ڪسوا خدودهم ای sch.‏ انما 1 ,.mbr-—خیودا‏ (1) € ,1 -خدود € (51) 

صيروا المكان الذى ناميإ فيه كسوة للخدود 
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جمم2 9 ضحم ”^ مر سے 9 سے ھم ~~ 3 صہ بی 


لن قحلم لياس الحنين فاه رقو لتنداني الدموع الوافك 


]٥ ۲([‏ يقال اذا یکس الرجل من مراده سکن وطاډت نغسه رقوء ممل سعوط 
جعله 0 جعل انا دواء الافراف العيون یعدی رقاً1 الدمع واأدم 


وارةأته2 
ذرةا DES‏ ذرف |[ 1 


گے 


4 قد کت E‏ 8 يستفزنى 2 ا الا اها N‏ 


0 ۴ مە مھ ب سے س ص ا‎ E ن9‎ ۶ 0 r 


ر ار د2 قوق ۳ ج ےن e‏ ~~ 


٣‏ أحبك حبا خالطته نصيحة وان كنت احدى اللاويات الأمواعك 


]٤ 2[‏ اللاويات الماطلات1 وكنلك المواعك يقال لوينه ال س اذا مطاته 
ومعکته معکا ا 


ER 2‏ 0 م م س ف 9 سے ص تہ کبس ۵ے ج و و سے م 
. : 0 $ 
٠ ٣‏ * 
ل دلا دد نفله تفا الى راسا اراد التقاء النفتين يقال 
اذا كانت إلا]تنفك للرجل1 متہالك يقول كأن على فيا خزامى 
وھی D adds‏ 1 


ور سے ~~ جب یں م مش هھ i‏ مرن م م س چ سرع ص لیم بن 9 م سے 


3 راه ی اللوی Er‏ ریس بعد ل نورھ ص لی المتدار 


[C D|‏ الخزامى ېت له نور 0 الراشحة واانور الزهر واللوى م شرف الرمل 
ی التراب [الرطب (] ] والمج ما نقذذه الثرى من الماء يقال مج الا 
مید قیف اذا ا 


العيون السوافك ا8٥‏ ,© ,.i—Ambrان‏ 142 v1‏ (سغك( Magmûtt 59—TA‏ )29( 
رق یعنی يذهب الدمع اراد المصدر كقولك سعوط ولیوو .انطءء .رصل 
ولو لا ذلك لكان مرقى لان الفعل للياس وهو الذى يرقى اى الياس دواء 

(30) Magmûat 59—Yûqût iv 770— BN, Û (1) ,0—يسعیربی :1 -—يستعيرذى‎ 1٫* 
TT E [sic j—Ambr. الود‎ 0 

)31( '٣۸ (معك)‎ vii 179; €, 2 نصاحة‎ 

)32( 1 0)1, 17 ثم الاش‎ An 

)33( 1۸ لی 127-1 نہ ۳۸ مج الندی 301 × (درك)‎ Za—Anbr. schol. 
علا نورھا ای زھرتہا یقول الماء فی الثری فہو یمجه فی عروقہا واصولہا‎ 

E 
421 


ا55 No.‏ [ 
2 غاب عنهن الغيور واشرقت لناالارض فى الو ا ا 


شق a‏ ت 


[ ©] تان برقن وجوهہن وابكار الغمام اوائله والضواحك التی فیہا برق 


اکر آلف فقل 0 افيقى فايهات ألو ا 


ہن ر ن ر 


i‏ رکرا . ا الا مں ن لااك 


Dj‏ 6[ ویروی ا هغوة من خ ال1 هغوة خفيفة والخبال* ما خبل3 العقل ی 
افده 
کل ا 3 نیال 2]٥C5[‏ __ الك ا 
l2 e 1. 0‏ 2 5 
٩ N‏ والذی حب | ا لدم E‏ و کل باق وهااك 
[ 0] شلال طردا ويروی حج المتون بيته الاهلال رفع الصوت بالتلبية والدعاء 


من ۶ ہش ~~ 


۸" ورب لقلا الخوجر دی نوفيا ll E‏ المناىك 


1-وقى غاب... لا الشمس 75 ةا“ 1 kuا۸بالذوم 1٫‏ ,*ر[بالیوم (1) € (22) 
قوله اليوم القصير وذلك انه يوم سرور لہو فقصر لذلك .اه اء 
يقال هیہات وایہات بہمعنی ما 9 NMagmi'nt 59—C, 1) 8 BAT schol.‏ )34( 
[الہوى من مزارك ءل لہ .اbا¬۸]‏ 
In BM only.‏ )25( 
ال رجعة من ضلالك 131-الہ هغوة من خيالك 1 ,*59—17 NMagmû‘at‏ )36( 
يقول لنفسه وما ذكرك شيعا .اهاءء .7ط ال خفقة من خبالك ۸٣1۲.‏ 
ليس يرجع الہ هغوة والخبال ما خبل العقل 
المبلون schol.‏ -المسلونَ Yîqût iv TTO—NMagmûat 59---_Ambr. a‏ )237( 
الرافعون اصواتہم بالتلبية ای یشلون بالابل شلا يطردونہا وقوله مولی 
ڪل باق وهالك اى ولى ڪل باق وهالك 
(-انوفہا بجكة (1) ٥‏ ,1 ر1 ,6(1 لاص ,والداعين عند 770 * ا 
vii 7.‏ (نسك) ۸“ -الميارك 
20 
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ت ست ہہ مے م 0o‏ مض ^ ٤م‏ و جسن ~~ m7‏ 


ف الجرة الدين من غير ا هيم اتال ألهجان البوائك 


ن م سے رق 9r‏ جسن ~ ےہ ص ت صن ~~ 


بعیدات هوی كل قرط عقدنه لطاف الحا حت الندى الفوالك 


[( 0] يصفہن بطول الاعناق والمہوى ما بين اسفل الجبل واعلاه وڪذلك 
ما بين اساس الحايط واعلاه ويقال فلك الثدى يغلك فلكا1 وفلك تفليكا 
فلوڪا ٥[‏ 0] 1 


ص 


ص صم ۶ م 9 7 يي و ورم و ر جدف~ 9 


[A < 


تس0 م م 


۴ كان الفرند الخسرواى لثنه امطاب انقا العقوق الموازك 


ا جرب من الثياب يريد انبن عظيمات الأعجاز قكاتما لن ازارهن 
على رمال وڌوله لحه ی عطفہه والعقوق موض حع والعدوانك رمال مشرذة 
صعبة المسلك الواحىة عازك 1 

عونك إ0 ] 1 


ت ر جسن س ع م ر ن ع سے مر سے لان م ص ل mm‏ 


١‏ توضحن فى قرن الغرالةَ بعدما ترفن درات الذهاب الركائك 


- صن اى برقن والغزالة الشمس ترشفن شربن الامطار فتلبدن فشبه 
ا 0 ا 


امثال اللجاب البوائك 285 1× (بوك) 1,4-البوانك *1-البوائك 1 J BM, L‏ )8 
GET‏ اللواتى بہچة .أ0طعs This verse is not in CU or i‏ 
الواحدة مبواج البوائك الفتيات التامات 

)19( [0 .1--الندی ,عقدته ,فرط ,الخطا‎ Qaim al Gauziyya 1234—Ambr. sehol. 
فلوك asda۲ہ ١٥ا1 يقال فلك تییہا يغلك فلوڪا وفأکت تفدایکا‎ ¡is not 
recorded in the dictionaries. That C and D also give it as a masdar 


proves nothing, as they are derived from the same source. 


)20( T4 (عنك)‎ vi 164—D, ©0 الكثيب 8(1-النقاء الكثّيب (1) € ,[-الفريد‎ 
Tahdh. Š589—Gawal 60 كi'gzلllا—\mbır.‎ schol. rT ویروی انقاء‎ 

(21) Tahdh. 389; 1. Sîd. ix 21 الرھام‎ تارد_٤1‎ K1 28 -دارات الرهام‎ 
1.4 (ركك) xt(14هt sھ) 958 ¡ 14 ; 381 ¡ (ۆهبپ)‎ xii 317; A vii 6 

الغزالة ارتفاع الضحى فوضحن يعنى النساء ظہرن وبرزن .اه[ءء 811 ذرات 

ي اياڪن فثرين من ماء مساويکپن شبه ذاك بالذهاب ڪذا 

فسر الاصمعی ومثل هذا البيت قوله © كان الندى الشتوى يرفض ماؤه 

على اشنب الانياب متسقى ا المُغر :© | 2۲ +××× .سا( ] الذهاب لينة الامطار 
توضحن...يعنی .0ءء .اس ۸-والركائك ضعاف) فشبه ريقہن بالسحاب 
العوانك من الرمل...شبه الاعجاز برمل اصابه المطر فتلبد 

1 
419 


نے 
ر یی حب ق ع سے سے 4 کح ق ص ص قم ن ّنس م کد ت ت 


۴ عبنى القرا ضخم الثانين انبتت اک E‏ الدرانك 


]٥ 5[‏ عبنى القرا ضحم الخلبر والعتائين الا تحت جنك البجير والدرانكڭ 


البسط وھی E‏ الوأحد درنك يغول انبشت منذاڪه ویروی مەل 1 
(sic)‏ 1 
سر ن لہ س م تعض ت صن سے نم 9 کش ص ن 9 شن ~n‏ س هټ م 


: | درقشن ر د بن القذافين ا باعرف ييو بالحني ر تاك 


[2 0] الدرفس الغليظ باعرف بسنام عال ينبو يرفع 2 الحنيينة ارا ا 
الرحل تامكة مشرف عال يعنى السنام بقؤل رعى القذا ا ا 
والقذافين موضع معروف 

جنی ]٤[‏ * الجنبين [(] 3 يفرع [(] ° ینتو [0] 1 
نابك ]٤[‏ ° 


ر 
س ٤۵م‏ مق س سے صم مہ س 


١‏ کان على انیابه کل سدفة باح آلبوازی من صر ف آلا 


[2 0] سدفة بقية من سواد.اللیل فشبه صوت انیابه باصوات اللا ا 


يلوك اذا مضغ 


ت 


مر ن ا n‏ سے ف سے کیو لک ن م جن م ° صم یش ص 


اذا رد فی رقشا عجا كانه عرف جرى بين ا ا 


| 6( رقشاء یعنی الشقشةة 1 2 لصوت المرتغع یعنی هدر البعير والعرب 
يزعمون ان العزيف صوت الجن وهو صوت تسمعه فى الفلوات الخالية 
الحروف یعنی حروف أذیابه شوابك یعای ق 
السفيفة ]٥[‏ 1 


]larîrî Cons. 0.‏ —ءبى 129 vii‏ (درنوك) ۸" (14) 
دریس ری رفض E‏ مسد بالحنيین امك 9 1 (رھی) cf. Yaqût 11 S55— Asas‏ (15) 
vii 6‏ (تمك) يتوا بالجن DU Ol o PN e,‏ 
باعرف اى بسام له عرف .اهاء» ا##تاتنك ,يبوب 0 2 
الات [والجتان] ناسة اا ال ا 
كان 811-انيابا 500 i1س Kû‏ (16) 
D flxe--This verse omitted in BM.‏ )17( 
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ہے م gr‏ سے مر کا ض0 م 


۴ وللعين ل E‏ بجی دده ادها عل ار 2 حنٹ ادرت ا 


[C D|‏ ینحی 1 سوادها ای ينظ يقال نحدی وانتشدی بمعنی دریں عد ی اتر حاد 
سالك حیث حاذرت 


CDE 2 ]٥0 5[ تنظر‎ 


ہے 5 م ے  @‏ سے ص ی ہے ویم ٤‏ ا ج ر ہے ن م ص م سے م 
[C D|‏ 2 الحادى عبرا والعبر الجاذب والاسابی ضصروب من الدمع ا نزر 0 
قلیل ویروی ولا متّمالك 
مر عر ھم ۶9 ”0~ ست ~ ب ت م ر ی م و ر ر ّم و س ۶ ا 


|١‏ البين الةراق تصدعتث تفرقت والحدوج مراكب النساء والشكائك 1 [الواحدة 
0 رق من الاس 
CGE‏ 


3 
9 سے 0 ا م کیم ع ~r‏ 


1 عل کل مور سيرد شوو لابواع الجوادی الروانك 


[7 0] رفع افانين بموارة ڪانه قال2 على ڪل بعير يمور افانين سيره والافانين 
ضروب من السير والمور الحركة شؤو سبوق والشاأو السبى ابواع * الجواذى 
تبوعن بايديا فى النير 
والشؤو والشو [0) والسوء سبن [( 3s]‏ فاق [ا] 2 بسیار[(] 1 

CD) انواع‎ 


م0 ~~ 


ینحی ای يحرف Ambr., یڪني,٫ SAA le -- Ambr. schol.‏ .1 - تنحی CD‏ )00( 
سوادها عذی ار حار وڊروی 6 غك تنحی 
8 متمالك .راسا متمالك .عبرا تحدر دمعه 8¥ ,1 ,1 - علی عیرا (1 (11) 
ای .ا٥اءء‏ .داس ۸-...یقال ناقة عبر اسفار ای لا تزال على بغر .ام 
الما :ا ايا من الوادى اإتعسف ان تاحن الدموع على غير قصد 

خرو چ *1- تہںعت 1 السنائك )151 نvi‏ ۳4 :338 انی (شڭ) 14 (12) 
0 ا 11 الحواز ی شوو 135 ان (رتك) 1۸ _(13) 
ا مال ټل من شات C, D, BM glgil—BM schol. Jl‏ 


MM an intensive فُعول‎ fron 


M. 417 SC 


[xe 55[ 


م ق ص یقن م ص ن ت سے م ج ق م ر 


خا بها خوصا برى التص بدنيا والمبق منا بادا ا 


]٤ ([‏ خوص غائرات العيون والنص رفعہا فى السير والبدن السمن1 والعرائك 
الآاتتمة 
السنم ])١[‏ 1 
سے س تد 22 کم EE‏ 0 و ص مہ ت ن ۹ 
Sl 2 E‏ 
٦‏ تذكر الاف ات الدهر دونيا ٤‏ الدهر رالالاف الا دذلك 
[CD]‏ اتی الددر دو نپا ی جاء الدهر دو نېا والالف ج الف 
E‏ سے صر ن سے ت 9 مر ص ت ج من ۶ ب 


E ۱‏ علييا . سی افق اوقت 2 e‏ الاکف الحوائك 


[1 ')] سفق ثوب خاق متخرق لذق أى ملف حذرميات موا ا س ا 
یعنی ع [الحوائك يعنى الحياك ]١‏ 


ص ص کی yg‏ ~ صق ت 


م نا ولك يا مى ست نعاجها يئين ابات آ ا ا 


[1 )] يقول هذه الدار لنا ولكم والنعاج البقر والرئال افراخ التعار اا 
والحواتك اللواتى يقاربن الذطو ويسرعن ويقال تلا حك 


^ 
1 
a 


O‏ قلي لا , من أأوجد شكته صدور النيازا 


[] النيازك جمع نيزك وهو راس السنان وهى كلمة فارسية 


E 


والرق اص وابرق ٥-ترى‏ 7 بر ooo‏ 
¡n ar [‏ ] 0-تذ كر ألاف اتى ([- والايام اله لذلك ,تذكر الاف 831 (6) 
ابن مخلg e 1 C(WDand L* omit this verse— Ambr. schol.‏ الق قَد 
آلاف عا وزن افعال جمع الف...اتی الدھر دونہا ای جاءت صروف 
تذكر الاف .ا0اءء 811 -الزمان دونہا الا خذلك الا كما بقى فى الناس 
ما استحلبت عينيك الا ملة تذكر الآاف اتى الدهر اى اا 
كذلك اى ما الدهر الا كما وصفت لك 
تانقت 134 vii‏ (حاك) 37۸ CG) sii 241: T4 vi‏ 
Ambr., L, C (1). 1* BN تڙ>aضا‎ e—ا‎ (a=) xii 291; TA vi 19‏ )( 
الا من 186 xii 389; "A vii‏ ا :يا من 236 11¡ (نرك) Fûiq ii 97: Asas‏ )9( 
النيازك الرماح الواحد نيزك والفرس تسمیه نیزه فاعرب .أا 
10+ 
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الطويل 


fp 
Cy, 


ت 
کیہ م مر ومع م ہے ث ہے ن م ا ت o£‏ و ا 


0l‏ ا د الا عل ههور او رعا الك 


2 م ۶ 3 ر مھ صر 


انات ۳ E‏ دأويه بها وڪل E‏ 0 ااا 


ا مر بے الد داكى بني الماك ملت اى مقيم والمبارك 
جمع مبرك وقع المطر 


ور شق م ® S0‏ ر سے RNS E‏ 


ا س جف الارطی ا E‏ اليجان الأوارا 


[C D|‏ مسترجف الارطی الموضع الذی يسترجف فيه الرياح a‏ [الغبار] 
والہجان الابل البيض الكرام اعرافما أعاليہا والاوارك التى قد رعت الاراك 
والاعراف ال“ سنمة 


سے س م مھ م +e J‏ مض 2 2 ٥ ۶ o‏ م 


ع فلم ق الا د هنك E‏ نوا وجبف احص ی باامعصفات السواهك 


ا ےی دت بالبعر والرماد وغیر ذلك وهار نۇيڕا هدمه والنؤی 
الحاجز حول البيت ليمنع المطر من الدخول وجيف الحصى حركته1 
والمعصفات الرياح الشديدات [والسواهك سكت الارض* تسہك سوكًا <] 

الارض سبك  2]([‏ حرته [0] 1 


o 
(1) ‘Umdal i 1083 وما استجلب العينين .!“ منازل 61 11 1ة ¥ —عيناك‎ 
0٥ )1(, (جرع) 73-14 ثل‘ 126411 1¡ (حلب) ئ۸ وما استعبرت *ا‎ 
ST 200 
6) ‘Umdah 1 108 ربت روا 61 11 1ة اش‎ TT 
.)حمل الماء اله .ا(اص) الروايا السحاب‎ 
(3) Auıbr., D, BM, L* اعراق *1 ,[—عجاجہا 0-—بمسترخف € ,*0-بمسىرجڄجف‎ 
—_[ ای موضع الذى تسترجف فيه .٥ءء .ہ۸ بہستوجی ا1 الابطا‎ 
الاوارك التى تاڪل الراك والاوارك اا اللازمة .هطع 1 -الارطی‎ 
ناكملا-1he‎ × o رجف‎ ¡is to be found in LA and again in this Diwan 


Ixxv 56—It is said that camels which have fed on the Arûk turn grey in 
colour. 


تى المعصفات ا ,(1) © (4) 


مے 


8 


۶ ن‎ E 


سن وھا تم تحت اقهب ب سایع عبط انارته دور الستابك 


صد ٤‏ ~ و۶ وھ ~ م م 9 ن صم 9 ~~ 


قد بلت الاخماس منك سائ هنىء آذآ 


[ 0] بلت لزمت وامسكت1 بسائس يسوس من الرعية2 ويدب رة ا ا 
العطاء والناسك العابد 
يدبر[ °3]05‏ الزعة 0 2 ا 


م r‏ ور سے ق م ص وم7 ٿث عر م صن م ے 


تقول الى أمست لوقا رجالا يغيرون ر أ 


]٤ ۲[‏ خلوف ای غيب قول حی خاوف اى غائبون فى المغيب وخم 
الحداضرون وهو من الضداد 


ص 8 2 0 


جارا تھا اف e‏ بن مندر ا صر ان 3 تغلقی دار 


E‏ ا 2 فیومنوا و E ١‏ ذلك 


as ۲‏ صلیب ومکبوع الكراسيع بارا 


- 3 رع وهو اسفل الك‎ E مکبوع مقطوع والكراسيع‎ [C D] 
1 ]0[ مکنوع [([] مکتوع‎ 


بت صادقت . وال خماس اخماس البحرة هنيع الجدى Ambr. sehol.‏ )10( 


ا خلوقا رحالہا 1611 ا1اہ (علك) ۳۸ (11) 

اقتا 1- أله *0 ,ان ل« ١‏ (2) 

)13( الك 0فيۇمنوا *0 ,0- فووا 1 ,اص‎ br. يمى‎ mr seh. 
...سى ا يعذنى الليل‎ 

(بكع) 1 صريع ومكبوع الكراسيع .من بين مقعص 306 >¡ (بكع) ١ء1 )۱١(‏ 
(g4®) x 180; TA v 190 [as text]—‏ 1 |ویروی منکوع] ٥بکوع Sl‏ 
ان ن مکتوع و ,-مكنوع Ambr., D»‏ 
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ا : ١ ١ ١‏ : 5 
م اتك فی عر وعین متاح ادى بابو أو تهلکی فی اواك 


سے سے و د 2 سے 


ادنا 1 عاليا يا مندر کک من معدل وحار 


ااي اعالية السحاب رواصله من المجد فى اد ألثرى المتداراه 
[۲] تسامی تطاول والثاد التراب الرطب 


E:‏ حر تی تقطم عارص لم د E‏ ني اشباخ 


ھگ 


ا 
صہ ~A‏ ق س م تم r‏ و9 سے f‏ ت س ا ا ل و ا 


۷ اشد اذا اال الل مرد e‏ امس تجیر ي ا 
ل اک فله يقال احصدت اذا افتله ےه مخصد 


والضربك 1 الذقير 
الضرابك [[ 0] 1 


ا0 اواك الفحعان والفاتك الرجل ۰ O‏ 


واك فى عدر وعشُر مناه .سد (3) 
غا ڪل رع وحارك من نزار .1ءء من نزار فرعا تاتا .اص (4) 
وروی ابو عمرو ذدی ت الشری والثأد s01.‏ قى بادی التری Ambr.‏ )5( 
المبتل عن ابى عمرو ويقول اعالى هذا الفرع تسامى السحابٌ والثرى 
المتدارك یقول الثری بعں النردی لا يیبس 
اشیاخ ]sie]—Ambr.‏ فت ڪابن احتيتاح 2-ڪابن اشباح ٥*‏ ,© (6) 
cf. Diw. xliii Ambr. schol.‏ ا OTOL CE CO Cs e D‏ 
وڌال عنترة ل یوی إلى حصد القسى غرمرم & [45 ٠.‏ الده1١]‏ ...والضرآئك 
جمع ضريك وهو الضرير المحتاج وهو الصعلوك ايضا 
ت درتت افوس الفواتك الجررات .ا0 اح غاء القلوب .اادد (8) 
الماضيات ورجل فاتك جرئ ماض 
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حم ۶ ۾ صوےہ صم Jo‏ م سے سے بے ص م صقو ن م وص ےا 


۴ تسامى آمرو القييس القروم نفاهة ‏ وجنا بدا ا ا 


CU}‏ تسامی تفاخر والقروم الكرام السادة من الرجال واصل القرم فحل الابل 
الكريم والسفاهة قلّة العقل والحين الہلاك واللأيمر مجرور باابدل من 
عبہدیہا لیم وفاسی فعنی هش ام ال ورؤبة 
المراری ]٤٥[‏ 1 
کھء ت تم = 0 م 


® ء 
i‏ بارقط ګدود وط کلاهما على و جهه 8 E‏ عر دی 
[ 0] الارقط منقط1 الوجه محدودة ممنوع من کل د 0 

ل يعبدونة إلا عير خالقكم & إن دعيشمة فووا دونه حدد اة 

ای مانع ویقال للبواب حذاد لانه یمنع ااناس من الدخول :ا 

الناس الذى لا شعر فى لحيته ولآ فى عارضيه وان ڪان فى لحينه 

شعرات قليلة ولا شعر فی عارضيه فېو سناط وسنوط 

اء لقلمر [Dj]‏ 4 بہعلون, 3 میود (OC)‏ 2 صقط 0 1 


see note below‏ 6 ع 


ر 
EÛ‏ 


الطويل 


٤د ٤ j‏ ڻم ع ر صم 9س ص 


E ٠ TT‏ بنا حوانٍ AEE‏ المتلاحك 


07 لاطلاح المعيية يعنى الابل وهطلانيا2 شدة سيرعا اسه ا ا 


ودأى فقار الظہر والحوانى المعوجة والمتلاحك المتداخل بعضه فى بعض 
وهطلا تا |0 E‏ 


ہے ق ص ~~ ان اہ سے ص 


7 01-2 الللير‎ 
(43) C hıرg—C*‎ hyyg—T'he verse ciled anonymously in the gloss is to be 
found LA (حد)‎ iv 118, aud there attributed to Zaid bn ‘Amr bn Nofail. 
۵( 

0 ( ,نوی عن ,تری‎ 1(, C* طلانہا ہنا .ا ھطلاتا‎ =o, C* بنا‎ 
صbا.,‎ [7 یمدح مالك بن المنذر بن الجاروو .اه اءء‎ Jاةو—‎ his person 
is mentloncd Agh. xix 1S and other places, Tle was chief of the Police 
under Khûlld Qasrî—BSee post, Diwûn lv öt. 

وروی ابو عمرو َ n selıo).‏ -الحمعالك CC‏ ەك الى دأر Auulor.‏ (2)( 
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۶ صق سه 


على کل کل ارعکی , انع دید البنالق 


]١ 1[‏ ازعكى" لئيم قصير واليافع الغلام الذى قارب بلوغ الحلم والسريال الوب 
ویروی على ڪل شي 
ارعلی [C D}‏ 1 
سرن ۶ نع ص ن2 0 صن ~~ یم و ر ٥ Md‏ م س کے بے 


٣‏ روميت أمرا القيس العبيد فاصيحوا ‏ خنازير کر ين هوې اأصواعق 


ج 2 
تسن س ع ۾ ۶ د ۵ ا ا 2 م صنق ع ے 


۳7 اذا 2 منهم بشرد رتك . بموهیه ر المضلاء اعوارق 


[ 0] اذا دروا ای جعلوه دريئة1 ينقون به والدريئة* للرماح مشل الغرض 3 
للسہام موهية واهية توهى ويروى بموهية* يقال عرقت العظم اذا قشرت 
ما عليه من اللحمر 

العرض [] العرضى [0] 3 والدرية [2]0 درية [() 1 
موهیه [(] ممہوية [0] ؛ 


La 


ET‏ ص 9~ ۵ ۶ س سے o‏ ہے 8و۶ 


[2 0] العضاريط التباع والخدم الواحد عضروط* والدقائىة ما قل وحقر* ويروى 
رعاءة الںوانی ھی الصمغارة 
الدوانق [[])° عظروط  2]0[‏ العظاریط ]٤ ٥[‏ 1 
الصفا [5] 6 مرعا [0] 5 حسن [< 0] ٩‏ 


ا و ا ف 0 0 ن ےم ےق ا م 


ر ققتٽك ا عن نصبف ll‏ بال بات العوالق 


]٥[‏ رفعت لہمر یقول لہم وھزۓا! 2 والعوالی التی تعلق بہم 
د ا 


—. — س = س س 


E O ET °“ 14-النعایی‎ xii S20; TA TTT 
Caulı. ii 135—[,.\ (Jiy) xi 310; TA vi 300; Asas i 44— Faiq i 513 

GF BEL UOUDL 

(39) C, C* به وهية 0 ,بقرد ,ادرأوا (1-القرد ,ادرةًا‎ verse cited anony- 
mously, LA (درا)‎ ¡ 6t (bottom of page), w hich is almost identical with 
this verse, of which it is possibly a variant. 

)40( (دق) ها‎ si 391: v1 346 ایروا‎ E 
,0_عضاريط‎ ۲2, 0* طيراظع--0٥,‎ ٥* النوانق ,صکت (_كضت ,الدةائق‎ 


E 
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٤‏ 1 م ا 1 ۶ ا م مره و ٤‏ ٍ صن ےہ 
0 ادا قل سس ا 2 o.‏ هوازن ا س عل e‏ بصادی 


]٥ [‏ هوازن وسعد قبیلتان ویروی هوازن او زید [یعنی زید] مناة 


#ولكن اصل القوم قد يطموثه ا ا 
[ 0] حوران بلد المنطقة والنطاق ما شد به الوسط تقال هي ا 


8 فيز اللیٹ ٺ يامرءَ ب 5 دھیم والحقی با 
[0] الرساتی البساتين واحد رستاق يقول هم أكرة وزراع 


حہہ وہ و ~~ چ 


م د الهدر يا عبد 0 نکش باشداتي قصار الشقاشق 


]٤ 1([‏ الکشیش للبکار والہدر للفحول فقال رؤبة اک هدرت ھدرا لیس بالکشیش ة اج 
والشقاشق اللحمة التى تخرج من شدق البعير 
All. p. T7‏ 3 اڪيس |[ ([] اڪش 0ا 2 دابة [ |٣‏ 1 


تمس ر ص 


It‏ قل ال ٠‏ لذوء ء ګرائیین ميل اعواتق 
]٤ ۲[‏ ویروی اما كنت قبل الحرب وقواه تنوء ای تنہض 
١م‏ تظل ذرى تخل آمرى اليس نسوة قباحا واشياخا لئام المانق 
[2 0] اراد تتبين واسقط احدى الاين لاستقالا ویروی ن بنصب النون 
على الفعل الماضى على هذه الرواية ويروى نقش اللوم برفع لنقش 
عن يمين الانف وشماله تبين نقش اللؤم وجوشہم 


8 ا (نطق) 8ی (31 ,30) 
فنا الحديث بامرئ القيس 219 [D omitsj—}آ1 Bat‏ )33( 
تكس ,الشقايق 1 (33) 
قظل ,نل *0 96-C,‏ ا (علک) 6 ا 
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۶ و J‏ م Sos‏ سے و سرش 


اہ د الامانی صلدمه ٠‏ باطواد طوال ثواهق 


ينی الجبال شه ج1 بالجبال 


حمہم [([) شہہہم ]٥[‏ 1 


ر سے ر ہے ن nw‏ ہے ن mw‏ سے ن سے سے وم و حہ م ~ 


٦م‏ اذا ا E‏ 0 ييا رشا القن والمشرفى | ةا 
ک بوارق 


ك 


صر سے سے رو م صن ~^ م مومع ~~ 


ل ا جرس Cr.‏ وغاته تة۔وض با وادی , a‏ الابارق 


۳v 


[(1 €] الجرس1 الصوت وغاته2 صوته ویروی لا ولہمړ دو ڪان وحاته والدء+ 
الصوت وحاته صوتهة تقوض تہدمة والابارق الجبال 
درو [(] روء ]٥[‏ ° وغاوه [(۲] وغاته ]٥[‏ 2 الخرس [( ]1 
بقدیم ٥[‏ (5] 6 وغاته (5[] 5 الدرو [۲] الروء [€] * 


۶ ۵ ت 0 سے سے م نر سے ی م‎ 2EZ 


n‏ 8 یں ع أاهضاب عشیه بتبماءً صرعی مں وذاهق 


[2 0] الضاب الجبال وتيماء موضع والمقضى الذی ينزع للموت زاهی زهقت 


بے 0 
سے ی م يو دنق س وص ق م ہے سے ن یر سے عص ۶ ت سے سے اس 


۲ أ قبا نے وماد ارف کل زان وسارق 


[2 0] مراة اسم قرية وهى معدن الزذاة والسراق 


- ڪ سک - سسس‎ > a 


)35( .ع۸‎ ×٣ ۲8 صدمنا همو ڪور‎ [sic]. 

(26) This verse is supplied from Agh. xv 78, and is not in the Diwan. 

وغاوه ,ډالباقی aE‏ (1— خرس ,ڪان وغاته ,بالوادى C,‏ )21( 

بہا [—بتیماء *0 ,€ (28) 

Bekr 9.‏ -القصيه مرية وحراءه (1 (29) 
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خو of‏ ص مھ g2‏ قو مم صل حینم ع م 


e ٠‏ جرم ۳ د مجع رح حى المرب نحت الاعات الخوافق 


E 1|‏ و واللامعات الرايات تلمع تخفىی والخوافى الّی 


& ۰ 
جاء |(1] 1 


۶ ۶ م 2 ص ۵ 9 سے Io.‏ 9 ور و۶ م م ا صن 9 م کن س ہہ 


El, ھا القر ی‎ aT با شع اڪ‎ e 


(CGC D}‏ النقع الغبار والكلاب موضہ ع كازت لبم فيه وقعة والقيعان جەح قاع 
وهو ما استوی من الارض وان طينه حرا رمل ديه وك حجارة 
والمعازف المساحیى من الحدیدد واحیھها معزڌة 


سے وھ مص سے م ر و وور مم صضہد~ ٥‏ تبسن ع م م ا ر صق 2 م 


ہنا اھا سردا کان متنا على القوم فى الهيجا متون الخرانق 


م 


D|‏ 6[ السرد عمل الدرع والخرانی اولاد الارانب الواحی خرنقی قال ابو زیں' 
ذطاةف اة ا 2 
3 ک i‏ 1 
ابو درید أ ]٣‏ 1 


E‏ و ون ٤ل‏ ص ق ړم ہے رن ہم 7ق م ج بم 


م 8 نی الابدان 8 e‏ وبيضا كبیص ال الفاق 


[[ 0] نصب سرابیاى لانه من نعت سرد وکل ما لبسه فہو سربال صداة سواده 


عم لعن ک کتضریھ ار رق 8 صرب بشطبات صوافی الروانق 


| خا سه سرعامك والشطبات السیوک الطوال يقال سیف شطوب ی ممیود 
ورونق السيف ماؤد 1 وجوهرد 
ای حلاہ ]C[‏ 1 


٤, 0. *‏ -فوق الغاملات .وافناء مذجح ,حى الموت 78 Ag&h. xr‏ ,*0 )20( 
2 الجرب ,واولاد 
اذرنا به ,نقع الملتقى بالمغارق 78 LA (je) xii 121; TA vii 12— Ag. xv‏ )2( 
الخرائتى 1[ (22) 
النقانى (1:-البقاتى *€ ,© (23) 
بطحن ۷ا--روانی 321 1 (شطب) تئ۸ (324) 
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م سے م ص ت 


E‏ و بجا وتنسل اسول الرواري 


> ن اير والزوارق السفن الصغار الواحدة 


زو رق 
رذعا [5] 1 


3 9 - 
س سے م و‌ سے ص لک سے ص م کس لی ع 


ہنی دواب انی وجدت فوارسى . ازمة غارات الصبا 


@ 0 اق 


ټ 


۵ 


ا 


[ 0] بنو دوب [حى] من غنى 2 ازمة القوم اوائلہم الذين يقودونہم الى 
الغارات دوالى اى دوافع دلق عليہم الغارة اذا دفعا وسيف دولى اذا 
ڪان سردع ا من غمده 
عم [۲] غیر[٥]*‏ ذواب [([] ذات [0] 1 


ہے سے ص ص ےھ ہے ھ۵ چ قو ت ٤م‏ ~~ ەھ سدم ع تھ 9 n‏ 


اد ال عن ¿ اخریاتپا e ٠‏ ف اماق اا 


[2 0] يقال ذاده اذا منعه والذائد المانع والجمع E‏ 
والأزق المضيتق أيضا 


ھ۶ تت سن ^~ o‏ س یدن mn r‏ 


ف شهدت < يآ ا تحمی عن ف الحقالق 


جچح حقيقة دھی ما E‏ عدي ال٣‏ نسان EE‏ وبروی عن ٹغور 
الات 


0 O DT 
(17) LA(çÎs) 1356; TA 132 A AIO Ds 
An accusative of praise. 'TA Jlےaيو...رصعا بنو دوأب قہيلة من 2 بن‎ 
دى الرمة من بى أمرىّ القيش. بن زيى مناة‎ 
(8(0 0 


عن ثغور 78 ۷× .ع۸ (19) 
4O7‏ 


[۲ 0] وفرد ای ثور منفرد خصيله ذنبه والسرادق مقدم البيت والسرادق e‏ 
E‏ 


O O Ê > اومضت ابرقت وام‎ ]0 2[ 


صم ت ص٤‏ - E‏ ت ۶ ہے سے ر ° AM‏ 


هى الهم والاوسان والناى دتا واحراص فاا ع ا 


[2 0] الاوسان جمع وسن وهو النوم مغيار شديد الغيرة والخلائق الطباع سثيم! 
ڪرډه بدح 


کم ل اہ ہہ س 


© 
1 


سے سر قنع و 


eT‏ رل قا tC‏ على تلك تلك ا مس العلائق 


[2 0] على تلك ای على [كل]1 حال متين قوى والعلائق جمع علاقة وهى 
الحب التعتق [ويروى أن قلبى بذكرها وهى على هذه الرواية (1] 


1 C omits 


([2 0] الخرق#البغيل من الارش وال حو ال ر س 2 ك 
u‏ وظلمعه بالییت أا ارخی ڪسره واليعملة زأقة دعمل عدیہا والدجی 
الظلر الواحدۃ دجية والمہارق الفلوات شہہہا بالصسحف فی استوائہا 


ر ټم 


والمہرق الحسحيفة 


)11( اا٣ :الريح آل ,یدب 220 ااا× (خصل)‎ ۸ vii 4 ,الريح ال‎ eG 
0 عا .بض کرت 0( کی ,ع‎ F48 ڪنقش ,ع16‎ 
(13) Gey. Zwei CGicd. 50; €, 0* سئيم ,اخراس 1 -احراص ,شيم‎ 
(U) [The concluding words of the gloss are vague. ] 
(15) LA (ãر®)‎ xii 247; TA vii 96. 
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1 شن اکتاد بحوضی کک زھا ا عبدان النخيل ابواسق 

[ 0] اكتاد اشباه زهى رفع والال السراب والعيدان الطوال من النخل والبواسق 
ال اا 


نق س م ددم _ ٤‏ وے ~~ یھ 


طوالم و القرينة بدا جرى الال أشاه الملدء الق 


[U D|‏ الال السراب يقول ارتحلوا حين ارتفع النهار والملاء اليقاتى العّياب 
البيض 


م ی سے ر ا ۶ مم و م 7ص م 2 سے ص حن م مص 


u‏ شج e‏ بمینا و حوضی شمالي المرافق 


el [GC D|‏ اسر ماء معروف ویقال ماء ا اذا كان ا 
الوشیح [( 0] ! 


ا ۶ ص ي TT‏ 


[( €) عنود ای معانیة لیست علی قدی الزی تریں والجہماد آماڪن غلاظ (ە 
تبلغ ان تكون جبالا وشرقيات مقابلات للشرق والشقائق جمع شقيقة وه 
القطعة من الارض الغليظة بين رملتين يقول تحل حيث تبلغ جماد 
وشرقيات الرمل بين هذه وهذه 


و منم م 


ا کل ہمرعی کل اجل کانھا رجال تمشی عصبة فی الاق 


[2 0] الاجل قطيع من البقر واليلامق جمع يلمق وهو القباء شبه البقر برجال 
علا اقبية بیض ویروی تمر بمرعی 


اكباو *0 482 اذ 14 ;380 با (كتى) كا (6) 
E O‏ 
> ا ل )5( 

vi 7‏ کل ;52 ذد (شی) سکیا (9) 


تماش [عحبة ,رجالا ٥, 0٥*‏ (10) 
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1 الطويل 


a:‏ ہے ض0 @ ~ ا م سے مے سے ر س ی ی ص ب 


ل واقفا عند مشرف ت عرصات كالذبارٍ النواطق 


ہے ت س 9 کف ع م 1 مر ل mr pg‏ 


® المغانى المتازل والدزادق ر الجماعات واحیھها‎ [C} 
ريق ا‎ 


سر مر ن لہ م ۶ دمن ہے ن ع ہہ ن م صم ص ن 0 o‏ م مہا م عر 


[2 0] هيف ريح حارة تبيج البين لانه عند" انقطاع بعضبم من بعض والبين 
ا 
[Dj EC‏ 1 


کت ۶ء ن ۶ م مر و ا E‏ ص ق 
EC‏ فوادی قلب جانی دخوفه عل الف اد < وشی النمارق 


[C |‏ مخوفة حنارة یخاف عدی نقسه والوشی النقش النمارق الوسائد الوأحية 


ف ہے ہے ن ع م صم و2 


واجال می اذ يقرب بعدما وخطن بذبان المصبنب الازارق 


[0] يقاربن للخل عليہن وخطن طن واا ا 


)2( 
r1 151; 1‏ (فىہر) 14 -۔-گالذبار As‏ ;222 11 11 ;388 ۲ (ڈبر) 1١‏ 0۲ 
1q 1.‏ 1--كالرسوم 1 ,*0 ,1(7 -gواقغا‏ عه 1102(د ا ا 
الخرائق *0 ,٥-الما‏ ين للقلب الا تشوقه ,الخزائق 427 إا ال (2) 
الحرايق 
xiv 63-a.‏ .5 .1-اذا انفحت ,تہج البين بعد تجاور ۱27 81 الا (3) 
اليف ريح حارة...فكان ذلك سببا لرحیلہم وطلبہم )1۸ 11 تجاوز 5310 
الشحعة ولزلك دال تہج البين بعد تجاور ومعنی نفحت هبہت... 
مخونه ,يكين 7 00 
طن 566 O _Ouilted iı CEA (hخi) ix, $90; Te v 231; 1 Gaul i‏ 
اظن داص طن U‏ 
04+ 


ده فجاءت پنسمی العنکبوت کان على عصویها ماپړی مشبرق 


]٥0 2[‏ عصويہا عرقوبى الدلو والعرقوبان خشبتان الصلايب والسابرى الدقيى من 
الثياب مشبرق اى متخرق وقال امرء القيس 


ڪما شبرقَ الولدان توب المقىس! 9 


Ahl O LSD, STI 


ورن ص یہ و رس r‏ صہ مم و م 9 ج مس م 


اه فقت له عد فاتمس فضل مائها عجوب إليها اليل والقعر أخوق 


اکان اتان لم یرویہا الامھچی تجوب تقطع والأخوق البعيد 


سر رک مو مھ ۶ م صہ یم 9 ر ر 2 


و0 بد نمفه إلدمن اجن كنا السلا ف صغره 


إ2 ]€C‏ الدمن البعر ا كماء السلا من تغييرها والسلا الذى مع 


ہے ا ص ن ہے 9 


ډنرقرق 


الولد وهو بمنزلة المشيمة من المرأة وصغوها جانبها يترقرق يجىء ويذهب 
ی جانبیبا مسن قعرها2 
قلته [0]* الوضح ]٥0[‏ ! 


5) Haffner 15—A )ر(‎ vi 5; TA ili 2533 (شېرق)‎ xii 37 ; TA v1 0 
—BA (lae) xix 297—Kêmil 4£48—BI Lil“ —NMagmîr'at 187. 


ےر 
Gt‏ 
1 


و .ص ۸-القغر اخرق ,له قر ,مابہا ,يحوب الا :187 Nagm û‏ (56) 
pite of the statement at the head uf this gloss the two‏ اليا اللیل 
قال ابو عمرو فضل leء verses «are to be found in BM. BN (1) schol.‏ 
الدلو اخبر ان البئر بعيدة القعر فاحتاج ل نی ا کک 
e‏ 

(عs1)‏ كما اليتلا (1) 0_—صعوها € ,* 1950 xix‏ (صغا) (5T7) Magmû‘at 187—A‏ 
فجاءت بمد ای بقدر مد من الماء...يقول نصف هذا الماء .(0طءء !8¥ 

E‏ 1 فی .0ءء .۲را« --بعره ڪماء السلا... 
نصفه للمد وقوله فی صغوها اى فى ناحية الدلو الاء للدلو 


{py 
1 


fy 


ا 9 o‏ د قر کاا 2 


ر حر 


K 
و م س ي کہ سے مرک م عر م ل سے م و‎ 


E 2‏ م م جس 9~ mw‏ 9 م 9 ټس س۶ م 


C Dj}‏ | قرانى مجتمعة واشاتا محغفرقة وجوز الحنوفة وسطا والتنوفة الفلاة المطلق 
النی نرسل ال<بل بل الى الماء فی بوم الطلى ا کڪ بيئك ودين ال 
يومان والاول منہما يوم الطلق والثانى يوم القرب 


ق سے عے صر 9g mr J‏ 


وقل ê‏ سے لی کا - آلسراة 


ر 
م کي ~~ 


- ه یہبتعی بها شفاء a‏ 


کے 


[ط ]٥‏ الكفاء شقة مؤخر البيت والرواق سترمقدذمه قال ك ا ا 


مرن م 9 مر وم حم مص So‏ ھم 


yJ 


]٥ ([‏ ادلی دلوہ ارسلہا فی البئر ویقال دلا داوہ یدلوغا دلوا آذآ ا 
البئر والصسدى [من صدى] يصدى صدا اذا عطش وهو صد وصسديان وصاد 


واد اليى 2 الا ا ا ابلق فيه بیاض یعنی بیاض البح 
اتاء إا اليا الغا 

viii 050: A iv 25-D i Xi. ix 11—Nithûr 176‏ (3صضص) ا 

Nithûar makes one verse out of ?5la, 53b—Ambr. schol.‏ .مع„ 

یقول کان الدبران رجل لو نطق والنجوم قلاص فہو يسوقہا 

O GL) xi JT; TA vi رکراتی 202 ت ا ا حور‎ 

أحف (1-احى ا ةرانا ,واحان أ اح a‏ 

وروی ابو عمرو من 3رن التنوفة .ا0راءء» .اسا - من قرن 1۲6 ١ةاطNit‏ 

ورتا طرفہا ڈرانی جع ورين اک ههد القلاصس مقرونة بعضا الى بعض 

ا٣ (روق)‎ x1 25, 26: 1 v1 301 - 51 گغفاءة‎ -L* ھت‎ - Amr. sehol. 

وروی ابو عمرو وسائره وسائرد داجی السماء مروق 

Rul HS: D: Asas (شفی)‎ 1N BMC EGS TL BML سقاط ا‎ 

یقول اعلىی Nm at 7 Amr. sehol.‏ سaاء‏ € (uا<]‏ سغاط (1) €0 — 
الليل اسود واسفله اتیکن E‏ 

+402 


(31) 


(02) 


e 
ټم ر‎ 


ls‏ اده ا 


[No. 52] 


ج ج س ہے قو 


اا 


ہے رسد کہ س n‏ م 


1 وما 8 امیر بالناس احن ٤‏ 1 فضا فيه يبصق 


حر دالا ا اراد تقول ذا الما متغير افر فان الديا 
قد ادرع وتبصق الغضا فيه 


ر ن 9 e‏ هډ ړا ي سے سے مے ت2 ص ج سر س ۶م ںو 
A‏ و ردت ا 1 2 کانھا عل ق اراس محلق 
[C Dj‏ اع افا عدی غير اهتیائه أبن ماء طير ف الطيور ن عالی مرتغع 


جر ج سے ار ا۱ ہے ر وم م سے ن و کہ ہے سے و ~~ مرن سے و 


ا ا اتارها دبرانها فلا هو سبوق وا هو يلحق 


E‏ ر دی على اثارھا ای خلفہا خلف التريا وهو لآ يسبى 
< يیلحی ویغال أن الدبران خطب الى اتر نفسہا وبذل لہا قلاص 


فامنتعت وهو ینبعہا بقلاصه 


د بعشرین دن صعر ی جوم کانھا ف او کان ينطق 


[2 0] ای يدف بعشرين1 يقول كان النجوم واياه قلاص لو نطق والخضراء* 
اا 
الخضر|)]* بشعرين ]١(‏ 1 

(47) NMagmû'at 187 الرس اجن 48 ا K_—یبصی ,العہں بالانس‎ Hl Dat 

ماء ك فيه یہبصی 1۲4 ۲111 .۵11 .1]-—بعیں العہى 671 11 ûsaږHa‏ —354 

يقال قى اجن الماء ياجن اجونا اذا Kûmil (note 1) Jضqq—Anmbr. schol.‏ 

تغير واصفر او 2 ن 

4 بل رب ماءِ اجن وردته سبیه خائف جَدیب § 

[Lyall 162] 

(48) Nithûr 110, 17;5—Gurgûnî Ninûya 92—Magmû‘at 18t—JNlukhaş viii 153 
-~Kûmil £S—AdJdûd 2f1—Hamûsa ii 6/l—I. Sîd. viii 153; ix 11; xv 
204— Haffner 164—QAlurt iv 08—El Bat 354 (حدی) ا طت ا افا‎ 
xi 349—Adab 213— Hafner AJdûd 154—TA (فزسnعe)‎ vi 322 كانه‎ 
14 ×¡ 151 ۲ا .على هھامة‎ 6. 


(49) Nithûr 175 7 CEN یرف‎ 1 SSi— LA (وف)‎ iE TAT 


ر 
ہے ر لب 
.بی ocal1z268‏ 108 


Ambr. sehol. جمح‎ E 
فالحسنى جمع‎ ] ٩١۲. قوله تعلّی $ وله لاسما الْحسدّى ج [179 اه‎ 
M. +401 $ E 


)50( ٥ .1-بشعرین‎ Sd. ¡ix 11-Nithr 1ّ 


[No. ا52‎ 


اا إا ادوع ا ابوب اميتي كانه عل اليل ا 


Ca‏ الاروع الذی يروعك تنه وجماله واللتور كا ا 


یتوقد مته اذهب منته ای قوته اخرتق احمق وقوله تعالی $ غیر ممنون 1 $ 


ای منقو ضس 
Qor. xli f‏ 1 


[2 0] يقال جلى يجلى اذا نظر والرهوة المكان المرتفع مثل الاكمة وما 
ارتفع منہا آقنی اعوج المنقار يعنى البازى والطل الندى يقول نظرت 
کہا نظر البازى فذوى مكان مرتفع والرهوة فى غير هذا المكان المنخفض 
وهو من الاضداد وقوله تعالى ج واترك اأبحر رهوا 4 اى ساكتًا ويقال 
للکرڪى رهو* والکرڪي طير ابيض 


مرخة Qor. xliv 23 2C;‏ 1 
2 کت سے ع سے ® مر وص م سے ص ےھ ے ےر ور ر 
2٦‏ طراق الخوافى واقع فوقق ریعه ندی ليله فی ریشه یترقرق 


[0] يريد مطارق من مطارةة النعل1 ريعة مكان مرتفع يقال ريع وريعة 
یترقری یجول 


' ]٣[ البغل‎ 


(44) C, D, C* قرخ|—B\.‎ BM (1). L, L*, Smbr.. TA (روع)‎ E 
xv 303: TA ix 350; A ()1 464; TA i 309:; El Gauh. i 65— 
\lnlıit 1045 احم‎ —~mbr., BM (1) transpose this verse to follow z+, 40. 


)45( 1-4 یجلی كما 253 1 (رهو) قالطلل اورق 75 × 14 :164 اانا (جلا)‎ 
[۸ )ا)û5(‎ xx 66: A x» 0! LA (lay) xix 62 [as text|=L* الظل‎ 
( .1=ينقض‎ Xd. x 83 Muslim Dîw. 1|l—Diw. at Tufail 1°5—C (1) 
راس را‎ 

ix 499:‏ (رڍع) Kamil 90 Ja طalw (in marg.)—1I. Sid. viii 131, x 83: LA‏ )46( 
(رق) ( TS C, D: 18 (aرظ) xX SO; TA vi 122 [all] ad— FL, TA‏ 
.اhnoاse br.‏ طراق تراگرم .0ءء (1) 811 - لیلة 81 ..brك‏ ;360 vi‏ 
طراق اى بعذه على بعض ومثله المطابقة ويقال طابى بين ثوبين 
. سداق 22 “bari Tair xxviii‏ aوطارقg‏ بینہما اذا لبس توبين ا ا 
ليلة ,فوى لينة 

+00 


a 
N کے ا سے سے ا سے‎ E 22 ص ۶ ا‎ 


سے n/p‏ ۶9 ص 2 سے ص ق ص س 0 r~‏ س 2 ص نو9 


وھا تودی بین ارتجائيا آلصبا E‏ 


]C ٥[‏ تیہاء فلاۃ یتاہ فیا وتودی تہلك ارجائہا نواحیہا الواحد رجا مقصور یکةۃب 
بالالف1 لانك تقول فی تشیته رجوان بالواو یقول اذا هبت الصبا فی 
هغه الفلاة هلك لا تبلغہا من بعدها يقول هى محجوبة بالظلمة عليہا 
کل منوا بمنع العين وعليا خندق يمنع السالك فيہا عنت 

OED 


ہے نق f‏ ص نح ص ر ا ہے ن ص مص نص مر رق ص ا ښ 1 ص تش 9 


غللت المیاری ڊىنها و دس e‏ حی اراها تەزقى 


۳ ع اوخت المارى الأبل منوبة الى مہرة وهي قبيلة والدجا الظلمر 
الواحدة دجية وهى الظلمة يقول ادخلت المہارى بين الأرض والظلمة1 
> وتكشف يعنى الظلمة 

بين الظلماء وبين الارض |[ ] 1 


9p ~o 5~‏ ٤م‏ ت سے کت ۶ ت ّ سے م ن ےہ o‏ ۶ تڻ ع ص 


سرع فاص حث a‏ الفادة ا حسام جلٽ عند المداوس مخفق 


ON‏ أقطع حسام سيف قاطع والمداوس اامصاقل التى تصقل بہا 
السيوف مخفق يخفق فى الضريبة اى يغوص فيا والواحد مدراس 


تريع ترجع له...واليلمق القباء وهو بالفارسية .ا0داءء .ااص۸_صحراتها © (40) 

يلمه قال ابو عمرء واليلمق القباء المبطن ولا يقال له يلمق الا ان يكون 

اتب٥‎ 

(41) BW LC 0), L* qh بين‎ 1 Ka O 
aيلع—-ءcf.‎ Diw. 1ا‎ 37 and xvi 8. 

(42) D, OC, BM(I), O* layã—LA (JJê) xiv 14, L, BM, I. Sid. + 109 lalyl— 

دقول جعلت ادخدخل بين تاك الظلمة حتی ات الى Ambr. schol.‏ 


تلك الارض وهو مل 
عنه اامخاوف € جلت عثيح * (43) 


399 


E 52| 


ص م سے سے سے o gg‏ سے م کا نے FF rg‏ 


۳V‏ اذا ھت ت الريعم الصا درحت ب 2 ەن بی هجائن دردقی 


[C D|‏ الصبا ا الشی ا من المشری غرابیب سود یعذّی ي النعام 
هجائن بيیض إهجان] شديدة البیاض ودردق ای صغار وهو من غرابیب 
اراد من غرابیب دردق 


م ق جو حم ~ ور م و کم ۶ 


يل قى المرعى هن بشخصه ‏ مصعلك ال ا ا 


]٣ D|]‏ مصعلك صعير ا بعنر الظليمر وهو ذڪر النعام بخ ا شخصه 
یریہن شخصه نقنی من اسماء النعام انه ينۆنی فی صونه 


سر ع مر م نق مم 2 OG‏ 


e 5‏ به ما اذا نار دورد ا سے على ن نديد به آللون ارق 


[۲ €] ونادی به ای بالمکان المشتبه الاریاء نادی ا البیض 
الى الحمرة يعنى ولد الظبية وهو الخشف اذا ثار اذا قام من تومه نادى 
ماء بكسر الميم وهى حكائة صوت الخشف النقبة* اللون اطرق مسترخى 
اليدين من الضعف 

النقية [0] * الاثار ثار ای ]٤[‏ 1 
Illnayawûn iv Û14‏ )37( 
تراه اذا الصبا ذرفت به غرابیب من بیض هجاتن دردرف 

oT RS | (نق‎ vi 80; 1& vi 153 ا (صعلك) sژودلہن بنقسه‎ 8; 

يقول هنا الظلير فی المراعی يکو LA xii 342 [aunon.]—BMM (1) sclol.‏ 

لفراخه کالخیال حتی تبعه ای ینتصب لہا 

(39) Mukhas viii 27 — Hafner 176, [/*, BM, I, °(1) اصیبح نوام يقم‎ 

(1) 811 ا) اصيبح اعلا نقية اللوف اطرق (1) 8(1 ,(1 ,0 ,*0-ويخرق 

نوام اذا قام يیخرق id. viii 27 )as BM)—[. Yash ¡i 331 ]a01.[‏ .1-(نقہة 

قال بی ڪذا قبلت هذا البیت عنه ویروی اصبیح اعلا .ا0ء 8(1 

ویروی اشیقر ویروی ای نوام .أ0داءء .نا۸ - نقبة اللون اظرق .. 

يقوم ويخرق.. والصبح بياض الى حمرة وال وحدثنا عیسی بن عمر قال 

ڌال رجل عن العزب لاذ رهل انت منکسی ابننك دال ل دال 3 ا ا 

اصبح اللحية قوله نادی به ماء حكى صوت الظبى انه يقول ما ما وقال 

١ عمرو ینادی به ما٤ ای ینادی الخحشف امه‎ 5 Abû ‘Alî Shi'r: Wetz- 

stein i 2T4 fol. Ila ايب ا ذا ۋام ا‎ The cominentary here 


and later Diw. lxxv IS insists on the vocalization ele; so too Tabrizî in 


comm. to Ka'b’s Burda: Krenkow, Z.D.M.G. vol. 05, ı. 264, line 1l 
If this be correct, the word must be pronounced as a dissyllable,. Ambr. 


vocalizes ole. 
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[No. 52] 


ا e‏ ج۷ ن 7 ص ي E TS‏ 


8 وھد کول سج سام بهنو د د معری N‏ کا ا 


[2 0] البادى العنق والسامى المرتفع والمعرق الذاهب اللحم والاحناء الحوانى 
الواحد [حنو (]1 والصبيان [طرفان من اللحيين والاشدق واسع الشدق 0] 
C omits.‏ 1 


ر ق m7‏ وۋ دد سی یی نے TS‏ 


٣‏ ودفو اء it‏ الذداع e‏ بلاط دک e‏ ادفق 


[0 €] دفواء [تاقة] فی ذراعيہا انحناء والملاط الجنب تعادی ای تجافی دك 
وبان والرحا الكركرة والزور الصدر ويقال للعضد والكتف ابنا! ملاط والّما 
يصفما ببعد مرفقا من الكركرة ادفق متدفق2 واسع ویروی ملاط 
تجافی 3 

تحاف ]٤[‏ یحلق [[]° من دفی ۶)۲ ابا [0] ادنی [(5] 1 


م م9 سر س و سے سر وام ف ر ۶ ج سر و يم 9 
۳٣e‏ کن ا ET‏ تذوفه د صت 2 کب ونعنق 


[2 0] الغول البعد ويروى هول كل تنوفة والخبب والعنق ضربان من السير 


2 2 س ا حت سے حر 


٦‏ پمستبه الاررا برمی پرکبد بیس 0 0 لمتاھل ا 


۶ ۾ ~r‏ صد ولع سے حح 


]٤ P[‏ الارياء الاشراف وما ارتفع من الارض والثرى التراب الذى ماۋه ناءی 
المناهل اى بعيد المياد [والاخوق بعيد القعر ([] 


kar 53-A ndî 57.‏ ؛ 1٤_الصليبين‏ *0٤-الصليتن ٤٥‏ (33) 
تعادی عن 0 ,-یجانی 1-تجافى عن )1( BN, BM (D). LF, Ambr., C‏ )+3( 
ادفی واسح B1 sehol.‏ عن رجاء الزوارق D‏ ود جودء (1) 0 —جیباء BJI‏ 
الشحوة د والشحوة ما ډنل الرجالين وھ ak:‏ 


وروی ابو عمرو رمیتٌ بہا احوان .1ءء .اس4 تعتق 354-811 E1 Ba‏ ر35( 


برکبه یعذی نفسه .1ءء (1) 1ا8 —ومشتىبە ئا ,(1) ° BM, BM(1),‏ )36( 


الارباء ما ارتفع من الأرض يشبه بعضه بعةا) الواحده ر —Ambr. schol.‏ 
e J20”‏ و 


وربوة وربوة 


دن 


[No. 52] 


ہے r‏ مے ن 8 سے سے ق ا ا ۶ ° 


8 یں‎ E بيع کمکنوز‎ E عل‎ 0 LT 


[ 0] الحاذ واحد الحاذين وهو ما وقع عليه الذنب من الفخذ مجلوز مطوى 
والجلزة شدة الطى بضيع اى لحم والصلوان ما عن يمين الذنب وشماله 
والثری التراب المبتل قد تلبد بعضه على بعض شبه لحمہا فی اکتنازه 
یحنی ای یضمر ویقال احنی اضمر 


م 
]€C ٥[‏ الصہوة اعلا الظہر اراد مع صہوة تحدو ای تسوق والمحال فقار الظہر 
الواحدة محالة اراد كان المحال صغا اى خجارة لملوسته دلصته زلقته 


وطحمة السيل دفقته 


سن ^ وھ سے 9 ص ةت ن تس 


٣‏ ووی کجوی القصر لم ینک له بلا ا ا 


[ 1 0] كجوف القصر فى سعته والناكت 1 ان يؤثر المرفق فى ا ك ا 
فتلاء الذراعين والفتل بين الابط عن مرفقبا [الازل النحيل والزلة ©] 
والزهاليل الملس 

الزل نحیل وازلی ]0٥[‏ 3 فتلا ]٤[‏ 2 الناڪث ]٤[‏ 1 


حین :1-علی تقویہما .اسا على تقوي ا )6(1 BM, BY (1), L1,‏ ,*1 )30( 
mb. schoo.‏ --لمکنوز (1) 331 ,7( -تخنى (1) °٥°‏ 0 ا 
وروی صلویہما 


--182 1¡ یتو 205 xix‏ (صا) viii 304; TA iv 395 ; LA‏ (ولص) 4 (31) 
,1 1 ,وة تد *© ,1 © .)0(1 CT JL T1‏ 
وروی ابو عمرو صفا زل عته وقوله الی صہوة .١ءء‏ .۲ا٠‏ صہوة تتلو (0)1 
ای مح صوة ِ 
D, BN (1),‏ ,€ ,*0—باباطا الملس الزحالیق 17( © ,00 DSL TL Ilal mer‏ 
والناڪت هو ان تصیب .01 :ا0ء .۲ا۸ له باباطه الزل الزهالیل .ط۸ 
مرفقه الكركرة فيؤثر بها واذا كانت الكركرة هى التى تحز فى العضد 
قیل به حاز وبه ضاغط اذا كر لحم الابط يقول فيصيب مرفقه الكركرة 
قال ابو اسحق گذا ارویه .اه1٥؛‏ 8(1 فتمسحه مسحا خفیفا لیس ڪالحاز 
ویروی باباطہا الزل الزهاليل مرفق عن فير الاصمعى 
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ر ر ر جس ان مر ر و E‏ و gg‏ رق ر و 


۳١‏ وقد غادرت ة ف ال ناق ای ّ مو نٽ ا 2 يشۈقی 
[C D)‏ ترڪت والطلا الولد یشہی 2 للموت والاوصال ال«عضاء و اح ھا 
وصل يقول ان ناقة صاحبه طرحت ولدها لاتا ليست كناقته فى الصلابة 
والعتى 1 والصبر 
العنق [7 ]٤٥‏ 1 


وډ ے 
م ما کل تت ر & کے ت تدډ م 


۳v‏ ا حرف سناد ا ا زج الخطو سۇزرى 


[2 €6] جمالية تشبه الجمل فى خلقه وضدمه خرف ضامرة سناد مشرفة يشلا 
يطردها والوظيف مقدم عظم الساق. ازج الخطو طويل الخطوة والزجج 


الطول سوق طويل 8 
الحقو |٣|‏ 1 


r‏ 2 ہے روو کہ ہے چ ور م ت ص صد ٤ټ‏ وت و 


ر ھب وعرقوب کاڈ ا ا 2 الانف عار معر ی 


N E D|‏ منجمبہما ای مطلعہما يقال تمر ذا طاع والمتشجمر حیاءِ الكعب 
حدين محدود انغه اعلاه عار من اللحمر لا لحم عليه بقال عرقت العظمر 
ع ن اللخی اشے مرتفع 


ع 
سلے 


ر م a‏ ر 9 ّ سے سے رم م gg 9I‏ 
آ۳7 و9 قا 1 2 kk‏ اوا e‏ 1 
ور ل ھا تعر حرنق 
|7 €] أراد فوق الكعب والعرقوب والحماة لحمة السا من ظاهره وهى الغليظة 
ات نظرت الا معحرضاة شا بالخرنق فى غلظبا وشخوصا وبه 
توصف والخرتى ولد الارنب* 
الذئب ]٣[‏ 2 متعار ضا ]٣[‏ 1 


(26) W o 153. 
)27( 14 (ؤڪر) 11 از (زجج)‎ + 396 and T3 iii 227 مذ کر ,ار‎ ٢ 
iv 2006 ازج‎ : ٣± :ارح 2 11 (سنی)‎ Abul ‘ CS S1: El Gab. a) 


i 235, BM, L, lL; El Gauh. (حرف) ; 152 1¡ (زج)‎ ¡i 15 ]both anon. [, all 

read Û E [for ران‎ (E) xX Sl; lA SS; CSG. IS 

BM (1), C, C*, D; LA (¡y>) x 386; TA vi 6r [as text]j—LA (aضع)‎ 

[الحرف] هى الصلبة فلو كان الحرف مہزول .ل81 .550—1 xvii 413—lane‏ 
حرف .1٥آcء‏ .ہے لر یصسغہا بانہا جمالية سناد ولا ان وظيغہا ران 
ضامر...فصار کانہا حرف هلال وانما شبہہا بذلك لفناء الہلال ودقته 

المنجمر € الجيمر ولكنه مسموع .اoاsc‏ (1) 1ا8 —منجمیہا بماء اشم 5[ (38) 
ڪالمشرق والمنيت 

والعرقوب ساق ال لحمہة .01 اء Amr.‏ —وجوفہما (1) ٥-الرجل‏ *ا ٥,‏ (39) 
الساق من ظاهر الساق كذلك قال ابو عمرو الشيباذى...الخرنق وانما اراد 

به غلظہا وبه توصف 
: 395 


[No. 52| 


۶ ہو سے م ی‎ ٣ مص ۶ م صا صم م سے کشو ر ہے ھ۵ ہے ن ار‎ ٤ 


۳١‏ ا دک ذد القميص e E e‏ لد متخر ق 
ا 2 


۲7 اشعث فض , نفسه كانه صفیدة سیف ف امدااة 4ا ٠‏ 0 ا 
E‏ ی مسرن رو 
حفن ا 


ص سے ن حص م و مص شش سر خ١ش‏ ”ر 


ری تم اغف ع عند وحدا ° رسله تری دهاز فى ظامة الليل يبرق 


[1 0] سرى سار بالليل أغفى نام وجناء ناقة عظيمة الوجنات ويقال الوجناء 
الصلبة الشديدة ماخوذ من وجين الات ج0ا 2ا ا o‏ 
السير lT ١‏ اویروی v=‏ روعاء حرة وروعاء حدریة القلب [DP‏ 


v 3 ب ر ص د یسه پس ص م‎ ٤ 


2 جيعد اسفار ج زمامها ( ادى ری آلذراصل 0 رق 


2 


سے سے ون 9 سے سے صم ٤‏ هھ ٤‏ مء س کچھ ہہ ~A‏ م Fro‏ 


م رحب ها فى ارصن اسل صله وأعلد؛ فى منتى الختا على 
[0] الخشاشة حلقة تكرن ف مر ا اا 


سے سے مق ھن ر2 ر 2 ہہ ف ّ سے 7 م 9 کس نے سے 


]٥ ۱([‏ ثوى أقام يعنى الجنين وهو الولد فى بطن أمه وهو فيما بين النسعتين 
بين الحقب والتخدذد د 0 يقول لكنرة 2 
يبلغ وادھا لما اصابہا من التعب الور مغرق یعنی فی غرق ماء السلا 
مت الاكة اة ا ا المرا اة والدعموص دو ممل الدودة يکون 
فى الماء الفراشة الماء القليل 


صحيغة (1 ل 7 
*0 .0 ,اعنى روعاء ,(1) 133۱ ,اهعد ادماء حرة 1 eT U1).‏ 
حرة .١1١1ا‏ اغفا *1 اغف ,١ا‏ - عند وجناء 
35 ا Amnaitha‏ اbh0--‏ مطرف 21# 1 515 350 IX to; T8 v‏ (رجع) 2 
ورجيعة بمعنى e01.‏ .ا - یسری عدی الارض 5۱4 11 .را )ا ا٭ 141 الذی C٤‏ 
مفعول ...الزمام الذى عت رى لاان ار الحم ا 
یسری الذراعين يزم من قبل يساره ويرڪب من قبل يساره 
+ رامن .فضله *ا ,(1)) ,-بالارض فضل زماما 135 ا¡ (فضل) ا 


مغلی 
معرق 6| Abul ‘A\Awaithal‏ )25( 
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صو م کم م ہے س م e‏ شه مر رم وم ۶ 


[9 0| الجيد الى الخشف الظبية والخشف ولدها ربجت فرعت اتلجت 
مدت عتھ ا نظطر ودل اتلعت غلاے تیه والتلعة المكان المرتفع والمنخفض 
ايضا وهو من الاضداد [قرن الشمس جانبا 5] 


g27‏ اء سد س 0a‏ ا ٤‏ ٤ة‏ کبہق سے کي ٤‏ مم۶ 


۷ کین آا رکم هى السحر او ادھی ال ر 
ا الظاء البیض اسی انکراواغعلق اثیت 


ہے م ن و م TE o‏ یں ٤م o‏ ق9 J‏ ہے قر و و 


| ولسم اور الاقاحی اقفرت بوعساء معروف وتطلق 


]٥ [‏ شبه بياض ثغرها بنور الاقاحى والنور الزهر والوعساء رمل معروف موضع 
ی اک طق بکتف عا 5] 


٥‏ م شا بقث ص 2م حدق س ص 9 ه۶ ٤ب‏ و ا و 3و 


١‏ أبن مية اعتاد الخيال المورق نعم أنها ما على ألتاي تطرق 


[2 ©] يقول اهذا الديال من مى ام غيرها والمؤرق الذى يؤرقك ای يسہرك 
فى الليل والنأى البعد 


م7 ,9 کیان ےم ق س 7 


2 المت وحزوی ع ا Ll‏ فاأخورنق 


[(2 €] حزوی موضع وعجمة الرمل معظمه وكرته وخغان موضحع وسيله ما 
سال من الرمل والخورنى موضع 
مشرق مضیوع .01اه .۲ا A-فابلعت‏ ۲ (16) 
واغلى *€ ,€ (1۲) 
تقام (1) € ,551-1 xii 97 Bekr‏ (طلق) 4-.1 (18) 
lel—ÛC, D here introduce verse‏ علا ,انه ,يطرق 2 ,116—0 ‘Umdah i‏ )19( 
نعر انہا مما عای النأی تطرق ای مها تفعله کشیرا ای من .1ءء 8۸1 
اا اتی یل 
.1ءء .mb-والخورنق‏ قصر مشرف على الحيرة Bekrî 279—BM schol.‏ )20( 
ا ١ات‏ خفان بتاحية الكونة :«الخور قطر مشرف 
بناحية الحيرة على النجف [خورنق] وانما هو بالفارسية خرنقاة فاعربتها 
M. 393 3D‏ 
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oy,‏ ص ~ قوق ر وم 


۳ ۳ ان E‏ ك و 41 افوا يبرق 


رص 


[C D|‏ يقول برق ی يبرق أ وا E EE‏ الله تعالی ج فاذا برق البصرا ج ای اذا 


خش و Qor. xxv f‏ 1 
سے ر ے ارب جس سن ون ون م ت ت م ن ہے 2ح ہہ کسنے ° رن ۶ 
E eT‏ 4 بی وقد کادت من الا 
|01 ]بعت تم وطي فا د س يقال زھق السہم عند الہدف اذا 
خرج عنه 
1 ۶ صل وي ~~ و ت E O‏ موم 


7 


۰ زلوث المرط منها بل عصه وکام e‏ ال وشاح فیغلق 


ali ]' |‏ بطة الةيام تلوت تننى المرط الازار الدعحہة ا الرمل رڪام ب بحضه 
على بعض وتراگمر تجتاب تلبس ا القلاد يقلى من ضمر بطنہا 
ہے ر ي ۶ م 3 ج صف ق ا 21 2م م راوص کے قو 
۱ 0 امجن | 8 اھان صغرڈ فهو ا 


[C DJ]‏ ا ما ا ی ستّرها من ا الرخو لذا ضامرة والاهان عود 
الحذق امل الكبانة والخرجن شا به لبلانه دو 0 
۴ ب ر 4 E‏ 
املس معل هذا العرجون إوالمعنى تكسو الخصر مجنا فقلب اخلى 
a CC E‏ 
مرد [0] ' 


(12) 14 )برق(‎ xi 206; TA vi 285: EI Gauh. ii 69—J1. Nid. xvi 12+¥—Biqir 266 
E A FI BO 11A ¡ 0۴°11 au. گان يبرق‎ 

سافراً استاخشاء عن تانیت الحمفة .امطءء (1) 5(1 —سافرتا = سافرا sبsa‏ 8۸ 51 

يقال قی سغرت .٥ءء‏ .اہب السمر حغول الاعشی ‏ کالمہرة الضامر © 

ال عن وجا اذا القت عنہا نغابہا او بردعا یکون عفی وجا قال 
E.‏ ا لیلى ا( اة 


¥ کا اذا م رت یی بقعت St‏ و رابنی سا اشا سفو رها $ 
ix 355 [both with %‏ ¡ ( برقع ) ( cited yh. x 6: LA‏ 


)13( تى تسعف تیذی .اد اء (1) 1 امنی ر1 تعف ا03‎ mr 
تسعف یرید ان تدنو بمی ای تینو منہا .ا0ا‎ 

-Amwidi 60‏ فیغلق *) ,(1) ٤‏ فیفلق 1 رکام وتجتاے- انات *ا (11) 

کشی ,1 نکسوا ا 15A, C oغnje= 1. Sd. iv S—L*, BM, L, C(1)‏ )15( 
اھان DN (1) scl ol.‏ شا كانه ( ا ذشدا انه 1۶ت کاذه 
e‏ الكباسة شبه دة خصرها بذلك و حسنہا ولینہا ولونہا به 
...وال ابو النجم .١0ای‏ 

سنا اليّمانیات من عمان ج دات مزاح وهی كالاهانِ چ 


392 


[No. 52] 


سے سے ن سے . ص ا صرن سے سم سر ص ق ص و 


۸ ا عليبا اور = ءِ د 2 بجولان احص حين سحن 


COD‏ قامت هوجاء رياح رادة تيء وتذهب ل يستقر لشدة 
عصفہا زجول بجولان الحصى اى تنسفه وجولان الحصى صغاره وما 


Nm mC 


سے ر ن ا ص۱ بب سے ق ~~ مر ق n‏ @ ~~ ہے 2 سے م نم ۶ 9 


ئی یوم جرعاء مالك ذو کاڈ تقيض وتخنق 


[C D|‏ ټذنی 6 وروی الاصمعى ڪل بالرفع عدی ال بۃیاأء وفيض 
ومن روی ڪاه E‏ فہو منصوب بتفيض الجرعاء الرمل فى الارض 
ا وت مالك اس رمل 


ہے و قور د جسن س سے م ر2 ق 9 کے سی ا۱ م ت مے ر ن ج ر 


1 اسان : عینی پحسر e‏ ا دد وتارات جم فیعرق 


سے 9 ص سے 7ر ۶ م م ہے صہ ب ۶ سے سے ن سے FF‏ 


١‏ ا می خطیلی وربما ڪور اذا لاح E‏ وڪرق 


Ge u 
(9) ‘Aini i 578, BM, C (1), BAE(1), L, L* Èك—1A )ك(‎ xii 387 ; TA vii 
STD یرمعل-A وتخنق ای تفعل ذلك كل .هه اص‎ . . 
ویروی كَل‎ 
(10) Baqir 266—‘Ainî i 578; iv 449—Bs- Ham‘ ili 74—Az-Zarhûni i 
121—Klıiz. i 813—O, D, O*, B1 öةرم‎ ءlell—O‎ (1); 1. Sîd. i Of, De; 
Mughnî 226; ‘Anî, L, 1*, BNI (1) ةرlټ‎ ءeJdl—‎ B)I (1) schol. ١ری‎ 
یجم وتجم فمن روی بالتاء اراد العین ومن روی بالیاء اراد الانسان‎ 
يحسر الماء منه مرة معناه فيظہر ومعنى هذا البيت جزاء يريد وانسان‎ 
عينى كلما حسر الماء به امدة بجم يكثر فيه الماء اى انسان عينى‎ 
يحسر الماء عن نغسه وان شئت الماء يقول حسر عنى الظلام وانحسر‎ 
وحسرته انا فمن قال يحسر الماء جعل الفعل لانسان ومن رفع جعل‎ 
افعل ا‎ 1 S1 ا‎ 0 
(I11) inii 578, BM, L*, © (1), 1 لم الشقيق‎ € DC JEN NY LEM, 
8# )1( يشرق‎ 8i 266 على حى‎ e CD O 
—0* تجور ,تحرق‎ 
391 


[No. 52] 


9 ۵ 


E. ST‏ برف E‏ صولی دمنه الدار 
م تجیش الٰی النفس فی کل منزل لمي وار اع الفواد ال 


ہ ارانی اذا ھومت یا می زرتنی E‏ ا تصدقی 
P[‏ 0] ویروی ارانی اذا ما نمت یا می زرتنی فوا عجبا او ان رژیای تصدق 


والتہويم أوّل النوم 


ألا ظعنت مى فهانيك دارها پاالح تردی والحمام المطوق 


يستطعع المشی ویروی با السحمر فوضی ای محفرةة والحمام ممل 
الذباسى والقرى وا ادا 


لمشرف 511--بعرفان € ,2361 ;58 1 Ainî“—بهسرف‏ 312 liz. i‏ )3( 
تجیش ای نغور وتشؤر .اء ٥۲۲.‏ کل دمنة ,ویرتاح 97 ¡ (جیش) فیا (4) 
CN a‏ 
النعمة بکسر النون .ا0طءء .۲ا —تعمی )1( ln C, D, C* this is *. 19— BM‏ )5( 
ما انع الله به على الناس من مال او غفار والنخماة بقح النون ما تنعمر 
به الانسان من مأڪل او ملبس وجمع النعمة نعم 
هذا ممل قوله کا لنشضہی من 5 In C, D, C* is v. J— BM sclol.‏ )6( 
عزيز ل على ومن زیارته لمام ل ومن E‏ لا أراه ل ودطرقنى 
...:زهی ای يرفع فى عينك ویعظم من .١٥:اء؛‏ (1) 111-اذا هجع الظلام اج 
بعيد فاذا قربت يصغر فى عينك وحقر وقیل يزهیى يستخف والمعنى ما 
دیبا بالذی يکذب ال جه ا ا 0 
يتملى انحا وله ك0 ا ا 
ری 5 اک 119 (T7) For whole verse ef. Diw. x 35—Esh-Shar., ii‏ 
السخور 0-السحر لتيتى (0)1 9 .1 الي 29ا ا رطو ق ا 
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ہے م ن مر 3F‏ حمق س ص ور ےم 


0v‏ و اتنا وأطراد من السا ا a‏ | انا ماعجازف 
[C]‏ النغاهىی مواضع منخة منخذضة ینہی ا الماء ذيقف فيكر ا a‏ 


النبتہا والہيج يبس والسفا شوك البہمى واطراده a‏ 
والتشلال الطرد والشل طرد مخطوف ضفامر البطن متجانف مائل فى 
جانب من النشاط يعنى الحمار يقول شفہا اى اضمرها هبوب الثريا 
والتزام التنائف 2 التناهى 


1 Nee note. 


è۴‏ الطويل 


2 ن ~~ 0 ^~ ° ہے ن م سے wr‏ جس ےن ہے ہے مر ع عر ن مر 9 


1 ا E‏ وی ی هجن E‏ عر ن فما اهر ی و 2 ترترق 


ا ا تیا اراد ا دارا ونصبت لاما ذكرة موحولة لقوله 
بحزوی یرفض یسیل |یترڌرق یجیء ویذهب () 


ت 
ہے ر نم قمص ر کر لی wr Û‏ ا کہم ص مص ر «» مم و9 


۳ کستعبری 2 زسم ر کا بوعساء تتصوها الجماهیر کک 


[2 0] اراد ڪاستعباری ڪبکاءی يقول استعبر الرجل اذا بكى والوعساء ڪيب 
الرمل ا T‏ جمع جمہور وهو العظيم من الرمل والمہرق 


. 3 جسم م‎ ۰ 
57) COC کو‎ 50, 57 would be better Td From the gloss evidently 

r~ 2 5 . 3 . سم س‎ . e 

C uıust have read ê (with Tı, L*) in verse 55 ; but in the text it stands 


2 


IS a vi 360 abarî Tafsîr xix 53— 
‘Umdah i 116—BDibaw i 27U—Drounle 35—‘Ainî i 5S; iv 230; 59— 
Khiz. i 31l, 3812—Howell 1i 1273—1% ۳وjad—cf.‎ Agh. xxi 103— 
3١1 )1( یترةرق ای یتردد یجیء ویذهب فی العین من غیر ان یسیل .0ءء‎ 
)و حدر‎ As pointed out, Khiz. i S11, 312) this verse is borrowed fron) 
one of Zoheir hn Ganûb (contained in a fragment given Agh., xxi 10], 
I0, 

1 تنضوھا )1( 0 ,1 Agh. vii 13l—-“Aini i 578; iv 266—Agh., C, D,‏ )2( 
...ويكون المستعبر المکان الذى بستعبر فيه يقول ڪاستعبرى فی .٥ای‏ 
...والمعنی بکيت ڪيا بکيت ئل seh.‏ (1) 1رسر دار اخری بوعساء 
یریی .1ءء .اسا فی رسمر اخری لہا بہنا الموضحع الذی ذكڪر 
کاستعباری تقول فى الكلام لق اسرعت استعبارك الدراهم ای E SEE‏ 
واسرعت استخراجك الدراهمر يردى استخراجك...المہرق بالفارسية مہرڪرد 


(oF) 


شىء ڪان يکتب فيه ڪانہا يعنى الدار مہرق 
0 


RDS 


7 3 ہہ 7 2 م سے اسر سے سے ر سے ا۱ے کے م ضس ~~ جس ن 9 م 
مرن الى طاو بى صهراته زرالا ا 


[] مرن تادا ظا ای دامر و ات جەح حہہوة وھی موضہ ع اللبد المترادف 
الذی جاء بعضه يتلو بعضا يقول ان الغذيث حين وقح انبت مرعی 


نبات [€]* با ]٤[‏ 1 


ر ب کحم بس ع ر ۵ سے ر م ر سے ے1 کس ص 0 ص تید رسک 


١ه‏ يصد الشرايامن عناجيص لاحيا هبوب الثريا والراء الا 


[] يصد" الشرايا* يدفعہا والشرايا* جمح شريةة وهى المختارة؛ وشريةة المالة 
خياره؟ والعناجيج الطوال وقيل عناجيج الجياد لاحہا غيرها واضمرها 
والتنائف الفلوات الواحدة تنوفة 
الممجتازة [0] * سرية [0] 3 السرايا [0] * يصك ]٥[‏ 1 
حیازه  ]٥[‏ الماء ]٤[‏ ة 


^~ غ ^ ف‎ mw 2? gg 


د اذ نها ضعن حقا قاو 0 بصاصال , AF‏ - 


[] حقباء اتان فی حقبےا بیاض قلوڌ خفيفة ضغن حقباء یقول یرید مکانا 
یہمیل ا يردها بنہأاقه وت ا لی المار الذك یرددد والسلصال 
الحسوت الحہافی ویروی حداها بجلجال وهو بمعنی واحی جاوفا صوٽت 


رقطعه 5ه 
O la‏ 


طاو بى .ا65 هرب (1)) مرن آلآ مرن ا مرن U)‏ ا 
مرن يصوت ونہق الصبوة من الڪمار SS uD olo.‏ 
schol.‏ .51 - موض ع اللبد من الغرس والروايا السحاب .. مترادف محتاڊع 
مرن الضحی يعنى الحمار ینہق فى الضحی...بنى صہواته وهو م 
الحمار موضہع اللبد من الفرس 
يصن د 8¥ - شا عيوب ,يسك 7ا ,(0 €0 ,1 TT ua: gm‏ 
شفہا جہدھا وھزلہا .01اه 
,فلوة ,بحلحال °۱ ۷۲١‏ (جیف) ۳١‏ جاذزف .بحلحال 36١‏ × (جزف) اا (560) 
Ne. wei Ged.‏ .]-—الضغن البغض ...جاذزف غير نام .اschu‏ 1 = جاوف 
0(7 ا ا را اا خفن 1 ا گن ٢ £: U0‏ 
حازف 0 عقاف U‏ د ¥11 اال * n‏ باغفال 


حةماأء خلود 0 
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سے نمم 9 صہ و م مص حن ہے سے مع 9 مر ص٥٤‏ مھ سے ھ حم ع س 


١‏ ذا فرقل اأموماأة لاح اانه e 4 e‏ ڊدیص 2 کک 


[2 0] الفرقى ولى البقر الوحشية والموماة الفلاة انتضلنه رمينه بعيون ڪحل 
والارجاء الجواذب والمواڪف مواڪف الدموع 


0 ر ۳ 
ر ر ن ص صن 7 © کل کک پ ^ حن س م 


رمتپا نجوم القیظ حتی کانا اواقی اعلی دھنہا بالمناصف 


[2 0] يقول ان نجوم القيظ رمت عيون الابل حتى كانہا اواقى الواحدة 
اوقیة فیہا زيت قل باغ انصافہا والاواقی مکادیل الزنئت 


ص 


۶ ده کک مس ۶ صم ل 


٥‏ إذا قال حاديتا آيا عسجت بنا صهابية الاعراي عوج السواف 


lf [€ Dj‏ زجر عسجت سارت والعسج ار واه العرات ف 


سے سے وت م صھمج مم سے س ن ھ صن ع 


i. 0۳‏ 4 5 س حنی E‏ دں الجيل | احلا ت ااعجارف 


ا ان ترك الاء اربعة ابام ثم يردن قى اليوم الخامس والتجارف 
الكبر والتكبر وهو سرعتہا بمرح ونشاط [يقول العطش والتعب بداہن حلما 
بعد الجهل ردهن [من] ذوات العجارف (] 
والعجارف الكبير والتكبر [] والعوارف الكبر [0] 1 


ص 


ت 
ہے کل 


تری کل شرواط کان قتودھا على ظھر مکدوم الصبیین صائف 


O‏ ا قتودها عیدان بنا ناراف 


أو انه ا انتضانه (1) 0 TT‏ 397¥ 1¡ (نضل) ثود (49) 

(50) Const., C, D ذھنہا ٭0—اعءلا وهنا‎ یلغا-[٫‎ C (1), L*, BM qaj 

(51) E, D, LA (e) viii 5; TA iv 185 چت 1ا ,2 ,0 ,*0 ,*-الاعراف‎ 
—LA, TA, BM, LU 01—عسفت با .°05 —عجست‎ قارعالا—-58N1‎ schoا.‎ 
1--ص,ابية متسو بة الى فحل يقال له صراب‎ e first hemistieh is identical 
with that of Dîw., lv 51. 

)52( 14 هک الجد اسداسا ذوات 150 1 (تغيرت)‎ C0 0 E 
ا [-العوارف‎ 

(53) Asûs :مكدذم عاری .€6 —ۆیودها € ,1 مکیم عار 5 1ا1 (صبی)‎ schol. 


ویروی عای ظہر مکدوم 
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n E‏ دا ع م r‏ سے و کي ص ۶# ب 


.= : أ : : 

[1 ©] البرى الحلق فى اتوف الابل الرالحدة تر ا ا . 
الازمة من عمل نجران والمرأيات رؤوس الابل يقال راس مراى1 اذا 
كان طويّل الخطم والرواجى التى تہتز رؤءسما لسر 

1 ]٥[ مراء‎ 


ہے ر و( د ر ق س کا ر کی د 


]٤ 2[‏ ومطو" العرى يريد عرى الانساع والمجفرات غلاظ 8 تتضى 2 
والسفاتئف حزم رحال الابل 


م ر ص سد 2 ر ۶م و r‏ مو٤‏ د2 ق r‏ س“ 


۷ سرک E. E‏ ن عاوع کان ماوق ق الازوار ر عوج المطاف 


[2 0] النحز ضرب1 الراڪب يستحشا مخلولق املس والازوار جمع زور وهو 
الصدر والعطائف القسى شبه ضلوع الابل بالقسى الاعوجاج 
يسخنا [0]* الک [0] ' 
e FA‏ صب تدم E‏ ازابی o a‏ المتقلذاف 
]٥ 1([‏ ازابی 1 ضرب من المرح والنشاط والازابی* النشاط والمتقاذف المترامی 
فی السیر ومرفوعہا ارنفاعہا فى السير 
الارانی ]٤(‏ 2 ارانی ]٤[‏ 1 


کک کا ا ا س —— 2 س 


۶ ي ل ب 


(j) xix 16;‏ 1--افراس (1-ام رأس ١‏ ,*-وجدب 0ا ا0-وجدت لا (5) 
.اoداe»‏ :بالم ریات ٥0۱5.‏ کان رڪبت (1) 0 ,1 *1_بالمرایات 1۴ 0 
يقال راس مرء طويل الخطم فيه شبه التصويب 
توابیت ]8¥ ,€ ٤*.‏ ,1 ۔1-توانیت .تندی 1-الغری قى © ,17 1 ا 
1--محفرات 5[ ,€ >2 2طى 50 IS U, CO e1 CX‏ 
المطو المد مد اهطء» .5«٥]-العراقى‏ ( -السفاسف ٤-مجفرات‏ 8۷1 ,*1 
العری یعنی عری الانساع 
L,‏ - العواطف ٭,1-منہا عن ]مہا من ([ ,1 ,*:[عنہا عن *1 ,€ )+١( C*,‏ 
اذا عل من .ا5ارهCتدامی‏ ا ,0 ازاتی ا اا8 اراد 7 ا 
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مر ونت صد ےک وص ہے و ۶F‏ صټ ع r‏ سے و ےآ کے ا ج 


81 ومعبرد ¡ الافياف مس حول CE‏ کجھدی eS‏ 3 باأصفاصف 


ا مسحولة الحضى من مور الريح عليہا 
والدياميم جمع ديمومة وھی الفلاة والحىفأاصف ما استوی من الارض 


عت ا ااخهاری کان ولا ۰ ا الط نطف TT‏ 


]٤€ ۲|‏ دعت شققت وال سلاء ج سلا والسلا للناقة واافرس وغيرهما من 
البائم بمنزلة المشيمة للمرأة والنطاف جمع نطفة بقايا الماء والنزائف 
ل ا الل اول ها واسلا غا متددة تم تقط الى الآارض 
زوالدلاء جمع ولو (] 


رص ین استراضھا ابید کل حدا الال حر الشہیں فوق الاداف 


[C Dj‏ خو س غانرة العيون بقول ھی غاترة العيون من اسمعراضہ.) ألرسد و حرا 
ساق والال السراب والاصالف الارض الصلبة 


سے ر ن ۶ # کید م م ر م کہ و ر و ع ع 


ستهن ايام الور وطول ما خبطن أاصوى بالمنعلات الرواعف 


ا ا بال ميت الناقة اذا ادخلت يدك قى رحما 
ميت التىء اذا سللته وايام العبور الحر 
الشديد واتما يكون من طلوع الشعرى العبور والسوى ما ارتفع من 
الارض فى غلظ واحرا وهى الاعلام المنصوبة ايضا والمنعلات اخغافا 
ا اعات رداعف بالرم 


ا Dj‏ 6 2 فة اظ وأاحی وھی [C)‏ ڈی غلظ واحد وهما [Dj‏ 1 


)41( 4 (بنی)‎ ×1 311; 13 vi 300 واا موصولة 1 1× (فیف) 14 میلولة‎ 
—T,ıX xi 311 states that the reading of Abû Amr Ash-Shaibanl is 
aاولحم,‎ vآرiاe‎ others موصولة ]2ء‎ 

,صرعت (1) 07 واشلاء .ع ,(1- هوت دون *0 Cالہوی‏ دون BN. L1‏ )43( 
واشلاء ااہہاری بغایاها .امطعء .ا€0::s-‏ ولاء الہوی 

ا .ادى الشمس € © (45 
د الشمس ااه کرى الال تحوص 100 ا 

1 

(44) Hafner 69 ا ا ا ايام الحرور‎ ۹ TT 

خبطن ائ وطین .101ء5 رtی«ہ)-‏ خیطن 1_بالیعملات 
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ہے سے ٹن ۶F‏ جس بے چ 3 مہ موو م 


EET‏ الوا ا اریم کاداد وجنان ابل السالف 


O O OT‏ والرمال عسفت الارض الى ( :لعا 
الرياح لبعدها تکل فلا تباغ أخرها والجتان1 e‏ والنشاط والہبل 
الضخم يغنى بغيره والمسالف المتقذم 


االحبان [C]‏ الحنان ا 


ٍ ¢ م سے ہے م ج ق عر ہے ےن و و۶ حت س م 


۳۸ بوث مث على کک وار شدق ری بهم 2 الفا ی ادم الةراذف 


من الارض والناعى الب دا ا ي 


ص 
ص ی ع ۶ م م ن ~~ م س ق ص سے nr. OS‏ ۶ ي 


[U D|‏ تسامی ترتفع وعمّانين 1 الدرور ۶ اواتلہا والارجاء الجواذب وخرق ‏ بعیںات 
والاخرق البعيد 


خۇف [0] 3 الحرون [0|_ عتانن ‏ - ٠۳070‏ 
2 ّ ه۵ م مے سے ا م وم وم م منم ن موم صم 2ے 


اذا e‏ زفحه من ودغه ES‏ اأعصب نوق المراعف 


|٥ 1([‏ كافحتنا قابلتنا والوديقة شدة الحر عند الهاجرة والمراعف الانوف إيقول 
E‏ 


i 


(51) 1ا (نبب) 4ا‎ 214 )na r41٢ ( و بان ا ,€ - بینہا‎ - MH, Const, E 

1) .ئ وحنان‎ Dw. xv 38 and Jii 11 81 ەعاn0ا. الہبل نشاطه‎ ٣ 

- ا‎ is a pl. of ا‎ syuonyntous with (LA xvi 340) and this 

latter (LA xvi 253) is petulance: شداته ا‎ U ا ڪل شی‎ 

| يېل دونه رواح شال 10 .۱ ۱ ۲ ۵4ا۴2 1 اء المرح كذاك 

)58( ,ا-زھاء ,رھی بہم دا‎ 1, C)1(, 1١ اغلا باقى‎ = Const, CT, C*, 2 تاءى‎ 
LA (By) xis 63: TA x 161 [anon] سای‎ ١ ,شف‎ 1١ شرت‎ 

ET CO LEM t+ بنا‎ ٥, 0* ۇف ,الحزون ,اء‎ 0 Con. 


نيا اا عثان عك ةف ورور( ).اة ځوف 


7 1 (رعف) شیا (٥آء)‏ اذا كان فحثنا 1# -=المعارف 011 ,(1) 0 (۱0) 
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ت سے سق سے ن مس ص ق سے جس بل ~~ صہ ق س سے 


ik‏ ڊبعیل من E‏ تصہ جوز د إلى الهسال در 1 ا رارف 
[1 0] المسقى الماء والسمام طير صغير سريع الطيران وهزات السمام اهتزاز من 
الطيران والغوارف التى تغرف اى تقتحمر والہطل المطر الطويل يقول 
هذا المكان ڊعيد من الماء والسمام تصير بجوزه 'لی الہطل تصير لی 
E‏ 


صن ~~ سے 7رمن 7 سے ق مص سے مق ۶ من جسن ر ن ن ص صق ص 


kz‏ وقماصة بالا e‏ غوايا من البعل بالمدرنفةقات الخوانف 


[0] قماصة بالال فى السراب يعنى ارضا غولما بعدها والمدرنفقات السريعات 
N E‏ 


د ص ہے سے سے صن ۶ ن ٤‏ مس 9 ق ص کسھ بے 


قموس الذری تیه َ رعانها اعناق العياف الصوادف 


الجبل ۶ جمګه رعان والعیافک ابل عات آالاء وصرفت الہاأء ای اعرضت 


عنه 


ص 
ص مشن ص جسم کک نم کہ ڼ س س حدق ےہ س من ۶~ 3 س ن۶ حدر ۶ یہ ق سے ہے 


i‏ ادا فت الاعلد بالال ا نابيب و بالعيونِ العوارف 


0 ى با وى الطريق والآعلإام الجبال أيضا والأنابیب رمال 
والانابیب ما اشتق من الارض تنبو بالعيون اى تنكرها 


(33) CC), L pas BN Sm Cl 

)34( ٥ ,0_—الحوائف‎ €٥C* [ء1ء] الخوادف *1-الخوانف 811 ,(1)) ,[-الحوانف‎ 
—vt. 83 and 34 are transposed in C, C* and D ; the last, however, has 
in the margin Jgl after z. 34, and gil after u. 33. The gloss in D 
آuدك‎ : القہاصة التنوفة والقمص ال«حعراك وداويت فعلت وغولتا ملكتا‎ 
the last word probably is a mistranseription of laSXAa. There must 
be something omitted after gê, see gloss of Const.—Coust. schol. 
وداویت غولہا ای جعلت دواءها السير بالمدرنغةات‎ 

_عائف ٤ہ‏ ٣آ۲ه؟‏ .ام عياف قموص 5(1-قةموس C(1), Û, C, D, Const.‏ )35( 
The form se3 is not to be I the ME BM reads‏ 
قموص الذری ای تغیب فی الال 2 وتظہر اخری : 111gهام×e‏ ,قہموص 
یقول ذری هذه الارض توص فی السراب .ا0طه‌ء .ای٥‏ 

الانابیب طریی من الارض .10ء 8(1 ,.غC0s€-—244 ¡i‏ (نہب) 4ا (36) 
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ی کایہ الال | اطرق بدا جا تحت فينان ى آل 


[0 0] وأحؤى انود تع زمام الناقة والابم الحة الحا ل 
الةينان وهى الاغصان الملاغة2 حبا مشى عاى بطه ال ا 
تدرك وا 0 

الملغحة ا2 اران )1 


ہے ےا ج ق ع مر 


٣‏ فقام الى حرف طرادا ك للع ب بعد ا 


[( 0] الحرف ناقة ضامرة واللماع الراب والساوف الا 


ہے مر 7ص ریمس ر ت م ه۵ مر ۶ تسق ص م 


ا٣‏ حمالية لم يبق الا سرانها ولواح شي مثرفات الحناچنفى 


[دا 0] جمالية شبه الجمل فی غاظه سراتہا ظہرها وسراة ڪل شیء اعلاد والالواح 
ما عرض من عظامہا شم طوال والاشم الطويل والحناجف رؤس الاوراك 
وهی المرافق ۰ 


رک2 م ومو ورو ماب ع م ° و9 م يض ق صدھ ٤مہ‏ ب دہ ض س سے 


۳ وأغذْف 5 ا CE‏ الابوام حھ العوازف 


[2 0] واغضف يعنى الليل ادرعته دخلت فى ظلمته كما دحل الانسان فى 
الدرع د الابوام اى من e‏ منه البوم العوازفی كير 


عزف الجن فيه 
ينتج | ڊبمستنتج ]C[‏ 1 


ت ی قد ك - س س o‏ سس کڪ 


(29) CGûhiz llayaw. iv 85—C ,1-افنان من الظلمر *€- قان من الظلم‎ ٥)1( 
فینان من 1۱1-جنی تحت ,فينان من النبت *1--ةينان من التب‎ 

5 ».514 .1-من الظل 1ا0 
... طواها أضمرها بطيه یریب .1ناءء 15۸1 بطية Asûs (gw) i 06-C, D‏ )30( 
بطى هذا الرجل هذا البلد بناقة لماع يلمع السراب فيه بعيد المساوف 
ای بعيد الغول والمسافة ما بين | 
:6 ش4 STN 1L T° C*‏ اواج ا x» 105; A vi‏ (حنجغف) را (31) 


ویروی لړ یبی اہ 2 Const. sehol.‏ — 


(823) 17A (pg) xiv 32; TA viii 206, BM, 1) E U E چ‎ 
0 


۵~ @ ت لب ر ب ہے س ےی ص ن ر کد 2 


عبر E‏ خد اوح کیغ الانی ‏ ر ی لین المسائف 


م سے 


يضارب بالسيف ملو قى لوحته الاسفارة ای غيرته 


الامطار |0 ]3 ا محصبة ٣|‏ مختّحصة [([] 1 


2 م سے سے ر کہ ۵~ د مح م ہر ق سے 


ددد 0 ا ا البدر ۰ 0 - 


م 


[2 ] واف1 طلقة اى ليلة طلقة ويقال يوم طلت وليلة طلةة اى لا حر فيا 


ا 
افر 

مرک ي ص 
د اسم 


ول برد 
lils‏ ]0[ 1 
تش م وم۶ مر مر ر ورو سے سر دہ ھت رحق م د 
۴ وشبه خفقانه ایض فی اغدادها والوطاابف 


اا احفر هب يتظل به على البيض يعنى السيوف والفطائف القسى 


الوأحية عطيفة وشیه نقشه وذلك ا E‏ والقسى وجعل الوب 
فوقہا يستظل به وقوله خفقانه یعنی حرکته اذا ضربته الریح بلّی من 
البلى 1 


ثلالی من العلج ]٤[‏ بان من البلی ]٥[‏ ' 


۶ د CSS Ff‏ م و۶ و د ا ا ي 


یظل الوم E‏ ډه بال دو ٠‏ يمنه وعطاف 


ا صاحب الف BM schol.‏ )25( 
وافا 0 سنا البرق ,وافىٰ Omitted in Const., Î, C (1) and L*—B)11‏ )26( 
یلی (1-تلالی وشیه ٥*‏ ,35€ نا وقعد ;201 1م "A‏ ;155 ای (عطف) 4را (37) 
اشقر یعذنی برد وشی یرید بذی افہطرابہ وشید وانہا یرید .اہاءء 81١1‏ 
E‏ ولوف 
رواق ستر والمكفاً الشةة والعطائف واحدتبا عطيفة وهى .ا0را» 811 (28 ,27) 


من اوم غلف لل یرید عدی ال والعطاتف 
In BAL alone.‏ )28( 
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ER Tor‏ ب 0 ا ب ګفوفه بال 


أ۳ ذات ارال ت بخ طت E‏ ا - 8 المتااف 


[1 )] حمى يحميما الخوف والبعد اصمع حدیں ماض قلب اصمع ای ذڪی 


ہہ E‏ وس م ر نو م 2 ^ 0 م0 س مر ر اھ 
ا e‏ ددم ا عه ٠‏ رسله ا ا ا Es,‏ 


إ١‏ ')] اشعث يعنى صاحبه رسلة ناقة سہلة السير والطاي المعيى والشقة 
السفر البعيد بلوى ثقة قر بلاهها السقر والبلو والبا ا 
الفلوات الواحدة تنوفة 


صہ ن س س 2ق ہے مر و۶ یہ وص م ص ی م 


0 الى مس البلاط كانما يراه الحشايا من ذوات اارخارف 


[(ا ]٤‏ يعن من الاآنين والبلاط الحدارة والحشايا الفرش ااواحر ةة ا ي 
الزينة يقول اذا نام على الحجارة سمحت له انيلا أنه غا ي 


عليه لدو س 0 0 


ہے سر مر ن م ہے 7~ 0 منم © ب ^~ 0 م مص صق مم م 


نی بعد 1 طالت به لله 8 ٠ e‏ الا معات الجفاجف 


3 
e 


2 
ر 


[0] اللامعات فلوات تامع بالسراب والجفاجف ارض غليظطة خة! > © 
جثة 1١|‏ 
_حاجة ابه 5(1 اطافت ا ,(1) € ا ,ا(5[کءطاغت با *6 09 ,€ 00 
العوصاء المامو ية غير السہلة يريد اا DM schol.‏ - اطف Const. lq‏ 
فموفة بالمخافة ای خاک م دا کا Const. la‏ 
محفو ی 1 با و 
حوله 5 11 Nid.‏ .1 ما HM‏ 8 الحیاض : .*0 احوال *را ,(1) € ,1 (21) 
حمی یعنی lud. Oflicece Libr. Dolhi 1210, p. 293 —-BM sehol.‏ باصہع 
االحاجات والحمی Sel‏ والخوک دونږا دون هه ا باصمع 
يقال 0% امع مدرد ماضن وقاب امع اذا کا 0 
E‏ يعنى الرجل وناقعه .ا0اء» .اsرە€‏ (22 
فی Const, B1‏ ا ,(ا)'C)‏ ,١آ‏ اذا مس € یحیء (|)0- یراھا €C*‏ ,) (23 
Nid. x‏ .ايراد 17 DM, 1. D,‏ .(1)'-- يان ,من ذوات ٤. |, U‏ -ذوات 
الیااط .ا0 اء 5۸1 باد (hoj iIx 3B; TS TIN‏ ا -یراد 2 ذوات 609 
الملياء يقل اساد الوه على الا ط كات ام علي اا ت 
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ہے ر م ن م کہ شقنو شش سر سے ی س و ہر نھ صق غ ع ھے لے صحف ہ2 


١‏ دهاس سقترا اال حنی ت بو ر ااخزامی لاع اجو | دف 


[2 0] دهاس رمال لينة تنطقت صار لا ذور كالنطاق وهو ما شد الحقو والوسط 
والعلاع مجاری الماء ای الرياض والجواثف المنخفضة والجوف ما 
اغ ون ار ولور الزدر 


ےر م ق ر ر aA‏ ر 


رعا دهاج کان ازارھا على ر داح الاعطاف ن رمل عاجف 


ڊبہجة وجمال والاعطاف الجوانذب 


د الان ای یفرب الى السواد یقول تبس عن تکر كانه 
احوی واللثات بیاض اسنانه ڪالاقحوان والسوائف رمال مستطيدة مشرذة 
لري ااعالى تس الزير 


تی باساب الھوی ودعوتپا په من کان آلالف غي الاعف 


[C Dj‏ يقول الغہاة دعتنی ودعوتہا من مکان غير متقارب واسہاب الہوی طرقه 
ها لوی من الف غير قريب 


اتانی [۲] 2 بعید [(] 1 


دھاش €C*‏ ,1 ,298-0 1ا (نطی) ٹیہ (16) 

v1 7‏ (عزف) 14 ,.st-الاقراب‏ من رمل عاجف 583 1ذ یڈ۷ (17) 

عدای رمل عازف موض ع Const. sch.‏ - عا جف € ,1 ,511 ,(1—رمل عازف 

تعزف فيه الجن وعاجف موضع 

و عن الى O LG‏ 
ذرا اقحوان من اقاحی ET‏ أ 138 1l. Sîd. x‏ 
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٤‏ ټڅ صم 0 سے mw gag‏ ر سے یک س ون 
۲۳ ا مں رقا ١‏ دعر کڪ عد الخرا ند شاف 
[1] الخراتد النساء الحسنات اراد يود عيد دا ا 0 
يقال شافه وتشوفه اذا جلاه 


n2 و‎ 


ا نے 


ہی ق r‏ س س © 2 Mm‏ 


۳ ری ا فالتم ارکب بخرقاً E‏ هوی > عازف 


۹~ ہے ن a‏ مرح ن ہہ ق ہے سے م مہ و ^ 


[7 0] موعن بغد ساعة من الليل الم لاف ;ا IÊ‏ 
عازف آى غر اا 3 ا 
ضاتر [0] صال [7] ۹ سائ إت©] ال[ ا 


۳ ا کانا عل E‏ صدر ودر ۴ 8 ااروادف 


[C |‏ ال«عطاف الجوانب E‏ ل ضامرة غ 05 للمديیب والروادفگ تردف 


e 
2~ کرس ي ~~ م ٹ م وی صد ب‎ 


]€C 5|‏ اراد ات )!1 وڪنا بابلنا2 0 والريا الرائحة الطيہة والبرقة أرض 
فيہا رمل وحصى وطين شاجنية منسوبة الى الشاجنةة وخى ارض س 
الشاجنية [)] 3 كانتا ابلا [(1 مiو]‏ ثنيا ]٥0[‏ 2 اتينا ]٥[‏ فاسنا [5 ٥ائ]‏ 1 


لہا 8# ايف * ©1 

بالرڪب 1 .1 ..ا5«٥)‏ ,531 عازف [ا>٠)‏ د1] (اسبالركن .موحن ‏ ا 
اع ہا انطا) سوا موا .واستخنی ,عازف ا لعاف )€ 1( ا 
غير عازف غير ذاهب واس ت نی ای تمادی وتحابع schol.‏ 1 - (سری 
...عير عازف غير متيه ومن قال ءارف اراد غير صبور ویقال .اء .اکده') 
ما ڪان عند الصبر عارنًا اى صبورا 
ایدی الروادف وهی النجوم الاوائل والروارف .اہاء» .tی“)-‏ غمرت */1 (۱۸) 
ردفن الطوالع 
(برق) 1١‏ -شاذنية آ0زا ك الرواجف 1١‏ ااااكاتينا 0 الزواحف 0 ا 
.ااeء‏ 81 برةة الشواجن واد فى ديار ضبة (برقة .۷.ء) )ة۷ ;290 ۷1 
شاچة متتوبة الى ا قل ااا اا ان دا 0 ای 

والزواحف الریاح التی تجئ زحفا .١٥٠ا ٥٠:.‏ ۔ مسایل الوادی 


a 
A0 
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۶ م r‏ ق ےن PF‏ سے 0 مر 2 م ف سے ص 


٤ %‏ کت تلقی ق٬ل‏ ی کل ما ك ل بك 1 i_9‏ شا ف 


OT 


م 


کل مرل د ارت فی حديث السن والشارف من قدیر 
من |[0] 1 


ت ج 


ص منم م 0 ل سے ی س م سے ص م م kT‏ حس ت 


^ ادا قلت ا جت 3 مراض CC‏ ډیكن ی واف 


ا 


[C D|‏ یغول برا من ا(مرض ڈہو باری E‏ خاط ت والس واف ج سالغة وھی 


صفحة العنى 


” 


م ~~ 2 ا ا سے و۶ صق ر و ۶ 0 


۹ بع ا 2 کل قر قرط عل له اکا الخصور مسر ت 


ا 


]٥ 7[‏ یقول هن طوال والقرط فی آذانہن بعید المہوى والروادف الاعجاز 


ص ص ن ہن م کہ شل 0 رجہ ل مھ سے و7 ص سے سے سے ن ~2 ٤و‏ دیق سے سے س ~~ س 


٠١‏ فما الشمس يوم الدجن والسعد جارها بدت بين اعناق العام الصوائفِ 


Cu 
مر س م م . ہے ن گہ 0£ ص م ا‎ 


هه نصدی لاحری ددع مين عاطف 


۱١‏ معخرف ٣‏ باع 


]٤ D|‏ مخرف فبية ولیت فی الخحريف فرد منغردة والصريمة الرمدة تصدی 
تعرض يمينا وشمالا لولدها وهو الاحوى ولا مخرف فرد باحسن من 
خرةاء والاح=وی السود ن عونل الظبجى سو داء عاطف لوی عنقه دان 


(7) Cle C, b, O* J a LC n E Ca ST eT 
اقام و ا0‎ 
(8) D5 .ۆت ھا‎ 8 and 9 are omitted 1¬ مراض الطرف---531‎ c٤. Div. 
xi 23— Const. sehol. ءlخؤرتسا ومراض الطرف فيه‎ 
OOO 
)10( 8¥, ©, 17, 0* راا 7 القاس (ا) الغاس *1 1 -الغمام‎ 
transposes ^0, 9, 10— B8) s0. الدجن الباس الغيمر والسعب يوم طیب‎ 
[something unitto1| »lelلا لا غيم فيه والسعيى كوكڪب واعناق‎ 
Coust,. sehol, ډوم الدجن بريد اظلال الغيمر واعناق الغمام واا‎ 
والسعں يوم لا ريح فيه ولا غبار‎ 
)11( فروا را‎ Cost. مخرف ترعی فی ألخریف .ناء‎ 


M. i 


AT 51| 


E TIO (CD‏ تمع 2 السيل اذا تلوى وكذلك الحة أ 
الریای ادون دا ر و 


تعجم [( ]2 تعجمت [0(] 1 


م ر س 5> م ی r‏ ڍ ص م تم ٤‏ 


وقوفا على مطامونة تلفت بها _نؤى امبف افأ الجيع الاراف 


]٤ 1([‏ مطموسة ممحوة والاقران الحبال! قطعتبا نوی الصيف ڪانٻيم ڪانوا 
مجتمعين فى الموضع فلما جاء الصيف واشتد الحر [طلبوا المياه ] 
الجبال |( ]٤‏ 1 


قللالص ا تنفك تدمى انوفه على ال دن ا خرقا شاف 


1 نحصب لاص لقوله وقوفا اراد وقوفا قلاأصس فنصب على المفعول شاعف‎ ]0 1١[ 
ذاهب بالفؤاد والقلائص الاوق الفميات‎ 
1 |٤٥ [[ شاغف‎ 


- 


تعجمت U*‏ ,(| ,€ - تعہ جت B3‏ ,.اsدرo٥€‏ تعحبت *ا N Ore‏ )3( 
E CEE‏ رهی ان تجیء بميذا وشمال یعښی —Con:t. schol.‏ 
اعناق الرياح واعناقہا اواتلا 

الذوارف السوائل .٥٠اءء C۸۲.‏ - الںوارفی 316 11ا (نول) کیا (+) 
مطموسة داردة ممحوة وهذه المطموسة قطعت .اماءء اا ,2 
نوی الصيف هى الفاعلة ونوی ڪل انسان مکانه فذهب انهم ڪاذوا 
1 فی 7 فلما حاء الصف ا e‏ ذربه 
قلاتصس بغوله وفوف يقال وقفت ناقتی ولا يقال a‏ ناقۃی 
شاعف 31١‏ ¡ (شرف) sةد‏ ار شاغف *) ,1 شاعف *1 BM, Const.,‏ )6( 
شاعف شعفه زهب بغؤواد .ا٥‏ اء 1۱1-۔ ساعف ([- ساعف (|) 0 على منزل 


کک 


10 


|51 ,50 کک 


9 6ة 5 


1 ا الانتاب | 


ہصق ت وټ مہ ن Eg Eo FEF‏ 


علبهن من 2 ابن ES‏ 


D}‏ ] غريرية ابل منسوبة الى بنى غردر ا منسوبة الى شدن وزخرف 
وهو رحل مزخرف إزحرف نقةش والزخرف الذهب (] وابن داؤد رجل 
مزخرف 


فحل |۲] 1 


الطويل 
IT‏ 


سے 


جس ~^ 


ص 


اللاديع کک ات ر ف مون السائف 


٤ D]‏ ألدهم ارسود حیبیات العہد بالا ثار وااوحى الكعابة وااحسحائف ااب 


o2‏ م ٢‏ رن۶ 9 م ّح 


^ صہ ت ع‎ a 


7 بوھببرل: اھ ١ E‏ بقيه زفیف E‏ اچ 


[C D}‏ وهبین موف ع ا ك لي يدع (] الزذیف هبہوب a‏ والزبانيان 3رنا 


العقرب يريد بنجوم العقرب العواصف الرياح ا س ا ر عله 


(11) C, D, C* aıjıje—cf. I. Bid. x 25; and Hamûsa (Egypt ed.) ii 65 


1 
,اللاريع 32 viii 299: LA xv‏ (دهم) 1۸ بقية ,الاريغع 337 ۲ (ربع) 14 (1) 
,1ا ,*1-—فی متون *0 ,0 C,‏ 


CDC CO TT CN 
Coııst. 


TA TL. COE TT O OCLC 
ڪان دارسا ڌییہا واثر ادهمر اذا کان .آ0طاء:‎ 
شتا عذا قول الأصمعى قال المخبل‎ 
قانزلہمر دار آلضياع ا‎ 
ای موضع من العز دارس ذاهب‎ 


Const‏ -العواصف (1 ,0--رقیف €C*‏ ,€٣€-القواصف‏ *ا ,(1) €0 ,ا 


> اتر ااغیر اذا 


ا © ~ چ o7‏ اسا 
على مقع من موطن العز اغبرا 7 


ORA, 


سے ا o‏ 


٠‏ بین خایلی هل ترى من طعائن باءراض انقاض النقا تتف 


ر م @ ~~ ر ن ت 0 ص رض د ص ہے رر سے نے م حص یب ب ا م مض ’۶ 


٠ 5 2 ۱ ۹‏ ۹ ۰ . 
a 4 “٠ ۷‏ 
١ (,‏ يجاهدن يعاى الظعاتن مجرى مکكان يجرى اليه اة د صارت 
واد ريمة رملة منذردة 


س ٤‏ نوص وص صن ۶ و ر ر @ 1ے سے و ن س حن ےہ ر صق > رج ن س ہے پش ۶ 


[(1 ] الوشيج اسم ماء يقول هو الماء الذى ياتونه وسدفة بقية من اليل فى 
آخره 


ص۵ 


i 1‏ دں حوصی 8 متاخ عل e‏ عر صه u:‏ 
[( ')] الغطف الجاذب تصرف SEE‏ اناتہا بعضہا الى بعض 


ہے لر ق 73م ہے ث سن ش سے کے سے پل کو سے کس ش ٥ہ‏ م ۶ موم ےہ و 


a ّ‏ علو لے ی اذا امتلدت ا E‏ ا ا 


0 ار یعنی عند وهی ما بعدها بالناذة لغرءة فلا تأحسب بعد أدن 
ویجوز فی الكلام اسقاط النون والثشحشحدان 1 الحادى السردح 
ESS‏ 


O CGC (® bla -- Beki 798 يتعسف *) ,(1 ,©0 تتعسف‎ 
EG --مضیف‎ |١, CC CS Sa Er 108 فااشيا کہشک چك‎ COS 
2 جر د‎ 


,الشبال [١ ۲١‏ ۲ط : والسبال Opuse. 6 ut.‏ 1ایا N‏ .c-فالشہال‏ فمشرف 
a Hace.‏ 


(8) C, U* aj - C* has a hintus at the third worl —(onst.. } رeaخلا‎ 
٤C االو د سردن .اک ,( --الخیود‎ is menltoned by 
Yakut. 

O) C, D, C* وص‎ aS 0, ٥* سادا (1---شد ہا *€ ,€-مناخه‎ 
CUoist. omits cr. O, 10, ]l1— Bl Mnatlûl ge Sair 105 


TT Dii Iii Ch Di IS LÊ (ial) xvii 
( ن سح ت‎ 


J69; Bl Ganh i 107=—T. Ya‘ish 553 Bayan i 21- ef. bane 151| 


e O 8 
l. Yivîslhı, as opposed to the gloss, reads Fasê in ee" as 0د مهيز‎ 0 
LA and az Zarhinl i 123; and this scems the better reading. Uf, 


llowcell i pp. (S1 -TA?. 
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0 0. 


د و ر ص 0 E Ce‏ رن و" 9 


اسل دار اارمادة 5 ڏل دږ صی ر رمن E‏ بك زر حف 


2 0 ہوم مھ ن oR‏ م ض۵ م صہ کے ف ر با ص ت د 
٣‏ ععت عر 1 ی و 0 مسجل سبق الل حلره .تسف 


]٤ [|‏ عفت تعغو ای درست E‏ مرابط الدواب والخيل من حبل ووتد 
دغر ذلك 0 من التأرية2 وهو امک 3 والجذم هو الاحہل جمګه 
اجام سحیقی الاعالی وی الس دحوت أعالیه وجدرهہ ما ارتفع مته ڪااجدران 


ای ری آ١‏ اوا واارء [0] الاواری [(] ' 


سے سے ن م سے س لیم ے ض0 92-0 صہ WM‏ 2 @ ۶ 


ا را فکادت بمشرف لعرفان صرت دمنة الدار تهتف 
1١|‏ )] مشرف موضع والدمنة المحل الذى قد اسود بالبعر والرماد وغير ذلك 


مد نن و قم ۶ 


قعل رت عنما ن قات اصاحبی فق داج 06 هاج و9 تدر ف 


م 0٤‏ ۵ ص شه مر ۶ 


ہ آقد کان ایدی الناس من ام مالم مشاریطه أو كانت النفس 


[C 0|‏ مشاریطه علا مه1 ومنه قول اسن ارين سدجحر 9 فاڈرط ڈیا لوسك وهو 
معصم $ 2 وألقی بأسباب له متوکلا § ای جعل نفسه علما لہلاله يقال 
ءزفت نفسه عن الشیء اذا ڪرهته 
Div. [(Cever ll SRI 28‏ 2 شراطية علامة ]٣[‏ 1 


( 0( 
پا *0 .€ -3858 11 (رمa( Tekrî 411— TA‏ ) 
اجام اصول الدجارة انی بویت فی Const. Schull. A> oJ‏ أزاء UES‏ 
الدمع دذرف I CLUE‏ 
دی اليس .4 -ایدی *€ ,٣-اہدی‏ ,مشاریطه [- شراطية *0 .€ (5) 
مشاریط اعلامه وما یجیء مه ...یریی قات اص اہی لوی .ا0آ 
ع 
4ا he verse of us bn 1 ngar is cited‏ ابىى الياس علاماتە . 
x 398—-(iwس.‎ )Geyer) No. 31, 25.‏ (عصم ) 
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۶۹ الرجز 

اقلت لتفى حن نات ى اا 
ما فى التلاق لذا ى برجم 
هل EES‏ ج اذا العصا ملسا أ تصدع 
۷ کر قطعت دونك یا آبن حع 2 نارح بنازح وسع 


[] النازے البعید یقول موسع بنازح مثله یتال به شاا ا 
والمجعجع ° المناخ | 
المجمع [0] ° الشان [] 1 


ج صد ۶ ھ٠‏ ه0 


اصاخ 1 م 


دہ و # 5 حن ا مر وھ م 
اط دحل ن gm‏ 3 ۰ 
اا 9 سے 
م ى ۶ مر حس m~‏ ر صد کے ت 


|[ المقنع لاس المغفر 


E 


The whole of this is to be found in Es-Nid. pp. 9t—98R. Verse 9Y is only 
to be fouud in that collection, but the conclusion of the schol, to 
tte. T, S in C refers to this missing versC. 


(%3) Bs-Nid مطمع‎ ; C. D. Geyer 133 (as text). 
(8 برج‎ for برجج‎ 
)6( 54811. العصا مأاشا لمر (اساز العصا‎ )sا(.‎ 


مالك بن مسمع roby‏ این مسہع )( 
Only in Us-Nid.‏ )%( 


ن 
[—= 
ا 
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ہہ ت م م ہہ gg‏ ر ا ا 2 ق 


اذا اغتقت فغار سحرت 


علالة نجي اخر اليل طالع 


ے 


D5)‏ ©( ا اغ درا ممل يقول اذا یات ٻه1 ڪَما ا العبوق وهو ا 
2 ~~ ب پس 

ا ا اوتا فی ایل الال اذا غار ای غات 
دسدرت عاالa‏ تمر اگ بقعية تجم قول یکون سیرها فی ذلك الوقت 


ابتدی [() یبدی ]٤١[‏ 2 
غبوقا |')) * 


م سے قت a‏ 


1 اذا 3 ابن به اتنا 


| es اع‎ 1V 


۸ اتا رحو من نوااك ا 


سر ص 


جا کا جاد الفواد فان 


ابتداته [)] ابتدی به [(1] 1 


MoE E 
سے وکام تہ ت 3 ر‎ 


E‏ سی اول 


حم یں ق س ١‏ 


به اليروة | لمل على کل 


حدق م م کس ق o‏ س ہے 


کون کاعوام الحا ا 


r 


اغتبقت :جما أ e‏ 5 الغبوق .اہطءء .ا ررےفقار *٭£ .ہ1 (65) 
فی اول الایل وهو ان :کون سیرها غبوقا فی اول اللیل وقوله فغار ای1 
غاب النجم اذى اغتبقت ن حرت علالة نجم اى دارت فى السحر كاتا 
a.‏ بذلك النجم الذى طلاع فى وقت السحر علالة نجم بقيته تطدع 


اا س 
فی ووت السحر ہی تسير وعلالة کح شیء بقیہه 


1 Const. ads تم غار أ‎ 
(OECD .اشر‎ 06— 69 are not in C, CO, D, Const., or Anh 


تعجة (1) .)€ (63) 


ا الات وانہا (ا)C‏ ,٭[ (69) 


ن 
= 


N“. 48] 


= شه اعال ضلا را a‏ الا طرال لاخادع 


e [C PD}‏ محدوجةك 2 طوال يعنى مشرفة ل معرةة الالحى قديلة 


الحم اللحى طوال الاخادع يعنى الاعناق الطوال 
سم [0] 1 


e‏ اس ج ص ۶ ك شس ښ 


n‏ حوز و علت بنا طریقه قف مبرح با رواکع 


ص 


SI O e نضوناة جزذاه والقيتاهد علا وال اط‎ ]€ ١([ 
ولم يبلغ ان یکون جبلا فی ارتفاعه مبرح بالرواكع يقول اذا طلعت‎ 
هذه الابل الققف فكأاتيا مبرح شدیں متعب والبرح الشدة2 يقال‎ 
لیت منه برحا بارخًا اى شدة وهو البرحاءة‎ 


الرخاء ]3 دة 8 2 0 


مر ےی 9o.‏ ھ٤0‏ = شّ ر ہے م وو SE‏ مر ن سے 8 کح ق س ومع 


1 و رعه الاقصر ک دد سك e e‏ ك ظالع 


e 


[ا 0] الرعن أنف الجبل وقموسه غوضه فى الراب قال ول 5 ا 
غاص فيه اح=وی و هذا الرعن فى السراب بذرس يظلع e E‏ 
واامتحامل الذی يسیر دی وهو يرتذع وينخفض2 من الظلع ة 
ویروی تحامل أجأىی* احوى وهو الذى يضرب لوذه الى الحمرة مع 


اللمة ]١[‏ 3 ينحط [( ]١‏ 2 ڪمشير [0] سر [(] 1 
اأ TE SS Og‏ 
وو o‏ صہ اث مر ب سر یق ص 


صہ م PR‏ ن عے م کہ ی ص 


i‏ و سرت عا ای حن ر ن رک: ریا عل 8 ىا إت دیع 


]٤ 1[‏ الت الشحر يقول اذسوت عنا الشحم والنضياتا الت د ا 
اى اهزات والضرع الصغير الضعيف 
انت اد اللات ا 


. .ڌول اعالی ااsehu Const.‏ معرفة 1 ,€ -)C*,‏ محہیرۃ *')- طوال عءظامہا 1 (6۱) 
عظامہا وذلك ان کل ٤ظم‏ ماحد نا مه 2 ولا ( ا ٢آ‏ 
كم ENE i‏ 
نجینا ل 7 
الخيل واضع (1- أحوی *) C١‏ ,(۱—اجی *1- اجا (1) 0 .1 (63) 
This iS verse 22 in band L*; (with certain ES) tS :‏ )6( 
فافنینہا بالنح ر ي ترڪ ہا عاى حال احدى المنضيات الضوارع 
)1١ its.‏ )- وحسرت عضا النى ,المنصبات (| U,‏ ,*0 س 
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@ ~~ 7 ن ~ r‏ ۳ سے س مضہ ن ر ن شق ص 


o TT 
اتا اذقاض‎ TS ا 5 رجعن = ات ی صران يقال أ‎ 5 [C D| 
الہزال‎ 


س ډوم و۶ جےدو~ م سے ا لی س ھم FE O‏ م E‏ 3 ۶ تس2 5 


# فطارت برود العصب عنا وبدأت شحوبا وجوه آلواضحين الماع 


خرب _ من ارود والشحوب البزال والتغير والسميدع السری! 
االسہل ]2 
x 32(‏ ا )so t00‏ الموطا الاڪناف Ambr. adds‏ 2 السری إ[] 1 


س کشو سے سے و۶ سے ہم ۶ 9 سے م ۶ ص 


ہہ لی آلیری عن کل خجری كانه صفبة سف طرفه غير اشم 


ا 


]٤ 2[‏ السرى سرى الايل والخرق الفتى الظريف الذى يتخرق بالمعروف وطرذه 
غر خاشع غير منخفض لمر ياأاخیه دوم 


د ن ~~ صن r~‏ چ ہے سے سے کہ کہ سے م حب ن ۶ ي م حصن س س 


اه تفس ادام المياه وختطى معان آلمها والرئلات الخواع 


ا ندا عد القاس والاسدام المياه المندفنة يقال بتر سدم اذا 
اندفنت ومعان المہا یعنی مکان الذی تلزمه وتستوطنه والمہا 
الوحش واامرئلات النعام مع اولادها الواحد رال والجمع رئال ورئلات 


ا ت 
سے ھم9 ص صن ٤ث‏ 2 ہنم صہ ۵ م ر ¢ پت ص ن سسا سے 2# ه 


: بمعجلوزة الافخاذ بعد اقورارها وال الاذار ن عفر‎ ٠ 


[5 0] الجلز شدة الطى يقول هى مكتنزة الامخاذ اقورارها ضمرها مؤللة محددة 


e 


س س ت 


النقض رجدع الف schol.‏ ا رن انا دک Cl‏ ) 
السميدع ا السہل الموطاً ال« ڪناف عه السمادع Ambr. schol.‏ )57( 
lı1s verse follows‏ 1 —جغنە غیر *ا ,(1) €0 51901 ۲ 1 ;423 ×1 ( خش خنع ) 4 )58( 
SM LCL CUD MIL‏ 
تختطی ,نعلّس .۲داد نختطی ,نغلڵس .اص0 ,(1) ٥‏ ر1 (59) 
عفر ترائع (1- عفر الترائع *0 ,© (0ن) 
M. 309 3A‏ 
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اا فاحاین عن حوف المنيه تعدا کک دوت المنصاع ع المراجع 


[[ €] اجمين انكشفن یعنی الحمر بعد ما دنا الصاثى دنوة المنصاع ای دنوة 
من سبق وغير المراجع الذى لآ يرجع* نفسه 
يراجع [0] ۶ ملاصق [0] ' 


ولک أن لدی الى وت با ين تمي فاجع 


5 یردد اولك الحمر اشباه القفلاصس و15 والمضاجع موضعان یعنی‎ [C D) 


قصی ]٤(‏ قسی (() ' 


حدس هھ ن۵ سے سے سر ق سے ?۶ 


# لاعقافها بالل وقع كانه على بيد ترثاف الظما السوابع 


[C D|‏ السواڊع اللواتى 2 ما و ردن الا والظماء العطاش شه صوت 
أخغافا على الارض ڊرشغفا [إللماء اذا کان وردها E‏ 1[ 


ست ے مق م ^ o 0u‏ ص شه صدہ کی س 


e من الوح ضرب الالح عاری‎ e با الادلاج‎ AS 


[ 0] اغد اسرع والادلاج سير الليل والشمردل الطويل ضرب اللحم خفيف 
اللحم والاشاجع عصب ظبر الكف1 الذى يتصل بالاصابع يقول هو 


خفیف اللحم لیس بہزال 
ا ا 


TT i CONSL., Û, DD AmbT., U. In KL C( lJ and LÈ it follows 532—C (1), 
7, 1 كانہا 1 كانما دالت‎ 

)52( -—فاجرین ا‎ mb, C*, Constا.,‎ 0 --حزف *1--حیو را-- خوف (1 حتف‎ 
C.D, C*, Ambr. Ug C (1), J, 1» SIO DODOC LF LCC المراجع‎ 


0 


3gis nom. vicis—Auıbr. schol. U یعنی الحمر ا انکشغن بعیما‎ 


یعنی الحماري U‏ ينصاع ا دنوه 0 E‏ 
بنا القول (ء1») من r‏ فالمضاذع من جنبی 5سا ,بنا الغول *را ا (53) 
البعد من يعفى *) .')-- النعد يعفى من 3س ی فالمضاجع 1١‏ جنہی ڏس 
بنا البعد من نفعى 3ا ۲57 0k‏ وا والمضاجع 
الرشف الشرب باطراف المشافر .ا0طعء .ائه“ وقعا (1 (54) 
شمردل یعنی ا Haffner 209—Ambr. schol.‏ )55( 
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ر س 
جر س لیے ص سے ۵ ~ ی ص سے ي ص سے 4 E‏ م د تس ی س سے 


ET‏ وح | اا ضحة بجون لادوا الصرائر قاصع 


[[ 0] نضحن" [يملن ]١‏ والاوح العطش انصاف نضحة يقول يشربن نصف 
ريہن بجون اى بماء جون والجون الاسود والابيض جميعا والصرائر 
َة [العطش] قاصع قاتل يقول قصع شربة2 عطشه اذا روى 


2 تض ن ٠'۱0‏ 
ہے 0 ہے م وم ص ۵ ص سے ےم ع سے مي ن 9 م سے ۵ صم س ر ص 


ك ب ر ٤‏ پسمعن ر ام نع کرات وف حدر بالغریصه و قع 


ص 


[( €] يحاذرن يعنى الحمير أن يسمعن ‏ صوت القوس وحیت فوق ساقت 
العقب إوالفوق الفرضة الذى فى اسفل السہم يدخل فيه الوتر والحشر 
ا د وحدت فضت ا] والفريضة مضغةة من 
اللحم اسفل الابط مما يلى الجنب اذا فزع الدابة ترعںۂ 
ارعد [[] ٭ قرع CD)‏ معرضه [([] معغنة [0] 2 هطت |[(1] 1 
و و ا ده و ه e‏ 


ڊو توحسن ۰ من حه CI‏ وارنان اح TE‏ کک 


يسن ويیخط٬ن‏ 


ت ن ہے ق س کے صم ٤‏ ~ 


ب ال ۰ 1 الا 8 رالا ۰ سهو ت ف اا 


]٤ 0|‏ قلیل نصاب 2 يعلى الصاتد ES‏ الاضل ls‏ ڏه وزجوما 
ERE‏ 


ا -الصرادر ,قاصع .Am bır., Const.‏ د [تجون 1 ,0ا (47+) 
ای کرد بحض الری کا ا بے ا ر ی ا 

صارة وهى شدة العطش قصعن قتلمن عطشہن يقال قصع صارة عطشه 

الذريصة مضغة من اللحم اول ما تفزع الدابة .ا0٠اعءء‏ .اص “فرق ,تغمة © (48) 

ترعں منغه ومنه ڌیل ترعی فرایصه 

)49( 1,0 )1(, 1* وارنان صوت‎ 1, 07 > 
TT A 30, 

تللاد المال ا ,(1) ls‏ ,قليل تلاو 309 1 sھs LA (lw) xix 133A‏ )50( 
يقال فی N‏ سواد مال وسواد من .اهطعء Sm‏ --قلمیل سواد Aumnbr.‏ 
المال إوعنى الصاتى هاهنا] adds‏ .ال الزجمة النغمة تسمعها من الرجل 

اراد صوت القوس وة سہلة 
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ر چ قو یہ ق س ق ع ق ص سے سے ن م gg‏ ت خد کے 2~ ہے ت ج m2‏ 


۳ فحومن واستنفضن من کل جانب وبصبصن بلاذناب حول ا 
[7 0] فجومن واستتقضن! اى نظرن من كز اا س 
تتنفضة الطریق هل تری عدوا ای تنظر' 
ايقظ ]٥[‏ انقض [(]3 تحركن ]٤[‏ 2 واستيقضن [( ]٤‏ 1 


+ ]٥ انظر[(‎ 


ج س ق ت حن # م س رح ل و ۶ جیے نے ل سے ت ہے ي ?7 سے J‏ 


[] صففن الخدود يقول استوين فى الماء عند الورد نواشز مرتفعة من 
الخوف1 مسجور مملوء [والصخوب] بالبز والقرع ‏ 
والہر القرع [PD]‏ 2 الحرف [Dj‏ 1 


ج ص a‏ م یق m2‏ تس ۵ کم ^ تر 


۵ فخت خفن برد eK‏ ˆ حتی تصوبت ن على الهول ذ فی الیجاری ی شطور الذایع 


]0D[‏ تجوت ا 0 المذارع ° انصساف القواتمر دخلت فى الماء وشطر 
الشىء نصفه يقال ثاطر الال ادا 0 > 
الماء 3 المدارع [€)2 يخدر[0] 1 


ر م ٤‏ وم سے ص بے ی ہے ٤ے‏ 


يداوين 


ہت ع حم صان ل ع م 


E‏ حرارد بجرع کانباح اطا اامتتابع 


[0] اثباج اوساط يقول كل جرعة كاوساط القطا 


,فحركن ,*0 ,0معواستنفضن :ادا وانتفن لوان 1 1 
(التيقظن|] وا 

علی ظہر ,نواشز 12۲ للل ۲٤:۸11ا!‏ على شطر ')-نواشر ( (44) 

بقول هذه ادن تفر القتاتن فاذلك النقون تراز ا 
فخضخضن *0 ,*1-فحصحصن (1,)-المدارع )- توبصت .على الحول (1 )١5(‏ 
یرید ان ڪل جaEj Ambr. schol.‏ وچ C, C* transpose f5, 46—C, O*‏ )40( 
مل وسط دطاة 

OU 
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ص ۵و سے فش ع م ITS‏ 


اذ راض E‏ مثله وان وان صر 8 ا 


[ )] واضخ 1 يعنى الحمار والمواضخة ان يعدو الحمار وتعدو الأتن مثله يقال 
قى يواضخن فى السفر“ وهو ان يسغر ذا وذا وكغلك المباراة والمعاورةة 
يقال باریته اذا فعلت ڪفعله وان سح والسح ا یس العدو صبا 
وخذرفت اسرعت ڪل مخذرف مسرع 
المعاقرة [5] المعاودة [0] 3 السفا[٥]#‏ واضح [0] ! 


م سے ر ن و سر سر و9 ت سے نے 9 


ورتا رن کل ت هينه جهامة جون يتبع آل ریم اع 


[2 0] المعاورة ان يثيرة الحمار التراب مرة والنجد مرة والقاع ارض مستوية 
طينتہا حرة تنبت احرار البقل ليس فيا رمل ولا حجارة جہامة جون 
يعنى الغبارة يضرب الى السواد ساطع اى مرتفع 

الفحل [(0]ة سر [0 م1ء] یثیر [0] * المغاو رة إ٣]‏ 1 


صمو“ ن ا ّ سر نی سے ھ۵ کم م ص صن س س 


يا نشی ص امب حتی منت جداول أمثال السيوف القواطع 


[2 €0] ویروی فما انشق ضوء الفجر حتی تبینت جداول انہار صغار تضوء1 ڪانہا 
اف 
یعنی [([] تضیء [Uا]‏ 1 
ص ت کے ص ورم و و وو رن وم هھ nr‏ نوو صم ہے 
قلما اا الماء قفرا چو به ل يعض كرا العيون ا#واجع 
2 که درا ر انی به وإکراء اكیون نوما بول رین الماء _ ٠‏ 
ببقية من الليل ولر يقض اكراء العيون 'ى نوما 


)39( واضحن ي * ,ر[-- ج 10 1 408 × (خدرف) 4ا‎ 0, €* a 
1--وضىم‎ ]۾s‎ text] 0 )1( التغريب ,اذا وضج‎ 

(1) € ,1 ,*—وغاورنه *0 ,0—وعاورنه ,تتبع 0-يتہع UO CTI)‏ 
...ساطع مرتفع فی السماء .[0راعs Amr.‏ -يعاور نه فی c4‏ 4 ۸-تعاورنه 

يلمع 

)41( ٥ تفرقت‎ یتح-D,‎ ٥* الجر ,ینت ”ا ,(1) 0 ,1 تعینت‎ mk 

5 اليد‎ 
جح‎ 
)423( ٤٥ *1ولم یفضن‎ ضقت—1n‎ [*, € )1( and L cv. 43, 42 are transposed. 
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r ۶‏ ت م سر م ک0 ت ٤ن۶‏ ٤نم‏ صم ۶ هھ و نم س صو 


6 بابر عں اقرابهن بارجل واذناب زعر الراب زرق السقاسع 


[(1 0] الأقراب التواصر الواحدة كرب والبلى تي الز ا ا 
زرق المقامع زرق الذبان تذببن مرة الذنب يقول تذببن عن اقرابہن 
واحدها طيب وكقولہم فى مشارب1 [و|مراتب* )٥‏ 
مرابة 0 2 ا 
سر سے ی مہ لان س مہ شم 9 سے سے سر ی م û‏ س سے م م 


[2 6] يقول بقى من الشمس مثل ما بقى من الذى ينزع عند الموت والحشاشة 


بقية الناس 


سے ص سر سے سر و رت م ښ د ےس ت م حه ن ۵~ ۵ e‏ ا ر ص 
Vv‏ ادا لئاح حون م انه aS‏ بها ا عیی مالع 


ړ 


[2 0] نحاها جرف با وثأج موضع باليمامة والبحرين توخى قصد واعتمد 
ومتااح اسم جبل 


۳۸ ا ةا نلپ وره ا رصف %8 8 دواع 


[C D|‏ و فی ظہو رها الوان مخلفة وقد دشحت بخطوط صفغا رصہ ف 
تراصف بعضه عای بعض یقول هذا رہف مجری السیول 


—.-- 


x 170; TA vr 434‏ (قمع ) -_ويرڪلن 483 x 160; 1"4 v‏ (قمع) LA‏ )35( 
واذتناب زعر البلب ضخمر ٣11ب‏ 111 ,محص ٤‏ حص الہلب زعر القمادع ,وينفضن 
زيذيبن عن ۷11183 Sid.‏ .دنین (ا ا ع 0 ,0-—ويرڪلن C(1)‏ 
يرڪن 22| ٣ا‏ 

)96( ۸یقs ی تقضہی 16 :(حش)‎ EET سر ا‎ ( v1 393 —Fûlq i 20—Hs-Duyutî 
As1 یفضی 265 1نا 1ا‎ ~۸ ES ult 493 فلمًا استبان ا الت‎ 
—‘Undalh 94 ,رايت‎ gloss وڪان ابن الفعز يفضل ذا الرمة ڪمُيرا وبقدهمه‎ 
اطا ع«ااء] لان قواه والشمس‎ ۲٥٠۲ :[ بحسن الاستعارة والتشبیه لا سیما قوله‎ 

س من بديع الاستعارة وباقی البيت من عجيب النشبيه 

1ا4 Ait 1v‏ ¥ توه کک ١ OD‏ (تدع) ; نحوة 3 TON‏ (شرق) TA‏ )9( 
ای صرفها صرفة الاج Abr. schoo.‏ تناها ,تنوه غير (1-نحوة 212 Bokrî‏ 
نحاها انحرف .اهطءء .ا005 صوت النعجة وكلك ا مالع موضع 

بہا نحوڌ ای صرفہا صرفة ِ 
Cons, Ambr., O, and‏ قب ٥*‏ ,7 بلقا کان متونا (1) ٥‏ ,٭1 ,1 90 
ٺ متو 
DSI‏ 
3O4‏ 
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سے سے ن م SBD F&F‏ ہے ر ق م هھ مرک ر صم ۶ 2 حبق سے ہہ 


ردقن حر شوما : SR‏ دهتده کدوحا کانار ا ا E‏ 


ا دكن ها الخرشوم وهو ما غلظ من الأرضن يعولل 
اک برا الخرشوم اثارا ڪاثار الغودس و ذلك بحوافر ف ھا ویروی تردفن 
خيشوما والخيشوم انف الجبل 


ہہ جم ۵ھ ر و 7ق وموم ےم 


ی الل کاورس نضا کون متون اأصفا من مضيحل وناقع 


[2 0] آئل رجع یرید ان البول اذا بالته علی هغه المتون آل ای خثرا فصار 


1 |٥| حير‎ 


ت عر مر قش “^ ا م ° س ق م ھم 


al‏ ا ا امه واخط شل ب آر 


2 


[ 0 0] بقول هذه الحمير على ذروة الصلب وذروته أعلاه الذى واجه المعاا 
موضع وقوله سواخط من بعد الرضا يقول سخطن المرتع E‏ 
وهو ` 


حس ۵مہ ټ ¢ م ^~ e‏ ~~ حب ق س م 


[C Dj‏ یرید صیاما ای قیاما والنخرات وال ہز تحريك yT‏ ڪج و 


الرؤوس المواني 1 
لرووس الموانع e‏ 


(31 1 ربعن‎ Cost, CL L> bi. يشما‎ ih 
.1-القوارع‎ € 1 Lî ,ا کروحا‎ O E schol i a 
O3) LA COND SiN SO. -وناقع * ,1 -تضھا .۸(1 نحا 1 ,(1-ناقع‎ 6t. 
1او اہ‎ )Jلوا(‎ xiii 50 cites a variant of this verse [not in the Diwan 
C9 
ومن ايل ڪالورس نضح سكوبه . متون الحصى مض محل ویابس‎ 
)33( ١ ذروة العہى 1--على ذروة الصلب 550 ا٤8 - قياما على الصلب 569 ءا اثإة‎ 
€ )1( (معی) 1۸ الہ *[-—الصمی‎ × 5 
(34) LA و‎ i 196; TA ¡1 136 امايق-14A (نہز)‎ vi 288; 3 iv 8 ,المواتع‎ 
قياما‎ sû» ii 318 veg (Bittner) 2 6—Fkiq i 11 


اا 
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ص قق 2 تسو /~ ن ۶ 


۸ اذا استتصل آلف ألسفا برحت به عراقية الاقياظ نجد مراع 


7 


اش م ي صن کک وام جس چ س ہے 


[o Db]‏ اليف ريح حارة فہى تلقى السفا وهو شوك البہمى يقول اذا خان القيظ 
دنت من العراق واذا كان الربيع ارتفعت الى نجد برحت به الفته1 


القحّه [(1] 1 
م م ت که ج ا ہت ٥د‏ ۶ ص ورن ع من می 
٠ TE‏ ثريا ب بسدفه ونشت نطاف ا وقالع 


)فة بقية من سواد الليل وناق ي SS‏ 
ا د لصلابتبا والوقائع اماكڪن صلاب تك الا ا 


اليف فجفت المياد 
ه2 1 


سے م سے ق ر م م صن م و ZS‏ صب یں ص e‏ ج ت 


اوت اد التلتلار > د TT‏ اح الرعازع 


[(1 € اعراف اا ساقت الدصاد والقلفلان1 نبت والحصاد ما نبس ٠ة‏ 


ڪانما هو الخشل ھ حصاد القلقلان 1 ار الحلى والخشل اا 


المقل* 
فجفت المياه ]٤[‏ * القلقلات ]٥[‏ 1 


اehu» br.‏ برضا به .1 -[برحت دده‌ای ہا اندا] برعت به ٤استہل‏ .1 (235) 

برخت الاتن تطلب الماء بالفحل عراقية الاقياظ اى اتن ترعى بالعراق 

this tows e. 2 and in [it‏ .(1) € ,*1 "فی القیظ ویرتہع بنجد 
الغا follows r. 25—ln C(1) a lacuna bectwecn Janczضiinا a11‏ 

(39) In C, PD, C*. Ambr., Const, verse 3% is troduced here, but the order of 

Land L* iS better L.\ (بقی)‎ xvi ST: TA x 42; Addad T5; I. Nid. x 

.اehu» mr.‏ وتشف ]in marg.|‏ ا[ C*.‏ ,€ - ونسب )1 و نطاف 162 

فلما رای الرائى الثربا دة ها ا > E ES‏ 

بالصيح ولك يقال نة ار ا 

)30( (خشل) ۸ا‎ ×» 218 ives aهلدu‎ v۸ ۲1۹1:1 رقل) . “از نوی الخشل‎ I NE 

TA vii Š0 — bDeorenbourg 7r. 135— يېيس القلعلان‎ 0 orc. 

وقیل ان < ۷ا× 1۸ .٤ںسوسافت -)٣٤‏ وساقت ,اعراق *1 ا ,(1) ٣‏ 13 

و ا اuاعs‏ .اص الخشل فی بیت ذى الرمة رؤس ا 

الحداتن 
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۶ رن ٤ق‏ ه0 ہے ن r7‏ و 


ll‏ دمهھر مرت د تند اسدی: ّ با حورب ب اامضاچع 


[(C D|]‏ ر EEE‏ الخلى مفتّول يعنى الاحقب وهو الحمار آ مننه یعنی 
فتلته وادمجځه اشلرة سحابة بنوء الاسي بريد الذراع ویروی ا 
بالمصانع [اى مصانع] الماء واليمانية1 من نحو اليمن 
حلاله يالمضاجع بمصاذع الماء بما فيه [۲] حلالة بالمصانع C[‏ 1 


سے سے سے م ص٥٤‏ چ ~~ E‏ ص م سے مر 


م دعاهاین الاصادب اصلاب شنظب_ اخاديد عهبِ ستحيل المواقع 


[(1 0] يقول دعاها [اى] هذه الحمر الاخاديى آثار الامطار فى الارض يقال 


خده يخده والعېږ اول المطر یقع عدی الارض إوالاخادید عہدہ 
ودع ار بطر اخری 0| 


0 د ٥‏ م مر ۶ م ~~ صھ کم 


8 ا الل بۈھى E‏ حبشیه توان ا ونقعاز لور ف 


خضرت,) والنقعان حیتٹ يسعنعح ألماأء والظہور ما ارتفع من الرض 


ا AG‏ ۳ و م 


0 | المکان غب له ازهر اضةر 8 n‏ والحديقة البستان وهى من 
احدق بالقوم واحدق بہم وواحد الزرابى زريبة وهى البساطا فيہا ألوان 


من الوشی e‏ بنقشا 
OE‏ 


يمانية حلت جنوب المضاجع *0 ,1 0٥,‏ —امرت فتله 99 Khiz. ii 269; Mort iii‏ )24( 
.اscho Amb.‏ -ذراعية حلالa‏ بالمص ادع COA), lL LF, RKhiz ; Murl;‏ 
:...جنوب المضاجع نواحیہا وهی موضع 

1۸ 1-شيصب 0 -325 ¡ (شنظب) 4 1-الوقائع 816 Yûqêt iii 929—Bekrî‏ )25( 
ل المواقع ای حالت فدر تعش .ان ای mr‏ A-المواضع‏ [-شظب 

اده الجر 

)26( 1۸ (قرع)‎ x 141; 1۸ + 463 ,كسا الاكم‎ ls LCD E 
Const., Addad 224 این .٥ءء .ااسے كسا الارض 5[ ا‎ a 
اة ,دعاها...شنظب...ونقعان (6 2( ا ا‎ 
whole described («. 28) as ا المرابع‎ 

(27) LA (jE) xvi 302 : TA ix 349— 1 ا طنافس .٥ا٥ او شتا‎ 


N. 301 : 2 
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2 کج س ج ټ سے سے ي 


e 
قاوب الوح مں 0 8 درت ف حوافی اعمات | وام‎ E 
يقول قاوب القوم تخفق من الخوف وڪانا ڈفی وجل بہا فى اأجلنحه‎ ]' 1 
طير مطعہات ترزق الصبى اوامع تلمع اجنحا‎ 
ہہ سد هټ م مہ د ۶ ۶ ص وس سے‎ e د م کات و‎ ۶ iH سے حص ش ډ‎ 
ا ا کا رۋ وسا من الشرز رالقوھی بض قانع‎ e 
سے‎ 2 
الزرق يعنى البزاة والصةقع عى العقبان وانما سم ا ا‎ ن٠)‎ [[ 
فی رؤٍسہا يقال للذکر أصقع والانشى صقعاء والجمع صقع والقہز [اصله]‎ 
بالفارسيّة كہزانه] ورؤوسم! بہا بمقانع والمقانع بيض الثياب [والقّہزى ما‎ 
]٥ لان‎ 
الا ااسايع‎ K صد‎ e اذا دال لاد بنا‎ FT 
ك‎ E 2 ج‎ 
النبأة الصوت الخقى وصه بمعنى اكوا لمر يكن ال ل س‎ ]٥ [ 
الأذان‎ 
سر ص و سے ص تہ ہش مور وص‎ E 
مں اليف ذل اامخفات 1 رواجم‎ e ورحلی فو قوی حت‎ 4 E 


]٤٥ ۲[‏ یعنی کانی ورحلی على حمار احقب لاآاحه اضءره وغيره والشل الطرد 
والمخلقات الاتن را ا 


(20) C, D, C*, 1*, € )1( جوافىی [-—مطمعات 1 مطعم‌ات‎ 

(21) LA (3رj)‎ xi 5; TA v1 36-LA ) (صقع‎ x70; TA v 415-LA (o93) xvii 
ON: TA ix 10 E1 Gaul. (jS) 1 435: TA iv (32; LA vii 265w Gawal 
120 3NMuhit 1r O0—Ambr. schol, القيز القز‎ aud L* omit this verse 
ind here iutrocluce a variant of r~. 64 Poff, 8 

اننبا بالنصر اتی ركبا ± على حال الخ 

(233) Ambr. ا کون‎ kb. ¡1 179 حاو باسمع نباة . صە‎ Hawan vi Tr 
عہ د ی‎ 

الصيف ,مثل (ا) 0‏ ا 
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١‏ فدع کک کا ی دوا لغول اانا ح المتوانع 


[ 0] وجناء ناقة صلبة عرمس كذلك يقول هذه الناقة دواء النازح البعيد 
المتواضع الذى تراه كانه ملصق بالارض 


ر ھم رق سے 3 کہ 2 م سر صق ی ص ص صق ~ حل غ ر صلق م 


|v‏ ر حر ليها هروز در اسا اذا | ت E‏ ائتزار امصارع 
[1] زجول دفوع ‏ ترمی برجلیہا e E‏ فی السیر 
وقۆع [0] ' 


س کر ت صب ن کر س ج م ق ~~ سے و م ص ا 


4 کان 3 | حیں 6 رحن فوقها لی ظر برج بن ذوات ااصوایع 


]٥ 2[‏ الولايا الاحلاس الواحدة ولية وهى الكساء الذى على ظہر البعير وهى 
البردعة a‏ القصر 


م صرق 37 ê‏ سے سے سے ن س 


ات یا ارما تری وجه رکبھا اذا ما علوها مکفاً غير ر ماع 


[2 0] وجه ركبه آى مسلك ركبا مكفاً اى مقلوبا على وجہه والساجع 
القأاصبى ذی الكلم 


-[لقول t0‏ 4ءtءءorء]‏ لعل 2-لقول *1 ,1 ,(1) 545-0 + (وضع) ۳۸ (16) 
وجناء غليظة وهى [الناقة] دواء .ا0اعء Anıbı., C*, C Jلوغل mb.‏ 
| لبعد [Const.‏ المكان البعيد العرمس الناةة الشريرة وال الد 
-رخول *C-زحول‏ 1- زجول ( ,*1- دخول (1) ٤€-ابترز‏ ,ابتراز ٥, ٥*‏ ,۲ (17) 
راسا -المصادع © ,2 المصارع (1) 0 ,1 ,*1 ,0-ائتزر ,ائتزار (1) 0 ,1 ,1 
for ll‏ 

f. Gey. Zwei Ged. 114.‏ e--حين‏ يقۈذفن *ا1 ,(1) © ,1 (18) 
A 1 108; E1 Gah. i 21‏ ;136 ¡ (كغا) 14_ودوية قغر تری 110 ¡ 41د« 0ا“ (19) 
xl; TITS TE‏ (سجع) ~A. Zaid. Hamz. Mashriq xil 7(54— LA‏ 
0 (سجع) Gauh. i 597—Muhit 1823—1I. Sid. v1 48— Lane 1310—Asûs‏ 
اکفأته ای قلبته عن وجه ومنه الاكفاء فى الشعر اذا قلبت بيتا رفعا 
وبيتا نصبا غير ساجع غير قاصد يعنى المسلك 
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ص جس ا م ۶ مھ ر ث م کہ ّے م س ت صم ~~ 


۲ هى الشمس اراتا اذا ما تزينت وثبه النقا . مغترة فى المواإع 


]٤ 1([‏ اشرقت الشمس اضاءت واشرڌت طلغت والميدع ثوب خلی يصان به 
الثوب الجديد [مغتّرة على غرة مرآتا* (] 
مغيرة على غير براءها [(] 1 
سے سن صر سے ق ص ۹ سے ر ور 9 کہ س 7ه 


i۳‏ من اأبيض سباح علیرا a‏ 0 ور بان e‏ ا روالع 
[ 0] مہہاج من الببجة وى ال 0ا ا 00 ا والروائع اللواتى 
عن ا 


» 


3 سے روم سے م مھ ه٥ و و م وم و ٩ہ ا‎ e 


1 تا قىنا حرت من 2 ES‏ اها بالاصابع 


r2 Mm م ٤يو مه‎ 


اراتا e e‏ بما' وقالع 


الماء 


)2( وشبه الما مغدرة 663 .ال10‎ )]١ 14-(النقا مغترة .عد"‎ e 
أ"‎ v۷ 535 مغبرت *0-—مغبرة € -مقعرة‎ 1١ مفغرة‎ ]٠0۲١١٤)۴1 )٠١ أا مقغره‎ 
5-0 -D 2 Cl, Ambr. E اامبادع (|--مغارة‎ 1, I 
مغرترة (1) 0 ومیل النقا *را‎ -.mادr.,‎ Const. transpose e, 12 and 13— 
يقؤل اضاءت هی الشمس فی اشراقہا اذا دزننت وشه العا اا ا‎ 
اذا كانت قاعدة فى ميدعما والميدع الثوب الذى يودع به الحديد‎ 
ویروی وشبه المہا معترة اهبتہا تقول لا تأت فلانا فتعتره ای تاتیه على‎ 
0 2 غفلة تقؤل اذا اتيتبا وى غافلة لر تا فل د را‎ 

n OT 

TTL COD) and KF this follows vo, Jt, 15—1( اا الروافع ⁄1- وروعاڻ‎ 
الروابع‎ 

1٩ E 7‏ -~-۔-عیوننا 1 ,(1- عیونہا )من نصولا ا ,(1) ٥‏ ,را )1٩9‏ 
TS bı Kliall. Wistl. 2.2‏ وزعنا ,عيوتہا 606 ۸1عة ص٣‏ ا|_ 

(15) Murt. i IST—BI Bat 101, 102-—Hamûsa G06 Asis OS 
Asis (وقع)‎ i 32-“TA (وقع)‎ v öIS; (hêw) v 156, Masûrîl Uslkhaq 
SSimbn Kliall. Wiist. 2. 20. 

070 


[No. 48] 


سر سے ن سے ق کار ہے سے و کرات ن ۶ ر قم 


£١ 


٠‏ خلت غير اجال الصریم وقد تری بها وض ب اللبات حور الداع 


[7] الأجال اقاطيع الوحش واحدها اجل والصريم الرمل واحدها صريمة 


2 
کس سے سر وص ت٥۴‏ ۶ 2 م ر n‏ 9 ` مر 0 و غ کد ن ع 


۸ کانا Ll‏ لبون الت دات ح۔ادذر =وصی مں حورب براقع 


ص ~o‏ ۶ کم مح 2ے 9 سے ڻ@ ~~ اا 2 ا ہے سے چ ص سے م ص م 9 0 ہے صح ہے سے 


١‏ إذا الفاحش البغيار لہ برتقبنه مددن حبال لياح اموانع 


والمغیار من ډرتقہنه a‏ والطمعات* المواذع ! دردد 1 
المطعمات [5 1C‏ يجفنه 1O Do 2 ]٥[‏ 


کہ 


٠‏ ھت بعل 0 دں 2 ب بعص E‏ الك 


E 


[D)}‏ الہاءی الہعہی 1 ردعات رجعات يقال راع يردع اذا رجح 
الا اليعية sic for‏ 1 


رس من ?رمش °9 مض 0۵ ص ممن ۶ ھم9 nw‏ 


ی یں ھوی ام الہ وما البعد نپا من دوا بنافع 


الصریم .ا٥ء‏ ;یری ,عفت غير .أكده0 ,٠دا‏ ۸--اللياب (1-اجل الصرع 1 (7) 

واحى الصرادر 

التی نری ,من عيون 24 v۲‏ 1۸ ;111 ااا (حوض) 1:۸-من جنوب ([ ,0 (8) 

فاراد رميننا من .۱ءء : من ا —Wulıûsl 124, 1235—Ambr., Const.‏ 

خروق البراقع 

)9( —مددن يوصل ,المعیار ,الباخش ,المعطیات را‎ “sonst... Ambr., C, C*, 

—يرتغبغه (1) 0 - بوصل ,المعطیات *1 د حبال الم طا عمات 

يقول هو فی فحدش من غيرة شديیدة > الخلى وهو ا Ambr. schol.‏ 

او زوج...يقول اذا لم يخفن رقيبا مددن حبال الخصال اللواتى تامع 

وهن يمنعن الحبال الاسباب 

OTL ECOL ENP اء ى‎ ont. Amr. بعد الاس‎ mb 
والجوامع التى كانت يجمع الحیٰ وهی الدیار .01اه‎ 

OTO TOT 


N 


[No. 48] 


ہے م وص 


Ni 


و ود ص 


م وقفنا فقلنا اه عن ام بال وا بال تکار آاديار 


[01] ايه ای حددا! عن ام الى اذا 5 O O O‏ 


واها واذا اغ دات ورا 
ویہا [([] ویا [ 3)٤‏ غربت [0] عرقت [(1) 2 ای حدیٿث [)] 1 


مر ی ہے ق م 


5 فما ڪڪ امتا أ انی احسات مں ¿ خبال 


م منم 9 


2 


[(1] الخبال 1 ما خبل الوغؤاد فأافسده مراجح معاود بعر نصہه 


خیل [(1]* الخیال [(] 1 


جن کر ہے 


el, 


راجع 


م ہے م ۸ 9 صن ر ن ر ر 


م 


]٤ 1([‏ نصب واقةا على الحال اراد كانى فى حال وقوف بحاجة بج ا 


ر ي م 


ترک دھر E‏ يطو 


[07] اراد قعلت ذلك لتك ود اا ا 0 


له الويتب نازع [والنازع من النزوع الی ال<یتلاف [D‏ 


کس بے ا 


م 


الرقباء يقول هن ا1 2-0 0 27 
هن )° kغدغات‏ ا 
lA (asl) xvii %66; TA ix Scr; MD Gauh. û {21—lance 1399—Kliz. lii‏ 
OY 90 1T. Taslî 498: 531; 1253—Tarirl Cons. J3—Howell i 660°,‏ 
Nui) 07— 1. Sd. xiv‏ "147 ااا وڪیف بمکلیم 21 1¡ (ایه) ةدا 709 
وقوله فقلنا ايه ای ینا عن l»ۍ —Yakit-Irshûd iii 15— Ambr. sehol.‏ #1 
سالمر...ةال الاصمغی اساء فی قوله ايه بلا تنوین کان ینبغی ان يقول 
ايه عن ام سالر فاذا کان نہیا قال ایہا ای ا كفا عا 2 فان ارط 
الشىء قلت واها له کہا قال اب الي 
¥ واھا لريا ىم واھا و %# )2| (cited 1. xviii‏ 
فان زجرت قلت ويا یا ھغا اله 2)٤.‏ کف [.اده)] 1 
خبار 1 - حبال *')- خبال *1 ,(1) € ,١١ا‏ ۔ جہال ٤‏ ۔خیال (1 
C(1), L*, L, Ilalhrer 96 slg —-lIlamdini p. 119--C, (* omit this verse:‏ 


` 


but C gives the gloss, 

COTE. Amir; U 1) الطلابع ج‎ Conust., Anmrbrr. وھرا 1۲ ,') دهر‎ 

اراد تذکر الد٭ر کان یقضصر نہارہ .اoراء»‏ .۲ا ٣۱۔۔‏ تذزکرت دهرا (1) 0 ,ا 

لاته فی سرور غافلات الطلائع ای لیس عليہن رقباء اى رقیبہا تةول 
سوا ی ا ا او ااا ا 


BIT 


ی نهاره رقاق الثنايا غافلات الطلائع 


المةعول له والطلائع 


(3) 


(1) 
(5) 


(6) 


[Xos. 47, 48] 


ر وم9 1 ا سے ھ۵ 


i‏ و 2 چ روطف هاش ا عل ا امه ا 


عل اله لضاف الى الفعل فيجوز رفعه بخبر الابتدذاء 


د ند اسنا 


وقوله يريع ای يرجع 


سے 
ى 0¢ قم حت ات رص ہے ۶ م م ۶ ° ^ ن ج ت ى 


9 ل دں متو ده ویجبر دں رض ازجا 


۳A 


م ےم ت 


ج صدوع 


الطويل 


خالل ا عرحه ا على طال 2 القللات وشارع 


ےق ~~ ق دقو ہے م ے ۶م 9 


د چ ا مر سس 


٣‏ ا دں ا لس کح a‏ ا 2 ڊرد د باوشالع 


م 


[2 0] المعصغات رياح ل اللعب مررن عله تړ عدن قدا" 
سدى وهذا الالحام والوشائع لفائف الغزل يقال وشعت المرأة الغزل اذا 


ا کی بدا ال 


عدی بخير او یکاد يردج )1 - هذا يوم *1 ,(1) € .1هیا حین ٥‏ ,0 ,) 
-یحن عای ابن امه فيرع 1 ہ1 یجی (1) )-بخیر علی ا2 CS‏ 
یعطف .٥ءء‏ .1۲ عای ای امه ,هخا عام اکصہC‏ ,.ااص ھاب 


یف 
يرجح 


ا نىدى (1) € 0st. 1, L۴, nb,‏ -—یبدیى *€0 ,0-—یبدو ,رقصمی (1 


1 


ال 6 ارف رى یقاول ابی ان یعطف علی ابی امه او .اهاه 
يندى الصفا وذلك ما لا کون ولا يجبر الزجاج 


(FA) 
Tia I IG (شرع) -القلات وسارع‎ “996; LA x 45—ÛL*, ÛL ا‎ 
٥*0, 1( الفلاة‎ 
TA (وشع)‎ v 543; LA x 374: EI Gaul. i 630—4Asû8 من محغلات 333 1ا‎ 


——Khiz. H1 19—Amidi 19. 


س ا 
ن 

o 
el 


(1) 


8 


٠ 47] 


€, 


س ص ق سے ص 


ET TT‏ ابن اه قواده أن سرت وربیع 


P8 م‎ 


1١[‏ 0] يقول اغره كشرة ماله حين استحقر1 بأخيه من ابيه2 وامه والقوادم للنوق؟ 
فأستعاره للضان والقادمان والخلفان الذرن اا ل ا ي 
عليه اللتالب اذا حلب ية اى I O OOO SO RS — Uu‏ 
والتجبيب انقطاع اللبن يقول ليا اخصب اة ا ا 
یشرت [°] + ابرق [)]3 الابيه [0]* استخف ]٥[‏ ! 
جفاءه [€) احضر ها |خol (omitting to end)‏ )( 6 التشر ا0ا 


0 ر 
ص ۶ هھ ع7 صق = م 5 ج عر ۵ ES‏ 


خف E‏ الغزار اتی اذا 8 8 اة واد فظیع 


‌ 


م ا 


]٤[‏ الغزار كثيرة ألبان يقول شاة غزيرة وناقة غزيرة اى كثيرة اللمن 


ص “ 
سر رن ص ء۶ ۵ سے کر ن ~ ہے لز ت ڼ ک٤‏ وص 


تباعدت من أن رايت واي تات ا طبع 


ج ك در ن ب اہ م 2 ن 


کے ج E‏ 2م a‏ 
أ - اذا حتت .د ضلوع 
E‏ 


ہے ي e‏ 


ن 
م م م م 


ك صدر امرء 


[1] المخدع البيت الصغير 


vi 316; LA it 44T—Agh. xvi 111‏ (غر) I. Sid. vii ]®FI—Lane 223—LA‏ )13( 
يرت *1 (1) 0 ,2 خان برت a e 5 O O‏ 
...قول غرت هشاما انه لما ايسر ترك اخاه وقوله یسرت ای .اناا .رارصا 

جاء خيرها وربيع اامطار 

فی الصدور E KIC O*‏ امر فی الصدور ,وهل 111 ۷1× .اچ (14) 
يقول E‏ لا تخلف اخا الفتى يعن EE‏ الآخ خیر من .ا0اک .اادد اہ 

الضان فلا تقطع اخاك اذا ناب امر فاخوك خير لك ناب من النوبة 

)15( اخنی 152 × (وتا) 18_احتی ,اعت ,تبأاعںت 28۲ اااا× (وعا) ۸ا‎ e 
ا١ ایا ,تداعت .تباعدں منتى 1۲5¡ (دعو) ق ای 301 اانا (دنا‎ 
1,* یقول لہشام انت تباعد منی ان .هرا ۲۰(« ا--تہاعں ۲۸ ,.۱1۲اءقظیع‎ 
١ رایت حمیؤتی آی ابال ا ل عا ات ای د ا‎ 

وان احا عليیك دطدع من الابل ای عاش 
الہاء فى قوله .ا0ء .ا٠ا‏ امن السوء (1 - الم السوء ع TECO‏ 
مغذه تعود عذدی الصدر والہاء من عديه تعود علی اللوم 

BBE: 


[Now. 47| 


ج م - سے ا ا وا ف ص يټ م 


اذا اح E‏ ژفی e‏ عرد س عب النوى ی قل ا راق جع 


۸ دعانی اوی من ی و هوی دں هراھا 0 ونزيع 


ہے ونع و9 ۵ ص ا د تہ ق س ہ م يت 2ح ۶ سے سے یش 


| ات عن طول النتای تد آرعوی ابا مشن منه على دچیع 
[] قوله ارعوی ای رجع وترك الغی والمنشنی ما انثنی عليه من هواها ورجع 
والتنائى البعد 
~ د م د ص و۶ م E‏ ہے سے م ع 2 


۴ عه قا 


مە ا احقيم صل بود و اح ا ن e‏ 


e 
یسون م 2 سے ي س ٤ه ۶ و‎ TEE سے ناس‎ 2 
E اله 2 1 0 | لفیا ھی | سنی وھی ا‎ 


[۲ 0] الصدع الشعب يعنى هنا الفراق والشعب الاجتماع ا ك ن الأضدا 
والعصا عصا الاجتماع والطية النية وهى الذوى وشتى متفرقة 
و ٤م‏ ےت م ك ٤وت‏ وے ر و وو 
ق ا مد اانا اضر بحبلنا شام قاسی نی قواه قطوع 
U‏ فی اتکی )ا اذ الحی C(‏ ,ا ,ا را () 
.اuاsc mr.‏ وشعب النوی Amb.‏ —جموع ال وهو جمدع 
:عى أذا الحى مجران وذذا جوابه غرة اى سلوة +وغفلة 
وشعب النوی ما انشعب فاجتمع النوی ااوجه الذیى ترددره 
من ندو 10 € جن خب ادد من خب می وھاجنی(1) ٥C‏ ,1 ,*1 (8) 
اى طايغة من هواها دالد قیير ونزيع اليه من مکان .اااعء .رادا 


ہکےہ فے 


ww 
0 
ب‎ 


ایا منمن *C-—ارعوت ٥U*‏ ,€ (9) 
یقول قلبی متفرةا نحىذه مع .اscho Amb.‏ جنان 61€ x‏ (صدع ) OOS‏ 
الذزين ظعنوا ونصغه مقيمر صديعه نصفه الجناب الناحية 
شعنى طية 0-فلله شعبا نية سدع *1 ,1 .(1) 0--فلله طيا طية صدعا ۲ (11) 
الشعبان الفرڌان ا ا e 3 a —Antbr. schol.‏ العصا Ambı.‏ 
paces the gاoss to e. 9 at the end of‏ ')-—والوجه اازی ترریهہ E‏ فرةا 
this present gloss.‏ 
mb.‏ -—5طيع Uj UF olga CC UO TT‏ ر بحبلنا ۳ (12) 
یغول اذا 0 الوصل دطعه هشام وهذا مل والقوة الطاقة وحمعا .اoواء»>‏ 
قوی وكل خصلة وة 
e‏ : 353 .1 


]47 ,46 2 
۴۸ مناخ اراک اأمبتفى القر 


|1 ) امرء اليس حی من بنی نمیر 


aL, حر‎ ٣ دنه‎ ٠ 


1 


حدق م 


بومر القلات وای 


سے 


“t 


عصہ ت ا 
سے سر و ۲ س ہے ن ق ‌ ص ن ہے 


8 ا بت ب ھو دا سے چ احص 


اذا لہ یجد الا مرا الت 


الطودل 


سس ب۶ 7 د 


lL‏ ۳ و 


ت 


ہے ن س ہہ نے سے ?2 


١ ال‎ I 


جر س پیم ص 1 
تراب جوع 


ایا ی 


7A اۆأامت هوجاء رج شدیدة کا با‎ [D] 


ع 
2 
يا 
TS‏ 
A‏ 
د 
aS‏ 


سے سے رق بے قم عق س مص 


بدی اا ار 5 اهن 
نغ فى الديار ت 


سے سے لک ۶9 


1 ا a ۳ TT‏ رائعم .1 0 دموع 
راصام یج )U*‏ ,) -المشيع --المترع *€ - تجی ,المتبغی القرا 1[ (48) 
مناخ ر | ہہ لمبنةغي 
E‏ 
يريد امن ذاك زميلك منہل الدموع اى ما با صاحبك .اهاعء .۳را (1) 
من ذلك 
- يوم القلاه “0 - مطيع *0 ,)-النفال *0-النقال © النقى .1 -النغا (1 (2) 
يوم الت .اص 
هو جاء ر mb schol.‏ -الدموع جموع ,الغصا مغرقة ا ,ا ,(0) C0‏ (7) 
تركب راسا مغرقة تفرق الحصى جموع يعنى الردح 
يقول اراجعة ام لا .انهراآعء .اص ایامنا الالی ,بذی الئل 114 ذہں .ایا (4) 
مر انانف فال ا 0 رجوع بذى [الرمث] يريد موضعا 
لم يقن -٥*‏ یغنی ٤ا-تغن‏ ا ,(1) 0 (5) 
الرايحون الذين راحوا schol.‏ 


Const, Ambr. نوخیارلا—S0ns1.‎ 


= 


92 


[No. 46 | 


ر 
ہے ق د جس ق e‏ ~~ ص م س موم ~~ کم ° 


ê‏ ا E‏ ب e‏ و اذا 1 ا 0 الع 


:ال کا ماله فی کان اذا سارت من النشاط تہطو 
تمد جدیلہا زمامہا نہوض يعنی عنقا اتاع طويل اجتابت قطعت والخرق 


البعيد من ال«رضس 
شدةاء ]٥[‏ 1 


ہے سے کے ر ر م و م 7 سر و۶ جن ۶ r‏ ب م ۶ 


عر مثایا یر يللو البعيد د عل E a‏ التارح امتنعنع 


oC OC‏ ےھ تیه بق ~~ ہے د 0 ا 


ع قاري ات ہیں پالقری عن الرکی جات حا ت 


> و‎ e a 


٣‏ من السود طلا آلثياب يقودها الى لر كب فى الظلماء قأب , مشيع 


[ 0] [المشيع المضطرب (] وقوله طلساء اى غبراء مشيع مشجع يقول يصحبما! 
قلب مشجع لہا يقول تاتى* الركب هذه الامراة بعد تبطئة القرى 
ا اا القریے لکے عندنا ] 
بطیء ]٥[‏ 3 یاتی 2]٥0[‏ یضعہا [7] یصحبہا ]٥[‏ 1 
O IAC DEE‏ 4 


8 r صم‎ 


ع ابا الله الا ا عار بتاتکہ بکل مکانِ یا آم را ایی اشع 


(43) D, Ambr., © «la _ CO Bau— C O T 
جددلما زم اما ودروی حردرها وهو الحبل من الجلود .آ0راعء .اا یہطو‎ 
...وض یعنی العنق ویروی شناخ ای طویل‎ 
(44) LA (نعع)‎ x 236—PTA v 527 [as text, and] طی النازع‎ ٤ الناذع‎ 
ای مثل ھیغہ الابل پینوا .[uناءء .اراس ینوا ,المتنع ,الغازح 0-النازع‎ 
البعيد اى يقربك من البعد ويبعى القريب اى يغارق الحبيب اذا ظعنوا‎ 
والمتنعاع المضہ طا رب‎ 

فالفرا ,اذا نطات ,على الركب (1_عن الركب *0 ,© ,راص (45) 
طلساء سوداء یعنی جاءت ا طلساء الشاب .1ءء .را١4‏ -وفى السود 1 (46) 
سوداء مشیع جرئ ڪان مع ن يجریه یقول تجیء شغہ ا للغسہاد 
لا اتققریہم يقول اذا ابطأت بالقرى جاءت حاسرا غير مقنع من السود 
رة فقالت لیس علیکم عندنا قری 

بی الله *0 ,0-آبالله (1 (47) 


351 


[Xo. 46] 


ہے م 0 م عر م م o‏ م ا ص یہ شروو صہ ن لر ر ی 2 
7 عل مسو ناز اذا ED‏ رده دا 0 الال رقع 


[OC 15|‏ مسو یعدی من الرض ناز يزو بالسراب رقتصت به ديامیمه درت بالسراب 


جس ق ع ع م رہ ق م 1 ی 7 


ا جت مها اهاري رو اهملع 


2 السمام طائر خفيف سريع بالطیران شبه به الارل ا ا‎ Cb) 
وما خف نجا والماطلذيات ابل منسوبة الى ماطل وهو فحل تنسب اليه‎ 
الابل والہملع السريع وغودرت تركت والاراحيب الواحد ارحبی؟ وهی‎ 
منسوبة الى ارحب وهی اة‎ 


1 ]€C[ CC [D] راحہی‎ 


@ ~~ ت سے سے نے ١‏ 


1 قلا تحر ٤‏ بصبحن اا رو افیا 8 îs‏ 
os‏ 
مرتفعات فی 4 


ر + 2 
سے مق ر rd ٤ EN‏ " 


م2 ادا E‏ کانیا آلشرى عاری الظنابيب قرع 


[(01] يخدن يسرن الوخد بارين* اى تفعل مل فعلہا فى السير وهو المباراة 
احم الشوى اسود الةوائر يعنى الظليم والظنابيب الوا را ا 
عظم الساتى اقرع لان النعام قرع والحرف* الناقة الضامرة 


ليس فى رأسه شعر[(] 3 المباراة [(2]1 والوخد ]٥[|‏ 1 
4 


5 

الدر آ0 

(39) Ambr. omits. 

)مطل( D, Ambr. aie—C, C*, LA ; T. Pid. vii 155 ie—D, C, I1. Nid. ; LA‏ )40( 
ی >٥.‏ .اہ -—سہام TT TT E vi 11î [mon] NS‏ 
الابل شبہہا بطير تشبه السماتى دال الو مرو ا ا ا 
المغازة يقول نجا من الابل ما ڪان مہريا وغودرت اى ترڪب ما ڪان 
ارحب والماطای من شى قضاءة وقال ابو عمرو هو الذی :مطل فی سيره 
by refection of tlie‏ از is formed fronı‏ فُعالیل اراحیب- علفی طوله 


عه 


Je i nisbauh. This word occurs in the Diwûn ix 20 and Ixxv 317. 
)4H1( D۲. A۲. ما يصیحن‎ -)٤ ال ترافعا‎ 
)12( ( حرف *')- حرق ')-خرقا ,یجدن‎ —-]]am dn 17 
اشن داد س اا اچ القرا عارى الظنابيب اقرع‎ 
U repeats at the end of this gloss the conclusion of the gloss to zt, 100 
of the last Qasîda No XLV. 


3.7) 


[No. 46] 


١ 
E 
١ 
٩ 
\ 
۱ 


ص merg‏ سر ن ہے ۶F‏ 


سالات شغامیم شف ها کر ۳ ا و e‏ بلقع 


د ي ابل والتغاميم الطوال؛ شُفبا نعضبا" 
وغیرھا یہماء فلاة یتاه فیا بلقع خالية لا شىء فیہا 


1 | (| یعنی قطعہا‎ Ee 


0 ۶ 2 ا ا مہ ام ا ت د 


دتا بپا من اھات و و ق اال ت 


._ بعْ٬لا ن سان تضرع تخضع من‎ [C D| 


- 


وت ب مر م م ~~ ب م مہ تی ھم ۶ MR‏ 3 


8 ن الا ماع 0 e‏ والصبص ادرع 


0 الوك ابتار الذى نغور فيه والشغوير الازول. وقت الہاجرة اللوم 
والاستراحة والصبح ادرع مختلط بسواد الايل فهو مثل الادرع والادرع 
الاسود وصدره ابيض ويقال شاأة درعاء اذا كانت كلك يقول ما بتن 
اله تلك الايلة 


ر 
صد بش م ۶9 2 ّت ر م 0٤‏ ص ق ع س سے س ن مر ۶9 


وهار : تزل eT‏ صلاب والس فی الثانى تفعقع 


م 


[(1] الہام الرؤوس والمثانى الاأزمة 
رامت 3 E‏ رادها CE‏ حوافیها وسیخل دو 


لى ابل القت اولادها من التجب راق الطير اعجبا ومسترادى! 
الموضع الذى ترود“ فيه وحوافذيم! التى حفيت والسخل الولد يقول 
اھ الط الذم والولں اعجبہا تاكل منه 

تتردد [(1] 2 ومشراد سا [0] 1 


بلقع » شیء E‏ عمیاء یعنی الطريى -Ambr.. sehol.‏ سہ اا )1 )+3( 
قال ابو عمرو تضعف من ااجہد ویروی .هطع DS‏ ,ندانی D‏ )35( 
تخضغ 
jî -Ambr. schol.‏ والح تراغ فى 193 اذا> .510 .1-والخر فى ,تزك 5 (37) 


اب دی ل تال ایی 
مستراحہا .۲اد مشرادها 0_—مسترادها ,وم من 5[ (38) 
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کے 2 
ر ح9 L~‏ 2 ن م ھر ڻه ~~ تب ل اس م 


E‏ اذا اجابت e Ll‏ رد سهم ا طول | <J‏ ری وهی ظلع 


تحط 3 من النکانں ڪالظالع ‏ 
طتع (ا]+ سخط[3]0 ترتفع [[ 2)٥.‏ طلع [(] ضلع ]٥[‏ ' 


صن م م ہہ ن ت م دل مم 2 م مړ سر ن سر ١‏ 


س CC‏ بالجید ولدتجی بها سوت اداج اخحری فت ر کع 


ر 


[1] الادلاج السير الليل وانشوة] الادلاج اى سكرة الادلاج 


کت ۵~ 0 ہے ۵ ر م فض اص کک 


۴ ټری u e a 2 a‏ مشطونه رع 


ر 
بے 


]٥ 1١|‏ مغلوب من النعاس يميد يميل مشطونة بئر زفيہا] اعوجاج لا يخرج الداو 
الہ بشطنن اى حبدين وإ|هى] الشطان جوع 2 باعه 


مص مھ ر سے بے و ES‏ صن سے م 


i‏ اخی قفرات د ف عظامه شفافات اعجاز “ اخضع 


([ 0] شغافات بقايا اعجاز الكرى اواخر الوم فانتكار ١ه‏ ال ا 


- من جہد ,رؤوسہا 338 ):٤.‏ .1- ضلاع ,اضحت ٥*‏ ,)-طلع ,اصحت 1 (30) 
قال اہو .اا اء .اراد ۸الظدماء اوہ ال W1 ‘Askaıî Or—C, C*, D‏ 
عرو اضسحت رؤوسہم عاى الابل تضطرب من النعاس ظذع يعنى الابل 
تسقط من النوم 
.اoراsc mr.‏ یقیمونہا (1 فیرلع (1-اخری €C*‏ ,')-تقیمونہا ٣‏ (31) 
ای يقيمون رؤوسہم من النوم قال ابو عمرو يقيمون الابل من الجہد 
تنتحی تعتمد بہا وتمیل بہا النشوة مغتوحة ولادكون مكسورة 
سيتبوع 1 ,*0 ,)-يتنوع 6 ii‏ )نوع( Ambir, Tidh. 282; asas‏ )32( 
مشطونة بثر فیہا عوج .. ينوع یضطرب یجی»ء ویذهب کانه معلق .اهاه 
بحبلین فی بر ذات شلنین 

سعافات 22 xi‏ تیگ akar‏ 326 ¡ (شف) sتAs‏ (33) 
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ہے ی N o e‏ حم سے سے gg‏ ع نحق ق 7 د 


آ ا رى اا الال ادرت ناژ ب ام يدن ی جوز السیر ینجع 


0-> ل الراب ونقال استحار الماء اذا ل جد 
مغیتا ونہاؤه غدرانه1 والنبى الغدير والجوز الوسط يقول لا ينجع فيه 


E Ma 
ضر ص ا‎ E ٥م ہے مے ی‎ ER م سے حم ۶ م چ 2 کی م‎ 


0 . |“ : ۶ 2 
\ د N. ١‏ ا ا ا کک ارجانه ٣رح‏ 
[IC Dj‏ ا ات الوأحیة س ژھڅی السفيةة وال رجاء الحدوانب يتريع بجی :> 
و يذهب 


3 ا آلا الايادي عل کل نشز من حواشه مقنع 


الررى اللات الواحرة ايدامة والنشز ما ارتفع ET‏ 


حدواشيه جواتبه مقع قناع 


حه ٤‏ هد تسد د مح ددم ۾ و 


5 بمیخطغه الارحاء | رری 6 با 8 e‏ ری بالتوم والطبر E‏ 


2] بمخطغة اى ضامرة البطون وازری 1 ششحم السنام 
الير [5] 1 


-استحارت .به لمر یکدنی جوزةۃ ٤C‏ -بہا .يکد فی جوزة ,استحادت 5 (26) 
اس حارت تحیرت ...يقول اذا Ambır. transposes tr. 206, 2;—Ambr. sclol.‏ 
ىل 0 ا سير من دة لر يکن الشات 


یاخذ فی وسطه كقول الرجل لم ياخذ فيه المشى 

cf. ante DiS. x 1.‏ سياتپ .(31) 
کال اڊو عمرو عذدی كل مردفع schol.‏ 1 ڪل نشز من خوافيه .اسک (238) 
قناع ال خوافیه جوانبه مقنع قناع من الأل 
,بمخطوقة VY IAD‏ (هشجع) a‏ 1 حداب —_-)C*. D‏ حاب CU, T3 lak I—C‏ )29( 
ES‏ .ار ۸-بینتا ا رر 7 ,€ جاب ا 
ویروی بمخطوفة ازری 5 يذهب به... .ا0ء .اناس کازری ,الاحشاء 
وی د 
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و ا 9 م م ووم م ص مھ ۶ر ي ع م ہہ تسڻ~ م0 وم و 


٣‏ سرت من من ر م فاصبحت ببسیان أيديها مع الجر أ 


C3 |}‏ الظلام عرف الليل وبسيان جبل 


ےا م ر ر یدصت نے 2م رص ج پټ 


۳۳ و حر 0% ذأات یکا E‏ م حم a‏ 


ج 
سے ن ° سے سے م م ہر چ وع ا مر ن عر سے م سس ا سے سد ٣‏ ي 


CT‏ ھا وحھی E‏ 0 ی الظل ر E‏ اال ح المولم 


[(1] نصبت من الانتصاب وجہی یعنی نفسه واطلال یعنی ناقتّه ازی 1 ااظل 
تنقص وصار ڪل شىء اڪنن a‏ لونه ابض والمولع فی قو انهه 
خطوط سود والاخنان دخل فى الشجر کن عن الحر وأليرد ذيه 
E‏ 
جے مم مدن ~~ ¢ م س0 > م9 ا ا 


م اذا ھا ڪس ذو عثانین والنقت ‏ اریت انبا بها الال يصع 


[07] التجس القا اعا ا وسباریت ارضں لآ نبت فیہا یمصع. 
یضطرب 
ر م ن 7 سنق ~~ ح~ہھ شش ي سے س تین سھ ہے م ^ ww‏ 


E‏ عاف الدع کل هیب تظل ١‏ الاجال - ٣‏ نصوع 
[(1] الدع الشق فى الجبل والآجال اقاطيع الوحش تتصوع ای 5 


مع الشرق 143 x 37 11n‏ (بسيان( 1751 Yêqit i 620 Beki‏ )1 
...ویروی فرط الظلام وبسیان جل .اا(اء .ادا تلمع ,عشت من منی 
دون وجرة الى طخغة 

ذات ڪريېة .٣داد‏ (22) 
بع ما أن الظل واڪنن ڪتن اللياح المشر 105 Omitted iı Cand C*— Wulıish‏ )23( 
اظطلال ات تفه ازى الظل قحمر .آ٥:اvیاظلال‏ ,بعی ما ازی .رادار 
يقال ازی يأزی اذا انقبض اذا بلغ الظل الى اصل حائط فقد ازی. 
..لسباریت وهی اشباه یشبه .ا0راءد gaeg— Amb.‏ ,سباریی ,واكتغت ([ (2) 
بعضه بعضًا لأا مضلة يہحہع یلەع ويتحرك 
C*,‏ ,€ ,.brصاعتسافا‏ دونپا ڪل مجہل 124 ۲ ۳۵ ;82 × (صوع) 1۵ (25) 
¡ (ہوع) ( EE OLE E UE 1T. aE xii 153; El Gaul.‏ اا 
مہيبة موضہع یہاب بہا ای بالمہيبة. س ..sذAJ Nmbr,. schol.‏ ك 000 
انه فی قغر فلذلك قال الأجال تصوع من هنا فيا الظباء والبقر 

340 
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ہہ ری تایتی ند حصب اا روح انی وانهديل آم 


ا تر الحار بمكة والہديل هنا دوت الحمام 
ہے ر و ر ا ہیر سے سے سے ار وم ص ا g~‏ ۶چ د 


د ا ی فان رڪابنا ركنا ین حٹ رین 


م 


2 کک e‏ ہے 9 و 9 عر سه r‏ ا 


رھں اک a‏ ا Ss‏ ا عل 5 میں رقع 


[Dj‏ الاكوار الرحال واازبری لی ی ازوف ابل 


-_ 
~4“ 


سے ا چ سے ن ہر ق ص صن تر سے ~~ سے ن سے اک ے سے ج gg‏ سے ا ہم ق کد ق ا ل 2 ا 


E 2‏ 5ت دعل اکن ات 1 e‏ س الدع دبع 
[2 0] المثذون الذين اقاموا ليلتين! ينتظرون اليوم الثالث 
الثلثين [(] 1 


(1T) LA (Jaa) xiv 215: TA vil 104 ناقتی‎ ll: El Gauh. ii 252 [as text]— 
El Bat 353—0 Jj ql—\dab. 2153—El Batalyüûsi’s gloss differs from 
that of C and D and is more reasorııable. He says : یغول لما ك ذاقتی‎ 
اهل اليمن يروحون الى بلادهم عند انقضاء الحج والابل ترجع هدیا‎ 
ت الى و طنہا وذڪر ذاقه واتما يرير نغسه ولمړ برد بالیم انی رجا‎ 
واحدا من اهل اليمن انما اراد جمدع من ڪان ا د اقل الین‎ 
والہییل یکون للابل ویکون للحہام ا‎ mb. seh. e ای‎ 
ال«بل تحدج وسمعت الہدیل اشتاقت الى منزلہا رواح الیمانی نفرەم لان‎ 

الیمانى ينغفر ہل النذر بيوم 

.. ينزعن الى یٹ وین ونزع \mbr. schol.‏ نزع 355 Bar‏ ا D‏ )1#( 

a نازع و ھيو و اآادى ب بحن الى و طنه ای نحن الى حت‎ ree ak 
وننزعين وتريدين‎ 

)1٩9( [( .لدی‎ U نسکعي-٤[‎ Ba 33 

کک بای ای کل .ا ون یع 
يعكسن بحبسن واذا جذزبت الی الارض فق عکسےہ Ambr. sclıol.‏ 
وقع مناخات قد وقعن ساعة والتوقيع التعردس 

الممغون .101د mr.‏ وزاد فلا مغذہں 143 Aubr., C aj — Hanılani‏ )20( 
الذزين اقاموا ليلتّين بعر النحر يیول ييرون ينغازون بعر Î‏ ایام 

الاشريى قول ت إا ليلة ارسع عشرة دال هنا LL‏ انما تفر الاس 
لشلث عشرة اتر يرمون يو الاضسحى َر المانى والثالت فلا دہقی ا 


اللالك ا ي اد 
M. E) ٠ XX‏ 
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2 ق اور ا ر رومت ?9و‎ - AL 


۳ جرف الال الاسوت سال ERS e‏ فھی نصعم 


|1 0] الاسحل شير يتخذ منه المساويك اأحوى لخ ت ا 
شدة خضرته طفل رخص ناءمر یعنی كفا مطرف مخضوب الاطراف 
بالا ا نصع الشديدة البياضن ويروى على الغرا 

الغير [(] 1 


ے مر 2 حن 9 نے ہے ۵ م E‏ م مرق ص ص ي ر 9 


7 على e ll‏ بعل جه بامشالها تر e‏ اصوادی فح 


٥‏ €] خصرات باردات یعنی ادےاا المستقى جعل تغرها ڪاڏه یسنقی منه 
والحہوادی العحلاش تنقع ذروی 


ا ت ر و ۶P9‏ ر ر 0 سے ھن ~~ 


8 کا lL‏ ف المحض e‏ اذا حەلت ایدی ۰ م CE‏ 


LN‏ الخمر الخالص يضجع اى يميل للمغيب 


ر 


م ن م سے ٹټ م a‏ و و ر £ ۶9 


ا E‏ ميال ڪان قروده اساود E‏ ال وخروع 


[ 0] اسحم اسود یعنی شعرها اساود حیات سود والضال السدر البرى والخروع 


تت تاع واا ا 


٠وروی‏ بطغفل موڌف ای CE‏ بالحہاء والصل من Aimbr. schol.‏ )183( 
الخلدال 

اڊو عمرو خحہرات ای الغر یقول .اہاءء .۸۸۲ نرو ([- حضرات ( ,€ )1١(‏ 
عدی باروات عناى الشم والتقبيل المسمقى ما اخذ من ريق,ا بعد هجعة ای 
نومة 

(15( | يضجع‎ Û (خضع) 1 تضصجع‎ SNOT IN TIN) تخضع‎ mlr, 
transposes wr. If, 10—Ambr. sehol. ل ابو عمرو تصجع اذا هوت فی‎ 

ا مسترسل رونا ذوانبه اساود ® الذوائب با .اoاsce O6) Ambr.‏ 
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اط وامحو خط م اعیده کف والربان ف ألدار وتم 
۾ کان تاتا قارییا اصانی على کدی بل أوعة اين أوجم 
١‏ الا ليت ايام آلقلات ونا ٤‏ ل اجنع 
لل لا ی مید مانغا ولا له تی اوی م 


ا 


َ ےد م o‏ 9 جو 2 خخ د 


ن ۶ ق س ن Td‏ و جر عجر E‏ 


و بسم عں علب ا عرو به اح ترداها ددں ارول ع 
[۲ €] عذزب یعنی ٹغرها وغروبه حده والاجرع الرمل فى الارض المستوية 


جده 11٣|‏ 
1 ۲ (خطط) ۸ 1-امحو کل شىء خططته ,حولی وع 207 Xîd. xiii‏ .1 )7( 
اخطو ,امحو تارة واعييہ 60 lg— Esh-Rhar. 1i‏ (1- وامحی € موڌع 
i 2‏ ص Haya vw‏ ;1۲4 1¡ ٩۳1—بکفی‏ والغز<ن حوای رع TE‏ 
کی الدار 
البين --(وعة الك * SY IMEC E‏ 
Bekr 03.‏ رجن لا C‏ )9( 
مزارها موف ع ی ی تفه شی ادال اسا = قله 7 (۱۵) 
الہوی ای لیس هواہ شتی 'آی مج٣مع‏ ا 5ريبة منه م٨سیع Sree‏ 
ای الغؤاد الذی قى ذل الوم وکان قیل ذلك .اہ راء .۳۲ا1 مشئوم ٤C‏ (11) 
ام يتعود البين 
ویروی عن المی ای .اهطع؛ .۲ا ص۸.--اتفاع ترداها (1-بردها ٤-یبردها‏ *0 (12) 
لث سمراء وغروبه وهی ی الاسنان فزهیت به مذزهب الغر 
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EF 


fp, 


ت 


ہے 
1 


I: i:‏ ر م 


اصابیت واھتاحت با منك حاجة داوع ابت اقرانیا ا تقطع 


[] اقرانہا حبالہا واسیابہا 


سے رق م رقص مے ن م ڻر م مر لله 


ر هھ ^~ ’ ۳ ا ق ك م ن م م لہ کد ت 2 ور ب و 
ا 2 سے 
سے سے رل ۶۴ م ه60 9 با م ر مع م ھا وھ د 


رما يرجم آلوجد ااز r‏ ولا للفتى من دمنة آلدار ٠‏ 


TE e 2‏ صہ ن سے ~~ صق م ص شس ھ۵ e‏ 


قۆوله ا5رانيا .اoااءs‏ .راAuu Ab. q0‏ ولوع اتت ,واحتاجت لہا 10 (5) 
اى اقران الحاجة وهو مشل يقول لزمتنى الحاجة كما يلزم القرين 
الةریْ ای هى تاأبته اذا تقطعت اقران القوم وتغرةوا ویروی واهتاجت 

بہا بريد الدمنة ائ ا وا ا3 © 

صخا ی من .انااcء Ab.‏ مولع LE‏ تعرضت ل -- ہا ا DPD‏ )$( 
الحاجة دعر 0 ا اشتاق ... ویروی موزع والمعنی مواع اولع واوزع 

به ای مغرم 

فی ومنة .ا٠٠٠۸‏ الدار ر ا [both omit‏ 0 مجع ا )5( 


م ر مم 0© م ر 


يقول اس جزع 5 يفده الجزع schol.‏ :مجزع 
EA‏ : فی ارب 158 TN 1 SE ASkarî Gatiharta 1 2l E) 1x‏ )6( 
:ا - فى الارض .١١ا۸ ٠*,‏ ,(1 ,ل -مالى حيلة :اانا ,فى الدار 191 ۷ 
20 :فى الدار 203 :ا20 ا إل ي إا ي لى همة 60 اا 
يقول افصل حيلتى لقط الحصى .اماب ا حيدة :ا)0( ; فی الترب 
وقال جران العود ۱۲١‏ اا“ أه صذااا) .سا( - وان اخط وامحو تر اعود لممله 


م سم دس م ہ0 س م شد 


ارا بدا ا عشي غرب من 1 اثر آلظاعينَ تحہدع 


مالى حيلة E:‏ بَقط ا والخط و ذ ی الا٘رض مولع 


َ شس ر س 4 ہے شت 20 O‏ ڼ س ر ت م 3 
اخط وامدو حط دم اعیدد بکفی والغعزلان حولی e‏ 
م ر س ت ا ر E‏ ا 
عشية ما فی م اقام برب مقام وله ى ا مضی ® 

The first verse is cited by Dekrî 692 as by Girin al ‘Aud, aud er. 1, ¢ 
ore citecl Haınûsa (cd. Dulaq ii 117) and introduced with the remark : 


E TS 
Only the two middle verses are in the Diw. of Dhu î-Rumuwah (r, O, 7): 
the first and last being undoubtedly corrcelly attributed to Girîn, Cur 


۳ 


gûnî, Ninûya p. 1231 atrtlndes the two middle verses (6G, 7) to Qais Db. al 
Muluwwil. 


E 


[Nos. 45, 46| 


طوى انحر والاجراز ماني غروصها فما بقبت إلا الصدور الجراشع 
0] النحز الركل 1 بالعقب واحدھا جرز وھی الارنہون* الاتی لا تنبت 
والغروضة حزم الرحال الواحى غرضة* والجراشع الغلاظ الواحد جرشع 
عرض [€] + العروض [0]° الارضوب 2]€٣[‏ الك ]٤C[‏ 1 


ص 


۶ و 2ه 2 ۳ ع ر م 2 ^ o‏ ھە م ۶ س e‏ 
١‏ لاحناءَ انحررا كل مفارة اذا قلقت اغراضي العا 
3 : ا EEE‏ الد فع 


الواحی واحناء کل شىء نواحیه قلقت جالت واضطربت 


والاغراض1 الحزم 
الاعراض [0] ! 


E‏ الطويل 
ك 0 من من ~~ سے س نر م ت ضهن 9ق و ۶ 
اتن دمنه 2 القلات وشاع 0 حتی ظلت اين عین تدمع 


ل ع5 کادت ا بطي ایت نا عواص سرع 


[[] اجل نعم واراد نعم بدمع عبرة وزعتہا ڪغفتيا 


(13) Kashshûaf 1350 الضلوع‎ \I--Mulibb 180, 181 [attributing to Labîd) 
الضلوع ,بری لحمہا سیر الفیانی وحرھا‎ »Îl—1lowell, pt 1, 6l—‘Ainî ii 
4T7; Bûqir 138 الضلوع‎ I—1. Ya‘islh 271 .1-—بریى‎ 3i1. x» 05. 

)41( ات ,انحا بکل 11877 آنه‎ 0 N DE 
کک --ألحيہا ,قعاقع .ا0015‎ LF, DC Ai la IT CN 
اغراتپن 1ھ“ ,۲2 ,C٤-اغراضہن 1ا ,*1 .(1) 0لا حیاء لجیا‎ € UD LU 
LL, Eu ,€-قعاقع‎ CC عقاعقلا-G0nst حنو ڪل شىء ناحیته .ا0اء؛‎ 

قیقول للاحناء بہا قعاقع فى السور 
u‏ 
والقلات .0ءء .:۸ ڪكادت العين تسفح 283 CGC, C* aJIl—Yûqit iii‏ )1( 
موضع ويل جمع قلت 
sehol,‏ ت ,ظلت اذا ,نخر .brاصھ-(٤×٥t‏ وھ) ٭C٥_انت‏ منہا ٥‏ (2) 


سے سر @ ر مم ص م م ر 


و نہيتہا وكفغتّہا الواحد وا زع ووزعة جمع ...تترع تستعجل ویروی 


تسرع 
H1‏ 
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N 0 4 .‏ تس سم e‏ لہ سر # ی مر ر ۶ 


لاڈ رجرع الکدر ا ۵ 4 من ا وهن رواسع 


[(1 ] الكدر القطا يضرب ألوانا الى السواد والفلاة الارض الواسعة والاطلاء من 
الطلا يعنى فراخہا [والتاويب الورد ايلا والرواجع يردن* الرابع وهن 
روابع (] يیقول رجوع الکدر منہا تأویب ای من بعده ترجع فی اول 


- 8٤ م م ٤0م 9 م جات‎ PS 


ا حدعت بانقاض حراچیم ا اذا ارم ا ی وهر a‏ ناجم 


[(01] جدعت طعت وانقاض مہازيل يعنى الابل حراجيج طوال والرئم. الظباء 
البیض يقال اذا الرئمر دخل کناسه1 فنام فی اصل عرق يطلب برده اراد 
فنام فی اجل عرق [] شه قیام فی اصل [)]2 ڪذا[0] 1 


ضسحی [0] 3 


۶ حه کن سے یہ 


eg OO 
الابل العتاق الكرام الذفارى جمع الذفرى وهو مخرج العرق من قفا‎ 
البعير وسج وموالع 2 والماع 1 ضربان من السير‎ 
' ]٣١إ المولع‎ 


اراد فلاة رجوع الكیر .ا0اعs‏ .1ا لھا .به (۔-اطلاوھا بہا © (10) 
من الماء تأويب ...تقول ل رصع الا للا تم دال وا عا 0 
بالفلاة 
,1 ,اام سى وگو 1 ,( 00 £ TT D1 CO IF e O O° e‏ 
وقۆوله اذا الرتمر اف حی وھو مضاجع عرق —-Const. sehol.‏ -اضحی وهو *€ 
ای ةى ڪنس فى اصسل الشجرة وذلك فى الہأاجرة فةال قطعت انف هنا 
الجبل فى هذا الوقت 

وصوالع ٫1-أو‏ اعوجية (1) 0 ا ,*1 477 ن¡ A‏ (12) 
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مک وع ه9 ۶ مر ر صم ٥ ٤‏ 


۳ فاصیحت زیی کل شیسح وحابل کانی ق لار صادع 


[0] شبح شخص وحائل متحرك يقال الشیء حال يحول اذا يحرك یقول 
أرميه ببصر ی 


بے ر ر م مدو٤ء‏ ه 


٣‏ کیا نفض الاشباح بالطر ف غدوة من الطير أقنى اشهل لمن واتع 


[(1 0] يةول تفض یقول انظر ھل بہا من احد اقنی۶ محدودب ° المنقار 
يعنى الصقر : 


محدوب [۲] ° مقنی ]٥[‏ 2 الطریق [0] ! 


ہے سے ن 9 مر صھ ٤مم‏ مر مہ ن صر کے 


TG‏ 0 ر و 


7 نك عں الاقناص ٠‏ ا ا > اقلعت 0 جاع 
[ 0] الاقناص جمع قنص وهو الصيد أهاضيب أمطار اقلعت سكنت" 
سکبت [0] 1 


ر ام مر و۶ ي ک8 n‏ 9 


حدق عر م ار 


A‏ عن يقد ٠‏ بخطمه اذا خ غرقٽ فيك ا الخواشع 
[C|‏ الرعن انف الجيل و خطمه ا اراد أ والقغفاف ما غلظ من الارن 
وهو جمع قف والخوشع [الارض] المطمئنة 


جس لس ج م جب ن سے ق HA mw r‏ 


ری آاريع القوداء منه انها مناد بأعلى صرته الوم 


ا ى ترى القنة القوداء والقثة راس الجبل والريعة ما والقوداء 
الطويلة واللامع الذى يشير بثوبه من بعيد يقال لمع بثوبه وألمع به 
اذا اشار به اليه 


قسمة الخرق *1 ,(1) ٥‏ ,1-کانی سوی 63-2 × (صدع) 1.۸ (35) 
pt Dw. li ee. 45, 46.‏ .ئواضىع ,انل ,الاشياخ 5 (36) 
عرفت 0ق انجطمه (1) 0 ,€ ,1-ورعن *0 ,0 ,© ,*1-الخواضع Const.‏ (38) 
دە القاب (00 1 Dee‏ 
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ہے نم جہن س o‏ رنہ ی م ۶ حتي ~ 


فلما تللا حقنا ولا مثل u‏ ين أأوجلِ لا تنقض ينه الاضالع 


]٥ [‏ هذا مثل قولك لآ اری مثل ما بفلان لا يقتله والمعنى مثل الذى بنا 
ینبغی ان تنقض منه الاضالع 


2 ٤م‏ سے ہن ۶ و9 سے سے ص محم ٤م‏ ۶ ال سے سے ۶ 


تخل ا َ الخدور باعین ٣‏ الا دیس 1 اصع 


[D|]‏ ا من خلل الستّورا غرابيب سود نواصعچ ۶ بیض 
نواصنع [(1]* تحللن من حلل السور[١(]'‏ 


7 ا تاها الينا کا دصیب به E‏ القوادع 


یسم ژدر کا المشترى ء 2 3 I‏ لاخفاف ا واسسع 
[C D]‏ الده الفلاة الواسعة تمع ر دوا من خلوها ڪکف اامشتری و مېسوطة 


سے 7ن 9 2 0 م« 9 و P2‏ 0 ھ@ e E ~r‏ 


قطلت ولبلی ان او ج جوز واکتافه آلاخری على الارن ونم 


والجوز الوسط وال« ڪتاف الجواتنب 


(30) CÛ, CO* .1--رمْقض (س—ينفغفض‎ micl. XVI 189, 


ارباب ٤-غرابیبا‏ *ا C, Fb, (Const.) i‏ |) ٤--تحللن‏ 1 ,*0 ,٤ا‏ (31) 
رید ا باعینېن من وراء الستور e‏ سود یریي Coııst. schol.‏ 
الاعين 

تنساما *٤-القوادع‏ 0-القوارع *1 ,* را ,€—تصیب 1 وجالس €٤€, €٥*‏ (52) 
وروی .ا0 اع 1 -القواصع . تہساما Corst., l1, J*, C, 1, C(1)‏ 
اا ,ېم mesder of the 1 of‏ ۾ تسام رع وھی ما قرع القلب ونكاه 
recorded in the dtctlonarles.‏ 

ix 137;‏ (بسط) ۸ر[ بساط لاخماس 131 »× lA (gs) xviii 302 ; "A‏ )33( 
لا خماس 93 Lance 928— P| Qili i1‏ لخمّاس v 100 [as text]j—I. Sid. ix Û‏ 
seh‏ :ائه باط ل(اخهاس ا ول دہاس انپا 3د اا ا 5 
لاخماس المراسيل جمع خمس وهو ان يکون فى المرعى تلثة ايام 

ویحسب يوم نرد ویوم تنصدروا 

.وليل  )1۲.‏ ولیھی *ا ,(1) € ,ا (341) 
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£6 2 2 ض م ہے ن ض 


٦‏ واعید للارض آلتى لا تردها لترجعنى يونا لَك زا 


7 


س ی سے ر ن م E‏ ر ن م م قم وق م 


٠م‏ فلما عرفنا اية ابي بغتة وهذ النوى بين الخابطين اطع 


07 ا البين علامة الفراق وهو القطع ويقال هذه اذا قطعه ويروى وهذا 
النوی 


م مھ حن م و م یم وم صق ع م 0 


تڌذڪر |0 ) 1 


ی رص ق کے اا ااا ی 


عل شریات MOA‏ واخدمن ا اأمعنقات ا اللوارع 


دخىدن والوخى ضرب من السير وألمعانقة2 اأيضا ضرب من السير 


1 sic 2 [D)] والمعنغات‎ 


,صوادع *1-البعیص ,شوون صوارع 1 شوف صوادع NMagmiû‘at 208—D‏ )25( 
omits —Const.‏ )1( ٤اشوون‏ موادع ,وهجرڪم Û‏ -البغيض ([ ,') البعيض 
شؤون صوادع یرید طرانی صد نا2 الغواو .۱01ای 

,عليك 310 )0t.‏ .1 اريدھا *1 ,(1) 0 ,0 ,ال يردها Magmûnt 208—C0‏ )26( 
ons. omits.‏ S-—وارمى‏ الى الارض التى من وراتکے 

وهذا 0-وهذی --٥*‏ وهی 2-وهز النوی 1٫*‏ ,ا ) 

(28) Const., LA (qh) 1 508 E TTI یبدی‎ 1۸ DTN 

,0۶-دنانات ,تبلی 2یتلی باذناب 53 × (تلا) 1۸-تمَلّى رباب الوادعات 

لحفةا (1) C٥‏ 1 نتلی © 

ET D و ا‎ pl. form of ھlخane‎ (Devan)— 
Iu OC the gloss ends : والمعنةات ايضا ضرب من ابل والدوارع الّی‎ 


M. OT UU 
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سے د سے جدنع 7 س ہے ` mw‏ سے ہے ر ق“ سه ٤‏ م 


5 يسفن | دس هة C‏ براق e‏ الاجارع 


[(01] يفن س ا تبت لزهره رائحةه طبة والماء اتل اا 
والاجارع رمل فى الارض المستوية 
البرق 2 الا 0ا 


ج 
گہ 


با ا والارا 2 کان نذکی ا 0 طوالع 


]٥ 5[‏ العين البقر والرام الظباء البيض فوضى 1 متفرقة ذبال فل والذبالة ا 
تذڪې ‏ توقد 
2 ا 


کے ج م ہہ 2 ي +0 ۲3 م 


yT‏ اوداع ول تقل كاقلن الا أن ۲ تشبر الاصابع 


ا 


[] يقول لر يقدر على رد السلام الا بالايماء منا ومنہن اجا غدون فاس 
الودأع بال اء فاج٧ن‏ بال یماء 


ا مہ ن س ےہ ہق ت صوص رت E‏ هھ ۶ 2 ن صصص بے و 
۲ واحذ الهوى فوق اخللاق نا ت > نحیی ۳ سم ۳ 
سے م ن ?۶ م 9 o‏ ےہ ت2 م مومت اګ م ۶ 


ETT‏ 0 سے سے 9 بس رس بے 9 تس ف~ ۵ کے ق و8 


جم E‏ دن هجر 2 سفن څافه وك بين والشمل با 


وبين باع (1) € ,*1- مياء 7ا ,(1) € D ءlte—C, C*,‏ )19( 
فوضی ای مختلطة بعضہا فی بعض .ا0داءء .ا15٥‏ قوضا ٤-3ومی‏ (1 (20) 
at‏ الوداع .اschu Const.‏ - غیوك ف LCD Ss ¢ mM) Ck‏ 

بما راجعن من التحية والأسايم وان كان اشارة 
َا اذ ت Const.‏ )22 
[gm‏ من علر به .ی۲٥1۱ ]1١‏ وبکړ من غظر ما البين ,والہوى ([ (23) 

.05 
2 .4)--ویشغنی ,)-ویشغنای 1٫‏ --واشغفقن )208—1 Magmûtt‏ )24( 
مخافات 1 _واشغی (1) € 
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م جہن من سے 2 مم9 9 ر ین م ن0 ومس ےب د ت من ۶ ° 


N‏ روافع 


Dj]‏ ©[ امترت استخرجت واللبانة الحاجة واللبان جحح الليانة ا جەح 
الحأاجة 


8 غداة CC‏ العيون ونعصت 0 من 


ج 


سے مر یھ ۶ ہہ نم ق مص صہ ن س ص مے عر م سے مر مر ۶ و FF‏ ص س 


٦ا‏ ظعاڈن ا الاد اضر عز علب ل E‏ تفادع 


]٥ [‏ لم. تخضه الضغادع يقول هو بعيى من الريف والريف [الارض] الثمراء' 
التمری  ]0[‏ 


ا z9‏ صہ ن 9 صد م ۶ م 


کک َ عجده ا دونه فن الى الجنوب صواقع 


ا ك ا وعجمة الرمل مخظمه وڪره 


م قم ف 2 حن مہ ك تصش م مے مے 0 راصن م مص 


1۸ تصن = أوجف الباح | سا ا حرا مدر e‏ والمصانع 
٥[‏ 0] البارح [من] ریاح الصيف والسةا شوك البہمى فبا عليه فجرى يقال 
0 ت والجرامیر احواضة صغار 5] 


e ME Cl 


€ معب 56510 اا۷ (نعض) 1ا :529 جا 14 ;261 اہی (لمن) 4ے (15) 

التنغیص .٥ءء‏ .اص ونخصہت ١ا‏ - ونفصہت (0)1-—وانفصت *0)—مغحہت 

الاعجال عن الشىء من قبل ان قرغ منه... ویروی ایانا من و 

ای خالص ا 

المداضر حيث ينزل عای الماء .اء .stرسC‏ لمر تټخطه عب *ا (16) 

mr. stops here abruptly, the concluding sheets‏ 9 eا1--الواحی‏ محضر 
being lost,‏ 


)17( 2, ©, * ترڪزت_٤‎ )1(, 1* )نحو الجیوب عموادع ,تذڪرن‎ t. 
ء1٥. ویروی ا صةقع ای تعمہی وقصد بقال ما ادری این‎ 
صقع من بلاد الله ای قصد وصوادع ذواهب فی سیرهن‎ 

وایہس *€ ,0_تضیفن *1-—جچزامیر 151 21۸طص183-6Ga‏ اذہ (جرمز) 4ا1 (18) 
قوله تف يعنى الظعائن .10ء -دَصفین 01 --تعہیغن 7 حتی 
...جراميز الحياض وهى الصغار من الحياض...ويرورى تصيفن 


yep 
9D 


ا م 3 م س ت م ء0 ٤ه‏ ر تہ و سے ر 


[ )] اراد قل لاطلال می تحیة ترش تسقی یقال رش الدمع ترشاشا اذا جری 
E DDE‏ 


ص م صن ع نم م ك م ۶ ا رصق مص mM‏ 2 م 


؛ الا ایا لقب آلذی برحت په منارل مي والعران الشرام 


N aD‏ عليه الوجد من اجلما والتبريح الثحة والعران الج ا 


م 7ق ص ۶ 


ای کل اطلال اپا منك حنة کا حن مقرو الوظيفين نازع 


|[ €) مقرون الوظيفين يعنى بعيرا a‏ والوظيغان عظما اليدين نازع ينزع 


سے سے ۶ م 2 مے لی سے سر ق ے ’۶ مر ص سے 


\ 
o 
^ 


۶ د مں ی وڌل ا دونه فوا | ذا دس هاتین صانع 
[Db]‏ يقول ما ونت ‌ تقدر عایا Ja‏ ك منہا 


ا ا a‏ مشرف لشوقی لمنقاد ال ا 


CP}‏ الجنيبة المدنودة يقول إنةاد @ ڪا قاد الحشيمة 


ذو الرمة رد ينی صاحبه .اداع .اوقل لاطلال لم 129 0 
فقال التحية لاطلال مى قليلة والبكاء ايضا 
الغران البعى .اn0اءء xvii 151: ۳A ¡> 276 br.‏ (عرن) 1۸-العراق 1١‏ (10) 
والشواسع البعيدة 
لہا یرید لمّی .0ءء .0011 - الوصیفین (1 .0- منه ,وفی *1 ,(1) ٥‏ 1 (11) 
ضانع خیل دونہا (۱-ولا بی ( ,0~ ولا بر *0 ,(0)1 ,ا (۱2) 
nits e, 13‏ ٫ا-الوجى‏ ام منك ,اجر €C*‏ ,0-الوجی ام مبدی ,امر ( (13) 
O U.‏ 
لمنقاد (1) © .*1 ,(1 Const...‏ ,.mhr-یوم‏ برقاء مطرف ,منقاد 570 ¡ ا۷۸40 (14) 
بقول انا تة لوی کا اح ای ا اا ا ا 
موقي فاا اتبعه واتار له كا عو ااه ا 
TL‏ 
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ہے و ۶ 20م کہ سے حص ي 2 TT ¢ ~^ pe‏ 


0 حروذیه E‏ ا ا علها من ن القهز ااما<“ 0 نواصعم 
[2 0] حرونية1 من نسل الحرون2 وهو فحل من فحول الخيل او اعوجية 
واعوجية ا ت و وهو فحل والق,ز القز والملاء جمع ملاءة وهو 


ثوب ابيض والناصع شدة البياض نصع الشیء اذا خلص [يقول كأن 
البقر خيل مجللة جلودهمة يعنى الخيل؛ (] 
ااا در 2 


4 repetition of part of gloss to », 4 


ہے 7~ نے @ ^ ہے ¢ 2 ا ہے ر یں م م ور م صہ نم ~~ 


: تجودن منها عن لود وشحەرت | حدنث ll‏ لمذارع 

[ 0] تجوبن يتكشغفن يقول ان الجلال1 التی علیہا بيض فلما تجوبت عن 
رت عن مذارم) آی ارتفعت الجلالا عا بانت خدودشا 
وقوا تما وهی سود المذارع * والقوائتمر 


المدارع ]C[‏ 3 میارعہا ]2 الجلات |')] 1 


o ~~ وم کبس‎ o7 0 


I - ۷‏ ننظر نظر E‏ فهل من دا ءآ مادك ت نافع 


[(1] اراد قلت لصاحبى قف العيس ننظر فى ديارها نظرة وهل تلك النظرة 
نافعة1 من دأء الصيابة 


واقعة |( ] 1 


م پیے بے 7م E‏ 


فقال أما تغشى لمية مزلا بن الارن إلا قت هلانت رابع 


ا عوهجية - حزونية .1ا۸ ,0 ,€- الماء ٫[ا—حرونية‏ )1( Cunst., 1, C‏ ) 
الحزون فرس كان لباهلة 9 فرس .ا0ء .دا۸ حرو رده *ر1 
e. —Ambr.,‏ ما C, D, Ambr., C*‏ المزارع ,تجردن عنہا * ,(۱) € ,را (6) 
تجوبن یعنی .0ءء 0t.‏ --المدارع 5[ ,€.-عن حیٿ C, 1*, €C)1(‏ 
البراقع 
نافع ا ,(1) € ,ا ,1 ,€ مقف العين (1_الضبابة رافح a‏ 
مزلا ,رايع ,فقالت [-منزل *€0 ,٣€-منزلا‏ ,ھلانا رابع 129 1ہیں .ای۸ )(8) 
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(N. 45| 


fA 


8 اطویل 


امنزلتی م LT‏ هل الان ey‏ رواجم 
0 برجم التسايء | او یکثف ای ثلاث ب الائآی ا ابلاتع 
همتا نها بويا فقلت اماحبى ولیس بها الا التباء الخواتم 


9 سححر اأصياص 6 E‏ حو 9 ال براقع 


[7 0] وموشية منقوشة يعنى السواد الذى فى قوائم البقر سحم الصياصى سود 
القرون والاسحم الاسود واصل الصياصى الحصون والمعاقل قال الاه 
تعالی وار ا ظاھروهم اهل e‏ صیاصہ: ہما چ آی 
من حصونہر فلما كانت البقر تحمی بقرونہا سمیت قرونہا صیاصی 


GO,» ص‎ 


يقول ڪان البقر خيل مجللة حو دهم يعنى الخيل* 
و 36 Qur, xxxiii‏ 1 
)2( 
HBûqir 82—--Kûmil 3t—I. Sid. ix 63—EËl Gaul. (Jji) ii 244; C; Howell‏ )1( 
اللاّی ۵9 7 i SYS; IT. Yafisl 618 ىتالا—-Agh. xvi 128, 129 )as text);‏ 


اللواتى 134 vili‏ -اللائی 2 8 ۷× (نزل) ۸ا ;4۲7 1ا أ”ناسمررن 
bw. ii 183—Derenb, de Plural, 3 [Arabic text]—Asrûr 129‏ التى 1 
Auld S8‏ 

(2) (خمس) 3ا‎ vii 8068“ Ainî 1 47; hiz. i 03; TIT. Sîd. xvii 100, 125: 
J. Yaf'ish 30U07, 308; Faiy 1 380; Es-Suy. Ham’ iii 185 --والديار البلاقع‎ 
qir S2—Durr. El Ghaw. pp. 93, 94—Howell i 34T7—Aglh. xvi 128 
الات اتافی او رسوم 39 ۷ ز;الدیار‎ ١1 /٤ووو‎ 3: ۴1 (خمس) .ااه‎ ¡ 451 
—TIslah 153'—Amidî SS—Ambr, schol. YJ العمى هاهنا الجہل وبلاقع‎ 

ا 
التوشم الانکار .ا5:ں€--426 ×¡ (خضع) 129-14 ‘Aini ii 477—Agh, xvi‏ )3( 
مشو ية ,حم شم )|1( C‏ ,ا—129 Agh. xvi‏ )4( 
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|No. 44| 


۳ الل 


صنق ر ق2 ”¬ 0 2 $ 


[1 0] الوطواط الضعيف من الرجال والوطواط فى غير هذا الموضع الخفاش 
والبياط الصياح والمياط الدفع يقال ماطه اذا تنندی وتباعں واماطه غیره 


أذا اداه وابعده 


م والثف عند العرك الحلاط لا سكي منى السقاط 


[2 0] العرك1 الأزدحام والسقاط الفتور* السقاط الفعل القبوح 
المفتور [[] ۶ المعرك [1ا] " 


صم ~~ ه0 020 ر م کہ ہے ر قم P١‏ م0 م م 


0 ان ا ا ھم الاناط زرف اذا E e‏ 


ِ 
|0 0] طقال رجل سناط وسنوط اذا لم یکن فی لحیته وعوارضه شغر ویروی 


تطاط 1 وا مکی وأحن 
نطاط ]٥[‏ 1 


مر ھن م سر 9 ن جر ص ر ۶ صم ?° م 


۷ ا ف حسب رباط الى و صد الیدی ا 


ا8 ارط الطری بال بائسین وبالصاد وباشمام الزاء ایضا وقد قری فی 
وجه 


1 Qor. i. 
U, فال العار بهم‎ 
1 M.S (ey 


vu. 1—9 are in LA (hb) ix 312 and TA v 243. The last verse is only to be 
found in these two places and is not in the MBS. Geyer conjectures, 
ınoreover, that the verses clted (anonymously) Mm LA and TA, under 
,فرشط ۸1ہ لطط‎ belong to tris poem. 
(1, 2) LA (bhطb,)‎ ix 312: 1. Fûris 15, K. al itl“ (وطط) 1۸ اذا ما عجر‎ 
۷ 242 عزم *€0 ,€عرم اذا ما عجز‎ 
(3, 4) L4 (وطط)‎ ix 512; 1A v 247€, €C* مشا *€0-المعرك ([-الغرك‎ 
I. Faris 15. 
(5, 6) LA (bbs) ix 313; TA v 24323—LA (طbiw)‎ ix 198; TA v 162—طlطî‎ cf. 
LA ix 136 and Agh. ix 19. 
(f, 8) LA ix 312, 198; 14 v 242, 1623 فی نسب ,الی حبل الہدی‎ 
(9) A (hb) ix 313; TA v 2432—not to he founcl in C, C* or D. 
3:1 


[No. 43] 


: ا‎ a e 7 ج م‎ E E 


[.1] كقولك عاطنی الا تزال تودینیى يقول سيبقى لكر هذا الناء اله تزال 
قصيدة اذا اسختغرت اى اذا مضت وتتاعف 5 ا ا ا 


النوق 


IAD م ص‎ M4 ٍ 2 


ریاضه مخلوج قصہید د وان صعت J‏ عل عرو 
]٤[‏ مخلوج ' مخدو ر يعنی بعيرة من الابل الريض ‏ 
ا حب |C)‏ 4 غير [C]‏ 3 م حوب 0 مچ ]6[ : 
البراض  ]٤[‏ 


~~ یں ت حن ع ص م 


۸م وقافة مثل السنا نطقتها تبيد المهارى وهی . 


ق7 ° 0 حن ص سے سے ثم سے س ق ص 


(36*) Between 26, 37 Ambr. introduces the verse numbered 26*. 
the other MSS. 


ET Anbr. ملجوم 94 .] و 8 د‎ ]cدnject.|—‎ Cf. 


Hudh. Carm. p. 205, r. 16 cited by Goldziher and Jacob, “Studien ” 


It 1š not in 


Pp. 
180—Au br. sclol. g9 المخدو ج البعير يختلج عن الابل ای بن‎ 
او اروض برياضة خوچ‎ CE Abî ’] ‘alû, p. 5, L 14 (Arabic 
OSL): 

2 السنان بطقہا ٥*‏ ,)تمل السنان تطقہا OS) CGoldaher, p. 9 [co[6c1.|‏ 
ای ھی شی ییة >٥.‏ .اطددرا: ممل السنان نطقتہا ,المخازی .۲اصا 
تبید المخازی ای تذهب دوالقافية لآ تذاگب مضیضہا رتا وریا 0 

الا 
ل وقافية مل حد الستان بى وبقيا من الاي 
Ha-Nûbigha xxix 7, All. p. 30.‏ و يېلڭ [Diw. p. 216 reading‏ 
تَقّبيحًا Goldziher, Ablh. 94—Ambr. ql‏ )29( 


[No. 43] 


۲۳ فنعم ابو الاضباف ‏ ينتجعو ده وموصعم نقاصن انی و 


[Cj‏ الانقاض المہازيل من السغر واحدها نقض ات نہوضہا آی بطیء ہو ضما 
هذه الابل من الاعیاء ویرءی بطیء نہوضہا 


MS‏ 7 رس ۶ حن ےہ ۶ 8 ن حو 2 ر 9 ۶ ص 


5 ل ا هده العلى معرل الامور نقوضها 


[0] المحيًا الوجه الامرار الفتل والاحكام يقول يبرم الامور ثم اذا شاء نقضا* 
انقضہا [0] 2 الامر[0] ! 


ا مر حوس م م مر بو م 
| 


ا انی یکر الىكارم حه من المجد لا تبلل بطيا نفوضر 


[0] نفوضہا اذهابہا يقال نفض الثوب تفضا اذا ذهب1 [صبغه] والمجى كل 
قعل جميل وقيل هو المدح 


1 see note 


ا 
سے ر ق TS‏ صب ق س م e~‏ ھ9 م ضس ق س ہے 


آ ت اى عك فا وقغیضا ججاعتا يقال اء القوم e‏ 


ت ا د س ي رال ر سے پگ سے وم کہ 


9 2 ی 
[C]‏ ا ھی النغيسة2 یعنی بذزلك حسن المدحة 0 والغريض 


الطرى والقريض الشعر 
ورویقہا [€] النفس *]٤[‏ المحجرة ]٥[‏ 1 


یقال نجعہ .اء .اصانقاض انی نہوضہا *٥-انقاضا‏ انی نہوضہا ٥‏ (22) 

وانتجعه اذا اناه بطلب معروفه 

)33( €, €* لامرار الامور ,معيد معین لامرار ,نقوضہا‎ schol. 
الامرار الفتل والاحكام بعير معيد قد جرب الضراب واعتاده‎ 

تکدی 0 یبلی ٭⁄بطی تقؤضہا 0 ,91-0 v‏ 4 ;110 ×¡ (نغفض) 14 (34) 

C reads in text arıd gloss lqضgقi, نقض‎ and Î¦ۈai‎ but in error. It 

shoud e44 نفوضہا اذهاب‎ 

اعلاق جمع علق وهو الكريم .اه:اءء ;باعلاق .اص ۸_حبتك باعلام ٥*‏ ,0 (25) 

النفيس من ڪل شىء قال ابو عمرو ما ڪان من وشي او ثوب او غيره 

فہو علق 

(26) Goldzîher Abh. 94 محبرة‎ [eonject. jC, C* رة _—محجرة‎ 

غریض طری ویروی عَریض !ای] واسع ٤ى EC‏ ا Ambr. schol.‏ 

ڈریضا صعب ضیی 


NM. 3209 TT 


۷ کان دضیاخ لمرو من رقع به خذاریف ن رضیض را 


[O]‏ رضیخ a‏ منه والمرو الحجارة البيض شبه المرو ببيض قد رضخ 
وبرق والخذاررف القطع من قثشور اابيض والرضيض هو المرضوضص 


سے م ی ص ا رم یں ےہ 0 


ES‏ 8 احواز کل : تنوف مامعه Cl. ٣‏ عر ییا 


(C|‏ اجواز اوساط والننوفة القفر من الارض ملمعة تلمع بالسراب 


2 9 م 


سے ‌ سے ° ا سے ٭ سے یاه سے ّ 0 0 0 4 
[CÎ]‏ محول IE‏ ما ر متعلل يقول ما با سشیء ڌاڪده ال«بڊل س وی ما 


تخرجه الابل من بطونہ)ا من جہںھا' 


جرتہا (1) ! 


لصم قل م ہے م ی م 0 م ی ا ر 


١‏ فما بلغتك اليس حيث تقربت من المد آل ا 


]٥[‏ الجريض التخصضص !1 الذلى والجريض اا 
العرض |0| 1 


کس بپ ~~ e‏ 


ا اذا ٩‏ ا ۳ ا SL‏ عن عوج ییا 


[0] العوج يعنى الابل قد ظہرت ظہورها من الہزل ونحيضا! نحوضبا 
والنحض الاسحم والطنافس الوسائد وقيل هى بسط فى النمارق وهى البسط 


1 (sic) 


بری عنا ا mb. bransposes 16, 17 Ambr.‏ نيا €-- نبا €٥*‏ (16) 
وقعا بنا ,[sاط]‏ ردح br.‏ حخاریف ٥C*‏ ,€ (17) 
قال ابو عمره فصعت .0ءء .۲ ا٥ا‏ —سوی خږ:ء من *€0- سواحر من ٩١°‏ (۱9) 
جرا اذا ,وفحت برا واف ا ا ا 
بقول من حیٹث دربت اترحل ...ابو ہرود schol.‏ من کیت ق Ambr.‏ )20( 
جريضہا هاهنا بقية النفس 
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رآ صم ~~ 9 سے م ~r‏ ر ص ص و ا حص بپ ~ 


أ ى ا الجنوب سوقیا ‏ ک کا 8 3 ع ۰ 


[0] يقول تسوقہا الجنوب سوقا بطيئا كما يسيق موهون الذراع المہيض الذى 


ص و 2 ہے ق کر ص جسہ مھ ~~ جے ہے gg‏ ج 0 س ص ےہ تہ م م ی 


نل علت E‏ يمنة الح رمت باامر E‏ ا 


[ 0] يقول لما علت المزنة الاقبال والاقبال جمع قبل وهو ما استقباك مرتغغًا 
من الجبال وغيرها والحمیى موضع وقوله رمت بالمراسی ای أقامت 
ل ات اه ا رال عل المولود اتن ۲5 
اذا صاح وفضیضہا مطرها الذى ينفض منہا اى يتفرق 


ص 
مھ ت س مہ dg‏ بی ٤‏ ھم د O‏ کم م 2E‏ 


ا إليك ولى ألمي اعلمت اركبا انوك بانتاء قلي خفوضيا 


ا ا اريل من ابل وقول خفيضا! والخفض الراحة 
خغفوضہا [0] 1 


ارگ a‏ ما تزال e‏ واماد عرض الخاضبات تث تفضا 


وم بی ابل ١دا‏ تزل الہم كانت لازمة اه ڪالقرى للضيف 

تسير علايرا فيذهب الم والنغض والنغيض والنغض ان تحرك رؤسہا فى 
السير والخاضب العام 

له ای للومیض .1ہ1اء» ا Amb.‏ نضا C*‏ ,ا مہ يضما a TAT‏ 

.اoراsc mb.‏ A-—الدما‏ ,رمه المراسی رمت بالمراسى C*‏ ,€ الحما €C‏ )12( 

رمت المراسی ای تبتت السحابة فى ذلك الموضع 

اركب جمع رڪب . . . خفوضما .انی .اص خفوضما وق ا ا 

اسراح ےا 

(14) CO, O* ,سواد‎ E the remaining verses are omitted in D—-Amlbr. 


e‏ ص 


وڪان سواء سود ,الق ی سمورهہ 
.اscho‏ .Anbr--نغیصہا‏ ,نغیض .0*۸۸ ,0_—الخاصبات *ا- الخاصيات € (15) 
ای ھت ال اترا الہ بقولك اام رکہا ومضی كما يقری الضف 
جعلہا قری للہم والنغیض تحریکہا رؤوسہا فى السير ورجفانہا الخاضبات 
النعام 
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€9 


7ے 


o‏ 0 ا 


2 5 ر عبش ټل د دصی ر ود له۔ | کظل | الکرم کا | 
فا دن أ e‏ ۆل عصان دم اهي ډو E‏ ۆل عصانی 2 %8 
فقولا لمي ان بها | ادا E‏ الا می ا و فر وها 


0 


f 
ت س س ك م سے سے مھ‎ 
‫ aS وان‎ e i 
و‎ 8 r 4 : کک ت‎ 
0 م نمڪ ھە‎ E سے ا ٍ ۶ نم ت‎ 2 ۶ 


ارقت د 3ل نام ll‏ احزنه تادا وهنا بوعل ھل 


سے 


۵ ٤ 


[] ارقت اى سرت والمزنة السحابة نا اى بعد ساعة من الليل وهيء1 


y 


ای برعي ساءعة من الليل والوميض ايمأاض البرق وهو لمعاذه 
وھں إل 1 


a‏ ا م و م تہ ~~ ۵٥‏ ص لیم 


[C|‏ أرقت س رت لابرف ET‏ أ یردد لض 2 المزذة وھی السحابة 


تہیض ]٤[‏ 2 تہویف ہا ]٤٥[‏ 1 


ا عنی نجوضا E Û‏ - وديا -D, E‏ - ودنيا )ڪا ندوضا ,عيس ( 
ظل الكرم رقيق يقول كنا فى عيش ريق يريد به النعمة والنضر .ان[ء» 
المتیر الذی قى ذهب عقله فی اثر .اهداء» .دا« ۸ لقاب 1 ,*٥--لقلبی ١‏ 

حبیبه یقول نفسی مررضة قى عصانی مریضبا ان دبرا یعنی القلب 

من المال 

بعد وهن ,وق باتت من التون ا U۴‏ ,)بع شیو ] Aiur. mar.‏ 


. 0 . 4 3 ت 
5C ۰ : :‏ ل ذحيلة U E‏ ,اما )1 


١( -—وقى نام العيون لمزنة ,بعد وهن‎ 0's gاoss‎ is a condensation (most 

incorrectly written) uf the glosses to ow, 9, 10, 11—CO and COC! read (in 

.من الضوء like a mistranscription o‏ ouksا‏ nاcااw‏ ; ہاتت من الصون (Lا×٥)‏ 

D's gloss —a curlosity in İS WAY 11118: ارقت ای سہرت یعنی الرةا تہوض‎ 

الدراع والبيض الى ٠‏ اجر 

النہامى .و حد ی .نېۆضا D‏ یہو ضا E‏ دعو ضا ')وجدی ,اامناهھى 0 Û,‏ 
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(6) 


(8) 


0 


(10) 


[No. 43|] 


E‏ الطو دل 


سر سے ن ص 


E € 1‏ مں رسد کک سحق سا باقی ااسخوح رحبضها 


(CD)‏ السخوم وا(لسخوم السود يقول الہازل بايا وا السا واا 
ضصرب من البرود رحيضرا)2 غسلا يقال رحض ت 3 ا اذا غسادنه 


ج ل 


TH‏ ص یم ۶م م 


7 > ن وفع و ر ويل باطراف اأ ماد e‏ 


[OC D|‏ عغت درست وال ذصاب حجارة مذحہوبة والسفع السود یعنی الاثافى مواڈل 
منتصبة عضيضم! [يقول هذه الاثافی تضرمت الرماد فلا يبرد ]٥‏ 
ماثله لاصقة بالارض [[] 1 


2 ا ا مر 7 یټ مر ~~ ی ?وم ا 2 م م سے مر و م 


کان ۴ یکن اهل م ی كله 0 E‏ و بض ھا 


البقر [0] 1 


٥ ‌ 0 2‏ 0 ص پش م مر مم م po‏ 9 د سے ج سے و م 


۴| کفکف من فر ط ااصبابة عبرد فتنتق عیلنی دار و غضها 


[] اراد تشيع" الصبابة عبرة رققت* الشوق وقوله فتنتقة عينى انما بملؤها 


1 sic ىسع‎ 2 sic 1D} رفت‎ 3 (D} ساق‎ 


(E) 
1( 0 سہا-ينكيك رخيضہا ,السجوم € ,*0-السحوم .اص۸ -لسحقی‎ contracted 
from ql ; cf. Soc. Diw. Alq. p. 30, note 43--Ambr. schol. lqضيحر‎ 
)2( 0, <, ٥* غضیضا‎ 


ان (1-یدما O‏ )3( 
كفنت ا من فرط ما E‏ من الصبابة وهى .أمطءء Ambr. NY‏ )4( 
5ة الشوق 
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[No. 42] 


r 
t 


ااطويل 


ص سر ق ص مر امے ے کے ہے تسن من و ت 


' وبیص 7 بالضسی ء E‏ کالخا El‏ 
]٤01([‏ وبيض يعنى بيض النعام جون اسود يعنى الظليم وهو ذكر النعام 
والسماوة شخصه [رفعناه] اى فزعاه ققام عن اه ا 0 
الذى هلك وقلعت اوتادد وقوضت البيت أذا اشع 


مم هټ ر ص و ص سے ن e‏ م مر ن ہے E‏ ہے مے من ~ سے و 7م س ةق مر ي م 
4 
۳ جحد دے و2 کک ر دے 4 رک دبك 8 يهر 


]٤ [[‏ هجوم علیہا یعنی الظلیم یرمی نفسه على بیضه يیحضنه ویقال هجمت 
البيت اذا ألةيته والشہے الشخص ویروی بالشخص ینہض اذا رای شخصا 
فر وهز 

2 سء وم تھ‎ a EC 


سط الاصوات من TT‏ اعا کا 


اضف لاحات م كل جانب ای یقلب سماخه 2 وشماله يسمع 
ال<حہوات والس أخ جوف الاذن من داخلا شه ج الظاب ”ت 
العنكبوت ول1 يشبحان لاآن اذنيه مصلومتان* [لا 8 ?1 
مصلومتان (* سان [[ ٥1ء]‏ ; مظلومه [)] 2 [(C] YJ G1; D omits.‏ 1 


و کګ م مر 9 م کر م 2 کرم ن م 
م 


کک E‏ ۱ صیدح س تنوف ار فتفی حوف 1 معرمعصس 


9 2 9 e ر‎ 


[C ۱)1‏ اراد کڪ ویروی وڪائن CUE‏ ناقنتی من مغازة ماأء معرمض 
صار فيه العرمض وهو الخضرة1 [التى تكون على الماء ممل اللبد والمفازة 
الفا ”ة المعيدة وھی التنوذه 8 
العلتق ]٥[‏ ! 


(7۳) 


سماوۃ ([ ,٭ 0 سموة € - وبیض (1-ومتونہا *0-وابیض €٤٥*‏ ,€ (1) 
Khiz. iii {?1—Ribaw i 40.‏ )3( 


تصرف ,الفقض 1-العهض 0۴ 
تجاوز*C‏ .٥-قيتغى‏ 0 فق > س 1(0 0 تا ا 
+32 
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ر 
سے سے حن ے نم 9 E‏ م م 


Ev‏ 85 بها e‏ ڪن تی کان ذه اشعات فیا آلذیال آل 


ر 


کہ ن سے سے ر 


D|‏ 6 یقول تعالی ارتفع والحوذان ت والنبال الغمادل 1 و اھا ذبااة والووايس 


الى تقبس النار والحوذان نبت له زور اصغر فشبه زهره بالنار فى الذبال 


قبائل ٤٥|‏ 5[ ] 1 
ھ9 2 سح ص ھم م م و م صم حن م 
۴۸ اذا د ll‏ ا ال ا على وال و ۴ مەه اامقايس 
م ٤ھ g~‏ ر ص ب م م تد ”مھ ص ٍ 


ع غار ادا ا روع ابدی َل اا E‏ ۳ ا E‏ 


[2 0] البرى الخلاخيل الواحد برة الروع الفزع يقول نغار اذا فزعت الشساء 
لن لدف محم الشتام 


۹ ٩ 
س‎ ~^ 4A سس جس‎ ~r ت تسس لی‎ 


وانا ۹ فی لقا 0 ر وفی ك ا I"‏ 


ر 


الد الشررف شه بالبحر يقال باحر اذا ڪان ڪڎير 
الخير ضربه مثلا يقول نحن سادة وبحور وضاحون بيض حسان الوجوه 
ہے م 0 ۵٤‏ 2 ریہ ب 


به وقوممٍ ڪرام انكحتنا باتهم ظبات السيوي والرماح أأمداعس 


[1 0] ظبات السيوف والظبة الحد يقال رمح ٤س‏ اذا ڪان قودا على 
قول ڪان الزهر مصابح ای نيران القابس وهو الذی .اطع .راص فيه 1[ (47) 
انا 
,المةابس ,قابسنا *)_يستطعن المقابس ,وان كرموا ,اناس الى العلى 2 (8!) 
,الملوك الى العلا .51 .1-المقايس ,قايسنا © ; 197 × .510 .1 الى طلب 
المقايسة المقادرة .ادداءء .«اصك-اتاا الى العلى .اناس هوان كرموا ار 
لہ یستطعنا ای لم بقدر علینا 
ا عن التری 31 نت E8‏ : 122 ا (جمس) ےا ,(49) 
; سيف اللحم 0ن .)1 .1-—وتفری ,تعار ,من البری 0 عر ,على البرا 
عبيط اللحم ,ويقرى ,تغار 33 ix 119; xiii 237 [as text]—al ‘Askar‏ 
ابدى اظہر البرى الخلاخيل من النساء وذلك .0ای .اص۸ نغار .٣داس‏ 
ا ا ا اا ودن الدف قى الستام امس يبابس وذلك 

applied to water is condemned.‏ 5 جامس اہ eیں‏ ٥:11-فی‏ الشتاء 
CT‏ )6 
صدور السيوف ,فتاتq„‏ 60 D êl—Bl Bat Shark Dîw. 1. 1 @ais‏ )51( 
328 


ا ج ہے سے gg‏ ر ھم کي سے ق کے ص 


سم اذ a‏ ف ربع ٠‏ کا ا | ارت ع انال 1 تناع 


]٤ ۲[‏ طرفت ای تطرفت 1)١١‏ يقول اذا ارح2 ا ي 
واستالخارت الثقال منها القناعس وهى الضخام الوامة من الا د 
عن الفحل ودعاهن يدر فاستنسمعن فاقبادن 

عنا [(1] رعيا | ]٤‏ 3 اصابت | ')] 2 طرقت ای تطرڌت |( 1 
[C D|‏ 4 


م e‏ 
ww ۶ e‏ حب ڻ ثل 7ق ص 0 ء0۶ )۳۳ سے نس ي ق عرس م 


۾ دعاهن فاستسدعن من اين رزه بهدر کا رتم الام الا 


[ )] رزه" صوته الراجس يقال ارتجس الرعد اذا تردد صوته فارتفع شبه هدیر 


زدوه [1] زرءه ]٥[‏ 1 


ہے ہے gg‏ 2 ا g‏ ~~ جس gg‏ ~~ 


e e‏ اربابا و پعرصں رهه ا ا e‏ المجااس 


[(1 ©) فيقبلن يعنى الوق اذا دعاهن الفحل اقبلن اليه اربابا به اى الزامه 
والى قابله وتعرضن رهبة اى تعرفن عنه خوفا كما تصدا العذارى اذا 


م و صق 2 


1 0 تدرا(‎ E 


e N 7 سم ت‎ 3 5 ۴ 


[(1 | خناطيل اقاطیع يستتقرین يتمعن والقرارة مقر الباء مرب 3 ا 


من النبت بال ربه کک تربیتا 2 تربية بمعنى واحد والغماء 
ما حمله الماء من عيدان الشجر والتمام وقشرة والرواك اغا ا 
الواحدة رائسة2 يقول نقتة الروائن عن القرارة الا ر 
یرعی سیل کل رارق ای ا ا 0 ا ا 


لفت اس محن ا راسية [[ ))2 يستعرحسن |[ ] 1 


ظرفت ,مرتع طرقت ۱ا ,') ۔ القعال (ا (43) 
يقول !ذا استاخرت -Ainbr. schol.‏ ا . زدوه (۱--زرءه O‏ ا Ambor.‏ )14( 
من هذه النوق النقال دغاشن الفحل فاستسہءن النوق من 0 ر ای 
صوته 
.ومرت 157 I Coy) Û E I 203L (ly) Ti PS: viv‏ 
Nid. x 105, (‏ مرب .يسقريین 27۲ 111× (خنطل) ١,1--يسنقربن‏ 
يدسقرين لع ا يس تقرین DD, mr.‏ ,C-—مربپب‏ نفی PD, U*‏ 
القرارة وهى الموضع الذى يجتمع فيه الماء 


ا 
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م م ٤‏ ھم حبق ر ر د 9 


سیحلا ابا ت مااي فهى اللاب البائ 


وقوله احیا بناته1 مقالیتہا فالمقاليت اللواتى لا يعيش لہن ولد الواحدة 
مقل٨ت‏ دھی مفعال من القلت وهو الا ويقال قلت نفلت فا اذا 
اها ال ذا الفل تع الد المةالیت مه ل ییوت له نسل 
اص من کل ت والتائس2 یبا من یہلکا فلا 
یخرجہا من ملکه 

يجنسا ]٥[‏ 3 الجنائس |[0] 2 نباته |0] 1 


ھم سے 2 ر 0 کی 0 م 2 


e‏ کاڈ کفاتہیا تىفطان وام چ ها ثيل سقب فى النتاجین لامس 


ل الاه قطعة من الابل وذلك انا قطان فتراح ا ا 
N‏ وأولادها يةول ڪاله ينفضان ر يخرجان 
يقول هذا الفحل اولاده ڪل اناث 3 فإذا دخل اارجل يده فى رحمر 
اا اص لد لطر (لك] أذكر ام انش لر يجد [اللامس يل 
سقب* فى النتاجين كلاهما لمر يجي الا اناثا 0©] 


1 (| تراح‎ [C| توعمر‎ 2 [O E 3 [©] أؤات‎ 
4 D omits 5 ] ٤| سی‎ 


41) L4 (حبس)‎ vi 3-1 e 5 O 
اا¡ (شرخ) 309-14 1ا۲ (سبحل)‎ 08; ٠ دل‎ 
Maflner Jl—1I. Sid. xvil 33- -cf. TufaIl iS 13. 

(412) A. Zaid, Maslıriq xiii 915, Fûiq ii 263 1ری كفاتًيا ,تجى‎ Cau. 
(نفض) ;21 ¡ (ڪغا)‎ ¡ 541 ]as text j—[. Sîd. xv 91; Haffner 91 ; LA (ڪفا)‎ 
¡ 139 ; 181 109; L۸ (نفض)‎ ¡× 109; 14 v 91 1را رى كفاتيپا‎ 3 
قان ,لہا نیل‎ -0*, ٥ صان (كغا 11 ينقصان‎ 0 5 

Talwih al Fasîl—Turaf al Adabhiyya p. 9T— Faiq 1 68, ii 263—ow, 42-48 


are omitted in Coust. through loss of a page in the NMS—Ambr. schol. 
E غير قوم ذی الرمة يقول 2 بضم الكاف وهما کک والكفاتان‎ 
E سنة فل‎ ET علييا سنة‎ E ڪل سنة ولا ذد وذلك ا ال‎ 
عليٍ) فہو اڌوی لہا فیقول هنا لآ ل تنتج نوقه ڪل سنة‎ 
وتنفضان نذرجان ترميان من بطنہا ولدها ومنه يقال انفض الرجل اذا‎ 

ذهہت نفغقہه.. 


M1. 321 کو‎ 
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ر سر سے ر حبق سد ع ر مە ~٤‏ 


٣۸‏ مراعاتك الاجال ما بیز ن شاع ای حيث حادت عن عناق الاواعس 


]٠1١[‏ الاجال اقاطيع الوحش الواحد إجل وشارع موضع والاواعس من الرمل 


واحدها وعساء 


E‏ حدم ۶ و۶ سے م ص هھ سر بے ق س و صہ ق r‏ م 
E 0‏ ب الخروج د N ll‏ ا 
]٥ 1[‏ العيط طوال الاعناق يتنى ابلا الواحدة غيطاء والاسراب الا ل 
القطا والداء والظا آل ٠‏ وقوله كاسراب الخروج يعنى الغساء 
يخرجن يوم اليد تشوفت تزينت والمغصر من النساء الى كان ج 
والعاتق الفتاة العذراء والعانس التى بقيت بعد البلوغ بغير زوج شبه الابل 
بنساء خرجن يوم العید واراد بقواه اقول لعجای وهی ناقته اجدی! فی 


ل 0 کدی آ0 ! 


ا ا ا سے نمم 9 IT‏ م ۶ 


E 2 2‏ الدعص +ری ده 1 واعلی ا اللون 8 


[(1)] يراعين" يعنى الابل مثل الدعص يعنى الفحل والدعص نقا الرمل شبه 
الفحل بالنقا لغاظه وارس اصفر مل لون الورس 


تراعین [(01) 1 


(38) LA (Jig) xii 150 Jal; TA vii 28; Bekrî 671 [all] welgl—Bekrî, 
Const. ile - Aınbr, schol. ای لآ ت حسبی ا ارڪبك فترعيِن مح‎ 
وهو لا‎ E الاجال...وشارع موتضہع عناق و وقيل منارة عادية حاوت‎ 

تعنحں آنا ا عنہا 

)39( (عنس) ۸۹ا‎ vii 2; A iv 1958—N§ 


O OE 
توفت درتت انا اا ا‎ 
)۹0( [1 يبرق 1 يشرق متنه‎ €0nst., mr ST 1١ تراءعین‎ 


0U 


|41 کک 


٣‏ خفی 1 ۹ بهتدی فی الا آهبرزی اا 


[ 0] الجبا ما حول الماء وما حول الحوض والہبرزی الماضی فی كل شىء 


ج مھ ~ ن حہہ ن چ م 


2 ا ق2 ر 


۳٣۵‏ ال ل ب ددں 2 و E E‏ عك الامالس 
[C D)‏ وبروی س فلج وداخش ویروی بين چ وحاس عجلی اسم ناڌنه 
ا 0 اوی من الارتن الوایی املة 


املس [(] ° لعيصی [2]0 ملح [0] ! 


ہے ?ےک جہن ~ gg‏ تق ~~ 


“۳ ا کسی : چ بك البید کل a‏ 1 بالغور ا ا 


]٤ 2[‏ شجی1 قطعی وسیری والطوامس التی کادت تخفی وتغیب ویروی ڪلمها 
تخاوص ای تمايل ماخوذ من الخوص فى العين 


سحی ]C[‏ 1 
E‏ ولهجير قذاف باجرام اسه عل الهول لاحت اا الهم راج 


]٤ D[‏ التہجير سير الباجرة قذاف باجرام نفسه يقول قذف ببدنه على الول 


لاحته اضمرته 


,تہتدی ( - خفی ‹ L4 (vii 290; TI ir 2S Anibr., CS, CGC, D‏ )3+4( 
بقول هنا الماء خفی schol.‏ ا -لقلاذه لفل تە nr.‏ - پفلاته 
الحأ ا الماضی عدای ڪل ن 5 المغامس الذى یعهھس فی الامور 

,بين ج وداحس 545 ck11‏ لعجلی يوم چ وحابس Ea BO‏ 
i۷ 250-NA.‏ (مدس) ;14۲ 1۲ (دحھس) 11 بین O Ty‏ او 
ودروی بین کے ال ا 2 اسّوی من الارض الواحی ا schol].‏ 

بم ودا=س موضعان 

,([-تخاوص فى الغور النجوم 166 1 (خوص) ئ432 نا٠‏ (طمس) 4ا (36) 
شج —Ambr. selol.‏ خاو 150—Ambr.‏ 1× (عنی) 14 سی €٥C*‏ ,| 

بك البید ای علوى بك البید .. ۔اویروی تلالا بالغور 

الہوأج+جس ما ہدس فی نغفسه ای دحل وهو أن ا فسه .0او .اnbصAn‏ )87( 

ولجى ذی حمد ره مل الوساوس 

ا 


e.41 


٣‏ قىت له اعناق هی کانها قطا نش عنها ذو جارمید خاس 


[(1)] الہيم العطاش يعنی ابلا اراد ڪان هذه الابل قطا خامس قد ترڪن 
الورود اربعة ايام وردت الماء اليوم الخامس 0 یبس ذو دلامید 2 
ہے ماأء والح لامد الحدجارة ااواحرة جدہ ود 


حے يټ ےہ ۔ م e‏ دد مق یق م ~2 


e il اذا الات‎ ls E کاوراا ا‎ e 


ر١١٠‏ يقول هذا الرمل حقف كأوراك العذارى جللته لبسته الحنادس الايالى 
المظلمة [والحند ال2 ا 

8 ہے سے 9 سے صوص مے ر ا ف م سے ي ~2 جد ے2 ۶ 
E‏ رکام ر ائباحه حن CC‏ له ا تبختطيه الضغابس 
]٥1١[‏ ركام متراكب1 يعنى الرمل واثباجه اوساطه حبك آی طا ١‏ 
< تجاوزد والضغابس خضعفاء الناس الواحى ضغبوس وجمعه على الآمام 

خضغابیس قال جرير 


2 س د20 ہد و سرا او کے ت 
î‏ ذد ا عرڪى ڏ ڪل Ss‏ : ب السود فا بال الصتوابيس 4$ 
الرجال واباك آ٣‏ 3 قر جرب Diw. Garr‏ 2 سواڪب [(] 1 


4 PDiîw. i 150 


کد ب 3 ‌ مر م ي یی ا ا 


وا هتکت الدمن عنه وام ترد روايا الفرا خ الث أ 


(C' ]١‏ و یروی وما 1 GEOR‏ الايل عه والدمن البعر د و افرح یعدی 
القطا يستقين الماء لفراخبن فى حواصلن اوالكاوس اسا ا 
للحريص لغوس )١‏ 

ءھاء H(‏ 1 
Howell‏ 213 1 .1ا - كاوراك الساء ,اذا اظلمته 155 :اآ× (جمل) اا (31) 
Titrod. xXxxv— ls-Suy. Ilam’ i 76—LA (Iys) xii 401; TA vil 189‏ 
وقد e‏ الہمظلہات +| Fella. 1 01. Kamil 9I, Nort ivy‏ اذا الىت 
اعت فته أؤا EE‏ الساريات الرڪائك 5 ااا× (عضه) 11 - ,الحنادس 
D aنعط [and marg. of Kûunil] = Mathal es-Nûir 2-46 [this reading given‏ 
Ambr. schol.‏ ورمل كارداف .اذا الب ته المظلمات الحناوس in Murt n0o†¢|‏ 
قال الاصمعیٌ شبّه به ای منَّعَطف وقال غیره شبه فی بياضه ولینه جللته 
البسته الحنادس الثیررات السواد 
٠ t1 verse of Cari is cite‏ 5خطيە €--الضغانس .لا 17 —- Const.. Amb. ly‏ )32( 
L.4 v1 120‏ 
viii 2‏ 1ا :22 ا (لعس) 1۸ فتكت العر ,يرد ۷92 آ٠‏ (لغس) 14 (83) 
اللعاوس و الليل 
91% 
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ر 2 
o‏ م ص سر ص ہے ے2 شق ح ن۶ ء ا 2 


5 اذا ڪن 8 e‏ ده ی e‏ بالغواد اللوابس 


3 
ا 


ل کک الال د هه شلطه نول سی بای الى ية 
ويروی بالقاوب وبالفؤاد وبالنةوس 


1 see next verse. 


صق ع ~~ م ۶ ر ص فش n‏ قو ص 


۳٦‏ الى ف فتيه شعث زیی بهد ا ول e‏ ا 2 ها اب 


[(1 €] المحابس واحیھا ی وهو مقادم وهو ضرب من الثّياب فيا الوان 
مختاغة ای ناأموا عدی الحصہی بل فراش 


و ww 0 E‏ ہے قث ع ر صر 


اناخوا فاغفوا عند ايدى لاص خماص ليها ارحل وطتافن 


[2 0] الطنافس بسط منقوشة وهى الزرابى الواحدة طنفسة وزربية [دغرش فوق 
الرحل والرحل معروف () 


ر رقن ص صب بے ل r‏ ۵ سے ن مے > ن د د9 


۸ ومنبخرف سبال | ا یرنھی په اارحل فرق TT e‏ 


ا کی ارال عى صاصه1 قد تذرقت ثيابه وتمزقت من طول السفر 
E‏ الرحل الى مؤخره والعيس [جمع العيساء وهى] الناقة 


الوب ]1 
5 اذا : از ر الادلا ج عرد ددحرد ان مسترحی العمامه ٣‏ 


D]‏ 6 الادلاج 0 الايل والندزر الضرب EF‏ [يقول اذا تر به الادلاج بالرحل 
لشدة ندز الرحل اذا نام من شدة النعاس 1]٤‏ 
الادلاج من شدة نحز الرحل بالرجل [(] ! 


,٤-—سری‏ لنا ,بالقاوب اللوابس 8® ‘Iqd. ii 312 (margin), Aawûsinı ii‏ )25( 
اللوابس ھی الامور والاقیار .ا٥اءء‏ .اص سرا بہا 
علیہا يريد ءلمى متون الارض وانما ناموا على الارض .ا10ءء .tء«ه0‏ (26) 
فوق العنس ای مقَذَمه ای موخره .إscho br.‏ Am-—العنس‏ - ترتھمی ESD‏ 
وموخره الى مقدمه 
sehol.‏ ان E‏ ۲آ ۵ :82 v1‏ (تنحز) 4ا اذا اتنحز *)€ (29) 
اراد أن الشغّرة تصيب الرحل من النعاس والثغرة ما بين الترقوتين وقوله 


به ای بالرحل 
317 


آ = 
(No. 41|‏ 
٤‏ ۵ س ہے ورم سے gg‏ سے ص ك صن ~ ي ص ن ۶ لے حدم - 


ا٠‏ وخااس أبواب الخدور بعينة عا ا 0 


[0 0] المخالسة سرعة النظرا يقال اعيتله من بده اا ا 


خالس آبواب الخدور 
غير المطر |1 1 


ا 
@~ ي r~‏ سے ن ي ر ر مو سے ےق سے ص 


م والحن ليا من خدود أييلة ‏ ررآء علا اا ا 


]١ 1/[‏ اراد لمحن اى مكينات1 من النظر ولمح [النظر 0] نظر اديلة طويدة 
فيا رقة رواء ممتلئة واراد خلا ان شف وما حشو ويشف يرق والمعنى 
ان خدودهن رققن ولم ترق انوفہن خلا ای لم تبلغ بہا الرقة 

را 0 اما 


٤شس‏ و کن ~n‏ كق ^~ 


كما اتات من ت أرطي صرية الى با ا ا 
]٤ [‏ اراد لمحن لمحا کہا اتلعت ای کا مدت اعاتا ا ا 


اليل وااو 


سے ٤‏ ج جر سے ےم سے ر ن رص کڪ د 


e . نات دا نی ر وز رها ال صحبنی بالل هاد‎ E 


[C Dj‏ ا بعدت وزورها خيالا الزور الزاثر يعنى الخيال والمواعسة مواطئة 
الرمل 1 ومنه رمل میعاس ووعساء* یقول بعدت دار می فلا تقدر ان تزو رها 
وخيالہا بالليل يطاً الرمل 
ورعیاء [ )| * ومواعس ای مواطی [(] ` 
على .اهاءء .على جانب .ا5ہل ,.٣ا‏ دا وجالس ٣)-الحدور‏ ۲ (31) 
جانب الخوف اى على خوفه 
336-1 ¡ (شف) ;232 i‏ )لح( ii 420; TA i 218— As‏ (لمح) 1L4‏ (23) 
...وله خلا ما ان تشف .اداء> E‏ ذل 188 Hafhıer‏ —1523 
المعاطس ما هاهنا صلة والتقدير خلا تشف انوفہن يقول رققن ولم 
تبلغ رقتہن ان تشق انوفہن والثوب اذا شف رایت ما وراءه ولو شف 


الانف لرایت داځله 
IX SL: TA vv 2021I. Sil. viii 43‏ (تلع) 4-ارطاة رملة 55 ا (تاع) ss‏ (23) 
کہا ارشقت I‏ (رشی) Asis‏ - - 
اذا ما دحا ال<ظلام منی li 813 (margin), Mawûsinı ii S7‏ .۵ می لن 0ا 75( 0 
۰ ...والمواعة اطا ة الرمل .٥ءء‏ .اا وساوس 
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. اک . 


حن ~ہ ۳ سے ص مر 9 م ۵ ہے م نش 
أ د مها أت عيده فریقان 0 عور واف 
منم ڪا ومنٻمړر ڪذا 


?۶ نم or‏ ۳ سے ن ر سر سر و ن ق م ن 9 و‌ و 2 ر 


ت 


ہے ۳ م َّ 2 ۶ دلق 2~ سق س ص 


| تیسمن عر غر کان رضابها ‏ ندى الرمل مجته آلمهاد القوالس 


0 البيض يعنى الاسنان والرضاب قطع الريق والعہاد اول المطر 
ای ال لس اا اداس ایر اا قا 
وقذفه واخرجهة والمجة الذهاب 
أذا ما مجه |( ] أذا ما جه ]€٥|‏ 2 واهله |')] 1 


وقدفته وارە [5 °| 3 


2م ۶ و م 


عل اقحوان ف حنلاج حم حرة یناصی حشاها عانك متکاوس 


[C D|‏ اج الوأحيحة حنيدءجة وھی طرف فی الرمل امال الشعب یناصی 
يواصل عانك ما اشرف من الرمل وصعب مسالکه منکاوس بعضه عذدی بعض 


0 € ,ا)-فريقات ,مما يط ج تی ا (1T) Ambr., Const.‏ 
ای نتقی نظره 0 وقوله فریةان مرتاب قى .هطع .اا۸ فریقان 
رابه بعض امرنا ونافس ای غیور حاسد ای منہم کذا ومنہر کنا 
ای بعض من ر 0 schol.‏ ۰ بدو Const.‏ ,.Ambr-انشاشة‏ 5[ (18) 
وتبدو بشاشة وجہه 

0 6 3 ا س الاب 179 اا (قلس) فد (019 
Ambr., TA (Aig) vii 16+;‏ ي LA I O5; TA NE‏ )20 
یرید ڌوالس على .1ءء .اس۸ عاتك C*‏ ,5 ا 143 I. Rid. x‏ 
اقتحوان يعنى العہاد ترمى الماء على الاقحوان ..حندوجة وهى فى الرمل 
کل اھ فی اكل 


ا 
— 
Ct‏ 


(Nu. 41] 


سل = جن ي 


ET LCI‏ بقاع القرينة خنى ياهب الرطب فار ل ا 
عن الا ن ال 0 من قاع القرينة الى هذا المنہل والقرينة 
مکان معروف 


3 5 سے سے ن نض د ا م ت ۶ 


۴ الى E‏ معد بعک جنوب وام پورس به ال 


بک ولم یخرس به النلخل ابعیه 


س ر صرق ص دا ےن ° شم مه م صح ی 2 2ت TS‏ 


۴ 8 عرفنا ا ls TE‏ وسوج المهارى و E.‏ الموالسر 


من السیر ویروی شرت واشہیں ارزع وجد ى ر ي 
الميم اللواتى تماس فى السير ويروى المؤانس 


٥‏ 3 ق ت 7 ےنوس ل جن ° ہہ تدنpغ‏ وھ س کے لص حصن س ےہ 


ll 8‏ ا ھم الح فارفعوا ندارا Ls‏ النواجى اا 


[0 0] يقول ارفعؤا الابل فى السير فاذا فغلتم تارك بنا ا ا 


سے ص صن ۶ 3 صن سے ےم 


8 زلا ا بالحدوج وقد د وج ا: لفاك متشاوس 


[C |‏ اراد د لحونا ا مراكڪب النساء وحماط مکان منشاوس ينظر 
بمۇٴخر عيذيه الی الشمس وذلك فی ارتفاعہمر ویروی وحرباء الضصحدی 
والحرباء دابة [اصغر من ولدة الضب والصغير من اولاده يسمى الوحرة (] 
e schol. 0‏ “ا-القريبة ,عن العد (1-ماعن الس UD CC, C*‏ 
العكة دة |0 مع ن schol. a‏ ااا خبوب ,تنتعجه (ا (13) 
بغاء € (15) 
ix 117; ۸ ۲ 12‏ (حمہط) ارا وحرباء الضحدی .بالحمول 3285 Yaqût ii‏ )16( 
(as Yiqû)—Aunbr. blogs‏ 
d14‏ 


[No. 41| 


ر مر ق 9 


0 الا‎ e السبيبة نظرة ضح‎ lL E 


م ~~ ۶ ر ج ا ا ۶ سن 0r‏ ص ق ر mm‏ ۶9 


9 و ت ٤مم جس س ص‎ ۶ E و ت‎ g~ 


١ا‏ ظعن کک 2 شرف شالا وعن ايمانهن ن آلفوارس 


]٥ 1([‏ ای نظرت الى ظعن يقرضن اى يملن دمن قول الله جغاای 
$ زات يجين وإذا e‏ قرضہم زات الشمال" $ والفوارس 
Qor. xviii 16‏ 1 


]٤ [|‏ اللوی منقطع اارمل والبروق' نبت ضع ف شکور ينبت بادنی مطر وندی 


وهن امغالہم اک اشکر من ڊروق 2 94 a‏ دج حارة تہب ڈی الصيف 
د و و و ا ى سويد ابوب والدامس ای 


ذو شہس 
بارج [0] ° رياح ]٥[‏ ° 
م کے وھ م صن ~~ وھ ~ صن r‏ وم ~~ سے م 


١‏ وابصرن أن القع صارت نصافه فراشا وان البقل ذاو وياب 
0 قارکرن ان النقع مکان يستنقع فيه الماء یکون فيه نېت ونطافذه ماؤه 
والفراش بقيته وهو القليل منه 


(S8) Yûqût il1 36 شامس 155 ((1٫ا1u١--بجرعاء السبيبة‎ ءاملا--€eonئst.,‎ Amb. 
السبية‎ 
(9) Ass (3ۆرض)‎ 11 161-- Bekr 17-F Aq i 167 --Ez-2a سراعا وعن 113 1یع‎ 
—~Yêqût iv 538-4 (قرض)‎ ¡ix 85; 14 v۲ )6; 14 1ہ (شرف)‎ 15+4; ٤ا‎ 
Gaul}. (قرض)‎ ¡ 537 زاوجا—Muhibb‎ 155; Kashshaf 792; El Gauh. (ja3) 
i 436; L4 (jg5) vii 266; TA iv 72; El ‘Ukb ii 287 [all| jاgsا—L4‎ 
(فرس)‎ 11143; 14 1v 2061. Sd. x11 l14-—fTabari Tafsir xv 130. 
)10( €, 0U* القنا چ ,البرق‎ 
(11) Xınbr., Const., LA ) (قنع‎ x 174; TA v 487; El Gauh. 1 619; LA )فرش(‎ 
villi 2230; TA iv 332; EI Gauh.i 494; LA (ss) xvii 318; Tha'lab. k. 
al Faşih, iı Turaf al Adabiyya (Cairo 1325) p. 4 [all] القع‎ -ayawûn 
111 105 ,القع )1 ,€ اسا النقع 72 ۲ ; نطاقہا بوایقن‎ Ambr. 
القع مكان مطمين الوسط يستغقع فيه الماء‎ 
M. 31: RR 


No, 41| 


€, 


فکیف بھی لا تواسيك دارها .ا ت طا ٍ الكشم عنها فیائس 


م نص 9 مکو م مرن ص م مم سر وع مث 
ای مشر الاکاد بینی وبینها وحولان مرا والجبال الماواسر 


١‏ الجبال الطوامس السود المظامءة وذلك انه اتی فی ارض اصبہان 


سے سے ن ۶ ه۵ 2 صر ع نش حن ۶ر ممص 0 و‌ 


دنسنی را E‏ غربه lL‏ ل المستطر 5 


OD‏ والغربة البعيدة شطون بعيرة فيا اعوجاج عن قصده 
والمستطرةات 1 اء يستّطرفؤن 


ص 
ْ 


م رن ۶ إو و ےم rT‏ و‌ ن م 0 


اذا قلت اناو عنك یا می ام ازل محلا دار ين وارك ناکر 


(4) ۲ بہی‎ sS CO بہمی‎ AALS. Const., Aımbr. 2 E 
يقال طوی نلان كکشحه عن ذلك .اہ٥اء» .1٣٥٥ل--تواتیك ,فیائس ,منہا‎ 
الامر اذا ترخه ویروی عنہا‎ 

الا ڪراد .و ولان م ۰~ وجولان مر .اتی معشر ال«کراد C*‏ ,') () 
jÙgmg—cf. Diîw. xxxii 13. 1f— Amr. schol.‏ غا .اذا مشر الا )1 
يقول صار معشر الاتراد بينى وبينہا وذلك ان ذا الرمة اتى اصبہان وقوله 

. .عن ذى الرمة ۆت sûs (Jw) i 270 we read:‏ 1 ولان ٤‏ ډه 
چ ما بال عينك $ بیتا واحدا ثم ارتج علیٰ فمکثت حولا لا اضیف الى 
ھا ااہیت بیتا واحرا حتی ڌیمت اصبہان قکممت با حمی سربیة 
فہديت ذد القصيدة فتاتلت غا راذا فحعطت با ع 0 
وذهب على منہا 
المستطرفات .ا٠٠١‏ - المستطرةات |١١‏ ,ل ,')—الذوابس ا ی التوی C*‏ € (6) 
بقول ڪل ذوی بعیدة نویتہا ام يقطع شوقی وغربة بعییة .اداع ٣.‏ ہا 
وشطون بعیدة فیا a‏ ولیت على القصد وال تطروات ا 5 1 
O I. a a‏ 
رل ).۰ مسحلا .ولمم یزل (- محل الداری .ولم ازل *) ٩.‏ (7) 
نون Eel Amr. sehol. ET E‏ ار 
ینکسر داء‌ی الذی ڊی 


اا 
سس 
i‏ 


[No». 40, 1 


سے سر ن س و مرم "١‏ م م “ ۵ SS‏ 


ا ۶ ر ص 
E‏ لادلاج ءلىھا ا صھاديه دں 6 و دير ھا 
[ 0] الادلاج سير الليل يقول عليہا ملاءة من الغبار اى ثوب وصبابية فى لونبا 
[إمعروف |" والنقع الغبار 


1 C' onıuts 


س 2 “ 
ج اسر وق سر ص نو ا E‏ ا 2 َ 


[0 0] قوله افجرت! ای دخلت فى الفجر واهب2 اى تيةقظ من الذوم والعلاجيمر 
الضفادع الواحدة علجوم ونتثيرها صوتم] من انفاة 


I. IS 


ا الطويل 


٤ 
س۵ ق حے 7 کر کس یش كسم ~~ ۶ بن م‎ EOS o 


اام ل e‏ اارسوح ا رح ٠‏ وهل : a‏ التفار البسابس 


|0 6] البسابس ارض مستوية لا نبت فيا ا سباسب وبسابس والقفار الارض 
الخالية 


م ~0 ”+ 0ض ۶9 م ا کن ہہ ھ کو ۔ ۶ ٥‏ سے مر ف ص چ م ۶ 


می NT‏ ممن 2 ام 5 کہ انقضی دں آلدھر مز دل و عا اارواہ e‏ 


1 و e‏ ذرمس ڪل شیء تأتی E‏ ای تیفنه وترمسه 3 من 


رة نفسسا الہری 


و سے ا سر م ۶ 


س ديار 2 2 ر دول کک ا با ا انها ا 


-صباح ( ,*0- صیاح ٥‏ تثیرها ,افجرت (1- فما فجرت ,نشیرها *0 0٥,‏ (15) 
e E.‏ صباح O‏ 


(EI 
)23( [۲ کم .اید ,۔رراص۔ -خرت جما 07 عليه‎ gl —Ambr. او می العہی .أ0اء؟‎ 
ممن يحابا ثم يرتحل عنہا‎ 
)3( ©٥ -لنفسی بہ)ا‎ Const., هاجت .«اصسھ‎ lol Ambr. یقول ظل لنغسی .101›؟‎ 
وساوس لما هاجت علي,ا وذالك من دون صحبتی لا اعلمہم ویروی على‎ 
وساوس‎ 
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مر ن ےھ ROE Mm‏ 0 م سے ا ا ا و م 


تری کل لسا السراة کانھا کا ا 


[1 0] السراة الظير و#اراة اسم بلدة والطرور ال اال غا 0 ا 
SEAS AI rS S2 EC‏ رجہ ا سے بب ق س وو ١‏ 


E e 5‏ ا i‏ الى ١‏ ا E‏ الب e‏ 
0| لتا( 2 واللوح [بفتح اللام (1] العطش واستطلقن اى 
جرین طلقا والطلق الشوط (الہوی الی ااماء وھی تہوى اليه تطلبه (ا) 


OT 


سے صق ہے ن س یی ۱ے ص ق ~m‏ 9 و 


فظلت قى واحف جرع السا لا نال O‏ 


]٤ 0|‏ ۆوله یفالی یکیم بعضہا بعغضا بملقی واحف ای حیٿت القی واحف 
مس كبر" 2 تال [O]‏ یعالی بذدم | [sic‏ 1 


صم کم وم ~ 


کا e E‏ الى ث مسةك CC‏ 9 


[ 0] قوله كايام فى طوله1 حوص بالحاء مائلة النظر الى جانب E‏ 
طول 0 اط اا 


ص سے ص مد٤‏ م ۰ م 9~ ر س ی می راص حسم ٤نم‏ م 2 


۳ فا زال فو الا كوم الفرد را ا براقب حتی فارق الارض نورا 


[(1 0] قوله الاكوم المرتذع شببه بارتفاع السنام والربيئة العين الى تنظّر هل 


واستلطقن ,لو تاقى *0-تلوجن لم تلقى 0 تلوحن ابل ا 

اا (فلى) كتا المعى .جزع ,واجف 36# ازا أ :291 x٠‏ (صللخم) 1۵ (11) 
e1.‏ تعالی (1-نقالا ٥*‏ ,0 فضلت )ابا تفالى ,جرع المعى 1۱2 
xxv TI (A's reading).‏ 

الى سمنه ا C0‏ 

فوق * اا القرر ا ,0 الفرد واقفا عليين 53 5ا 14 15 ×٠‏ (كو ا 0 
الاكم القرد 
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lo. 
2 ر و سی وض حی وھی اج‎ E دیجر‎ 0 


ج 


سواها ډور | عن ا ©[ وھی 1 ۵ تفر |9 E‏ ا التبار 


والناجى ااسردع [C‏ 
وهی صبور | )| 1 


8 ك واصحابی , و قل Cc‏ هاا لین E‏ ا حور ھا 


ڌوله ڪانىی ذحوره) 1 اراد 0<1 وڌوله E‏ شہرږن | نحو ره) 1 یعدی 
حور2 الليل الخ E‏ 
بجور[ 0 ]2 بجورها |( | 1 


سے سے سے ق ہے م ضس يت ۳ 2 بے ۶ ۶~ 


1 ع ا حةب ب ساج ُ 0 ص و طوتھ ا 


سے سے ۶ م ن or”‏ صہ بيعي ےم ق2 م نم 9© 7ض ۵ م شض ھ۵ ۶ 


۷ فر ١‏ رک نستار ی المغاع و ببس تی 4 اث يهو ف مں هو ی ەنەر ها 


e 


[C 1|‏ مراویید ترود آی نجی: وتذهب أى تطلب الماء دسنقری تتبع 1 والنقاع 
مد ایس الماء ودی أی تعمد 


E 


حبق عے م م ن 7ن 9 صہ غ ق2 فة 9 ص 2 ومر ورم سر م و ۶ س 


۳۸ خحمیصں 0 0 واۉ قى الظلهر e‏ له e‏ در 0 و رر ھا 


|( ا ]| خميص الحشا ا خمیص الحشا بفعلہ ینت دی بہا (1| ای حمار ضامر 
الان مدلولی أ املس لقخا اى حملا والمرباع التی تلقی دی 
الربيع قوله النزور قايلة الولد 


قذقت ,نحورها *0-قنفت ,تنجورها € بجورها ١‏ (35) 
حفت ,عارمت ( (30) 
یہوی من ھوی ( :ہوی وھو * ,© (37) 
UE‏ 
50 


Ne. 40| 


0 م و۶ ر 


e ۹‏ 0 پجری بمنسیحه الاباسط حلب ا 


[(1 ] الحومانة القطعة الغليظة من الأرض وورقاء غبراء تضرب الى سواد منسحة 
الأباط التى تنسح أباطہا وتكزق جلى الابل خدب طق 0 ا 


2 تطیل 1 وحاف | 2 2 کان قراقیر ر وج فصر غض پاساج قیرھا 


[( €] الوحاف حجارة (« تباغ ان تکون جبال ا اى سود والعراقير السفن 


وس ي ر که تہ ن ^~ n‏ ~ 9 2 


٣‏ ملججة فى الماد يعلو حبابه حازما الا ا 


]٥ 1[‏ قوله حبابه ای آمواجه حيازيمہا صدورها فالحيزوم الصدر تطفو ترتفع 
ارساغا وتنظر اليه بضعة 


> م e‏ 7و ?ر روم" 9 حصن ۶ مث متس بس ق 7 ۶f‏ م9 م م ارم 


7 تجاوزن وا لعصفور فی الجخر لاي نع الضب وال سمو 2 ھا 


[1 ] قوله لاجئ مع الضب من شدة الحر والشقذان الحرابى واحدها ا 
تسمو أآی ترنفع 


م 
سے ي ؟ ص ټ n‏ صق ^~ 0© ”7 م 0 ’2 م م 


n o‏ ا طاح انسقالها باطراقها والعیس باق ضر ا 


!١[‏ ')] مسفوحة واسعة انتقالہا سيرها أطراةہا شحومہا والطرق الشدمر يقول 
اذهب سيرها شحومہا وضریرها ما اشر با من العطش والتعب وقيل 


ص سس کے 


یجری 0 ۷ (ابط) 1۸ بمنسحت ,ورةاء ') ,*0 بهش جة ,زرقاء 0[ (29) 
فل ,الضدو *© ,0-الصد عا ,تطيل ,غص ® 7 
يطغ *0 ,5 ,0 -ملجلحة C0‏ 7 
داف والحصقور0ة > (شقد) ١ا‏ الععدان لا ادان 0 0 
باطراف *© 7 0 0 
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So. 40 | 


و 2 ےش سے وص رن د سرن ص ا کے و ص ص 


ا دو ا CC ٤‏ وجه یدن ک ا و د ر۵ .| 


[2 €] قوله مولعة فی قوائمہا خطوط والتولیع تخطیط خنساء قعواء" ای قصیر 
الانف ليست بنعجة اهلية بل انما هى برية والوقير جماعة الشاة والحمير 
وقال بعضہم الوقير قطعة من الغنم التى فيا الكلب والحمار [ويدمن 
يوخ 2 یقول انا ليست من النعاج ال«هلية 0] 

یرشح [(] ' قنصا  ]٣[‏ 


- 


ص م سر ص ۶ه ر ص سے ص سر ع gg‏ حن س ھی ~ م حص س ت سے و 


ا 


ت 2 


٣¢‏ ومن جرد e‏ ا ا ِ دد الوت قرات رياح وخورها 
ا کرد ای لا نبت فیا انما سمى الجرد لانه بجرد الارض غفل 
لیس لہا علم بساط اى واسعة تحاسنت ای أحسنت والوشى النقش ]٥١‏ 
قرات باردات وخورھا ما لان منہا [يقول جرت على الرمل فجعلت فيه 
طرقا خالوشی 0] 


- 


ری رکا ل ف مل اهمه ك ا درم حو رها 


[C D}‏ اة ی مظلہة رهاء ای واسعة کخمجری الشمس مستَوية | ر یغول ھی 
مسدوية ڪالسماء ودرم مسو به ايضا وحدورها 3 مپابطېا 


.۹ 


ری برا الحاری کانیا قلوص اضلتہا بعکین عیرھ 


D)]‏ قوله العكمين اى الارض العدلة المستوية €| إيقول من استواءها وقلة 
الاعلام بہا ترى فيا الطير كالقلوص عكمين اى عدلين1(()] 
عالیین 5 1 


۵ ج ھم س ~~ 2 م صم ٤‏ وھ ~ و و 


[C D|‏ الاصواء اى الاعلام والسدى ذكر البوم غرورها ما ینننی من جدودها 
[الواحد غر ويقال طويت الثوب على غرد اى على غير طية الأول وصفر 
مصفرة من العرق (2] 
SITE a Ui 203; TA i 107—J]. Sîd. vi 188—L4 (ja) xvii 14; TI‏ 
vi 155; El Gauh. i +1J— 1A (a+)‏ )وڙ( ix 201; El Gauh. i 33—LA‏ 
SU.‏ 
بساط ,فزات *)فراة [ .€-نہاط ساط €٤‏ (25) 
خدورها (1 (26) 
صغر (1-عزورها € (28) 
3O‏ 


۰ وکائن طوت انقاضنا من عمارة لا قا ۳ نھہط ا علیپا نز نزورھ 


[ )] وكاثن يعنى كم والاذةاض المہازل الواحد نقض يعنى الابل [والعمارة 
القبيلة ويروى باامغازة )١(‏ 


ر سے رقص 0٥‏ ء۵ م ص يا ق ٤‏ تسق سے ص ۶ 


أ۳ e‏ دن ا دعصت باحشاد ا لواح فى 


[( )] ویروی باجواز الاجواز الاواسط يريب ان القتام مرتفع حول ال«ڪام 
وهى القور الواحدة قارة والبوارح الرياح التی تہب يدد اا ا 


فتعصب1 القتام وهو الغبار ڪالعصائب حول الآڪام 


بغير |')| فصر [0] 1 


م 0 ر o‏ ہو کب ہے ہے وم م ۵ م o m~‏ وم ۽۶ م م 
۳۳ و عاقر ەلى الال 0 ا 0 ١‏ وعت حصورها 
)0 4 عاۆر ا رم لة ١‏ ہمت 2 واا نیت وسراتہا اع ھا وجرداء ایس 
بہا نبت وعث اللين وخصورها جوانب,ا يقول سراة هذه الرملة تنفى الآل<ء 
o ET‏ 


ڪالغدران )] 2 فق |00 


ج 


کہ ت م سر مھ جے سے مرن م م چ ^~ سے ۶ ر م 


٣ہ‏ اذا ہا علاھا راکب اصبف آم یز رى نج ف مرتع فبشبرها 


[(1)] يقول هذه الرملة مأوى الوحش فلا يزال راكبها بالصيف يرى نعجة 
والنعجة البقرة الوحشية 


علاك “ل (« 
نعضبت .باجساو (۱- ۔باحشار ) C*,‏ (21) 
,حضورها 060 1¡ Uu.‏ ا :من جرداء 38۲ اا[ 1۸ ;225 vi‏ (عغر) ١ا‏ (22) 
آہجقی *( 1 2# عن جرداء #* ( v1 260: ON i11 14 : i i,‏ (عقر) 5 ی جرداء 
.)عضر( —cf. lane 1986 and Qûmus‏ 
فد رڑھا 1€ اا (دمن) ١اس‏ اذا ما رآھا 07 LA (zi) iii 203; TA ii‏ )23( 
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٤ 2‏ م 
سے م ڻج ح ق سے م جو پټ ج م سے مص کچ وج ص اص ہر و و 4م 


ع فودعن قواع ااا يل 0 دوی قلا اھ ودکو ھا 


V۷ 


|_| “pg 
ري‎ 


]١ [‏ الاقواع جمع قاع وهى الارض المستوية حرة الطين لا رمل فيا ولا حجارة 
إوالشماليل موضع [فى] الزرق 7| واحرار البقل ما رق منه وحلا والذكر 
ما خشن منه 
م سن ~ من ~~ ه٥‏ ت مر مم م سے حر 


ی بالجاماء یا عنت په ین آلرطب الا يسا وهجره 


لوب ما عنت به انبتنه نباتا حسنا والبجير ما يبس من النبت والخلصاء 


أرض معروفة بعينا ِ 
سے م 25 ص شن 9 ت کن وام ہے نص م NLS‏ 


ار النفس حتى راتيا بحومانة اررق أحراكت خدورها 


[C|‏ قوله بحومانة الحومانة الغايظة من اہ رض والجمع حوامین وحومان 
رلت ای ارت1 
انفقت ]٥[‏ 1 


ا 


ہے م ن 9 صن ن ~ جر م سے م اش n‏ صہ وم ے ي ہے 


ا عرقت ا ل عل د صرف 2 ۰ N‏ 


[05] عوجاء غير مستقيمة استمر تخالف نيته1 ويقال للماضى وؤااذامب استمر 
مریره 


م م ی م۵ 9 م ه0 مت ہے سے مھ سے ی مص م صن ~~ ن ہے ن مص ۶ م بے وم و ور 


تعرز یت عں می وقل رش 8 مں ااوجد جفنا مقلہ ی وحدورھا 


[( €] قوله ر ای بکی فجری دمعه وحدورها ما يتحدر منہا من الدمع 


Sn (قوع)‎ x19; TA TOO TALS) TIO. 

(16) Mulit 1488 lua ı— LA )ھ۽(‎ vii 116 ; T3 i1 615: 4A (يہس)‎ viii 149 
e and gives reading of text: TA if 2S8—L3 (le) xix 333; TA x 
257; El Gauh. (lie) ii 523 (يبس) ;عت به‎ ¡ 484 and (ھجچر)‎ ¡ 46 
ا15 _—ھهشيما 460+ 1ا ٤0ا ۷ _عنت له‎ N من‎ 
-- 0 ا به 0 مما اعست اتةه‎ ET DOT 
یہسہا او بديرها‎ 1D gives the gloss without the verse. 

î) Bek 300-05 اما اناسى‎ 

)18( [٥ عرفن‎ 

تبت .جفنی (1-ماتعی ,تعزيیت ٤‏ (19) 
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[No. 40| 


عليلى اد الله خيرا اليكما للا ق ل ا 


سے 
® 


بھی ادا E‏ ی وان کان الى احلا ١‏ 
[C}‏ قوله لا اطورها آی لآ احوم حولہا (((۱) یعنی عینای با و سیر 
الال الى اهلا اى خلا ا اا غ 3 
ا 


س ه۵ ٤ه‏ ٤م‏ سم 9 وت ر موم س ر م م وب 
يقر بعینی ان ارانی وصحبتی نقيم المطايا ا 2 ونجیرها 


[1] نجيرها نعدل اليا ونرجع 


۵0 ي تہ ن س * م 3 م سے نے مے م‎ E 


اقول اردق والفوى مشرف بنا غداة دعا أخمال r E‏ 


[1] مصیرگا محضریا كل عام والردف والردیگ الذى ك ا 


E‏ 0 ر ن2 2 2E‏ کو حن و ے 
٣‏ آلا ھل تری اظعان می کانها ذری اثاب راش الفصون سکره 
]٥ 1|‏ الاڈأب اسر شجر معراة غصونه وذراه ادلاه وراش ال > 
لہا بمنزلة ريش الطاثر والشكير التاعيف من كل د ا ا 
والەکنى الاتا مجتمع لا خالل بين اغصانه |إوكذا الظعن مجتمع 0] 
ٍ ر و ۶ حہ ث نم ي وہ .- وم 
E‏ واری وتيدو اذا شخوصس ااضحی El,‏ عنها ا 


[)] قولہ غدیرھا یعنی السراب شبہہا بالغدير يقول يرفع الال فکانه يتطاول 


(9) C, C* transpose the second hetnistiches of Y and 10. 
o O ls, ا 0ا‎ C* اا‎ 
)11( 1۲ لعینی‎ €). ٤*. 1 نحیرها‎ 
(12) 
)13( Aمھs ;1251(ریش)‎ LA viii 200; A iv 817—C, C* YYI—Lane 1200. 
۳C ۲ تطری فد ا‎ 


E CO 


E 


5 سے م سے ص م ت م م ت ھت ۶ سے ا 
#8 و دو 2 باع al‏ بها کان lk‏ سا ررر ا ھا 
)01١(‏ الاذواء يعنى انواء ویستحیر یعنی بندیر ولا يبرح ءن موضعه 
[ومکانه 1 
o‏ س م سر قمص قت - o‏ ٤0ھ‏ ےم 


6 


۶ ۶ وم 
0 ا کہ ول وھی E‏ اتهییج e‏ بواق a‏ 
€] قوله عفت أى درست والسفعة اللمعة السوداأء ا E.‏ بسطور الکتاب 


سے قم سے ۶9 ا ے۵0 ا و ا و ا ف ور ے 


0 3 و ا ا ۴ وقوفا و عى دہ 


E 
ا اتب رووا‎ ٤ و وچ ا ای یا لے الدار د‎ E 

وتتقدم* فنصورهاة ای نميلا |الى الدار () وتردها |يقال صاره يصیره 

ويصوره اذا ماله وذلك قوله تعالی & فصرهن الیک & ای ملہنْ (] [قوله 

ن الك وتیل نی و رفن اليك & اى فضمبن 

كقول الخنساء © لظآت الشم منه وهى تنصار & اى تعطفة ]١‏ 


1 5| نعطةبا‎ MNE 3 T) omits 
4 [C adcls | لنمطی‎ 5 [C) قحو رها‎ © ODL. I1 2O2 
7 ٤١ 1۸ تلت ارشب ا وهی تنصار لک 114 ا٣ (صور)‎ 
8 IC تمقطع‎ 
سے سے سے ا ۵ و م له وص ^ دہ شه س ت سے س ھ2 م م‎ 
فوا ی سی ها مراجع مں ا چ کاد ر ه صمب رها‎ 1 
ا‎ 
و ور ور‎ o E سے ام م 0 سے سے ف مص صھ~ ه0 سے نھ‎ 
و‎ E مں اد عں‎ e 4 ل حسشیتی‎ 2 1 
س ص م سے ے > ا م رم‎ o م س ھ۵ ہہ‎ 
د س عکں ھر اھا فاده طاو ل على انار ھی : ویر ھا‎ 


ا ا ت ا رد یقول رخعت ٤ن‏ کل شىء قانہا ليست براجعة عن 
وی کی 


1 C reading so in text. 


ډستجیر 0 (/ 

تستنعی بہا (1-—بنا € ,*0 - فنصورها *0 -- فقصورها ۲ .)- العنس فی 27 ۸106٩0‏ (5) 
تس خض [؟]- تستعنی ' )س 

مراجع ١(‏ -وراجع ,زال عن CU*‏ ,€ (6) 

سرورها (1 اسرار نفسی *€ ,)€ (7) 

SUT فہا نی‎ hiclı briugs iı a syllable too much j— 1) کات‎ [sic] 
the gloss begins : یقول ان تعفت نغسی عن ڪل شی‎ 2 

30; 


0 


سے ہے 


| Nos. 


2 A7 


[0 0| اعالینں اعالی الرمال اعفر جبل رمل جبل الرمل بقرم اجان 


ص 

س ز ٿث غ ام 
E 2‏ 
E ۸‏ 


[(1 0| فاعنق يعنى اللور مضى عنها والعى ى ر ا ا 


۸ ا عذوبا 2 ا عليه کیحدر 


غ ف فص ر دن۶ قث مس ٠‏ 


والقرم فحل الابل والہجان البيض الكرام كانه فحل غضب فاستشاط 
والمخاطر الذى يخطر بذنبه 


ا 
دہ في عر م غ ي س م ن م ر س ي ت تہ ~~ کس بیت 


اعتام مله ET‏ بااح اح ٣‏ ا ا 


الشجرة محففة يعنى الارطاة تحغففما الحاجزات السواتر يعنى ما سترها 
من اارمال يقول دص الور هید الارطاة دسنتر 0 من المطر والمرد 


ا ا تےډ ۶ ي ر mr‏ 9 ا س ي 2 مہ د۶ ع م 


المتناثر 


د 


0 الطويل 


2 ر یش ص سر ن ع م ر مر سر ق ع £ خسن ~ہ 0 ہے ن م ا و م 


فی اطلال ميه بعدما نبا نبوة بالف عنها دنورها 


[(01] نبا ارتفع يقول انكرتہا العين لدثورها 


م 2 


2 


امن ^ ب 9 2 ی wv‏ 


3 


7 ج ای س ډ راډ 8 دعل 2 ار اح دیورها 


]٤ 1([‏ وهبین موضع تنجد ال ا ا ا و تب د 


sehol. 


جہة الغرب 


4 
٠ 


E = ll 1 U UO) ll Lee nb. 


(تغاحہی) ای يواصل ... حابیا مس رفا 
.اoاseh br.‏ بالا جرات .راسا -- ارتام *) ,ا بالحاجزات *ا ,(1) CC‏ .ہآ (ا8) 
اعتام اى اأختار الحداجرات شحرات بينه وبين الغاس تسعره ويروى 


ماه اء 1۳ ,ي ,( 1 0 ا عرویا U‏ ا 
) .®( 

تیا نبوا U‏ 0 0 

(3) C units. 
02 


[Non 39| 


م ۶ م تړ ن رع ےو 2 م م صو م 


حادی در ٤‏ دد ا قه اا ڪ ٽير المحافر 
[Co D|‏ يرود يجیىء ویذھهب ا الرخادمی نېت (ه ال غضون بيض تافر 
عنہا الثيران وتأخلبا والبلوقة ما استوی من الارض وتجمع بلالیق 


سے 
د ہے ر ن م ۶ Zz‏ شم ۶ شس يق ~ 


ر بوسح ذا افضی ویخگی ۳ اذا ا e‏ وب اامشاعر 


]٤ [[‏ افضی صار فى الفضاء اجنتّه استتر والغيوب1 ما غيبه* والمشاعر مواضع 
سدر الواحی مشعر 
عيیده [GC]‏ 2 العيون |6[ 1 


صہ ان ر و 


^ فما كنا الليل الشخوص كلبت على ظهره احدى آاليالى العواطر 
[2[ ٤ا]‏ كسا الليل الشخوص غطاها بالظلمة 


مر ۶ ب و ص شش د ر ي م" ي ج ي 2 ٿ ع م حي ۶ سی ث سے سے 


ری شديدة باردة دوه اباط الدقوف ای تمیله د 
والاسباط جمع سبط وهو تبت يكون فى الرمل والحقوف جمع حقف 
وهو نقا من الرمل ذيه e‏ والحياهر | رمال عظام [D‏ 


ی ذأ ڪيه 


سے مر ٍ مے۔ ی ۶ ہے ی E E e‏ ی س ٥‏ ےھ 


AFT‏ وقد LL E‏ عوانك ركام a‏ کک 0 غر المازر 


[(C D|‏ وقابلته ای النور عوكلات اى صعاب عوانك مشرفات يصعب صعودها 
ركام بعضہا على بعض متراكہة یعنی النہت یقول لا تنبت هغه الرمال 
ا زر الت الك ا را 


— مسا زادە 299 ]h margin as text; A vi‏ مسظامە 307 xi‏ (بای) ا (78) 
D, L*‏ ,£ ,(1) €ترى *1 ,.1-الا ڪبير *°€ ,)—مستطافه 144 Sid. x‏ .1 
البذوةة ارض مستوية فيا لين فاڪدر نباتہا الرخامی .ا0طءء .اداد الم جافر 

عيون *0 ,303-0 1ا ۳4 ;80 vi‏ (شعر) 4ا (79) 

N E E 

CD CD CM 

عواتك *0 ,0—عوكلاة 1 —142 xiii 494; TA vii 31. Sd. x‏ (عکل) lA‏ )82( 
ير ارز یقول ایس با نبت .0ای .اراصک 218 1ا (عکل) .اسم 51 ہ 

الہ شیء اطاف بہا 
: 301 
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5 


ج سے صر م ار حدق zz‏ ے 


ك ا اشری فر د سر ا 1 نار n‏ 2 اجى ۳ 


1 ادم الشوی أسود القوادمر وسراله ظ ہرد ال أالذہوء بقول ڪان ظہر ھا 
الثور ضوء نار 


سے سے و م م ر ہے ° ا ق قو س ج 9 سے وت جب ي سے س 


١‏ نمى بعد قيظ قاظه بويقة له ا ا ا ا 


VV 


ٍ 
]٤ ([‏ نمی ارتفع یعنی الثور بعد قیظ قاظه [علیه]۱ ای لازم ثابت یرید انه 
نمی وسما على هذا الرعى فى الظ وان ر ا ا 


اقمصر عليه 
]1 


5 حم ي سے ي ص م ي ص ر 2ص مر ر E Ek‏ کیټ م م 


اى ا 1 - حط e‏ جال أ ثیدین الحروادر 


[(1 0] الوعساء رابية رمل وحميط موضع وجبال الاشيمين يعنى جبال الرمل 
والاثيمان موضع 


سے وم وټ ا م چ ٣‏ وم ا مے ي م 


ال بعینی E‏ صد دن اامغتدی حنی ع 8 


[( 0] قصه اجد اثره غیر ذاعر ای غیر خائف بقول لہ ىر اانا 2 ا 
منہا والذعر الغزع 


(T4) C(1) L*, L, Ambr. ,قروا‎ C, DD a= Ll. Û al— \nibr. schol. 
وء نار سيد و مرت فزن أل ا ا‎ 

نمی ارتغع ای الثور 8 ارتفع بطلب المرعی حین امکنه .اء .اسل (۲2) 
ذلك ای بعد قیظ تار ای لازم ابت 

الوعساء رابية من .آاںااہی 2 Yr nyht 1 312 Amr.‏ بال *1 (106( 
الرمل لا تبدغ ان تکون کا ڌ تنبت احرار البقل الحوادر المكننزة من 
الرمل وڪل مکتنز فو حادر 

فل الثور بعينىٰ قانص .ا«اءء .داصلا قصة (1) € ,*/[-فضل ,معتدی 1 (77) 
ای یاد قح اثره ای اتبع من المغتدی من حیث غدا من کناسه 
کی راءد من غیر ان اع اغا ت 


200 


39] 


م 


۳ ۳ ك سر لړ سے م م 0 


وبا ا “ر ھ. ١‏ ل و 0 8 س | ت و 3 ا صاد 


]٥ 2[‏ ای ضعفناهما حشّى ما يشتاقان الى قارب يقرب من الماء والصادر يصدر 
عaa‏ 
ve‏ ردو عبر ا رتغ حا 3 رلا زم نغید ر صوت زاحر 
ل اا اتا فی الیرعی وعاود راعیہا اصایہ مکانہا لضعةہا لآ تبرے فہی 
له تحتاج الى تقييد ولا الى زاجر يردها عن ستہا" والزم الصلاح* الحقل ‏ 
الزم الاصلاح [1] الازم الصلاح ]١[‏ 2 شنها [5] 1 


” 


ر عے 7ر صم ا ثم ع و z2‏ ب0 تس ا 1 


طویناھما حت ۰ 4 ایخ lL‏ ھر 2 اکل ا ا 


ان رض 
E‏ ا 


م صہ شش يق ۶9 م م 9 r‏ و ت ي و د ست سے م 


ا ا ارکب جاوا تون ۽ تسر اتاب القلاص العواسر 


]٥ ۲[‏ العواسر اللاتی [تعسر] بأذنابہا ترفعہا من النشاط يعنى الابل فہاتان له 
درد اذنابي) 
: فلا [0] 2 العوائر [0] ! 


کان کوت اارحل اخس اقفرت له الررق الا من ظباء وباق 


[ 0] اخنس قصير الانف يعنى الثور اقغرت له اى خلت والزرق اكثبة باادهنا 


)69( ار١ صادر (1) € قارب فات‎ eT ءات‎ for ت‎ D ات‎ omits— 
Ambr. schol. ای ج ہی اھہا فی السير ا ضعغةا فلا نشتاق الی قارب‎ 


(71) LA (Ese) << 217; BI Call i 
)72( ©. ١*رثاوعلا‎ 


من الزرق ,کاتی كشور اخنس اقغرت له *0 ,0ح احنين *ا (73) 
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٤و‏ م ESS‏ سے مر ن ار ےم 


اقول بذى الارطى لها اذ رحلتم 


[(1 ]| النازحات المزاور البعيرات المزار 


8 
f 


“ ي 0 م سے سے مر کې 


LL 


سے سے ي ق ا۱ کیہ ق ہے م د د« ° 


n العام ا‎ i 1 


` ح ن ۶ 7 ج ڻ سے ~ 


بعص الهنوم ألا ا 


nm ~~ تسق‎ 


ر ر نے جس ن ع ہے 


الى ذاك ن الب المخاض البهارر 


])'1١[‏ الى ذاك يريد الى بلوغ ذلك الوقت والمخاض الوق الحوامل والبہازر 
الضخام السمان الواحدة بہزرة الف البخاض من لك ال ا ا 


ہے # 1ے o. g2‏ س سے ق 


lL‏ 6 عوجاوین علب ها 


د ت 
م a‏ ا ے3 ’ عد س س 


هوا ال اقتراح الهواجر 


]٤ 1([‏ يقول لناقته ستستبداين العام من الف هذه المخاض قلوصين عوجاوين 
من الہزال بدی 1 مس البدی وهواء السرى یعّی المہاواة ڈی السير ی 


المرامات [اقتراح ارتکاب الہواجر 


سير الاجرة (1) 


بل لا [(01] 1 


9 ~~ م تس 9 م‎ ۵ ©٥ +¬ a E 


e E 1۸‏ کک قبله 


[(1 )| ماما افع ميا دة ا 


ر ر 


t 


بے 
ص0 ^ ب م تسد م 2 4 


وبالحل والترحال اا 


الخمس ان ترد ابل الا ا 


الا ا وترد فى اایوم الخامس وناجر شہر تموز 


اڈول .٥ای‏ .اسا - اذ ٥ا‏ رحلتہا ') 


لای ا الخ 


(61) Û) umits Ot, O5; but gives the gloss 


الأجاذر) (65) 


الی ذین (1) ۲ عشت ٣را‏ اء الیہاذر *1ان جیت ( (05) 
هوی ر *1 ,1 - بللا *) ,| ,)هوا (Û7) Aumbr. o mmbr., €, D, C*‏ 
بلی علیہما هواء السریى جعلہما باليتين من اة ویرویى Amb. schol.‏ 


هوی السری ای مہاواته ای تہوی 


فی السری اقتراح الہواجر ادحئنافہا 


والخمس بعيه ۲١‏ اإةيية/-2ء وبالجل 1 ر١0)‏ 
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ي ص ر او ا ہے ا 


1 حراجیم ا عليهن فقي باوطان هلهم وحوش الا e‏ 


]٤ ٥[‏ حراجیج عوج طوال یعنی الابل یقول [ھم اهل بیو ]٤‏ [اھلیہم یعنی 
اة مدل ایہر الصجاری | 


ني ت 


ر ر 0 ر 2 ۵ م ~r‏ > م ۶ حن م م 


N‏ ا مں روهبین ا کن سو یغه مدق ا 1 نوف اللجادر 


[0] السابياء تخرج قبل الولد وهى جلدة زحزحه قال الشاعر ‏ كالسابياء 
خرجت قبل الولد ‏ والحولاء تخرج بعد الولد وهی اول السلا يخرج 
فيها سخد1 من ماء ثم يخرج السلا بعد الحولاء وربما جاء معا [والسلا 
والسخد1 هنة2 تكون كالطحال فى السلا والسلا لفافة الولد كالشميمة 
للمراءة اذا خرج ([] من عليما المعنى يقول هم اهل بواد ينزاون من 
ال دود دا ااو ج والجاذر اواد البإر 

هيمُة [(۱] 2 سحل 1 


۶ مر ہے ن م ا 


~^ ۶ ۶ م 0 م ب û‏ ^~ م 
1 اعاریب طوریون مں قریه یحیدول عنھا مں حدار ار المقادر 
]٥ 1[‏ اعاریب اءراب طوریون عرب یحیدون عنما یمیلون عنږا خوف الامراض 


* فشدوا عليهن اارحال فصوا على کل هول من جتان المخاطر 


کا الراسں عای کل هول جتان المخاطر ای ما اجنه ای 
کی المکاطر فی الامور 

قال ابو عمرو تہباعںوا فصارت .اطع .brص4-‏ 196 1d. vii‏ .1 باوطار € (60) 

معہمر وحوش الاباعر ای وحشية صارت مع الوحش 

vii 89; "A iv 0‏ (لحس) 1,۸-(یبرین !) من تبرین 215 1 (سہی) کو۸ (61) 

,,[-انوف الحشاذر *ا-تربعن من وشييین او ڊسويةقة ,عن رس الجاذر 
انوف الجنازر (1) € 

ن الحجاف رة ا ,(0 © ,*1 (62) 

--Khiz. iii 296; YÃqût iii 590; LA (ib) i 09. REI A 

ڌ.ال ابو عمرو طوریون .0ءء .ادد۸A-قرية ii 361: LA vi 180 )a11[(‏ 

واحدهم طوری وطورانی ای عرباء لا یتجہون لوجه یحیدون عنہا ای 

عن الةرية من حذار المقادر الموت والامراض وةال بعضمر بحيدون عنما 


من الامراض 
من جنان (O AT‏ 


Î. 2 PP 
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ص مه٤‏ نم م ت ج روو ہر ر ی وم 9~ من ر ن صق ~~ 


٦‏ وارمی بپ eT‏ حی و بالحر نات ا 


[( €] الما غ وهزلتا والمدرثات اللواتى دمن کار ا 
بالمحرثات جعلتہا مثلہن والحدابر التى تواضعت اسنمتہا واعوجت من 
الہزال وااواحد حد‌بار 


ت ۵٥‏ ب o‏ ۵ سے حب ي ار ق م ص ٤‏ 


ااجمرات > الاقاصر 


2 


LL 3 


e KD‏ یعنی به ھہنا الشحم ظنونا له يوثق به كالبئر الظنون وهى 
القايلة الماء والمجمرات يعنى الاخغاف يقول e‏ م 
مکفوف غليظ والاقاصر القصار الواحد قصير بمعنى قصیر الایں' وەخ 
المسجمرات ایضا ذھب فہو لا يوتى E EY‏ 


1 [C] قصر اراد‎ [Dj] 5 


م 


ټ 
ت ص لث فق 7 a:‏ ور م 9۵ ~e‏ 0 ر 7ھ 


م ادا دی ارک فی مدلهية انها الآ 


]P ا مفازة مظلمة نسمع ا دوا ڪا بط داب الصراثر إانةاضا1 الضغادع‎ [C D| 
1 [D sic | ایقاص‎ 


عن حلڊ نوالفرا اقل ف ری ویامن شيا عر ` اامغاور 


دال ابو .اcehoء mb.‏ - الحیایر .داص ا-۔ اجاتہا (1) 0 .1 ,آساخانا 0 C*,‏ (56) 
عمره احلا صارب دال ا ل 
.اhoاse mh.‏ - طغون ,وناقی الوس ,ال لا ا ر ,ظنونا € ( 
ظنون لا يوثٹق بہا وار ما يبقى من الشحم فى الدين والدلامى وجا 
ممل تقوں بلخت الى الال ال 1 o e‏ 0 
ما E‏ ينها من ال ا ید اربع DE‏ 
وڪذلك فى ڪل رجل وهی عظام صغير ويرو ی ابو ءمرو وعاد مکان 
النقى من خلف عینا وا OS. ak o o‏ 
Diw. EB Faraz. cecexciv Û sehol.‏ .ما يبقى 2 فيه 
قال ابو عمرو احادینہا یعنی احادیث الارض یعنی الجن .اoاعء‏ .اص۸ (58) 
عن ٤‏ عن جدی الفراقی *€ ,اء عن حزوی القراقر ]ا ,٭۔1 ,(1)') (59) 
تیاسرن ا را .€ ,0 ,(1) 6 ا عن حد , يناسرن (اه ودی القراد 
الحصرائر (1--الذ رائر —llaynawîn vİi (f, C, Ambhvr,, 1٫‏ 
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مہ قم ق 0 ۶م 7 2 ہے م ن ص 0 


س وي رس ر مھ 
٣‏ قل استند لت بام حلا وراجعت E‏ وک وب 2 


[Pj‏ يقول ذهب نشاطما وصعوبہہا اد ا ا 
ا 


e‏ ن کہ شس هټ کھت ا ر 9 صھ ^~ حن س 


٣ن e‏ الحم ا عظا ا yS‏ العهاد 


te 


]٤ [۲[‏ كناز اللحمر اكىز اورى اسمن والوارى السمين' يقال ورت اذا سمنت 
ووهبين موتح والعہاد ال«مطار ازواحیى عېد واڈارها نہاتہا والعہرة امل 


ال معقلات فالشماليل فا E ST‏ 
[۲ 0] معقلات والشمالیل مواضع على لقح ای على 5 من سدقر یعنی 
من فحل واسع الشدق غير جافر لم تذهب غلمته يقال جفر البعير اذا 
ذهبت غلمته [ای هیاجه [] 
خصل [0] 1 
ج N Ci‏ ډو م سراتھا CR‏ عاوف دں e‏ قاتر 


لے 


اا سردا رها وسراة شىء اعلاد والخصاصة الفرجة معلوف له علاف 
کی الل قاترا جید2 القاں ی2 الوقوع على ظبر البعير والميس شجر 
ا ص ا ی ا ا 
O MS‏ 


52) Omittedin Uand C*; but the last fuur words of the preceding gloss refer 
! F 


to this verse. and should be read with the gloss of this verse—l,, LJ 
شدیدا ای وتبا ذا شداو .۔اماءء .۲اا ےۂبالجہل حامر 1[ بالحلم جہلا‎ 

E‏ 3ل ار ودا مقتصدا من 
الاعياء 

0 1 .1 .1-اری *٭*) وارا 1[ (اروی ا اہ صچاوص )٢‏ اوری ا پا (53) 
والعہأد 0 ما يقح المطر بالارض .01٥1ی mb‏ A-اروى‏ A-اورّى‏ 


الواحیة عہرة 
D( رفاخ—-Ambr. omits.‏ ,€ ,لفح C‏ )+5( 


)55( خصاصة .اس ,) ,72 ,*٤_—مغلوف ,فاتر 115 11 (غاف) قعل‎ )1دn‎ margin 
ہ٤‎ 0 اة 1 ,1 لق = (غصاصه:‎ CC I 
1ı فولغم—c؟.‎ 1. Dur. Wright opuse. Û وسرج اتر اذا ڪان سن الد‎ 

ای ما زلت اجعل وجه الرحل لباسہا وهی .اداءء .ارد —معتیلا.. 
الخصاصة معلوف رحل له علاف وقاتر رحل واق جيد القدر 
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2 ر ټ ا مر ص ی ۶۴ ږ ~ مض م 


ET‏ عردین | وجبهه هلف من ا عير فاج 


ا 


|1 )) وموضع عرنين ايضا موضع السجود والعرذين إالانف] والہدف ما اشرف 
غر وا يمادر الصلوة محافظ علیہا مسرع یعنی مسرع فی صلاته 
لاه مسافر والفاجر من لغة العرب المائل يقول غير مائل عن الح 


e‏ و يض 


مړ ق 
ویروی من مسلم غير ڪافذر 


م ااا وم یق م ع شق عے ق حدم ر س 


٦‏ طوی فرق الکریى حغن عك عل e‏ مں . امحادر 


[CD]‏ يقول اغمض ع نيه علی نوم قليل من جنان المحاذر اجنه صد ره 


ای اخفاه من الخوف رهبات مما يرب ما لر یره ما ر 2 


2 س م gg‏ ق mm‏ 


قلا کتحلیل 3 E‏ بدك E‏ - طائر 


]٥ 1[‏ الألى جع ألوة وه اليمين فى التحليل قوله ان شاء الله ا 
اى ارتفعت شيہة طبيعة روعاء حديدة لصت تقاض اطا و ى 


mw gg‏ جد ف ف ک ہہ ق کي ص سق ص م 


اح ال اڪ ود عوحا: ل معہش مثل ا ہل | والیعافر 


]0١[‏ نضوة ناقة هزيلة واانضوة المہزولة عوجاء من الزال وا ا 
الديل عل اخرد مح أابیحده نجدومه وا اما بعر الو حش وا(يعافر الظہاء الواحدة 


1 «ee notle to HOeXL VELSE 


غير فاجر وزلك .01اب )ut. 06! ١۰‏ .1۔-من مسلمر غیر قاجر * ,(1) ل را (18) 
اله فی سفر فانه يصاں رڪعتین رذعتين خفيفةين 
المدادر(- مه ,المخادر 110 11| ١11۲۲‏ علمی رھبات من حنان 1112 باتلا (40 
قال ابی امات اسا || TD OC LI | LI Owl‏ 
عمرو رهبات خوف المخاطر يعنی نفسه 
Fiiq i 113—C JY Kashshaf 1199 aI —Murt iii 0-— 1A (J) vii‏ )50( 
یقول تام بقدر ما بین هينه واستغاته امال ااا رعا ,ح لل 

قال ابو عمرو الى نضوة سقغاء وهى الطويلة فيا انحناء .اد» .ا )51( 

0E 


“(i 


[0 0] تقول بينہما زمام الناقة كانه مخيط شجاع والشجاع O E]‏ 
الشجاع 


[2 0] ومغفی فتی موضع نومه فتی یعنی نفسه يقول حلت له صلوة المسافر 
5ا اشر جردا [اى كاملة 5] 


ر ۱ ھ٤‏ مد ډ 2 gr‏ ہے يت سے ص 0 ر 2 ي u‏ 

م f‏ اله ۰ أ 5 آ 

٠© «»‏ 2 لے 6 هه ٣‏ ر 0 ص 

سو ی ډ صد د رص ع حعلد لر طا د ع ۸ ع اء 
a 0 3‏ س 5 کک & ا و 


)٤1([‏ سوى وطاة يیعنی نفسه عند نزوله' من غير جعدة ای من رجل غير 
ا ویروی من غير رة 3 والشمنة الخشنةة الغايظة وغرز سير الركاب 
a E‏ 
والشينة الخحشة IC‏ ية [C]‏ تة |310 


9 


123 — جرا تدا E‏ ۸[ بحسحراء .حريدا| 235 Qut.‏ .1 )44( 


EE «schol.‏ .حريك *0 .0 حرم 0 ا واثنين 7 کا ھی 
یعنی اتنتين الرڪبعين واتنتین الأغنتين وفروة Cr‏ الكركرة تلزلك دال 
الوسطى ا موغہ ع فقال ابو عمرو ای حار ة > يقول ھا ااذ 
7 کید بہذا المکان الا هذه الاثار.۔. وروی غیر ابی عمرو چائر 


)45( دءةs 1(خيط)‎ 109: L3 ix 1,23: T3 v۲ 135—-ln Amr. L, L*, C (1) trans- 


posed with 46—I. Qut. 64. 


حلت له صلوة .امطءء .ناصكمقفى +6 Q1.‏ .1جرا صلاة ,تانية *1 (46) 


اة اشر تامة 


(4) LA (SS) i 90; 13 14-تنى‎ )ړهو١‎ x۲ 100; 13 rii 93 


DLT‏ ,ا جعله .نی خا 04 1نی ,عن غرز lle.‏ دھماء 
راء 13 .± EET‏ ى الليل ا ی غرز ,فى الارض من غير جعرة 
ڪبداء ضامر ,علی وطاة. حوراء 1106 e[ E E p.‏ دا۸1۲3 _ضامر , دھماء 
ڪان ينبغی ان يقول وطاة فی الارض ولکنه کرر الکلام .امطءء .اہی 
0 ن الک أ ل د به نوی رطا 
و طا ا کح و اح رة فی العرز واخری على الارض مخ غير جعرة 
ر ل اھ مره لبت ر بب-يطة چ طويلة وثنى اخترما 
یع الرا كب تی فرد رجده ف الغرز وعو ڪاء زاقة اء ت من الال 
3ال ابه ءمرو سوی دا دهماء من غير جعرة نداة اتر #دمه دين رڪب 


ونداة وطأة 
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ا ۵ سے م هھ مص 0 ے ےار ت ٥‏ س ب رق م ۵ 8 ص کین سے ےم 
5 بان ناقتی من مفازد وکر عنها من ححاف اامقادر 
]٥ ([‏ یرید كم زلجت1 من المقادير ونجيت منہا وكم تخطت مفازة وهى 


الفلاة وجحداف 2 ا 


ارجاف |[ ]٤‏ ° زاحت ]٤[‏ ! 
| ست بعل ال دں معر س له دں کلام الجن اا E‏ 


[ 0] التعريس النزول أعر اليل للترم وا اة 0 
السرى يقول هى كثيرا ما تتم الايل وسامر الذين يتحدثون بالليل 
وڪلام الجن ءزيف الرمل 


SD es `‏ 2 و 0م 
د 1 ا و اذب ! اھر بالتقط ا 0 سب | ال مافی E‏ حر 


إ1 0] المعرس موضح التعريس يقول اذا طاف فيه الذّب لر يحااف 03ا 
مبرك الناقة كانه اثار مشاجر الرحل والمشاجر خب الل الا 


2 5 و و 2 a e‏ 
۳ مناخ ڈرو ل o‏ کا دګر حدس دں متعجاو ر 


[( 0] ومعرس القطا مفاحصه اراد ان ناقته ل تس ارت ا 
عظامہا نصب المناخ بالایل من قوله مثل ملقی ڪانه قال لړ يلتقط به 
ا ا وقرون الرڪبتين يعنى ناقڌة تقترن رڪبتيي) اذا برڪت تشبه 
اثار ثفناتہا الاربع وكركرة صدرها بمغرس من طا متا ت 
بعضہمر من بعض والثفنات ما مس الارض من يديا ورجاي,ا وڪرڪرتہا 


(40) TA )جخ(‎ vi 53:; LA x 365; Hl Gah. ii 1|1|—Î, L* من <ج+حاف‎ 
0 )1( -المغادر‎ 0, 0U* ,€-—وگم زعزعتہا من‎ C* transpose e. £1 to this 
place. The first e is almost identical with that of Dîw. lv 43 
where we eı ۆال ابو عمرو ر عنےا جاوڑها من .0ءء .1ا - تخطى‎ 
هلاك جحاف المقادر يعنى مزاحمة المقادر َأعْفيّت ای زارت من‎ 

الشرور افلات وەعغادر جع ق ومقدرة مغل مشرفة ا 

(11) Goldz. Abh. 211 عرست‎ — ûn vi 54 صیاء ا‎ 

لظ با ,اذا اعتن فا أ0 0 ا الما “0(1 0 

کان مجراها [٥ا0ہ]‏ 25 ا 11۲1 كان ر على تفاتا 237 ام 1 0 
xvi 2310 ; A ix 1506 )st hen.)‏ (فن) 1:1- علای تغناتہا 

ڪان واا عدی دفناتہا 


2 


39| 


شس م س 


و حط الظلما من ی تا ناحيب بها ب من خابط الليل زاإر 


اللیل یریی به خیالہا 


م کس تد سے ص سے 2 


Fv‏ الى ف تيه السيوف 1 e o‏ دن أل الجديل وداعر 


رد مرت خرقاء الى فتية مثل السیوف فی امضائہا حراجيج طوال 


معوجة ويروى ضوامر من أل الجديل وجديل وداءر فحلان 


ج ق م ہق 7م تش ھم ےم al EZ‏ ۴ م کیم ع سے م صہ م عر م 


و نا لے ٠‏ ا ا المپاری وة فی اامناخر 


ا ك ارف ابل الواحدة برة شدفن مالت رؤوسہن 
ال فی انب واصعرت مالت ومنه اقوله تغالی 
8# وله تصعر خد للتاس" © اى لا تميل عنم بوجہك من الكبر واللقوة 
وأء ا N‏ وجپه إ|فیلوی به شه اعناقہا فى ناحية لقوة [] 


1 Qor, xxxi I1 


م حصن ~ مھ ٤‏ مم ەہ ن ۶ ۶ بک ا و ت 


ll‏ وف ا طاح ری ف نے انذراف اعون القواطر 


[C D|‏ المیس شدجر بعمل منه الرحال اج الأعبية ا الم وی الدلاع 
اا یعنی مجاری الدمع یقول EC‏ ادر الدمع فی خی ودها ارا 


(30). Bronnle 101E (KS) K1 OS SS TT aT 
فاخب )© وحب ٭1 180-1 ۲ .واا وحب‎ ١ ا ا اچ ت‎ 
Ambr. schol. یرید ما اجا‎ 

(5T) Ambr., L*, u حراجیج *0 ,0 .€ ضوامر‎ ٤ )|( خوامر‎ 

قال ابو عمرو شدفن ای مالت رؤوسہنٰ مہا دفن .اص۸ -شدقن 5 ,0 (38) 

تجذبما الازمة والبرى 
قال ابو عءمرو اطلاح ابل كڪالة واحدها طلح .اەراءء ا-القوادر 0 (39) 
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xo. 39! 


م صر ن E‏ د ٤وس‏ د ہہ س دم ب 


٣‏ شججن الد جا حتی اذا وال صخت وحاق اراد آ ا 


[(1 0] شججن علون يعنى الرعلة وحلق ارتفع ارداف النجوم اواخرها والغوائر 
النىی دنت من المغیب 


س٤‏ . ر سے ی کہ I‏ 0 ت س د 
IT‏ کان عمود CC‏ جل 8 ورا ا ا در حر N‏ 
]C17[‏ رید تی اذا واا 2 عمود الصبح لد ولبة من ا 

اللون حاسروالداسر الى ڪشفت عن .0ا اليح باک 


2 ك ص 


ہے م ق ص سے ص ۹ ا سے م 7 ر ZZ‏ قوم 2 ت ص © ۶ے ~ 
NITE‏ 
ج جص اجواز a.‏ ا کی اعضادهن و 
[7 )] جتحن ملن واجوازەن اوساطہنا ودوما ای ناما برو ا 
ویروی على اعضادهن يقول طأطأتة على ظہور الابل 
طاب النوم ]٤[‏ ° هوءموا ]٤[‏ * اوساطہن ]١[‏ ظہور الابل ]٥[‏ ! 


] قوله خيلت ارتنا خيالبا والبين قععة من الارت يغور س و ا 
شيشا قليا ابلق فيه بياض يقع اختلاط وار الايل بہياض الصبح e‏ 


وار 


ا 


O 


سد حن I‏ شد دجن الں جا ع I‏ - شججن السرى \mnbr., eT‏ )32( 
شججن عاونه وركبنه والعرب (230 ¡ .۸1۹11 .ا) shu.‏ .br-السرى‏ 
قول اوت الايل کو وهو لا ص ا الليل وهو مل 


ساتم 


cf. Diw. al Farazdaq {| ¢ رخالم‎ N E 
(33) Macmi'at 190. 
)81( 1. 1* على اعضادهن .۸:1 على اعجازعن‎ =٤. 6* لدی € .(1-وقوءموا‎ 
اعضادهن‎ 
ST CUD U حار‎ 1. COT رار س جاشر‎ E schol]. باابین‎ E 
وھی القطعة من الارض دال ابوه عمرو البين الناحية‎ 
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[39 کک 


ا ‌ سے 3 E‏ م م 7ه د ۶ ‌ 
۳ رر ا E‏ السواد e E‏ ار عشی ف | عیول ن آلنواظر 
امن - 6 ال ااراحد غبش والسمدور العشاوة الى تكون 
فى العين 
م ہے ر ن س ش س کت ص ¢ سے ص ن 1 صق n r‏ 


٣۸‏ برک سروا حتی کان أضطرایهم على عب اأميس أضطراب الغدائر 


]٤0 1[‏ شعب الميس خشب الرحال والغىائر ذوائب الشعر يقول يضطربون من 
النوم 
جر بے می ل و تہ سے یا سے صن م م 


تعادوا امن ا عل غا ا هدل المشافر 


[C D|‏ تعادوا عیوا بعض ر عضا حكارة صوت الاوّب 2 مدارڪة السرى 
ای بنرك عدیہمر من ا(عب واالسری وقول غادرات ااحلرف غارت عیو نہر 
من الجہی [ویروی تعادوا بہیاة ]٥‏ 
تہیا [0] 3 التناوب []* تہیا ]٥[‏ 1 
ت ور ان سر ق س مص @~ ۶ 0 0 م ص٥‏ 


د بنا کل ليله جداجد صف من صرب الاح 


[ )| جداجید جمع جدجد وهو الصرصر ويقال الصرار والمأخر ماخر الرحال 


ا ٤‏ 
سے ھ ~~ ج بی ~2 ہے کیام مث 2 2 ھ2 جہن ^~ جہن 9 م ہے 


1 عل فة د صھب E‏ 0 طا باص ا ار ب | ااحتواتر 


[01] رعلة قطعة من الابل والذفارى مخرج العرق من قفا البعير [باص) سبق 
يقال باصه يبوصها اذا سبقه والسرب هو القطيع من القطا والظباء والشساء 
ناض ينوضه )]٥[‏ 1 
I O E E‏ 
روی ابو عمرو بشعت ڪان اضطرابہم عدی عییان الرحل .ا0طء .اص۸ (28) 
O sS‏ 
۸ ;310 ×× (یہیا) ۸۔1 —بتہیا 0-تنادوا بیہیا 1 ,(1) 0- تنادوا یسیریا ا (29) 
PR‏ م من 253 ٭> (ھ) 1۸ با .اس - مواصلة الکری 31 × 
مدل ای مسترخيات يعنى الابل .اهطءء .١دا‏ ۸-مواصلة الکریى 
¡i 3‏ ا المأخر ٥, 5 یّنغت-0٥, ١١‏ ,*1-تقض ٫1-تۆضJ Cod. Gotha‏ )30( 
الماخر جەح مؤّخرة الرحل .ا0اءء .۲اص۸-الاواخر (1) ٤‏ صرير الاوافر 
وهى الاخرة 
1 0ا 73 ااا (بوصض) 74 اازخاری © (51) 
المتواتر الذى يبع بعضه بعضا .0ءء .۸اض سورءب €٥0*‏ 
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39| 


کے ت 2 a o‏ سے IS‏ و س ہے مص تاق سے ~~ 


٣‏ تری الرکب فيه بالعشی كانما ‏ يدانوز ي ا 


[(1 0] ڪل فرجة1 خصاصة یول یدائون للمتہا2 على مداجرشم فان 2 
قد جوا جريرة فہم يستخفونة حذارا ان يعرفوا؛ فى ذلك من شدة الحر 
والمحجر ما حول العين 

يفرقوا [0] + يسحقون [0] ° قمتها ]٥[‏ 2 فرحة [(0] 1 


م مہ نم سن ~~ وم7 و سے @~ هھ ض@ & م ر و سر ن9 م 
[5 0] یقول استگبلته ای استقبلت ذلك الوم ا مل اد ا 
خمس والخمس ان يرك الماء اربعة ايام ويرد اليوم الخامس ورده غير 
صادرا ی له يقىر2 عايه لبعیه وصعوبة مسلکه 
قادر ]٤[‏ 2 قادر [5] 1 


سے ا سک ر mm‏ ق ص ي سے ر س ق تمص م م ين 


وما كماء الخد لس لجوقة سوا الا آل ا 


[02] السخحد جلدة الولد تش عن ماء اصغر جوفه كا ا 
بحاضر یقول عہده بعید من حضر 


۳٦‏ ا اڪ و 4 مء و حهه E‏ فی شر 


٥[‏ ا] قد طال مقامه آجن متغیر ویروی یقبض ظمان عطشان وشہر ناجر تموز 
وهو وقت الحر 
تقال دائی عنه ثوبه .اها .الاجر 1 الركب مته( 0)1 ا 
اذا قربه الى وجہه خصاص المحاجر فجواتہا وهو ما بدا من البرةع 
وڪل فرجة خصاص ...3ى غطوا وجوهہمر کات فعلوا ذلك من خوف 
جناية جنوها قال ابو عمرو المحداجر محاجر العيون 
دال ابو عمرو وغیر قریب >۰٠.‏ .1(۲ ۸- صادر > N oO‏ 
س لجمه 72 80 00 
75 51 ۳1 - صدیى Haz-aggigî 9 E‏ )36( 


LA xix 0‏ ; 11 1ا (صری) $45 
4023--Fikl 7; LA vii 46‏ ¡ (نجر) .اGau‏ 46081 اا (نجر) ۸اس 
“A16 Saqt a-and 1 140‏ 190-1 xا×‏ (صری) 1۸ اذا ذاأقه الظمان 
e N sclıo).‏ ا *ا راذا زاقه ظمان 


سے ڻ رو 


0 ن 
ډروی یقغبضص و2 و 3 من تغیره ومراراته د ہے 
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No. 39]‏ 
قو و وو 


٠۰‏ و هجرد الا اختلاما ارا مں 2 رهه ين هاجر 
]٤ 2[‏ يقول تہجره مخافة السباع ان تستدل 1 عليه باثرها اختلاسا فخلس2 فی 


المغام عنده له تطيل3 
یطیله [2] ° یخس [(] فجلس ]٤[‏ 2 تستبدل ]٥[‏ یدل [(] 1 


٥‏ ۶ یں + فم ت صقن 


3 
ہے سے تق شس م 2g‏ £ هھ ہے ۶ شن عص سے 7 2 


بم جذار المنايا رهية أن يفتتها به وهي الا ذال اضعف ناصر 


اى تاا اليه يقول هس اضعف ناصر الا ذاك الجنين الحذر 


یغینہا ای يسیقہا [5] 1 


صب م ”م 9 0 a‏ 


ار ووم يظل آلفرخ 8 ی له کوک فو الاب الظراه 


[2 0] يظل الفرخ فى بيت غيره من شذة الحرة الكوكب معظم الحر والحداب 


ما ارتفع من الارض 
الخوف *]٤[‏ يطل [5] ` 


,1 ,(1) € ,ع ,2 ,“€-رهبة البين ,اخلاسا بطرفا 341 Cod. Gotha—1. Qut.‏ )20( 
ای تہجرهہ ای ولدھا خدار المنایا ای .ا0اءء .اراصرحبة 0€ نہارها *٭0 
تدعه عمدا مخافة السباع دل با عليه وله الاااڪتاا 
ای تاتیه خسا له تطيل عنره المقام 
ا 0 9 ية ئن ,1 Û),‏ € )1 
...وقوله وهی الا ذلك اضعف تاصر یقول ھی .ا0طءء .rبارد۸۔-نفینہا‏ *1 
اضعف ناصر الا ذلك الاختلاس والتعہد ان جاء سبع هربت يقول لي 
عندها نصرة الا هذا البرب والخدر 
0 نون اع 1 لداب 60 153 1&1 ; 17 ا (ڪوڪب) 4ا (223) 
ای رب یوم .1٥ء‏ .فی بیت ( ,0-فی حجر غیره 1 ,(1) 0--فرح 
يقم الفرخ ویمکنه ای يدخل الفرخ ال من تة الجر لدا 
اليوم ڪوڪب رة کڪ .. الحداأاب جہع حدبة والظواهر ما ارتفع من 
الارض حقول ابی زبید 

واستظل العصفُور كرا مع ك . وأوْضَث نيرانہا المعزاء ‏ 


See I. Qut. 169, Agh. iv 184, Addêd 186. The citation is a contraction 
of two verses, 


1 


NS 39| 


- 13 
م سے صد بے ص حدق mw E‏ 


ا ا عوشي ا باع طف الرمال الحرائر 


اناگ ظبية منسوبة الى حزوى وكذلك معقاية وحزوى ومعقلة ارضان 
بالدهنا عوهج طويلة العنق ترود تطوف وتذهب وتجىء واعطاف ما انثنى 
متا والحران ا 1 اا 


س 


£ ا سے بے سے صر نے شاي چ E‏ 


٦ا‏ رات اکا E‏ لفواقها صو بت دعاها , ر > فاتر 


[C D|‏ الفواق ما بين الحلبشين راعہا سويت من ولدها حين اراد الرضاع 
E i e‏ 
اعبس [0] 2 ا 


ج ٹ س ن ہے ن و ر يق ہے م ڼ‌ دہ ن ح سے 


ا | ڍو دعت فیا ا ا نحت و دصت E‏ باامناظر 
]٤ [[‏ العمغصسف ما استوى من الارض والصريمة الرملة تنصرم من معظمر الرمل 
ای تنقطع جيدها عنقہا والمناظرا ڪل مکان مرنفع تنظر منه 
إجمع منظر وهو] ' 


۸| ا e‏ يصرعه اکر ی بکل 0 8 فواتر 


۲٥ [‏ وسنان تائم والوسنة اول النوم والكرى النوم ضعاف يعنى قوائمه 


4 


سے ہے ن گ۶ س ي 7 eet‏ سے ي ر ي جر 


ا ع طافته ا a‏ بجرعاء دهناوية E‏ حاحر 


]٤ [[‏ عطغته ثنته غادرته تركته والجرعاء الرمل وحاجر موضع 


_ 8 × 13 :الحزاور 191 × (حزا) xii 495; T&A vh 2:— L1‏ (عقل) 4 (15) 
با طراف (1 .0 جوارية 5۲7 1۷ J‏ 461 1¡ (حزا) : 217 11¡ (عقل) au.‏ 51 
واعطاف u0.‏ ا حراوية ,الرمال 147 1ا1 ۸1—|باعصاف دیoاع li‏ 

ڪل شىء نواحيه 

اعیہس C*‏ .€-اعیس C)1(,1*‏ (1 اترا © € 0ق TT ODL‏ 
وروی ابو عمره واعبس ٹایر .اهطء؛ .اناس 

(1r) I. Qut. 541 — Cod. Gotha للہناظړر‎ 

(18) Cod. Gotha jilg§—1. Qut. 341. 


یرید اذا عطغته ای ا الى موضعه ليرفہع ...والاجرع رمل .ا٥ا‏ .اس (19) 
یرتفع وسطه ویکثر ویرق نواحیه حاجر یستره ویحجرد والحاجر ایضا مکان 
يرنفع حوالیه ويستنقع فيه الماء 
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د سے ام 3 سر ونو مر لف ص وو صہ مھ ~~ سە 9 ~~ 


١‏ اميه اذ می ا E‏ فتاخ فحز وی 5 الخلبط المجاور 


[ 0] المعان الوطن الذى يقام به وقوله تحله صفة المعان اراد مى المعان 
الذی تحله 2 وهو دحالا والخليط المخالطون [والمجاور معلوم (] 
داخل ]٥[‏ 1 


ETT ص‎ 


ت مله الصريمة ابرت له برقة امن خاب غير ماطر 


[[ 0] الصريمة القطيعة والبجران ابرقت له اى لمحت له لمحة طمعته1 
الاب الذی مافيه اء 
بطعم [(] 1 


E‏ جہ ق م ~~ د ج ق کک 


ا 6 آلرحان منها تعطقت على ام عثف من ظباء الشافر 


[2 ] يقول كان الاطواق1 التى تكون من المرجان علقت على ظبية والمشافر 


الرمال 
الاقوان [(] الاحواف ]٥0[‏ 1 


صم ین ص ر ص ت ر س کہ ر و س 


| نور ف ا الضح مں شقبقه فاق.ل u‏ من - کہداء غار 


[C Dj‏ تور ار من نومه یعنی الخشف شقيقة ارض صلبة بين رملتين والحضن 


E 0‏ الط ,ية لى *0 1(0( 
اراد لمية هذا الموضع الذی ذكر ثم قال اذ می معان .اهطءء .رطص 
ل فتاخ... وصیر تحله صلة معان یعنی من ذی الرمة 
DB E CE‏ کت 5 12 205 x‏ (برى) چ (12) 

I. Sid. ix 107 {as LA|. 
)13( ٤1 Qةلا‎ 1 59 ا (شغر) ; 191 11× (حزا) ۲6-14 11 (عری) ةد من عدی‎ 
90; TA ii 811—Mulit 1106—Ambr., C, D, C* رفاشveلا-L*,‎ L; El Qalî ; 
Dîw. EI Khansa 63 (ııote) مار‎ Abr. والمشفر العقد من الرمل .101ءء‎ 
ا‎ 
(14) C(1), 1¥ من حضن ا ,امن خطر 1-من دعر ,ڪوماء‎ 
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[No. 39]‏ 
SS SS OC‏ مک وھ o‏ م ص صن م صن ےہ م 
SS ca‏ فاكثرت حنين اللقاج القارات 
|0 0] التكب الارواح التى تہب منحرفة والسوافى تسفى التراب والقاربات 
اللواتی قربن الماء والعواشر التی ترد العشر [يقول بہذه النكب حنين 


ڪحنين الج ا جمع لقحة وهى الى وضعت []D‏ 
حنینا || 1 


م وھ م س ھا ~2 


a‏ یات 2 ا E‏ ایات 8 التعاور 


[(1 €] يعقول هیه الرياح ابقين ات ای علامات وعفين ات ای > 
بطول التعاور التی تعاو رها ا تختلف علیہا هذه مرة وهذه اخری 


سے م ن م 9 مر ن 


e ۸‏ الاطادل د قا کفی ډه در E‏ الا غير ظاهر 


زات اوی E>‏ بدی اارمث ل ل تحضر ر إل ذاکر 


]C 1‏ اطوى النفس ان غاا عا د 
اضما [0] ' 


حیا واشفاقا من آلرکب ان يروا دليلا على ستودعات آلسرائر 


التكب الرياح التی تجیء منحرفة بین ریحین .ا٥اء؛‏ .۸۸۲ عفحست 0( (6) 
وافنين (1)') .[-وغفین  Ambr., D‏ €C--تyجچن‏ € ,*€=—وھجن (1) L*, 1, ٥‏ (7) 
E‏ وارڌ schol.‏ .Ambr—يخطر‏ آ— تخطر CO, L, L*, C(1), C*, Ambr.,‏ )9( 
ای طویت على نفس من الشوق وان يعلم به الرڪب لم تخطر بعنى 
ميّة على من يذكرها وهو ذو الرمة 
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[No. 39] 


ك کان القطر وال یھ eT‏ علي جرع ها برد ناثر 


DOS E CEN O 


1 ]٣[ اختاعت‎ 2 here a lacuna. 


٣‏ أهاضيب انوا وهيفانِ جرتا على الدار أعراف الحال الاعف 


[۲ 0] اهاضیب امطار والہيف الریح nC‏ والحبال الرمل وأعرافا اعاليرا 
والاعافر الحمر 


٩ 
د سے اه مق جص ی سر ن ر لګ ۰ ہے وھ م صق س حر‎ 


والثه نهر من ا حدر جف سن فو الحصی بالاعاصر 


]٥ [|‏ وتالتة ج شھال حرجف شریدة لہا سنن اسنان يبع ڊبعض ما 8 
والاعاصر الراب يرنغع وچ a‏ ااوأاحن اعصار [والجمع أعاصر 


حہہ ت هھ 0 سے ہے وم وھ ا 


ن و و أا جفلت بدقعاء ٢‏ فقراقر 


)3( ٤, €0* +ح والقطر *1-بمى‎ رلا|—D‎ )through carelessness) makes a conmıpo- 
site verse out of the first hemistich of 3 and the second of 2; the gloss 
is given as iı C—Ambr. schol. رطnلاو ای هذه الرسوم 5 ڪان ا‎ 

غادرا علی هذه المنازل برد ناشر وغادرا حلفا وخول ای سنه 

...عراف الاسنمة .0ءء .ہ۸ ھهضایب [-الحبہال *1-الجہال 0[ 1,0٥,‏ (3) 

والحبال الرمال والاعافر الوانہا الى العفر 

يعنى الشمال مع اليغين ثلثة...قال .ا0طء»ء .ا« ۸عن الشام *1 ,(0)1 ,1 (4) 

اا ا ت ا ا ا و ا 
والمعا وقراقر موضعان .اهران .بس (5) 
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| Nos. 38, 39] 


8ھ E‏ سے رن ص 


۷ ار یطرد ا لاق ا E‏ 


CN‏ يعنى القرن غير مسمورا انما هو خلقة 
مسحو ر[ ] 1 


سے سے سے سے ہے چ کر ي م ق کر ص تس @ هه م 


e ey‏ یبر مر شه تقض »حور 


]٤ 2[‏ فغادر ترك والغضف الكلاب المسترخية الأذان انسمی انقض يعده والشہاب 
النجيمر 


سے کے بے ن 79 ےن ص ت ق صہ شن 


فز اا بهت عیسی فی معاتدها a‏ اليل بار 


ا ل التاق 1 ۲٥‏ 
الناقة ]٥[‏ 1 


۳ الطويل 


2 حدم م ي ى 


اشاقتك الد قى السو الدواثر بلاعاص - - ى المعنقات النوادر 


[2 6] الادعاص جمع دعص وهو الرمل وحوضى موضع والمعنقات لا 
اعناق متقدمة يقال اعنقته اذا تقدمته والنوادر النادرة والالف فى قوله 
اشاقنك للاستفہام 

ا ,منعقل C*‏ 7 غير مسمور ,ومعتقل ,اسمرن E) D‏ 
dropped‏ nاtanw‏ شہاپ-- سحاب ,فض (1- -انفض ,يسعى وانضما خلفا *€ ,€ (8٭2) 
through poetic necessity.‏ 


شببت ,بالغير ,مغاو ها (1-تى اطا 0 ن ا 


n^ 
u 


#eالمکتات‏ 29-1 نز ; 201 اا 13 ;361 ۲ (دثر) :147 اا× (عنق) 14 (01 
قال المہلّہی اخبرنی ابو اسحق النجیرمی قال .0ءء .۲دا —2177 Laue‏ 

قال ابو بكر بن درند که الج دة الرانة اكب الى من الابة ااك 
استفہام جوابه نعم هاجت الاطلال إ[< ]١.‏ المعنقات يعنى الادعاصس 
المتقدمات يقال اعنق تقذم قال ابو عهرو والمعنقات التى تعن مع 
الریے توج ا و0 ي اي اب يي وجڪ م 
تاا : 


2 


[No. 38|‏ 
۲١‏ کانه و اأدحا ف اليل منعمس 0 من عتيق القهز 


]٤C 2[‏ الدجا الظلمة واليلمق القباء والقہز ضرب من الحرير ويروى القىش 
والعتيى الكريمر الجيى من كل شىء 


حب ۵~ ج 9 ل سر م ۶° مے ۶ صہ ب ° ت 


> اذ ll sS‏ مبتهل لله له بانج والطور 
ا 


ر سے لو کد ت 


ی آذ ما الجا ماك اواخر مل ألرواتق ولاحت جبهة النور 
[] الرواق مقدم البيت والنور يعنى الصبح 


[2 0] طاوية جياع يعنى الكلاب شم الملاطم اى طوال الخدود والملطم 


الخى والقانص الصائد 


ی ھ ^ ر جیہ ۵ چ م 


ا 0 بالاظافیر 


س 


٣٦‏ ڪر يهز سلاحا ما يقومه ق وال کر 
[0] ڪر يعنى التور رجع الى الكلاب وعنى بالسلاح ر الور والقين 


م ارادا 
الحديد ]٥[‏ 1 


القہر ٤*‏ ,۲ ,C٥٤-ذو‏ ملیق ,مغتہمس *€ €٣,‏ منغمس [ (231) 
ا 

)25( [0 -الرواق وماله النور‎ 0's second hemistich is obriousاy‎ ihecompاete.‎ 

تسعی معه طاویة -٥, ٤*‏ یسعی بظاویه ۲ (34) 

- بالاصافیر ٤‏ — جمیع ,اذا قال *€ ,€—بالاظاڌير ,جميعا ,اذا ةيل 1 (25) 
بالاضافیر 

M. 201 NN 


No. 38] 


سر ي م قو ص ع سے سے ف ص حہ ق ہے م 


| يتبعن e E E‏ ا حرد وف المماهير 


]١ 1 [‏ الشاو الطلق1 فى الشوط علنداة شديدة يعنى ناقة مذكرة تشبه الذكر 
الطلول< [(1| 1 


2 


م ص 2 ص 
س سے م م کے س ت کر ~ ي کس ب هټ م وم ۶ 


۸ا کان رحلى وقد لانت e‏ عل جم E‏ ملعور 


۰ 


[۴ 0] عریکتہا سنامہا وقوله لانت عرك ا اى ت ا 0 


تور وحشی واراد بقوله احم السواد الذی فی قوائمه ووجہه والروق 
القرن 


ص ٹس ہے ح٥‏ ^~ ۾ سم سے مص ص کہ شو ل ا سے وم 9 


۰ ار بالہید اء ف قرل یل دو به اليل ف اا د یجرور 


[1 0] ضاحى المراتع 1 يقول مراتعه فى الضحى ظاهرة اى بارزة3 والقرن؛ 
يقترن 5 به من البقر؟ والديجور الظلمة الشديدة 


مرابعه فى الضدى ظاهرة [] ظاعرة اى بارزة إ0 ا 


السير [)] ة ينقرن |(] ° والقرب ]٤[‏ * باردة [(1] 3 
م سے ~~ کرم > a‏ 2 0 0 سے ت ح~ہ شف م وو 


[1 0] الاء شجر يتبت فى الرمل اااحدة ا( اا ا ي 


على انهو احم الزرق ا ٠‏ ا 
صاحی المراتع ٥*‏ ,)اذا قرب *) ذا قرب ٣-فی‏ قرن .ضاحی المرابع 1 (19) 
see ante Diw. xXxxvll J.‏ 


به (1 .0 -فبات خاف ,مخیور (1- فبات ضیف *0 ,) (20) 
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lu 38| 


ت م دم م ٣‏ م حم 79~ ج تة ا 


ودس حرباو ھا دو ابه ی صامع مں ا E‏ 


r 


م 
OD‏ ا مور مكلو والمسچوز 


ا قن ا ا 


o‏ مہ ہد 9 ھم و 
۳ باينق کقداح ابع 5 دل e‏ ألتما دل امثال | القراقير 
a [0 0|‏ السام والتبع شدر والتمادل ما بقی ڈی جوقہا من العف اأوأسحية 
CL E‏ 3 اة 
HE Re‏ بالقوح فی بلد اليل نا عير مهجور 
ع م م م ل 
ہہ ھ۵ oa e‏ و n‏ ت ص م ~ہ 0o‏ ھم ۶9 


۴ حدذب البری فی عری اا ذفها براع بز Se‏ الجوف منشور 


٤|‏ ] اراد تشکو جذب البری والبری جەح ا وهى الحلقة فى انف البعير 
یعدی راجع الزبى 


~~ د صہ ق س‎ 0g د م مے صے  سے م م م ے ےم‎ a 


ای لرل ا ترت )متها إذا اخحزرت خر القرارير 


5ا 
[C 0|‏ يقول من طول ما نزحت منہا الدموع خذزرت نظرت لی حا ذب والوواردر 
الزجاج 


1C bj‏ ك من القوارير اللواتى 3ى نصفرا الدهن أى صار فی اتصافہا والفیاذی 


حرباؤھا *0 ,€ حرباءوها ,فی صاتح E‏ 
MG) CDE‏ 
عرا ازراد 0-عرا ازرار *0--عرا ارار ,الخوف (1 (1+4) 
زهر ,ای 1 دهن ٤*‏ ,7 (16) 
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[No. 38] 


ل صنق م غ حصناو کے شش ص ہے ل ¢ س« ب م لله 4ے وم ن 9 


منازل الحى اذ حبل ااصفا عاق من أل مى جديد غير مبتور 


° 


NT‏ و کل ا سا e‏ ډو ا قله دك وتعيير 


ن ر ھ سے جس پے ر ق م وم n‏ 


1 اع ا 2 الصا : ll‏ عند ع ا | ا 
|)] یقول اصبحت هذه المنازل اعراض ريح الصبا تزهى جوانبم) والمور 
الراب الناعم الحصباء الحصہی الصغار 


که د م شم م 2 


۸ تک | ءآ 8 ددں التراب اذا ll‏ د 


ہے ن ہے یہ 7ق 


%0 Ci. ھا تھوی ی الخامعات بها ج قله الکسب‎ CD 


[C D|‏ بہماء os‏ التی فے ا1 والخامعات الضباع والغہس الا والغہبس اون 
اغبر تضرب الى السواد والمعاوير الذين يرون الغارات الواحيى مغوار 
یتاه ]٥[‏ التی قا نبات 1اا 


مد۶ 9 , ا د و م نم م 


١‏ تنزو القلوب بها متها اذا اشتملت فى الال اعلامها خوف بع التو 


])1 €[ الال السراب والعور E‏ 1 ۆارة ھی الاك واعلاما مأ یہتدی با فیا 


)4( ( د ,الحمفاء ااا الفا الصغا (| ,€ ,* 0€ متبور‎ poctie nicense. 

ڏه ,ددا صابرا ا 

الحصباء باامور *0-مع الحصب بالمور 0 مع الحصباء والمور 0( (6) 
دور 0 فر دو 

فی صحنٰ ٥, ٥*‏ بہما ,للغبس ٥-للغیش‏ 07 للغبس .فی صخر (9) 
زد سا ا 0 


ا 


37, 38| 


أ 


1 


سے م 
0S۶‏ 


| Nos. 


۶ م 0o‏ ا 0 صہ ٥‏ مہ حم م مو 


دس در 8 | nS‏ هدق CR,‏ .ا اأجفو ر 


ا ای ظا كا ااب ااط واليق ذكر النعام يقول هو فى 


E N ES CECT ET‏ ل تخو 
ل ا ا ا عع له وعبل والبضبور آلمجدول 


العظيم* 
حیاد [D!‏ 1 


القصر العظيم 0١:‏ والمجدل العصر العظيمر [۲] والمجدل الصقر العظيم [)] ° 


ہے سے ین ق مص 0 ر ن ر ہے مھ سر ر 2 0 5 سے سے و۶ 


ا درسمت دں خرقاء E.‏ ی فی صح قد صم 


کھ صہ ل و ا ری ق م ع م 


D)‏ |[ الوحى 1 EE,‏ مح درس ویقال کک ا 
الوشی [(1] 1 


کۃ ~~ مھ ر م 2 


1 ا بها الدهر قدا E‏ 4 بکل ار Ct‏ مبحور 


م داز 


[CC D|‏ الداجى المظذمر يعنى السحاب مسف حاب من الارض والودق المطر 
مبحور ماخوذ من ااإبدر اودی 2 ی ذهب 1 


ا ہے 0 وم و۶ تس ن م ت وم ي م ص ھ۵ ٤‏ م 


N‏ تفرد اذ ال دويق ا 


سے ت ~ ص 


کک 


]٥ 2[‏ الرباب سحاب يتعلّق بالسحاب من تحته تحفره تدفعه والبلق یعنی 
الخيل البلق يقول هذا السحاب فيه برق كأن خيل تضربه بارجلا 


مہمو ر منہمر 
ماھور [C Dj)‏ 1 


COC. CE TD 
1) 1 —الحغفور‎ Hamer 1I1. 
(7^) 
1) € O C0 كال راان 1 کالوک‎ 1 NCE OO 
ی ١ال ی ن‎ 
IAN ISS 
) Dye TUBES 
(3) 1 ,المطر الريات ڪان‎ E 


Ii 


No. 37] 


٤‏ و مص سے ی ~e‏ مه٤‏ کن ص 5 ہے مر ر و 


[C|‏ اصپہب یعنی البعير وذلك فی لونه حمرت وال«وطف جير سشعر اا 
والاذنين مقرور إ[مقشعر| 


د o2‏ م ن ت مہ ته ہے ھم سن ع ~~ ہے 2 صن ۶ 
[0آ ]٥‏ الجرير الزمام وخطمه أنفه والتصدير حزم الرحل عل حر ا ا 
الرحل وظلفاته الاربع الخشبات الى تتقابل على جنب البعير من الرحل 
يقول هذا البعير املس الأ ما صابه الزمام [فحزه ]٥‏ 
سے ر ك سان س و م م تہ ت د سے ص ج ۵ ص سے د 
کې : : بىۈصن 0 ااصدور خوارجا دو ا و 
فت ~n‏ ۵ م مد ر 9 ہو د س د ہے م 8 ‌ 


[2 0] البيض النساء والمسامع الآذان [الحشور] المحددة الأطراف عا ا 
حشرة اذا كانت محددة ويقول حشور تجمع كل ما تسمعه والحشر 
الجمع [۸) اإتعسف ضف احی المراتع يقول ظاهرة اى بأرزة والقرن ما 
يقترن به من البقر والديجور الظلمة (ء) €]* 

يصف حاحى المراتع يقول مواقعه طاهرة الماء باردة والقرن ما 1 
تقرن به (») See post Diw. xxxviii 19. ]٥[‏ 2 


(Tv) 

و بیرا ایس بف 0 

Prom D's remark that this ۸٥1 لیس بہمقشعر‎ 1 up pاy‎ CEY (on conjec- 
ture) at the end of C's zloss. 

خضرة 11ا هادا TI‏ 

مسحب ) ) 

الى الى بر 139 .1؟-x£‏ - لی الصدةر 1531 .6 ,1 0C.‏ )| 

GSO O A a CE CG EOE من‎ 

) This gloss, hom (A), refers to zt. 19 of xxxvill, and has been transposed 


to tlıis place through carelessness of the transcribers, 


[Nos. 39. 36[ 


موہ حت ی وم و - وہ 2 م ٥‏ 
vî‏ اذا TT ed‏ وراد ر حن ست س عباه کک 
[C 1|‏ اللات الت والوراد ال«مور a‏ والعبام من الرجال العةيل 


الوخم الذى لا يمضى فى الامور والغمر الجاهل الذى لم يجربه1 الامور 


ا 


r‏ ت 0 ص 4 ج 
سے م پیا يوي ص ا a‏ سا کش اف مق جے ر بے ق ص کے قر سے r‏ کہ ہے r‏ سے م ډ 


E‏ وتکلت el ۳ e E E E‏ اسر 
2 رش “ کر سے سر وم ~~ & ت د 5 سے ۶ 


. ۰ : 5 a 1 ٤ 
:ق 1 دار ف دیب ومح جر ن کسر ارضكڭ 3 حجر‎ vs 
وال سا الجن لانه خيس الناس اى يذلدر [وابل‎ 

ی مله 0] [انك تیه ائ تذله ]1١‏ 


~٦ 3 ٣ 


محبسة | "C٣‏ تخب آ6ا جن |17 ° O E‏ 


e E i 2 E ار‎ v٦ 


[1 0] المغيبات اللواتى غاب ازواجہن والمصر يعنى البصرة لان بلالا كان 


ا 
1 الطويل 
OE‏ سو 2 a‏ 9 3 
1 فان ا e e‏ ا بعر امیر 


:') بعدل ولم تعجز عليك المحمادر .اisأصع:ا i1 232 ]second‏ (رلكك) عد (73) 
عام راسغام ll eS‏ 


(7 4( العراق‎ E ea —Ambr. CT ° واغلقت‎ - mr. scارoا.‎ 

يقول منعت النساء فى RT‏ و اقحمرها ڪقوا 
من غير .٣ااصد‏ ,ا ا ES OT NL‏ 
فى غير 72 abari Tafsir xIY‏ ومندّجر e (1). Const, AMDT‏ 
المغيبات اللواتى ا .اscho A mb.‏ -تغادر بلالا 1[ يغار 1 u*,‏ ,*°€ .€ (76) 
ا ل كان اذا غزا الاس طلب الشفاء تساءهمر 
قمنعت ذلك 

7) 


4A single verse, only to be found in D and C'*. 


آم 


[No. 35| 


کے س 
سے تد ټ. ر ~~ وھ Fg‏ ق ص ?وو سے سے یہ ب 


ادا 0 الحطور ا ٤ ll‏ الناء E‏ وقد E‏ 


سے ن س ار ص سے سے ص 2 


“A 


۹ ات الہازی E‏ فانس و طار على 


]٤ 1([‏ الطشاش رش من المطر أنس ای ابصر والطاوى الجانع والوكر مأوى الطير 


سے سے لی عے سے یہ ۵ جیہ ا سے سے سے نے . صان و ^ ج ھ٤‏ ۵ 


TT‏ تع ريع آلبنا مب صيخر ا 


E 0‏ ا سے وم وھ س ت ac‏ ورم E‏ 
v|‏ دس a‏ د ll‏ ا منقلع اأصيخر 
[(1] الاحجاء العقول الواحد حجا 
حہ د یک وہ تہ مہہ د سر ع ورو ےن 9 وص سے سے ت م جح تہ 


Vî‏ بال سو سوس E‏ ا ال وجل عر الثغر 


[ا 0] سوس الامر اى جعل سياسة وجذّى عن الثغر ای کشف عنه ویروی 
وحل 1 على الثکر ای تزرل عا اكا ا ()* والىغر الموضع 


المخوف ] 
سدلوا له [(2]1 وحلا [۲] وحل [0] 1 


(Û8) Comt, Anbr. جل ١ا- ای 7 دل *0- المسحظور‎ 0 )1(. 1 e 
Th CS, CU.  [*, ©* حدی .يحبر (ا١-نظر الحىقر‎ 
)60( ٣. [*, شی ا -تحلب عءلى (1-تجلت عن ا‎ -٤, ۲, U* على وكر‎ - 
,ا—عای ذکر *٭1 ,]ا‎ ۱ mh, ا ا‎ —- Xinbr., Const. وليلة‎ — Amilo. 
Uonst. selıol. طشاش جەح 7 فانس ای ابصر طاو ای جايع‎ 
TC I e 1 1 یعنی ابا موسی .الاق اسا اتس 17 فال‎ 
سم ءلى الناس الذين اسفل المنبر فاختار اى اخدذ خيارماق ...اع‎ 
ا بحموته أآی هوه خطيب الدسيعة دلقه وفعاله وفعال ابأءه وسعة‎ 
صدره‎ 
INCE Db منقطع‎ - 1١ CT IN. COD منقاع‎ 1 1 ‘Amaithal 37 
~A (lye) xvi 11,9 -القفجر 3 × 1۸ :طوله ,مقع‎ schol. 
منقاع السخر اراد خالسخر ا‎ 
TTL CC 1( وجنّی 6 اا *€ ,€--وچل *1 وجلمى‎ Ambr. schol. 
ویروی وحل على الثغر‎ 
21+ 


E 35| 


صن ۶ ث ہے م ~~ م ر ور قم م مہ یس ےہ سے م مى ق 


1 خلال ا اامصطفى عند E‏ والفاروق ا اب 0 


۴ انر دو و الال اظ را ۰ الوغا والجابرون من الفة 
[0] الاڪل الرزق والفضل وجماعه أڪال يقال ال وجمعه آڪال 


ص ےجس س ن م سے سے یک ونی عق ۶ ی 


٠ه‏ ابوك بلافي الدين والناس بعدا شا اوا وبیت الذي منقطع | CC‏ 


سے 


|1 €] تشاءوا افترقوا وهو E‏ من الثاد وهو السبى والكسر ما انشى على 


ص 
So $ N‏ سے صر ت و و۶ 2 ر م م @ ~~ ر ۶ 6 


5 ا ال ا ددح ورد روا قد لقحن ای عفر 
[O D]‏ الاصار الحبل القصير والطنب هو الطويل فض رډه ا لالیین اذرح اسم 


ر ت ہے ےق 7 و © “wr‏ 


۷ تعز الناس عزة نفس ويقطع انف اکر باه عن الكبر 


يعنى المخالة وهى المصادقة كان ابو موسى ذا منزلة من .امطءء .اطاصك (63) 
الثبى صلى الاه عليه يقال خاللته مخاللة وخلالا اى صادقتّه 

الوغا .ا0اعءء .طادد4-الجابرون *1 ,1 ,(€0)1-الجاترون *€ ,1 ,€ذواC€‏ (64) 
واحد 

(65) Yaqût i 174 (عھر) 4 اء‎ v1 268 (الشاو) 145-7۸ (شای) ×× : تشاءوا‎ 
× 192 شاو( 1043 1 1 را - تلافى الئاس والىدين‎ (o5, \nıbr. -منقاع‎ 
El Gaul. e) ii NS [Ss LA COC SA Ey 

تلافی تارك تساءوا تغردوا يقال تشاء الامر تغرق .ا٥اءء‏ .ا صاتشاء] *را1 
الكر الشقّة التى يقع على الارض 

(66) Yaqût 1 lt4—J1I. Sîd. xvi 123-— LA )عقر(‎ vi 208; (شاآی)‎ E A MS 
192—Islal 6t'—I[slalı (Catro) 209— Pl Gnuh. (aE) i 568— Lane 2109— 
الاصار الحبل الصغير الذى فى وتى البیت فضربه ملا .اoراءء .اراھ‎ 
للدین قوله ورد حروبا دی لقحن الى عقر اى سكون وقد كن لقحن‎ 

ای كانت الحرب هايجة فسكنت 

ل ضعاف القوم ,من الكبر 234 ۸)2۲“ ا8 -يعز 1 ,*1_تعز * ,0( ,© (67) 
قول شدة سه تعز ضعاف الناس .1٥داءء‏ ; من الكبر ١دا‏ “-_القوم ,يبعز 111 

ای تجعدہم اعزاء 


NE i AMM 


o ا‎ ٥ r سے ور کي رم لے ن‎ EDT 


])'1١[‏ حاذر منع والمحاذرة المنع وهضوم تہضم اى تكسر تسح ای د ت 


۱ 


۶ ت ٤ص‏ ت تسم س مھ ہہ حسم ~~ ~~ ص م مھ 


ور و الہ 


مه ومختاق للعلك ابيص فذغر أا اب الْعَين کالقمر آأبدر 


iC 1)1‏ مخنلی ی حقیی حدر ا(غدغمر اللحسن أالضخم بج واسع العين والبج 
الاتس اع من ڪل شیء 


® ~ مہ م ہے ۳ سے وم 9 تeس‏ د 


و ~ 


٠‏ تصاغر أثراف البرية وله لاذه حافى الأو ا 


سے صرق ر 9 م ص لاق 2 م سے سے ق م س7 موش کیہ س 0 


e 1‏ ا موسی e‏ بردت الفباص ر ا ا 
a 2‏ 
٦‏ وکم لبلا ین اب کان طيبا عل كل حال آل 
سے ور ي ص ا 2 0 ۶ ب عات ہے م ےن 2 م صن ہہ صم ہے هھ 
لکہ قدم لا ینکر آلناس انها مع لحب آلفادي طمت على الفخر 
]01١[‏ لكر قدم اى سوابق تقدمت من الخير والفضل والحسب ما يعده 
الانسان من مفاخره والعادى القديم 
تسح الغيث ١ا‏ .*1- تسح الخير (0)1 ,*0 ,ا ,)- وما 1ا 0700 ` 
جاور 1س بجر (0)1 ,1 |١,‏ ]الجر دادر 0 ا 0 
حاردوا منعوا واصل المحاردة ان تمغع C(}), Ambr. sla —Aimbr. schol,‏ 
للناقة درها الفيت وجدت البضوم الذى بكر ماله و دطه دىا ا 
ای کالبحر ویروی من خلقى یجری ای یسیا 
¡ (بج) ii 32; TA ii 6 Ass‏ (بج) :980 CT LICE) xi S0, TA vi‏ 
(1-محتلف ') مختلف را0 ا¡ (خلق) :112 1¡ (بج) .اد0 1لا 22 
3 11:۰ -محتلی 
ل«بیض صافی .من بغر ۱١‏ ا (صغر) نئا (09) 
ما بنا *) ,1 ,ما بتی *ا .ا (60) 
فى الحيوة -!١٠1١١‏ من ابا ٤, ٥*‏ (61) 
على البتصر .له قدم 131 1 إا 300 ×× (عدا) 2 عادی لا تنکر * ٤.۲‏ (62) 
على البحر 23 Tabarî Tafsir xi‏ ات ای عدت .ا0رایء ,راص 
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٥ ê EG‏ مہ صن ور نمس ص ق تسن ٭⁄ ھ۵ 


َه فا 8 مر 3 أك اِص , ومن 0 U‏ الفرقان ف ليله | القدر 


و 


آ 


€y 


و٤‎ 


ر وشعر والعراى 2 


اذا دکر e‏ فلا کر e‏ 


E NL,‏ ار یرت ها ترد من نصحدی ومد دی اياك 


۶ 


م ۵ رصقم مم 9 سے و سے ونم یہ ٹہ ° ین ?۶ م0 


CET‏ س هصب اايحمر 


وناصفة طريقة اليمامة والحمر من صفة الرضب "1 
e‏ 


۵0 ۶ ک۵ ر سب نم‎ n 


سر م 97 م9 9pPo‏ ہے وم ت 


ES 2‏ ص٥٤‏ وہ ت کس 7ه 


صہ شه 


ا وصله رین a‏ وفضله بعل ازا من ٠‏ اأدهر 


ص م ع 7 


ص شم 


ابا عرو بلالا قضی له ول القضاي اواب a‏ 


جر ص ص که وتر ۶ ص ر و ہک م مضہ 


بینم ۶ م 


اذا حارب ا علوه سجالا من الذيفان وا علقم اللخضر 


ر ا 


0 


۵ھ مص ^ 0 ‌ و و جہنم ^~ ھ۵ تسم ہے ہہ یہ ت 


بل م تصيبه أ كمنيق الفث اليا لذا 


.لك ناصح ا شار ,القران E‏ ,ا -الغرقان *0 C‏ 
ای لا تينّسا من ان تدرك ما ترید من نصحی .٥ءء‏ .51 00--تیشہا 
*آ-من صب *0 ,305-0 1ا¡ (شغر( Bekr Š)7—Yûqît iii 298—--TA‏ 
ولت 5 [1and‏ يقول ومن شعر 
بمد‌حه 5 0-بمدحة LL Ambir, HAMO NÎ U‏ 
(1) € ,1 ,50 ,را-فمن فضله زین الکریمر - O* E‏ ,0--زين الكرام .۲طد 
التلف اللاك وقڌوله يجيرك ی بمنعك من الہلك lAÎ— Const.‏ وص اه زین 
ای ا E‏ ا تونق اذا قصي CO omits ou, 54, 55, 56—Amlr. sehol.‏ 
الذيغان اگ والعلقم .اهداءء .٠رأ٠۸--يسعى‏ *1-الخضر ا ,1 الحضر 5 
المرارة وو الدنظل 
- «الحیا النابت , [ڪمنبعی (1) ]٥‏ ڪمنعبی ,على ما *1 ,(1) 0 O* oni,‏ 
,على من تصيبه کیت Cont‏ ,على من ,لمنبعق ,نصبته 1[ 
انیعی انشی ر الغیث هأهتا النيت الحيا اصله .ا0دا[ءء-الحيا ا 
المطر واراد هاهنا الخصب الثابت حين بدا النبت النضر الاخضر الحسن 


ا 


ت افر 


(50) 


(51) 


Ne. 35 


م ډ ”م فق ~~ 2 ن 2 تسق ص ہے س ن 


إا ]١‏ الكواظمر يعنى كاظمة وما حولا وقلقت جالت اجوازهن اوساطہن والضقرا 
حبال تضفر من جلود يقال جالت اوساط الآبل من الال ٠‏ 
وضمرهن 
تظةر|')]* الظفر[)] ' 


م @~ سے مر و Py E‏ سے وس م ت ۶ 
٣‏ فجفتا عل وص کان عيونها صبابات ر ي ا 
الزيت فى أسغل الاناء ويغنى بذلك ان عونا اتات ازا د 


صفر فى اسفلہا بقية الزيت والاواقى آنية إمن صفر وهى صغارة [] 


نے 


o ~ 0 س ص سے و ب و ت 0 م ۶9 م‎ i 
آ0 فكدن  ابلنا من السير والاكلال الاعياء مضبود اس‎ 
تغيرت وجوهفا من الحرائر والسمائم فكاننا فى حالا دل ا‎ 
والغبة الحمى التى تأخذ يوما وتغب يوما‎ 


دخحرت ا a‏ فوك کلھہ بقاء الليالى 0 ا 


.يجعان (1) € ,*1 ,٠[-—يعركن‏ (|- يعزلن الكواظم (t5) Const, Anbr., CU, C7,‏ 
يعزلن .اsehu mb.‏ -بعدلن الكواظير من الص غر 227 uuundiniاا‏ ایت 


ای يترڪکن الکواظر ر الابل 
او ا ضبابات ا )C)1(,‏ (۱6) 


(4) Ambr., UC, DD, CF, b* رع (1) ' ,آ- مضصبوحدی‎ U'onst.. amine 5 
e 1), C* ومن فر 1 1 َ قر‎ Aınbr, schol. يقال رجل مکل اذا‎ 
b 4 و ت‎ 4 

ا ابله ومعطش أا EEE‏ ابله ولك ٥‏ مرض وورب ومح 


مود 


ومقو والسہوم ضمر الوجه 
۰ والمغازة uur, Const.‏ =-المفاوز C*‏ .(1 .)€ - المغازة | ,*ا ,(1) € (<4) 
:1 ) نا ادي .ذكرت ا ا1 ,(1) اتاخ النکس راد 97 
—ذخرت .بقاء اللیالی .اکت ,.راصا *0 .0 ٤C.‏ - احسن الذكر 
ویرو ی یی اللالی عا الاد رین ا ت لاا اا 
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جے ے م قمص سے ر g‏ 


ص 


e‏ رحن #١‏ ف 3 وم ۶ o E‏ مر 
- 
e‏ 


تزاوون د و راز عدا e‏ ا وازورت سراهن عن E‏ 


SF 
تزاؤرن تمايان اراد فلما تعرفن اليمامة تزاورن عن قران وقران موضع‎ ]٤[ 
وحجر سوق اليمامة‎ 


ر 
رک ثم ag‏ ~~ صان ہے ي م سے ٹن z~شث@2‏ ج ھم o‏ کش س و 


:ار كواكب قول جعلن روسن قبل المشرق ‏ والعمان 
أماڪن غلاظ ويقال حوامين . 


ہے م ق 2ص م بے ت جس یټ ت ہے ن سے م مر ۾ ر تست A‏ 


[0] صەمن ابصارهن فی روسن والدوية الفلاة يسمع لبا دوى واللتيا والتى 
الجہد والمکروه 
مر و س کے ۵ سر و ص کو سے ج عر ع 5 ٤‏ مم ه0 ‌ 
۴۾ فرغن ابا عرو ما بين اهلنا ب بينك سن اطراتهن ودن شهر 


ي ورن ابا عرو الممدوح ویروی فرغن1 من شحومہن* واشار 
الى [ابى] عمرو وسرن من شہر اليك ة ففرغن من شحومہن* والطرق بکسر 
الطاء الشحم اراد فرغن من شحومہن* [وسرن من شبر اليك ]٥‏ 

وسریعا من سہى اليك [1ا] ‏ سدومہن |(1] ۶ وعن [5] 1 
C begins here. [C]| jag‏ 3 


225 amdûnîےoınits—H‏ D—و‏ زەرت *ر[—سوا 50 Yaqût iv‏ )41 
ورور سواهن 1 )1+( 

)42( ©, ,ل‎ U* —وجچپه ,قاصبحن‎ Asas (وچ4)‎ 11 32 4— 0n ., e LCOS) 

مطاع الفجر 225 ن«ةلسه11.-فامسين 

,العدر (1) liqal—Hanıdûııî 22)—C‏ ,الحمدر *1 ,[--الضمر ([ ,١)_فضممن‏ (1 (43) 

ای کن روکسن آی الآبل ۔..۔ العرب تقول اہ :ا٤ک‏ اھ (عاہ) لقیتا 

اسا لی ای الجہدں 

)4+( ,*1-فرعن 0 ,€ ,*1—فرغن * 1 را1 ,.اناصہ من شہر .اتاسھ ,€ ہا‎ €, nb. 

ا-وبيتك من اطرافہن ,من سبر رثمانین اھلنا (1—بہا بین .1-بما بين 

C*, U (1), L, LF --اطراقہن 1 اطرافہن ,(0)1ا-ومن شہر‎ Ambr. 

ای فرغن یا با عمرو مسن اطراقہن EC‏ ای ر اليك .اsuehu—ومن‏ شې ر 

شہرا ای فرغن من مسیرة شہر 

0 


م ر 3 ر ر و ع ص ج 0 مے ي ت ٤و‏ ص تة 


۳۸ يقطعن وار اغلا دته فوقی نضا آلسری ق تهر ر السفر 


017 اجواز اوس اط كالانخاء المبازيل الواحدة تة ا ي 
فوق هذه الابل المہازیل 


yj ت‎ 2 


TT‏ الايام ما لحت لنا بييدة عين ين ا 


[CP]‏ ا شفرا a‏ احر من غیرنا يقال ما بالںار شغرا ای ما بہا احد 
سفر [0] ' 


]١[‏ تقضين من الاقتضاض اراد تقضضن فاستول خادين ا 
ياء اراو انحدرت قال العجاج ج $ تقضی المبادح كرا © وهذا ڪقولہم 
CTE‏ 2 * واعراف ا وغمرة جبلان عن عفر ای من بعد 


1 (sic), but see Ahl. xi 5 CES 


ال جەح sehol.‏ ا ا ا € ,[-الةفلاة بفتية ,*0 ,1 سالةلاة »1 )38( 


ساذر مذل e‏ 
,تحر لنا *1ستمر لتا 298 زا زا )308 ااا 13 بنا ,بنا آ1ا غو o‏ 
1 الى سفر ۲ ,) ,*٭)- لہ حت بنا ,تہر بنا 197'C )١(‏ :اہاء] -لمحت لا 
Maid. (Cairo) i 145, sehol.‏ 220 andîuîا1-‏ ليام ,تحر لتنا ,لمحث لا 
یرید 2 ما X\uwbr. sehol.‏ ی ما ذظرت عبن 2 الى انسان سوانا 
لمحت بنا بحہرة عین الى شفر ای ما راینا احدا من سوانا ای یرید ان 
بعضنا یری بعضا یقال ما بہا شفر ای ما بہا احد ویروی الی سفری 
در دل المسافرين درنید ماا ا اى شغفر ای من سوانا 

أعراف لبن 225 اا غمزه ,ہا ر لین ٥15‏ 111 ا0 )40( 
ای تقضضن یعنی الابل وکان .اماع .ااا ا Ambr., Cuust.‏ 
ينعی ان تقول دن ع ال اه طت ناا و د 


فی موغفہع واحد... من عفر ای بعد زمان طویل بقال اتاد عن عفر ای 


بعر دحم 
2 حم م ہے تەم ٍّ ہہ 3 : 
§ نقضی البازی !ذا المازى كکmر‏ & The verse in the gloss should rad‏ 
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9 و س ون م ص سے ق حص ^ ف سے سر ن س سے ق ر ہہ یں سر‎ Ss: 


ا که بعد هته ونشرا ولا ۹ النشر 


آل این اہی عوسی بلدل تكلفت _ بنا البعد انقاض الفريرية السجر 


[ 0] الانقاض جمع نقض وهو المہزول من طول السفر والغريرية ابل منسوبة 
الى بنى غرير السجرة تضرب الى الحمرة 
aT‏ 


ور ےی و ٤‏ ت م سے سے سے ص سے ب سے 2 ر ر حسہ ن س @ 


o» 


ا ملدبه 1 بام و اة ا ايها حتی 2 ی ر اح الفجر 


[0] مدتبة1 الایام ای تدب Ca a a:‏ وضح ار 
دة O‏ 


e 
کہ نے ہہ #صعقشق #۴ من‎ mr سن ع م ص م سے 7و سے سے م قي م‎ ۶ 


e وڪتبن الحنلاس‎ E ياوبن تاویبا قليلا‎ ۳v 


]٥ [‏ يأوبن سرن ا ار كله كى يدركن الليل واتخادس الليالى المظلمة 
والقمر ایالی القہر و جسن يقطعن والحتزاء ما تنی من سواد الايل والغرار 


(33) Omitted in C—Aınbr. schol. وهو الجسى وإلغ‎ E النشر الريح‎ 

يالا *0 - خالا .اص یعتادذنی ,الذى C*‏ ا-التی یعمادنی Ambr.‏ )34( 
یعتادنی E‏ مرة بعد مرة دا السحر ان یعہیہه خبل فی .ادطعء .ارارک 

فواده 

االسحر (1 .€ (30) 

دة 1 مديبة (1) 0 مدبية 0 -مدببت .1 (36) 
lg— D omits—Ambr. schol.‏ ضح CO‏ س اھ ,.stئ‏ 0 -تری 
ای دات ایامہا وواصلت با لیالیہا تریى بياض الفجر 

© ,1 -يۇوبن يوبن Am.‏ .[-—ويیجعېن (1) € .1 -—ويحبن ا (371) 
ا ای ینزالن عنی اللیل قلیلا غراره ای تومه ای .[هطه؛ -تاوبن 
0 مانام الا غرارا اى ايلا اثناء الجنادس 

طراق الليل بعضه على بعض 


1 


۲ االشعار ما ولى الجسد من الثياب واعطافہا جوانبہا وما تشنى منہا 
وتعطف وتسوفه اى تشمه والترائب عظام الصدر 


2 سے چ س م سے ر ا 9 صنحp~‏ ° 


0 ا E‏ ی يوم 8 بدت من e‏ وهی n‏ العصر 


ا 


إ1 ©] السنة صورة الوه طلقة طية اكه ا گر تاوا ا 
اذا بىت من تحت السحاب جانحة مارلة الى المغرب وذلك عت العحر 


اء قربب منه (۱) 


مر م ر !ګګ ‌ِ سے سے ی سے سے و س سے ر وس ت 0 


ا من حر کد ا E enlle‏ الصا تسری 


[ 10 ]الجر الكرتي الحة م ا ا مطرت والصبا ريح ت د 


[17©] الذرق الحندةوق1 والحنوة نبت ريحه طيب دا0 5 
وقوله كفر مطر ءلى مطر يريد بذلك غطى الادلى الان دا 
تكذر الرجل اذا لبس ثوبا على ثوب ويقال لليل ڪافر لانه يغطى 
كل شىء بظلمته قال ابو نصر عن الاصمعى الذرق [يشبه الحندقوق ]٥‏ 
[نبت ناعم شه الحندقوق (1] 


الجيدفوت [ا] 1 


٤. 1*, £. € )1(‏ بالذوائب .تسوقه (|-وتشعرد 1 C)1(.‏ ,را .€ #وتشعیرہ را (29) 
ای تجعل المسك فی اعطافہا .۔اoطءء‏ .۲ا۱ ۔ بالترائب 

90 Tauê 1575=-1* الور‎ 1١ (رطلىا‎ vi 427: 1A xii 9 ef bw. li 6, 
IS 

جر الله 00 79 

)32( €), U* رف غض (1) 0 .*1ععوزرق غین .اسسررف (اسسرری‎ زheec‎ 1. 1 Sma" 
Rk. rn-Nabdût p. 11 Abû Nasr, mentioned in the gloss, was the son-in-law 
of El Asua‘'î—Ambr. schol. ...تعايو رها اتيا 9 بعد مرة حَغرا على ڪر‎ 

ای مطر عای مطر ومنه کفرته ای غطيته 
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[No. 35] 


م ~٤ ۶ a‏ س ۶ س وو ےر ر م o72 ow ^ 4 9 ® ۶ o‏ 
@ 


E er ۲۵‏ ست ضجعها € ص احبر 


۶ 4 د 
م یی r~‏ عو ~~ ت ` E‏ ^~ 0 


iT‏ طيه ق lS n‏ اقاحی ج بسائفه قفر 


]٥ 2[‏ تعاطيه والمعاطاة هينا القبل والوسمى اول المطر والسائفة ما اشرف 
واستطال من الرمل 


3 ب ت 


92n 2 CS RR‏ ر ر ر S5‏ لف مہ ف 


۷ كان آلندى الشتوى يرفض ماو على أشتب الانياب متسق الثغر 


١١[‏ 0] يرفض أى يتفرق والاشنب الثعّر المحدد اطراف الاسنان وقال الاصمعى 
الب برد الاسان وءدولتا الذكر اشنب والانشى شنباء والمسسق قال 
الله تعالى 

والقمر إذا AEE‏ ل ا کی 
وشتيت كالاقحوان جلاه © [الطل عن حسن ... اتساق ل []2 


1 Qor. lxxxiv 183 2 see note ; [O0 | المطل فيه عذوبة والنساء‎ 


م ہم بے ەھ ~o‏ وس ر و م مو تر و ^ o ۶ ۶ o‏ 
O‏ ۶ 
م م ر سے چ 
ل د سام ] اذا کان نا والفرئن الذوائب وصبتب 
ااا الى الحمرة والزعر والمعر واألزمر2 ڪله کل الشعر 


الزمن [)] ” سحام  ]0[‏ 


O 


وخيراأ من الحبر .اص١‏ يبيت .دا«٠A‏ ١ا‏ الجر ,بقية أعياد لا ,*€ (25) 
بشارقة قغر ١‏ (26) 
xix 119; Ass ¡i 5141—-The verse cited from Fl‏ (رشتا) 3داا-یروض (1) € (27) 


‘shaû is given Gey. Zwel Ged. J. 219 as: 


o a 
)28( ا ,(1) € -—من متناعم (1) 0 - ك ,تفت ٥---تفت 301 11 (نعى) هد۸‎ 
سخام‎ Es سحام‎ Anıbr. تفت‎ 
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[ No. 35| 


۶ ص ہے 7 ہن ~~ جسن م از صم 7~ `۵ 


“ بقع موضوع الحديث أبشامها تقطع ما لمرن ق زف الح 


]٥ [[‏ یقول جدیشا موضوع ليست بمرتفعة الصوت يقول تخفض ڪلامہا ثم 
تبسر خلال حد یسا والبنسام پود وع جد يشا ڪما ينقطع الماء اذا E‏ 
بالخمر والنزف والمزن السحاب المقطع 


تة م صەھ مھ ر سر و ص ت د۵ ۵ 


ولو کلمت می عواقلٌ ثاهق رغائا من الاروى سهون عن الففر 


[1 0] العواقل وعول قد اعتقلت فى الجبل اذا احترزت وصارت فى مةل 
الرغاث المرضعات الواحية رغوت 2 عصبة الضرع والاروی الاناث 
من الوعول الواحدة اروية والغفر اواد الوعوى يققل وا كلمت ال 

شغلنبن عن ا دچ ٠‏ اا 


سے نمم م ل ص مر مم حم ۶ ےش مدق r‏ م 


خبرنجة ود كان تطاقها على رة ر أ 


[2 0] خبرنجة اى حسنة الخلق وكذلك الخود والنطاق الازار يشد على 
الوسط بين الكقيد والخصر اراد بذلك عجرا ٠اا‏ موضع الخلخال ' 


٤يو‏ و مي / 


٣٣‏ لہا قصب فعم خدال كان سوق بردي عا 


]٥ ([‏ یقول قصبہا وهو عظامہا بردی على حائر والحائر مکان یتدیر فيه 
الماء فلا يخرج منه غمر اى كتير الماء والمسوق الذى صار له سوق فحمر 
ممتلیق خدال غلاظ 


(31) L4 (قطع)‎ x 153; TA v 175—Ass ) فی نطف الخمر 336 1ا (وضع‎ 
Qûlî i 76— T4 (نزف)‎ v1 253; 4 ×1 259 .1-موضون‎ 1d. ix 133-14 
(نطف)‎ x1 39; TA vi 358—-cf. Gey. wel Ged. 8%, 86. 


القغر (1) €-العفر (1 ,)معن الغغفر,] ,.۲طصاء ,.stم€0‏ شور من 5 (22) 
ر E.‏ .1]_الخصر (1) € ,*€0 ,0_الحضر ,المقيدة (1 (23) 
.208 1 ¡ (نطی) 


فعر خلال ٭ رآ ابر( سال ١١ 300 ٥‏ 16 :35 ان (سود) ٢‏ 
حار وهه من الارض فیہا ماء لړ جانب یمنعه فالماء تحير .01داه» Ainbr.‏ 
فيه من کثرته لانه ليست له جہة یمضی فیہا 
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ا 


ص ہے م 9 سر ا ت ہن سے ي 


١‏ إذا-قلت يسلو ذكر مية فلبه ابا حبها الا بقاة عل الجر 


٩ ٩‏ :0 س 
م س “ و س ت ہے f‏ ۶ه 2 م پت چا ر د و ٤‏ سے سے حہق ~ م 


۷| تمیمیه نيبجذيه دار اهلها ادا مود اأصمان من 0 الةمار 


ر < حوضی تم اهل يطظغو فوقها ورق ااسدر 


P[‏ 0] موه الصمان كثر فيه ماء المطر والسبل المطر وقوله بادعاص |وهى] جمع 
دعص وھو النقعى من الرمل وحوضی موضحع والجراميز الحياض الواحدى 
جرموز 


e‏ بم ب ۶ ہے ق م 


من ا ابي ا عغود a‏ عل ظبية ا فارد e‏ 


سے 
42~ 


3 ت سر لګ اک 3 سے ن‎ e حمق سے عي مص‎ e 


ك يسم ايماض القمانة جنها راق من الظاماء : 


[1 0] الإيماض لمع1 البرق وشبه ثغرها بضوء البرق جتہا سترها ورواق طرف 


E a 


ې 


بلمع [0] ` 


)16( 1, 0)1(, 1 لرا ر001 15 دكروة5 € حب مية‎ E 
على الہجر(‎ C11. قلبه يعنی قلحب نفسه .ا1ء‎ 
(11) LA (ogo) xvii 4+1; TA ix 413— Asڑ5‎ 11 267 سبل *1 ,رامن سیل‎ 
موه ای ا به ماء من .۸0ء .امھ اذا امره *0-لذی مرة الصمان‎ 
السحاب والاموبه ان تمتلدئ غی‌رانه من ماء المطر یغاأی موهوا حوضکیےر‎ 
E ادف ای دی ذشب ماؤژه صبوا فيه من ج‎ 
المطر‎ 
)18( € )1(, موضع يورد .اsئ«€0 ,.اbص “تمر مورد ٤-تر تورد *ا‎ Amb. 
خوض وذلك ان بہا سدر‎ 
)19( € )1(, * من القامرات ٫[-—عتودها ,من القاصرات‎ 
AUT E Dai .رھ وتسر ل“-الغمام اجنہا‎ r — Anbr., 
°٥ والاعالی من كل شىء روا .اهطءء .۲دا« 4--القمامة‎ 
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[C D)‏ هجان ای بیض یعنی الرام e‏ اذا ابرقت ای اذا لمعت من ضوء 
الشمس عليہا والاثباج الاوساط شبه بريق الرمال باوسط الخيل الشُقر 


سے م ق سے کم بث ’۶ ص ق ص 


۴ فهاجت ليك الدار ما لست ناسا من الحاج الا أن تناسى عل ذكر 


ر 


|٤ ۱([‏ تناسی على ذڪر تخادع قلبك بالنسيان وانت ذاڪر 


ر ص ص مرق ۶ قث م ت صن ~o‏ 


2 هوا آلذی ی ينهاض بعل اندماله E N‏ ` 


[(1 0] البيض الكسر بعد الجبر والاندمال البز1 الذى لا يتم يقول [رجعك2 
حزنكة كما هاض الحادى للتعب 5] 
حرىك [١ا۶‏ 0] 3 من احبك حرمك علا نا|1|0 ال ا 


ر ر نم ۶ ۵ م فده وو سے سے 2 ن م و۶ 


1 اذا 5 قد ودعته رحعت به شجول ٣‏ دعرضن فى الصدر 


]٥1([‏ ودعته یرید ورعت الہوی وشجون احزان! وحاجات وامور تختلج فی 


السدر من الہویى 
اخران ]٥0[‏ 1 


ر منم 2 تبسن س ص سے سے ې o Ea‏ 


١ا‏ پستشعر داء آلوى عرضت له سقاما من الاسقام صاحبة الخذر 


mm ر‎ 


(11) Ambr., O, 1 ,[-—برقت‎ C)1( تقربا—-v.‎ 10, 11 are transposed in Cand C*, 
but the gloss shews that the order in D is tle original one—the sense, 
however, is better as transposed. 


يريد من الحوائج ای من کر الا ان تحخادع mr. seh.‏ ايسا على 0 (123) 
نفك وتناسی على ذڪر وانت ذاڪر لہا 
ا صائك الکسر ا1 ,(1) € ,٭1-- کہاھار ٭1-السکر *٭€ ,€Cینہاك C, ٥C*‏ (13) 
موضع هواك نصب ردا على ما لست...صاحب الكسر یعنی بعیرا .إ0طعs‏ 
شجون UF D‏ ,ا-شوؤون واذڪار (1) € ,را ,0 )14( 
.1 -ج-—پمستشعر (1) 1 ,*1] ,1-ل\ستشعر .€0 ,1 - کمستشعر *0 ,€ (15) 
مستشعر مستّدخل داء الہوی .آ0ااءد 
0 
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م ن 9 کے ت ۶ 0 ٥‏ 


| بسا طبن النارف لص كباقیة التنوير ا اأحبر 


EES CDI 
" ]1([ عرته‎ 


سے رقم مر م ص ےق سے سر ص امہ ٥‏ 
e»‏ 


کے تلات بینهن e‏ ګاورن فی دبع زمانا م من الدهر 


[2 0] ثلاث يعنى الاثافى والخصاصة الفرج بين الشقتين واراد اليست بها غير 


الاتنافى r‏ 
سر ص ۶ سر م کے ةد ر نمم سر س ی ر 0 ۾ م ?7 صہ ٹج ^~ 
۸ کا ٤‏ أ ا د عل `8E)‏ وه ا ا بالقد 
س اول السود ب lS a CT‏ عدر 
1 و ا ۶ ت ن n‏ ر م ٤‏ مم صہ م م ع م0 ”۶ م0 


ارت Se‏ 8 رادة شمال N‏ اليمانية الکدر 


[C Dj‏ ارت اقامت والہوجاء مں ریا الھی ترڪب ڪل شیء عسمفا لا تستوی 
ڪان فيہا هوجا واليمانية الريح من قبل اليمن والكدر الرياح التی تاتی 
بالتراب والغبار ورادة تجىء وتذهب فہى [من الرود والترود والرياو ]٤٥‏ 


[ترود وتترود* ۲] ل 
تتردد [[]* من الردد والريادة [0] 1 


2 اص ۰ دو غاء قف ف وتارة تسرل: LL‏ رت ا عفر 


0 تسح قل تسح عليہا الرياح البوغاء والبوغاء من ا‎ ]٥ D| 
الذی اذا وطئ طار من تحت القدم وقوله تسن اى تصب ايضا والقف‎ 
ما غلظ من الارض وارتفع والآملة جمع اميل والاميل جبل من جبال‎ 
الرمل طوله ميل وعرضه ميل العفرة٠ ضرب من الحمرة‎ 

1 ]5 ٥[ القفُ‎ 


وضبحا طبته *0—وصبدا طيبة 1 OUT T a‏ 
ت 1 ,)-وسفع i‏ ,)1( ,1 وبين €-—وغير لات Ambr., C*, D‏ )7( 
طویلا من *1 ,(1) ٥‏ 1-[زمانا] ومایا من ,من رڊع (-تجاورن 1 ,(1) ٥‏ 
اراد ولست راتيا محلا ولاشيتًا غیر .اoطعء Amr.‏ -زمان من € ,*0€— 
لث اذاف 
arg as‏ "11) بعى تعس لون الجون 301 ۷ا1 ۳۸ ; 177 111 (حمش) 1۸ (8) 
احماش الولییة .0ءء ۸b.‏ حماش €0—بوھين )1( text)—Coııst., 1*, C‏ 
ايقادها 
C(1), L*‏ ,1--قسح تسج TL, TL*‏ ,-تشج 6 x 303; A vi‏ (بوغ) 1۸ (10) 

تسن € - تنس 
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E‏ الطويل 


r 


ا ¢ م ”صد ر م 2 من اق م ص من ۶ نىن 


[(1 0] وهبين والحضر موضعان وانيار جمع نير والنير العلم فى الوب والمفوفة 
ال 
س مر م ن 9 ص م رج ق۵ ص كث صان عر م سے ر م 9 0 


ظما عرقت ألداد تاع ا د ا ایت ین علو 


ر م ک٤‏ ر ن ي نت ٥‏ م ك ⁄ ء مر نم 
م &§ ٥ 0 oro‏ م 9 2 سے م م ٥‏ 


CT‏ شو م رفیی i‏ سب دان ا ودو ا 


ه ل الحواءين الذى لست ذاكرا علهما الا غليت على الصدر 


[e D]‏ 2 المنزل والأحوية الابيات يقابل بعضها بعضا ونصب المح من 
بدل بالدار 


ا 
0 


وقال یمدح بلال بن [ابی] بردة ابن ابی موسی الاشخری 5 
المفودة *)-فالخضر 451 1ا ا0٩1‏ ١-اتعرف‏ رسما بین وهبین 290 )ء۲ )١(‏ 
الطلل ما استبان من اعلام الدار وڪل ما ڪان Ambr. and Const. schol.‏ 
له شخص فېو طلل وما لر یکن له شخص فہو رسم والمفوفة ضرب من 
الثیاب يقال لہا الغفوف 
J, CF‏ .--واعدرنى U*‏ 0-واعنزنى ا اغترنی (1--واهنز نی LOCC)‏ 

ادد : ا e‏ 3 
اعتزنی الہوی ای غلبنی .٥ءء ٥۰1:51.‏ ۰-اعتزنی .ا1:5٥0-‏ ان ١ا‏ .1 لی لو 
(حجر) 1 -مابی عن رقیقی :آ-—ما بی من رفیقی 1 ما بی عن (1) € (1) 

قاخفیت ما بی من صدیقی 25[ 11آ 1۸ ;2423 ۷ 
غليت على 01 اا د ا ود د 1 
,الگوآءین .ا۸ 0n‏ لتا 1 ,*@ ٥,‏ است رابیا (1 لست راءیا ٭٥‏ ,° 
اراد فا خغفیت ا ل الحواءين 0 Anbr, schol.‏ ا E.‏ 
حیٹ نزلا ا الابنية 
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[No. 34]‏ 
کہ ۶ ۶ ۶ س یه ون ؟ م حص سے ج ہے م ص هه ھم ےھ 2 0۶ 
اک ود الغا دالت دالجاذر اواد ار الو اس زر بضر الدال 
وف : 


سے 9و س ت مص يوم و 


خدال الشوی نصفان E‏ ونصبف ب علیهن الشفوف بقاصره 


[ 0] خدال الشوى غلاظ الاسوق والاذرع عوانس بلغن الحلم ولم يتزوجن 
والشفوف ثياب رقاق والمعاصر ٫الفتاة‏ الت قد ادرڪت يقال ادرڪت 
الجارية اى بلغت 


م سب ق سے ص و سے رون 


8 اذا ما أأف: غتی 2 رھ مں الوجل E‏ مره 


صسا عر ت سے کو 


يرين اخا الشوق e‏ سنا البرق ف عرف له جاد ماطره 


م هه صم ور نوو کش عقوت ےم مھ مرم o^‏ 0 سار 2 0۶ 
۾ فجت وقل أیقنت ستفیدنی وقل ا س عدو e‏ 


3 
سم م ا ص نر 


اك باه لا تخف ان اهنا هجوع وان لماه قد نام مامه 


ل CO‏ 
برا *0-ڪالماشی 2_كڪالماسى ٥*‏ ,0 (8) 
فی جزو 1-—فی عرف ٤*‏ ,€ (9) 
اخاذره )51٥([,‏ يستعیدنی ]٠۲‏ یستعید نی [-یستقتدنی *0)—یستقیدنی €٤‏ (10) 


EL CE‏ ر 


[No. 34] 


1 الطويل 


ر مے ر م 2 تد 9 


| امن طلل عاف ا e‏ به لوج حت حتی ا7 دېین e‏ 


آٰ۔ 


[( 0] التنبية موضع منخفض ينتى اليه الماء فيقف والدحل هوة تذهب فى 
الارض يضيقى راسا ويتسع اسفلہا تجتمع فيا السيول والامطار والمور 
التراب الناعم والنا ا ا د زایا 
اذا مرت مرا 5 تمر تجىء وتذهب والاعاصیر جمع إعصار وال«عاصر 


1 ]٥[رومت‎ 


کی پې ص ہر ن م ھ e‏ تیت ہہ مھ 


۔ یال اہدی نی آادیار ولہ اہ برای لر اجر عر ا 


کے سے ITT‏ کی س2 


اطاوع من يدعو إلى ديت لصب رارك ن بقل ا 


[۲ 0] ریق الصبا اوله وریقی کل شی» اوله یقلی يتغضبا ویروی يغلو وهو 
الاصسل من روی [یقلی] قلب الياء الفا لخفة الالف 
ينغض! ]٥[‏ 1 


و“ 


٤وت‏ مہ ل عر سر ^ کور ر ہے gg‏ ت ۶2 ~~ ته . ا 4 


العين مع شدة سوادها E‏ العين ما ۰ ویقال للجماعة 
من EE‏ والبقر والظباء والقطا عسوب 


Cy 


داثره ([ (1) 
الدجلين *) .0 .0-المور نااج تمر (- المور ناج من تمور *0 .© (2) 
ولم الج . مراحی (-مزاجی e‏ ولمم انح * .© (3) 

من نغل .لآاومره ا (4) 


)53( ٥C“ جور‎ 


[Nos. 32—33| 


ر ج ا صن م 7~ مض 


VV‏ ربیع على ا سارن وتا 


سے ن ال 8 


غربر باضغان االعدى متجاسر 


وحرامه ((] * 


م ےت مھ م مو م سر کہ 
FR a‏ 1 
۷۸ اذا ا ودرده طبيعه 


1 CU omiltls 


[C D]‏ يقول طبيعة ^ رخاف منےا Ee‏ وروی اذا خاف امرا 


سے 


NT‏ تفرع فى العلل 


سای ابطالا کراا عر 


وم ہے م ہے ر۶ جسن~ م 9 


٣‏ تعاقب من لا ينفع العفر عندہ 


¬ 


٤ع‏ يټ سم ۶ مھ م م ٤ه‏ م 
۳ اشد | قىضا على اهل ا 
ر“ و ہے ّ ۶ 


Anmıbr. ربیعا‎ 


ai agir 


الطويل 


اذا E‏ المجد ع 


جسق ^~ 


اذا شل من برد آلشتاء الخاصر 


سے ہے ۵ 7 ر جسن م مر ب شم # ع 


وتعفو عن الهافى وقبضك قادر 


سے سے و9 وم صد ۶ م۵ 2 س ن 9ص 2 


——— - e 


E E D, L Iggldl—Const., 


ویروی اذا خاف امرا وڈرته أ تيل الا عة هون Ambr. schol.‏ )78( 


عليك هنا وتجلد 


,قارعت وما عن .ا€0ns-فارعت‏ ,عن ٤€‏ - قارعت ,على ٥0*‏ ,1 قرع E‏ 


یوما €C*, D‏ ,)به يرع العله 
.5 ۷ (خنصر) C* öرèl—Cf. LA‏ )3( 


الہافی الذی هغا ای اطا وقولە تاق Corıst. transposes 3 ¢ 4— schol.‏ )3( 
من لا ينفع العفو عنده قول انما تعاقب من إن عغفوت عنه لم یصلح 


ولړر يرجح عن ذذوډه 


(4) D ,اهل ریه 8 ,اهل رتبة ,فيض‎ اضہبق-رجاہملا—c.‎ Diw. lxi1 50 gloss. 
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E ہے ب کی م عن م حب نے م ےا‎ T2 


وانت الذی آخترت آلمذاهب کل برهپین اذ ردت على الاباعر 


(OC 9‏ المذاشهشب اسقاط الغادط وجانہت 1 الذی خر ره 2 من المذاهب فلما اخدرته 
اقصت 3 المزاهب قال الله تعالی 


مرکم Og‏ ب 7 م ہے ج ق 0 


واختار موسی قومه سبعین رجلا لمیقاتنا ؛ $ 
معناه واختار موسی من قومه وقوله ردت علی؟ الاباعر ای ردت من 
المرعی [وابقیت ]٤١‏ 
اسقطه [[] احدثه [0] 2 7ا ا 0 ا 


عليك [0ط]° #115 .٣م0٠‏ احرت اقصت إا جت ع إ0 
م ن90 3 م o‏ 
وايقنت أنى أن لقيتك سالا تكن عة زا ا 
٥ 7[‏ روى ابو عمرو اتى ان القاك سالما النجعة القصد يقال انتجعت فلانا 
ای قصدته 
م وم ص نے ن م م o‏ ٍ کو ب ص تة 
والقی آمرها لا تنحی بين ماله ورل د آ ا 


۷٦‏ جوادا : أ“ ف 5 وعرصس التيخيل e‏ وافر 


]٤ ۲[‏ عرض الرجل حسن ثناءه وقیل عرض نفسه يقول هو وافر ان یکون بخیلا 
مذموما یعنی انه جواد بعيد عن البخل 


)73( [( ,ا ,€-عليك‎ €C*, 1*, € )1( على‎ Farisî 112’—Ambr. schol. olizge 
4 1 وانت الذی اخترنّه من المذاهب کقوله تعالی $ واختّار موسی قومه‎ 
ای ك من الرعی فر ڪبتَما‎ [Const. ای من ڌومه | ڌوله أذ رت ع‎ 
1 Qor, vil 154 

ای تکن لقیتی lı agi Ambr., D, l*, C. (*, C(1) azi --Ambı. schol.‏ )11( 
بمنزلة رجل اتتجع غيا حيا a‏ عام يجيا با البلاد منظاهر ا5ا 
. ر . 1 9 e‏ ت ۵ 

دنسحدی Const.‏ -الرأغبين 
Const, Ambr. jew UC, D jeel'onst.,‏ ,(1) ٤ا‏ -كريہة (1- الحهد ا (76) 
ای عرضه ونفسه يشيران عذى الجود -Aubr. schol.‏ جوادا Aiur.‏ 
نفسه تشیر على الجود ای لا تلطخنی [ولا تدنسنی .ائ٥]‏ 
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سے 


د 
سے سے ن س صن ت م ~^ ر û o0‏ ہق ص حم 2 م۶ صن ہے رمد 9 


* الى أن بلغت الاربعين فالقيت اليك جاهير الامور الكبار 


ِ 


0 0 ق سے سے سے ع0 س ~د 9 5 سے سے کم ص ن سق س بص سد 9 


فاحكتما e‏ ا ا الحق حار 


ا سے سرن ص g2‏ مر ر 0 سر ق 7 ق سے ےق ص تس ق س ~~ 


٠‏ اذا اصطكت الالاس فرقت بينها بعدل وام تقحز عليك الصادر 


]٤[‏ اص طکت ازدحمت والالہباس جع لبس وهی الامور التى تشكل وتخفى 


إv‏ 8 و > ن 0 مں e‏ ا 


[C D}‏ الولى هو المطر الذی 7 بعل الوسمی و مطر الربيع یقول صلی من 
عطاتك فاننی شاڪر ا اولیت من نعماتك ومن معروفك جنابی ا ما 
حولی وجناب القوم ما حوالیہم تقول لما حولك ناحیتی وجناب 1 


1 see note. 


س ی ص ہے سے ا ےہ سے ص شش م ~ 


vr‏ وان اذى ب بینی و لا ین ی ] 2 إل الدهر ذاکر 


سس س س سمس ت ~~ س 


الا ڪابر 117 Const., Ambr., Spitta‏ )68( 
J, Ambr., Const. aڙه‎ jeE—Spitta 117‏ )69( 
ترت ,قز ول تعجز .ادا التكت الاو راد 233 :1 (لكك) دد (70) 
Dîw. xxxv 73. Asûs makes a composite verse of these two,‏ .لر تعجز 
Amb. Const.‏ -—اصطفت and possibly they are the same verse— Const‏ 
الالباس ما التبس من الامر واختلط |وقوله ولم .ا0ء .اس لیر تعجز 
تعجز عليك المصادر .اک«ہ٥]‏ ای وتحدت [و جت .اs٥ہ٥]‏ مشیغا کما تکون 
صاحب الابل الذى يصدرها 
ا LA x> 05; 1 x 401 Uk N OE E‏ ;£5 11 (ولى) sةعڭ‏ (71) 
(0s عاoss ]sie[‏ لذی [-اتل 2 ,0-لوسمی ما اوليت من ذاك ي 
حہانت ی ما حوای دیاب والقول مأ حوالیه بغول لہا حوله ناحیتی واحبایی 
جناب ای ما حولاه وجناب القول ما حوله یقول تاحیتی |( اء] مآع 0% 
N verse is cited Dîw. Girûn al ‘Aud 12" as ةaJg gl anl‏ 
رع جغانی 
—Anbr.‏ ۹ لے د دی )1( UL, r î‏ ل --D, lL, LG‏ --وانت U‏ 9 (7 
C, D a—C(1), Ambr., L., L* dكJ—C, D رمe—-€C*, L*, L,‏ ,.tئ0-لغى‏ 
ای لا یزال یرید وانی [sicj—Ambr. schol.‏ بارض یانی (1) €-—عمرو .اص۸ 
له الدهر شاڪر 


ټ ا 
1 
SS‏ 


بلال أبن خير النايس إلا نبوة اذا نشرت بين الجميع الماثر 


النقديہة |6[ 1 


5 وفی سار الدهر الغوث‎ e خرب‎ e. 1. ا ۰ اذا‎ 1E 


2 ص ور کہ 0 ٤ھ o‏ سے م 9 مر هه سے ع ہے ‌ 


2 0 دں هل ڊیت دوابه ك قذم معروفه ومفاخر 


|( €] ذؤابة الشیء اعلاه يقول هم اصل الناس تدم تقدموا فا الا ا 


الله تعالی ج َ قىم صدتي 1 5 


1 Qor. x 2 


lL. 1‏ اديز ا e‏ ان 8 و مر اتاب 


مے م gg‏ ص کو ^ 4 ہے سے ق م صو ر س ر 


1V‏ زت تہ تسدو للعالى ونجتبی جا امج د e‏ 1 زر 


الامور عظاما وقوله شدذت عايك البازر ما ا 


ق [(1] ! 


)623( ٥C )1(, ,“با‎ 1٫ --پبينثن الجميع (1' )بين العہاد‎ 3| ûrisî 100 Anbr. schol. 
يريد الا النبوة فلا يبلغها قوله اذا نشرت آى اذ ت ا‎ 

اى رفعك وابنه ابوك الى المجی .لاء .ص (683. 

يقول هير اأسد وهر آذا سكنت الحرب اصكاب عطاء ر ا 0 

ف من اهل ډيت فرع لیس بزنب هو .اهراعء .اد۸ -معلومة ۱۱۲ pit)‏ (65) 

0 لبر ددم اى سابقة امر یقد»وا ا 
.اscho ım.‏ يعلو .ان نزلوا 97 ag m0٤‏ ---يعلو ,يخaاJ‏ || pitta‏ )66( 
يقل الجر تل عا ا 

Spittn 117‏ فر ت 1 جبی ببالمعالی ۲۱ ¡ (جبی) کھداء- عدایه *ا (67) 
goss o €,‏ ٥اا‏ ہآ جماهیر الامور الخ -—The words‏ وتبتنى بشى المجد 
تجتہی ای تجمعه وتکسبه جبا ما | refer to *. OS —Ambr, sehol. Ke‏ 
من الماء فى الحوض yT‏ عليك لار ای مذ خرجت من 


ال 
2 
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1 8 


ےپ رص ث ہے ل ع ص ہے - سے 


2 احا ا 6 ا ا ففيها زد ومياسر 


e‏ لقاحا بعد ما ضربہا الفحل واللقاح الحمل والاسرار الحفظ وسررت 
الشىء اى وضعته فى مكان خفى والفراس! رجل معروف برياضة الابل 
[والعزة صلابة] والمياسر أيضا [اللين]ة 

1 | الفراش‎ 2 OC omits UTA (لقج)‎ iI 


ص 
ہے س 


د3 


0١‏ اوا ك ا دص دعل د على ا چ ا و ار 
1 0 ۸ اذ سر ال 4ا E‏ 2 الحرائر 


ك الف واستوت البيد اعرضنت الأرض واستنت فيا 
الرياح والاستنان فيا العسف على غير جبة والحرائر جمع حرور وهى 
3 الحارة وهى السموم 


جےہمھم ۶ ےم 0 سے سے م ع مم ۶ J 2 o2 p0‏ 


]٤ 2[‏ يقول اذا بلغت ابن موسى بلالا فيجزك 1 الله والوصل ڪل E‏ 
يلتقيان والجازر الذى يجزر الجزور 
فيجوك [0] 1 


(58) ©, [1 ]فراش‎ € )1(, 1L, Ambr. رس‎ D اخ ) را رة‎ ii 417; TA il 

ای وضعته فی موضع ل( يعلهه الہ الله عز وجل I lL‏ 

ا الحمل.. ماسر a‏ تطيع U‏ ا CLE‏ 

0ة اى ناجية طويلة داهية لا .اهطاءء .“عاثر (1) )_مصعية با (59) 

ی ا ای اثر اخری ای علی اثر لیلة اخری ای 

لیلتین احدھما فی اتر الاخری العاسر التی تشول بذنبہا یقول ھی 

نشيطة لمر يكسرها السير 

(60) Esh-Shar. ii 246 علا الخزاور‎ Es-®uy. Shaw 226; 1. Yash i 199; 
Bûqiı 92 ıe O JN E a CG 

(61) Khiz. i 450, 452, 453; اا‎ 118; Es-Suy. Rhaw 2236; L; Ambr. ; 

Kûmil 620; 16; Bûqir 22; ,Alütass 23 ; Howell 1ı 205 ; 1. Ya‘ish 1 195, 

199, 549; Frûinkel 20; BI ‘Askari, 159; El Qal 1 O0 ln KE i 

534, 315 ا‎ 8 Ya ish 197, 198, 549; Safadi; ا‎ Ten anc. poets, 


p. 15 gloss to vu. 30; (all) e 1 39. El Fûrisî 197 Silda ll; 
Tahdh. 147 ı.1; De Sacy Anth. 106; 366, n. 393-4; Const., C, D (all) 


Se Miabhid at Lansis l1 OU IE l— Ambr. schol. 
: 1 e Cg وو‎ 


]32 و 


3 
حسھ ٤ن‏ ۶ 


ج 
یر سے ت ¢ و ۶ سن ع ۶ سے ر ق ص 


تشابه اعناق الامور وتلتوى ااا آل ا 


والمصادرة رواجع صوادر عنه )١‏ 
الصوادر [C)‏ 1 


2g جس‎ 


ان ا بن | کی موسی لل 1 تلاص mT e‏ ودار 


9 یس ی د ہے م ع ~~ تسن ٣ہ ب رمرم‎ E 


* قواطع قران الصبابة وألهوى ين الي إلا ما E‏ 


[5 0] الاقران اصحاب! الواحد قرن الصبابة يقول هذه الابل تفرقة الالف فلا 
تبقی؟ احدا ولا تبلیه؛ ال بما فى الصدور قوله تجن تسترة ڪل مجنون 


1 ]٣ | صباب‎ E E 3 ]٤( ال آ0ا تلقی‎ E 


د تمر ر بكرة حبيرية ضناك التوال غا ا 


)53( عنېا حواور (1) )عنه مصادر ۲ ,€ ,اس١ ۔عنہا صوادر *1 با‎ - 6t. 
يغول اذا رات اشتبہت اوائل الامور عليك .ہ٥اء؛ .ا:۸۸ عنه صوادر‎ 
وتلتوی لآ تجیء عای ما تریدں مشاریط علامات یرید تلتوی علامات‎ 
المور ال نصدر الاوراد ای الامر اذى و ا عہه وتنکشف‎ 
ای تستبين لك ڈی ما یاتوی منه واتما ا ی اخر الامر ما‎ 
SS Oo ° التوی مہا ساط اى تار‎ 
فی اول الامرالتى د ا الامر عنده الفراغ‎ 
(54) Khiz. i 1523—Spitta 117 الجىيى [-الجيىيل *0- وداعر‎ 
(55) Klhiz. i 452 Omitted in D. C transposes 55, 56— Ul Farisî 72: Haya 
wûn vi °4 بلاد‎ 
(56) Ambr. schol. دقول هه الابل تفرق وتقطع الہوی فلا یلوی اسن احا‎ 
الآ ما فى الصدر من الود‎ 
(öT) Khiz. 1 453; Const. ,/1-—برجلى حرة ا ری‎ ٤ )1( برحدی حرة‎ 


I. Sid. vill 58. 
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3 
e‏ 2۶ ۶ کا 2 جےہ قاع م ع سے ومع بک شم و 


مناسمها - خدھ صلاب کانھا رووس الضباب استیخر جتها الظهائر 


أ 


آح 


[۲ )] خثم عراض والضباب جمع والظہائر جمع ظبيرة 


[ 0] الباخع القاتل قال الله تعالى ه لَعَلَك باخع نَفْسك1 # وقوله نحته اى 
عیلنه 
Qor. xviii 5‏ 1 
ن ری م رشل: فی کریهه زمں شه ا ul E‏ 


(50) ©, 5. L*. ٥€ )1( دة H]ayav-العباپ 1 ااضباب‎ v1 29 صم‎ schol. 
دعول اذا اشتر لكر اخرحت الضباب ر سسا من ت‎ 
(51) ° ايك‎ Const. C, D. L, L*. C(1) €-لشى»‎ غخولا—-€const.‎ mr. LA 


5 1 (بخع) ix 351; TA vr 210 dıı y— Baqir 4S8—El Gaul.‏ (بسخع) 
i 24— \Mufass 20—‘XAinî iv 21,—Wr. Gr. ii 93—‏ (بخع 5 - بشی ء 
Tabarî Tafsir xix 34; xv 120—Howell i 1{?— fbnu’l Qut [Guidi L. d.‏ 
الباجح ص بشیء 169 uy. Shaw 221---1. as1‏ Es-لشىء‏ 121 
القاتل الوجى نغه اى تعنل نفسك ان لر تنل هنا J a‏ 
نحته المقادر عنك ای حرفته قاصبر ان لړ تکن نلته 
îd.‏ .1 ;1518 (شرر) 5 - تلقی TEM xl BI O I‏ )52( 
ا ق 70 1 (شر : یلقی ۱١7‏ ٦ا‏ (رشد) 1۸ تافقی علیا هة 
CL C1 CT‏ ومرغية 1 علیا 296 1نا (ش ;تلق 358 
,وفی عینه .عليه ٣‏ عليا 0 ہا .1 ,(1) ٤-—نری‏ .عليه 52 )Cairo) ii.‏ 


ای کر فما !کشر .1ه:اء» .۲ ک-الشرائر (1) ٥-وفی‏ غیه 2-ترامی رشده 


Ss a‏ ای من اصابة رشدة من ڪريہة ما جاءك فکرھتہا 
ومن غ E‏ نفسه علیا ای ا غية الشراشر اة 


1 
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“ صم شش م 7 س سر ق ت م ص ق س مص ص ق ~~ نق نلق مقس‎ e o 


وان ردھن اا کی ای کے ا بج اأمحال أستشقلته المحاور 
[1 ©] يقول ان يردهن الركب من السير والبزة1 [ضرب] من السير والدريج 
الدور* والمحال البكرة من البثرة تدور والمحاور العيدان التى فيا 


الميس ]٤[‏ ة المرور ]٤[‏ * هزة  ]1([‏ 


س که ی ص ص صن کو م سے ریم ر7 


۶۸ يقطعن لاإا باس شاعا كانه جدايا على الانساء منها بصا 


]٤C 1([‏ الابساس الىعاء عنى الزجرا اليا [واشعت قطعت 0] وقوله يقطعن شاعا 
ای تیل شاعا ای د ويقال شاعت الناقة ببولہا والجداياة دفع الدم 
فی الفخذین [تنتہی الى الرسغ (] 
کوله قطعن و رجف وقوله ابول شاعا منغرق [C}‏ 2 
وقوله شاعا ای تولی مساعا ای منغرقا [DP]‏ 
اجیبہا حدابه [')] ۹ الجذاب [€0] 3 


نے 
سے رق س ا مھ بیس ق ت ہہ ٹن س م 


2 لص هي رات 0 ٣ ES‏ زامتها المناقر 


( 0] ورواية ابی عمرو ا المناقر والمناقر تفض الحصى تكسره والمجمرات 
الملمومة یعذی مناسے ال«<بل وا(وقيعة یعنی الشراد 
لمعاول ]٥[‏ ' 


(1 ,0- صریف المحال ,استب رجا 40 11آ ۳۸ ;93 111 (درج) (tf) Lane 36%: lA‏ 
nb:‏ 1 -زلي ج المسحال اسَغلقعه *ا ,(0)1 ,1 دریج المجال استّقدده 
...والمحال ل ارق وقوله درج ا ر Ambr,. schol.‏ س استفلقته 
البكرة واامحور عود ٹی نقب البكرة تندور البكرة عليه و ڪا المحور 
من دیلرل 
للانساس ,الانساب ,حاب (1-- حاب )€ -الانساء ,جدايا أ2 × رعا CS a‏ 
الابساس الدعاء يقول اذا و هذه الابل .اعد .۲ار تعطعن 0 
قطعن بولا مجفرةا ...و ال ية 2 1 TS e‏ 
الذی تریدہ 
(نقر) ;165 1۲ (رقى) : 161 ×× (زلم) 14ا 2539 ;1217 Muli 211; lane‏ )19( 
N‏ .]-ڪارحاء ربى (1) 356—0 vi i; TA u û3; TA vil S2; ii‏ 

xiii 51—8l OT OD TT IDO aa) 1 220 -IlAl 1]‏ 
mb.‏ .0nstل€-‏ تغض الححہں ,وقيعة 337 ¡ (رقی) کے 5 محمرات 7 , 
ققض تفرق من مجمرات المكفوفة الشداد يعفى اناتء دلا 8 
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۴ جاب ين ال الجديل وشاركت عليهن فى انسابهن العصافر 
۰ تکرام ا اقل كانت روشا ( رعاة لا فوقعت فى 
ل ات الان فانضهت الآبل فاستاتست 0] 
N MN‏ 


7 0 علا با ر e‏ 0 وهن حلاس a‏ 0 
ع الاس الطوال وال ات كار الاسنية ببازر ضر 


اة زره 


E 


بہوو رة ٣|‏ ] 1 


2 


ہے r‏ سے ص ۶ ہیں A) ~A‏ 2 ر شش ہے صن چ 


فجن وقد ل 0 ډصورد CC‏ الصورة ۰ 


٥‏ اذا ما وطفنا وطاة فی غروزھا ‏ کافین حتی تستقل اکاک 


[[ 0] الغروز للرحال بمنزلة الركاب للسروج وهى بعد العرضة والكركرة رحا 
الزور والتجافذى التمائل 1 وال سقلال رع 
الشماتل ]٥[‏ ! 


ف ات یس بع و 


21 فيقبطز من e‏ و رواد کا | انصاع بالسی اا النوافر 


]٤ ۲[‏ یبن ویسرعن والعادی الذی يعدو والسادی الذی یسدی والواخد ضرب 
من السير انصاع اى ذهب والس من الارض ما اسةوى 
ا 


الحديد 1 --الجدار 0 (42) 
حمی ۲٥ا‏ حہا-فی انا 1بی انا *1 .(1) 0 ,يدانا ٣_خلاس‏ ,مسلمات © (43) 
Yûaküûkt.‏ 
خوامر (1) 0 فجvا Am.‏ فج Const., L. C, D‏ )44( 
Cont. Anmbr. lb g—Ambr.‏ — و طأة s—Lطé C. D‏ ل Ca‏ 
ای اذا ركب تجافى لاركوب لا يلتزق بالارض يلى ذلك ويقبضن .01ء 
e‏ 
,ويقبضن 148 11 (5بض) د۸4 -فيقبصن 41۲ ¡iv‏ ۳4 ;331 اiاv‏ (قبص) 4ا (46) 
n. schol.‏ بالشی ,ووأاخذ ,فيعضن ٤_ڪما)ااستن‏ (1) € ,*ا .1-—بالشى 
القعض النزو ڈی العدو عاد من اعدو وساد الذی درمی بیديه فی السير 
ا اشنی واخدل فی ا ویروی اسن . . 
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ر ر n‏ اص م تم »ن 9 ہے مر س صق ص حدم ۶ ي حسم # م 


۳v‏ و ۽ کی َ e‏ الحمام الحضن الخضر 


و ا E‏ 0 صق م م صم ع س 


٣۸‏ وردت وارداف النجوم ا وراء السماكين ألما اليعافر 


[1 0] الارداف النجوم تتبع بعضہا شا والتی خلفاآهی الارداف والا ا 
الوكش واليعافر الظباء فى الوا ا ا د 


۳ نضړوة تهل گ برک ناا قلص u‏ الغوائر 


[1&] تضوة مہزولة تېدی برڪب تکون اوائله خاديه تار ا 
وغوائر غایرات 
کس سم قم ن7 م بے 27 رد 9 ب حب ق سے ہے 7 


2 اذا لاح ثور نور 9 ی الرهاء ا ا ۵ھ راقٽ ا الهواجر 


[(1 0] الرهاء ما اتسع من الارض استحلنه نظرت اليه من النشاط بخوص اى 


پعن حو 
م ر ت ت حص تم م ٤ت‏ م حسم م 
ا۳ وسین در سرا ا e‏ بق هجان دنه ا 
ا E‏ براق السرا الظبر الفنيق فحل والہجان البيض 


من الابل ودس اى طلى بالقطران والمساعر اصول الافخاذ والباط 
سواد الجمام الحض 0٤وا‏ الصدذى والتضف الورق © ااا( ا 
>_الحضن الخضر خاضر ا ,( )€0 ,ااسالضن ١آ‏ ا ي 
ما به سوی فاذا نصبہت دلت سواءً میوته .اا اہ؛ 
اسه (1) 0 ,اسوروت اعتافا الثريا 87 اانا (ور ق ا ي 
—غوابر (1) ٤‏ -غوائر :]1 ,1 ۔ علی نضوة تہوی ٤‏ عءلی بکرة تہدی برڪب (39) 
تطو دوا ذهبوا هاهنا .0ءء .ا1 --الغوائر 0[ .*0 ا عدای نظوۃت تہںا U*‏ 
وهاهنا 
ماءوعن .5 ,٥-اذا‏ حال شخص فى الزهاء استحلنه بخوص 5 ار © 
استخلنه ٤‏ ,(0)1_— 
(HI) LA (Ga)1 18Z, LA (Jad) xiv 1: TA vil 50 [birst hemistich as 0“. 17]‏ 
vi: TA i 269: E Cau‏ )عر( ا :103 ,50 Ni. vii,‏ .1-قريع ھجان 
E (ows) vi 380; LA IF 1DI;‏ ردح | i 333 [second henistich only‏ 
.( ."برای Amr. hy‏ ريع هحجان ,تين ا Il Giulr, ND‏ 
C)1( om1ا— 1 as text) — Ambږr. sehl.‏ ,1آ -—المشاعر ,السراب ,فقبین ,فنیی *) 
چ اا ا ات ا ا 
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ګ و م حدق س 


Er‏ تطاوی اا حل تابه ام التعية قاطر 


ادس من الآبل1 قیل الفاطر شبه البازل والہازل الذی بىا نابه عليه 
تسح سنین2 صباً ای يفطر ويبزل وانفطر نابا حى فطرة ڪخرطوم 
اة 
ا عله بسع سین 2۱0 D omits‏ 1 
يبطر وانكل وانعطر داسا حّی مطر |( ٥e‏ اء)] 3 
نابا یعطء تقطر نابہا حشّی قطب [0] 


جمس م 7 م سر سر و اہ ص م س م ہے حمہق سے ر 


r‏ دا القوم ا راح فیها ES‏ ادا سربٽ المطى اھ ا 
[دا 0| التقاذف الترامى فى السير يقول عقرتہا البواجر حتى اخرجت الدموع 
من عيونہا 


~Ê 


سر قم ر مھ ۶ ہہ ھ9 مہ م ر £ oy:‏ 2 


۴ اة يقاس ليلها من عروقها الى حيث لا يسمو أمرو متقاصر 


LCP}‏ ای فقال يقاسی الليل [منہا شبه الايل ]ا لانه* لا يدغ 
هما متقاصر البمة وعروق,ا اصلما إ[يقول هى كريمة وعلى قدر سيرها 
ms‏ 
ھہا ( 5 ] 3 D omits. OED‏ 1 


م ۶9م ~~ ~ يځ س س وع و9 سر ک۶ لي ر ص و 


لا یرن رقا سبته پاکوارنا الا وهن عواسر 


]٥ [‏ زهاليل يعنى الملس والخرق الارض البعيدة الواسعة الاكوار الرحال 
والعواسر روافع 0 اط ل عت الاقة بذنا 


(32) Haffner 7(6—O, D, ٥* .1او نابا £ ,(1) 0او جىنابqا 3-0ا|صر‎ Duraid 
إكناز | كنار ,تطاوى البيب 252 .ناء‎ 

اذا عصرت * ,(1) € e‏ فیہم [ ,۳٥---۱ذا‏ الركب 31١‏ 1 (شرب) دعك (50) 

لی with variant‏ ] بسمو له ,غروبہا 950 ris1ة۴‏ ۴1 —غروبہا L*, €٥°)1(‏ ,1 )84( 
نجاة سريعة...ویروی ليلا عار5ا تيا ای حہاتراتہا .ا0ء .اص (المخقاصر 

(35) lL سد اہه ([—سحنه‎ [sie]. 

وهن عای 285 ۲ا (عضی) ۸٫1[-—صوایر‏ 1[ س—یشجیننا ٭را ,ا D RET‏ )36( 

عضي الرحال صوابر 
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وم 9 ر م صر ن مے سے نض 2 SS «n‏ 


۷ ھی الادم حاشا کل و ف و معصم E‏ ا ك ا 


[(01] اشا من کدف الس وحاشا ما بعدها والمعصم موضع السوار والاوث 
الطی یقول هذہ الاظعان وھی الادم ای ظباء بیض الا ما استئنی 


2 0 2 کم ن عر فی رن ن م تنس ^~ 


۲۸ اذا E‏ اجیادھ کل ll‏ من القز ا اليك اا 


]٤ 1[‏ اج-يادها اعناقہا وقوله اذا شف عن اجيادها والقز الحرير والا ال 
سواد المحاجر وهى محاجر العين واحورت ابيض بياضا واسود سوادها 


م ق7 ہے ن RL‏ ا 


۳۹ یحدی ا و رها E‏ ال الا . 


ويجعل ما وراءها حمى لا يقرب ولا يختطيما الدهر ال مخاطر بنفسه 


سے م ن ہے ن سے ر دہ و 9 تہ ف ےس حبق ع م 


۳ سخاوی انت فوتھا کل هبو ين النيظا راعتمت بهن الحزاور 


داحدها حرو ر 


ہے 2g‏ و م ددن # م0 مرن رصیق 


0 ڪلقاء ء الدفوف E‏ من الحقب E‏ 


[2 0] خلقاء الدفوف ملساء الجوانب يى الاقة والحقب س الا 


حقب لاحقابہا 


خاشی (1)٥-هى‏ الادم حاثا (1 ١‏ من الادداثى #امن الاو ا 2 

SD O O 117 001(7 (حور) قا الك‎ ¡1 135-0)1( 

یردد اذا اشفا المد ا اعناقا ما وراء .امطعء .راا من النقز 2 

الوب وهو ان یری ما وراءه 

یحتطبہا ۲ -یحتطیہا ١ا‏ -وغبراء یقات ال گادریٹ رکا 6ا ا 5 ا 

...یخۃطیہا تخطاھا ای تجعل دونہا ما وراءها حمُی لا یقرب .0ءء ١۲ا۸‏ 

یقول ما دونہا من الغلوات تجعل ما وراءھا حمی فلآ یقرب ولآ یختطیہا 

ال من خاطر بنغفسه 

واعتمت 1د فوا *1 0 0 فوا را اوی دا ا 0 
الحزاور اكام صغار .0ءء .ادا 


ما ر |= E‏ )|5( 
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سے س لث ر٤‏ م م 1 م ٤ھ û‏ ته ~~ نم ^~ اا E‏ 


فلما راين القنع ن لیات بوج الاواخر 


[C D|‏ القع 1 مجاری الوادی ديه ماء E‏ ر منه أاسفا وهو 
ما © من الريا- E e a‏ یعدی خلف 
الرطب فایبست |البقل ]* واذهبت ماؤه 
الرطس ما ال0 1 2C‏ أله 1C‏ 
والرطب مايبس الخ [0] لہوج ]٥[‏ لقمع ]١[‏ 


سے سے وع یق ۵ ۵ سے ن م ۶ ر سے سے ن 9 اكد 2ے 


| جذبن الهوى ين سقط حوضى بسدفة على امر ظلعان رعته السار 


]٤01[‏ روی ابو عمرو جذبن الکری وقول جذبن الہوى يعنى الظعائن يقول 
نزعن هواهن من اهنا المکان اتين ا 


N CR‏ مھ 2z‏ ة2 سے مر رص ن ر ا مرن رسد یق رم 


ن ف نكن حوض وقابلت ين الرمل تبجاء الجاهير عاقر 


[07] روی ابو عمرو وقد جاوزن حوضی ا 
کون اجراء لا وی2 عیلن 3 اليه حوخی e‏ والجماهير ما غاظ تہحاء 
عظيمة الوسط هو الوسط العظيم الكبير 

عدات [0] 3 دا لا وت|2|0 الل( !1 


ہے سے ن سے ام سے م مہم مس 2~ ر مم ET‏ بم 9 ۶ ص صم ر هھ م 


۰ | 
العو ا و E‏ اعار تھا لعي ل ااجادر 
[1 0] العوالى يعنى اعالى الہوادج والقنا عيدان الہوادج اراد تحت العوالى 
اه الاء_الظاء 
*0-القنع 174 x‏ (قنع) 1.1-واجفلت ,القنع 0-القمع ٥‏ ,1 ,*1 ,(1)© (28) 
القنع اشفی 139 I1. Sid. x‏ 1-النقع 
حزوى وقابلت ٫1-ضعان‏ ,المخاطر ,حوضى ا ,حوضی .ااصھ (24 


[second hemistich as #. 25, making one verse of the twoj—C (1), L* 


سقط حوضى منقطع الرملة ...على .0ءء ٠(١.‏ ۸_ظعان .ا00«5 -المخاضر 
امر ظعان ای اذا رای هذا الرحل امر اتبعه 
makes a compound‏ 1 حزوی ,تہجان ([ حزوی (1) ٤‏ -حوضی Amr.‏ )35( 
نکېن ای خاغنه على أخر و5وal verse of 24, 25, as above— Ambr. seclol.‏ 
ټابلت على أخر وقوله قابات ثبجاء یقول صبحن فی مکان قابلتهنْ فيه 
من الرمل ثبجاء اى ضخمة الثبج اى الرمل 
ash I E‏ .1 فى lلقiا‏ 15 C aةرlel—Ambr. Const. El ‘Ukb. i‏ )26( 
والتقدير ظباء مستظلَة فلما قم النعت تصب على .اء .راس 2374 ¡ 
الخال 
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سے ر 9 E‏ سے ہے سے ن صب ن ع ا 


N دنعصض بهن‎ E اکناف :5 قري‎ e ظعائن ل‎ | ٣ 
الاكناف النواحى والجوانب السيف1 والنغخض2 التحرك3 والقناطر قناطر‎ ]٠' ([ 
ألماء‎ 
1 something omitlcd as رڪnہلا شاطئ‎ 2|٤ 1 د النقض‎ ٤ الاحتراك‎ 


ہے ص شق ص Rd‏ ٤م‏ ۶ کر م حسق ‏ ےم ر 


تصقن حنی ا اواع هھ مطرق E‏ ا امياد اا 


[«ا ] الاقواع جمع قاع یقول جاء الصيف وجفت مناقغہا وغارت فعلت وطلبتا 
الاعداد وهى المياه القديمات التى لا ينقطع ماوهھا هاجت لانپمر ڪانوا 
يشربون من میاه السماء والغدران یبست 

مادت (5] ؟ فولت وظلت [(ا] 1 


ہے سے ص تن û‏ سق ~~ سجن س ب مھ سے ق ص 


٠‏ وطار عن المج العفاء واوجفت بريعاني رقراقی آلسراب آلظواهر 


وذهب [والظواهر ما ارتفع من الارض (] 


ق mr‏ س ا2 م ټ 


ولم يبق الوا المانى بقية ين الل ال ا ا 


]C 1[‏ الالواء جمع لوی" واللوی لوی" الرمل والثمانى الہضاب يقول يبس البقل 
من الارض اله بطن واد وحاجر لأآن الشمس والريح لا تيبسهة 
توطیه [(۱] ترطبه ])١[‏ 3 لوء [0] ۶ لواء ]C[‏ 1 


-تنقض *1(.0) 0 فض ل £ 1 2 SS lL So‏ 
دول لر .اه:ام> .1۳ لمر یسکن (1) 0 - ولر ینغض 1۱06 ×¡ (نخض) *٭| 
ا القناطر اى ار شرن علی القناطر کہا تسیر دوراب ال ا 
هن فی البدو E‏ ذرية ولا بحرا والسيف الساحل 
ا مطرق 561 ۲ا اا۷ ,[_مطرف برا ,€ (20) 
وطارت 1 (21) 
من النبت ,اليماني 132 >> (لوىئ) ۸ احق مم ادى اللمانى ادا ا ا ا 
Si. x» 9.‏ .1-التاءعی *ا ,0 را ,(۱) C-لمثمانی‏ 2واد رحاحم 
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|32 و 


e‏ ا ت 


١‏ وقد لاح للساری سهل كانه قريع هکان عارص آلشول جافر 


[(1] الساری الذی یسری فی اللیل وسہیل نجم يطاع من ناحية اليمن 
يقول لاح ل اص الاد اتی هات عليه اوسکنتڭ 
والشول الابل [اللقح] 


ر را کک ا ا ہے ن ص ص 4 صد لی ص 


رت ورا ا :الشوق بعدما بدا لجو ين جي لنا والدساکر 


1 rcading in text الجى‎ 


. 


0٤‏ ر م سے ا م سے وق ص ہہ ه۵ مرن و ر ر ہق ہے سے 


۷ لانظر تبدو ! E‏ ڪو نه ازرق اک البواكر 


[C D|‏ حومانة |الزرف) اڪنبة بالى ما والحوماذة القطعة الغدذيظة من الارض 
والجمع حومان 


هة ۹ م 0 سے ےر ا 2 


اجدت ا اضحت کانها مواقير غل 1 طلوح 8 


[C D|‏ الاعاش بقارا من سواد الليل والحمول ما عذيه من الظعن ر 
شجر ذواضر -خضصرة سد 

(15) C, L, IA (ms) vi 386; (قرع)‎ x 139: TA Y7 1632; BI Gaûh. i ol: 
Asھs (فحل)‎ i1 12+; 1 “kb. ii +422 all as text— LA )عرض(‎ ix 8 
(جەر)‎ Y۲ 211; 1A 51, 1 00: BI GAN. 1 20, OS Mul OT 
first henistich : ail؟® وقى عارض الشعری سيل‎ ; second hemistich a» 
textٺ—[A‎ (Jad) xiv 3l, TA viii 50 first hemistich as text, second 
hemistich elel درڍع ھان س م4‎ (from «. 41 post)— D, C* لقد امع‎ 
دقول ڪان سہیلا فحدل ابیض ای هذا فی ااscho .افر ,الساری‎ 
.01و5 السحر قرع هجان فحل مکار عارض الشول ای لر بہبہعہا‎ ente 
Diw. xxx . 25. The two verses, owing to Lheir superficial similarity, 

are confused one with the other In citation. 
)16( ٥)1(, 0, 1, الحق 0 بداالجة (ا- بدا الجوز من حى *ا‎ laڊ--Bekrî‎ 
259: ا کے ا الي ية ن] . بدا الجوەمن جى‎ 


Amb. 4 (جھا)‎ ×۷1 ۱۲١ الج من جی‎ lay so, tuo, TA x SO—Ambor. 


ای لفت بع 6 بىا ا ا والدساڪر بیو تيا schol].‏ 

(177 CIC LG JC a 1* لین دة‎ 0 
ڊبحومانه‎ 

طاوع *0 ,7 طلوح 1١‏ ,0-نواظر *0 ,1 -اجدت 1-اجذت 0-_اخذت 2 (18) 
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فل e‏ دی مثل ا بے ٠‏ فرب ل ا قاصر 


[(1] يقول قد اورثتنى ما بالبعير الذى به القيد والغربة البعدة1 وانى 
الذی قد قصر قڌیده رسغه*2 


رصعه |(۱] ۶ القيى [(1] ` 


سے م ن ر ص ر جہن ^~ 0 س م ی ص ور ےم 


"لتد نام عن ليلى ا ا علوى السا متياسر 


[ا] لقيط صاحبه عاوى النا عا من اأعلة لالا ال ك 


ا 


مرج 0 سے س ق ر 9 سے 7 قم ر م م ص یی ص تد P9 mw‏ 


1 ل والثلم بب بینی وبینه e‏ زر فاللوی والحراثر 


[1] ارقت له ای سہرت والشلج بینى وبينه لاه قال هذه القصيدة وهو 
باصبہان 1 والحومان ما غلظ من الأرض واللوى منقطع الرمل والحراتر 
موضع رمل والحرائر [إجمع] الحرة* ويروى والملج رووس الجبال وحومان 


حرو 
اابحر |[ 2 دأصہ ا | 


-اورثتنی می مثل الذی به [ ,© |١‏ اورتتی مثل ما بالذی ا ا ا 
e. |3 kK |8‏ ما بالذی ډه -- اورتمنی الد ی مل ما بها 
ویروی وقد اورتعنی مل ما بالذی به یریی .ا0 اعء .اbىسA-—*O omitted iı‏ 

مثل ما بالبعیر الذی به ٤وی‏ ا ا ا د د 

)13( ۲, €٥C* اشر (1) € 1 ,€-—متیاسر‎ -0* makes ù compound verse of first 


متياسر hemwistich of Ll and the second of this verses Ambr. schol. (Î‏ 
جاء من هدا الشى داه أ مر ا ا 
IRN. CLS 1 DTD as Ul), CG L ۳ Hk‏ 
قوله والثلج بینی وبینه لاته گان .اهاء» .۸۲ -فاللوی فالجرائر 238 
باصبہان فالحرائر مکان البرق ای ارقت له الى ا 
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ر 


وای متی شرف على الجانب اذى به انت من بين الجوانب ناظرٌ 


[DP]‏ کک ای معی اشرف عدی الجانب الذى لك ذيهك مزل قاص 1 أله 
ناظر من بين الجوانب2 من الارش 


فاض [5] 1 


ا و 
ر کک ق ~ م ج صن ٥‏ ور و ~~ 


وان لا ينال اركب تهويم وقعة ٠‏ من اليل الا أعتادنى ينك ذاو 


[] التويم النوم القليل وقعة ذومة عند الصبح والزائر الخيال شبا تأمه1 
دامه [ءs1]‏ 1 


ر م ق سے سے mw‏ کس ص کیت مہ 


1 وان می ڪا بینی و متها تشاءی N e‏ ا 
ا ی كى الى اله وهر الوسطالذى يقصدونه والعاذيات الشهاجر 
وهى الصوارف الموانع 


ر ن سے مم ۶ حبہ ت سے عر 
نحسب الف انی 3SS—Ambr. schol.‏ 1 «از5وآین Khiz. iii G44, 645—D‏ )7( 
بريد ت على ذلك ار حولة الدمع واننی می ا ٣‏ 
ذاظر متی اشرف على الجانب الذى به انت من بين الجواتب 
وان J‏ مې | را ى من دون ([—أاحدءدذة لك ([_احيءدة الندں (RR) C, lL,‏ 
3 نی ل يغار ا شی يذ ڪرد ذی حہدرہ وذلك من .اء ٣.‏ ارا 
دون ص حبتی لا 0 ووضع نصب على ال 
O) TITAS lS‏ 
وان *0حال E D ET €٥‏ (1) 0-السواجر ,جال ,فازتك ]1 (10) 
تشاءی تباین .0اد .r[ہ‏ تك ما دی حال 
من ابرق omitted in C. L, C (1), L*—C* (second hemistich) lund ۳ad‏ )11( 


ر 3 


: رجیت —Const. Ambr.‏ رحبت می ]3nd hemist. o1 *. 13-D, C*‏ ماسر 
ا ل الباطن «schol.‏ 


i. 2+1 HH 


2| 


٤ت‏ سے OD‏ سنق س یم 7 


کان فوادی ع ان به E‏ الجباار 


ا 
٣‏ عشيه مسعود يقرل وقد جری على 5 عبرة العير بن قاطر 


فلا صبر أن تستعبر اين انى على ذال الا جولة الدع 8 


|[] یقول a‏ 1 ع ل حال ٠‏ استننى حال جولة الدمحع ذى العبرة* 
فانه يقصرة لا يقدر ان رده 
يعصر ٤1ء‏ 3 العبر |( ]2 الصہابر |0 1 


[DJ‏ و ع من الصدر والزفرة ما يشد بالنفس لانہا خروجها 
والبکاء يمد [ویکسر] 
والجیاثر .ا0اءء ١1ا12‏ وهی 1 ,*1 ,)به وعى 218 Klhiz. iii 645 ‘Ainî Iv‏ )2( 
واحدها جبارة وهی ما شردت به الكسر من الاعواد واسامتا تركتما 
من واڪف الدمع Khal. Wüst. ö3‏ .|1 )3( 

لتك .اn0اs TD DTS Cz IOI 1. Kh i 100 [or 3, 17-C)‏ 
او بگیت صبابة 291 ااا ااا اا ا ا 

ای وصفوك حلیما فلم تبکی .اہ:ا» 
ا OOS‏ ,0 کر أن Aıuubr.; Khiz. ii Gt; Ll, Const.‏ )5( 
وله اس عبر »وضع أن n. Const. seh.‏ جولة العین ,ا ,')- حوله 
رفع یرید ا صابر علی ذلك ااوجى it‏ جولة ادمح ای تجول فی العین 
ای هل تبكکين مل Kluiz. ii O5 —Iamasû i Š6 A\mbr. schol.‏ )6( 
بکائی [ما ابکی .ای٦٥‏ ] مرارا 
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[Nos. 30—32| 


< 
ص ۶ے ۶# حنم A‏ م ت حسنم r‏ نم ب 9 ھ2 ا فت 2 


۷۸ ومنا ا ق3 1 معد و ك هر اأ حر 


کت سدم و ف ا د کے ت و ۶ ومو 


انا ابن خلب الله وأبن الذى له الماع حتى يصدر الناس تشع 


الطودل 


ب ن س ص ر ر ن م 0 ل صن~ م حدس لی لر صم بیص و۶ 


o‏ سے ۱ے ن ہے ق س صق ~ نپ 


1 ا 7 يوم قك E‏ ودس e‏ شییر ا 
۲ عشيه 7 من عدی پخوفها مهین لا 9 ایی حار 
L5 5‏ ک غص ورد ت SS‏ بسا طاننا 2 قر و 


ا 
ج 0 = جم ےھ سے سے ~٤‏ صن م ماد نق د صن ?$ م J‏ 


1 ا نر للامری عندنا بادنی من الجوزاء او لا المهاجر 


7 الطويل 


2 کد ك سے صر ن م یہ ّت 


أ ميه UE‏ ر دوائر عفتها ر ll‏ 


[(1] الدواثر التی قد انمحت1 عفتہا درستہا السوافی الرياح تسفى التراب 


1 [D| درست‎ EO. 


.90 Nagnmû‘at—ڊGli [L, D, DAT‏ — اة GB) LT, CC‏ 
اډو عمرد باقر ا حین تیمی .0طد .اصا۔التاس شعر (1) € ,*ہا ا (۲9) 
يقول اذا قضى الناس حجہم انصرذوا 
(TI)‏ 
„İ fragment only to be found in D.‏ 
لساطانةا ,فتلنا [ (3) 
الحوزاء (1 (4+) 
(Tr)‏ 
وقال يمدح این ابی برد این ابی دوہی الاشعری 5 °٥,‏ 
Es Suy. Shaw 220—Khiz. i 645—‘Ainîiv 218; Klhiz. i. 453; Gamhara 03,‏ )1( 


23) 


30] 


vr 


[No 


ر ور ون م سے تھ 


لا دوقف 1 داعین 0 عشيه 


ll‏ ر 


| طاح ای پا‎ o 


وکل کریھ من اناس سوائنا 
ذا ڪن - ارا 


e‏ ر 


هلل الاس الا نحن ن ام م ھل لغیں نا 


مر سر ن 9 صن ع ص صرق سر م ار ن مر 
و بت دار : َ لے 5 
تسق ص ص تة 9 ا ا 


اذا ما التقيا أا 
بی خندف الا العواری ی مار 


سق ~~ 


تدھ البنين وتذ 


[0] اراد ابوتا إلياس فلم يتہيا له فقال إياس لوالدة يعنى خندف تدوى 
الشي تلدهمر دهاءة1 وتذزڪرهر ذڪور 
ايس يدهم غاد )| ! 


ژر ل رم ر مرق م 


ابو عمرو ا حل ra‏ د Magınû‘at 90 —Ambr, sehol.‏ 


ر س 0 


کا ای تصيم IM‏ وڌى E‏ 
اذا فح 
وسوی :7 قال الشاعر فی 


J 


س O‏ 
© وقد ڪنشت 


LA 5 رفا‎ ) 
Ambo. 


C(1), Numait TIN: 


schal. 


سواء مک واذا کسر فصر .اoراءء‏ ٠داد‏ القيتا ,ورانا ع ي 


ET CF Uo dai Anbr. BA, TL, I, 
Pl Gaul. i 1932: Lane 1127 رفلنا‎ 


TOD LV 


7) 


س واء e‏ وهو بريد غير 


كنت ابلی من ناء اا اما عا a‏ ای ‌ ابا ی ۹ 


TIA ربل‎ XIN JS. 


(8) 


xiii 311; TA vii 319: 


رفلنا مدنا وشرفنا ويرف اذا نحن ونا 


يقول نعیرهم 
اآد ما أعرذاه 
r‏ ا اوالدة 1 
دوا اڊونا اياس 
i 118‏ 


Iu tlie loss to | Iw. 


المنابر ی لا یصعیها غیرنا یرید لغیرنا منبر .ا0ء .٣داس“‏ 


CG, C(1) oallgg— Paiq. i 69, D, BM, Amb, 


اخطا اراد الیاس تدهیى البذين تلتكي اناك 0 


EEC 


.دهاءة وتذكر تاد‌همر ذگورا وهی خنرف 
أڊودا e‏ الخ this verse is ate‏ 


0 


[No. 30| 


و ہہ و ب 0~ م nr‏ 2 و سے ور ے سے م ہے سے سے لن قش ص سے بے قوق 
1è‏ اذا دصر TS e‏ فمن یتصدی ا ھکس تحر 
[C |‏ عب عبابہا اجتمعت وڪتٽرت والعہاب مجحمع 0 وڪرڌه e‏ رضن 

تطحر تدذع 
کہ صھم ص رص ن ت و وت وم ت وش ص م صقم ۶ ومر 
| ۳ ا عدیہمر السلام من ابأاده عن سو دردد ن 
سوف یقہر 


ص 
٣‏ م ہے م ~39 ر م وم 9 ا ۶ ”صد شم ° ۶ م م 7 


ى تعاموا ۴ ا امن له شيخ راهيم 2 0 


لای تل اباط كيه الله فع 
نب الهدى منا وكل خليفة AMO‏ 
لتا لتاس اعطاناهم الله عنوة ون له والله اعلى واكر 
کا ان مد ابن عدنان انی 5 ودر 


)65( فن ا4 ¥ ا € جين تقجر(00©‎ A Co E O 
الحمراء للقبة التى كان اعطاها اياه نزار عب عبابہا ای ماج موجہا وهذا!‎ 
ر يقال جاء فی غعباب الناس أى فی جمعممر والعباب والاباب ا‎ 
1_يتصدیى يتعرض..‎ schol. ى القبة الحمراء التى كان اعطاها اراه‎ 
ومضر وربيعة وایاد بنو نزار بن معد‎ 1 
65 © ی 0 ا ان یت اساھ عن وف 5 ,ا‎ 
اين الین هرای 0--الکرام ومن دعا له الشیخ ابراهیر الخ‎ 
الکرام ومن دعا ابا غیرھم لا بد عن سوف یقہر‎ 
(6) CD LU Ge Ll Ms 
(68) LIF CON) لابا طيج‎ mb و1٥. حل ای تنزل‎ M. 
(70) Magmû'‘at 90. 
)71( و پرا وقول ا0ال ا له فی المجی ا ر1‎ 
طاعة‎ 


کک 
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[| No. 30 


سے سے ي PP?‏ سے م م ١‏ ہے وق م س رق ق مہ ~a‏ صد اع ےد 


أ و عید يعوت e‏ ا ا قد ا ڪر عرسشیه ا 


(0] عبد ووت بن وقاص بن صلءة الحارثى يذ ا حا ي ي 


2 5 سے 
د نم ر ص کټ 7 وززم و9 سے م وټ ‌ 


سے 
5 


ا 


4&4 
oR 


e N‏ على ۰ لانه لآ إوصف وہل نسب علی ال ختّحاص 
وا وكزلك الذم 
unitted J|‏ 1 


8 لنااليامة الکبرى أا تی کل ھاب عو منها 


سے قارع يي س ي ہے سے ہے ت 9 


ادا ما ا 2 ٠‏ را ونض عى أضعافا ولا دتمضر 


[1 0] تمضرنا رجعنا الى مضر ونضعف اضعاذا ای نزید علی من یفاخرنا قبل 
ان يرجع الى مضر 
Hams‏ اىر 5 ,0ز DÎ jz‏ ودد هد 1 ,ووی حی (1) .€ (61) 
v 54; TA i R4‏ (ھ) ثل 51 ji‏ 


عبد بغوٽ ah xv fS—Ambr. schol.‏ ا 3232 Mh ND: TA IF‏ 
حارثى والعرشان ما زال عن العلباوين قرب من الاخدعين والعلباوان 
الغصبتان الصفراوان اللتان تأخذان من الغا الى الاج ا ا ا 
وقد حز عرشيه اصل الرةبة عرثان والحسام السيف القاطع والمذكر ليس 
ڊانيث وال ابو عمرو والعرشان حبلا العانى وهما عردان فى صفحةى 
العنق ویروی قیں احتز 
1 - خرف 789 Agl. xv TS, D ai - BM. J. Magmû‘at 90, Naq.‏ )62( 
انما نسب آ خندف على المدح ل« نه ل یوصف ا 0 بنا .ا٬ch0»‏ 
ال TE‏ ي ا ا راد ابی الله ال يتا يسع اا 
لانه lS‏ مکنی ا فانما مکی وال ور ص ا 
وخبر اننا اراد ابی الله الا اننا بنا .مء الصوت لما رجح من ذڪر بنا فو 
الخبر والانام الخلى وهو جميع ولغفظه واحی ل«نه قال یہحمر 
nn at 0-i,‏ الام الأولى 6 ااا (عرش) ;109 ۷1× (هھوم) 4یا (65) 

يريد ان البوة والخلاذة فى قصل انا 
.اscehu mr.‏ س ونضعف اح انا 7۵ îd. xiv 1۲60— gh. xv‏ .]—ويضعف 5% (64) 
يقول اذا ما انتبنا الى مضر فما الناس غيرنا ونضعف اضعاذا وما نتمضر 
يقو نضعف على من يفاخرنا قبل ان نبلغ الی مضر ای نکتفی ان 
یقول نحن من بنی نمیم نکتفی بانفسنا من قبل ان تباغ الاب اللا 

230 


سے ون سو ت کد پن ا ا ي 2ق ہے ۵ ہے سر و ٣مھ‏ ۵ ر جیہ بن a‏ 


٦ه‏ وهم علموا الاس الرياسة لم يسر : یله دن ا معشر 


]٤ [‏ مراد وحمير من اليمن واجراع جمع جرع وهو منعطف الوادى والكلاب 
موض ع كانت فيه وقعة فى الجأاهدية 


2 
صہ بپ ع سے کر ر کہ مر ت مر ص سر س صر ی 2 


e‏ رطن بالرما ح کانه Hm‏ حری فی غابه عر 


مر 


e‏ م تہ و 2 ي ص ر م رن و TL‏ کسه ~ ھ۵ ورو 
عشيه ت ا E‏ قصے ڪه ق ملتقی القوم ھوبر 


]٤٥ ۲[‏ اراد یزید بن هوبر وهو رجل من بنی الحارٿث بن كَعب ویروی وهی 
اى اة 
وهو فرض |] وهوی من  ]'[‏ 


]C <[‏ اخو يعنى وعلة الجرمى والہوادذة الصاح وانشد 


5 e ا لجرم فی‎ St فمن ڪان یرجو ة9 ويم هوا دة‎ î 


الجرم فى تميم واصبر[١]‏ 1 


با غيرھم 501 Hansa i 163, ı1‏ )56( 
ا ا الكلاب وهو وقعة كانت يل C(1) slye—Ambr. schol.‏ )5( 
الاسلاز والكلاب ما e,‏ منعطفه واحیھا ر وھو منعطف الوادی 
قال ا فا کار ا یر واحی انما كانت نہد وجرم وبنو 

بضرب بطعن ]1 (58) 

)59( )')1(, -القوم (1 ,١)-—ملتقى الخيل .اراصدة‎ fas 43, Rh. i 293A, 
×۷ 1ا 14 ;108 1اا (هبر) 1-1-—فى معرك الخيل هوبر5)‎ 60091 “A 
t1 ادا‎ YTarish 341—LEsBSuy. Ilam’ iv 64—B\I scاı0ا. ھوڊر زى‎ 
یعذنی زید بن هوبر .٥اد .ابن هخڊر فار یمکن فجاء باسم الاب‎ 
ی نحیه ابو عمرو اوبر وهو من ډڈی الحرتث‎ TT الحارثى يقال‎ 
کڪ ڪن ا د یاود‎ 
(00) Ah. SS ذزم ر[ -اخو ەزم‎ Ausbr. schol. اخو جرم وعلة الجرمى‎ 
کک ج واصل الہوأدة ا يقال بجح یر ۰ ای‎ 
فیمضی ڪا یہمحہی ڈی حاحa ا فیا ھا ا‎ 
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1 


کہ یی ہے ر سے ےک سے م سے ع 5 > سے حب ق ع اس ص م ن و39 


اه جر السلوقی الرباب وراءها وسعد بهرون القنا حن تار 


[١ا0]‏ السلوقى الدروع وه منوية الى ناو 0 ي 
الا السلوقية ونذعر ر وسور 1 و 
وهی 1)٤١‏ 


سے م ن ؟۔ کم 


ډوعمرو E‏ ا sS‏ کو در ال ف e‏ حں لچ 


ÇG 
FL 
5 
F» 
N 
ما‎ 
0 
4 

t 

1 
۰ 
٤ 
C 


عا“ من یصلى من دڃل e‏ بصم u‏ ا ج يزحر 


]01١[‏ من يصلى يريد اهل الاسلام والطم العدد اللثير يقال زرا النبات أذا 


س که ترا مر 
اذج ر[ 1 


7 9 دنن تق م مرج ھم م تخ م 9 ن 0 کس ټ ص صصق ص TSS‏ 


ھم اا العادى E‏ وعزد رھم من حصي الدا ا |< کار 


[1 ] المنصب الاصل والعادى القديمر والمجى كَثرة الفضائل والمغاخر 


€2 
€, 


السلوةية رع مش وبة الى سأوق ورية باايمن .انا .راصلا Û a‏ )51( 
تذعر یعنی الابل 
عمرو ډن تمیر بن مره وابناء الغوار یعځی ?یں Ambo. schol.‏ وابغاء النواء )1 (53) 
حنظلة والنوار ينت جرير غعدى بن عد 2او ٠5ŠË0G‏ ا 
لوالا ان تقول ينو ت ال ةا ا غ ا 
ەقوله ین نہر ای = ین تولب ضوءها بعنی النجوم يقال فی الكلم 
بهرتین نلانة غا اى ا 
النوار بات ال ن عدی بن کده‌ای :لو لا ,اایست ,بدو عدی [lell. SMH‏ 1 
التوار ینت جد .اناا“ ا١ا‏ عبد ماد ا 
او قاخر دعنی بدسانذه من غیر ان یقول الشعر .۔اoطء‏ .اسا (53) 
1 رطم ڪامواج (1) ,1 ,1 بطم 1531 .۲اد اک غیڑھ .غلی .رامد (5۱ 
ودروی ای بعلو .یهد )] .انا .امن lacuuan between e and Ago‏ 
يطم ومنه فوق كل طامة طامة وكل ما غلا واشرف وفقد طم تزحر تعله 
ومغه قى زر الموج وهو ارنغاعه یردیں اهال الالام 
العادى القیيم ویقال Maswmi'at 90. Anbr. «lol.‏ -المنحسب العالى را (7د) 
ا فی منحس ىدى اذا ڪان فی شرف 
+234 


|30 ا 


0 عشيه ا ا ا رها 8 بدو ا لاغر ومنقر 


م 


ا ا ادل ن اا بل تہ کیل للرچل الہیی الکریر قرم 


۶~ م ٤ه‏ م ۵ م تس بد وم م ^~ ¢ ہے نے ہے س ی ۶ 


ال ان ترف التي نيبا اذا احتيب الخرب الموان السنور 


ا من الیل ااواعدة تاب بقل اذا كانت الابل النيب وه 
ازذالا ( ترف التي ديف اخيارا والسنور الدرع E‏ 
والحرب العوان التى كان قبلا جرب وهى ثانية 


ا 
mr a ۳‏ سے سے م E‏ م س 9 کیہ م س کس ھک ~~ م ۶ 


فی ان شاف ظعائی _ صباحا واضعاف الدید الج 


CD)‏ المسجمہر الجمع المجموع ويقال جمہره اذا جمعه والعديى الكثرة 


0۰ ا ححدوده العز ا ا mL‏ کمض و E‏ ڪا موزر 
]٥ 2[‏ لا يعنى الابل حومة العز معظمة والمخيض الذى1 يحمل دابته على 
الل اض ور د مقوبا قروا 
التی لمر تحمل دابته [۲] التى تحمل ثانية ]٥[‏ 1 


0ی0ا see‏ utا]‏ بنو القوم [-الاعز *1 لاغر ومنقر ,بنوء القوم 5(1 (47) 
د ا فوالزر (1 0 اعطيناها رمة 0#-اعطينا رمة اا 
ف رار بن عمرو من" بغی a‏ وهم بیت .ا0 راء .۲ا٥۸‏ بنو القرم 0 ,*ا ,ر1 
بنى ضبة اعطتنا ازمة امرها اى صرنا نحن نقودهمر فى هذا الوقعة ومنقر 
من بنی تمیم [.ا0اءیء in text and‏ مقر [vocalized‏ 
الناب وهى الناقة المسنة التی قى قلت [لبنہا] فلا يركب فیا .اuطءء‏ .اسا (48) 
a‏ 

0( جمور) ۸ الم در 0 ایی غز6 (49) 
لہا یرید للظعاتن .0۱:اءء .٣ہ‏ اعيلان C(1), C, D, BN jنîليغ b۲.‏ )50( 
او للابل وهی احسن وحومة العز گثرته ومعظمه لا يروما لا يتعاطاها 
مخيض وهو الذى يحمل دابته على المخاضة لا يروما لا يطلب ولا يقدر 
يقال ما یرام فلان ای ما یقدر عليه عیلان یرید قیس عیلان مؤزر شدید 


M. a ب‎ GG 
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لر 2ے 7ر ص وھ ~~ و س ہر سر ارا ص ص ص چ > 


BE‏ يقلمها ا ا انها من ناح دیات احمر 


[(1 € ] لہانہا صہدرھا والجييات"1 الدفع ۶ من الدم الوأاحدة i‏ والنضخ ڪلما) 
غلظ كالدهن والخاوق وما اشبہہما والنضح بالحاء غير معّجمة ڪل 
ما رق كاتا وار 0 ا 


1 |٥[ الدمع [)21 والجريات‎ E 


ى ےہ ټ ج 
سے کب 4 ہے بس € 2 س ټ سے 


] اللآمة الدرع وفروجبا شقوق1 اسافلہا والسرد ادخال الحلق بعضها فى 
بعض عبل غليظ مخدر داخل فى اجمته كما يدخل الجارية فى 
خدرها یعنی ال سر2 
اسود [(1! اسراء ]٥[‏ الاسد [1۲(1]* سوق [)] سعوق [(] 1 


0 یس پې س ص سے سے سے ای سے ہر ثي مو وم 2 مہ a‏ ص TT‏ 1 


0 Î E a حماعه‎ ٣ | ی الذى‎ e e 


1 0] روىی عن الاصمعى [انه] قال الذى قاد الرياب ابو ا الجد و ا 
وهو عطية بن عوف وقال غيره هو يزيد واختلف القولان فى ذلك 
وسعر قبيلة 


ر م 7 ب ۵ 0 صن م ۶م ي نوم - 


یرید ین لاا ا وذلك 2 العدملى ed‏ 


)1١[‏ العدملى القديم المشہر المعروف 


ص 
w‏ 


(43) Ll 5١ا, نق مرا فى الحرب (1) ل‎ UC jh margin] ا‎ Ambre. 
تضاح‎ 
وفروجما ما شی منہا بین ([من) .1۰× ۲۱1 کان جنوب !33 ¡ (سرد) sةخاء (ظ)‎ 
.اا ییا ومن حلفا ومخیر داحدل فی اجمته وهو الاسد‎ sاuا‎ 
ویروی جیوب روج شقوق وما شی من يديا وخلغيا من الدرع والسرد‎ 


عمل الدرء يقال سروها دسرذها سردا فصر خذا الى 10703 9 
افرع شدها علی تنفسه اسی عبل ااذراعین...مخدر دخل فی اجمنه يقال 
خر واخدر اذا دجمل د اة 0 ا ا 
الذى ةاد الرباب رجل مخېمر ر Ageh. xv TS ggg — HN sehol. e‏ )5( 
الرباب عدل وتير EE‏ وعدی واتما e‏ الرباب .ا٥داc٭‏ .ااس۔-۔ ابو سہمر 
الأخاغ ي ا الحرقة التى تجمع القداح ران ونکد ڍڊن ان 
مناد ابن تمیم والدی قاد الرباب رجل شریف منہم یکی ابا شہمر 

0 


۶ ب سے بے سے 3 ہے ’و ر س سے مر ےن‎ r سے سے تس وجوم ¢ ر‎ E OS 
ِ : | . مم | 2 | 8 | 2 لا‎ 
اخذنا على اجحفرین ال وھ ا ديوس ما ومندذر‎ ٣ز‎ 


]٥ 2[‏ اخذنا قتلنا2 الجفران بئران2 آل محرق بطن من بطون اليمنة احد 
اللخميين؛ وهو جذ ابى النعمان وانشد $ وفتيان صد قد ڪساهم محرق 
$ وكان اذا يكسو اجاد وانعما $ وقوله وانعما إ[اى اجاد]ة وارار ابا 
قابوس النعمان بن منذر واراد المنذر بن النعمان 

محرت رآمموںء 3 الحفرين بئرين |0] 2 قتلن ]٥[‏ 1 
Š DD omits.‏ المحمدین ]٥|‏ ۹ 


" 


E E‏ م م ۶ سے ۶م ۾ ۶ حمس م س ٤م‏ م 


2 که ادت صدرر رماحنا جهارا Ey‏ العج جه 
[2 6) ابرهة بن الصباح e‏ ا وا وعاون 
see note.‏ 1 


سے اص یش 9 ور ورور سے م د متس za‏ م9 سے ےھ 9 


تىحى ا و فشك کل بر 


م 


أ حه تر قدت نجلا واسعة وتتحى اعتمد والضبر الوثب 


م حه 70 n‏ سے و ص ورم ر = ضہ ¢ ا ن م سے جس و ۸~ ق و رر ر 
2۳ 4 سے ی ت EE‏ ا ودر 


]٤ 1([‏ ابوه یعنی 3 ا الم اپ ترس 


ہے 9ر9 


الجقرين موض ع ا هو aqüt i 91—Ambr. schol. a>‏ ت BM‏ )39( 
هولاء ان ال وهو حب أباء الان واذشد 


$ وفتیان صدق ذد E.‏ مرق وان ٳذا يسو اجاد واڪرما چ 

ابو قابۇس e‏ ومنذر ابوه 

)40( 1 ]*, C)1( عوالی رماحنا‎ 1. A öldeke Tabarî p. 218—Ambr. sehol. 
أبرهة بن الصاح ل مير‎ 


تن ای انتحی .اscho br.‏ صرب 1 ...امھ B1,‏ بعر (1تصیر') (41) 
انحرف وتوجه ای طعنه شزرا له لا بنافذة بطعنة ذافزة نجلاء اى 


واسعة ویروی بمدرنفی e‏ ای بمتسع الجاحاء وهو مكان تخسر 

ر بین قوانمہا 

0 1آ (ضحا) .ا1 ٤1 6a‏ _—فارس الہیجاء 520 5٤:1‏ -والفتلی 945 1۷ اة 1ا (42) 
وی غارس E Ob schol. E‏ 3 ۷111 رهبل) 1'١‏ -الضحياء 


ol 


ل 


١‏ آنا ابن الذین استتزأوا وا شیا وال وعمرو بن هند والقنا یتکسر 


ا اتل بطاما بن تی الاد ل ا 
تظام [D}‏ 1 


سے س وص سے م e‏ ے ‏ سے قمص و« و سے میقس ص سے ق س جاص J‏ 


1 سا 2 حتی کصہہححہ۔ ا رجاله صدور E‏ فو اأهنا 3 صر 


[(1 0] سمونا ارتفعنا صبحنا من الصبح ستول اتیناھ صباحا والعناجيج الطوال 


و روو ښ ۵ م کہ م اس ص مس * 


۷م بذی e‏ عدیا کاته اذا د e‏ ال عذير 


]C 1[‏ اراد بذى لجب جيشا خثيرا الاصوات تدعو عديا كات و 
آل عدی* والکمی من الرجال الذى نكمى شجاعه الى :ع ا 
اليبا اى يسترها وقيل الكمن الذى يكي عر ا ا ا 
والعثان3 الغبار واصله الدخان والقوانس بيض الحديى الواحدة قونس 
[والعثير معاوم 0) 
یا لعدی [0] 2 تحبس کنیر | ] 1 
عثیث عثیرت والعتار | ')) عہده عسنت عرب والعتار ((۱] 3 


@ ت 2 8 م 


e وانا لحی ما تزال حبادنا توطا اکا الكماة‎ ٣۸ 
توطا اكباد الكماة اى تركب اكتاني والاكااء ,آ6 کد‎ ]٥ 7 


والقنا Aunbr,, C, C*, D introduce o, 49 between tw. 34, S5— Ambr. i‏ )35( 
E Dl ii J9 ES [WEypt. ed. as text] =—DM‏ ینکسر 5۸1 
وائل بسطام ڊن ديس عمرو بن هند کے النعهان ابو الصياء .ا0ا 
umentonucd Agh. xii 121. Cf. post Diw. Ixvill te. 35, Nag. i 3153 et sqq.‏ 
واثئل بسطام ابن 5یس بن مسعود بن قیس بن خالں .٥ای Aur.‏ 
بن عبد الله بن عمرو بن همام بن دهل بن مرة بن شيبان قتلته ڊنو ضبة 
وعمرو بن هنی قتلته بنو تغلب 
رجاله NN, nr.‏ ,*Lا‏ .ا رحالە 1 C,‏ (36() 
عدی اخو تیم دقال E‏ دم و تدم عدی schol.‏ -الکوانس ,عثيت ل (3۲1) 
بڊذی لجب بجيش له لجب ص وت عتنت و درری هاها غوت ويقال للںداأن 
غثان والقواس اع ا ا اا 
جیادنا افراسنا والكہاة .اماع .راس - 030 1i‏ (وطاً( Asis‏ وتأٹثر 90 (N) Alangini'ett‏ 


غ ۰ 
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٣‏ تی فه اطراف الصاری انها اشيم اعلام ملول ومَقطر 


]٤0 2[‏ خیاشيم اعلام انوف جبال تطول وتقصر يقول تظہر مرة وتخفيا الآال مرة 


بها آطرباء للشمس ماتلا على اذل الا آنه لا یکر 


[C DP}‏ الحرباء دويبة a yT‏ نہارھا تیور معا کیغما دارت 
اا ب 


ا( 


١‏ ج 


تہ ق ~ ہے ق سے ۶ ص ہے ی 


0 اذا أ 1 اظل آ 1 e TT‏ 


]٤ [‏ يقول اذا زالت الشمس استقبل القبلة وفى اول النہار يستقہل المشرق 
ڪاته نصرانی 


ا ا ى الخراء اكب اغبر الى السواد والضح 1 الشمس وقيل الضح 
ما طلعت عليه الشمس 
E‏ 0 


BEh-Shar. 11 152‏ —للشہس mb. E‏ _تظل 269 ‘Askari Gamh. ii‏ )33( 
“Askar‏ £1 -- على الجذع ,المشمس ماتلا 393 81 ٤1‏ على الجذع ,ماتا 
اعمس مانلا 6 .135 1d‏ ۸-یصذی N CN GS‏ 
ذا اذہ هرو1[—لدى الجذل 338 Qut.‏ .1للشہس ماتلا 206 11× (حول) کا 
بظل به *1 _ ڪالشىس [-- بالشہس 130—Hafîner AdlJûd 31— L. C, B11‏ 
اراد انه بنحرف للشہس .01 ہطاء؛ .ارا ماتلا عن ,درب .نىى El! Gırgaûni‏ — 
ل ر اتل منتحب واراد الشجر ةو اتا :ولم یرد 

اسا 

)33( (حول) 29604 ×× (ولی) دا‎ xi 206; 1A rü 295; El Gaul. i 1 — 
Esh-Shar. i 152-—Addad 131—1I. Qut. 53=--Al Gurganî 131-—Hayrawaãn 
vi 1230—4l! 1:kafî 153—El Bat 393— El ‘Sskari 192— Magmû'at 195— 
Muhit 480. 

(S4) C. D —ادجر €من ص‎ Exh Shar. 1 152E Dat 32 —Hayawêûn v1 
120— Faiq. i 228— E1 ' U kb. ¡ 15 اتہب 149 اaا5آا-من ا ل سىقبالە‎ 
e 1 1<) 0 lil 350 ; 0 al, 1i 1S 6— Ambr. schol. 

ل معا السرا يخر على الشمس ويدضر 
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۵ھ سه سر وه ٣‏ و مص حسم ى ٤‏ م م 


۳v‏ تھا وی د الخلا حرف کنر - a‏ اصحر 


]٥1[‏ تہاوی تہوی حرفا ای ناقة ضامرة والمسیح* المخطط يعنى حمار 
اصحر احمر يضرب الى البياض 
واچ [2]0 حرق ناقصا [)] 1 


ےھ ٤‏ حه م ص ق د کس ب ~~ f2‏ 


۳۸ ل اصع فى أ عل ثل Els‏ حین 


]١ [‏ سناد ناقة مشرفة المسح الشليل اخرباتا عا ا TS U‏ 


| 
E EY 


ا س IIE‏ م سے ٤م‏ ر م مہ وم ت ٤مم‏ 


اخراها مؤخرها انبرى1 اعترض الحزابى الواحدة حزباء2 وهو ما غلظ 


وی ا ابنرا N‏ 
SG‏ ج و۶ یہ و ص۵ سه جسن ہہ سس 


قمص اطراف ابوت اذا أكتسى من الال جلد نازح الحا مقفر 


]٣‏ الخبوت ما انخفض من الارتى kı‏ خبت يقول تراه من بعیه 
كانه کے ل يستبین اراد EE‏ الحزابى a‏ اطراف خبوته يقول 
صار الآل علی الارتں ڪالجل 


(21) Asas ( 1 309 هب--ار٣ العجيزة اسحم 169 11 ۳۸ ,321 1ا‎ -- r. 
مسج‎ ٣) |اصسحر .ا0١اعء ا1] اصفر ,حرق‎ nr. schoo. وبرړدی يشج ?ی‎ 
`5 0 17° C°)1( سنا 2 ,بخطر '- ا من ,مثل اعرائن‎ br. sehoا.‎ 


۾ م س 


الناقة ويروى 0 در TR‏ نجاة ناجية وهى فعلة من النجاء.. حين 
ا 0-انتحی BM. nb.‏ 1 ,اس لا ٭C-ترا‏ ہا ع كابترا با 1 (69 
.. قول حہ یں رھا - ا Ambr. schol.‏ الحرابى 206 1a i. l1‏ -اغیر 
یقول کانہا تنہض وهذا مل فیقول لآ ینخزل والانخزال ان شیا 
یحبسہا يقال اعطانى كَذا وحّذا وخزل عنى البقية ای حبسا انتحى 
rı1 looks like another‏ عرض نہاض شک دی بض لا من الارشضس 
reading,‏ 
0y I AS‏ ا 208 Ambr,. JA (jaw) vi 11; TA i‏ )30( 
.وروی اطراف الخبوت. SEN‏ فقال .ا0ابء Au.‏ مغمض اطراف 
الماء معفر قول #۷هذا الان ذازح الماء 


25 
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م 9 سر س ى ہے ور ع۱ م ر ۵ جسم ا رقص ل ~~ 


ا 


ا ماله اعا غ جيرا دايا اى بطيًا والپوينا الرفىفتببر 
المہر هو العياء 


مر رهھ مر رن ررقن 9 ۶ 4 0٤‏ سر که سے ن کہ 


E‏ ا کون i‏ وبعضه واحن 0 وعدن 


ل بى ااخطمى اتوى خلا واقصر واجن متخير أسدام متدذقة 


e 
ا ۶ أ‎ 9 OS” 9 ےم نم‎ 


3 


بم 
٣‏ وقد ا سارى اذى ا حريات الليل فتق 


> ری ري اللیل کله اغریات اللیل اواحره فتی,مشہر یحنی 
الصبح 


مر صسھ omr ~۵٤‏ م صہ ٥‏ م پیر ا“ 


كور اطصان الابط البطن قاكا تمايل عنه ابمل واللون 


]٤ ۲[‏ انبط البطن ابيض وڪذا يکون ا ER E‏ 


سر مر ق 9 ؟ 


دو ء بارا ۳ فللا 1 قياما و لس شی الو 1 ی فرب بب ا 


9© و 


ر 


م 
۶ ۾ ج ع 


E 


(323) Abr. ,ا .€ ,.bصAm-—من بعیی‎ D, DA, Ag. (ذواً) ۸[ الہويغا‎ TIL IN 


—الہویتى ,14 h1z. 11 48, A,‏ )توء 166 ۷× .اچ عن قريب 129 ¡ 
من کردا ,7 ,0 ,اع ,اا 


03) CDE مغور‎ mk, C (1), LA (paw) xv 175; Khams Rasaîl 249 


معور مندقن IE NT schol.‏ معور 


£) Magmû‘at 185-—Aınbır., selıol. ویروی وارداف الا ڌال الجوزاء رديف الا‎ 
5) LA (شر)‎ v1 102; (xX CCT NS O 


ix 38; TA v 22Y—BHsh-Bhar. 1 53—Bl ‘Askar! 187—Adalb 135—Ibn 
Manzûr Nithûı' 68 


(26) Muhît 2034; BM U Tl [1 1 523 (نبط) .ااه؛) 51 -الابيض البطن‎ 


E RRR Tl -Bl ‘Askar? 187—I. Manzûr 
Nithûr 68—Bl Aswa'fî k. al Khail 35]. 2 قال ابي .01ء .۲را _ ڪعرض‎ 
عمرو اذا كان البیاض فی الذنب فہو اشعل واذا كان فى مواضہ ع فو‎ 
ابلی واذا ڪان فی احدی رجلیه فو ارجل واذا ڪان فى الرڪبتين‎ 
فهو مجَبب فاذا ڪان فوق الرسغ فہو محجَل واذا ڪان فى الوجه فو اغر‎ 
واذا ڪان مستطيلا دڌيةا فو شمراخ واذا ڪان على انغه بو ارشم واذا‎ 
ّ ڪان علی شفته فہو ألمظ كانت قرحة مفعولة اى قى ننفت‎ 


ا واذا ڪان فی احد ن فہو لطیم واذا کان فی وجپه فذہو مغرب 
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ہے سے ن عے ‏ راص صن 0° سے نمر لہ ET‏ مم ج ۵ م م ٤‏ نمو 


]C 2|‏ اللوٹ ا والنفنف والمہوى واحد وهو متزبذب المرط وراد الوشاحين 
چاتل بقول راد يرود اذا جال اصترمن ا ا 


وفی الج دن سیا رالد لیے رای نا ال أ ا 
[C D}‏ ا يعنى الاسورة . خلاخل قنا اوصال عبہر غایظ اممتلی [D‏ 
٠‏ ا الود کا بنانیا 8 ١‏ فی ا 9 


[1 0] خراعيب لينة طوال يعنى الاصابع املود نواعم ملس والبنان اطراف 
الاصابع نات الا دا تكون فى الرمل صغار بيض ملس وقد تخرج 
من الرمل فنظہر واس ستخفی 

رمرم٧ډ و ونصفا ا‎ LL حلفا ن‎ 7 ۳١ 


CD‏ نصمفا على البدل من خلفہا ويجوز نصف قناة فيرتفع بالابتداء اراد 
نصف قناة خبره قناة ة یکون بال بہںاء وخبره فی موضہع الحال 


ET br, LF D slj—-Arbr. schol. یرید أنه فر ای خال‎ ee ...وقولە‎ 

دال قد یجیء افعل وا يکون هذا من هذا کہا دال بشر 
لکن كرا ڈی رضُوبة أعسّر ® 
r‏ کک 2 e‏ ارود ليس هو ارود من 2 3 اقل 
برد E.‏ اص غر ذی ٠‏ و صفرد وقيل اصغر من E‏ 
x 3005m.‏ (قنو) مالا 02 1ا¡ .ا81 .1--العینین (1-فتی مالی !5۸ (1!9) 
...والقنا هاها الاوساط .ااا 

)20( 1, (دس) تبات‎ V1 3860; (بغنی)‎ xii 10071. 8. xv 131 وابدت لا‎ 
كڪغا ڪان بغانہا‎ 31 Qalî ıi 163, i 13 layawûn vi 119; ‘Umdah i 


قال ابو عمرو بنات .ا0راء» .اص2 .د 663 .ال -امثال کان 201 
النقا دويبات تكون فى الرمل اصغر من العظاء يقال لہا شحمة الارض .. 
hurt. 1 12‏ تصغا , نصغا 210 ii‏ )مز( Ol) C Cl, LF, Ambr., Al, TA‏ 
,نصف دنادااةا اا ااا ,0ا 1 وا دورد ددا 
ا والارتجاب+ Ge‏ والتمرمر تحو منه .0ءء .اا۸ -ونصہیف 
..یتمرمر دون الارتجاج قلميلا... 
220 


۲ عل انی ی کل ب اسر ار 


]٤ ۲[‏ ويروى من نحو ارضك اصور ای مائل وا 


م 


ر الميل 


۶ مەت 9 م م مص سے م م ک س E I‏ 

۳ فان تحدث الایام یا می ینتا فلا ناشر سرا ولا متفير 
وو مه ۵ PP‏ ا نض ۶ نے ےو م من 2~ 0 م ?9 ’۶ 
اف کا حفت هفوة من القلب قي ّ می 8 


م o‏ ۶ مم صم ۶ ي صن ~n‏ 


م ت ج م ن م ت 
8 الا ا می ضرا 0 دقل TS‏ > حر کک ك دیصبر 
خ م 


تذكرنى ميا من آلظبى عبنه مرارا وفاها الاقحوان امنور 


الا الصرمة الرملة تنحرم من الرمل فينفرد وتواليا مؤأخيها 
ويروى وفى القرط والحور شدة بياض العين مع شدة سوادها ومنه 
الحواری وهو الدقيی 


یرید عوتنی .اscho mb.‏ ---ارقىك اصیر 61 ۸1۸٤۸۲١‏ - نحو ارفك Amr.‏ )123( 
العوادی علی اتنی فی کل سیر اصور التفت وامیل قال اہو عمرو اصو 
ات 
LL BM, LS (SUS; TI TON‏ )13( 
ا ان دت 9 © تاثرن ,غير 61 ۲۲ اه 
یغول E.‏ الایام من غضب .اہ٥طءء‏ .اہ سرا .فان تحیت .اص۸ 
ا tT‏ اتغير لك لہ أفہج سرك ولا اتغير اكون على العہد 
ویروی تضرب الایام یرییں تمضہی يقال ضرب الزمان ضربة ای مضی قال 
ترت الام 
قال ابو عمرو ڪلما خفت E‏ قوله هغوة ای خغفغة .امطءء .اسک (1+4) 
OD‏ بل لمن ا (15) 
بريد اقول امفغسی الا انما می فصہرا بقول فاصبری حہہرا .آoااعء‏ .راہ 
D e pmb C(I), LC BIOS‏ ,€ 1ی *1 C(1), L.‏ )16( 
ډال ابو عمرو المنور ر ر 


M. 235 1 


30| 


A 


غ رک د سے يخ سے سے ي ر ر۶ 


[ 1 )ل نریم ل برح بمعنی اتہا لآ تریم والنصب جائز یقول لو درست لم ت 


2 سے‎ o 


اذا ما بدت و e‏ حاراء bs‏ سی 8 ا اعفر 


[[ )] حزوى موضع وحارك سنام من رمل مرنفع والعين البقر أعفر لونه 
2 


2 جس ټس سے 


سے ۶ ر٤‏ 


© من ا‎ eT تغزد دجبع‎ 8R فواد؟ ا‎ e 


(CD)‏ رجیع الہوی ما رجع ايه بع ذهأابه عن غيرد1 


عنه ]٣[‏ 1 
سے ص ن صن م س روم ي E‏ تر وس سے ہے بق ~~ 2 , 


عدتنی | عوادی عنك برهه وقل ا ا الحبيب فرپجر 


٥[‏ 0] عدتنی العوادی ای رى الاةف ا ا 


قال ابوه عمرو يقال َ schol.‏ ر mr.‏ - یردم مم .یج (8J) BM‏ 
هواه نظره الى آثار منزلہا الا تریم یعنی الاطلال اتہا لہ تبر فابکی كلما 
اریتہا حزنت ولو ذهبت الاطلال لر احزن 
بدت حزوى Cy C, D, L, C(1), L*‏ حوضی Yaqut ü S64, DM‏ )9( 
وروی اذا ابیت حزوی ...'عفر یعنی الحارك .ادا ١اا‏ یمشی ([ 
.. ویروی عانك ك رمل متعقّد .. قال ابو عمرو اعفر 2 لون الراب 
خليع ا El Khafagi 13 EE‏ — 2اد Kbhiz. iv YI, D aخ îı jİ‏ )10( 
فؤادری *ا وا .5811 C(7,‏ من ب ر E cI‏ 
وروی .٥ءء‏ .اا :من بعد ) ,رامن بعض .12ا۸ .اسک ,1~ هران 
ابو عمرو یستفزه ای یستخفه ویروی خبال الصبی من بعض رجیع الہوی 
ما خان ذهب ام رجح 
۰-(وقی یتنأی .0× ۸¡ u۲طا)‏ وقی ينتأھى 8(1 ولج ر 611 sari‘‏ )1( 
CC‏ يغنعل من النای ویروی یلتوی والالتواء المطل .ادطءء 8۸1 e‏ 
عدتنی ای صرفتنی الحہوارف عنك برهة ای دھرا ت -Ambr. schol.‏ 
وقوله وقى يلتوى دون الحبيب يقال التوى دوذى فى الحاجة اذا لر يستقم 
دیروی ینوی آی يطلب نه بده عه ری لای د اا ا 
یحتہس من قوله فلایا عرفت الدار بعد توهړ ومن روی یاتوی فہو يعاج عنه 
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[No. 30|‏ 
صن ~ و۶ م کہ حن F‏ ~~ ب کرو ۶ 


ع أك الخبر ج اد راقف لبکا دار 2 وازفر 


]٤ [|‏ اراد یا صاجی لك الخير عجت عطغفت ولم تستعجلنى اغيض البكا 


a‏ الدمع من عینی 


ٍ سے س و م کن O SC r‏ 
. نظر ان ا ا کک الى جزعی 5 اص 
یه م ن r‏ س س يټ ۶ ونځ س رم ي ر و 


١‏ إذا شت ابکانی بجرعاة مالك الى الدحل ستیدی هی ومحضر 


D[‏ 0] الدحل هوة1 فی الارض يضیق رآسہا ويتسع اسفلہا يجتمع فيبا الديول 
مسبدی موخہ ع وده الربيع محضر یعنی مح ضر فی الص بغ 
هدوة [0] 1 


٤‏ م اک م سر ري رر 


وبالزرق اطلال إمية قفرت ثلائة أحوال : نراح وتمطر 


اكه الها الآطلال ما شخص من اتار الدداز اقفرت خت 


و 2ه ر 
قال ابو عمرو اغیض ارسل ده وعی Amıbr. sehol.‏ )4( 
On the last page uf the us C, these verses are tlius citer :‏ )11 ,2 ,4( 


لك الجز هل لا عجت از انا وقف أا ا فی دار می وأزفر 


£ 
e, 11 aS text]‏ 
ام ڪيف ان کانت اصبر .0را .را3 ڪان br. D‏ —یحہرى D‏ )5( 
یرید ام کیف اصبر ان خان الجزع أ ان کان لك احبر عند الجزع .. 
ست ر o‏ ص ٤‏ 

فخْظر جواب هله عدت 
XIN 20,‏ (دحل) 1.4-الرحل *1 -1١,‏ الى الرحل ,مستي Bekri 538--B(1‏ )6( 
TA vii 319—ÛU/1) ake — he Ja (fron the description in LA xiii‏ 
seems to be a winding cavern containing water, commonly found in‏ )252 
liınestone rocks, (rar‘a Malik was in the region of El Khalsa’, where such‏ 
محضر مکان میاشېمر caverns were seen by El Azhari—Anmbr. schol. zl‏ 
E‏ الصيف يقول ااا ی القغفر فقد بدت واذا نزات عدی 

1) CO), LF, L دى اررق‎ Bh TC OO aD 


و 


کد سے 


[Nos. 29, 30] 


م ٤م‏ ?۶ م 6 ۶ھ ۶ن ۶ وھ ۶ 


SS 0 ٠ 9‏ اغا قوی عند د e‏ ع 


[(1 0] یقول انی غير معذور اذا سببتكم وسببتمونى والنہية العقل [والجمع نہى [١‏ 


الطويل 


لیل ل ربع بر رلا ذو 7 جى يستنطق الدار يذ E‏ 


[6C D)|‏ الربع المنزل ودرویىی ل رسر والرسمر انر الدار وااحددا العقل يقول 


ن د 2 ~o‏ 9 کس وع ث 


“ فسیرا فقد طال | ل 3 امثال الجنيات ضر 


aT ~~ شش می نے مہ بام‎ e 


7 اح الى الذی او کان ما ب ی دن اگ EEL‏ لا 8 


[C1]‏ اما یرید یا صاحبی يقول او خان ما بى من الب ب ااا 
یرنه |0 غر 7 ۰ الحنيات ال الال 


ای اصلی خیر من اصلکم فکیف .اوا ۲ا اک 9 © 0 0 
Oe‏ 

0 
ج 1 ٫آ-تعذر‏ )معدذر ,3 رس م (1) Y— DAM, ۳ LL ٥‏ ر چ 0 )1( 
الرشم ادر الوار...ونزول لاردح والرڊح دار القوم Amr. selol.‏ رس م ١اا‏ 
مبنية كانت او غير مبنية يوين ارت اة ي 
الذی یستنطق الدار فیةول لہا احیی هذا احمق لا یعذر ومکذر ا ا 
عذر لا يلام 
ةلاص جەح -Ainbr. sehol.‏ اشباه C01)‏ .ا me. BN,‏ اممال 7آ 
ڈاوص ولییں بے لوص اط :ا ٠‏ يقال ,ا قلائص كما يقال لادُيوخ 
كنا فى امر ڪذا وڪنا فتيانا وهم شیوخ ومثاه قول اہن دعغفر 

یار فا ت ت 

وانما دراک رجا شک ۰-` الال ال فی ضہرها واعو جا جا 
1٠‏ سل یغزی .١ا‏ بغر (اکلے بار آ١ا‏ ا ععری © 0)1 ا 
اصاح list two words in L's gloss refer 10 verse 2. BN «slol. كJ oles‏ 
يقول ام ادعه لغير تعزدة والتعزبة ان ا وبمظر .ا0اءء .۳اا ۔الخیر 
يرقب وينتظر حہّی يقوف عدای الدار دال اډو عمرو وڌقوله به ای بصاحبه 

0 


29| 


صم ۶ س سر ر ن ر صن سے حن ~ ٹہ 0 د ر 


“ح e‏ حرت ن بالود بین e E‏ ودس ابن 1 ٠‏ الہ ا 


]٤ 1([‏ قال بعضہم ابن خوط رجل من بنی امرٴ القيس يقول e‏ نسانکمر 
وبين ابن خوط قرابة ام مصاأهرة a‏ 
من [0] ` 


تھ ٤‏ ن ص ~e‏ 


تحن ل فصر ابن خوط سا وکر وقد ال بالاجیاد وا ا 


[2 0] قوله تحن الى قصر يعنى قصر ابن خوط وذلك انہن اأصبن بسریر معه 
فی قصره والاجياأد الاعناق والعنر الضغائر من الشعر ويروى تحن ای 
عرش ابن خوط والعرش السرير 


€ 
x 


م جس پے صمے ټر ر ي ت م 9 ن ص ٤‏ ممص م سم م 9 


حنين اللقاح حرق ٠‏ ل حوضی دوق اکیادھ کک 


Cp 
> 


]C [‏ اللقاح اور ایل الات الايان الغرار الرقان 

وانما تكثر البانيا عند رقتها وواحدة الخور خوارة والغولان نبت وهو 

کل ا کان اھا ال اکل الدولان تہ تشرب الما تخہب 

عنه تسعة ايام وهو العشر حرق ناره يعنى حرارة العطش وحرق اڪبادها 
اک ای ایں كط حبین الابل الى الا 

م ووم 2ش م ب ?ووم مہ ت ەم که 2ه 


ا زا ديهم ل شہدٽت e‏ عراز د السسوات سوء ت ke‏ 


fy 
دھے‎ 


الةية [0]° _ والسؤة [0] سوأة[0] 1 


گے = س - س ہے ل ہے کے 


1او صر *1 ,(1) 0 خوٿٽ 1 — خط CU, C* bya —l[*, BM, D, Ambr.‏ )56( 
ابن .1٥:اءء‏ .1ابن وط مولی لبنی تمیم .اء 13(1_بین بناتکر 
خوط رجل من بنی امری ااقیس رماه بابن خوط 
0٥,‏ حوضی 8۱1 - مص *ا ,(1) € 521 اذہ 14 ;24 xi‏ (غول) 4ے (58) 
ئ on‏ کل ما ڪان gloss varies fro‏ ي الخوط (0)1—-حوصی 
ل ن نسائكم الى ابن خوط حنين اللقاح اذا اكلت 
الغولان e‏ شرب اء ولعيیب عه اسع ارام وهو العشر حرای العشر تاره 

يعد ا 
3ک دا وان من الوات (060 ,*1 1 B1,‏ (59) 
أو امراة e‏ ,(1) 0اذ ی بیو تېم ۲٤٥۵05‏ 

ا 


€, 
TT 


[No. 29| 


2 ر 
ف عدن ۶ غ تدعق جج ~r‏ ہے سے م ê ٥‏ 2 


عا ي ا E‏ وتابی تاره اذا طلع النسر 


E [CD]‏ القری والنسر نجم يطاع ڈی لاء خاصة يقول ڈی 
الاء 0ا 


ر ر قشع بقع ر ر سے ر سر ي 39 


n E س الا يا امرءا آأقیس غادر وواف‎ ET 


[C 05|‏ ھا ممل قول الشاعر مسيلمة1 !§ قبيلة لآ يغدرون بذمة ول يظلمون 
الاش ا خردل ك يغول < نفع * عندهم ولا ضر 
صبر [D|‏ 3 فع C oınlits. 2 (D}‏ 1 
حب ج سے سے ھ5 5 ۶ سے چ شش جم 7ے مر ک۶ چک ي جد ق کر ع ےم حم 2ي د 


ادا انتىت الا جداد بوا الى aS‏ لیام السحافظة 


ہن ~ہ 9 تس م م ش9 یہ موق2 


علا بع تی کل باع وقصرت بایدی ایآ 


) 


و 


€, 


خسو ہے کک یھ ۵ کس م مہو ر کین وع 9 + وم 2ے #2 جسنوی٤ّنح٣‏ 

وت ۰ E‏ اامعالی 2 اد ا الاقوام يحتضر 
١‏ ال«تتمار المشاورة! يول لا يشارڪون فی امر ولا يشاورون“ 
مشورة '(1] 2 المتورة ااا آل 


ھگ ہو کس اع ي مم قم ?وق کے صم ن ° 


فما لامری القیس الخصی ان عددتہ وا کان بعطبها بارتارها لر 


[GC 1|‏ الححہی الت والكنرة الوتر هو الزحل 1 يقول همر ڪير أن عیددتہمر 5 
لا يؤخخذون حقوقہم الا بسلطان وقاض لاتہم اذلاء والةسر القہر وكذلك 
الفحسر 


€, 


1 )٤[ الرحل‎ 


وکال اڊو عمره الاسر کو ڪب يطانَ فى الصيف ‘Uudah ii 62 \nbr. sclol.‏ )20( 
nda 1i O2.‏ ا“ -- ووافى ,يامرا . 29 N) a:‏ 
ویروی اا الغابات انتمت اعتّرت والمحافظة ی الحرب Amwbr. sehol.‏ )53( 
وغير الحرب من الحقاظ يقال للرجل الا عة عا الج ا ا 
بایدر .1 بایدى *1 ,7 .€ 5M.‏ )53( 
un.‏ *1 1[ بحاضر 1۸1 محتحہر ([ , بحتصر ٥C*‏ .€ (ا5) 
يعطاھا [ ]in are.‏ ,ا ٭ عیدتہړ ') -عیددتم (|-—عدددتa BM. Ambr, ÛL.‏ )55( 
الوتر الذحل اذا طلبت الوتر اه الزعل اانا ا 
0 


| No. 


صم ۵ کہ کت ~ن 


عجیت لار ی القیس کاذب 


ر 


ص 3 
ہے ی ¢ شر ہے چس م جیق ق غ ~~ 


ا 


مرج س م 3 


وا لخر 


[1] حوران اسم قرية وامرة القيس فخذ |من] بنى عامر 


قحی |( ] 1 
سے ہے ن 3 و ہق ~~ ° سے م 2 ی o‏ سے ر ت ق2 م سے سے ۾ ۶ 
أ أ . ٠ ٤‏ 
سے 4 ت“ E‏ 2 
۶ ہہ ج کو ۶ غ صو م ي ہے r‏ بب وص ین e‏ ص یں ر 3 مر ج ڻ سد م و مہ وکن 
۲ 
n e‏ 1 
1 


الال الت وانفا الخمر أن ٠‏ ڪذلك لا ٽا م 
العجم وليست من العرب وذلك ان سبال العجمر صهب حمر وسبال 
الع دود و عرزت انتہت واتشبت قال الشاعر 
اباھما ان نسبتہم تميم © اليه من* المواطن يعتزونا © 
ویروی امرؤ القیس بن زیںة 
یزیں [0] 3 


فی [(1] ۶ ابوهم [(] 1 


م ۱ کن ۶ ص حن ہہ ن مر ي س لله من 9 کس قمص ”ص دمن 7 


رم ولكتما اصل آمرى القيس معثر بحل ا 


[([] اراد انہے نصاری ن لحر الخنازير وشرب الخمر 


ر ۶ سه £ or‏ 


بس حمر 7 يو د 2ء 


سق ہے ~^ 


العبیل وارضلم الساحی ل فا5 1 د 


[(1 €] التصاب الال یقول اصلہم عبید يقول اهم عشتراثون ویروی نصاب 
امریّ القيس النبيط 


س 


ر 
کس ھ۶ ع ےہ ن ~ہھ 


خط ال اهدر ر ادرو القيس انه 


أمرءا الفيس Ambr.‏ وران 


سر ریه 0 ھم 2 صمه ہر ص و ن 7 


ا ألفيف مرو القيس وافقر 


CORED ECD E CO و‎ 


,ا تجن من اقا ت 13 :215 بن (وال) ۸ے (45 
فخر ومن 42 .۲11 د1ك E‏ 

0) CY, DOT e (سبل) 14 اعتزت‎ SIL 24050 — IDL Ee mdah. 
11 6| 'لی سعی .ان اء .اص‎ e E 

AY TOA UO 


() CF NN 
8 C. 0 تخطا لى ١٧-—ةخطا الى *0-الى الغقراء‎ ٠) ادلم‎ 1 02 
.الصيف ,الفقةر 3 الفقر ,تخط ای (1) € -العفغر *ر‎ i anl 


BM ء٤ا. ای جاوز 'لی القغر‎ Lî 
2l 


1 ا 


| No. 29| 


ص ا ت حب ۵ ت 


NT یشتقی‎ E حنی ا“‎ e ll 5 


ا نی ای تصل اللیل ا والسفر المسافرون جمع سافر مل شارب 
و شرب E‏ و حب ا انصافيا السفر يقول نص ل صف صلوة 


ر ےم م و د ج د کم oo‏ و صم ص ھ۶ 
سے 
D|‏ 6 بغوال نبادر من کیل ان ا ا نصلی العصر وکوله بارع رڪعات 
نصلٽىی ڪل واحدة منہما رڪعتين صلاة المسافر فيا رڪعتان اثنين 


ےر ج م وص ن ةة a Pa g‏ ۶ ۾ ۶ 


O CEE OND‏ وقبا عليتا وحرها يفول صمحتا ال د 
وصخمتنا وصرتنا و«ضخدتنا والسماوة قف اليت دك 0 
يردفم a‏ س٨ر‏ انما هو ظل وب رفعناه 


صحدتنا  2]0[‏ ضمخت [0] 1 


اذا صر د٨د‏ الريص را رق oT‏ عل 8 و ا الس 


[(01] رتق خفق واضطرب یعنی الثوب الذی يستظلون به على طرف قوسینا 
اقیما فشدا بہما طرفی الشوب فہو يخفق ذوقها کیا رة ا ا 
ویروی كما خفى النسر 


TA x 302;‏ ;335 ا Asas‏ 5062 11 (وصا) au.‏ 191 یسن انصافہا ۱11 5a)‏ 51 (40) 
بقول تواصل يقال منه .اناعد lA xx 2e4, 215—Adab. 518— br.‏ 
وصی يصی وصيا اذا وصل يقال وصت لحيتك اى اآصلت صلاتنا مقاسمة لآن 
eT‏ یصری رڪعتين رذعتين يشتق فى معنى يشی ای يصلى ذصف 
صاوة الحاضر والسغر الم رون بيو ي اا ي ڪڪ 

وشحب وراڪب ورب 

الشعار *# ك مماهما دغر ١١‏ 88¥ 11 تبادر C7‏ ,اااستبادر ا ٠ا1(‏ 

TT SI, xi ضم\تحتا ,ا .1(7 .(0)1- مقا‎ 

TT ENC PD gL LF, LA (Go) xi RL; TA i 362 AAS i 240 
النشر */--5* ا - ضریتا ۸ ,١.۔ا کہا خفی‎ 


18 


ر r‏ کہ س ر ق ص ا ص 2 r‏ ۲ ر ۶ ہے چ ص . £ Š5‏ ګ ر e‏ ر ج ج ا 9 ر 
| ا | عا را س | n J‏ 
أ 1 د د س ہے ْ _ - ا 1 شم ل“ ا کا ن د دی 
z‏ ر 2 ا ت ر 


]٥ [‏ ادرعناه ادخلناه فيه والبستاه مل الدرع E ET‏ 
يقال نجا ينجو اذا سرع غريرية منسوبة الى بنى غرير وهم حى من اليمن 
ال دجا ا3ھ بی ویائن بی کرام سجر فی بیاضبا حەرة ولا 
يكون الادمة البياض الا فى الأبل وااظباء 


ج سے gg‏ ر رکد ۶ سے 3 ہے اروص 


۳V‏ حراچیم تايها اذا و بها قبائل د e‏ وطانها | کک 


[۲ 0] الحراجيج ال طاات من الارت من الزال الواحدة حرجوج تغليبا 
فى اابيع صفقت با والصفقة اذا واصفت1 بها والمواه فة2 انعقاد البيع 
وحيدان قبيلة من مہرة واليہا تنسب الابل المہرية والشحر بلاد المبرة 
ن OER. Ce‏ 


e‏ سے ن د ص نہ و م ګ 


۳۸ ا وشل اليف ى بزشسىد ت 


]٤ 2[‏ مثل السیف يعنى صاحبه يقول هو مل اليف فى امضاده يقول لم 
يحرم فيخاف ولا يخشى فعرا فيطلب المال واليسار' 
الثار[5] 1 


د 
مر 2ج ر ص mw i‏ مر سے ت مر مر ق سے م ES‏ ۶ن 


4 فاق السحاء وترتمی aT‏ 


C5 [‏ دو تھ بافاق السہاء آی ناتہ بالکواکب ونہتدی بہا والارجاء النواچی 
والجوانب دوية فلاة تسم ع اا نوا اوقل الدوية 
ا وم تقول دارتة بال 


(37) CF OF das TL CIL IF YBN UD CET Ty 
€)* —نغایہا *٭0_—شحر ,جیدان‎ €٤ والصسغفى امع یغال .مء .اہ تعلیہا‎ 
صفی على رده يصفى صفةا وبارك الله فی صفقعّه ای فی بیعه وحیدان دریر‎ 
ان وال دان بن معد ا تعبا بشن غال‎ 
(8% €, BM C*,. L*, 1(1) م اک ران‎ N 0 
D بقول .10ء .ص ھ—یرەی‎ ECE یعنی نغبه وصأحبه ... حدانا ينی‎ 
آم تجی: مجيرين من جريرة اى لم تجىء بنا خوف ولا فقر الى ذلك‎ 
المكان‎ 
)39( 8 با بيا ,توم‎ - D1 ا‎ 0 yT 
داو ية‎ Amb. دود نقصی .امطہء‎ 
EE 


سا 

ص 
پټ 
لسم 
|= 


ر س ص 
و ہہ س جت يتم مر ن ر صقم 0 ر مر ن ۶ ب ص ن2 ن 9 


E‏ ان ڪر اليس الا خطمها کیٹ E E‏ مرکود العقر 


٠١[‏ )| الخطم جمع خطام والمركوة الحوض الصغير والعقر من الحوض مقام 
شاربه حيث تقوم الابل فى اصل الحوض والمنى فى ذلك بحيثت 
انتہبى العقر كرس" مركوه والكرس2 هو البعرة وانتہبى انقطع صار فى 
طرف المطن اى حيث صار هذا العقر وانشدنى رجل من الرواة قول 
امرئ القیس 

فراماھا فی فرائضہا ل6 بإزا: آلدوض عقره؟ $ 
يرفع العين والقاف وقالوا هو اصل الحوض وقال دريد بن الصمة فى الكرس 
یرید شرنبث القدمين شنا © يزاول بالعشية ڪل ڪرس ڳ 
والشرنيت والشان ال 
والبول |(] 3 واڪرش ]٤[‏ ء ڪرش ٤٥|‏ ' 


4 Dîiw, De Slane ™A and { | |—Abhl. 134. 5 «see note. 


۶ ~^ تش ا م ی مہ ن ہے ن سر ٤‏ ج کم ت 


ست 


0 ’۶ ن 


E 8‏ ا Es‏ ممت 2 5 E‏ دں ڈو نها سال 


[1 ع) اراد كان مجر الخطم فى الارض ملاعب حات خا ناا ا 
مجر الخطام مثل مجر الدية دهت اى ترت >0 


)31( المرڪو الحو ض الصغیر .101آء؛ ۸۱1۱۱۱۲۰ ڪرس 531 ,(۱ ,*1-- ڪرش ا ,*0 ا‎ 
يجعله الرجل ليوم او يومين واتما اخد من المرڪوة شبه صغره به يکون‎ 
.مع الرجل البعيران والثلاثة فيتخذه لذلك...‎ ٤ ٠٠ل: اللعين ( ,الكفين‎ 
D omits the words after Jeljs (which stands SAgly3 in tlhe us). OC reuels 
.الکرش‎ اhhe‎ verse cited is to be found Ah. ix p. 12. There U appears 
im the form : 
ا‎ ا٠5“‎ pO تريى شرنبتث القدمبن‎ 
and agin Aglı. xiii 136 under the forın : 
تریی شرذبت ااقدمان شا اا ا‎ 
The currupt versions of C and D suggest a variant Jobs for ales. or 
الكفين ۲ ,للعین ۸1ہ ;یہاشر‎ for’ jell. The verse is to be found 
Qûlî ii 164 and Pottes Chrétiens: Cheikho p. T67 (with variants). 
)35( )* قال ذکور لانہا اڌوی واشد ...من قوله .اه اء .۲اا حیاة‎ 
اج دان براي الات دا ل الصبج انار السَيَاط ل‎ 
COIN xi 20) 
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[No. 29] 


a 
ټ‎ ٤ کہ پس يي نص‎ 


ا E‏ الدمن اجناته 1 سار ا n‏ ص عر 


م 


ل ا اجن واجن متخر من طول المت 
والدمن البعر يقول هتكت البعر عن ذلك الماء باسار اخماس اى بإبل 
ابقت الا خماس منہا بعغايا E‏ البقايا والاخماس = خمس وهو أن 
تفقعد الماء أربعة ایام ونرد فی ايوم الجامس جما جما اف رةو سا مائلة 


م 


م ڻ حح مرحد ق م ق ع وص e‏ ہے سر ج م اتر ص ت ر ق ص ا ر کد ق 


| تروحن a‏ ی ورد ك a‏ الغرنى داري ا 


0 د :کن سرن رةاحا والرواح اخر النہار ن ا 
العصبة لانہا جماعة الغرثى الجائعة يعنى العقاب وهى الخدارية لسوادها 
ا ر ا ن وڪره وديك سرا 


پل السکاری هنکوا عن نطافه ‏ غفا آلضری عن نهل جاله حفر 


مر 


]٤ 2[‏ مل السكارى من النعاس نطافه1 بقية الماء والغشاء ما عليه من البنعر 
والغشاء والمنہل موضع الماء وجاله ما حوله حفر دی 
والحفر من الابار التى ليست مطوية والصرى* الماء المتغير المجتمع 

1 ]0[ نضافة‎ ٠ 2]٤[ الضرى‎ 


ر ی سے ص ص 9 م 2 ا e‏ ) 3 2 2 حن 7 ي 3 


E‏ وغبد م ا E‏ يددع به انامس الکر. 


|[ ا] اراد متل السکاری وغییں نشاوی یعنی اب نشاوی ای سکاری من 
شدة النوم وطامياته مرتفعاته وقوله لہن يعنى الابل والخامس هو القطا 
الذى يرد الماء خمسا وهو اليوم الرابع والكدر القطا ألوانا حدر والاغيد 
اللين وجمعه غيد اى قر لانوا من النعاس واسترخت اعناق) فمالت 
[یقول ورد ]٩1‏ 


1 An incomplete sentence. 


(30) CO): L BÎ I> EÊ CO) EEL Erb sho o J 

ابل قى ابقت الاخماس من اجسامہا ای هزلت 

)31( ٥ ل ا ار ا الوعر 8۴ الفربی 1 الرنی‎ 
LAX (ysخ)‎ v 314; TA iii 171; El Gauh. i 312. 

)32( 1 السكری‎ 1٠١ الکاری‎ 0 yy 

E NDE CE Ns 

يقول بين sl E‏ وبثر متہدرمة الجغر 


رټ و 


3)7 DUMM O DT TT :يد +ع‎ Ambr. امریدرج بشعث‎ 


ویروی وغید...غید اناس فی اعناقړ لین من النعاس ....آمطیء .اسک 
قال ابو عمرو. به یعنی بالماء 


1 


اجر 4 ي 


۶ ت gg‏ ص ډه ۶ 


فما اقلت ف ل ا SS E u‏ 


cC Db‏ حداتی لات ا(وأحية حدر يقة ویروی حزاتی1 ی حماعات الوأاحية 
حزيقة* وحجر سوق اليمامة وما حوللا 


حريقة [€] 2 حرایی ]٤[‏ 1 
سے بے ن :° ِ‫ 0 سے ہے ¢ م م و و کے و صد 


e‏ 0 سی قل کاد ت دن ڊین احشائها 


0 الحوباء الس عتلت ونطت ا س‎ ] 1١ 


ن رث ب ر سے لہ کی ق ص ص تن ~ جد ۶ ۶ ۶ کے د ۶وک 


۸> وحیران ملي كان ونه ورا الا اا ا 


)] يران يعنى الليل بار به فلا تى ت ملتج صار مثل ال 
من شدة سواده والقتام الغبرة بين السماء والارض فكار اا 


ہر ےہ بن یي کد =-د~ ¢ : د کک 2 


A Er‏ ا حتی کک عن ا رالفتبان ار اضر 


])۱١[‏ وروی ابو عمرو تخوفته بالرڪب حتی تقوضت تعسفته سرت فيه على 
غير هراية وارواقه1 اعاليه والصبب الابل فى الوانہا صہبة آى حمرة 
والرخب ركبان الابل والخضر السود 


واوراقه [ )۲ : 


x» 125‏ .ااك .اقل 1 وبوانلق 1 E C)1(,‏ .ا(٥‏ حدانق 0 7 
ویروی فی .ادا .۲۲ا٠۱‏ حزایی ,فی ا ارا - مواسی تخل 
ح<مول ای مع حمول حزایی نخل ای جماعات نخل 

كاد یی ١۳٠۱۔--من‏ دون *)- کان برتعی 7 -کدت ترق 0 ا 
کانه عاتب نفسه فقال يا عبر الله ارجع الى نفك واJدaبlء Ambr. schol.‏ 
النفس المعنى وقى كاد يرتفع ويجيش الصسدر بحوبائا والباء للنفس 
والغاحسب الثابت ومنه .اەطءء nb.‏ = الاعین (1) © الخدر *.]-الخذر را )©( 
e‏ اريت LES‏ 1 
nh‏ اوراقه < ١1‏ .0 إسدارواقه .الذذر ح اتعتت 12 ا( ا 
وروی ابو عمرو تجوبته ای دخلت فيه وروی ایضا حتی تقوضت ای .اهداء» 
انکشغت ارواقه ای اعاليه :عى الايل وهو التقوفض والخضر يريں سواد الايل 

2k 


[Xo. 29] 


سے سے ن سے ہے چ مص 


ا وعینان قال الله ن الاب ما فل ال 


[0 6] اراد تال الله كمنا حستين فكانتا والالباب القول 


ہے مق ‌ ہے ی ر حج خ2 ي رحس ے حہ ت کس ق کا یق ص 


2م و تبسر ك ابرق عن E‏ الاقاحى ٠‏ | وازیا ا قت 


ې 


]€C D[‏ اراد a‏ البري فاسقط الكاف وتصب باسقاط الخافض وبقال 
ان يکون على تقدير تبسم تبسما مثل لمح البرق فمثل نعت المصدر 
فاقام اللمح مقام مثل فنصبه لاته قد اقامه مقامه ونعت المصدر 
محذوف منوس تغر يبرق شاف 1 جلى يقال ثافه* يثوفهة اذا جلاد 
والقطر المطر ويروى شاف 1 الماتا e‏ ای ار قال ابو عمره والعصر 
المطر قال الله تعالى وارلا المعصرات CT a O‏ 
السحاب وتيل العصر يريد الوقت 5 لان الاقاحى وغيرد من الزهر بحسن 
عند وقت العصر والاقاحى له زهر ابيض وله راثحة طيبة 

CS 2 ]€[ يسوفه |€] 3 سافه‎ +4 Qor. lxxvili l4 


سے ھ2 وټ E E‏ کے سرڪ مه e‏ سے 2 م 


[cC DP)‏ يقول ڪنت ادعو الله ارجو ان يقيموا فلما ركبت وحصلت فى هود جا 
ست من الهقام 

23) 1001 Nights, night 963 jggê— Esxh-Shar. 11 260; Es-Suy. Shaw 211l ; 
CG DD, L. L*, C*, C(1): Abul ‘ala: Risalat al Ghufran 127: ‘Ainî iv 

أan‏ قعولان 15 1 .r۲ں]ا-فعولین‏ 122 1× .1ے -(فعولان اله) ۲ 11 5ح2 

دوله کونا فکانتا یرید ان تجا فجاءتا فعولان .ا0اب» .اص۸ -فعولین 
بالالباب اى سحزنا اللباب ذهيجا بالعقغول كما تزهب الخمر فعولان 
ان ادال الاصمعى تان باا داب فال له احق بن وید الد قلت 


سے 2 ت 


E 


عون فقال و شعت بحت 

ڪان الذةا حى ا355 نر i‏ 485 111 .11 شاب 1 اون L*. ٤‏ ,1 (2+4) 
ویروی m۰ schol. e‏ العصر ,0120 1 13 :1254 (عحمر) 13 
عن متوضح و ی ی ر ارد ان اراج 
تسكن عند العحر عند العشى 

الى اله التی تریںھا ومن قال النوی البعد AT E E schul.‏ 
ET‏ النای البعد ...قال ابو عمرو بخفض النویى اہ رڌوا 
ينزلون ساعه 


وا 


ھ+ ° 


N 29 


١‏ يب بها اا > تی کانما بوص آلدجی فی برد اسه امار 


الا اقل د ا ا الريح تلك البلدة رالا د ال اا 
مه ذی ار يقول اذا حرڪت و الخزامى والنہت 
راتحة العطر والدجى الظلم الواحرة دجية 


ت0 ~~ سر کم ےا م د کن ۔ ړ ی ت و ا 


٠١‏ بها فرق الاجال فوض كانها عناطيل اهال 


]٥ 5 [‏ الایجال اقاطيع الوحش الواحد اجل فوضى متفرقة وخناطيل جماعات 
من الابل اهمال مہملة غريرية منسوبة الى غرير [الى بنى غرير زهر 


سر ج ا جد د CK‏ دس تسق م ن ۶ 


E الاعر جیات‎ 8 e کی چ من فناهم‎ ۲١ 


[1 )] حری ای خليى أ وجدير عن المساء تسمع من افنیتہم صہیل e‏ 
وهدر الابل قول هم اهل البدو وعز ويسار لم الخيل والابل والاعوجيات 
می ای اوی ی 

وعز یسار لہم[٤]‏ ووعر یسار بہ مرا( ]° حقیق [0] 1 


ر ر سے سر ا 0g wo‏ ر د ص ۶ جس Eg‏ ص ر ر س م ° 


7۳ ا دم ثل رر ومنطق ددیق احواشی ا هرا ولا ر 


[(01] البشر جمع بشرة وهی ظاهر الجلد ویروی رخیم الحواشی اى لين 
نؤاحى الكلام لا هراء كثير بتي عر حل ٠‏ ا 0 
بين القليل والكثير ويروى ولا هذر والہذر الكثير بلا معنى 


القطر 1 _العطر *1 ,8۵1 .( ,€ --بجوض 0ا - بحوض )-_ کگانہا 8۸1 (19) 
ویقال للشاة اذا حسنت سحنتۃہا ورگس بعض شعرها بعضا .اس اء .ارا 

قى دجا وذاك من أية الكمل ويقال ما كان ذاك مذ دجا الاسلام آى 
MT‏ 

urs 73. 4‏ _—مپال ا15۷- فری ال«جال ([ 0U.‏ ,511 ,1 نرق الرجال را (20) 


فوضی مختلطة خناطيل أقاطيع . .دال ابو عمرو واحی .۔اںرآہ .ارما 


[sicj—C, C*‏ دمشی ا 1 -حری ا[ ,ا -العوجیة .جری 285 ١ا‏ ااا“ (ا21) 
.|]حری 1 ا] حر ,من 5ہابہم *1 - قہائہمر ,حر (1) 0 .سی 
]ljet—llowelء‏ 129 Hl Qali i lO?— Bronnle 182—lslal S1—C. Murt. ii‏ )32( 
Aim iv 280; U r;—Esh-Shar. 11 2060--Addad 156‏ ‘216 | 
(نزر) 138-6 1 lr; BÎ Gauh. i 20; ASas Il d04; TA‏ 1 (هراً) اراس 
Aubr. and all‏ .دذیی الحواشى 1 ,* 0و ڪر vii dr; TA i 003— BM‏ 
Nights, night 063— | Uk. TO; i Or‏ 1001 رخیم الحواشی دا٠ااں‏ 
ویروی ولا هآر l. Va‘ish 18, [SS—Bl Farisî 1032 [anon.]—Ambr. selol.‏ 
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29] 


ر ن ۶ جب ث ي م ا ا ا رجہ ق ر 3 صح ن ۶ يگ۶ 


تمیمیه NT‏ سمه و ت ا ا وا لعقد العفر 


ا ا ك اد واكعد رمال عة والعفرة الحمرة 


الاض 
الغغر | ] 1 


ص ن ج م RZ‏ ت س دع 3 ہق سے ون ° 


|v‏ بار هیجان ارب 3 ا ری عزاة نات ا اا که وال 


[C D|‏ وروی ابو عمرو فلاة ا عنہا هجان الترب بيضاء التراب و اصابا 
وسمیٰ وهو اول نزول مطر الربيع عذاة طيبة لا يسقيا اله ماء السماء 
وجمعها عذوات والبحر الامصار والبلدان إ[والبر البادية ]٥‏ 


آالارى او جدة الرمل كلما جرى المت فى ماه أأقرينة والسدر 


]€C (|‏ اللوی ا الرمل الى الجيىدأ وجيرو الرمل خطوطه فيه وھی 
الطراثى ای کہ واحدھا e‏ والقرينة مصنعة جح لہأء المطر يقغول 
ا الرمت والسدرة 
التذر 0| حدد ]٥[‏ 2 الحدد )٤١[‏ 1 


قال ابو عمرو والعقد الغفر العقد رمال تلتوی .1ءء .۲ا ا.الغفر ۲ ,© (16) 
ويتعقد بعضہا فى بعض الواحده عقدة حيث التقى الصمان يقول اخر 
الصمان وادنى الدهناء وهما موضعان... 
,هجان اللون 96 1ة "1 ;185 111 (ماج) 24114 1(بحر) ;۲1 1ا (عغو) عةعك (17) 

,0-الملوحة 1 xix‏ (عغا) 4 ;515 1ا (عخا) E1 Gauh.‏ -المؤۇجة ,غىاه 
tiq. ii 64‏ ا BM, L, C*, L* [as text]—Aluhit 1361—1I. Sîd.‏ 
بارض هجان یعنی بيضاء التر In Ambr. transposed with z2. 18; schol.‏ 
rl‏ وسمية الری یقول اصاب ٹراها الوسمی وهو اول ا 
عاد LL‏ ارت عن الملوحة وهی | والبحر .. ونای ااریف 
لتا ابر هل البادية والبحر الريف مثل بغداد والكوةة ا وانشی 
رمن بان اسر © 
.اد والشیر ,او حید ٥‏ تحل الہوی (1) 0-والشذر ,او ا EO‏ 
E Yûqût (ãişy3) second hemistich‏ کی3 (yS) SM E IEC‏ 
—~C(1), L, BM, L* transpose 17 and 18—D, C (in‏ ا [anon.]—T4A‏ 
.اء .3او عجمة الرمل (1) 1ا تحل الاوى ا schol.) read‏ 
تحل E‏ ڪانت المطار واللوى موضع جدة الرمل طريقة فى 
الرمل وجمعا ا وڌوله فی مأء 0 وهی واد ووال ابو عمرو مصنعة 
تحمنع لاء ا .الرمت وهی مغل الشوح 
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7 وهم ر د ہہ م 3 م ر وروم 4 ن‎ gg م سے سے‎ i 
فیسریا ودل ازهیجٽت عه عشي ته قصر‎ / J |١ 


سے ت 


- عليه ا کی َ 


د ھی هلان الین من عبد اوی 


ج وم موم ° O‏ ۶ :> ص ج ق عدص “تسد د ق مق 


م 


)١[[‏ القيسرى الضحم البامة خت بدبرا لقال كان و 


ټ 


ا î‏ ا “ہد اے 0 اوی 


وبرد وانہجچجت اخلقت 1 
CP‏ 


ر ب 


النخلة الطويلة 
ارقوم ]٤[‏ 1 


صسہ ق + ag‏ سے 


و الله ما ادرى أجولان رة تجرد ا ا ا 


|٤ 1‏ یقول ابکی ام اصبر ویروی احری 1 ام الصبر 


اخری [(] اجدی ]٤C[‏ 1 


مرا چ ل ن جيه ل س ص ت کس ag‏ 


أ 


س 


رااان بقطعم 8 


انسی 2 ھواها 
نح( ناقی القوا [(] 1 
انہجت *1 1[ عقیصته ,[انہیجت ]r‏ انہمت (1- وقی اهتجت *0 ,') 


د یعنی النشاط منہا من الابل ا حملا ضخمرالہامة .إم۔اآءی .راص 
ردت ڪانه قحہر ذی عظمه 
br. sch.‏ — جوانہہا السیر *)-رفعن *1 ,ا ,( ,ا(1سوقعن C١*‏ ,) 


تدلى البسر شبه العون وهئى الحہوف الاحمر الدى يزين به بالمسر الاجمر 


عا نخلة 
.*1 .ابه (1) 26با ١اكڑی‏ ام الحبر فاق 0 1 ال1 ا 
transposes #w. 25, 20, 27 to he between 12 and 183;‏ -_—احجی ا 
ا ایہما اخلی ان افعله يقال ما احجى فلانا بذزلك ای ما اخلقه .01ا 

سقاء ,غضة (1 
مية الجر .افنى طوله 1٠*‏ ,ا اا (1) ايه ار اردى رنت ١‏ 
..يقول اذا طال الجر نفى على هوی 2 الورق اذا لر يبق .۸0ء .اسا 
افنی طوله ورق الہوی هذا ممل یعنی الجر .ا0ء 1-_علفی غیرد ورق 
ایبس الہوی حتّی صار له ورةا يابا 
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عظمه وعقیقنه 


~~ 


ر 
٤‏ 


ام الصبر 


د و 


سحرقی دل من a‏ بها 5 


[1 ©] الرقر من الثياب كل ما كان نعشه مدؤرا وهو مشتق من مرقوما والسحوق 


ممم 2 رن » 


صر اادد ا 


مریم“ م 9 


ذا 


]C 1[‏ ورؤی ابه مره اذا الای افنی طوله باقی النوی !1 يقول ليست ممن 


(11) 


)12( 


(13) 


(14) 
)15( 


as 


|29 و 


3 


ر کر = ټ یہ ور ر ا يقي ےم ٤م‏ 


ن بالزرق احمائل ا تقوب 2 اه ور اکھ MM‏ 


م 


[C / D|‏ الزرق اكَبة بالرهناء والجماثل جع اللجمالة 1 ویعنی * الاوراك من خاف 
الظہر وهى الغربان وقيل الغراب رأس الورك وتقوبة اى انقطع وانقشره 
فزلك من االخطر 
انقش ]٤[‏ + یغوب |)] 3 وھما )٤[‏ 2 الاحمال [€] ' 


ی 
و ب ۶ € 5 e‏ سے ص سے که ر م9 


ا ع اط امیا فراعله غر 


[[ )| صہابية يعنى الابل يقول هى من اولاد صاب وهو فحل اشدق واسعة 


الاشداق 


)9( (غرب) ;0 اآ× (زرق) ;356 ۷ (خطر) 4۸ا‎ ¡i 137; E1 Gaul. (خطر)‎ ¡i 14; 
T4 iii 184, vi 568 -الڪماتل‎ “bu ‘alê: Sat ad i 108 
Asnıa‘î Khalil 74—T4A )غر(‎ ¡i 408 Jلئاvمخلا—‎ BM; Bekr 1, 
قرب عن‎ 20, eS li l3—RKumait (Hor.) 67—D 
,)-تقرب من‎ €U* .]تقوب عن *[ ,]1 .(1) 0-یغوب علای‎ 1d. اہ‎ 27, 
xiv 117; Kamu! (جمل) ۸ا‎ × 132. Ambr.; D: Fl (aul. )زرق(‎ 
11 38; (غرپ)‎ ¡ 87 ; 1. Yash 672 --حماتل 0 ,*€-—جمائل [11د]‎ N scاo1.‎ 

الاتعياب أل ينقطع الشیء 0 دال ابو schol.‏ 7( - تقرب تغشر 
عمرو غربان اوراكہا طرف رؤوس الاوراك الذى يلى الذنب والواحد غراب 
واتما تقوب غراباه لا ٽه ياڪل الرطب فيسلح ع د ها ار درب 
به وركيه. .والخطر هاهنا مصدر والعرب تفعل هذا كثيرا وذلك ايام الربيع 
وت ال ل لت درا اجمالی وکوا 

DA (Gee) 2O: (JE SSS ST TT 


I) SS uN 
---عمر *1ميناط‎ 
° صہابية شدق ڪان رؤسہا تناط بالحيما فراعلا العشر‎ - (, €* ] 
hemistich as C]—then second hemistich, in 1) : 
د1 ;نياط باعءلاها غراعلة العثر‎ ٥* 7اط بالداها فراعاما العثر‎ 
وروی ابو عمرو وصابية شدةا ڪان روو سہا صہابية یعذی هغه .ا0 اء .ااصھ‎ 
ااا ا ا فل ارا من سی الیمن يقال له صاب قال الاصمچی ادا‎ 
راودا دت واذما دريد الصربة واذا لهو تنسب الى شى‎ 
فاتما يريد اولاد الصهابىّ وان اراد الصہبة استقام يكون قى نسبه الى فعالىّ‎ 
ڪيا 5الوا حی حزوی زاوی وبعیر طلاحی اکل الطلح...فراعلة وح ھا‎ 

فرعل وهو ولد الضجع 
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بے .1 سے کز و صق SS‏ لاص س س صو م 9 


٥1‏ !روی ابو عمرو واغتمس ویروی فلما مضى نوء الثريا! والثريا نجم 

والہوادی الواتل یعنی له نجوما تطدع واحیھا هار والخالفة 2 الّی 

تائی من بعدھا وانکہس اقل وغاف مل عا ا ا 
ال«جغفال [(1 ]٥‏ 3 الزیانا ]٥[‏ 1 


ےر ص ع +۶ ي س ت ت 9 #7 ي2 د ۶ 


رمی آمهات آل رد اع من ألم راحصد من ان ا 


1C 3‏ ا ألفرد يريد أا العردان وھی النعرة المّی فی e‏ البعير 
لان القردان تجىمع فیہا والسفا شوك المہمی يراد الدع امہات القرد 
اتا یرید التناهى فی ا ألہأء لی الرياض 
الوا حيدد قری وأححہد یہس والنضہر ال خضر 1 اوا القردان فہو نہاية 


الحر 
الاخضل ]٤١[‏ 1 


بقص دونه ویندوونه یقول انقلبت بنا نوی شزر ای علدی غير قصل 


9 r 
1 but 501. البين الغرقة .راص‎ 


۲ .ا C*‏ -الزہانی .اخلغت ,ا .5(1 ,ا نو الريا *) (û) ‘Ain i 1, C, D.‏ 
هواد ( ,اداد‘ ])٥×t[.‏ )€ - هواء من (1) €٥‏ .ا .£ CL |r|,‏ -اجغات 
هواد من الجوزاء نجوم تطاع قبل الجوزاء واخلفت يجیى» .ا0 seh‏ 61 . 
وتال اڊو عمرء وحتی مضی توء الزیانی وھو کوکی .اہ١آں؛‏ .۲را بعرھا 
من العقرب والنوء قوط النجم والبوادى من الجوزاء نجم تطلع قبل 
الجوزاء 
*) .)-قربانه النطر .واخضر (1-واحصد *1 (O) ‘Aii i tt; BX, Û C(1),‏ 
امہات القرد وهى النقرة التى تكون فى .اoاء»>‏ ا(1 -النخر ااا اتل 
اسل فرسن البعير والفرسن ما اصاب الارفن منه والفرسن دون الرسغ الى 
والزهر النور والزاهر دون الزهر وهو تمر النہبت .0× !١٠ا‏ - الآارض 
والواحدهد زهرة والناذر الناعم الحسن والنضر ممل الناضر.. 
عن نوی بين *0 .)۲ سانقلبت 1١, C۲7‏ .) انغاآت ا١0‏ انقتلت (1). .12.1 © 
اجلدی ان یغال للقوم اذا مضوا ی ڈالت تعامتہے وقی .اہآءء 81 — 
يقال للقوم اذا مضوا وخفوا قى شالت ا mr. seh.‏ غا 
e O r‏ 

1 «<o, too, BM 

5S 
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سے د 2 ا س سے ت ہے حع کد سے د 2 2 ك 
o0 1 2 2 4 ۰ .‏ 
٤‏ ۶ لھ € : e‏ شاه اجر الاد 8 aE‏ کک 
د > سذ : حرطي ا 
٤‏ ل وج 2 2 . ر + n+‏ 
2 ص f‏ ص مي سے 


PD)‏ €[ التاد EEE‏ شامة وهی بععهة تخالی اون الارف والاذيال ما ا 
الريح را رة ذيلا صيفية رياح العميف الكدر فيہا غبرة 


7 ۶م ¿ س جج2 ج‎ e ص ب سے ہے دق د ت سے کے‎ TS 
2 1 را أ | مه‎ . rT 
ا ف مالا۶ڌه | جر‎ E اعود 5 ى‎ ML قامٽ ب چک‎ : 
ذوى العود جف ويبس والملاءة بياض الصبح شبه بالملاءة وهو الثوب‎ ]2[ 
الابيض بريد ساق الثريا بياض المح‎ 
ا 2 سے م ۶ر ۾ ؟‎ o ا ی چ ص ص ج دت ي ع ہے ص 2 ر ک‎ 
1 

2 + عر ٠‏ أ : کا A4‏ . 4 
Toe 2‏ | سی ابی د ۰ 2 ای ا اراگ ىلر 
تس ست سے چ ص ب رن ور را ګر وي ؟ګ 


جس ي م 


ح ا فی مکرع الم ۳ لوی E‏ ياهن E‏ > 


CEP‏ المكرع الذى يكرع منه الماء واللوى منقطع الرمل الى الجدد' من 
الارض قول خاف العطا نطلا الاء وهو بقاباه مطروكة E‏ طرقا 
الال فاتك بل التطا اذا عله شا يقح فى نطافك 
سريا 2]٣[‏ الجدر[٤]‏ 1 


E CO E :ا ۷× (شیچ) ا‎ 13 1 0 
—Exs. Sur. Shaw. 211 L—El Qali 1i 1236—B¥N a—0 (1). بك ا 4ا1‎ 
ج‎ e نع—_اmdaطh‎ Cairo ¡1 200 ,غير نار 53 ٣اوة8_تكکون نجر‎ 
ضسيعته حدر‎ 

(3) ‘Umdah Cairo i 1S1—Magmû‘su 190—Acgh. vr 40 زویى‎ Amb; ini NH 
ما( فی التوی‎ ( 1 200€, ٥* .1-الازر 0-ملاته الازر‎ Higga el 
Hamawî 1 +® lıرil والموی صار لويا يابسا واللوی ا .7 -وڪف‎ 
eT ما ق من البقل‎ 
)4( 1ا اند‎ 7€, €٥* (صغر) 3ا ;40 ۲ .[ے“احمر [-السيف احمرا‎ Vv 51; 
14 اعتلی البہہی من الصيف تافض 556 1لا‎ mb. ناقفض .1ع‎ 
ا رة‎ TS E 
ابو عمرء ا ا اليف وشيد شوك البہمى اذا وقعت عليه‎ E 
)5( ى مکرع من مکرع قى معرك ۲ 11 اسك؛‎ MT schol. 
فيه اذا دخل فيه وشرب منه...واللوی موغہع‎ 

307 ۰ 


[Nox. 28, 29] 


رک ۱ © n‏ حیہ ق ع ص حن ٤‏ م سء ر و 2 سے ت ک۵ 
اه وان حراء اأفلاة الا ١‏ سا ا | 
آه واض حر الاد به ده صك أو 


EE‏ رجع والاصعرة الجانب الاد دا باذ ا ا 
فیقال بعیر اصید وصاد ایضا وقیل للمتکبر لمیله بوجہه عن الناس 


1 الاصغر[0]‎ 
a ^e ت ود‎ 0 2E E 2 


[0] الآّل السراب والحزو ر الأكام ااصغار احزال1 ارتفع 


1 ]٥[ احزار‎ 


8 
ي صق ص سر سے ETT‏ ي n‏ 


الا باملمی یا دار می على الى ولا زال منھلا جرعائك 


[ 0] اراد الا ياذه اسلمى والمنبل الذى يجرى ا ا 
المنبسط ولا زال دعاء للدار 


س — 


3 ہے ر 


الطويل 


حبق ص 


القطر 


الاصعر .ي1 -الاصغر *0 ,1 ,© (600 ,59) 
واحزال .8+10 -واحرار الدرور 2-الحزور “© .)من الحرو ا 0 


e 1(۷ ×1 17‏ اغرال يط ر ريق 0ا 0 0 
۳ 


(1) Daqir 53 —*Aint iv 285; i 6— Bl Gauh. (ly) i 581:; LA xx 386; TA x 


16I1—A eh. v 8 فاسلمی‎ FETO: STI 12S را سامی‎ N 107 
(Y)-—=Fs Xuy. Shaw. 210—FEl Qalî ii 126—low. p.1 194—-lqd. ii S7 
(uargin); iii 3623—az-Zarhûni i 29 alhiz l. des Beautés 330.—Lane 
1O— Wr Gr. ii 921| (ge) x 299—Kûmil f, BM SE U 
dah iî Jl, 314, 240 
lu Kamil and Iqd. fullowed by two verses said to have been heard from 


i 201, li 2050 — Bs. Suy, Ham‘ ili 8! ; iv J— 


the mouth of an Arab: 
برك بحر © مص ةو 0و‎ o کټ ر ر4 02 4ے 70 ص0‎ 
رایت غرابا اطا فوق قضبة من القضب لر دنبت لہا ورق! نضر‎ 
ب 2 یل بس ال کس تر‎ J رر ي و‎ 
فلت غرات لاغتراپ و قضہه لضب ال هذی ا والزجر‎ 
یردی الا یا هذا اسلمی یا تنہیه كقولك باهیاد ..وقال ابو .ا0ط .اسا‎ 
عمرو الجرعاء مرنفع من الرمل مستو‎ 
1 ا , خضر ۲ں‎ so ا‘‎ yd. 
200 


رن 7 ےم ر TE Ee‏ ۶ صد KC)‏ مو ا ۶ ّ د ك د 2 
:۰ 1 ڪل و ا 3 As‏ او لاصفر 5 سل سں 8 ز۔۔ کے مس ر 


P[‏ 0] مجدولة محكمة الفتل يعنى الازمة والنحاس الاصفر يعنى الحلق 
التى فى انوف الابل وهى البرى والمأتم الجمع من النساء ومن الرجال 
ايضا يكون فى الحزن وفى الفرح ا 


یھ cz‏ کہ و ر ےم ۹ o ٥‏ سے د ر ص د کد o‏ ډ ۶ 
e. 1 ^» | ۶ ۳v‏ | | . ا 2 
چا لی د.د ھ8 لی سے ا .| ی ۱ 0 
سر وال حبا من انف رمل منخر 


[C D|‏ حبا شتف وارتغع أنغف رمل اول منخر ددد 


ک۶ و ۶ 2 ا ي د ردق ~ے 5 9 gg‏ 2 کو9 


عر ٠ E‏ ا ازور 


ك مقر املس السراة الظبر يقول هو أملس, الظبر د 
نبات فيه اوعر غایظ شرییں ماشینه ای مشین عنه فی جانب ای عن 
اا دی الرمل ازور مائل 


cS 2‏ 2 ۶ 2 ۶ مر م وھ عد ر ج مم و ت م E‏ 
اج خی ادا ما ابیض مغغر ا Ri‏ د سس ع.ر 
کره عر فائات الآذناب من النشاط 
ه0 ہے م > ر ک۶ n~‏ کو2 و کت د نے وے چم 
اکر ا اغبر كانه فی ریطه څدر 
[/1] الريط ثوب مخدر مستّر 
n ~2‏ م د م ےم ن م ۶9 ہے ٹن م 9 کت م ف ل 
کک ده وتشر رمبته باعین لا تسدر 


ٍ م 
ہے سے gg‏ :2 م تمه ک۶ 


لافد المغور بعد الضحى واظهر المظهر 


ا حل وال دار الذى_ يقل عند الباجرة المظبر الظبيرة 


ص 
حہت ۶ر م یں 9 0 یہ ي > سے دا ا و جد ج 9 E‏ 


ا 
ا 
ر 
< 


 ) DO an 

وان 282 اذہ 14 :واذ 79 ۷× 1١‏ :اذا حبا 158 ¡ (خطم) ةدد (45 .47) 

CT ٤ 

(51, 52 §s4S (ph) 0S ao LITO ASD LEB 
.شر‎ ES... CF Cha a E TS 
ما اډبیض‎ 

5) O, D. Co ENT CO COs 
7, 58( 1 اناح‎ 
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دو “a‏ 2 م مم م و خسن ےہ م we‏ ن ر ۶ ت 0ت 
م E a‏ بها فتمهر e I ١‏ ا 
. ر 


[ ] السدو رمی الیدین تمہر تسیح فى بیرها ازدهاها استخفہا واذا كان 
بينك وبين الماء مسير يوم او ليلة وذلك المسير هو القرب والعشنزر 


السير الشريد 
ع مرا e‏ سے 0 e g~‏ ہے س 0ر 
ا ك لإابی الزحف الكلينى & ودون 3 مېمه سمہدر اکا 
g9 8‏ حت ال ص س 9 تہ اس ع ص رر e‏ لعشنرر2 
جدب 1 المندی عن هواتا ازور اک ا المطايا خمسه لعشنزر اج 


]٥ $ والانشى عشنزرة قال ا جواعرها تمان‎ 
1 |٤| جذب‎ 2 cited LA vi 251, vi 4T, reading 0 0۲ مهه‎ 
3 Carm. Hudh. 04. 


سے م یق س م #۶ يږ س ةدعم حه ٤‏ مھ ر ۵ me‏ رمم ”ي و 


۷م کیا ازدھی حب الما ٣‏ وان , E‏ فضا E‏ 


]٥ [‏ ازدھی استخف والحقب حمیر الوحش قیل حقب لبیاض حقبہا وبطونہا 
الاصحر الذى بياضه الى حمرة [فہو فحل العانة 2] 


- 


س تد 2~ د~ 9 سے mw gg‏ ہے وج ورم حه د ار ع ي ر 


كاته تحت السام الور بيا لإ 


[(1 )] السمام طير سريع فى الطيران شبه الابل بالسام فى ا 
كانة يعنى الفذاء وهو ما اسع من الارض والمرمر حجارة [منہا بيض 
مکسرھا شدیں البیاض ناعمة یہماء لا یہتدی فیا يعنى الفلاة (] 


کک ہے ق 2 


مد ٤م‏ م 2 م ہے ونم 9 حم ر م 7ة 


أ۳ نا الاعادہ فیا سال بيا E‏ اخوتع ال 
[2 6] الاعلام الجبال والاعلام يصجارة تنصب ذى الطريق دى ١‏ ® 
الصوى الواحدة صوة يقول كانہا [تسير من شدة الہاجرة 0) [يشربن 
الشراب والخوتع الدليل والمشہر المعروف بالدلالة (1] 


رید گر و م ١‏ 9 ا - حدم ٤م‏ ° 


والمسبطر اللاحب المير جاابن حر ا 


E [C 1]‏ الممتد اواللاعب الطريى الذى قه اثر الا ٠د‏ ا 
وقوله جاذبن حتّی يستظل الاعفر ای يسرن الى وقت الہاجرة حى 
يستظل الظبى فيه والاعفر الظبى الذى اوته لون التراب 


العشنزر *0-تہدوا بہا ,العرب ,فتمہر 0[ (36 ,35) 

تعرض -١(‏ وان تعرف GG‏ ,)ال صحر .۳5-511 —الاصسخر *© TODS CD,‏ 

المغور 311 ۷ (ختع) 1 (40 ,39) 

التشتہر )-يظل ٥“‏ ,5 ,)_يضل اما دا راا( ا ا 
+20 


مڪ ہے 2 ک۶ ~^ سے ر م 9 E‏ و م يث ~~ ګ کم و 
aS‏ 2 4 


E الاء و‎ a الول وارد من الماء 2 ما ا‎ [CG DP] 
ونظفته 7 8 ترڪوا ر به‎ 
1 0 E. 
2 کەن ۶ ھ۶ ص ي‎ 


ہے م r‏ 9 م 0 ا ا کی ډوم 9 


کو وار لیر الواح امه حا 


^~ 0 ۶ ت م ګ ر ق 2و م م ے2 2 م کہ 
تحملنى زيافة به E‏ 
نحملنی | ۰¬ صمبا E‏ داعر حار 


[0] اراد انہلت منه صہبا یعنی الابل ناقة تزیف تتبختر فی سيرها تغشمر 


ا ا چ ي ص ګ‌ 


SF o o£‏ کو چ ص 2ن2 27 حن 7 2ج و 
8 ڪدو سرا n‏ ل - E‏ | د ee,‏ 
[2 0] الشوحط القسى واأصل الشوحط شجر تعمل منه القسى والموتر الذى 

عليه وتار 


33) LAK US) 1 IA OIL 
3526 ان اچک د‎ CC 
1 O E O LC El 
(29, 30) Es-$1d. منہا 1[ ,6 منه‎ 
)31, 323( 8-314 ر( 13-واغر 5 ;0 ,07 واعر‎ 
)33, 34( © راخل ,الوق 5 = راغا رال‎ 

CGE 
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^ 
1 


| 


8 


jv 


8 


ا 


2 سجم ۳ دصر ویر عدر کک يعدر 


ود | ا e‏ مس اعاں قفر يعفيها المجاج 


|[ مستعبر مستبکی يقول استعبر اذا بکی يعفيا دی رسا 


~0 ہہ ت o ٠ EG‏ مم ر م 9و 
قد مر احوال لها واشهر وقد يرى نيا ا 
سر س س ب له جر ت تد ۶ ي کن ل 2 م ر 


جالس وربربا ‏ 0د a‏ القرون انسات حفر 


© الربرب القطاة من النقر شه اللا بالك انات ا ا 
ر e ê‏ 


ومعم ۶ مہ ب مص ~~ و ۶ م ةة صانم ۶° تيو 
اتر اب ھی والو اخضر و يعار صلی المغيار 
م سے س م و م مص 0~ ۶ a‏ 2 


وقد عددنی عادیات لس : E‏ وا پیب جر 


[C DD]‏ عدتنی عا ورات صرفمنی صہوارف 5 مواذع ‏ يقال شجره ی منعه 
E‏ 


ا 
0e ^~‏ ^~ 0 م ۶ a‏ ٤م‏ ر تت و 


اتك بالقوم مهار ضمر خوص رئ ا 


[(01] خوض غائرات اففين واشرافا اا 0 ا 


2 ر م م 9 


مم سس نض ~ہ 0 نیہ ص ش97 سے بے م 9 7 ي 


تل انصداع الجر e E‏ الال ` 


]1١[‏ التہجرا سير الاجرة يسكر يتسكرة الابصار بظلامه 
تستير البحار بطلاسة |( ] 2 جير |( ] 1 
او الدمجو ع0 3 
mL‏ الاغبر ,مستغبر *€ (10 ,9) 
.157 1 (خضر) ةع (12) 
مضول ٤*‏ ,€ (13,11) 
اتراب بز 155 1 (خضر) قدا (15) 
11 1 (قور) کون (-—10 .1 (بکر) ss‏ —مہاری .14-911 مہاد ( (20 ,19) 
خوض تری *€0 العين 
¡i 10 -- Tabur abr xi 9‏ (بکر) Asas‏ ورن 7 1 (5ور) E AAS‏ 
وو 
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[Nos. 27, 28] 


سے 
صو س ٹج م ت حه ¿o‏ ۶ م م ۶ ٥ E‏ ص 2 


اذا المرئی شق الفرس عنه توا من ديار اللوم دارا 


راوية ذى الرمة هذا البيت وهو هذا 5] 


1 sie ]? [حماد‎ 


ہے ےق م ج َه 0 س ر ص ا ا سے 


| 7ت اذا ا ت ا تلقی لیما فاوقد تانك المرنى ارا 


ر 


1۵ الرجز 
أ E‏ فاهتاج الستاه 1 مصدر وقد الحاحه اا 
N, 4 ۳‏ اس سو م K ١‏ | و دو اال ر 


ا اتار الدار والاری مرابط الدواب والمنتای 1 النؤى وسر ما يجعل 


حول البیت D omits.‏ المیماء [C|‏ : 
كيت تاصى الاجرعين الاير فهجن ورا وافرا لا عر 


[D|‏ ناصی واصل والجرعان 1 الرمل والايسر موضع والوقر الكسر 
الاجرعين 1 


الغرش *0-المرا اشق © (53) 
0 ای انك € قارقى تاتك *0-المراى ,فاوقى بايك 8 (54) 


2 


The whole poem is given in Es-Siddîqî pp. 5—10. 

(1,2) bA (li) xx 101; TA x 554: El Gaul. 1 SSL, ASS Ss 
mayî——‘‘Askarî Gamh. ii. 188. 

(3, +) El ‘Askar Gamh. 1i. 185—bLA (lL) Xx 171; T4 x< S54; EI GUM OSI 
Asûs ii 370 1-المنتّای‎ A&A (یسر)‎ 111 630G ey. 15 -الميغاء 0ال‎ 0 
آراوها .ر -ونویہا‎ 

وق5را وقرا 2 ,0الانسر ,فېضن .91و8 —419 1¡ ¡ii 630Ya Jî‏ (يسر) ۸" (6 ,5( 
فہجن وةرا وقراء الابحر *0-الابحر , بجنب ناضى ١‏ 

M. 201 [ CC 


No. 27],‏ ا 


٦‏ إل ن الإله بذات عسل اة ا ا 


۷ 2 بی امری اسر اللراتى o e‏ 8 رقارا 


م أضعن مواقت الصلوات عندا ‏ رحا الا ا 


٤|‏ (1] الم شاعل اة من جلود یجب فيه النہیف 0 ڪان له قواتمر 


اذا المرئی شبت له بتات عصبن براسه اب وعادا 


[0 (1] الابة الفضيحة وكل فعل يستحى منه 


اا ایی بیو ا هین ومد أبواعا قصادا 
ان ادا مرثيه E e‏ مرضع 2 الا 
[D]‏ نشخ ادخل ای شفی 1 و یروی بالعين ومعناهما وأحی 
ای جری شقی ))٥[‏ سقی |(] 1 
د نشا من تراب شر فل وحل بشر تكص قرا 


ص 


|[] المرتکض الرحر یرکض فيه الولد 


(t6) C E غسل .5.۲ ا4 .e-—ومراة (|- رد‎ 

حمما 96 .اا اانا 1 < ST‏ 

(t8) Goldz Ablı. 96 مواقت‎ --1. Xd. iv 101€, 5, 0* ۴1-اطعن [-—مواقت‎ 
Gہااب. 1_—وحالفن 200 11 (شعل)‎ u1 1005 L4 (شعل)‎ xiii 38: A vii 
0٢) 1 وحالفن مها‎ 1 18 

o OD O S0 25 سبراسه النسه .المراء *0-براسه بيبانا الا‎ 
lance 3913 Kumait (llor.) 7 2— l4 مرا(‎ ( ¡ TIS EIS E عقدن‎ 
[and see note in margin] TA ;غعصبن 290 11 03 :1400 (وأاب)‎ 545 1 
320 عصین 107 1 .اuہ:) 11 ; عقدن‎ 

البواع *0-وهين ٥. ١*‏ - اهين (-(ءاء) اذا المر سيق © (50) 


)51( € -—المخارا نىع *ل ,اذا امراق‎ hne 1 (نشع)‎ US: Ta 


تشغ 5 ٠‏ ایر س تشغ 6 ا ا اا 8( اح ٠‏ 
تنزل ٥016‏ بشر محل مرتکض .تنزل اس 0ا )ھا ا 
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م صم ن @ صدن ۾ ۶ 2 


اذا المرئى شق الرس عنه 


کے 
مر ص بن م ٥‏ م ج 


لل دار 


ا ن عا جه ااولد اتا ای حل وانشی مسعان1 
راوية ذى الرمة هذا البيت وهو هذا 5] 


1 sic ت‎ 


ق2 سے 4 


| اه اذا 1 e‏ ن تلق eT‏ 


م ص ق r‏ اہ و ص م صبہ ن 7 م مرم 


أ 8 فاهتاج ا ا 


E E‏ م ن و صے ن تو 


ميا وشاقتك اروم ألدر 


اوقد تاتك الم ار 
الرجز 


3 


سد ص تد م ا م مو ~~ J»‏ 


Ct 8 EE ار و‎ 


D|‏ 0 الرسوم اثار الىيار والاری مرابط الدواب eT‏ النؤی وهو م\ دجعل 


1 [C| cleo D omits. 


من ۶° م 0 صهہ ٤‏ وم م۶ 


ن ڪيٹ الاجرعين a‏ 


۵ م 0 ۶م gr‏ 


5ج 8 2 ا واقرا ا ڪر 


[D)}‏ نای واأصل وال جرعان 1 الرمل والايسر موضع والوقر الكسر 
الاجرعين ' 


ال ای ر 


المراء *0 ,0مفاقى تاتك 0-فاوقى تاتك *0-المراى ,فاوقى بايك ( (54) 


The whole poem is given in Es-Diddîqî pp. 5—10. 


El Gauh. i1 551 ; Asûs ii 270—C, D, C* 


O N TO N4, 


-_.‘Askarî Gamh. 1. 188. 


(3, 4) Bl ‘Askari Gamh. ii. 188—LA (li) xx 171; TA x 354; El Gauh. ii 5d1; 
ا یس 14 المتاى 970 1¡ ن‎ 0D 


راوها .(٤0-ونویہا‏ 


-وقرا وقرا 2 ,0-الانسر ,فہضن .41984-81 ¡ ii 630¥ Aqû‏ (یسر) ۸" (6 ,5( 
فہجن وةرا وقراء الابحر *0-الابحر ,جنب ناضی ١U‏ 


CC 


M. 


۹ 
bZ.‏ 
کو کے 


ر 
سے سے ن مص تہ مد ^ 


مہ ق د صن سے سے ق ص ډټر ر سے 7 )0 


سے ص 0 ص e‏ 


ص 


٥[‏ (1] المشاعل آناة من جلود یجذب فيه النبیذ وربما کان له 


وھ س ل o‏ ہہ و سے ل سے ب ق ص سے ع 


9 


الاله بذات غسل وبراة ما حدا الليل 


> د ا 


النهارا 


ہے 0 


آل ا e‏ وحوھۈ م e‏ رقارا 


a 


اذا المرئی ثبت له بنات عصبن براه اة ا 


[DC]‏ ال«بة الفضيحة وكل فعل یستدی منه 


1 


سے س ےگ رص ب هټ و م که £ ۶ ۶ و م ‌ 


1[ نشغ ادخل ای شفی 1 ويروى بالعين ومعناهما واحد 


ای جری شقی [)] سقی [(1] 1 


نے م س 


ہی ل غ م 


اأمحارا 


کک E‏ ت و حل بسر مرڪ ص 


م 


۰ ا ألرحمر يرڪخض يه الولد 


C 1C * ومرة‎ —D slyeg—cf. Yûqût S.. غسل‎ 
Gullz Abl. 96 .[-—مواقيت‎ =i. iv 104€, 2, €* 1اطعن مواقت‎ 
u]. (شعل) 1097-11۸ 1:1 N—وحالفن 200 11 (شعل)‎ xii 3818; A vi 
ST Es i0 وحالفن‎ ۴ ¡ 8 
براسه اله ,المرة <+ صر راه اا ا ا‎ 
Lanê 23913— Numalit (Hor.) (3,A DI MT TCS عقدن‎ 
[and see note in margin] TA EE 1 1090: 101 11 200 ا 5و : غخبن‎ 
000 .اة اا ;عقن‎ ١ 107 عدن‎ 
© اذا المر سيق‎ )١١(-1( البواع *0-وهين *) ,)-اهين‎ 
٤ ,اذا امراة‎ C* نشع‎ C* lylnJl— Hafner U (نشع)‎ TLR 
Î نسح‎ lA ( (نشغ)‎ SNE: OC Gaul. US نشخ‎ N 2 305 نشغ‎ 
0 زک کا‎ i ل ۰ )))جبشر محل مرتکض‎ 
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قرارا 


[ No. 27| 


۳A 


۳۹ 


3 


أ 


7 


EE 


> 
ا 


۳٣۵ 


e 
چ سے ر‎ 


MNT e‏ 5 ا ك 


و هوازن ډو بدو دمیدم واننکرت الشمائل اناا 
[0 | المنصب الاصل والغار القبيلة وهو النصماب ايضا والشمائل الطباع والنجار 
الاصل وقيل النجار اللون 
م کل فریتاکر واوا فی وانکسارا 


می رجت أ اليس ا ا دس الاخلاق ا e‏ الذمارا 
(DC)‏ الذمار ڪل ما یجب عذی el‏ حم اينه الزن عد 

آ ٠‏ الشقلين ك E eT‏ صغارا 
[0 (] والثقلين الجن 


ور مب ص ج سے ص لا 


به الرئی ارا ٠‏ كما بينت فى الادم العواا 


E المرئى 1 ار ا کک‎ [D C] 
لد‎ 
1)) 1([ المرای‎ 


1 تا نسبوا الى العلياء قالوا الاك اذل من حصب الجمارا 


(38) [omitted in C. C*.] 
)39( دعانا ,تردد [- دعى ,تردد ,ابوك € ,*')وعيا .ابوك 292 ¡ (سقط) قدا‎ 
CEs 
)11( CC ر ا افدر ,ق رداک ا دریداکے © ,)ا افخرا‎ 
)43( ), )* زجت .101151-_ضفعارا ٭01- گلا 1[ کل‎ 
(4D LA (gg) xvi lo: ASS LAO CS 
0*0 اا ك ار ا ا :عة الماد‎ 
)45( ©* ا 0 ا من حصب الخمارا 1 اولك اذل من دحب الخمارا‎ 
onits—( ost. الع اء‎ 
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[No. 27| 


ام جانا اليل من كنفی حفير عا الل ا 


2 5 و ر نس صن سے ص 


س 1 وبکل طرف ډز ین e‏ مقلته > العذارا 


)01١[‏ طمرة قرس واذبة يقال طا غ0 و 
اظمر یظمر [0) ۶ ظمرة [ ۲ 1 


2 


سے سے ن میم وس ق مص 2 سے ر ق ص غ 9 سے ار ق ص م ^ 


E‏ رعن اخزر U‏ ك طلعن مسك يصعن E‏ عاجنة المهار 


ر 


|01 ] فرعن علون وعاجنة موض ع والحدزن موض حع E‏ والحزما 8 من 
الحزن 


1 ]١| الحزن‎ 


م م جس ن ر 9g‏ اجیر و ا ص حن سے ام 


اجنة كلل مازبة مزاق طراها القود واكتست آقورارا 


[CD]‏ إحة جمع جنین وهی ازوزي فی بطن امه شازبة ضامرة مزاق خغفيفة 
سريعة يى الفرش! والقود لاا لا قاد دى اتر الا ا ا 
الفرس [( ')] ' 


ہے ا 23 ن رہ @ - 


رد ع e‏ ا کا البرد نهب ll‏ 


[١ا‏ )رقا عراقيبا والسلا من الاق o‏ ك انہج 
الى واتار !1 
اشر |٣‏ 1 


2 e 
SAET د م ي2 0 2 ۵ ہے 9# ب 2 سے ا ۶ ن م‎ a ر ن ~~ ہے‎ 


ٍ ا 
س ا بحرا هرد , ۰ هند درھں کز اا ا أ 8 


سے سے ن م سے è‏ ب ا ا ص صن ~2 


م وكل قتيل بكرنة فنا راكنا الل ك 


عراض الخل .جنبن (1- عراض العيس تعتسف .جلينا ۲١‏ 1أ (عرض) عةد۸ (31) 
عراض العیس .جنا oust.‏ )ا3 C* ou e.‏ ,')-۔ یعہسف 

الغدارا * )س يرين ,مقتلة ')- يزين ,مقلحه *0 ,(اسطمزة (Iسظمره‏ *0 ,0 (32) 

)33( 1° =عاجنە‎ ûk ıt ]s.v. عاجنة‎ | iii 3. 

: 6 ڪل شاذبة مرای برها القود واڪکتست 0 xIl E T1 v1‏ (مزق ) l2\‏ )31( 
-واكتسب ,اجنة 0° ,(10 ,€ - ارا sûs 11 252 aغحا seco bhenistieh as‏ 
شاربة (1 

قزرن بارضه ,المزارا .واا التزارا «تزرن بام اة ١‏ ار رر را ا 

الطلاةة .قبيل , وكرن *0 ,) الطلافة ,ةيل ,واكمرنا (1 (57) 
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[No. 27] 


غل 
علينا |(1] 2 عررنا [(1] 1 


D0‏ ر من Fo‏ م م س هټ جے ي س م 


نکر 0 ا ق تری فيه الصاعن ا 


[C 15|‏ الرديان ضہرب من عری الخيل والازورار الا [يعنى ا العطاش 


“6 


فی جا نب E‏ 1 


۹ 3 
ا ا ہے سر ن اہ E med‏ کہ يټ ۶ 27 ~2 کس وق س م 


٣۵‏ ا ومسعود وسعد e E‏ الرارا 


“۳ فجی بفوا رس کالال اذا التمجيد اد ذم ارا 
ا ا ار 


کد ذی الرمة هن تل امه 


مر ر n‏ = ت ۾ ~ 2 مر مم ص سے ب ي r~‏ ہے فی 9 م مے 
e. ٣ ۹ = 2 e‏ 
١‏ ات و النعمان 0 ڪڪ E‏ حت 8 | 
E NS‏ 
2 م ت ص 
2~ م مے م 2 سے مر مر سے یں e Ok‏ ج ٹ ~ ي صہ ين ع م 


Dr‏ ا رفعوا لى واورثك امرو القيس الصغارا 


ديس :.[10اvی 0st.‏ عله *0 ,)--غرزنا *0-وعرزنا € —عدیه ,عررنا (1 (23) 
یردں قيس عیلان 
D „S3 —T'he latter half uf the schol. in C belongs to verse 52 post, where‏ )24 
1 ¬ ر 
it will be found.‏ 
المدرية الجزارا € ,*٤-[ء1د]‏ المفذرتية الحوارا ,ابو شغل [ ابو سعي *€ ,€ (25) 
as a tribe u Tamm.‏ بنھ شعل ەاا mentions‏ 578 11× (شغل) 4را[ 
فجی 68t.‏ 0 — ز جیب ,اله دف ,فيم (] التّسحميد ,م 5وت CÛ, O*‏ )26( 
منکر ,بذوارس ا 
not in C, C*, or Cunst.— 1) Jo&es‏ ) 
وجئ .Const--و l>‏ ا وجی 9 )۱ : 
حین ,وجا *0 ,0_غضا 0U‏ -الحدی ,مت .وجی D‏ ) 
) 


واأورتلك *0 
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A‏ © 2ے f‏ سے ا ر I‏ ر ج 3 ی و و ا ا۱ 
اأ [ | J‏ ا | د کا | 
|v‏ رعد اسهد 5 درھ۔ہ۔ھم EE‏ 3 روك د و 
مو mM e‏ « هھ م بے we‏ . 8 
ہے ج r‏ م 2 ص 
و 9 سے سر وش ر ا ر سے م i‏ س 


8 ا امل لفو ا 


[0] المرئى1 منبة الى امرى ال a N O DO‏ 
لا يوّخذ فى الدية 


سے 
4 


المرای [۲] 1 


e‏ وردوا الکلاب ولت عة لا فی اذ عا ات النسارا 


[١ا‏ 0] السار موضع كانت للعرب فيه وقعة والنسار جمعة a LL‏ 
يقال لبا الانسر والنسار والمنسر [والانسر ٨)‏ الغزى والغارة بمعنى واحد 
omits.‏ )1 3 خيیل [(1 ]€٤‏ 2 الكلابالق | التار ا0آ 


نقد ا ال الى الأا ا 


#* و ي‎ ~o 


وحن غداة بطن احوع فن a‏ وفارسه جمارا 


[(1] مودوع اسم فرس" 
see nUtC.‏ 1 

OTT vs — U Cali N 1143, ‘Umdah Gairo û 219; Agh. xvi llr i Howell i 
13*1 ا:) .۷( -بيوت المج‎ 1۲ 11 1١۰ المج ,تعی‎ SO روس‎ 

)15( 1( عمرا‎ e C٭ —وسعي‎ 1 Nali İi 112: Ah. xvi lr: Diw. Garir i 185: 
Howell i 1384 ; ‘Umdah i1 0 ا وآل سعد وعمرا‎ Const, lJ 

N NNT L112 LA (SY) xx 110; LA x 528 و سطا المرى‎ — 7. 
(iarir li 1Šo0— Howell ¡i 10<4 ويزھب با‎ = Ah. xv 1l: vh س61‎ 
‘Umdah Cairo ii 219#1. Yaf‘ish i f00. T01. 

)230( €* هموا وردوا .ولست فیہم‎ €n. .فيم‎ he gloss has been nade 
chaotic by an attempt to shew that mill is a synonymn of .مسر‎ 

نقں ([یقر بہا € ,*٭C€‏ (21) 

(22) Bekr 327 —Ishtiqêq 116—1, C, C* aسرافو ا حینا ا‎ 
(ودن) ۸ 1ا=عراد‎ x1 351; TL 1x 00 e al Const. lm 
—NMaid. ii 1, p. 085 بنا بمودون .الدوع‎ so. too, Xûrgût ii 49U: cf. Aah. 
xvı 30 where it is sald that مودوع‎ was the horse of هرم بن ضمطضم‎ 
nll; Tut as Harim b. Damdam was killed in the wars of Dabis, the 
reference can hardly be to him and his horse Maudu'—Const. sclrol.: 


فارس مودو ون شیمان ابه EC‏ 
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| 
۰ 


2 م 
AI‏ سے س 3 حدٹ م ي 2 £ يټ وچ ~^ 


کا ر لیر ا ہے ابت عیدانر 


[01] تزخرا تكشر وتجتمع والرباب قيل قبائل مجتمعة وذو الرمة منبم وقيل 
الرباب تیم وعدی وعکل وضبة وعماعمر جماعات 


ترجز |0 ] 1 
1۳ ں اھلکرا ارد BE‏ وقادوا ااا 2 E‏ 
س صق ر 0 e‏ 


f 


]٤ 5[‏ اطواد اى جبال الواحد طود يعنى بالاطواد شدة القوم1 وارتفاعبم على 


العرد ؟ العرم[(1] 1 


زد علوت عايك حسہ۔ھ ميج ا الکتارا 


|٤ [‏ علوت عليك اى اتعاتك وزيد يعنى زيد بن مناة والكثار الكذير 

CC ١ د م‎ 

[[ 0] الثغر المكان الذى يخاف منه الع وجل بن عدی ابن عبد مناة 
ا 


عر بے يي ع 9 ډ ر mm‏ ص جر ج 


ودزخحر ن 2 حمای عحرد بدی e‏ یکتفہ ى لمارا 


أ الحدان!1 جانبا الجبل يعنى الجي٨ش‏ ذى ال2 جه بالجبل القوم 
وتنكتفى زاخنه ونغلبه 
الخدين |٤١(‏ 2 ادا 


تزخر ,عماغر 0[ نزجز ٥*‏ .© (11) 

)12( ©, ٤C* واقتدارا *)-—واقتسارا (1 .٣—اھلکوا و اناس [-وناس‎ - 1 
(ye) vi 242; El Gauh. i 363—dMuhît 195. 

حماد ورای *€ .( .)مر رابت قم CÛ, C*, COPS.‏ )13( 

)15( ° نیركاذلا-٣.‎ ٥C7 [—ذوارا‎ اراوف--c.‎ L3 xii 18. 14. 

,یکتفی [-نكتقفى ,ضدين *€ ,لا-عمرو ا-عمر b0, C3‏ -—اجارا 1[ C,‏ (16) 
البحارا ,يكمفئق ,تزخر ٥151.‏ وازجر *٤ا-ویزجر‏ 0-ونرخر 
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ر ر سے سے چ ص ا اکس یں ن ص 


م کان ومةه طت علیپا يك ا ا ا 
|[ الوشی الو جمع نمرة وهى بردة صغيرة 


| کل ا داح بزین حجرها الحمار‎ ٣ 


ي 


سے ع پ 7 سے ےن 


u | اشانب راضحات ومیض ن التي‎ O 


إخہو2] ابرق 


f, 


EE O‏ وح الاجياد بيض الاعناق عين واسغات ال ا 
والاحورار شدة بياض العين مع شدة سواد الحدقة ومنه قولہم دقيق 


٠‏ کان حجان اوت اليها ظبه الل 


]٤ 1([‏ الحجال الخدور والمعار خنس ااوحش يقول هن تکنس! فی خدورهن 
ڪالظباء فى ڪنسپن 
E‏ 


۸ عبد بنی ری ی الب س ابن وم الم تل ا 


٤ 1(‏ ] العيیصس ا تفرع عل وطال والحسب 1 یعیه الانسان من المةذاخرة 
والنضار ااا والنضار اذهب 
النظار ")| 1 
اننس قت عليه , بیوت الوشم .)0115)- الوسی 0 (5) 
قال .۰:51 س( تقال ۲نا) انسة تذال ٭U‏ ,س ازےة رداح PD‏ )4( 
2 .واضح عن (û) PD‏ 
MM UOC‏ 
اغد Dg SO S5 Oo‏ 
بیته انه *0 «ا-تفرع C*‏ ,)-تقرع 0 )9( 
1 


[ Nos. 26, 27] 


۳٦‏ الطويل 


س 
8 0 سم ٤ق‏ ص 


ا ا دن دوسے ی تما 0 بن اقصرا 


ن 5 ر ر و ےک سے می ث0 


0 ا دوسی ورقه و طرقت فما ال E‏ مسن اریہ إ2 


جر ق ت م و ي و 


سر ق ع ص و ر 2 ۵~ ٥ o‏ کم ےم کEکھم‏ ت 
۳ ع دوسی مح منك بلعږد قد کان من ثولول نفك e‏ 
[0] يقول طرقت1 المرأة باللىة* اذا فیہا ولم تخرج و امه 

بالبيضة وأوجرا خابةا 


الد 2 رفت[ 1 


ہے ہے ۵0 سے ق غ ص مھ کر کی بن ی جیہ ق ا ص 


١‏ نبت عينا عن طلل حزوى عفته اليح وامتن اة طارا 


والقطار اللطر 
تت [0] 1 


ہے و RE‏ ۳ مم :م د د 


به قطع الاعنة والائافى واشعت اذل فقد الاصارا 


ا هه الردد قد شت راه من القرب خاذل مقي ملف قى 
د بالود 


٠ 
NO RT a A 
(23) C, C* طرفت‎ —“lmrên n Mûsa mentioned Agh. xii 130, as a son of 
Talla hn ‘Uhbeidallah. 
Vv 


(1) Dîw. Garir ü 185—LA (ja) xvii 191; TA x Sf; LÎ Gauh. î 46l— 
Agl. xvÎ 117; vii 062 (مضح) «ۋیا —وام2ض ى‎ 1 205; “€ mda 215" 


11 بت & Uindal‏ 070 ت غناك *0 ,)مته ا 
اذل تات 01 ٠‏ جاڏذل فطع 5t.‏ حاذل [_خاذل * Uy‏ 
.1 


٠ 25| 


راصق ال ب س 


r‏ د آلعدیین حدااء اللذان i‏ العرب الان و ا 


[ 0] العديان عدى عبد مناة بن اد رهط ذى الرمة وعدى بن فزارة 
مناف بن اوف [(2]1 العد يان ابن عبد مناة بن اد آ0 ا 


]٤[‏ العيص الاصل والاطواد الجبال وذراها اعلاها وكزلك ذروتا 


ست وس ف رن" ور س وم ج ټ سے ن 7م تسن س 2 سے ن ~~ سے ن ~~ 0 ن r~‏ ص سے سے 
۴1 ا قيس حماة الناين مكرمة اذا القنا بين ذذ ”ا 

Ce EE‏ س ا ak‏ گا ر “ر 
سے سے سے 0 ا 0 م ۶ ر ص یک اص ت ي ص ن ~~ ت مہ © ا رام 


۴۷ بنو فزارة عن ابائهم ورتوا دعالر الشف الل م 


سے ن سے سے سے م مت ۵ ۶° ۵ 


۸ اأمانعون فا صاع .1 a‏ ومن لد اليامة الما 


.اscho omit Abr.‏ 1 ,*1]-اللذان هما ٣٤-اللزان‏ له [_کانوا .اص (45) 
العديان عدى بن عبد مناة بن‌أد رهط ذى الرمة وعدى بن فزارة 
العیض الشجر .0ءء .۰ا۸1 استطالاہ ندی (1) € —استطالا ٫[استطاالا‏ 17 (1) 
الملتف وهو ذو شوك وااسدر من العيض واراد بقوله عيضين حيین واتما 
عنی كنْرة العدد والمنعة 

من ذروة المراء 0-مضر العلياء ,هدرا 10 اذا زرا 17 ا— TT o‏ 
ھیرا mb.‏ العر ,اذا ھیرا ,ذروتہا 

حماة ٫1حهاه‏ الناس اذا الفتى ا1 ,(1) 0 راساذا الفتا (ااذا الفا © 
Dw. Îxxxvii 2.‏ .ct—اذا‏ شالوا القنا فقی ارت .ا٣راعی‏ .راصے 

العاذية *1 (47) 

)48( ۲ ان‎ TT 
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ل ق س سے م و ص اس ۱ 


کہ ست دونك من تیاء ا دی ادا 2 معنی a‏ 2 


[C Dj‏ ویروی غبراأء مظلمة ہت a‏ والسامر الذى ا فی الليل 
يقال للواحى سامر والجماعة ا 
جبت [0] 1 


ر کد فد o ^~ ° ١‏ 


٣٣‏ ومزبد مثل ا اليل ا بهل کک عل شطيه من عبرا 


[2] عرض اللیل جانبیه والاهلال رفع TOM‏ 


E 


ا 


أنت الربيع إذا ما لم يكن مر والسائس الام المفعول ما آمرا 


e te ا ا الامر رتفا‎ LF: 


٣‏ 2 و کی مل اس الا عل احد لا e‏ ی الق ا 


م ~~ I‏ جس ن ہہ g‏ 0 


آنا وايا آهل ابیت معنا حسان فى بات فر لین ددرا 


(37) ÛL, L* > ,اذا ما‎ )ج-Anmآr.,‎ €, D مغنی‎ lil—Hayawûn v1 54 cle, 


سهر مړ ینم .ا0اء؟ a -- mb.‏ .راص جنه 


مزل )-مزژبد ll‏ مرب 0 مررد ([-الديل کسه il‏ )58( 
یعنی ل ويرذع صو ته s01.‏ 

ك الفرعان .مرتقا 63 نا 1a‏ ;188 ٭ (ہہں) 4 .(40) 
درجات المجی [٫‏ ,ا ,(1) )€ تسموا وتنمو ')-مرنقيا £ ,£ ,(1) ا--مرتفعا 
Eki‏ مر ان #ج+يرة DA‏ اموا وتنہمی ل l,*‏ 1 ہو وتنہمی (1( -- 
مرتةيا سمو وینہمی لک .ہے 

ا ;290 E1 aul. i‏ الا علذی اکہه 62 اتا 14ا ;148 v‏ (بہر) 4ا (41) 
1 ر ال عل |< CD. ÛL L* Aube.‏ ;119 
وقی بہرت .ااuاھG 1a: 140٥1‏ وقی بہرت ,اگکہی 19+4 Ukb. i‏ 21 
على احد ,وقى بہرتٽت 259 Maid. ii ŠS84—JI. Qut. Mukht. p.‏ 

یقول .01ہی د *رJ‏ ي e‏ ا من 0 (42) 
ا ll‏ اة امراة من ان تال اا بر 

رت ea‏ لر دن مشرفا 
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EE 


v 


0٤‏ موو ر تس ب 


اه ورد ده قلقات الففر حعلت الاخشه 


9 


۴ ا 


م 


© 


ہے 
7 صن کن ى ےم ® ¢ س ت ر س بصنم 


م و ای ا 


2 حسھ ٤‏ ت 
0 


تق نے سے ص 


نالتا ا 


ہے سے ج ہے 


2 عل e‏ البعرا 


سے سےا 


])1١[‏ قلقات الضفر يعنى الابل قد بارت حت شرت وا س 


الحبال فى الخدود وتضفر اى تغتل فتلا شديدا والاخشة1 جمع خشاش 
وهى حلقة فى عظم انف البعير والصعر الميل [ويروى تشكوة الاخشة ]٤‏ 
دی [CÎ‏ 2 أل" حشة (OC)‏ 1 


ya 
u 
کا‎ 
vv 
SE 
N 


حسم ۾ ار نم ن ص م بے صے م gg‏ 


2 
ة م E‏ ٤م‏ ر د م م ق 


9 ہے ge‏ ا و ا ف ا o‏ تس o‏ 


| 


ع عى ا سارها ر ٤‏ 


8 مات ا ا ر‎ 1 3 ٣ 


ر انا بصرها تشرف بصرها الى ڪل Abr. lgewî—Ambr. schol.‏ 
شخص يقول لآ ينكسر طرفما ولا يفتر والشرف ما ارتغع من الارض وقوله 
احنْ لہا القانص الوتر اى ييض" القانص وهو الصايد الوتر فسمع للوتر 
E‏ 
ایض | 

٥ )۱( على جماته ,محاضرة 1-مکاضره 1۶ -تزری‎ mb. sho. 
..تذرى الرياح البعر اى تقلع من موضعه فاما تدروه الریاح فتطر غا‎ 
جماته جمع جمة وهو مجتمع الماء‎ 

1۸-جذب C)(‏ ,ااتيرى ') ,1 اوردنه حلفات الظقر ا اوو 
ضغرها ای نسعہا... .اoااعء‏ .اسار دہ آ2 ۱61_112 ۷۱ (ضغر) 


ویروی فی ھاماتے) 
J‏ ا S4, 0 And 36 are not in Û, D ur C*; (* also omits 37 —l,*‏ . 


الى اسار ,یہوی ,ف استکمش اللیل .اہ ا ی اا (1) الى a‏ 
C(1)‏ رهی ر السہر *ہا وا یرمی :1-[ترمی TOT‏ 
ا ا مؤلذة ا کي («ندمع Amb. schol.‏ ير ا 
السدر تقل فى العين 

بریی من .اہااءء .٣اصا‏ نیتم .للرڪب مانت Anbr. E‏ 


او الرڪب بن CA‏ 
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` 


ED 


2 


سے سے ق ص۱ 


1 حتی وردل 


حسم عع و9 


ہر 
د ر سے 


ص ن۵ m7‏ ا 


٠ الا‎ 


زار الحبال ای بعل د ما ll‏ 


ق ~~ ۵ ور عر ۱ صر م 
۸ بنفحةه من ا فايع 0 


جر نم ج کہ ص م م ۵ 9و ص س ر 

اال د 

۾ ححد س ج ګرا 
ك م 
حه ٤‏ @ ^ ^ ر حیہ ا صر ۱ے 


عدا يواعدنه الاصراح a‏ 


س 5 


Ll‏ بر والصب ‏ قد حشرا 


سے مے ي ~~ 0 ر 


وزورت د a CE‏ طال 


ھت ےا ص9 ھ 27 ے م 2 م صہ نھ سن مھم مر ہن ص ع م 
۹ هبهات 2 مں رک ٤‏ قلص ۆل 4 الإدلاج e‏ 
ص o0‏ ہے مر ن ص۵ ٤‏ مہ ٥‏ 2 و 0 کس ےہ 


راحت من 2 ا فا رفت حنی انفای E‏ عن اعناقه 


L۹ 


اصا٣. .وجه المطی خلال 1 ,(1) ٥-وجه الظعاین خل‎ seh. 
ای دی وعت ما 2 ولان اقام الحدادى و حه الظعاتن على الطريى‎ aڑ‎ 
الخال فی الضةذر وھو رمل متعقد‎ e EE ڌوله ل‎ 


J, ll ‘Ainbr. sehol.‏ عدا ,عاب .۲اا ۔-عزاب *٭[غراب C)1(‏ را 
2 دواعی‌نه الاصرام ای ا يواعدن العد الاحہرام ڪيا تقول 
السجد البرق حجارة ورمل والعد BT‏ ينطع ماه إذا ذھہه 2 


مکاذه ماء الاصرام القطيع من الناس الواح 2 والعكر من الابل ما بين 
العشرين لی ان لی الاربعين 
Am. schol.‏ اير le,‏ ت Cf. Yîqût ii 2—Jı Hk le a “Amb.‏ 
و ویروی رحا حاير وجشر انغلی 
ای زار الخیال .[هطء .rاسھ U (1) a‏ ا .ا خزامی 2 ,] 
بنفحده من خزامی 5 امکدة Ee)‏ الخزامى یٹ al E‏ وقيل 
ي ڊین رمدين 

يقول ما ابعدها اجردد مضہی .[٥ء؛‏ ي ا ج 1 
ولج I‏ السہيیر 

Yûqht ii S49—Ël Gauh. (lê) i O (فاو)‎ XSLT S TD TT 
l. Sid. x 131 ,(0)1-—وقعت *1[--فہا وقعت‎ L —وقفت‎ Amr n 
مغه واامکان له ینشی‎ a حتی انفای ای انشی والغاو مکان ای انشی‎ 
ادا المعنی وافعوا السحر بالغاو فکان االسحر ج من ذلك الموضع حین‎ 
صاروا فيه قوله عن اعناقہا ای عن اعناق الابل‎ 
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سے o‏ م ووو e‏ سے ر ر 
A‏ ۰ | ۰ 0 |< 
یں e‏ در د 9 در 
f‏ 


2 E E ey 0 o 


کالاقحوان زهت احةافه آازهرا 


[1] واضح ابيتن ا وا مراك 1 0 ا ا 
وساسر [(] ` 


ا 7 حن س ن م سے سے ا سے ص ن 


E‏ ابال ا 


gor ۶م‎ 


Lr.‏ زات انيع في 


ر ج 0 7ق w^‏ 


۲١‏ کی ۲ a‏ + وهم 
5 ا العبن تارات e‏ 


E‏ الماد می اد ُ نا 


ررق تی هادیھہ e‏ 


سے م چ 


7 ب 
Atul = Awmbr. sehol.‏ 


l*, C(1) and are wauting in Û, C* 


یقول ڪانوا د 


لونه کک 9 1 (رڪر) ئا 


حبل الوا نوی ع 


ص ۾ ۶ 


والشوق يقناد من ذى ألاجة اإصرا 


رک اث ا سے ےہ 


تسس س 1ص جب س ص م 


ب و صت 2 کہ o‏ س سر س ےک صصص 


و بالال mm‏ 


سے سے ر کس وق ص 


“ا ت 


اذا ا ما خالطاو 3 


i 


حتی اذا بان عن تلقائه آختسرا 


لونه حر (1) 0 ا 
وبروی اوتنه زھت رفعت 


(19) Verses |Y—92 are only in Lb, Ambor.. 


ی مکان فتغرقوا عو جا یعنی ہا النية apd D—Amıbr. schol.‏ 
انہا لیت علی القصر فانہتر اى انقطع 


)20( -النظرا . زلت اتبع 1-البصر . زلت آطرد 44 1¡ (طرد) عقا‎ Ey 
۱٣۲۰ یقول کاتی اسوق بضری فی آڈارهم وقوله والشوق یقتاد من .اه:ا>‎ 


TA 11i 17| واعتر کور التمحی ,فلك الںھناء‎ EHC 
فدر (1) 0-واحتدبا ,قور الغلا 141 ا¡ (فلك)‎ 


A\mbr. ,*/1سقور‎ I, ڈڌدر‎ 


;1 + (خیر) ۸۔1 (21) 


فلك حف من اللحف مسدیر ە ددغ ال یکون schol.‏ ۸ الضحی 
جبلا القور الجبال الصغار ويروى قور اختدار القور بالال ستره اتحَذّه خدرا 
سدور نظےرؤر ,دع .۔انزایء .اا الوا عا ا اا 5د 
دون برو ری ر ین ح 
السراب ما يجىء ويذهب يقول يسترهر الخمر وهو ما واراك من الشجر 

.36 .ا Dw. xxix‏ .cf۔-یمرین‏ خلف الیمامة .0ءء .۲را ۱اضعان ا (23) 


ای حادی الاظعان .(٥اءء‏ .}صا 


بان ۱۲۲ ,) ,ا اذا ,حادیہم Ambr.‏ )24( 


یحادی الزرق ...ویعدل الحادی عن الزرق لا يقدر يرڪبہا حتى ا 
الحادى مال عن تلقاء الزرق اختصر اى اختصر الرمل وهو الزرق وذلك انه لد 


يستط دع ان و الزری ودوله یعارضی ی سیر معارةا 1 و 


الشفتّين ويعدله عن معظر الرمل 


فی احدی 
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افوا عليهن اناا شاميه عل ۴ اظاداه البغرا 


e E‏ اطا يمانية من جل البمن وشامية من 
عمل الشام والقنا عيدان الهودج E CT‏ النساء فى الودج 
بالبقر فی کنس)ا' 


1 ٥ ( ڪنيستا‎ 


5ر م وس م بن 2 د 2 E‏ م ٥‏ ج 
۴ 
کج وم حس يلقل nr‏ ۶ نوم 2 0 کک ډو س م د 2 " سم 


es | ss ا‎ 


0 تول ا اللا االةر فى الظر الولى دهن يعنى السا احسن 
من اابقر بع تلك النظرة والمہحة الحسن 


ر ت ~~ 3 © mr‏ ۹ سے ~a‏ 


امن کل زاء فی احتائها هضر کان حل شواها ابس العدرا 


[C D|‏ عجزاء عظيمة العجديزة شواها ری اھا و رجلااها والعشر النہت شبه 


e 
م صہ ت ح مر ص ق ع صم‎ ٤ ر ور سر روم سے سے‎ 


مياه فى شفتيها حوة لعس كااشمس لما بدت أو تشبه اقرا 


[2] اللمى1 والحوة واللعس كله اسود وهو سواد الشفتين اللمى* أيضا 
واليه |(2]1 اللا 0| 1 


م 


اش ا ~~ 9 ج کل ر ر r‏ ن 


١‏ خان اید لو كلا ایت عن منطق لر یکن غا ولا هذا 


[2 €] الجيد العنی ویروی لر يکن غتا والمعنى الذى لا خير فيه والہذرا 
رة الكلام 
1D 2‏ 
.ی اطلال a‏ والہاء E‏ الى الا ا( C(1) aîlطi—Ambr. schol.‏ )15( 
الودج 
viii 295 ;‏ (خلص) 14+4 v1‏ (صور) 4ا :423 Yakût üi 461: I. Sid. i 53; viii‏ )14( 
)as 8)‏ ال ,505 1¡ (خلص) :349 1 (صور) . TAI 342; TA ivr 389; El Gaul.‏ 


0 


—C, D (as a)—XAınbr. منه ا ا‎ )othe wse as a)— —C(1). Ll 
-اشيستە البقر الاولى وبجته . 0 احسن منه بعی‌ها صورا‎ 1 first 
verslon given is a, the second 8§—lLA, TA ii 343 and I. Sîd. i 53 
vocalize ر‎ 

1 ل 1 کان على ° (15) 

(16) The first hemistich is identical with that of Diw. i 1Y 

ای تحلو .لاء mb.‏ -عیا غ تدلو [ ,€-تجلوا C)1(‏ ,1 (17() 


1S 


سے سے ق سر ص ی ص سے ن ١‏ ت 5 مد ک٤‏ و م سے ہے وس سے 


اورت لازبا من اا ا نشت بها الاصناع ابرا 


]٤ [‏ الرفرفة صوت الرياح والزبانى يعنى زبانى العقرب وهو قرناها واتما اراد 
بالزبانی الوقت ۰ رياح ال و الہہکف دح ا ا ان 
الاصناع مصانع الماء والخبر مواضع فیا ماء 


2 ية ټ ر وھ ر ع وړ ہے ي سے يھ حب کټ ر سے م 


ا ردوا e‏ زلا ٤ e‏ 5 هرمل ااعیف ت ٣‏ | کتافھا ا 


س 


سے ن س ټم م س کر وډ رټ دوس م ف ہے نح نے 


a قى الى عفر ال ا ا ا‎ ١ 


ګ 
1١[‏ €] العصيم ما سال من العرق وعحارة الشىء 5 يقول يجعل ذ 
العرف الذىی يحرج من ذفرباتم)ا كالعرنی العلابی EE‏ العلياء E‏ 
مضى لہا يوم وليلة واكثر جون اسود وعرق الابل اذا غبت [اخاديده] 
أاحغر واش وهو اسود ساعة یخرج واخادیده خطوطه ومسائله 


~~ 9 اس کچ ص ص تس‎ 3g 


| كانه تال د خخ الذفاری اذا‎ ١ 


]٥1١[‏ اراد كان الغرق فلفل شثبه السرق الذى ينحدر من ذفرياتا ا 
فی مدرحجه وسوادد والجعد المنعمض وجولنه ما جال ممه والذفاری 


سے ر29 


ررقت 5 × id.‏ .1عققی زفرت .با اك 156 C(1) aڊ--El Bat‏ )%( 
زفزفت سمعت لا دا .اoاsc mb.‏ —ورفرفت 1 ,) ,(1[-—وزفزفت .1٣ا‏ 
ای تتا اا ا 
xiv 320: A viii 16:‏ (هرمل) عن اطنافہا عن اكاف) @nhr., C‏ (10( 
.1 .1- من اگ اقہا را .]عن اعناق 33 1× El Guh. ili 253; 1. Sd.‏ 
بزل ا ردوها من المرعى ...هرمل .olښscl xii 3%, margin as text —Imbr.‏ 
الصيف الرزا اق 

مجونا . عتت اكهادين . الححصيم *اسوالت_ ٠٠‏ .راا اى تر 0 
العلباوان ٠+...‏ صغراوان وى e‏ ذلك فی ee.‏ .اص عشت (1) C٥‏ 
قولد مح غر العصيم الاخاديد مجرى العرق كالاخاديد ف الارتی ...بعول 
هذه الابل تقرى العلابى مصفر العصيم تقرى تضيف قال يؤصسل العرق الى 

كانہا مغلغل ( (12) 


150 


ص 


e a د سے ۾ ۶ و لا ا ف‎ a mw 
ا بيضاء آنسة تؤنس بحديثما ومعقلة موضع بالدهنا والحغرا موضع‎ 
وف‎ 
1١ الخطر[5‎ 
ر و7 م ګر وي ~~ تس د و ص شر ص چ ع ص ك سے سے م یٹ ٭ م‎ 


۷ ستو ال ا الدهنا ومر بع روص تناصی اعالی دنه العقرا 
[C Dj‏ العجمة معظمر الرمل وڪرته والمردع م ازمر بالرڊيع نای 1 تواصل 
والميث جمع ميثاء وهى مصبة الماء الى الرياض والعقر رمال لا نبت 
بہا الواحدة عار 


اليث جمع ا [ا ٥اء]‏ المثبة جمع مثبتات ]٤[‏ 2 تناضىی [5 ]٤‏ 1 
E‏ : € 3 
SIC.‏ ہمہ ہے ك1 


ب 


2 تو د - 2 7 Di CA‏ 
۸ حتی ادا هزت RL‏ دوانبها 5 کل 2 ي4ى البادی ا حرا 


ال من دة الحرد ينمنى البدو ان يون حاضرة لاجل التخويش 
واللوح* والہہجی نىت له کب ڪ حب الشعير a4‏ شوك e,‏ شوڪه 


السةغا والصغار والعرب واونه يیضرب لی الحمرة وذواتبہا اعاليہا 
لاجل الحيوش والثلوج ]٤[‏ .لاحد اامخبوس واللوے ×٥‏ [۶]1 العطش [(] 1 


.ام١‏ —يحضخر الجغرا ,تشو بمعقلة ل اسي )1( Bekrî 292—][*, 1, C‏ )6( 
قوله تبدوا بمعقلة ای حين ينفسخ i UO OT‏ 
ا احا الى وة ای ما بين هده وهذه وانسة لا انس ليست 
بنفور تبدو ای تظہر حى تحضر الحفر فى الصيف وهو حفر سعد وحفر 
الربانان 1 ڊينہما مسيرة ليلة 


1 غر الرباب‎ mentioned by Ajit as a place in the Dehna. 

۲0--تناضی با ,*€ ,0—تبدو ا (1) 0 ,ا-إمتية .gي1ة"]‏ مثية ,توء لی ٤ا )١(‏ 
,ل .(1) ٤‏ -—یناصی .شتو .مته العَفرا .7--متنه ,لعالی . تشکوا الى .الدںنیا 
تشو الى جانب العجمة mb o‏ -—معبت *€ إمشه .1 آه .gا۹ص]‏ نبته ر1 
کان وع فه الما .. باصی وال ددروی اعالی 
4 وال الدهنا الد #السنا حمراء 

)8( [1 یرابلا-٣,‎ £ -البادی‎ یہشیم٤‎ )1( onits— AImbr. schol. 
ل ی کا[ یوم یشبی البادىی وهو الذدی يبدو ویشنبی ان یکون فی‎ 


الكر فانادون الذين قى البادية يشترون الخضر 
دد 155 M.‏ 
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۳۵ البسيط 


م کے ا ے ص جس ی سے م سے ہہ تس0 ت 


E n‏ برها س اأمجاج ء على جرعائها الكدرا 


[C D]‏ الح الضب والكدر الجبار والجرعا ازمل آل د د ا 
مسانتہا [([] ممیائہا ]٤[‏ ' 


[2 0] الزرق اكثبة! بالدهنا استقى اقول لا نلقاك الله 
موضع [0] 1 


و تعريه دکرت ll iii.‏ 


...یمدح عمر بن هبيرة الفزارى <1 وال ذو الرمة ب ةا ا 
مانا .ساف الععداے اصا١‏ 5 .اا TT TT Uu a‏ 
يثايہا .سافى العجاج .١اا‏ نسح .يا دار مية بالعل )0(1 )( 

Abr. sehol. الذى دسغی الترأاب‎ Ia تادی بالغبار وسافی‎ 2 a 

E OO O Ow J ویزوی تنح العجاج‎ 

يمر الميثاء المّسيل الواسع مثل نصف الوادى او ثالثية والكدر الغبار فاراد 

بافى العجاج الكدرا 
يجت ,طريت ١اطنت‏ (0 0 1 2-1 ID TD SS Sg (I‏ 
ابت به ممل الطرفة لا تعجمى ای لہ تکتہی یقول افصحی .اء .اداس 
بما سالتك خبرینی لا تکتمینی 
C* transpose 2 and 3.‏ ,€يقول (1) € ,1 -C,‏ وقعت 0 (8) 
,تحىدعه هيج الديار ;لضدغة TT UOT OL 0 1 C007‏ 
الکن 0 الر ا 

ي 

الزفرة دخول النفس لی داخل ودروی وخطرة له ای لقلبه نحا .امباءء .اص (5) 


ی صرف بصره تنحوها 
154 
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1 وان ا ا iT‏ دتعه EE‏ 
ص م م 


1 ا 8 اذا نام EE‏ خفیف تیاب ا ا له زرا 


e 


2 ے3 و ٍ م ر 9t‏ ٍ رم ص که 
٭ على راه آم له یھتدی ھا جاع نور لا بعاصِی لها أا 
[[] ام له يعنى الحراب1 وهى الحربة 
الدارة ا 
سے سے م نھ صم 9 سے ا ا ا 2 


4 اذا نات قل انزلو | وادا CT Ge‏ ا ا 


[ 0] البرزيق1 الموكب* الضخمة وقيل الجماعة قال الشاعر 
$ تخل جیا دنا مِتَمَطرات $ برازيةا تصبح آ ا 
[بواریق اسح وبعیر ]٤‏ [برزایی نصح او تعیر 5] 
جیاده |1 ©] ^ (sie)‏ 3 المرڪب [[ ]٤‏ 2 البروق ]٥[‏ 1 


(66) D تبه ,تلل 0 ينیعه ل‎ zî ÈJ— n. 66-69 not in L, C(1). 

)67( © -—ازرا وزرا‎ bar -—تواریى ,النیاب ,وابکمر قوام 36 1¡ ایگ1‎ wen t(- 
third enigma : the javelin. 

نعاصی ,ام لنا نقتدى 36 Tabari Tafsîr i‏ )68( 

)69( 0 ,ات تزریی 1 با فترا یال ,ؤات بریی‎ 5 
اذا عت عذټ ([ ,٤—تزریی تنال ,غرت‎ he verse cited in gloss is given 
(برزق) 14۸ا‎ xi 300-1 he verse cited LA (بکر)‎ v 145 and TA iii 59 
را لدي الابزاب طلان حاجة  عوان من الحادات أو حاجة بكر‎ 
and attributed to Dhû ’r-Rummah (which, from the metre should belong 
to this poem), is to be found in the Diwan of El Farazdlaq : Boucher, 


ر ت 


r 7 و‎ 
P. |, read11g قعود لىی‎ 
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ہے سے م ص © ۶ ر ص م ہے ر يي ر ہے سے ی م ص 


2 ٤ قات‎ ٠ EEE ا ویرد‎ 0 


[ 0] يعنى قطاة ترد مفردة وترد ومعہا قرينتہا تبين ما قالت تقول قطا 
قطا تعرف بصوتہا 


۴ وبیضاء لاطعا تری اعين آلشبان من د ا 
]٤ [‏ بيضاء يعنى الشمس لر تطبح لر رن والطبح الدنس ويروى |وجارية )٤٥‏ 


[لر تدر ا الخنا [و]جارية اى تجرى والخنا الفساد فى المنطق (] 


إذا مد أصاب المبا باكفهم البها لبها ا ا 


[(] صفرا اى فارغة1 
ارذارعه [D|‏ 1 


م قمص م ق ص ب یش ص یدو شش 0 م وہ 


1 و E‏ ۳ یشتکی اذا ضار جوانبه فترا 


]٤C <[‏ اصل المنسدح الملقى نفسه على الارض انما یعنی الداو وقیل یعنی 
الرشاء وهو الحبل وقيل یعذنی اللسان والرحا الجاذب والفحر ال«اعياء* 
والوهن ویروی اذا كظة اى ارهق واعجل 


كضااد 2 د الاعيا [0)* الرشا ]١[‏ 1 


]٤ 1([‏ وحاملة يعنى جعبة تحمل ستين1 سہما وقوله بدرا من المبادرة* 
DO OE‏ تدرا من ال ادرة( ا 2 ستون |)] 1 


(61) J, C(1) make this verse follow 56 and precede 65—l, C (1) «Ig ةدرlaو‎ 
—Nineteenth enigma: the Qatû. 

(623) Not in L, C(1)—Twenticth enigma : the sun. 

(63) Notin 1L, C (1)—1 aa 0 اليا‎ 

(61) In J, C (1) follows v. 50—1( —ومنسرے بین الرخا ۴را ,ا ا قرا‎ 1, 
OEE صح‎ اhا—C*,‎ C را € ,1را (1) €—اذا أفطج‎ Twenty 
first cuigma : the well-bucket. 

,خا ثقة صقرا ,وحاملة تستعين ا ةة بىرا 61-0 In Û follows v.‏ )65( 
"vey e‏ -اخا نجية نیرا ,شين (1-—وحاملة ستين “€0 ,0 لر تلى 


cenigına : the qulver. 


15 
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€, 


ےھ عو ر ر 


e‏ مع ال 


اأ ج سے س ن a EE‏ 3 م سے 


حي لم يدع ترارح حافات الساو له 


[۲ 0] اقصم ای مکسور یعنی خلالا یخل بہا البیوت قد انکسر طرفه جعلوا 


ر 
ر ag‏ عص 


واصغر من قعب الولید تری به 


يقال سماء البيت وسماوة البيت وسماوه ويقال اراد بقوله اقصم البلال 


g~ 0‏ ج م ہے سے سے س کد ر ج 


]٤ ۲[‏ اصغر من قعب الولید یعنی العين 1 یقول هی اصغر من ڪل شیء 


وتری بہا کل شیء ویروی واصغر من قعب [ااحبی 60] [النضار“ ویروی 
لا شر تحن منه أنية والنذارة ايضا الذي والوليد الحسى 5] 


به [€] 3 النظار |( ] 2 العنزة [ €| 1 
ہے وھ ۶م ص ن ر وګ gz‏ 2 سے م ن ۶ رس م ه سے سے 


۶ 


قبابا مبنات واوديه خحضرا 


رر وتم 


ر 


a D]‏ یعنی فوق وهو الغرض الذى يذهب فى اسفل العود 


ید خل قیه الوتر العفر الولد الاروی والاروی أناث ااوعول الوأحرة 
اروية سلكت دخلت ترانى يعنى قرناء يعنى الوتر وهى منفنلة فی 
بعضا بعض والقياسرة الابل الضخام يقال بعير قيسرى يفول ابت 
ا ا ا لته ایں شب فی جل فانما کو دوق 


د 2 N ٥‏ ر س ی 


و ربعبة خد لبانها بكفى من دود نفرا 


]٤€ ۲|‏ مربوعة اصابہا مطر الربيع یعنی الكمأة ربعية تنبت فی اناد الربرج 


لبأتہا اطعمتہا اصحابى اؤل ما خرجت كاتا اللباء والدوية البرية 
ال وون وروی قى داوية سغفرا اى تارا والسغر ضوء البار 
وهو من قولم اسفر الصبح يقول اطعمتبا السفر نبارا 


—Fifteenth enigma : the tent skewer. 


بيار مع الركب ,اقسم 184 x»‏ 14 ;124 xأx‏ (سمو) 14-اقصم 1 ,© ,© (57) 
واقصمر شا 2 [sic]‏ ا x El Ix‏ الحی د من الحى ا C.D‏ 


)58( 1 --كعب‎ LL CCE GG CDT OCS U yT 


ol. U DII U ا وأودية قغرا‎ îgaç—Sixteenth enigma : the ere. 


بيه سلکت ( .٤-فوقه‏ سلکت ,قران ,الغفر (1) ER ٥‏ )59( 


خ . 


ابی ان يلك الغفر بينه قرانی 5+4 ٠111‏ (قرس) ا 


ص ر © 


xvii 213; 3 ix 310‏ (قرنل) 1641-4 11 (قرن) sةئعك‏ من قراسية دمر 


Ser enteenth enigına: the notch in the arrow. 


مربوعة ,فی دو ية sas N l1 216; MAILHO; TIT IO AS E‏ (60() 
—سةفرا 5 اہ (سفغر) 4 ;50 جا 81d.‏ .1-نغرا سدرا ٤‏ فی دودة —l‏ 


cf. Lane 2644—Eighteenth enigma : a 
181 


م ور م م ت سے بے ق ر 9 سے 9 سے م سے ن ي و ص ر م قو م 


1 فر وحه الغاشيه 5 مقطعه‎ e ودی ت‎ ٤ 
وذى شعب يعنى السفود شتى متفرقة وفروجه ما بين شعبه لغاشية‎ ]٥١[ 
لقوم غشون 1 م یعنی قطع اللحمر‎ 
1 ]([ عسوف‎ 


ا ر سے 2g‏ ق 2م 9 2 ۾ مر ق9 م مر ون ~2 


e ۳‏ کک EE e‏ لابل اذ ارت ب ٤‏ 
[[ 0] وخضراء يعنى القارورة وڪرين اى فى علاقين غرغرت راسا جعلت 
غرغرة وهی سداد القارورة التی يسد2 به راسا لابلى عذرا لاصحابی 
ای فعلا جمیيلا وغرغر الشیىء اعلا 


شد شدیی ]٥[‏ 1 


م 2ة 


وفاشية فی الارض تاق بناتها عواری ی لا یک خحمرا 


ا 
D]‏ © فاشية رة یعنی شجرة الخنطل ونباتہا الخنطل عوارى بلا ور 
ا اشباه اى مشتبہة زعر ملس بغير ورق والزعر قلة الشعر 
د TT‏ الامراس لا e‏ قتا الى قدت عجر ٤‏ 
D|‏ 6 محملجة الأمرأاس مفتولة محىمجة والامرأاس الحبال یعنی أ 
الشجرة عجر مستييرة 
د ادا ما المطايا سفنها لم يذقتها وان كاذ اعا ا 


[C D}‏ المطایا الابل سفنہا شممنا يقال سافه يسوذه سوقا اذا شمه والنضر 
الحسن 


fthاwve--323‏ ¡ (شعب) یقاس خمرا (1 بوم یوما (1) € ,2 ,€ L*,‏ (51) 
enigma : the spit.‏ 

,عرعرن *1-اذ فارقت ,فى صاحبی 447 1آ¡ ۲۸ :ان فارقت 325 v1‏ (غرر) 1۸ (52) 
1h irtcenth enigma : the wine task.‏ عرعرت (1) ٤-—وڪگرین‏ 

)53( 1( .ا-وغاشية *1-يلقى‎ € )1( ةيشاف—0urteenth‎ enigma : the colocyntlh 
shrub, 

)0۲( [( د otا-اشباها .غین €٤-العیس ,اشباه ,غدین‎ L, ,ا‎ C1). 

)50( [0 ,فبرت “)یرت‎ ةحملجم—-n0t‎ in ,ا‎ € )1(, LL. 

ڪان اعلا 5[ ,€—سغنہا 1٫‏ ,€—سقا 0[ (56) 
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۶ E الاجلاد ع کے ج لاول‎ E Fv 


[[] يعنى البيضة يغول لا r‏ ال ا وله تعود تانية 


يفرح [([] ` 
وم م م د هة 7ة ٤‏ ډ e E aT‏ وء O‏ 
El ۸‏ 8 اضر تن ٣ E‏ ی ا لا 5 2 2 


[2] اشعث يعنى الوتد الذى يدار به الخباء والضرتان ضغوانه1 سميا بذلك 
لشدائيہما* والوتد مشججة مما يضرب والسبايا الولايد وهى الإماء لآ ترى 
مثله جبرا؛ ای لا تری یجبرة یعنی الاشعث 

E E 3‏ الذين بدأرنه أ «الضرنان صغاه 10I‏ 1 
مسحح نیا ین یدارنه الحی والضرنان L0,‏ 


فرح ہے سار 
سے ۰ 


e اعراسه حیت اودی ا اقاھم ومن اعراسه ا أل زد‎ [C Dj 
الوتد برجل والوتیں* صہ وت حوادر الخہا‎ 


الوبيد [2]0 بخفض [5] ! 


سر کر ~~ مر A N O‏ ن me‏ ر م ہے ج 


١ه‏ وداع ۲ راو تھا ل تقر ا ولا حدر 


1 دعانی یعنی الربيط للندى أى للسخاء والزجاجة یعنی ق‎ CPD 
ا لر تقر یعنی الزجاجة ولم تلزم تخغض 5 دعانی د : يعنى الرعد‎ 
سمعت صوته تقر دعانی للشراب وللندی وهو السخاء‎ 

من [[) 1 


1 پوردہا‎ = 1 2 L*, C(1) follows +44—Ninth enigma : the egg. 


(+t) 
CE 


[خيرا دآع «1] خيدرا ,لابذى ,مسدح ,الضرنين ( (“4) 
C (1) ljçşş—Tenth enigma : the tent-peg.‏ 


(40 C*, C, D (عرس) \]—وبيت‎ rh 12; 3 ¡i 1 0 e فرح , ,وبناته‎ 


L. L*. C(1) omit. 
O CET 
[sic j— Eleventh enigma : 
readings of L and C* seem better than that of C and D [as in text |. 
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ال قن لے اقغن (0 O‏ 


the thunder-shower, or the lady's mouth,—the 


[No. 24| 


2۶ وابیض ا عنه قديصه فدلمته لاوم مپتضما 8 
EF‏ ومقرونه درا یدیا ر E‏ لاصحابی وولیتپا 

[(1] مقرونة يعنى الفُرنة ويروى معقورة والقتر الجنب يقال فتره وفطره1 

والقبر الحسب يقال قبره قطر [(1] ' 

م مكنية لم يعلم الناس ما اسا وطغا عليرا ا ا 

CT ys‏ وهى دويبة صغيرة فى ظہرها نقط وقيل هى ام جنين 

القطا والجر الكلام القبيح 
من جنين ‏ حنین ` 

ان CC‏ ۰ ا ار ا ېل ابا لقتال ظفرا 


aT‏ 2 ر 2 کک على الحى اہ پحرم ولم لہ یتیل وزدا 


[(1] اسود يعنى الخطاف وهو طائر وقيل يعنى الليل ولاج دخال ولج ای 
دخل 


0 0 ° ص م‎ TTS 


واسود ولا ج مع الاس لہ پل بان ولم يقرذ ۳ تفه وا 


Mr 
fy 


م 2 م ۵ کہ ےہ قي مص ۶ هة ا ا ر سے م 0 E ٥‏ مو 9 


1 ضز اوا علد‎ CE الحمس تھ‎ E 


[(1) ویروی تبضت عليه الكف بقول قہضت الكف عذدی الليل فلم اقبض 
منه شا وهنا یدل عدی u‏ الليل 


(41%) Only mn L, C(1), L*—There are two versions of this verse, both of 
which J cive.—The first has the authority of LA, TA, D, Asas, C*; and 
tle second of L, C (1), LF. 

1 منہا یںیا (1 ٭Cاحدی‏ یییہا *ہ1 ہا ,(1) € 5برا (1--5عرا 1 ,*٭C‏ (123) 
tiS—Pixth enigma : the camel butchered for food.‏ )1( :لاص حاڊی ولیمہا 

)43( ©, [( €--وطشا ر1 ,ا ,*C٤_-وطينا ,للا هجرا‎ )١( لا 1 ,1 -—نقول‎ Rev eut 
enigma: the Umm Hobain, or tlie Qatû. 

اذا طلت ل ال اا 0 الخ ((سوإن 1 7 

(45) [D's version]—D ل‎ plg—not in l/*, C(1)—Fighth enigma: night 
(or the sıud-martin, or the bat). 

بقرف ,1لم بقرن *1 س[ ادام sر1]‏ (*45) 

these er. f *, 6‏ (1) € ,*ا ,ا [--تصہت *€0-—3بہضت عليه الكف C(1), ÛL‏ )46( 
راساله (1) 0320 ,1ة arc‏ 
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بے س 
ہے سے ق اص ر ر Ç‏ ت اسا E‏ سے م ر قش ص 


۳v‏ وقريه ل ا انسيه مداخل ا ا 


[۲] يعنى قرية النمل مداخلة مخالفة1 فى بعضها بعصا شزرا غير 


مش 


اة فہی معوجة 
محدالقه [D)]‏ 1 


۸م نزلنا پہا لا نبتغی عندها القری ولکنپا کانت لمنزلتا قدا 
سر سر شن 9 ر 0 ۵ م م ا م ۶ ل 2 


۳۹ ومضروبه ف عبار دنب د کرت لاصحابی على عجل کسرا 


از اذا أرجت من الملة زالملة الرماد الحارة تضرب سط 


الرماد عنا 
الحار |50 ] 1 


[D]‏ 2 الكير eT‏ ا الخاصرة نازعت 0 أ خت 
نا وأاحیة ھی 


واحى هو [D)‏ 2 صاحدی [D|]‏ 1 


م وھ م تیم ~ہ ٤‏ 2 هرو م 4 ھ 2~ مھ 


2 وابیض هفاف القميص ا فجت با : به لاقوه ده ا صدر 


[0] يعنى فؤادة الشاة غاف رقيق يعنى الجلد الذى فوقه والاغتصاب 
والاعتباط واحد یعنی ان2 تذبح الدابة من غير علة ضمرا أى لطيفة 
واحد ونبو ان (۵اء) 2 قوا [[] 1 


(31) Hayawêûn 1v 107, سب ,مداخله [-مداخلة (1) €0 ,*ہا]‎ [sie]—Seeond 
enigma: the ant-hill. 

(38) D omits—Hayawûn iv 100 )1( عنها الكرى‎ 

)39( 1ane 1783-0 (ضرب) 1.۸-—ومضروبة ضرب المريب (1) € ,*1 ,1حمن غير‎ 
ii 35; TA i 350. Third enigma : the cake of bread. 

(10) Tı transposes 41 and 40—D ,1-واسود *1 ,(1) € صاب‎ l4 (طف)‎ × 
1236 -نستطع‎ DIS سطع 102 1 (طف)‎ Fourth enigma : the forge- 
bellows. 

)41( 1 معتبطا ,وابیض هفہاف‎ E ت ل‎ xi 264 ; TA vi 275 
not in L*—Fifth enigma: the heart of a . slain for guests.. 
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م صب ل سے کے م د 2 2 


ا٣‏ قل آنتتجت من جاني من جنوپها عواناوین جنب ال ا 


[(1] انعجت یعنی النار من قرہہۂ الزند یعنی يعنى القرصة التی قل حت 
اترا ا ا ا 


مر نوو 


٣‏ لما بدت کفنتها وھی طفلة بطلاء لہ تکمل ذراعا ولا شیا 


[D|‏ بدت یعنی النار ا حط)2 وهی طفلة صغيرة والطلساء الحمرة 
تضرب الى السواد ويروى وهى سخلة اى طفلة صغيرة 
حطتہا [(۱] 2 ڪففتا [5] 1 


سے ۶ن 9 ہہ ۶ تدم فم 2~ ق ت م ٤‏ هھ ۶ سے رجہ ن ~ نح 9 سر ت م 


7 فتلت له ا اليك E‏ اا قيته قدرا 
[( ] بروحك آ'ی E‏ ای انفخہا نفخا رقيقا واجعل فوقہا من E‏ 
قليلا قلیلا 


م وظاهر لپا من بابس الشخت واستعن ‏ علا آلا وال ا 


[د] البظاجر ان پیل ا دوق شس و ا 


٣١‏ ولا تنمت تاکل الرم لہ تدع واب با ج ا 


[(1] تتا افحت وال ا س د 
N e‏ 


مر ت ga TT‏ تسد ہہ مض £ 020 


TS o a تد انوت 11 1آ‎ |١ كرا ,وقد انتج‎ 
in C ze. 3 I—IS are omitted (probably through negligence of the nodern 
transcriber). 

ڪففتا ۲ ڪفنيا <0 ڪف ا ۱۶ جڪ 311ا Th 0 v1‏ 

)35( 1۸ (ھيیا)‎ xvi 232 ,وح ایا(‎ on authorlty of E Asua'i); TA × 10S; 
lA (قوت)‎ ii 009 ;[خغھا)]‎ [i 55; E Gaul. 1 123; Lane (روح)‎ F150, 
Mulit Ir r2 (alas text)— LA ا‎ ii 286:; 14 11 14۲ واجعلہ لہا دنه قیرا‎ 
SAHE a TE 

hir 1 5.‏ _—السحب ,نایس (۱| (3+4) 

(35) C(B), ÛL .دوایل ا‎ Sr E 1* ذوايل‎ — r. 07, 306 trans 
posed iı Û, J* and (C(1)—-Asûs (طhaس)‎ ¡ 292 فلما تمشى ال قط فی العود‎ 


٤ e 
0 الد درا‎ 
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٠‏ ذا حلفت اعناقين بسيطة من الارض أو شا أو حبلا وتا 
ا اف الرت اة والبسيطة O e E O‏ 
e‏ 


]٥ ۲[‏ اعناق الرمل اوائله يقول كان الرمل جبل اشقر والآل السراب 
۸ وسقط کي کين الديك عاورت صاحبي' اباها وهيانا لموقعها وکرا 
| ف انار سعط من الزند العلا ویم الذزکر غاورت صاحبی ای تداولت 
الزتد انا مرة وهو مرة والزند الاسغل هو الانثى والوكر مثْل البعر وما 
اشببه مما یشگل قیه النار 
(] السقط النار من الزند وابوها يعنى الزند وهو الاعلا وعاورت صاحبى 
اى بدلنا الزند انا مرة وهو مرة والزند الاسغل هى الانثى ...الخ 


هر لا يمكن الفخل امه إذا ن لر نك باطرافها قرا 
[0] مشہرة يعنى النار لا يمكن الفحل اما [يعنى لا تستقر حتى تمسك 
وامہا الزند قسرا ای تمسك باطرافہا 7] [یقول اذا اراد ان یقدے حالت 
حتی یمسکہا قسرا ای قہرا ]٥‏ 


کار ر OIE ey‏ ص ا کہ ق ر ر gg‏ سر و 


8 اوها Cll‏ ل يض رها 8 و ا ا ع 


[C Dj]‏ ای اخو الزند ابو الزند والذوى النحافة إ|وصغر الجسم يقول لا س 
ن الرند الرند الكر 0] [اعتقرت كبدت وقطقت [وناق 
2 ر اة وباق ایا ای ساق اة 5] 


اذا جاوزت *ا ,1 ,(1)') (26) 
تطعا (0 60 بن 1-یقود بہا *1-اخضبة [-نظرن الى اثباج *1 ,1 (27) 
الى اثباج 
El Bat S8 -LS (gE) vi PO ; TA ii 180: TIES‏ .)28( 
_لموضعا ,صحیمی ,إا س—لموضعا |2 SIM. XT‏ ,1س الىك نازعءت )1( e‏ 


This is the first enigma—the fire-stick. 
)29( €0)1(, نمسك 7)-—تم\سك 1 بم\مسك ([ اذا نحن لم0 ,اذا ھی لما‎ 
)30( (نخ) د‎ xix 4; خخ‎ x 221; El Gauh. li 509 oli lO UN: 


Hatmer 30 lkرqıُضخې‎ J, کک ا ,7 .)_اعتقرت ([_ععقرت ا[ -عقرت‎ 5 
1L, L*, C (1) transpose 30 and 31. 
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٤ No. 


0 ] تسحل ای تقشر يقال ر خمسین سوطاا وگو فرب وانیا ا ا 
القشر خضرا اى سودا يعنى سواد الليل 
ES‏ 


وی دی اا e‏ بها الاس الا ان يبروا بها مفرا 


[0] الخمس1 الماء الذى يطلبونه ذى اليوم الخامس بچد بجذ ( 
اربعة ایام يقول هذه الارض تقمس به ای تخغيه من بعدها والقمس 
الغوص يقال قہمس اذا غاص*٭ تیہاء یتاه فیہا من سعتہاة ویروی 
قموص يقول هذه الارض تقمص ليس لصاحبہا طمانينةة 

[(1] الخمس الورد فى اليوم الخامس وقموس بعيدة الماء تقمس بالماء اى 
تخفیه فی بطنہا وتیہاء لا نبات فیہا من سععتہاة ویروی...الخ 

عاض ]٥[‏ + العوض (0]° فقدهم(2]0 _ .0 
طمانین [0] ٩‏ سقتا [(] 5 


ہے سے ي سے جج لے ون کر وء سرک ن م م مھ ا عص ~2 


م طو انبا لتيب الا امثال الرماح ا 


[C D|‏ الناصيب اال وھی ال«علم امال ار من طولہا 
واناصيب غبرا يقول هى القيام المعترفات* ترىة من بعدها 
یری [0] 3 معتركا *]٤[‏ الرياح ٠ ]٥[‏ 


]€[ 8 تحوها باعناقېر يقول يلتفتون لینظروا ساروا ونصب نظرا 
ا التمييز 

[] ... يلتفتون الى وراءهم لينظروا كم قطعوا منہا ونصب نظرا على التمييز 
وروی كم ساروا [ءاء] والشزر النظر فى جانب 


(323) C(1) Lèylg— note im margin of T. Sîd. ix 3 reads در فلاة‎ 


,کقموس فحمصس aT‏ ا با الرڪب ا3 ET‏ 
ټخفیه من : +×دای ٥ط)‏ ہا cn‏ ۷ا قمس اہ ngاصھ۵‏ ٠ا‏ ٥1ا‏ -سعرا , بہا الرڪب 
all the texts, lowever,‏ ; غموض 0۲ عموس e better to either‏ بعرھا 
قموص 0١‏ دموس ۲۵۵1 

)30( 1۸ (تنصب)‎ i1 306; ۳ 1 Se C )1(. 1“. €, 1 ,*1-اناصيب‎ €, € )1( 
4 

ينون . كم جاوزوا (1) € ,1  1*,‏ يلوون 0 ٥©,‏ (35) 

E: 
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۶ر م جس 7g‏ م o6‏ 0 جر سے ی 


حراجیص ما نفك الا اة على اسف أو نرمى بها بادا قفرا 


[ 0] حراجیج طوال ضامرات ل الفا ان ت غلى غير علف 
دك ها بى فصل إبقؤل ما تنفصل من بلد الى بل الا 
مناخة على الخسف [D‏ 
الخشف [0] ! 


کہ ~ ر ی ر صرق ع ص ۶ وص 


[CD]‏ ویروی eT‏ بہعریس قلیله وصارف 1 والتعريس النزول عند السحر 
ب بنابہه CEE‏ أاحدھہا عد E‏ يسع ر صوت وهو هو الصريف 
E‏ معنية2 صعر ماتلة الواحيدة صعراءة والصعر الميل 
صعرا ٤|‏ ] 3 مغنیه )€٤[‏ 2 لتعریس قلیل بصارف |[ ] 1 


سر ر و ص س g0 mr‏ 


CC‏ مں بیاں دسعيه شیم آلشجا جات E‏ ترا 


چ 
42 


e D]‏ وي ای 7 من بين الحعب والمصدير 2 ڪيا ak‏ الذی 
به الشجا)2 وهو عود يعنرض ذىی الحلى ٌ a‏ ڪانه تق الصعراءة 
اذا اخرج جرته ©] 


الصعدا [0] 5 النسيح [0]+ الخلق [0]* الشجاء* ينسح [0] 1 


E مر صم و س ص‎ E EA 


طواھن قول ارکب سیروا ادا آكتسى من الليل اعلى كل رابية خددا 


]٤ 2|‏ ای صارت ڪل رابية ڪاٽٻا فی خدر من سواد الایل 


e 
9 م م م‎ hM ھم 9 ک2 م‎ p۵ سے‎ 


تھ جرا 0 3 کانما ا ا ا 2 


e الحجارة‎ e او طواهن ايضا تپجيرنا والتہجير سير الہاجرة‎ [C Dj 
ا النمں نهار ڪانه جر‎ 
1 |€ هللs[ التى بالمرو‎ 


(17) Bûqir 111; C; D; Mughnî 31; Es-Suy. Hani 120 -—او ترمى‎ ٥€, 1 الخشف‎ 
—0 (فك) ْ ا‎ xii S063; IA I 10 قلاتص له تنفك‎ baw 1 0 
—Pl Gauh. (فاك)‎ ¡ 1i a 1®, cf. T5, 1162, 24390—Hudh. Carm. 101 
— Fs. Suy. Shaw T9—Howell p. ii 1SS—Muhit 902, 1626—Wulhûsh 26 — 
TA (ال)‎ vi 213—Kbhiz. iv 9, 53 AMAS 0O TS OO 
#Asrûr 59—cf. Diw. lxvıili 26. 

بہعریيس )- صغرا 1 - قلیل فصارف 55 Khiz. iv‏ )18( 

(19) Agh. xvi 115—C 

والشمس بادية 5 ٤0,‏ والشمس حامية ]1 (21) 
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ا - 
سے سے سے کا یہ ی مص سے بص ق 9ص 


وعس کان البابلين 0 بقلبك منها معقله 
]٤ [‏ يقول ڪان TT‏ 0 هاروت e‏ لبسا خلطا ومعقلة موضع 
بالی‌ھنا 


م e‏ م م تہ ن ع سے ہے قث ~~ ° 


7 ا شر کالاقحوان e‏ حنادیم ت ولا ګرا 


[CO D}|‏ اشر النحزيز ذی ال«ضراس 1 و وھی اديج فی الرمل الوأحی 


ج حنادیدں ا 2 اطراف الاسذان ]٤[‏ 1 


|(1 0] الجيى العنى والناصع شرید البياض وهو الصافى من ڪل اون ومن 
الرأی ایضا يقال رای ناصع ای بین واضح ابيض والوضح البياض 
والجادى* الزعفران الحادى [0] 1 


3 2 
صر ت ا os‏ 5 


۵ا 8 ا ادرا ین مناخنا عرق الالحى lL‏ سجر 


ك هو الاحمر فى بياض يمانية ابل اليمن |ویروی فيا مى 


2| 


سجر معرذة |C]‏ 1 


جس و~هھ مہ ن سے ٥‏ ون2 س 


١‏ قد آكتفات بالزن واعوج دونها ‏ صوارب من فار ع 


|( 0ا] نفلت بالحدزن ك خلفيا كالكفل كساء يجعل على عجز البعير 
اإيركب عليه1 الرديف وارب اودية منخفضات2 الوايى فا ا 
بلد مجتابةة اى لابسة إ[وسدراة مكان )١‏ 
شدرا [[] ° مجتاية [)] * حفان [( ]€٤‏ °3 متخططه oıni)s,. 2 ]٣[‏ (1 1 


وعينا € ,(1) € ,٫[-وعين‏ 0 ,*ا (12) 

13) D | E DIU om O* ا دع‎ 

,صب لمر یعرب ر ر : باجا ولا بحر (183( 
omit 13, 14.‏ 1 ا ,(0)1--ولا بکرا 

حاو یہا (1 .0 ,*0 اام (1) 0 نصح ,صقرا ,وضح ,تواضع .والناٹ (1 )1١(‏ 
نضح ,صفرا ١*‏ ,)--النواصع ) 

)15( 10 ارداك ,سحرا ,يوم مناخنا‎ ss (), C, D معرفة‎ - Khiz. iv 55 (as text): 
ااا ا‎ 

)16( A, 1L, 5 اكتلفت‎ ]اbاا‎ vorrected hı marg. | 1 (فمرب)‎ i 0:  ¡ 
9 تجتابه 103 ١ا× (كخفل) #۴ دد ١ا .اا اهن غان كخوجة‎ 
#۸: بالحزن وقوح ,محنانة .[ءاء] ,شیرا (1- مگتابه 205-0 ا¡ (کغفل)‎ 
—("'(1), l1, L*, transpose 16, 1. In lamdani: Arabia 6®, سڪ‎ 
mentioned as a place in Yamêîma. 


e 


[No. 24| 


ر جح رگ من صبہ د r‏ صب ن س ہے سے سے ق ر 


تبیه ترعی مسا رمل کیا آلواک کف آلمادی لھا ورقا نتا 


[CPD}‏ مسادط حيتت يسقط والواڪف المطر ویروی خا الاڪ کف الغادی 
يقول انكشف المطر للظبية عن الورق اانضر الاخضر الناعم والنضر 
الحسن ويروى مساقط روضة 


کے 
سے ر ر م gg‏ کک r‏ عن کی م ~~ 2 ۶ و 


Dj‏ " التلعة س ا یرید التلاع الماء عند حوضی 
وقابلت اى استعلت والاميلة1 جمع ا ل هن الل مطل 
طوله ايام بعرض ميل ونحود غفرا تضرب الى الحمرة وهو الاميل من 
الرمل مسيرة يوم او يومين وعرضه نصف يوم او نحو ذلك والادعاص 
ڪبان الرمل 
اميل [(] 2 والاملة [50 ]٤‏ 1 


ا 
ہے کر مھ جس وم n‏ کن ص م ص ت سر ۶م r‏ 


ات ا لم بد الا ف تصفقا دعرا 
اا غد الا آی عند السو ,وتا جوا قول لر 
0 انا مدت عنقا ومالت* به والذعر الفزع 
تطاولت ]٤[‏ إتا ]٥[‏ 1 


ر 
سے کو 2 ہے gg‏ س ۶# ag ٥ ٤‏ 


1 باحسن من دی عشيه Cl‏ لتجعل صدعا فى فاد ا a‏ 


]٤ [‏ يقول ما هذه الظبية باحسن من مى والصدع الشى والوقر تأثير فى 
العظمر 


و کر الس حر کانما تییض ذا الق لته كر 


[0] قرن الشمس جانہہا حر کریما تہیض تنکسر بعد جبر ویقال هاضه یہیضه 
8 

که ړا )!ا 
امل ( L0‏ ا( 
امل (0)1 ,0 ,0 خوص ا (ة) 
ذارا ٭1- بعر الخلاء فاعرضت ا CU)‏ )9( 
GO CO CEs‏ 
ix 117; TS v 99—not In D.‏ )يض( LA‏ )11( 

1il 


0 24] 


ان إلى می کنا حن ازعم عه آلهوى فارتاد ن يه قرا 


2 من قيده الشعب1 فوجده‎ ٠ يحن‎ 2 (CD) 


ذأاقنه 
الصدی ]١[‏ 3 مہجورا [(۱) 2 الشبعة [] السعة [0] 1 


سے و ق ”7 کہ ق ع م ~n‏ ب0 ہے ن کوس م مر سر ر ر 


E فقلت اربعا ر بدمنه بدی ا ۆل ا متازاما‎ ٣ 


[([ ')] اربعا ای اقیما اقوت E,‏ اى دهرا ودمنة المنزل 3ى 
توش بخلول الا یہ ویروی یی ارس ا ا ي 
وذو الرمث موضع ينبت فيه الرمث 
ا 5 


عم ت سر ق ع م م جم 


رشت ھا عیتا حتی کانما تلان بن سف آلدموع بها نذرا 


]٥ 1|‏ ارت ورشت ای سالت بالبکاء یقول کلہا رایت مازرا د 
عليك نذرا له بد من قضائه 


f 


و م م هټ ٤‏ 0م 


]٥1[‏ یقول لا تقدر علیہا حشی تقطع بااں! 1 قفرا 7 والاطلال ما شخص 


من اثار الديار قفرا خالية والدمن المنازل 
بلی |(1] ' 


سے مر ت ۳ ء۶ © م 


کے 
0 
uw‏ 


سے ي م بي مرت ي حر م uw‏ ت ت قر وم 


ا لتهتان وهه ست بها نائجات الصف * شرقيذ E‏ 


[C (|‏ تعفت درست والنہتان اکا ال ا ا Ca.‏ والنائجات 1 
ا الشديدات الہبوب [وهو مشتق من وهو ائنوی* وقال العتجاج 


يمس 2 


نخدا ائات منأجاة $ (1] شردية نول کاءت من دل ا 


ڪدرا فيا غبار من هده ال 
الدوی [0] البرد  ]([‏ الناجيات [0(] 1 


تھ ل ر 0 


3 ] | ,الناجيات‎ Ahlaliw. F ١ والتخذنه‎ 


OIE HOQE RII 53. 
CC) Tn lL CO) re. 5, te transposel with 3, 6C (1(, 1 بذی الرمٹ *ا‎ 

اقوت دحل سا ڪا عحہرا 
محلان 1۱ (۲) 


ولآ الزرق “)يزور ) ,*)-تزور ,او الزرق ا ,1 (° 
با تاجات 17ا ا0د ¡ اموا ا 0 ا 0 م E‏ 
ut 01.‏ > الصيف 
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[Nos. 23, 24] 


٣٣‏ قوانی کشام الوجه باق حبارھا اذا ارسلت لہ يبق یوما کروده 


0 ڪشام الو جه اراد ڪَشامة فی الوجه والحبار1 الادر وھی قباتل مجتمعة2 


1 )( الخيار‎ 2 see note. 
= کل دو دو سم و كلو‎ CC ا توفي 4 ارکبان‎ 
E برا صعی‎ e اذا 0 یی تی ا‎ W1 


م کنا اللوم اواز ری ا کہ O E‏ 


الطويل 
RES 0‏ ہ o‏ سر جم وم سے س و م 2 و و م رن 9 م نم 
دات و عشيه مشرف ویوح EL‏ 


ا دحت وا چت قال إعمرو] بن الاطنابة 
ا ت ادت ماند دی او بی کک 


وان O‏ ن (0 € 06 Ab‏ ا اا (3 
شام جەع شامة .اںاعء .اد۸ خیارھا ,لمر یہی Ll‏ شرو دها ١(١‏ کسام ,|| 
یقول لہذڼه القوافى ادر یبقی ڪالشامة ذی الوجه يقول هخه القوافی لا یقدر 
last words of the gloss in D refer‏ ۰ عمىی ردها اذا سارت فی الناس 

to tlıe readin Ja. 
(3) Aımbr., (Goldz Abh. 96; 1, C ا ا ,ڪل منزل ڪل موسم‎ 
Es abr ای تتوافی بہذہ القوافی .اہ[ء؛ ۱۳[۲ا۔-توافی یحی‎ 
موسمر ڪل سوق من اسواق العرب تباع فيه الابل وتشتری فاذا اشمروا ابلا‎ 


ہے م ل 


1 وسموھا بسماتہمر اسّروا .داص‎ 
J) Nout in C—za, 35 and 30 are not in L*. 
31) Xot u L, Ambr.. C (1). 


ج 
i |‏ 


)1( ٥ هذه القصيدة تسمى احجية العرب‎ Kh. 1 53 Bekrî 66| Hamdênî 
165€ ,مشرق‎ ىوللا.—1e‎ wellknown verse cited in the gloss is 
(incorrectly) quoted, LA د‎ i 40, with the reading aئسفشضنلزj‎ 11 1 2د‎ 
as text. It is also cited Hamasa (Bulturi) i z. 3; Klıiz. i 425, ‘Ainî iv 
E RT ES OL 

M. 169 Y 


: : ۶ TT 
8 کک ك و ج‎ e زا مر 29 2ہس ا‎ 
تہ ث ہے © ے ےم ا تس ث سے ج‎ 


قرعت بکذان آمرى الق لبذ ثلا رى ا ا 


[C Dj‏ الکذاں !1 حدارة واللابة حجارة صلبة والمرأادى صخور کسر 5 الصدور 
وحیودها2 جراڈیم ا واحدها حر ۹ ى المرأادی ډرفعېا عنْا 
تتری |[ ]٤‏ ° جید |[ ]٤‏ * جراثيبا [ ]° وجیودها ))2 الکدان ])١[‏ 1 


.۳ ج٣ی‏ دواب شر اامضلين 2 ادا ا حسام © 
ا8 ا دورد ۴ ةوا ا وقد 4 ٠ ٢‏ 


[b|‏ اھہہہر دعونمر وأاورد اا ذداوه1 مګه 
زیاده [(] ' 


٤‏ مم و 9 9 ت س د صر ص ګر س 


فاصيحت اريك بكل غريبة تجد الابالل عالطا ا 


م 


[1 )] اراد ارميكم بكل قصيدة غريبة تجد الايالى ءارقا اى تجدد عارها 


مرء ی بی ر[ عوا مرا 9 Anil. TT‏ 1 اا ,)1( eC‏ عصابة 9 CU‏ ;)25 
-تترى ١‏ .١-صفات‏ )-صفاة .1 ,اانه .فرعت ا الماد 
--ابة 1 ,)_بالمرادى € .ا ,(1) )=فتہری (۱) em N‏ رى | 

.. واللابة الحرة .أمراءء n.‏ الاتة ا جيودها .1 ,1 ,© .1 لانة () © 
اى الحجارة السود المرادى جمع مرداة وهى الصخرة العظيمة تدق بيا 
الحجارة وهى صلبة والكذان رخو قال كدان ل وتر ق الحرة يقول اذا 
ت ان تہجونا نت لقاع صقفاة لہ رفا معولك فکلها د ب لمرادی 
نزت فا تعمل فیہا 


س @ 
Ambr.‏ ذوب ردواب ,ا 


(3U) La T* omit, ef. Div. liiî |7—|) Îs 
عند اين 7 بالنصس .اا‎ 

يحسف .ارام يد ,ياوا ١(‏ © ده تاا د ا 
آهہ ر دعوتمر بورد وھو ھاھنا الابل ترد الہاء .ا٥ء‏ .سا زیادہ (۔- زیادۃة 
فضربه مغلا لھ دحابغوا ذباده ای رده ودفعه واا اه ا دول ا ا 
هجاءی eel‏ ۷ہ تطیقوننی ودد دسل الوراد من 5 بن ودها ی دی بحلمب 

الشر عل نفسه ولا نخدر ان دیفیه 


ک 
Goldz Abh, HM,‏ )32( 


UD 


ا e‏ ایا علاب ع طا ول اهران RN‏ 


الهم كلس صب السبال اذلة سواسية اح رارها وعبيدها 


کن ہین اشغ العلیا وشمالبا وبقال 


للسبال [شوارب] یقول هم ءعجم إلان] شواربہم حمر سواسية فى الشر 
اة 
ONS COE‏ 


~ 


ج 


٤‏ £ صن ٤ت‏ 2ح ر سے r~‏ ص ت د 


اذا E‏ ارصن امرى القبس امسكت قراها وكانت عادة تستعيدها 


9 


تشب عذاریها عل شر عادة وباللوم کل الل بغدی ولیدها 


]٤[‏ عخاریہا جواریہا ویروی باللؤم منہا كان يغذى واییها 
کان دی [(C|‏ 1 


ا مرئیات حللن ببادة ٠‏ صلع E‏ 


ر 


کے 


9¢ سے 


ذا مرئی باع الکسر بنته فما رصت 2 الذى يستفيده 


0 ا ا 2 اا ا ضعنی جنها El‏ 


على عض 135 ×1× (سو JlolgywTahdh. 198—C (1), 1, 1*: 1u‏ 1 )21( 
کا عض 106 1 ٤‏ على ظول 5 ,€ ,341 .0 .1 

(232) LA (têw) xix 155; TA x 1%r—Tahdh 19S3SWNfurt ¡1 33 هم مجلس‎ 
El ‘Askari 136—Ambr, «hol. ءlaجلا وله يقال سواسية ال فى‎ 

بت ار 1۶ا اعذیت ایدی 50 ۲ 

تشب جواریہا *1] .(1) € _—یغیوا 1 تشب عغاریہا ([ .تسب جواریہا ا (3+4) 

(25) 1 1 EE [as variant]— € مرتیات .طہور‎ MON طہور‎ 
TS 

(U) LACS المرنئ س امریء ,باع بااکسر ره‎ BSI TINO 


اذا ما امرء قى بالکوس (1_—بالکسر بیته .| ,* 1 ,(۱) اذا ما١( [as LA|—1Û‏ 
بالکسر بنمه .راص اذا مرنی باع بالکوس بيه 0 يته 


(2r) Only in L, L*, awh r.—-L -واطرقت ,جنا 1 ےہا ,طرفت‎ m۰ 
ہے ټ‎ 
ضغہی‎ a ضغذی‎ 
10 


Nu. 23| 


7~ 9 4 ن ~~ ار ا 


TS‏ الدب الکنفان 8 علابی E‏ طويل ا 


ت 


1 الدبى صغار الجراد والكنفان يكتف فى مشيته وذلك اذا و ذخمة‎ [Cb] 
طوبلة الظہر وقوله طودل‎ a اجنحته فشبه عرق النأقة بيصاق الجراد‎ 


وریدها ای عنقا لآل الوريد عرق فى العنق 


اهارا 0 


۵ 
ص تند وټ س ت هدق 9 مر ج م ص سے ت م ر ۵ 


2 ادا حرم القيلوله اخس عل راسا سمس 


طلبہم الماء يمنعہمر ان بقیدوا 


ر تس 0 ESR‏ 


۷ ال 0 
ج 


E O ossller 


ا 2 3 د ۾ ٭ وع ا ‌ 


n‏ ا انتظرد ت که فیابیا اء ER‏ ا 


إ1 ] الخمس ان يترك الماء اربعة ايام ويكون وردهم فى اليوم الخامس يقول 


a 


COI I ll‏ علابی ,يکسو a‏ ل - الكتغان يعلو انصافه ,علاتی 
u‏ 8 عاباء وللبعير علباوان وهما 2 a linbr. schol.‏ — 


اذا شار )۱ )16( 
اذا قح ٭ر١-گثیر‏ تناگیا 1۳ بے ,(1) سرا معا ا ا 
)18( 


2m D; C(1), L owit it. D has here a composite verse : 


a\nıbr.. 


CISC 


e 


مر شل 


)1.( 


ی یب ق 4 
.ال١‏ خصاة (|- الا سوعة N N TTT‏ 


نضام (۱) )ولا یدعی (1 .')- وترنہیں بان یدعی (۱)') ہا , 


follow el by 


ODS IF 


U, [۲‏ اسدو مرت 1١‏ واو استّہرت 3 ٠‏ فی جل ولآ اسس ورت U) lı [sic]‏ 


J{gyozawl, with \ariants in notes:‏ ی جل 71 .اںل 


---|. 


حل 


اسنوذذت |)11: استومرت 


lot 


الله مرا القیس انپا کثیر گازیپا قلیل عدیده 
بن اللي الا 8 a‏ 
LL ٠‏ عمیدھ 


و 


l7 23| 


وص عل آکرار ر شدق رمت بها طرائف حاجات الفتى وتليده 


[(1 €] ال« ڪوار شیق ابل واسعات الاشاق والطرائف مستححتة والتليد 
القديمر 


وت 3 م ‌ ت م مہ تھ یہہ ۶ 
]٥ 1‏ تعالی ترتفع ا کت وتا کول اصطفت حدودها فی السیر 


والخرق البعيى من الارض 
اوسعت ! ګت [D|‏ رحلت [C| ES‏ 1 


mR. 


ر س ش0 0© ^~ و ا ص ف س 


2 وت قلاص ا E‏ حرد e‏ اذا | تاھ a‏ 


[U D|‏ وقادت دمت والقلاصس اتات من الايل وجداء عظيمة صلمة رة 
ڪريهڄة ى ڪميرة 2 وهو ضرب من السير والقعّود عیی‌ان الرحل 


جن ~ © تمض n7‏ ےا ا ی ص 0 


ضنينه ا العبن E e‏ € دحم الپواجر جیلھ 


7 تضرج ا ا الت تقال مته الاجرة انصب عرقه 
والجيد العنق قال الراجزة فى الجم ِ 
ذا COR‏ ربع ید دېجمه ف E‏ ليث اوت دڍمه 


t2 


dg ہے ر‎ r 2 


ت ہمسجم ای تہجم اللبن r‏ من الضرع ویتال ھجمہت اابیت اذا هیمته 
وهجمت عدی القوم ا دة 
liu ba: Ahl. p. 18Û aw O, 10.‏ ة ال 0 CO‏ 
E‏ 


١ا-رمی‏ بہا ۲ ٥,‏ على اطوار ١ا‏ ,(1) على الاكوار (1- على اگوار ا (۱1) 

فیقول رمت هغه الابل الى البلدان هغه الحاجات .۸ءء .راہ رمت با 

,جدودها (1 اليل واطفت .تغالى ,زلجت 1١‏ واصطغت .اذا ارحلت ٤C‏ (12) 

,زجلمت .د۸ -تعالی (ا ,€ ولطغت |دایاهدد ١ا]‏ ,واصطفت ,زلجت 

تغالی ترامی زجلمت .اعد .راہ ۸ -تغالی ,زالجت (1) € تغالی *1-تغالی 

رمت ... اصطغفت ای تسایرت سواءًَ 

0 5 وجا رة (00 ا mb,‏ (18( 
CLR RT‏ ا 

1 من هجم ١ا‏ ,)كلما (1 .)من لقح .طتينة (1 الہواجر ,ضنينه ءا )١١(‏ 

يصر سح 37 11 (ضمغن) دةء١-‏ الحواجر ,ضغيبة ا55 1آ (هجم) ةدا ,)كلا *را 

ضغينة اى الابل تبکی ای تسیل دموءپا من ا فیقول .0ا٤ہ‏ .اداس 

هذه تضن بذلك ای تحبر على الشدة كما تضر ج ای تلطح من ھجم 


اا ہواجر ی زايا اليا جرة دسیل عرڌا 
):16 


| No. 23; 


e‏ تمد س ڻا ت سے کیہ ق سے ع 


واملی NL‏ > بھا اني امه وفریدها 


]٤ ([‏ املى علييا الدهر طال عليہا تربعت اقامت ایام الردع الحنس قصار 
الاتوف بخنى العر اال الا أقاطيع البقر والفريد منرا المفذرد 


ن 7 مر په ص ن تر ص سے ۶9 جب عر س ت E‏ 


[O 12|‏ رسيس الہوی ما بطن مه وڌيل رسيس الہبوی اوله ومسه 


اکت الوی اق ا حى ی کان لا آهیدھ 


اذ مرت بال اد وهام لنا قلت هذى عبن مي وجيدها 


۸ فا زال 0 حب د۔ رٹ e e‏ حنی ڪل ها بز يدها 


ر د2 قو ” ر مم ص ب ص 0 هړ ت پې م 9 مص 


~~ r ر ر اه مص مسن‎ 3 E 


١‏ نذكرت ميا بعد ما حال دونها يبآ 


[01] السوب ما انى من 'الارض ;اا 1 o‏ 


یعنی الاب 
۾ e‏ اسہب ]٥[‏ 1 


س ل س ل س 


القغر *1 .(1) €١‏ ,.ااسة- الدهر ( ,€ عليا الفعى با )١(‏ 
ی 1 Û, ۱) e:‏ وح اراتا 1 كما ڪت 1 CC‏ --- لق کت )1 )0( 
0 عدی ڪل E. \mbr, selıol.‏ خالد NL.‏ ڪا ی ٤‏ كان 
شیء 'آی لہ ابلیہا ولا اھتر بہا 
طو ية العنى من Ul D, Lb U—Amnbr. schol. idl‏ )7( 
نزید‌ها ٫ا--‏ زال ینمی (1) 0 ,1 ,*1--یعلوا (1-—زال یغلی ٤‏ (8) 
20 »× 1 ;30 xآ×‏ (غلآا) اما زال ینمی ,یزیدں‌ها 316 ]1ایاءLU‏ 
یزدد‌ها ا Lane 2287 anl.‏ 
ااسيد ٫[--تقارب‏ ,البيض |١‏ ,)-اللامعات ٣-اذا‏ لام٣ات‏ (€0)1 را ,لا (9) 
*/[-من حیث امن E‏ ١ا‏ ,اسل معات اليد تقوب E‏ 
الئی تامع بالسراب آی e‏ راص من o.‏ م ,اذا ل“معات البيك 
صارت هید الات دون م E‏ چ یعترضی الرجل الشی : فيمنقه عده 
و اللامعات 0 بینی و بینيا قال اذا کان هنا جانب امر من 
ا يقرب ا البعيد 
بيد جمع بيداء وهی الارض المسعوية .اسا Sub.‏ )10( 
10# 


SL. 


[Nos. 22, 23| 


سے رن 9 0 o‏ ۶ حہ م ۶ ج O‏ ج 


فغقذلت ل 5 | | لمعد | اله اهل احمد e‏ 
1 ® وقٽت لاحل 1 دعل ود د.ډ غود رب E‏ ا 
اهل اغدون فی عیشه رغید 


مہ والله ادى لى من الوريد والموت يلقى انفس آلشهوه 


E‏ الطويل 


2 2 3 ج د سر ي 4ے م ص © د س وص ووم ورم 
2 َه E‏ م م 5 2 e‏ 


ات الدع طورا وتارة ‏ يصلاف جنبی لب 


[C D)‏ اتنی الدمع کی ارده دجو دها فيقع علا مل المطر 


(79, 80( E>-Sid. .—والتحميد ([ ,€—الحمد والتمجيي‎ 9 1s cite Diw. Zoheır 
DM. GC. Arb. No. 103, fol. 12% [as text |. 
81, 323( © .1_القمدود‎ 851d. الوعيى *0-المغدود‎ 
(S2*) From Muhibb, p. 100; not, however, to be fouud iı Rashshaf (o1 
elsewhere). 
(83, 84) EŞSid.— Khiz. iv 3508 والموت ادى‎ Nash 1401—Muhtblb) 100 
والموت اوٹی ی من الوريد‎ 


î ew 


أ 
ای ین د بن رید اة بن تمیم ا )0 
غاا غودها 1 ,0 اينه ⁄ ىتە 1 ,1 (1) 
حینی .یح ادف ( ,0€ تصادف ,جنبی ]-لحیتی 1 ,(1--ایحق €0 (3) 
وما CC‏ العيغنين e‏ کک ااعين )جرت عبرة العيغين (1)') 14 (5) 
ای یسیل وما للتعجب آی وما هنا .اہ اء .اص وما جڪ \unbr.‏ 
الامر اذى بلغ ذا ...يقال يوم نحس اى يوم غبرة وريح 
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وا ELE‏ اا ورڪاهل ددر دصعوÜعد‏ 
E‏ 2 وم م ر ص د م مم وم 
1 ك € CC‏ ا ا سا مسحل دز وود 


۲)] ای على ظہر حمار قرح والسراة الظر داد كل ك اعا 


د د 


a | ES آلشرود‎ E o 


]٤ 1([‏ ذی ددن والجدتان 1 خطان فی الظہر یعنی ظہر الحمار يبرى 
دقرض وا الحشا ضامرة البطن إقيدود يعنى طويلة (211 
یعنی قتوده طویل | () ° حدتان خیطان [)] 1 


ج 
ہے 7 5 8 1 مر 


ص 
ا مه ڪڪ رد 
[(1| يقول ك اذ رات وعیدی تقول ايأاها حين اسفر باألمعام1 


یب a‏ ا ۹ a‏ 
۷ دعر TE‏ اد ا n‏ هدر 


۶ کن“ س 


TT‏ بدوات ملف شبد امضی عل مول من اال 


)1 )] ملف مغہی دحلف ماله ويقيید عرد والطرييى المطرود اليا وراءد من 


وراءهد من بطلبه دراد امر ويطلبه ')) 1 


SL ET ٣ 
سد ود مود‎ 8 GÊ e Cl 0 Ty 
ساء يقال ساءه اذا احزنه1 والاجنة العدوان2 واراد انہاة تقول انك بام‎ ] 


ان [')] انك |0 ] 3 


)6۲, 08( [© وهامة .55-311 ,')-—وسرها ملمومة‎ 
a OCT o: 1 o *€-قیدود .85510 ابد ترود دان‎ 
]( دویيق--):٥. لقیاد ([ وور‎ ىربت—ءci.‎ Hon mc! ۹. 
TDD OECNM تغول بنتی .كيود .8-311 _ كنود 1 ,۶ ) -يقول بینی‎ 
transposed in OC with (5, f. I give D's «loss as I find It—perhaps we 
might read : تغول ایاها حین راتنی اما فیہاما‎ 
(î. t6) C Jig -D. ES-Yid. مقیں *)-مفید .۴>1 .۲2 .)2 ذی‎ 


(tt, tS) FES-SId. omits r. Ti— Gey. ED اة‎ i— El .0او وود‎ 


مود 5 سمهود e‏ ر سهود نود )1 
02 


سموت کمودی 


E 52| 


عوج 2 2 ٣‏ ا نس جی ایا رووس ابيد 


ص ر ر 


ا 


€ 


]٥ 2[‏ عوج من الہزال تنحی ای فی السير والبيد الصحاری 


ر ڻ ج م چ م ت د ع ج د سر ص ج ثل م نہ ن م ن 
| 
یں دعل اطق ا اتیحرید شد الف E‏ د 


[C]‏ الطلى [سير] لی الماء والليلة الاولى ا3ا کان دونه ليلتان والقرب سير 


ت الا 


ا و ۵ ’۶ رو2 سے n7‏ 2 ~~ ص ل ت 

ت ے ٠ » 8 ۰ ٠‏ 2 ۶ ۶ 2 | ۰ 
رجن من ذى طلم منضود ‏ شوائيا للسائي الغريد 
وتا آی سوابی التاہ السبق والغريدة الذى يرجع فى صوته 

يطرب يعنى الحادى يقول هن يسبقن* الحادى 


يسقن [)]* التغرید ]٣[‏ ° سوائق ]٤[‏ 2 شوابتا ]٤[‏ 1 


8 ادا ا e‏ صفحن ل زرار E‏ 


م 
2 
مر چ ر ق ص ل ف ډ ص 


٦‏ يتبعن ثل i‏ اد دردمی 


ا0 وا اماه ران ممتل 


شج .51ع (58 ,7 

.الم مود 23 4ة۸1d-التحرير‏ ')_الطلى الشدير Not ih D—EÊE:-Siİd.‏ )60 .59( 
Add (co.‏ طQutru-الطلی‏ التجرییں 34 ۸اد 1ط :1ة۸1dبعرں‏ سمد 
5و schol.‏ ;وإعر سمي القرب الو '10 Berol. Peternı.)‏ 

من اج إدلاد ٥اا‏ المسمود ڏی بیت ذى الرمة الشدیر اقا 

(61. 63) CO eS D lu ESN EG CEO I 


)63. 64( 5 -بالازرار .یہید هید‎ ٤C رارزالا-ھاuس1‎ ؛داa‎ 3 اذا حیوتاها‎ ۰ 
group is cited in the order 59. 62, 63, 64. 55 (or 3U). 36. 1. 


: حورا کک الحسخرة 251 1۲(صخر) 1۸ -يتبعن ٤5S1‏ .[-تتبعن ° ,*€ (66 .65( 
)a5 text).‏ 594 11 (مخر( TA‏ 


101 


| Nu. 22| 


م سے ن 24¿ 9 ۵ م ع 2 سے وم 9 
ن۳ عار e‏ ُ بعيد کا نا ه دس نط ر i‏ د 


~ ص م ر جس لپ‎ S285 


n اأت طلا‎ MM. بإلافق ا وريد‎ Fv 


[Û D|‏ المنہل الماء الذى ورد ذيه 


¢ 0 ~~ ل سے ف سے ہے ر م ۵ ۶ م و ش 0 غ 


* اجن الصرى ذى عرميل لبود ك ك 


1١[‏ )] والاجن المغير والصرى الماء الذى بحبس ويطول مه اا 
القنا [©] القبا [(1] 2 الستفاضه [0] 1 


0 م سے ن سے شش جسن »۶ ور م م ۵ 


ا من ا E EE‏ طلاوة م۔ں جال Es‏ 


]٥ 1|‏ الطلاوة ڪفتات1 البعر والدجال* تجىء به الريح فتطليه على الماء 


مطرود یعنی البعر والطلاء المرنفع 
والدحالی ]€٥[‏ 2 كات ا كا 


سے ی م ٥ g‏ ۰ سے مہ ن ۶ ےم م جن وم و 


٣ه‏ طاف کیحر ا 1 و E‏ الب واأیجود 


[01] الحم الشحم المذاب الب الإأهباب1 من اللوم (١‏ ا ا 
وردت هنا المنہل فى a‏ اليل 
الاهباه [(1] 1 


کس بن 2 مہ د م ر ٭# م ٩‏ م ص چ فش 9 
0 کې مثل النشاوی الغيد وقلص .قر 


a |‏ والناس منبا مده ونادم والنشاوی السکاری وقلص انات 


ت 


-عارض ته *) عارضه ') - من عبہی 1--من عنى .ر6 8581d.‏ ,€ (16 ,15) 
من نذظر Abul AM  S. O ooy., Esil.‏ 

)٤١, 18( (١ منظومان .رہ') .1٣ا - منطومات )ا -منضومان بالغریبں‎  )* 
nls 41. 

رو ود 7( امود FHs-Sid.‏ )50 0 ا( 

جائل .1٭ا حاتل 0 ,€ € بالہیود .551ا )ھم بالنہود (52(_1 .01 

بين اللبب *© ا الہب والرڪود ا(5 ,59 

(55, 56) The first words of the gloss e te the sentence (unfinished) of 
the precediig gloss, 


| 0Û 


Xe. 2 


ےج ق مھ A‏ وا ا د ت ي ت ہہ ن * 


۳v‏ وا امساح رالا لی نا اید ہل تید دں م r‏ مردږد 


ا ءا و0 ا د وع النراب يقول تيمموا الصااة عند 
عدم* الماء مہجع مقامة مردود مجنذوب 
معام ]1١‏ مقام |٣|‏ 3 عدم |')] عیر|( )2 المصعيد أآیى ا 


ور ډګ 9 م ۶ مس م ف 8 ر ق م حہ @ رچ ے 5 
س ٠ | ۰ 3 . ٠‏ 
دووف e‏ قود ., ډڍ | جم بدیں ا ر | ا 
الجنوب والدف الحتذب بعملات ابل تستعمل 3ود ظوال 
النحم النريا والقمر یعدی الہ وهو آن یکون الداو فی و سط الا 
على الراس والتعريد ان تمیل فی زأا هيه التعريى والتعرديى CC‏ 
ا 
7ے 2 حم وس ق سد ر رګ م ۶ م د م م جق ٣‏ ۶ 
ج 1 |2 : ۴ | أ “ 
ء على اطوزاء فى صعود اذا سيل لاح كالوقود 
10 | ة٠‏ اتار بضي الواو والوقود بفتح الواو وهو الحطب وسيل 
نجم [والتحليتق الارتفاع ٠)١‏ 
D ornits.‏ 2 والأحلى 
OE TTS ) 1 2‏ 
قرد کشا: ٣‏ المطر د د ر کک او ا داو 2 


]٥ 2[‏ الشاة الثور الوحشى والعقود قلائد الدر الواحده عقد والعنن! الاعتراض 
بقول ان البةر عارضن* التور 
O‏ ال )"ا 


7. 38( 0 من التصعيى )نتمم . مزدد م اجى‎ ٤>-51٩. مجع المودود‎ 
Abul ‘Ala Š4. The first four words of the gloss iı D have evidently 
crept in Îronı last gloss. 

(5%, 40( Ce. (عرو) 3[ والتغریي *€ ,([ ,)وفوف‎ iv 280: 14 i 1 

وهمت الجوزاء بالتعريد 

يتحلقى 0)-الصعود ,يستخلى *€0_— ب لى ( ٤5 81d.,‏ ;421+ 11(عرو) T3‏ )£7 ,1+( 

(43, 44) E5-XId. ,€_كالعتقوو‎ D. Ger. .?العقوو‎ rhe reading of Es-d. 
seems the best. but wants authority. . 


I 


NU. 22| 


ج * ي د 


e‏ اليك al‏ من بعيل 


[(1] جاأبوا قطعوا 


۾ م ’۶ ص E‏ ص ص 2 و غر ي ا 


E ۳‏ الال د الکدود ا ڪل ر ص حورد 


|( ')] دقول هؤلاء الفتية هم ا ڪل وغرد والوغرة شدة السار والغرض 
ارف 3 و حہیکدود روم شدة ا و حسذرة حہیخو دة ای سند ولخي 
الا د 
الحد [C]‏ 3 شمر [C add«]‏ 2 هند |1 1 


EE‏ د کرو 5 | EE‏ د سار | یر | e CC‏ اليد 


]٤ 1[‏ [الدلج سير الليل ح] مخروط فذأآهب ممر والحمود ب ص 
الير اله اة 


9 2 تہ د ت ج ع س ل 8 ل 


TY ۴ E‏ د ا با e‏ ای E‏ قسمه 


[CD}‏ | ذا قدم ([] اراد یسرون سیراً E‏ والقحمر کو قدمه والقحمة 
المر العظمر بحمل الرجل تقسه عذيیه و التو بد ااحىعب قسهة السجود 
والنعصير فی الصاة وھو اسعاط رڪعتين من ا 


(30*) Only in D. The gloss to rw. 29, 50 mm D ends: I|ggط3‎ Igçl> ea. which 
applies to r. %3 of D's text [30* in the present text |j—C aul U* insted 
of 30* read: ودلج مخروط ا‎ tollowed by: ااا ; سیرا یراخی الخ‎ 
latter is not to be found in D; although it gives the gloss, 

)51, 32( 155-51. عراف كل ,اللیل بالكؤور‎ ۰ i الليل ذا الكرود‎ 
1. Nid. اx‎ 7! ااا : يعتسفان الليل ذا السىور‎ note in the margin says the 
reading of the text is correct, and cites in support Diwûn lxxv 2<. 


2 مذرهط العمود سیرا یراخی ك الجليي GC ExSid., Gey¥.‏ )34 ,58( 
ک0ا Fromm the‏ جا بوا آل اعد من لعيك ي مخروط العمود (1 


of D, the votse:; 2 جابوا‎ xhould follow a, 30. 


(59, 30( ا ع‎ E bul ANE اندالوا‎ E 
158 


i. 22| 


۳ 


7 


۵ 


0 


سء م ~~ ه م o‏ م 9 م م 
ل بل ۰ ادو د ۆل عحست أخت ا 
a Ca CaN‏ ب م مر هھ ۶ ٥‏ م 
ولھربت کک 9 من دسعو د رات غلامی س ر بعيد 
[(0] مسعود اح ذی الرمة عاش کا رژری الاصمعی قال رایته اذا اراد 
ان يدخل خباءه تټوڪا علی دخل وڪان اڪبر من ذڏذى الرمة 
ك ~o‏ م مہ فو ~o‏ ص نے وء ص وہ 


یدرعان ا ذا السدود مثل ثل ادراع اليلمق احدید 


" 


ن اكان والسدود الظل واليلمئ يلمق" القبا وهو بالفارسية يله 
یمدق ویلمق [(] 2 والنملق نملق [0] 1 
ت دوم 


ڪل حرید کل سهب خاشع ا د 


[(1 0] خاشع خاضع متواضع كاته بمكسر والحيود الآكاما التى فيه 
الالام ]٤[‏ 1 


Eu 


ادا سے 


۶9 ه0 صس بین nmr‏ م ہق م وص 


تصضجی دك ار 9 عا ابید و فتیه ا م التسهيد 


[C D|‏ ا الحیيى القاب الذكية من ڪل شی ٣‏ يقول ا من 
السر وقوله غيی E‏ أغےک ا الوسنان الماتل العنتق والغيد 
النعومة يقال امراة غيداء وغادة ايضا ذاعمة بينة الغيد 
A4 84‏ Abu1-—ڌۆى‏ سحرت 40 1¡ shh ar.‏ -—ۆى سخرتٽ 114 Aglı. xvi‏ )23 ,31( 
i. 1x 31 [margin | gives readings‏ .[-—وعجبت مغنى ومن مسعود 
و عجبت اخت بنی لبیں -وءجبت من اخت بنی لبيد 
Esh-Shar. 1 40 [as Agh. j—‏ > ومن سلر ومن ولیی 114 اہی .ای۵ (24 ,33) 
دی هزتت 84 4اھ؛ 1 nto. 5 4b‏ 1% -—وھربت *€ - وهزت 8481d.‏ 
اه ,وعجہت منی ومن مسعود |۸ اع۸1۲ د] 4 ×1 .اا٥‏ .1—اخت بی لبيد 
(عسف) --يعتسفان الليل ذا السود 121 ۷ا (حرد)( 13 ;111 Agh. xvi‏ )26 ,25( 
U.‏ 1 النملقى *0 س يعمسفان اللميل ذا الحوبى +5 > xi 151: 1. 8d.‏ 
S1 84—1. 0.‏ امل (a>) i 223 [as LA j— Esh-Bhar. ii 40 a‏ 
ix 34 [margin | as text.‏ 
خاشع الجنود , ڪوڪب حويد 1 ,*)- ڪل سب .345$ ×1 .1.1 (38 ,37( 
(عسف) ;121 El Gaul. (j~) i 223—LA (aj) iv‏ فی ڪل ,جريد —D‏ 
ش ہب ll US‏ 
)com pounding it with‏ 84 4ا“ طبه € وقينة ,یضحی ا ر( 8 
Prhese verses here cited in the order:‏ .وفتیة مشل النشاوی غیں (55 ٦.‏ 


ےم 
Je‏ 
~~ 


a. A2 


نعم وات a‏ ا من ا 1 سك ال 
(10 0 السوزةد الخمرة والح ما ا ت عليه الضلوع من البطن والعهود 
الذیى ضعف 
المعمود [(5]) 1 
١‏ 1 دی ا هس el‏ ددعل 0 ر ا 
[1 0| المخضود ايبس الرطب الا ا هه 


2 واليغا ج الكشم ادمانه‎ Ir 


@ 


م ج 1 ٤‏ شن ٭#تسہ شه 


ا عرن الا تيع ا ود د اهاڪت: ا ١‏ تفذيد 


[7] التفنين الو اللوم والتجريل تقال خدته اجا ا 


م ٤‏ ن ;م ۶ ھ۵ 2 ۵ ۶ ° ر ص 
٠ 2 e» ۹ e٠ “ e».‏ 
ص ص ص م م ج م ر 


]١ [‏ الشجون تغير اللون والتخديد المطوى الجلد مرا ا ا 
ما اضر بالتاس من تارف الزن س 0ا 
مزیں | ')] ' 
EE‏ و 2 س ن 3 م a‏ س ن أن # 


e ®. E‏ از الغصن الاملود 


])١[‏ ال«ملود اذا انثنت من ورقا واغصانہا والنضار هہنا الخالص والاملور"' 
ال«مدس 
الغحمن | 1j) adds‏ 


(9, 10) Esh-Rhar, I 40—C, He-nid. 63 i Gam, 65, C', 7° ك“العمود‎ 

ا می C, Es-Sid.‏ - بمی ذاتٽت 40 1 Fsh-Dhar.‏ )12 ,11( 

(1%, ITF) NMluzhir li 250 2 —-والجید من أدمانة‎ shh. i1 10--ES-Nd., D 
من‎ E E ا‎ EN SS EO: TA Ti ISI ۰ 
Muzhir]— Û gez E عمود .dا 155-0 , ادمانه عمود (| , فی‎ 

SI) PD ع الصا منہحع‎ [sie]. 

-مریى 2+2 1¡ 1 ;161 111 وجا تحدیدی (1 ,*٭C)-‏ تحییی CC‏ (18 ,1۲) 


Hs-Nid. ات شحوبی‎ 
(19, 20) TA (pai) iii HÛ1; TA ii 242— Faiq iî 279: ^ (نضر)‎ ii 571 
,نقح 71 ا۷‎ EN hO EC Do KC ك‎ 


Hs-Did. omits r”, 1, 


150 


|29 ا 


e‏ الرجز 


o‏ 0 ۶ ص ٹن سے ن تت ہہ ث0 


X* 


٤ حو‎ ۶ 


| هل تورف اامنزل بالوحید e‏ ا ا 


۳ ال يبل 3 ا ید ببق ا ECT‏ ر 


[(1] مثل متنصبات يعنی الاڌافی رڪود مقيمات 


ےم عر م ر 2 5 مر ر ق ص 2 تس ل م 
ْ على ثلاث باقیات سو د و غار باقى ا ا يد 


مر صرق س ي 9 صہ ق سے م ° 


م م ۶ تد اة 
4 کر مرصد الغا دو دو . AER‏ باقى ر 8 ا 


سے »* 


[(1 ] مرضوخ القفا مدقوق يعنى الوتد والرمة القطعة من الحبل باقية 
فى هذا الوتد لم ينزع د الرمة لول رمة التقايى 


ل لے — س کے ت = = کک ڪڪ 0 


i 

(1) Es-™id. p. 63 —Agl. xvi 1% 

J 4 5, 0, 7,3) These are very variously cited—cenerallv: LA, TA, Murt 

N E ۰ ۰ 5 ۰ ? 
E] Bat, I. Qutaiba and Khiz. fullowing one version, and C, D, Es Nid. 
‘Ainî, Gamhara that of the text. 

COS (رم)‎ XV I45; TA vl 18: El bat SOL: TL Qol. OS OT IID 
لمر یبی منہا ابی الابید‎ hiz. ,فیا 51 ا¡‎ D, Eid. p. 62 [as text]. 

4J) LA (Dx 143, TA viii 318; Khiz i 51: Mort i11: | Oot 31 El 

2 ر ر ر ر ( 
Gey.‏ ,Cمقل‏ رڪود 412 ¡ Bat 294 (see o. 2)—D; EşNid. p. 02; “Mi‏ 
مل ذا الوڪود ”0-الوڪود 

(5) LA (ay) xv 143; TA vi SC Moi KL id I Û 
C, Db, Gey. (as text)—Aini 1 #2. 

باق *6 (6) 

e E وپ3 ا‎ am. 65 )as text)—[1. Qut. 3341 
Addad 95—Esh-Shar. h 40; Khiz. 1 51 ضوح‎ ge—El Bat 294; LA 
ة۲ —وغیر مشجوج القغا موتود فيه بايا 318 اہ ۳3 :143 ۷× (رمم)‎ 
اشعت مضرءب القذا موتود فيه بقايا رمة 822 1إ‎ 1t ¡1 14 as 14 
El Gaul. ) (رم‎ it 292 (as text): Kumait (oruwitz) 24—A sh. xvi 110 
—EBEs-Ruy. Shaw 5323—Muzhir I1 221—Niuy. 210-—$Safadî 
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2 
2 س 9 سق مد ع ي ہے م 


2 = : ES 
الرواتك الابل٦ ترتك فی سیرغا رتیت رتا اہ نانا اوا و ا‎ ]٥ ٥[ 
واسرعت يقول فتغرق فی الال وهو الہوافى شبه الال قى سرعة جريه‎ 
وانطراده؛ بطاترة بيقوا ور ا و ي‎ 
فتغرق الرواتك من الابل فى الہوافى السراع لان الہوافى اسرع من‎ 
الرواتك هيد ای صوت يعنى الحادى وواه بہيد زجر وهو حكاية‎ 


وانطرد [(C)‏ 4 ارتکانا [C)‏ 3 ارتکت omits 2 [CC]‏ 6 1 
اسرع ]٤[‏ ° تہوی ]٤[‏ ۴ بظایر[0] ڈ 


س a‏ ” 
2 م سے جن ې o‏ کی کا س ع م حب ق ہے 


بنتجعون غيدا بسالفة الباي أ 


tt E 3 3 E SS 1‏ 
ر ون ۶ ےا س روم م ت ہم کے تست ے ت 
2 فغنلت یدح انتجعی در حل د e‏ ا ا 


کب ت ا سے م ت د J‏ 


تلاق ان سبقت به المنايا تلااد متلا ا 
[C 1)]‏ إن سہقت ب ۾ المنايا يقول إن بلغت بىا اليه قبل الموت والتلاد 
المال المقدم المورت والاغر الابيض یعذی الممدوح و معالاف 
یتلف ماله بالعطایا ومغفید المال ای بکسبه 
به [€] 1 
4 کنل | ا سیگ اخلم و يعلق د به طبع E‏ 
لوالد ١‏ 
٥ [1‏ ڪريم مجرور E‏ الحصسفة اراد تلاد اغر كريم الوالدين ويجوز نصبه 
على ا ڪانزه قال ا ی اکر الوالدين روع من الرجال الذی 
بروعك e‏ ومنظره قول ا اصمر بیاعیه عن ألنداأء الصدذود ی 
جامد الک ا من قولك لد الزند اذا لمر يور نأره 


ہے ن ي س ~a‏ 


نہید .عرق ([ - بہییں ا (23) 
رايت ,بسابعة ,النياض (1- البياض .بسايقة ,ارايت € (24) 
this verse before 2 nd C‏ acesآم‏ 7 )-—برجل ,انتخعی )-انتجعی ١‏ (ر 


trnuaspuses 25, 20. 


تیممی ٤٥‏ -الیه تنہمی ( (26) 

CL a. OO I oaoا سيقت افيد اس‎ 
)38( ٣ صقال داسووقال‎ 
TET, 


4ن1 


e 21| 


0 مض ب مہ م تش ہ0 o‏ ہے م موھ ص م کہ ن ےہ 


١‏ باصفر کالسصاع اذا ت وهل ا ا 


[(1 0] اصفر واعصل يعنى ساق النعامة واتما قال اصفر لانا تأكل" الربيع 
واصفرت ساقہا* والسطاع عمود الخيمة واصمعدت جدذّت فى عدوها 
واستمرت ديك عفی وهل ll‏ عدی واأعصل 2 یعدی ساق 
النعأامة 

ساقه [0] 2 ل«نه اكل [0] 1 


8 ہے ر ۵ E‏ سس ك ا 


کن عليهما 8 م ڪيٺ ا من ن کرش e‏ 


[۴8 @] الرق1 التكريش2 وانقباضہا ویروی كان عليا قطعات بيتة الرق"1 
من ڪرش الجلود 
الریش | _ الرق [0] البرق ۵| 1 


3 


سے ر ص سے ار کس لت 


کا عفاها غبرت عليها ١‏ كل الرهب بن خلق اللبود 


E‏ لوار اکا غبرت آی, بقیت یقول بطیر ريشا من 
ال دالروب ‏ الاقة المرزولة شه ريش العام 


بالجلال 
ہے س ق ر من مم 9 سے ھم سے ر ق م م ك سق صت س ۶9 
1 و يوم el ٣‏ صرعی TT‏ ,کل شد به درود 


الا ر الحروى امن شدة الحر اليدبة شجرة كثيرة 


الورق وبرود باردة 


ور د حم ت د 2 2 و م م کن 
1 کثن ا ا حنی ڪان عروقبا : شعت ا 


ا ڪالعمود 368 ا¡ 1۸ ;190 ٠1‏ (ظفر) 1۸4--كالسطاع ,باصغر 2[ ,€ ,*0 (18) 
باظفر ڪالعہود 

5 ت ارق ,غلا (15) 

ل ا 0 عل الجلود ,غبرت ©٥‏ (30) 

E 


)22( [( الارطات *€ -- شعب ,بحن € شعث ,تجبن‎ -- ٥, C* transpose 


1. 1583 U 


[No. 21| 


۳ وکائن قد قطمت اليك حرا ك E‏ اليد 


[2 0] اراد وكرم قطيت والخرق الارض البعيدة الاطاف تخي فاج س 
يضعف والمنة القوة 


7 5 نفرت دل مں صوار و خرحاء مرئله وحود 
[0 0] الصوار القطيع من البقر والخرجاء نعامة فيا سواد وبياض ا 
اخرج ومرئلة لها رئال والرئال افراخ النعام واحدها رأل وخود فعول 
من الوخد والوخد ضرب من السير سريع 


۶ 2 ت J‏ 1 ي ~~ یہ ن س ق س م تہ ف ~ 


نقاصر مرة وتطول أخرى تسف المرو أو قطم آلهييد 


[2 0] يقول تقاصر تخفض عنقہا مرة وترفع مرة اذا روعت طاطات راا 
تسف المرو تأكله والمرو الحصى والنعام تأكل الحجارة والببيد الحنظل 
ال 


Cy 


مہ د سے صد م س 2ة م متم تہ 
٦‏ وان ضرت CC‏ 2 کاجاج المعبدة الشرود 
] الشبح الشخص وامجت عدت وانطلقت بسرعة ويقال امج ر ا 
فی العدو 
ياەذ [0] باد [5] 1 


ر 
2م سے ر ۶ ِ ہے ن کي 4 م ¢ سے ۶ ۶ م 


r‏ يظرد والشل الطرد ونجاؤها سرعتہا تبوع بوغا تبسط والأّماءزا! 
ارض صلبة 
ال«ماغر [(] ال«ماغل ]٥[‏ 1 


|1cء]‏ نمست یمیت €0 -بمية *0- 2 € ,*€- خرةا) 2[ (13) 

)15( ٣*, ٤٥U تسف [بېسف‎ 

السرود کک .المعبدة ([ المعيدة € ,*٤--الشروو €٣‏ (16) 

)1۲( ©, ©* اماعز ظپورا ماعز (1-ظہور اماغر‎ treated as a triptote by poetic 


license. 
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No. 21] 


ر م سے ره ~۱ ر ر ِ ل صح سے gg‏ 2 ت2 


1 6 غدائر اارذات یصیں اث الحجبات سود 


[C Dj‏ الغںاترا ضفائر الشعر ذا غداثر یعنی فروعا* واردات طويل والحجبات 
روس الاوراك الواحدة حجبة والعثاعث لینہا شبہہا بالعثاعت وهی ارض 
بہا شىء من الرمل 
فرعتان ]٤[‏ 2 العذائر ]٣[‏ 1 


ر م چ ش RE‏ ہے ی ت م م ہے 37 


د ا ها بفاترة صيرد 


[2 0] اراد تريك معد حرة وذا غدائر فقدم وأخر وادماء يعنى ظبية ومقآدها 
عنقا فاترة ساكنة الطرف يعنى عينہا وحرة كريمة والحر الكريم 
والعتيى بمعنى واحد 

عذائر [0] 1 


کو م م 3 م ٤ه‏ ٍ مہ ثه ت 


و د د SS‏ 


أ عشيه 2 اظ کا اج 


0D]‏ اعرضت سنحت ا من النظر یعنی ظية ادماء ای بيضاء والادم 
فی الظباء والابل الخالص* والجيد العنق 
بياض [0] 2 سحت |0] 1 


ت و د م بت 2 > صد و د م ۶ 


3 


ع بنتنا لعلمت أن ل ررد 
کک فيه اذا ك الينا E‏ 2 ا ډو جد 


ودی €٤‏ محد اسي 2 ٤.‏ --صیود D eT‏ )7( 
بکر 0 )٩(‏ 
الات 0 صدود الع ([] سد ر الکیس 0 )10( 
E EOE E‏ ا بحبل ت ,عاینتنا لعامت €٣‏ (11) 
ابتصبت ,توافیہا €٤‏ ترا فیہا ‏ (12) 
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[No. 21| 


۲١‏ الوا 


| الا 8 د 0 1 ۔وحید کا a‏ قطع البرود 
]٤ 2[‏ الرسم اثار الدار إيغول اخلقت اد الرا 0 ا 
البرود 


تسحټ سے ي ~~ ا م 0 ر کہ 9~ م ۶م ي ‌ و 


سقاك الفيث اوه جل كير ا 2 


[ط ]الت سات ودازآ ا ا 


2 ت‎ 
ا‎ 2 w mn ۶ e + 


نشاص الدلو او مطر الثريا اا ارجرت على انر اعرد 


[له)] النشاص على قول الاس النشاص السحاب الذى يرتفع بعضه فوق 
يعض ليس بمنبسط فى السماء وبرذى أو نى اللر با هدعا ا ا 
وانما یرید ان تخصب ارتہہا ویکتر نہباتہا فتجمل مرعاتہا 
واراد عن الدار [P|‏ 1 


ر د م مر ر e‏ لمق ہے ۵ سے تور جم ر و9 


5 فجت E‏ الف Ce‏ الشوق معرفه العهود 


]٤ 7,‏ صبابتی شوتی والعود الاماکن التی کان تعہدھم فیہا 
سے سے ف لے ص ی د يم مر ي م و م۶ ت 


غداة بدت انى ع ك ا من جلب نيد 


Cy 


[C D|‏ قال الاصمعى 1 الجلب السحاب الذی یعنرٹی فی الفى رقیی ل 
فيه ماء نضیی مركوم بعضه فوی بعضس 
الح 


| 
(1) C*, € —بالوخيى‎ Akt iY 008 T A )و(‎ i 527 Cold bh. i S1. 
(2) Goldz Abh. i S1. 
)3( C٣ نشتانں *')۔- نشاظ‎ 


معرفه (1 (4) 
و غدات لب نشيدا غ ن0 2-0 0 
من خلب * 
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[No. 20|‏ 
ت على مضر احمرا شدتنا اا یں اطراف القناالقصد 
ل ال الا دبا والقهدة المتكسر وشذتا حملا 
فى الحرب [ویرویى شدتنا بكسر الشين °]٥0‏ 


1 ]٥[ دخولہا‎ ˆ ]٤[ والقصر‎ 
3 Not in D, and implies that in the first sentence C reads jيشضلا بفنح‎ 


سے حبس ~@a‏ ب ر 


م واي بكر على ما كان عندها ٠‏ من القطيعة والمذلان والسد 


ص 


٤ھ‏ ۵ a‏ وم س ي س ف ہے م ن م ی ع صصق ع مص 


ک ارهم اسرى مقرنه "١‏ حتى دخقنا ايهر رمة القود 


[C D|‏ الاثار جمع 8 وهو الذدی قل صا حك 1 ویقال ذی الجمع تور ضا 
والرمة الحبل الخلق من الحبال يقول قدناهم [بالحبال (] 
[sic]‏ 2 حمييك [7] 1 


^ 4g ہے‎ 


ی طحمه E‏ و بسك با تیر ل ل انض 


]٤ 0[‏ الطحمة الوقعة الشدريرة2 وتبير جبل والسند ما ارتفع منه وسند ڪل 
شیء اعلاهہ 
اشاریدة ٤|‏ ] 2 الرفعة |[ ] 1 


و لے ١اطرا‏ بی رجل _ حبل المقادة خی عر ولا یلد 


صولنا ,اوطارها 1 بين اكسار (1) € ,*1 ,1س صولتنا اوتارها (1) € ,ا (29) 

عندهم (1) 0 والحزان والحسد 2 (30) 

(31) Asas (pI E 

)32( €, طمحة ا‎ ٣ ,ركن‎ text) يضل‎ gl [in marg. corrected to text]— 
[5 لاضدی ,طخمة ,لو يظل‎ 

3) Fel CDN TI 2 
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مر ہے ق ص رم س ا تس ریہ ي مہ ق سے ہے 


کے ا 


[(1 0] نائية بديدة. قله السزن اعاه اا ا ® والعقد ما 


من الرمل 


ہے صنت سر ےد سے لہ سر ہے و س ص حسمت وھ س حس ن > م د 


۳ لو ب e‏ اذا E‏ نائبه E‏ ل ls‏ 


ج 


ص ا 
E‏ ت ۶ کہ س مہ ن ا 2ش م سے ھ 2 ہے سے g‏ 


منت الازد اذ غبت E‏ أن المهلب لہ بوا ا 


ر mm.‏ م ٤ه‏ 2 


ET‏ دوی 2 در E‏ درد ن السلاح Ll,‏ 2 ڪر 


|٥1|‏ دتر ای کثیر ویروی دهم وهو الكثير ايضا يقال للشىء الكتير من 


ا 2 وغيره عائرة1 عيتين وذلك أن بصرك بر جا وما ا 

يقال عار الفرس اذا افلت وذهب فی وجه لا تریںۂ ویقال اسد 

عائرة ای عیار؟ انما عیال" باللام فو الذی يتبختر؟ فی مشيه عال 

يعيل نجد شدة والنجد الشدة والشجاعة 

فہو ذهب فی كل وجه لا یرید [0]* غار[0٥]‏ ° يغور[٤]‏ * غائرة ]٥[‏ ! 
ينتجنر[٣]‏ ° غیال °]٥[‏ غیار[٤]‏ ° غائر[0٥]‏ ° 


ټ ډ 0 ټ م Ea‏ م 


م فما ترت لد من عن باقية ‏ الإ الارالل ل ا 


ہے ناگم ن ا ی لص یم ص 


۴ بالسند | د | 8 بيطا وی من الصورات واأصيد 


1آ ان U‏ الابل فى اذواهہا فترفع 7 وتلويپا فاذا ڪان 


بالرجل كبر قيل اصيد كأن به ذلك الدا رال الا ل 
یعول هلد البيضن فہی ال تداوی ا ای تداری من الكبر 


س ل سس 


03 ۷1× (دوا) 1.١‏ (بہاحة الده 54 : نازحه 60 ,354 Kûl 323—Bekri‏ )23( 
--بانیة (1- وهی نائية € ,*] سرا see nute in margin of‏ ; پبہاحa‏ الد 
بالعقں 5[ 

را ,1 --بال*بناء ١‏ اذا نابتك (ءا0ہ )1١‏ اذا ضافتك مجحفة 32 L*, Kû mil‏ )24( 
الحنغف بالاباء .م فة 001 .ل ال 


رلجی مطل یلد ولھ :ا تمت الازد د(1 © ودت لی (01 6 1ا ا ( ا 


لېر یولد 
(1 )0 جو وعاترةا را (1) © غاتة ا )ان ااا ت عا 1ا ع 
من الخيول 


COUT OD Jel 
) آD‎ lۓ&eجl—cf.‎ Kûmil Ö6Tو;‎ Naq. 992. 
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u 20] 


نت عم ا CC‏ ها می هالا 2 اوضق اا 


- 
5~ یب کے 


الواهب المائة المرجور حانية على رباع اذا ما ضن بابد 


]٤ 2|‏ المائة من الابل والجرجورا الضخمر ويقال ابل جراجرة والرباع ما ینہ 
ذ ی الرڊیع والواحد ربع والسبى المال وقوله ما له سبى ولا ابد E‏ 
الشعر يعذنى به المعزى واللبد الصوف یعنی به شعر الان حاذية عاطفة 
E‏ 


ا لار القرن مضفرا انامه فى صدره قصدة من عابل صرد 


]٤ 5[‏ القرن الذى يقاومك فی الحرب والقتال مصغرا ا من الموت والانامل 
الاصابع والقصی الكسر من ا)1 والعامل مقدم ا صرد زاذن يقال 
صرد السرم وأصردته اذا انفنته من الرمية [و يقال بقصد ا (Db‏ 
القتا |[ 1 


مہ یس من“ 2 


و قاد عا نماو ائ تھا ام سیر و الاعںا۔ ر 


| طا عند الاجذام منجرد اى مستمر به 


صب مھ سے ےہ م سر سے ن سے مہ سس 9 


حتی لضن كامتال اقتا دبكت منها طرائق لدنات على رر 


تن ائ رجن وبروىی _يصرن . واللدن ‏ اللين والاود العوج ا 
ت ۱ 
الخيل ا لرماح 


اا ا ا جسن ر ث رسد ےق سم 


رفعت د تمم يا هال رفم اا 8 العلياء بالعدد 


[C]‏ الطراف بيت من أدم والعلياء المكان المرتفع 


O CD, L. Kimil 260 IIa Khiz. iv 120 e arte و‎ 0 
Zwei Ged, pp. I TT 

UN TCT CONS Us The frst hemistich 1s almost identical 
with that of v. î of the poem of Abu’! Muthallam Carm. Hudh. p. 34 
and cited Mughnî (a3) S4. 

)230( €)1(, 1٫ احدام ([ - اجام ,القائ الخيل منكوبا دوابڊرها‎ ٣ ,تمطی‎ e 

)21( 1, ٥ حدی یعضن‎  ( 1ت (طری) 1۸ تبضن‎ 
- Gf. Lane ISU. 


(S23) ARS (طرف)‎ ii 46—Kiûmil 32. 
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|20 ا 


ک0 سے م ور ص پیم رن ت دمن ۶ 


بی الشراسیف اقتی | الص لب متسر رح سدو الذراعن جاني رجعة العضد 


[C D}]‏ حابی یی مشرف ي ا اطراف E‏ الصاب یرید 
رجعة العضد يقول ان مرافقه يجفوا عن جنبه 8 ر 
جابی [(] حانی |٥|‏ 1 


سے سے E‏ ڻ مق و د م 


باق على الاين يعطی ان رفقت به جا رقاتا وان ا 


ا 


]٥ 5[‏ الاين الاعياء يقول يبقى سيره على الاعياء لا ينقطع معجا رقاقا اى سيرا 
د تخرق به ضرب من السير يحمل عليه بالسوط ويستحته سيرا سريعا 
وهو الوخد 


٤م‏ مر ګ مھ r‏ وروم رک مر م م ٥‏ ا ا e‏ ھ r‏ ہم 


ا و حرد عطل جا ڪفرة دعام و عمٽ رورق البلد 
[1 0] حرة كريمة يعنى ناقة عيطل طويلة العنق ثبجاء عظيمة الوسط مجفرة 

ضخمة والدعائم الضلوع فکل ضاع دعامة يقول هى ضخمة ضلوع 

الصدر والزورق سفينة صغيرة 


e‏ عریکتها دل E.‏ بہہں ن الفاوز تنام E‏ الغرد 


[C D|‏ يقول ون عر ا شدة 9 e‏ اناف اا صوت يقال 
نام2 ينر وا(صدی طاتر غرد مغرد و وقيل الصدى ذكر البوم 
تام یتیم ]٥[‏ ۶ تتام ]٥[‏ 1 


سے س ل i‏ 


چ 


0 
ا 


14 ًا رقاًا 6<1 a11.‏ ان رفعت 120 Hafner 124—Khiz. iv.‏ )14( 
٫1-يجد‏ 0ا بد ,ترق رفغت باق ا وا ا 0 0 
فرڌت به 

(15) Jl, D, C, ¥ Gauh. (قرزj)‎ ii 80: (زرق) 3ا تہجاء 339 1¡ (نعم(‎ × 5; 
(تع)‎ xvi 66; 1A vi 369; ix 80 ا‎ — lan 122-Khiz. iv 119 


NMufaşs. 124—Islalı 103— O ãjaş.e— Howell ii 237— 1. Ya‘ish 1036. 


,الكدى العذد بين الامه اوت ةع )ا .د 
اسل الحدى اعرد رين البامه اقبت ر( ع 0 ر د 
.النأيم ٤ه‏ تفعال ه 5ا تنام اسا ااا 4ا اا عاط 
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و ییک بسلهیی جوابین لبعد 


]٥ ۲2[‏ قوله الزور يعنى خالا الزائر فى النوم والمسلہم الضامر1 من التغير قوله 
الجوابين يعنى قطاعین جاب اى قطع ومنه قول تعالی © الذين جابوا 
الصخر بالوادی 2 $ 

1 ]٣| لمغر‎ 2 Qor. Ixxxix. S. 


۶ ہچ ~~ ھ ص و ر ق ص ہے 


٠‏ حییت من زائر انی آهتدیت لتا . ا 


ا اى بى كف وجج من اين والنحي القصد والضدد عدم 


القرب والتدانى 1 0 
المیانا | ]C‏ 


سے سر ي م م 0 ہے ص ا ر و ص م 


اوهل اچن : قفر ګاضره حضر کواکبه دی عرمض لد 
[2 0] قوله ومنہل موضع الماء آجن متغير يقال أجن الماء يأجن اجتًا اذا 
تغير طعمه ولونه لطول وقفه1 وڪوڪب مطلع الماء وڪوڪب ڪل شى 
مطلعه وكثرته خضر لكمرة ماديا والعرمض شىء اخضر مل اللبد واللبد 
کون عای وجه الماء لبد ابد 
وقوقه ]٥[‏ 1 


ر 
E ETE‏ ۶ ہے م ل سے یہ مص ي م 


ار جت ھن جوف الظللها ا غوج من العید RE DN‏ درد 


“ 


[C Dj‏ 3 یعنی بعير من العیر 2 ی من ابل a!‏ والعیںة قىيلة من رة 
ابلہم نجائب والاسراب سرب القطا يقول وردت هذا المنہل قبل ورود القطا 
ر ا ا غوچ ]٤[‏ 


a 


على عرض (1)٥-تطوف‏ ۲٣۲-علی‏ عجل 2 ٥,‏ -عای عرض ,تطوق الزو را ,ا (9) 

ولا صرد DLS TD‏ ارا LED‏ ,زائر اين :ا (10) 

قفر محاضره خضر ڪواڪبه [_خضر ڪواڪبه قفر محاضره (1) 0 ,© ,ا ,*ءا (11) 
.0 ۲ا .عن عرمض ا 

(13) D, Kbiz iv 120 = La CES CL E 
Khiz. aؤوخ —عن‎ Kiz. €, 2 -الظلماء‎ 1 AE 0 ,1-تحملنى‎ Khiz. D 
&—عوج ,2 ,1 ,€ ,(1) € —غوج 12ا ,*1- یحملنی‎ (iz. ,1—العبد‎ © 
,ر[ یرد 0 _الغیر ([ العید‎ Kz. تزد ترد‎ : 
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[No. 20| 


E‏ تس ق ت یي کل ۱ سے کے کے سے ر 


ع اسقی الا فجا به اقاب ارق من سال و ا 


[۲ 0] قوله جاد به ای بالمطر يقال جدنًا فنحن مجودون وغنا فنحن مغیثون 
والجلد الارض الصلبة 


o‏ م حص 0~ بے صلی جہ @ ~ م مو صن ہہ م صق س ص 


إرضا معانا من آلى الین هه هر اهل اطیاد واهل اعدو والْعدد 


قال هه ال«رض عامرة بہمر والجياد الخيل والعدو الشدة والعىد الكثرة 


4 
سے م ن سے سے م من م ك ور وک 0 ص 


٦‏ کانت ڪل به می فقد قذفت عنا به شعبة من طا ا 


ہے ۳2 
D[‏ 0] قوله شعّبة1 اى فرقة والطية النية والوجه الذى يتوخون ال 
وقدد محتلفة مارةة 
شغبة ]٥[‏ 1 


٤‏ ری وشاحاها اذا انصرفت نها على أهضم الكشحين منخضد 
[C D|‏ قوله الوشاح ! قل دة اهضرم خميیص و الخاصرة ومنخضى لصى ضامر 
ا زار |0 


ص 


سے 2 ٤‏ ہن ~r‏ مھ مش س 


م جلو تیمها عن واعنع حور E‏ والبرق فى د 


سے ص 


[ 0] قوله 2 ابیض یعنی تغرها الخصر بارد ذىی 6 یعنی سحاب لا 
0 ا اللام هو الصوت الشريد یعنی صوت الرعی برد فيه برد 
برد فيه برد [(1] يروقه [0] 1 


الله 0 الله 10 () 
ال القبات داه الود 01 
قففت (00 0 1 ,0ا ,© ,معنا به 1)0 يە 0 0006 1 غاا( 
]si[‏ بہا ینة *1-فرد ,بہا نية (1) 0 
غراء الوشاح ]>o, t00, margin of C—O [lacuna]‏ بيضاء TT LDC) e‏ 
غراء تجری (1_— 
فی ذی لجة 1 ,) -تلولؤ ,عن ذی عارض ا واضح رتل (0)1 ,1 (8) 
من ذی ارض (1) 7-٤‏ لال ٫وافہح‏ حصر 7 -واضح خضر ,تلالو 
I44‏ 


[Nos. 19, 20| 


١‏ تمنی ابن داعی آلابل شتمی ودوته ‏ معاقل صعبات طوال على آأمبد 


ا 
2 ب ج~ ہے نے و۶ ص 


و ا النمیری رانها دى نضه فيها أذل من آلقرد 


کہ 2۵ م ~~ ~~ مہ جیہ ‏ اع ص و شس ب م ھم ~ ا ا م م 


| یا دار ميه باطلصاء فاطرد مقا وان هجت ادى الشوق لکد 


[0 €] قول أدنی الشوق للكمدى اى اقربه1 عليه والخلصاء والجرد موضان واألجرداء 
ارض لاہ نبت فیہا 
قربه [0] افرته [(] ' 


مے سے ھ a MS‏ ص ی م 


من کل ذی لب باتت بوارقه ٠‏ كجلو اغر المعالى حالك النضد 


[2 0] قوله لجب ال ا ی کوت الرعر دی اکت اراد ابا 
اغر ابيض حالك اسود والنضد ما تراكب الاعالى من السحاب والمتاع 1 
وغير ذلك إوالبوارق البرق [1] 
المناع 0 


حيس ي ٥‏ ص0 o‏ 2 ك 0£ ےن م مدد ٤‏ م 


٣‏ مجلجل الرعد عراصا اذا ارجست _ نوء الثريا به أو نثرة الاسد 


| ل ع الوت عراص ٠‏ كثير البرق 9 يغترة لمعه اوإلارتجاس 
زری ‏ الرعد ویروی مواصل الرعد 
ذوی ]٤[‏ دوی [(] 5 لایعبر | ([] 2 عراضا [0) 1 


م ک e‏ س 2 


ا معاقل wkmbr.‏ )6( 
Ambr. en‏ )7( 
۰ 
Rh CC‏ 6 1 کمک ادتی 5-یا ارض 6 ,٭0© (1) 
وقال یمدح بلالا ' *0 ,0 —وقال ذو الرمة ايضا یمدح ر احوزالتمیمی 1 
وڌال یمدح ˆ marin‏ ہi]—بن‏ احمی* التيمى حيث تل [ال] ااك ن ر 
یمدح هلالا بن احوز التمیمی حین قتل [آل] 1 هلال بن احوز التمیمی 
3 اڈ مدح بلالا بن ابی بردۃ 120 ۷ذ K1‏ الم ہلب بن ابی صفرة 
c٤. ûm 260, 261, 567 and Nag. pp. 991, 992,‏ هلال بن احوز المازنی 
No doubt Hilûl is nıeant.‏ .993 
احوز f٥٣‏ ° هلال for‏ ' 
ال د لا ر 0ی ن ر( 
0 عا ا مواصل الرعد ,ارتدزت 1 17 ,(1) 0-عرافا (1) © (3) 
و0 > عراضا 1*0 
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[No. 19| 


٤‏ و 


8 الطويل 


حن ۶9 م ص تن ل ہے ي مے تة ~ o‏ 


الاي اطادلد کحاشیة البرد لمية 3 ال من العيد 


ESE 


م ہہ رھ ےم ہے ۶ بق صن و م سے صن م0 


8T‏ أعاذت ی لھم اھا وجردت ريد آلحسام من آلف 


2 


سس 2 سے ر ‌ ہے سے ن لہ ہے ر ر ق me‏ 


ت ا ومالك E‏ مں بىو سعل 


ا 


ال روع زهاة كانه دجي الليل مود النكاءة رازفا 


م صن ہہ نھ ۳ سے ۶ ۾ و ٣‏ ~~ حن 2م 2م 


ج © ر ډ 


كنا اا لانثين عل الکردا 


5 

A fragment to be found uly in D and Ambr. The vr. 2—5 are 
iucluded in the Dîwûu of HM Ferazdaq (No. 313) and are claimed by botlı 
poets [Agh. xvi 116; xix 23]—LA ii 4l and TA i 600 attribute r. 5 
[as in text] to Dhu -Rummah, but an almost identical verse to Hl 

Ferazdayg. El Gaul. i 256 ascribes it to El Ferazdaq,. 
ا[ ھیہات  ایہات ابہات (1 المحیل .۲ا۸‎ xi 9617ı. sعehoا.‎ 
المحیل الذی اتی عليه حول ویروی المحیا وهو الطلل الذی حیی قال‎ 
الاسمعى سمعت من يحدث ان الفرزدق مر بذى الرمة فى بنى ملكان وهو‎ 
يتشد ذه الابيات فال له أ 0 ا‎ 
۸یا١.‎ ×۷1 116 ,اعازت بی تمیم 22 ×× ;یجرید الیمانی ,اعاذت بین تیم‎ 
--الیمانی‎ (1۷. [1 ٣٣٥۲۵ع.‎ )۸٥. 217( تجریی الحسام (1۱ -—تجریی الیمانی‎ 
‘€0 اعاذزت یقول جعنی .ا0اءء .اص -- اليمانى من ,الى تميم "215 :ادل‎ 
ادافع عنہا وامنع ڪما تقول اعيذك بالله‎ 
Dîiw. E1 Feraz. (313) ومالك 7 :22 ×1× ,116 ۷1× .ايك - الرباب ودارم‎ 
‘Umdal 213" & .ا - وسالت‎ sehol. اصل العضد ای اعانتنی و رفعتنی‎ 
يقال مد ضبعه ای اعانه ورفعه یقول کاذوا اتبا لى ومعونة‎ 
Viv. HI Ferad (5153) ..اعجالتنكاية والورد 23 ×× .اى أرالنكاية والرفد‎ 
xvi. 116 (as text) D açléill = ‘Umdah 213" [sic] lala—Amhr, schol. 
زهاء جیش حنیر ویقال کم زهاؤدهم ای کر قدرهمر محمود لانه یقاتل العدو‎ 
والرفد المعونة‎ 
biw. 1l Feraz. (3153) ,هب عنوده وڪتا‎ mE \gl. xix. 27 .اذا الجہار‎ 
as 1. Sîd. (in this form Claimed by Bl] Feraz.)—-Agh. xvi 110 (as text)— 
1ا‎ a1. بین الانیین 256 1 (ڪرو)‎ 1.١ (انث)‎ 1 416 ; ۳ i 600 )as text (- 
۱. اذا الجبار صعر خده .ضربناه فوق 190 ۲× .اګ‎ - 1 Qis prokhbاy‎ Rê 

lbil—Ambr. omits. 
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[No. 18] 


ر رد و بے ر وم ر J‏ صم ج کے ا رق 7~ مص ا ر 


۳ وكائن ذعرنا من مها داح بلاد الوری لست له ببلاد 


[2 0] وڪائن يعنى ڪم ذعرنا افزعنا من مہاة بقرة ورامح ثور لان قرنه بمنزلة 
ا ا ا ا ا ا اي ا ا ا 


رر هټ م وم م 9© جس amr rg‏ سر 2 


۴ تفت وغرة أإوزاء بن کل ربع ي شو 


ر ص f‏ 
2 


[[ 0] الوغرة شدة الحر والجوزاء نجم مربع مكان يقيم به والكناس بيت الوحش 


۵ ومن ااب کابکر داس اھا اهاه فراع من الأحقاصن e‏ اد 


]٤ 2[‏ الخاضب الظليمر الذى ڪل الربيع وهو البقل1 فخضب اطراف ريشه 
وساقيه من الثلط والثلط ذرقه* يقال ثلط البعير اذا خرج ما فى بطنه 
قیغا شبه الظليم بالبكر من الابل اذا ادلج اهله ساروا بالليل فراع البكر 
عن ال«حفاض والاحفاض جەح حفض وهو صتاع البيت البكر الذى 
يحمل متاع البيت حفض لحمله الحفض يقول هذا الظليم مثل البكر 
النی ادلج اهله فراع [من خوفة الحمل فاختفى“ تحت البجادة 
والبجادة كساء فيه خطوط |٤0‏ 

اط ار البلط ردفه ]2 افتل 1]٥0(‏ 
النجاد |5 €| ° فاخا + 


ج وت ور ب قم aS‏ سے ص ہے وغم 


i‏ کن بیص حوی من 0 بایاد 


استترت به ورفعته فہو ا e‏ نپا نکرة ا 0 
umitted.‏ جو 1 


MITE O O OE ٠حما‎ i078 EIS, LA 


a Le I (ایٰ)‎ * 5: EM Gah 
11 405 (وری) 4ا —بلاد العیی (1ھ)‎ ×× 369; A x 389; 1 Gauh. i 1; 
LA (lı) xvnı 64; El Gaul. (رمح)‎ 1175; Asis 1 SEL; Adid TCC DT 
Brönnle 126; ISIM. XL 2S; vL O EI UTED NOD ٣ as e 

ویروی من ك مر .اscho Amr.‏ —بکناس ([ --عن ڪناس C*,C‏ )14( 
ی E.‏ ر حیتٹ ترود 

ا 8 r.‏ عن الاحغاظ دفراغ 5 ,فزاع Amb.‏ فراع D‏ )15( 
ر 
ES N NS‏ ي ,جری € ,*] دعرناه 1[ (16) 
وڪل ت ی“ Amln. SCO GAS‏ ؛-تربة Amb.‏ —حوله 1۸ دفعناه 293 11 


اليه وهو إیاد یعنی ا سر البيض 
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[No. إٍ18‎ 


ہے مو سے م نق 0~ 9 


١‏ اذا ركبا الناجون حات وزها ‏ لير رتمة ا ا 


]٤ [[‏ الناجون المسرعون جوزها وسطہا وقعة نومة لم يبعثوا لحياد يقول لم 
يحيدوا عن الطريق لشدة تعبہم! 
لغتہم [] ' 


م مم کے ر ے0 سے و 


وارواح خ حرق نانح زعت بنا زهالیل ت نرمی AF‏ یاد 


[C D)|‏ 2 جع 2 وانما قيل فی الجمع ا بااواو لان الياء ذی رح 
اصلہا واو فقلہت بكسرة الراء1 وخرق أرض بعيدة فسدرق تهب ا 
البعيد النجاد ما ارتفع من الرض الواحد تجى 


بالراء مكسور [0] 1 


کد نے ر رم مہ ل ~ £ ى 


١‏ الى ان یشق اللیل ورد کانه ‏ ورا الدجی ھادی اغر جراد 


(CD)‏ “رد ا حمر یعدی e‏ الدجی الخللمة الواعحيبة دحیة دھی الظدمة 
والہادی العنق اغر جواد یعنی فرسا آوهادی کل شىء اوله (] 


^0 ن0م ۶9 مہ سن سے ر ق n‏ 0 مہ کے 


۴ ولم ينقضوا آلتوريك عن کل اج وروعاء تعمی باللغام ستاد 


[C|‏ قوله1 تعمی ای ترمى اللغام زبى الناقة سناد مشرذة* ناء ج جمل ابیض 
طا الابيض و روعاء ناقة حددىة [القلب وۆوله تعمی ای ترمی 2 [D‏ 
مشرد [C)‏ 2 التوريك یعنی الو ريك عدی ا(ناقة |[ 1 


اتب دا کات © مانت ر o lw.‏ 
حانت لہم وقعة ای جاء وقت النزول .... لحیاد لڪل .ا0طءء sie] b1.‏ 
eT‏ ۰ 
جرعت ,حرق *0 -- جزعت ۲5 (10) 
الى ان یش ورد جن و 0( 
يتقصوا و 7ا( 
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[No. 18] 


۲ اذا قلت تعفو لا ح بن ج على آلرى من طارف وتادد 


٣‏ وما آنا هی دار لمي عرفتها كلد ولا عینی بها ماد 


ك می یوم جر عا مالك E‏ ر ا کک 


]٥ ۲[‏ الوالجة1 الداخلة* والغلة حرارة كالعطش والكباد داء يكون فى البطنة 
العمدر[0]° الدالجة [([]* المجة [0] ' 


طویل تشکی الصدر ایاهما به rT‏ فرقه وبعاد 


[[] طویل یقول علی ما بینہم من البعد 


o 


اذا قت بعد الشحط یا می ناتقی ‏ عدتنی بکره أن اراك عوادی 


[C)‏ الشحط العيد عدتتنی عوادی ['آی] صرنننی صوارف 


کے 


a‏ ا مل الما فى اواتا اعتسفشا سرت فيا على غير ههداية 
[10] دادبه مدوب وهو بمیتی الفلاة شیا بالسماء فی استوائا 


E E. ر‎ E ان صرت‎ 


[C D|‏ الحسيس الحہوت یقول ن هذه الفلاة اشه الى أؤنيك صون 1 ودویا من 
سکونہا وخلوها* [ڪانه غناء واناسي جمع انس وڪان اصله اناسين 
فقلبت النون ياء] 
وجلودها [0] 2 تشبه کان بہا صوتا |[5]) 1 
تفا 1 (3) 
الصدر ایاهما به ٤‏ -یشتکی الصدر باهاته 1 -مشکی *€ ,€ (5) 
Ambr. omits.‏ )6( 
Esh-Shar. i 49—Howell p. ii 3883—1I. Rid. ix 6.‏ )¢( 
قال ابو عمرو من حسیس القفر .01طعءء .ااص۸ے-وینادی ٣صوتا €C*‏ ,€ (8) 
یرید الجن حسیس الغقفر خانه صوت مردد ویروی اغانی ناس وقوله وتناد 
یعنی ألجنْ تنادی بعضہا بعضا 
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[Nos. 17, 18 


۶ھ حسہ س هټ o£ J‏ 


۰ ادنی تقاذفد ه التقريب ١‏ حبب کا تد هد ی من امرض i,‏ 


[€] التقاذف فی السير والتعربب والخبہمب ضربان من السير کا E‏ 
اى سقط والعرض الناحية يعنى ناحية الجبل والجلاميد الحجارة ويروى 


رم gg‏ 7 ےہ ڻ ” مھ کس gag‏ 


م ج رص ن ر وش ع ه0 سے ے۱ ۱ سے ق سے ص 


۳۸ ا زا ES E‏ لطيتها یعتادنی من هواها بعدها عيد 


[C D|‏ الطية النية واأوجه الذی ڊقصد ونه والعيي ما اعخاوك يقال عاده واعتاده 
بمعدی وأاحد 
م ہے مھ ~~ J a mm‏ 


ر کاننی ازع يا يديه b, ٣‏ صرعان 1 8 


1 النازع یعنی ا لی وطنه ای یشتاق ون نيه ای رده العصران‎ [C Dl 
' الغراة وا لعشی وقوله راشحة ی عشية يقول ييه عن وطنه عصران‎ 
نيه فی راتحة عقل وتوييد‎ 

1 Reading in tex{ عصران‎ 


1۸ الطويل 


م مہ هھ کہ حسه ٤ھ‏ 


سواء [0] 1 


(27) uA (oa®s) xvii %532; TA (ضرe)‎ v 44; EI Gauh. ii 424—Bl Qûli i 119 
تقازفە تقریب‎ 424 Hamer 156—Howell ii 1297 — 1. Nid. x 7 O—[1. Yafsh 
EI ml im bLJ*, L, C(1) and D. The first hemistich is nearly 
ideutical with tbe second hemistich of Diw. i. u. 48. 

فرقت (1)') ,آسمفارقت ([ ,€ (28) 

(39) lane 16t9—LA ) (حمرع‎ x 66; TA v +412—El Gauh. 1 60lI—C, D 
ر 5 عصران‎ 1 24—[l. Sid. xiii 223—J}slalh 199 v.—Addad 131 
رائحة عقب *ہا ,(1) 0س‎ 


)1۸( 
قال ابو عمرو اک خلقت .اscho mb.‏ ام مكتوبة ')-ملتونة ۲ (1) 


5 


17] 


ہہ م 0نی صش م 9 ےک ومس r‏ کیہ ن ہہ ن ۶ ر ن 9 


۴ حتی آذ ما استقل الجر ف غلىر EF‏ ايقل ا 2 


حان ۔حصاده والملوی الیابس 


U 0|‏ الاعیس الابيض یعنی المكاء1 وھو طاتر لہ یزال یمکو ای يصغفر ونواهضه 
والاوح ما بين السماء والارض ونفنف طوله وبعده والنفنف الملكة2 
يہلك فيه الناس من بعده تصويبة انحدار وتصعيد ارتفاع تقض مره 
منحدرا ويصعد اخرى ویفعل هیا عند یہس البقل 
ادد __ایکی |٥‏ 


مے م وع ں وص سے سے سے وھ ۶ نو رد و9 0100 د 


۳٦‏ ا يقحمها دو و ازمل وسفت اه اأ ا ا القياديد 


[0] راحت الآّتن یقحمہا یحملہا على ڪل امر صعب ذو ازمل ای صوت! 
يعنى الحمار الازمل الصوت وسقت حملت یقول جمعت ماء الفحل قال 
الله تعالی لج والذيل وما وس ل اى وما جمع قال الاصمعى الفرائش 
واحدها فريش وهى من الخيل والحمير حين تضع وتاتی علیہا ایام 
له يقال للناقة فريش ویقال الفرائش حریتات قال خالں يقال لزات 
الافر اة ارادت الفكل انا الفريش والقرش من الابل صغاقا ولا 
لا تطيقة الحمل والسلب الاواتى فقدت اولادهن والقياديد الطوال 


1 ]C[ ا 0 مورد ورمل والئئی :اوت الخ‎ E 


(34) lı e CD لوی‎ El Bat Sharh Diw. I. 1 Qais 46 gذn‎ gl [sic]. 
(35) LA (جھا)‎ xviii 0 فی نغنف ت‎ ]gآاving‎ as0 reading of text] 
)36( ٤ا‎ Gauا. الفرائش 478 أ¡ 1۸ ;374 ۷ا (قود) 1 والب ,ارمل 255 ¡ (قوو)‎ 
:الق ,راحت بقوما 45 اذہ .۵ا8 .1-والقبٌ‎ ۷١ 105 بات 116 × اا‎ 
LA (زمل)‎ xii 329; (فرش)‎ viii 218; TA iv 333 ]as text|— | Asma 


k. el Khail 31 —Fûiq ii [® laê îl Bl Ub iS. 
القرادت ارمل 0 والقب ,ذو ارمل ,راست تعجما 1773 ارام والقبٰ‎ 
ا‎ 


M. 137 $ 


ہے ق سے کیہ ق ر سے مر سے ق ~~ مص شش م 


8 آللاتی يل ليا بين الفلاة وبين انخل‎ ET 
الفلاة البادية والنخل الريف1 والاخدود ما خذت السيول فى القيعان‎ ] [ 
وهی الاخاديد واحدها اخدود ویروی بين القع والنقع الارض التى‎ 
طينها عر تمسك الماءة العراقة قول جو س ا‎ 
ای طریق تخدده ای تؤثر فيه تحیل ای یأتی علی اثرها حول لا تدرس‎ 
! ]0[ الاخافف 0آ الديك [0] الريق‎ 
3 ]0[ والقاع القاع الارض التى طينہا حر يمسك الماء‎ 
الغلاة الأرض الى علا 0 0ا‎ 


سے سے ون 7م ہے سے وی تسم سم تسس ن سے ~~ 


سے س بی 


|۳ ا ا ۳ فمعقله ی رقص الال القرادید 


[(1 )] تربعت اقامت فى الربيع ورهبى ومعقلة موضعان والقراديد إ[واحده 
قردود وهو] ڪل مکان مرتفع فہو قردود 


FT‏ لسن اعرا قریان e‏ عر الغمام و ا السود 
[2 0] تتن يعنى الحمير اى تلو اغداء الطريى والاعدا الوا ا 
الجانب يقال بضم العين وكسرها وقريان مجارى الماء الى الرياض 
والواحیى قری قال العجاج اک 6 ری ٥‏ لک تسنمہا رکا ال 


ومرتجاته2 آيعنلى السحائب ارتججنة وامتججن بالماء؟ 


ای امتحض ]٥[(‏ ۹+ ارتجی °]٥[‏ مرتجانه [0]° 61 6 ا 


۵ 0 سے ف ص 0 


9 2 القف اسر وش بق‎ E 


]٥C [‏ القف ما غلظ من الارض وعبقر موضع شه الرياضن وما نا-7 
تیاب منقوشات والوشی النقش وتنجید تزیین' يقال 


بوشی عبقر وھی 
ینجد بیته اذا یزینه2 
قریته [)] * قرتین [0] ' 
بہا ٥:-تحیل‏ ( -التی ٫ا۔-اللاتی‏ عا C,‏ (20) 
ا ٥‏ بی 553 8٤k‏ ترفض .1 «ترفض ([صترقض ٥‏ (21) 
د 


,مرتجانه 0إ سجريقاته ,تنما ا متاه ا0 0 ا 0 0705050 
غر الجمام 

(23) LA (sai) iF HD: TAT S12; LA (عبقر)‎ v1 208—ÈËEl Qalî i 21—[l Bat 

13 — 81 Caul. (aجi)‎ i 2630 (1), L ˆ” رياض الک‎ — ۴s uyYttî Ashbah 

تنحید , حروف القف 170 ٠‏ 
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١‏ نظارة حین تعلو الشمس راکبپا ‏ طرحا پعن لياح فيه مديد 
EC‏ ا ا يى تنظر فى ذلك الوقت لا اينكشر طرظا 


ا وشماله من النشاط 8 ای نظر بعید E‏ تور یسمی لیاحا 
لبياضه والتجیید خطوط سود فی قوائمه 


قش n‏ ور ن ےس 0 0 رد کے س 0 ۶ 
ا چا فر طعا ف خلفرا من وراء ا کل 
]٤ ٥|‏ تبجاء ءظيہة الج ۰ 0 مجغرة ضخمة الجنبين والسطعاء 
طويلة العنق مفرعة اى مشرفة تنضيد يعنى كثرة لحم عجيزتبا 
قد نضد اللحم فيه بعضه على بعض والمنضود والمنضد المتراڪب 
كيرة [۲] " 


ص ل 


موارة ااضبع مسسکات اذا رحلت ‏ تپری انسلا لا اذا ما اغبت اليد 


[C D|‏ ة1 الضبع تمور ضبعا اذا سارت 1 اجیء وتلهشب والصبع العضد 
مسکات2 لا ترغو والبيد الفلوات 
a E‏ ا مسکاة [C]‏ 2 مواردڈ [C]‏ 1 


٤ه‏ م جب ن م ۶ ہہ 9 حن ٤‏ مت 0 ‌ 


5 کانوا اخدری بالفروق له ا جواذب ب کالادراا تعرید 


[7 0] اخدری حمار منسوب الى اخدر وهو فحل والفروق1 موضع جواذب 
قليلات* اللبن يعنى الآتن والادراك الحبالة واحدها درك يعنى هى 
مجذوبات* کالحبالة تغرید ای صوت وقيل الادراك حبال توصل بہا 
الحبال [القصار يقال فى غير هذا الموضع حديث إتدارك؟] اذا انتظم0] 

الجبال ]٥[‏ 3 ا ا إ0 اة ال0 
ك 1 SC‏ ھی یحی ما عیر |( اء محدقة ٤ |٥|‏ 


ر[ تحدید ,نظارة ,0-_حين تعلوا ,نضارة (1) € ب C EET‏ )16( 
(1) 0 فيه تجیدید (1) € ,*1-لعینی 1 .حين ان الشمس( تجريد 
DI OO E‏ تجا ة5 (17) 
,مسكات 1[ _مسكاة € SSE [sic]—[*,‏ 1 _—موارة الرجع CIS LCN)‏ 
A verse (of this metre)‏ -مفعال aT ١‏ مسکاتی (1( e le O‏ 


cited LA )طول(‎ xii 440; TA vii 424 and ascribed to Dhu ’r-Rummah, 
begins with the same two words 


ہے ی ق 


اة الضبع مدل ا حارکا ا ا با 
El Azhariî Says he cannot find in the Diwan of Dhu rR.‏ 
اکردی ,بالا دراك القروق رآ[ Yûqût iii SS{T—C(1) J—C, ÛL e‏ )19( 
l193‏ 


[ No. 17| 


0 ا o۶?‏ ”دن 9 


ظات حذارا على مطلنفی - e‏ تیدی آنا شخصها والقلب روود 


]٤ 0[‏ مطلنفی" (اصق بالارض يعنى ولد الظبية خرق لصق بال«رض مزةود* 
فزع والزؤدة الفزع 
والزرد [0] 3 مزرود *]٥[‏ مطلتفی [0] ! 


۳ مشابه رقا نعرفها رالو والکشحان‎ ٣ 


۳ا ان العم تی لاد لہ یکن وطنا ولباب دون اغآ 


ھگ 


0 ابو غسان مالك بن مسمع مشدود أآی حجابه شرید وذلك انه ر 


ہے ما یکرد فقال هیا 


ا اذا لموم حا النوم طارقم رأعتاد من طيفها هم وتسهيد 


[C D]‏ حماك منعك طيغا ما ا منا ڪان طيف والشسيفد السہر 


ھا فانم Rl‏ عیرانه 5 ٠ a‏ مخطتي غ الى 
1 0] نمی ارتفع e‏ والعيرانة الناقة التى تبه عر ا 


فی نشاطه والمرح * والشدة اجى موتقة الخلى شدريدة u.‏ ا 
مسحت عن وجا الغرس وهو الذى يكون على الاولاد مل المخاطة 
على انوفہا اذا وقعت من امہاتہا؟ اخذ الراعى بانوف الحوران" فخرط 
ما علیہن من جلد وماء؟ ثم نفخ فی انوفہا حتى تفيق وتریح والغرس 
ما E‏ مع الولں ممل الغرا فيه دم والعید قوم من مہرة تنسب الیہمر 
الحتيات وااماری بول ي ا و 
المخط [ا]5 ملفوف [١ا]°‏ اخذ[)]3 والفرح *]٥[‏ نم[)! 
وما [ 8)0 LOSS On‏ 

.1 .ر .اا e.‏ -- مطلنفئ ,مغؤد *1 میود U E‏ )11( 

الغین 1 ورا 1١‏ ل را س ي ا D5‏ 

TS oa 1 E 201), ,ا‎ 2 hn1 1۸. 30 مسدود‎ 


(13, 15) These two verses are cited together by Abu 1 ‘Ald without the 
interposition of o 1 f— Pl Asma'i Fulûlat ash-Ahu‘arad ed. Torre Y, Zeltselı, 


D. M. G. vol, 6%, p. 503 among estimates of diflerent e وذو الرمة‎ 


ححة لزه نوا ولکن ایس شعرد شعر شعر العرب ٹم تال [ يعن الاصمعی] J1‏ 
واحدۃ التی یشبہ العرب وھی التی یقول فیہا ا والباب دون ابی غسان 
مسل و د î‏ 


فسان من اطيق 1 0 01 ادا وا 0 0 ا ا 
وساف من داس 20ک 2 
0 ۲ (مخط) ١‏ عيرانة حرج 277 أ (مخط) 1۸ اخف -C‏ اجى را ,0ا (15) 
Abu 1 ‘Ali. 30.‏ رج 1 ا (مخط) :القيود 101 11 (عييی) دةداء —اجيی 
I34‏ 


[No. 17] 


کا کے الوک عیں ڈو زھر e‏ لسن | الرواد ا 


]٥ 7[‏ يقال للرجل اذا قام بالموضع القى عصی النوی والقی عصاه ذو زهر 
ا والرواد الذين يرتادون الكلاً يكون* 
علی السنہم حمیں یقول لما راوه نبتا حسنا نزلوا به 

1 | ٤[ مؤتلف‎ ۶ ]٤[ لکنه‎ 


سے رصق ہبہ نہ ټ مہ وو م م صہ ن ۶ 


اذاویفت بھی ان ل سراد الحضرة 


|( €] وجغت جرت ای طردتہا الريج بمو با ا یہست والوجیف ضرب من 
ی کا ال 


]٤ [[‏ تریکته بیضنه التی جرج ما غاذر ترك وڪل متروك ترندة وحاضی 
الدحلين اهله اراد وحان من الذين يحضرون الدحلين والحاضر الذى 
على الماء والدحل هوة فى الارض يضيق اعلاها ويتسع اسفلہا [يكون 
فيا ماء المطر تصعيد أى ع [ID‏ 


مف هھ م س۶ صسہ ن ہہ ۵ سے ن 9© و9 


١‏ طك فق احثائی على کیدی ‏ کاننی من حذار الین مورود 


[CD]‏ بين الفراق والاحشاء ما ضمت الضلوع من البطن والمورود المحموم 


ومع ص مه د ا م م یں r‏ 0 > 


ا للرکب لا E‏ ار mS‏ الاجاليد 


[ 0] الاجاليد الجلد وهی الآرض الصلبة نقول هذه الظبية الادمانة من ظباء 
الرمل اصلا المساء وهو من العصر الى غروب الشمس وذلك الاصيل 
والاصيلان وهو بمعنى واحد 


اورا 017 ک7 > .اد .1 دی 0 (6) 


7 CE OSS DD a 
(8) 1. Sid. rii 55, 127 من حاضر 0 ,€ ,(1) 0 -— من حاضن‎ 
)9( [ ,*٭1_ظللت‎ €, D —احشاءی‎ ٤ )1(, —احشاء ا‎ E1 Bat Sharh I. `1 Qais. £6 
من حداأد اللسن‎ 
)10(. 5 ن تزا ,ادامة © ادماء ,قربا‎ 1 ( 
1 ¢$ —عارفىت‎ 51 Gauh. (اوم)‎ 11 257; LA xiv 277; TA villi 181 
Ishtiqãq 44, 20—For the anomalous use of the imperfect after „yJ cf. 
Mughnî 120; Es-Suyûtî Shaw. 231; El Qûlî iii p. 135. 
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(No. 17] 


|v‏ الط 


صح وہ o g‏ تس ق س 


ايا دار ية لد برا اعا ا ار ا المراوید 


E ویزوی‎ 


جب و 7 


٠‏ قيا لاهلك من حي تمر ريب الرن واا ا 


١[‏ 0] تقسمبم فرقم والمنون الدهرة والمنون أيضا الموت والطيات واحدها طية 
وهی نية الوجه يقصدونه عباديد متفرقات يقول جاءت الخيل عباديد 
وعبابيد* ويناديدة وشماطیط ای متفرقات 


تبادیر ]٥[‏ 3 وعباديد ]٤[‏ 2 الموت ]٤[‏ 1 
ر 0 ا اواکہا درج عال رظل , E u‏ محمد ود 
1 ّ تونسان e E E‏ دل دونهن 0 الاش القرد 
]٤ 1(‏ تؤنسان تنظران آنست الشىء اذا ابصرته والحمول الادل ال حك ع 
النساء اشتملت توارت والحبال حبال الرمل والةود الطوال والاشيم موضع 
ویروی هل تبصران 


عوایف آلربل ينی توالیها ‏ مستبير إفراق آي غريد 
طرب یعنی الحادی 


(lv) 
EC CIE PI ELL 11S برك ب‎ 
OEE PD ol 1 C°)1(تیرابغ‎ 
DE 
IM O Fy CR A CO O O O 
O VU. E Cl) Lpteie— 0(1), L; RS GS iî 177 


٠. 1 4 
لقف‎ < OIMI1tS. 
کا‎ LU 


12 


16| 


ص ۾ P۶‏ ی ص صق ر ۾ E nm”‏ ہے ق ص ص ~0 


تری الْقنة القوداء منه کانا ‏ کیت پپاری رعلة اليل فارد 


ا ا الل افوا الطوبلة والرعاة قطحة من الديل. متقدمةة 
والكميت فرس يبارى رعلة الخيل يفعل معّل فعلہا فى المسير يقال فلان 
یباری فلانا يفعل متل فعله 

وهی ایضا َ من الحبارى [1]* ذروة الجبل  ]0[‏ 


2 ک سھ سن تھ ~ 


8 قموس CT‏ ی الال ب ممت ee‏ حراجیم اھ 1 وجیف اراد 


[10 0] القموس ما تقمس فى الآل اى تغوض" والذرى الاعالى وذروة الشىء اعلاه 
اله ی اعله فى الل والآل السراب یمہمت قضدت خطمه 
انفه والحراجيج الال ا من البلا الوجيف ضرب من السير والمواخد 
من الوخد وهو ضرب من السير ويقال وخد یخد وخدی یخدی قال 
الشاعر | © انا دفعناه فعنا تارنا واختيناه خدى خدى الوعل :ج ]٥‏ 

1 ][( a) وبطمس |ءا‎ 2 [C sic] 


سے ص ۶ ن مہ ت 2 ت ك ےم ّ ~ 2 gner‏ 
أ براهن عما ھسںس اما 0 اج | 1 e‏ عواد 
ا بوادئ لحاج اا متادات ( ید و اما عاژیات عبان 
اراد عن الذی هن عليه 


سے ےد g9‏ ے صر ق ص ۶١ 9 no mw‏ س وم م I‏ 


2 ا دویں کن بطن وجل وظلماء والهلباجة ابس راقد 


0 ا وڪاتن یعنی ڪر هاو ين من المپاواة فی السير والہوجل الفلاة اتی باه 
فیا والہلہاجة الوخمر العاجز والجہس1 ذىم 2 المعيل 3 ویروی اليا جة 
al‏ وھو الضعيف من الرجال 
انكس [] 4 النفيس [7] 3 _والقدم [0] المقدم [0]* والجيش [ا] ! 


القَنَةَ GN CDas LS IS O Ey‏ 
5 الھواغد 1 ,اس ,(1) 01 خطمہا *1 ر1-المواخد ,خطمه 5 ٥,‏ (40) 
قصدت خطم هذا لقف وهو اوله والمواغی المباری .ا٥ط٥ء‏ .اا۸ جراجیف 
يقال خرجا اغدان ڪان ها تاران 
براهن ن ان ما هن ا رامن 103 ۷× (عمم) 1ا CD a CO‏ 
براهن أن ای اذوب امین 3 ا براھن أ اما —Ambr. sehol.‏ 
بوادی ای مستأنفات فی 2 وما عوائد راجعات وموضع ان رذع 
وؤلك ان برا لابل ان رفع وان ما حشو 
الجيش واقد 0 -والملباجة ,الحلس راقى ,هوين 1 واليلباجة ,هاوين 1 ,© (42) 
من هول .ا - الجلس *1 -الجیش راقی [_[الجہس کیہای 11] 
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3 ب © ۾ ^ ا ¢ ^ 


e i‏ مثل | اسف ڏل اح حسحه و جف lL‏ والپدوم لاباعد 


‌ کے و غ سے صصص رجہ م ^ 9 ۶ ب 


2 


[GC 1|‏ یعنی صاحبه1 مثل السیف فی ضموره ودقته وقيل و بالسیف 
فی امضاده والوجیف ضرب من ا 
مضاربه ((۱ | 2 اجنں |')] 1 


ہر ے ‏ ا وج ع2 E‏ و ص ته 


u‏ ااکری کاس الا دين آلکری بن أخر الل باجد 


رم د۶ سے بے - لص a‏ ۶ ~~ 


٣‏ أقمت له صدر می lu‏ اجائرة ا اح قواصد 


ت ۵ ب م ٤ش‏ مش۶ مص شمو 


تری آلناشی الفرید یحی كانه على الرحل مما من آلہیں عاصد 


[C D|‏ الشاب والغريد التغذى [منه| اذهب و ی ات وقال فيه الراجز 
ل قد ينسط الفتيان بعد ألم وبعد طول السفرا للمغنى إل والمن مصدر 
منة هنا عاصدة لاو للموت يقال عصدة البعير اذا لوى عنقه للموت 
غضد |[€] ° عاضد | ]2 الشعر [€] 1 


ص ن ^~ ض9 مر ےہ ن ہہ و س 1م ټپ ج ہے ےہ 


وف كباب اليم يهلك دونه نس الا ا 


2 القف ما غلظ من الرض وارتفع والجلب1 طرة الغيم شبه القف بالجلب‎ [OC] 
لغبرته3 واليعملات الابل التى تستعمل والعواقد التی تعقد شخوصہا قال‎ 
بعرت الارض ولا یبلغہا النسيم من طولہا ویہںا؟ 5 والسحاب‎ 

والبداً[0]*_ العبرته [0] 3 بالجلى 0 ا ا 


)35+4( € واليموم‎ a E 1 09 هموم والمہاوی ,وخیف‎ - Nn at 103 
Murt i1 18. 

(35) Murt i1 13—-Bl ‘Askwî 221—- Bsh-Bhar. i 59 EE او ڪاس‎ 
ڪاس النعمام *ر]--‎ - 1g 4 137 سقاه السری‎ —~ Fha'lab arte poetica 
Š4 as Magnmû'‘at: but with Jıألlا‎ Jgl—Anmbr. schol. سجد لغير دين اتا‎ 

دل ن للنعاس 

۲[ اعناقه ,احاترة ,1 -اعناقہا ,اخازورة Magmi‘at 133 Murt ili 153-- C‏ )36( 
اقمت له أآی لصاحبه .اداع )as text).‏ ٭1 —اعناقہا ,إ|ءcاد]‏ احانرة 
صدر المطى ای ات ا عدی القصدى ای انا مسنیقظ وهو تابر وما دری 

1,۸ _عاضی €٤‏ الزاشی (1) C٥‏ ,ا ,17# -الناشی ( ,€--الغرير 1% Murt iii‏ )37( 
اذا الاردع المشبوب 155 1¡ .1® .1011 1Y 35; 1 11 423l‏ (عصى) 

جہن نے و صع0ے ډوم ور E r‏ 
-إذا ل المشبوب ظل كانه 156 ,ا20 اا امسی N‏ افسحی 
0 الغلام الحدث الغريي .أنطءء .اسه اضصحی Tahdh.; Addad‏ 
e rt of the two verses cite dl is given‏ -—المغنی الذی E‏ ی صوته 
e N N‏ (من) LA‏ 
كلب الحبا 0ا ا 0 ا 0 را 
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ن و کس بی قوع 2 مہ ۵ض ۶ 


أ۳ وليل کائناء | الرویزی حسنه باربعه وألشخص فی | اہن را 


[۲ 0] اثناء الرویزی اراد تشنیته1 والرویزی* طیلسان شبه اللیل فی سواده جبتهة 
قطعته وروی وليل ڪجلباب؛ العروس ادرعته 
CG‏ ازى [0] 2 _ نلسە([0 50] يبینه ]٥[‏ 1 


تھے 


2 ۳ 3 ‌ ص &ہ ر مہ ۶ 
7 علافی ۳ 2 2 ٠‏ مهر ا ا 

| عل بت الل بارعة ذم فسر الاربعة فقال احم اسود یکی الرحل علافی 
ا واف کک من العرب يلون الرحال والاآبيض سيف ضارم 
قاطع والاعيس الابيض بيعنى بعيره واشعت يعنى نفسه والماجى الكثر 
المفاخر والقصايد هذه الاربغة شخصها فى العّين واحد لاجتماعبا سواد 
الليل والمہری من الابل منسوب الى مہرة حی من عرب الیمن قال بعضہمر 
علاف قرية تعمل فيا الرحال ويروى واروع ماجد والاروع الذى يروعك 
بجماله وهیبنه 


س ن س ص صہ © ~ ` س یي zz‏ وVP‏ صو 


EE‏ کک عد و الفادة ب: دنفسه عل ھول - کی اوحته المطارد 


[C D]‏ شقة سفر بحي جاب ألفلاة بنفسه قطعما ا هزاته وضمرته والمطاود الذهاب 
فی الاسفار 


(31) 1L E جبته‎ -)٤ —واجی ,جبته ,الزویزی ([-یيبینه ,الزویری‎ 1 
‘Askarî p. 175, 187—Hayawûn iii 77; Agh. xix 139; A (ja) vii 35 
۸ ری ١ا دا ٤ا ويل کجباب الخررس ادرعته ۴1 کا‎ 
NMluwûzana 34 ; Esh-Shar. i 49, Bl ‘UkDb. i 136; Magmû‘at 190 [as Agh. | 
—Asîs (jg) i 349—1I. Manzûr p. 15 [as Agh.]; p. 19 as text, with 
اا٥‎ ٥۲٠٥۲۶ قطعتە 2035 1¡ €1“ کابناء الزویری‎ with varan ,ادرعتّه‎ 
ıi 29, 45 [as Agh.). 

(33) Murt ii 1Š—‘Unmdah li 29— C -—واشعب 0[ واشعګ‎ A gh. xix. 159 
(علف) 4را‎ xi 163; T4 vi 304-MN uwêûzana 34—Magmû'at 1 90— Ass 
(jsyر)1‎ 34S8—Esh-Dhar. 1 49 س وعبس ,احم غدافی‎ ٤1 ؛skar1‎ 175, € )1( 
Unmdil SES €ا؛ 191 واوعس *1 ,(1) )€ اردع‎ kK [11 136 غدافی‎ El 

ا شقَة جاب البلاد 259 1۷ (طود) 0 Da‏ ا 183 Murt ili‏ )33( 
Ambr. El Gaul. (aوط)‎ i 9‏ — ,المطاوو 409+ 1¡ (طود) 1۸'-_المطاود 
المطارد *1 [٫,‏ ,[ ,€ جاب الفلاة ا ,المطاود 

M. ا‎ R 


16] 


ي 2م سے وۋ z2‏ @ ^~ کم تیت ے 


ا ا ا رقا وھ لفتيه Ll a‏ المطى وسالد 


[0] خیلت زارتہم خیالہا وهنا ای بعد ساعة من الايل هجود نيام والہجود 
ايضا السود وهو من الاضداد 


9 ۶9 وھ ہے نض سے ا ا ا ا سے ق سے سے ص م یہ 990 اد ت ’۶ 


مم ناوا لعملوى تحت اصجار سدقة _ايادى المرااى ا ا 


[)] السدفة آخر الايل عند السحر وهى الاعجاز والسواهى السواهر يقال لقوائم 
ا i‏ وھی و سای سافرة! 
لذاءمو ایسری واد نافره [ءا×] 1 


م واا oL OE‏ ويا e‏ راعد 


[0] الجدائل1 يعنی الازمة والجداول* الدواعد [ايضا] واا ا ا 
Cs‏ الازمة الحدائى ]٥0[‏ 2 الجداول ااا 


مہ ۵~ مھ سے سے مص Ty‏ 


٣‏ لدی کل بل ان تهری باله بقايا ماص العتق والمحخ بارد 


]٤ ۲[‏ لدی بمعنی عنر یقول اناخوا لدی ڪل بعير مل الجفن يعنى .جفن 
ا وهي ضجيرةا اله هة رال e Ola‏ شىء والعتق 3 
الكرم والمخ ؟ بارد ای رق قد برد يقول اذا ڪان الرجل مجيودا جاء الخ 
باردا من التعب 

والمح +]١[‏ والعنق [)]3 والمضاض [2]0 ممورة )١[‏ ' 


سد س س 


Tw ous aa u O mbr. I. ا ,1 — ايار‎ 

هجوع Abr. schol.‏ هجوع *1 C(D Aumbr.‏ لفتية ,ا ,")س الوسائں 

ای نيام ايسار المطى ايدى الابل يقول ناموا فجعلوا ايسار الابل المطى 

وساتدهمر 

يقول .(0اء» ۸:١٠.‏ سوقة *1 (1)') لنصوی ( --الیطوی ')- اعجاز شوقة [٫‏ (28) 

اناخوا للْطرُى الايدى تحت الليل فذلك ان اللاي حا ا 

فى السير فاراد ان يطويہا الساهد الذى قد ارت والاعجاز الاواخر سدفة بقايا 

سواد من الليل 

mb. L*, 1‏ eحوادل‏ ۲ #جداول ٤‏ چرائل (ا)') .سد ہا ا (29) 

seh‏ على الصفا ,ملویا تېن ١١‏ ملویى بن ك اويا بين 

Bean‏ .1 —احرار الوجوہ کرامہا وعتاقہا ای تۆسدوا الجدادل د الازمة 

points out that og-sJ! jly means ‘cheeks, not as explained in the 
glosses of GC and Aımhr. 

لةه () € - مانن ,باله ,تجچى 0)0 يال O o oo‏ 


تہوی برجلا (.ی:٦)‏ .1 
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م ہے ی ق م ر ن سے ہے ق ~~ ۶ م مر ہہ نم م سے سے جک چ صہ ن س ص f nrg me‏ 
E‏ 8 و صب 8 2 E‏ د الانسات ار ال 


رص ي ق ~~ 0 دیس بے ےہ 0 LEE o‏ َ 


يمسحن عن اعطافه حک آلأوی e‏ سم الاكف العو 
[C |‏ اعطافه جوانبه والعطف الجانب والحسك شوك والرڪن یعنی رڪن الببت 
ا المشرفة 


ر ~~ م م یں سیک تق 7را SS‏ 


طقن فى ريل الغناء علقت اعناق أدمان آلظباء لمحد 


[C)‏ يقول هو ان تنزال فی الرمال ا اعنای ازظہاء حا والغناء > الادمان 


الاكات الل فوق سويقة إا طيرت عه الائيس الصواخد 


۶ ںومم ۶ 2~ ص تہ a:‏ 2 کے ل ا ء0 ت م 
E ٣۵‏ دول اا 0 ارت به O‏ 0 دی اجار 
[)] تأزرت به صار لہا كالازار والزرق أكثبة بالدهناء واجارد موضع معروف 


مہ نص ص پش ي مص کس دق م وع م سن کے و مہ ن کر ق س سے رک 


ن الری کے انوب وا ا على الاجنف العليا صون موأثد 


[0] بحشن الثرى يعنى الظباء موائد مائلة قوله تعالى ‏ ان تمید با & ی 
تہیل 


1 OoF. SII I 


(21) 1. Sîd. x 214 (note) and C كسوفه (1) 0 -وزقعن [-ورقعن 1 ورفَعنٌ‎ 
—l[ marg. lae —[* یا السباح‎ 

)22( الركن الالف العوابى 119 اا» (حسك) د1"‎ aT ,*1-ڪکڪما‎ Amb, 1. Sd. 
× 214 ڪما يمسح ,0 -الاكف العوائي (ءخ0د)‎ 

)25( €٤ (تنطی) ةوا 272 × ا۳ ;37۲ »ا× (غنا) 4ا1 -تبطن‎ 11 293 - Yaqût 
iii S819 (where the right sense of the verse is given). 

عنہا 1[ ,€_—عنه ا 234) 

4 ] جارد -تَظَلَلْنْ 1 ,۲ يتن 2 (25) 

ا .اہک (1) € -—عصون ([ ,€ خصہون ,الاجنف CONT a‏ 
یعنی الظباء sco.‏ .دا خصہون ,بحتّی (1) تحت السب 
الثری لیبتردن بالثری فی الرطب ای لتكون الجنوب عای التری الرطب 
فالبسنپا من فوق ون موائی ای تمايل وتہتز من النعمة س اتش 
یب٨ردن‏ ای ا علی نری رطب ومن فوق اغصان الشجر يقال تماد أ 
ante Dîw. xv. <. 9.‏ see--تمايل‏ 
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۶م 7~ ق ص مر ن ص م ۶ صہ ن س س 


يصعدل د عوج کان زجاح النا نها E‏ وعارد 


]٤[‏ رقشا یعنی الشقاشی ول لاو ي نقط |بين| و بین انياب و 
كانہا زجاج القنا وهى ازجّة والزجَ الحديدة فى اسقل الرمح نجيمة 
يعنى نجرة وعارد طویل 

I a olجت‎ 


٤م‏ مر رم۶ ب حم سے سے صر ن حن م م و 


٠‏ اذا اوجعتهن البرى او تناوك قرى المتفر فى اعطانهن اللا 


ظ 
[0] البرى الحلق ف أنوف الابل والضةرا بال ع ا 
النسوع وال<عطاف الدوانب والول*تد ال«ماء 3 
الاخا ]٥[‏ 3 مظفورة [0] * الظفر ]١[‏ 1 


٤‏ عل کل اجای ا a,‏ منیف الذری من هضب ثهالان فار 
[0] اجأی 1 بغير يخالط ونه سواد والكهيت اقل سوا ا 


وسلمی 2 اخاء C1‏ 1 


٤‏ ص ص 0 IT‏ ا م سے ن۵ ر ص مر سد و9 


TT‏ به ا النپار ونه وش به التپاویل القيان التلاند 


[)] اطافت اى بالبغير وانف النار اوله والتاريل الالوان ال حا ا 
وغيره والقيان ال«ماء والتلادد ال 


rı" 2 2‏ ¬ 2 2 2 س م ا E‏ سے 
TA ix 73;‏ ;279 ۷ا (عرد) ;45 xv‏ (نجړر) ١..1]_تصعرن‏ ٤)میحعدن‏ ا ,1ا (1۲) 
بين عود ([---214 × .× ii J01.‏ 


ا ای غلظ .ا0اعء .اہ 

4 × .ا .1الظغر من 0٥-الطفى‏ فى اعطافن 0ا دى E‏ 
٫1-الحمقر‏ ذى اعناقہن (1) )قوی الضفر .1۲ .عن اعطافہن | [note‏ 
أ ا sehol.‏ فى اعناقہن ۳ من اعطافہن | [margin‏ 
الر > ا الازمة او تناولت الولائد فوق [قوى !] الضفر وانما تناولنه 

لیشددنه والضغر ما ف فر من الع 

(۱ ,٫آ‏ -قارد ,ميف ا من ہہب (١‏ کڪ نیف القرا I. Rid. x 214 (note)‏ )19( 
(1) ') - کانہا *1-—منیف القوی من «ضب ١ا‏ -الندا من هضب (|- فارد 
مغیف الفعوى 

IN I I? EO |) اتلاق (| )سس الول تد‎ 
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م مر ن م SE‏ ر nrg‏ سے صر ر ن سر م ت 6 


۳ لقی بین اجماد وجرعاءَ نازعت حبالا بهن اطازئات الاوابد 


N 


سے ےد جن ” بي ہے ج ن غ سے صر رونت ص ۵0 تسس ۵ ع ے 


ن زیزاة القف وارتقی من آ1 , اليه ا وارد 


e: [O|‏ ای تحیر والزیزاءۃ ما غلظ می الارض وارتفع مغل ال«كمة وانقاوت 
أرتفعت والموارد الطرق 


ەس 0~ بب ہے ق ص کل کس یم ص 


اله من مغانی | الین باحی ٠‏ ا حونات ا صلاخد 


التزل وااوطن قلاصت شمرت مراسيل سبلة السير تحطرك ‏ عندها 
التاری من القردة و صلاخد شید 


1 [C) عو‎ 


س پې مر و جس وس مص ج ن م ن ہہ یہ ن س ص 


| مشوکة الالى كان صرفها ‏ صياح اللطاطبف اعتقترا آالمراود 


[0] مشوڪة الالحی قں اخرجت انیابہا یعنی فیہا مسان صریفہا صوت اسنانہا 
الى تى با سى المحالة وقيل التطاطيف 
البكرات 2 والمراودة الحديية 

الموارد (')] 3 البكرة ]٣[‏ 2 الكران ]€٥[‏ 1 


4 ;238 × (نزع) 4-الحاديات اللوائد 0-اأجماد وماءٍ تَنازعت ا ,(1) 0 (13) 
الجاثرات الآوابی *523-1 ۷ 

iv 373; 14‏ (قود) 186-4 1ا (قوو) sژsھتحدر‏ عن 966 1¡ ئقڕة¥ (14) 
ویروی وانقدت يقال طریق نن ای .اoطاعs Abr.‏ المراود با —478 
[انقاد nne 5 ]s.۷.‏ .؟»منشرك مل الشراك مستقيمة 

عن معان (1) -٤‏ الرمادی (-([الذفاری دای دا ا0ا] الزفاری ,مغان ٤‏ (15) 
معان [nاmarg]‏ 214 îd. x‏ .1-بالمعان *ر1ا-حونات ٫1]_—جونات‏ 0[ ,0 
...جونات ای سود من العرق .اماد .اص۸ 

ادا محركة الى [ءtدد]‏ 214 > .ات8 .1_المراود 1الموارد 1 ,© (16) 
اعمقہہا حجہستا المراود a E schol. a‏ صریغہا *٫[--المراود‏ 
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حے صیہ 0س 


جن # ن راص 


وهاحت د بقابا القلقلان E‏ حوالیه هرج | رياح 


كا القلقلان1 تبت له تمر كتمر التتوم ا كح و 
بيست من شدة الحر وحطوااله ما اتر ٠ه‏ غل د ا ا 
حوالیه اڃرچت ما فيه من اللمر اواو ار ا ا و ي 
ماھ ارط 0 

الجرجير [(1] ۶ القلقلات ])١|‏ ' 


سے سے ن م ق~ E ww o۶‏ صق س ~~ 


1 کح E‏ رتش وام من آازغب 0 اک 


2 واحدھا مکاء2 بالکاف کک‎ ETE e CD 
> 0 مرقش مختلف الالوان بعتى النصة° توائ انين زغ عا‎ 
طارت الفراخ فی اوا الف غالبا 2 7ا‎ 


ET‏ مكيلة [')] اى يتعلى دلا |(2]1 المکالی ا 
صي صصص يت رج ن س م ی ¬ @ ww‏ صقن س 9 حن کل م 


١‏ فلحا تقضى ذال من ذا وا کک a hu‏ الحتان الاجالر 


[ 60] يريد من زاك الواقت اك © الان 0 0 ار والمتان ا ا 
من الارض ومثلمه ال جالد وھی ال«ماكن الصابات وروی الحداب 
الأجالں الحداب ما ارتقع من الارض وااآل TT SS OI‏ 

رنفع من الارض و لسراب و 


ج ي mr‏ خەن ~ د 


o‏ ی ال خحرةاء 8" ه۵ کرک ف الما ارد 


eT 3‏ الناوى الذى ‏ ينوى البلدة يطلبا ياديا وال ا 
والمنہل وو والكوڪب معظمر الماء واکره 


4-الحصاين 1-الحواصد ١ا ٠0,‏ حواليه هوج ۳ هواج وجا € (0 
(Ye) xvii i n‏ 

0منقافن 5آ 0 مقا | 1 N r O‏ 
المکاکی اا ا المکالی 

.99-1 ۷ا (جلمد) .الال الہمتان ۲ الال الحداب ۴را ہا C.)1(‏ (۱۱) 
يقول فلما تقضی ولك ا من اليبس ای ذلك x I023 Kn br. sch.‏ 

الوقت من هنا 

اهل ااا د0 لی و یا نت د ا 0 

spring meutioned bY Aqùt.‏ مهل 
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o ەه‎ ھم٤‎ 8 

٣‏ وط برجم آل أو كيف ای 
or‏ ن ض9 ™ یں ےھ 
م که 2 س ~~ e‏ 


ا ای کا 


[1 0] ضریب 1 ای مضروب يعنی المستوقد وقد ضربته السواری وهی 


مھ ص E‏ 0 ر ي م ص بے ۶ و nn‏ 9 


أن ۰ 1 ا 


قرا آ E‏ لت ا 


الدانت 


التى تسرى ليلا وارواق2 السوارى اوائلہاة يقول تصبه الامطار والبو جلد 


ولد الناقة اذا مات او حر سنہ 


ى تبنا ويجعل عندها لتسكن اليا والقرا 


الظر والصعائى نوق قى مات اولادها والواحدة صعود فن عواكڪف على 
ا0 که دراته قول المنوقد ڪانه بو عليه ثلاث نوق صعاتد ٫يعنی‏ 


ثلاث الاثافی 
ابلا [5] 3 
Ey:‏ ر 0د ت م یں م مھ 


CC‏ ىك خحرةا: حنی تعدرت 


شبہہنْ بالصعائں منعطفات علی بو 
اوراق ]٥[‏ ۶ 


E 


م ص شه ٤‏ ھت م 


ید ن د ہے 


I ARE 


[ 0| تعذرت امتنعت واصعبت على طالبا واحباس اللوى موضع محبس الماء 


والغراقد شجر وهو العرقد والغردق 


^ وجال الفا حول الاب وقاصمت 


هے ےر کیہ جےہ ي ~~ 


۶ ا‎ e 


ع انجم عن اتف المصيف الل برد 


طرايقه التى تعلوه2 والابارد الغداة والعشى 


وا بی افر 
اول هبوب ]٤[‏ + 


والماء | €] 3 معلوم[(1] 2 


3 ا ا ال 


E 


(4) 1. Bid. x I9 [margin ] ;ویروی وهل يرجع الف‎ ×1 194 ]maruin[- 


والبوائد التى بارت 
يرجع الالاف 


- 


N,‏ ا جد ری خيمة 


ڪانه ,ضریب لارواق ١11ف‏ ربت لاوراق )٣'‏ 


ربت راق 0ا اوراق () ! 


€ ,*C-ان‏ سی 1 او یسقی )1 
...وروی وهل schol.‏ 


۰ رسو م )| e‏ البوادّى 


(5) 1l E E ٭ر او‎ 


E 
(0) IL —فریب بأرواق‎ 0, 
اقری ی البو ا -قری البوء ا1‎ 


. Xîd. xi 19 [margin] ESI ڪاٽه‎ 


تعذرت ذهب ماؤها .ناء ۸b.‏ -اجناس اللوی ([5[ 


وتعيرت 


والقراقى 0 


E O ONC TT ا کل موچ‎ 


اول الات ١‏ الات 
1 


2 16| 


تحن س م e‏ 2~ ن ۶ ن سے عر ل م ه0 م ۶f‏ ر ي 
١‏ انان الف اامساول ا ج على جلد E‏ دن e E‏ 
[لااثتاياه من اناه من لاه ال2 O o‏ 0 
ا الا ا به ڪان (سلالا مستيسر وهذا فى سعالى عندها 
منعنه فہو ملاوی عنه ]51٥‏ 


الاواحد [(ا] 3 الملا ا e‏ 


1 ci, Mall. i OS®; Ll Mid. xi 119 


١‏ الطويل 
الا ايها اربع الذی غب الب کانك لم يعهد بك الى عاهد 


۲ ولم تمش مشى الادم فى رونق المنحى رعاءلء اأبيض اسان ارائ 


[0) الجرعاء الرمل فى الارض المستوية والادم الظباء البيض ورونى الضحى 
ارتفاعه والخرائى الحسان الواحدة خريدة |ويروى فى اوعس النقا والاواعس 
ج الرمل الواحدد وعساء والجرعاء الرمل فى الارض المستوية ([] 


م ی يي حح سے ت حصن مش ه۵ سے مر ي ~2 


اتردیت من الوان نور کانھا ‏ زا راا ا 


> ترديت تلبس الرداء البوايد البالية1 والنورة الزهر والزرا‎ ]٥0 ٥[ 
وهذا دعاء للربع‎ E EE 


1 this refers to 2, 4 2 ]١([ الواحدة زربية |(1] 3 الغرد‎ 


سی جہد *0 C.‏ :6 |¡ (ثنى) قفا جاتن الا © ان ا 0 
e اst ten words of the gloss are printed‏ انین الفتی 5ة٤ا:۔-‏ عای جہل 
without emendatiun.‏ 

۱ 4 

wU (I) Ambr., L; lL Sil. x 191 [margin]; xi 1983‏ الربحع ED‏ 
الا ایہذا المنزال الدارس الذی 267 ¡i‏ ۷ :ایا الرسم [ ri۸‏ د] 
والمعنی ڪانك اہر ير بك 5 schol.‏ 

0 (جرع) ا 0 رونی الضحى 0( U,‏ فی عمد النقی را ,(1) € (3) 
x» 194 ]mrgin[; xi 193m. sehol,‏ ;فى اوعس النقا 141 Sid. x»‏ .1 

وروی اضواھں 

OPTUS OS) OO TT NTS Sid. x ۱94; ×1 193 الرواعب]‎ ل٤‎ 
corrected in margin j ب من‎ ET Ambr. CE 
SS E DT من الان‎ E 
D's gloss [sie] 0 .پلىس الردا انس اید‎ 1n the marina note Ll. Nid, 
x ÛJI the reading of the text 1s approvul, with the alteration to ake 

2 


ا ا شاع فصنع قسما فاستبكيا او لدا 
J‏ لعل دیارا ا ET‏ مسرف ا EE‏ ص ا 
]٥ [‏ الوعساء رملة قسا موضع e‏ ا من انشد 
الضالة 
2 سے سے م م ٤‏ م ۶ م n‏ ۶ے کے قمص 
٣‏ فالا لغری ٠ا‏ ای آم مال با ذو جد ر ردا لادا 


2 اا2 الغتاء ما بنا ما فينا ذو غنى يغنى علك‎ [C D] 
1 ]€C 0[ الحد!ا‎ EE 


سے ہے م ۶~ ا ہس 2 


ر تنص م م و ~~ 
2 ولا ا € حار د 0 a E‏ ودم e‏ د جحدد 
ر م م ص 


[C D|‏ الحبرة والحبور السرور ج والمحدبور المسرور قال الله تعالی فہم فی 
روضة ET‏ 
IU CXS!‏ 


ت 
ص ع م مر کس ےد ۶ ن تد د ۶ م ۶ س کڳ ٿث ص 


[(1] تصسوب1 اتحدر والتصوب E E a‏ 
والتحص ويب وا د لتحعين2 التحديرة »التعلية + 8 دیز ما صد رها 8 مسك قول 
طرذة 


3 
ص ۳ 


ا ا ا کا کے انر ایفائل بائیںۃ ج 
ال«تحدار ا(1 3 te1‏ 1¡ عدا reading‏ 2 انوب [1]0 
Ah. Pp. 55. 5‏ 5 والقعود |0| 
کک ٤ : a.‏ 


A fragment. The verse, cited Murt ii 110 (note) and LA e 1ii 21 
N خلیلی 0 اا‎ 


may belong to this poem, and. if so, it probably tollowed r. 2—cf, uote 
tO XÎ mw Û. 
TT و‎ 2 

فضيع فض ع U‏ فحسنع سی DD‏ 

ِِ دیارا بین *60 (2) 

(3) D « ks, اڪ !ا‎ ٣ ڏو اء ٭) .)-متار ووجر تر ردا‎ a [-فقال‎ schol. 
]5ا٤[ هه ا یل ماناد من سی دو اعا بی غنك‎ 

GCF COS tua“ Aa Edn. Bittner p. 2. 

د ەە( € 0 نم اكچدا .تبین °5 ,© .(5) 
: وتص عا ,تحدر فی ,اعوجاجہا E‏ ®6 1 (تنی) 

N. اا‎ Û 


No. 14|‏ 
م ٍ مومه م ا o‏ :اد سے م سے سے شت 
لايا انيه لما تعوذا فاندقع آلشاة وما تلد 


]٤ [‏ الشاة الثور الوحشى المندفع 1 فى الجرى وما تلدد اى وما ينحرف*2 
كرا :دا 0 المرتفع | [C‏ المدفع ا 


ج ق مر کو م م هھ 9 مہ ق مہہ مھ 


کالرق ف اعارص چ E‏ ا غر E‏ 


[(1 €] العارنى السحاب المعترنی انجد آ'ی ارتفع أبعد یعنی رور کا ا 
الله اڪبر بمعنی ڪبير 


مہ ھ سے سے م وم ص مص 


٦‏ حتی اذا مامی الى امجاج اصعد صعدا بحسب عثنوز ٠‏ ا 


[C D|‏ السامى 1 المرتفع ا الغبار عون ڪل شی اوله 
الشاهی ]٤[‏ الساھی [(] 1 


ا أ بقل القرددا a e‏ اليموم 2 


[C 0|‏ قوله امال یعنی قوائم الور eT‏ بعضا بعضا والقردد “Î‏ رص الصلىة 


سم ٤ے‏ سے هھ ¢ ¢ of‏ س ور م ت صر ت م ج و م جد 
«#حرالما تعد أن قدا الا عا ا 
[C Dj‏ حواتر د یعنی الہموم E‏ هول البؤوس والغشاش العجلة وقوله اہ e‏ 


یقول اہ نوم على عحلة 
لابسا ( ,€ #لابس C*‏ (0 ,75) 
حتی ثا ىتى ادا شاه “€ ٥‏ (0 77 
نر“ 0 يقد 0ا ( 9 


14| 


صہ س سے م ص ا صہ م۶ r‏ ي“ یہ سے ر صدهھ کہ ر 


اسا الاق ال وانتظر الدلو وشام الاسعدا 


د ت ۶ 


۵ ل الا E RE‏ کان eel‏ حیں عردا 


1 ا اوی من ارت والعیوق نجې يشبه الثور به عرد ای ارتفع 


سے سے Awl‏ ہے ق کس م 


ے ‏ مے م ۵ ٤ص‏ ج حور وو 


ي صدا کالما اطماره اذا عدا 


6 كر الصيد اطماره اخلاق الثياب الواحى طبر 


جللن س الفلاة ى دهعل ا ضروا e‏ 


[[ 0] الضرو الضارى* والضارى2 المعتادة الضرى مقلدة فى عنقه شبه القلارة 
TN MC‏ الصاری [(] 2 الخر الظر 110(0 


7 I Gd 202 I 


اض ا کن الضلوع a‏ موق الد بروقا مبعدا 


س غات الا اجيد طويل الجيد بروقًا رافع ذنبه مبعں بعید 
الجرى 


ت ع ری م ہکم ہہ ف س SE‏ 


۷۳ حتی اذا هاهی به E‏ وانقض 4 الزهتى E ٣‏ 


]٤ 2[‏ هاهی 1 به واسد ای اغراه والضد* واستاسد صار كالاسد والرهقى شدة العدو 
ص0 D‏ ,لالصیں ?2 هاهاته ٥|‏ ] 1 


وسام (| ')-العفار الرايی المخضى 3661 اہ 14 ;429 ای (ريى) ۸١‏ (64 ,63) 

)65, 66( 0 ا *0 اا 0ا فضاء‎ 0T DE ET 
1۸ ال 3ة الرمة يتف ال‎ 

(67, 68) C, C*, D Iaê—T A (sje) ii 421—LA (gg) iv 412; TA ii 505. 

(60, 10) LA aR I Ty جتن‎ U2 ضر ا‎ 0 
]ءاe( .بحیث ([C€_ضل ابا‎ 1] اare‎ ventured on the eımnendation د‎ 
for ıa, which has no meaning. 

)73, 14( 14۸ ا 1 (رھی)‎ Did. xv 198—_[( ھاھته‎ €, ٤* -ارهقا € هاهاته‎ 
1 اء ی يعدو ارھقا‎ for اا‎ by change of the second hamza mtv G. 
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eT: ا‎ 


~e a E م تم ءھ صت‎ ‌ o 2 

۲ه کان تى ناشطا مجددا اسفع وطح آلسراة املد 

n ناشط تور وحشی ي من ارئں الی ارض [مجدد فی خدیه‎ (CD) 
]١ سوداوان السفعة سواد يضرب الى الحمرة يعنى السواد الذى فى خديه‎ 


جیہ یت م ن سم ت 


ا اا اطراد مستا ا e‏ اجفیل ا مزادا 
[1 ] اراد مغفزع مستہيل! من البول يقول ا ره اوا 2 
کک الانفی ڪكالبقر وخانہا خنس رع إجغيل ل بالضحی ان الاب 
تأتيه بالغداة فيجفل مزاد مفزع 
مسل ] ٤‏ 


e 
صن ق ص‎ 


قاظ الصاد والنصى الاغدا اة ا 
1١[‏ )] الحصاد ما يب من النبات والنصىا الغين الا وا ا 


الجرد |د ]٤‏ 2 النضاء [")| النضاو [')] النضاد [(1] 1 
١ه‏ حفر أعجاز الرخامى اليدا ‏ ال 


ا ] الرخامی 1 نبت له اصول بدذا؟ غش يحفر عتا ارا ااا ا 

والميدة المائلة والميدة الدوارة حوضى مان الحبل حبل الرمل 

المايلة [(1] المايد [)] + المود ([]3 يعص عص بعض [(ا])* الرخام ]١[‏ ' 
الدرارة |(] الدران ٠١‏ الحرانة ۲ء 6 ايلآ ا 


.” س ت 
ا ب ا 7~ ^7 رک ق 2 


مض ` @ê‏ ~~ کټ م 


I والقنع اصلاا وایکا ادا ى ا‎ ١ 


(ö3, 5) 1( محددا‎ 
( 


(1-مرادا ٭0 ,€-مستہلا ٭C |١‏ ا اغا طار ج | اا اا2 TI‏ 
حبش (.1٥اء٤‏ 11) )—احبش *ں ست ماروا 


)57, 55( ©0 -والنضاد (1= والنضاو‎ ١* الفضاء .ره- النضاء‎ ul 


قاظ الحصاد والتصى الأغيدا 129 ١ا‏ (ححى) ۸ اكصوالجرر ن 8 U‏ 


(5Y, 60) CG, C*, ° الرذام‎ 6 0 1) اuئوملا.‎ he gloss of C runs: 
.والمویی الماید المسيل الدوان‎ that o1 D )partly illegible): المود‎ 
المائلة والميیل اادران‎ +۲ ost ME. xf o. 20. 


xi ۱29: T\ vi 360.‏ (ریق) ١..1—اذا‏ قیړ ,حصدا ,وابکا ,اجلال ا (62 ,61) 
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ہے کت ہے ع ہہ 0 ہے ص ص ہے مض ~~ ہہ ف نض 9 م و 
۵ ا و اذ e e‏ طا ا 
e‏ ع م ص م 
ا ه الیاں ا بان اوا نزیدا! ميه ذو العیة مطرد وطرده 
جدوب 
العين |[(] 2 تزید [ 0 ] 1 
ہے کیہ ن کے م ون TG‏ س نے ہے ش 0 E ITS‏ سے ق عے ص 


انسمرت اطااله ا ر هدهدا 


NT‏ ا ای احمرت والبن ید علی 5] [یضرب 
افداذه بالہول البعير ]٤٣‏ و 


1 cic, see note. 


۵ 9 مہ م۶ م لیے مرن رھ ۶9 2 من 9 م مر 


Dj‏ ھیےھی E‏ ھدھد فی هه ای رجع فيه هدهد فی ذات شام ای 
فى الشقشقة شام سود تخالط ألوانها [رقشاء فيا نقط يعنى الشقشقة 
واللغام الزبد والمجاج ° [|b‏ 
a‏ |[ 3 وھی السذر ]€[ 2 سام |(1 6[ 1 


لی ص م س 9 د ۵ ج اص ب ۵ ~ کد د 2 


أ۵ دوم فیها ررد اد ا ا الهدير الارادا 


]١ 2[‏ دوم رجع رزه صوته طرب* الاراد جہع رد وهو طرف التحى وام الہدير 
J‏ 5 
طرق [0] * رزوه [0] زروه [۲] 1 


)#5, 16( ٥آ ۸ہ »اادد ٭ 0 طلا ,تزبدا (1-تزید‎ 5 50 
(47) Ouitted in CU, but the last two words of the preceding gloss abs 
خواصرە‎ )w hich 1 have pاaced‎ at the beginning of this present gloss) refer’ 
to this verse aud car have no connection with Wb in «. 46. The first 
four words uf the next schol. ii C (wanting in D) also refer to this verse 
.یضرب افخاذہه بول البعیر‎ 1ıe coدuıpا‌عt٠‎ schuا.‎ reads : واطلاله خواصره‎ 
.انسمرت احہمرت والہی رہف علی رضہ رب [فخأاذه بالبول البعير‎ The vil. 
رکم عے ص‎ 
ye~il is not found iu the dictionaries, perhaps we should read ا‎ 
(the x1). 
(48) COC وھیى وادزار تم (1 وھیے‌ھی اذ ادار ڈیر‎ tey. وهی اذ اراد‎ 
(49, 50( 1 رقشا ع اللجام [-يضرب ( ,0سام ا-سامی‎ - 1 Gauh. 
ا 385-4 1 (ووم) ;196 1 ج‎ ii 451; DTA 11 234 ا‎ 
ا 0 ۷ (دوم)‎ vil 220 خاتنت-اe‎ STOIC OF oll OU 
OS vil 220; TA Iv ST—bDLA (pgs) xv 107; PTA viii 298— Lane 
J36-—B1 Gaulı. i 196; LA 1ii 45]; TA ii 434O öةوزر, *0--الازادا|‎ 
olo ~o ۰ 
د ,الارادا—زروه ([-رزوة وان ردا‎ lalyJl by’ metrical necessity. 
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سے ق ۶ ۶ و‌ و 


ضباضبا مويدا اعيس معاجا اذا آلادى 


ج 
ت تس gg‏ 


]1١[‏ الضباضبا الخنح2 الوك وال ود ا ي 
الل 0ا ال TT‏ 
۶ ا 


٣٣‏ او فى الابل تلادا تقابلا بى z2‏ را 
[01] أو جملا كرما والقرم هى الفحل ا5ا 2 ال2 ا 0 0 
الابل مرددا ای لیس إله] عرق سوی عرقہا؛ 
a 3C omits‏ او خلا [0] او حا ااا 
سومی عرقہا [(1] ° 


ن4 ES‏ سے کوس س 


ا قل ا ا 8 زاف ای مشی متبحرا ,اق ا 
والاصيد الراذع ا من النشاط الناب“ من ا فا ؤا ج O E‏ 
[الاصيد؟ الاخايل؟ شبه هذا الفحل بالاخايل؟ ]٤١‏ [القيد الاقود] والاقود 
الطويل العنى [ايضاا؟ 

الطرد [')] ٤‏ 0 الباب ]€٣[‏ الاب [([1] 2 راق ٤|‏ ] 1 
بالخیل )٥[‏ 8 الخيل ]٥[‏ ة 


2 حم ٭ ب م 


#وضم منها الطرفات الفيذا ناا ي 


سے ص د2 سے ل س و ر و س نس م حدق L~‏ ت می وم ص 


i‏ ا ا E E‏ به واا 
[[] ميسته رحله والميس شجر تعمل منه الال بے ااا 0 
فاشرف والنسكان الحقت إوالتحصدر را( ن Ov)‏ ا ۳ D0‏ 


مرة ویرتفع اخری (0) 
التفش ١|0‏ 


مقاجا )-فباضبا ,معباجا ,اع ا0ا اا 0 

فی نحا *0-اقرم من 7 ارم فی U‏ )38 ,31( 

)39, 40( (( سدیی ,زاف وهم الاصییا‎ بابلا--۔٤,‎ ٥C* .السییس ,الباب ,راق‎ ا٤‎ 
part within brackets is not in D, and (as it Stands) has no meaning 
It is probably an interpolation and its proper place should be between 
.التاب ا« النشاط‎ As regards e. £0, Nir Chearles Lyall has referred me 
to two verses in his Diw. of ‘Abid. i 2Y and xii BS. ln the latter we 
have the phrase : ET .واردف تابا‎ E usutly means “docile.” 

وا حضہا , عبطا )1 غبطہا 3 غےطہا (+l, 42( U Gey‏ 

(43, 44) C, C*, D حلله *0-فاوةي|‎ 
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[No. 14]‏ 
e‏ ر 
سے ی و سے ج سر کے کل ع ر جخ r~‏ ر يڼ کس بے ~~ اھ ت 


Ss ٣‏ ا کدا مشتبه یعیی النعاج ا 


ہے 


2 
سے کیمم ‏ اساق ا ہہ ج ج ہے 2 سے یہ ج >> تق ج سے 1 ر ا 


ج٣‏ ا یعیی والهدوج 3 مثنى ر راجالا ا e‏ 


]٤ [‏ الرئہ الظبی الابیض والبدوج الظليمر وذلك فى مشينه1 اذا دچ والاربد 
الاغبر والاسود 
E‏ 


۷ خش بها أبوناء بالقيظ الردا ٠‏ إذا شناعا قررها توقدا 


]٥ [[‏ الجوناء القطا شبا الى السواد والردا الہلاك والشناخ ' انف الجبل والعقب 
[إوالقور) الجبال الصغار E‏ اسندخذن 
ال 
والشب حا [ 


کد © ~r‏ فش ډ مہ ٹ سے تمس ل سے کے ټ ر ` سے پا غ ټک فم 


و ال جير وارتدا يستهلك الهلباجة ا 
ا ك الو من ارال القيل الخفنردة كذير اللحر 
الحقيدد ]٣[‏ 1 


م کد کم ا a‏ سے و۶ ۶ کے ها ق ت 8 


اذا الصدی وزد تغردا بنوح کالنکلى تهيب الفقدا 


ا احدی ظر وغ ذکر الوم وزد وسطه تخرد يصوت الفقد جمع فاقد 
وھی التی فقردت من نظر عینہا 
يغرد [0] 1 


ہے چ ت 
م جد 2 o£‏ سے gg‏ سم اس r‏ ¢ سے م م کید ص ټ IR‏ 


بانان البومر ا صوت El,‏ ا البيد | السود 


نلکدا ,البدا ۳ (21 ,33 

الازبیا *.) --یعنی 0[ (25) 

القابض .+٥)_بالقيض‏ 5[ .€ (27) 

(23) LA کک‎ iii 509; 14 الا ڪه انقه 265 1ا¡‎ [as cited LA] as text 
COCO DUT 

الصسغيددا *') ,)--الضغيددا 0[ (30) 

(ol, DPD -تنوح الثکلی تہیج‎ e 

(3 SC E i a lacuna at the beginning of the verse, which 
reads ,أو > اليوم [ء1ئ] *60-[ءاد] او نامان البوم ')سعاة.. ك البوم‎ 
! البيداء الدجن 0 بأتان البوم‎ 
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~ 
٤ 


0 ۶ سے © ج سے م ان سے مے ن سے سے سر یں ر 


ا او من الوعيد من قولك أولی لك [اى قى وايك ر €] والخلاء الخااية 
بيد نائية! 
سد فاده البيض اء [(1] بيا واسعة [0] 1 
سے ر ن 3 رتس ون ر وو کټ س ى سر ت م رص وص کہ ٥ل‏ م 


٣‏ وقل اری a‏ 2 ایکیا E‏ بها والحفرات الحردا 
[2 0] الخفرات النساء الحسنات المتسترات وهى الح الخريدة هى الحرة العربية 
e E,‏ 
غر الثنايا يستييت الامردا والاسط الأ ا 
[017] الاغر الابيض والاشمط الثائب يتال طت ا ا 
الشيب شمطا [لاختلاطہا بالشعر الاسود (1] 


€, 


قواتل الشرق شرقن يبکرن والمقصد المقتول* [يقال 3 | 1 
المفعول  ]٥0[‏ یبکن [ |٤‏ اذا شرق املن [() 1 


س ق سے ہے م خم کګ و r‏ ہے ق مص صسہ ق ص ص کم ر ع م 


هز القنا لاز وا E e ll‏ عمن -. 


[[ 0] التخحضد و اللين ويقال اللعخد الات 1 د 0 الثیاب د 


الوشی 0 النبات [1] 3 هو متخضد الوشی [( 0] 1 
ا الع باعل - الفن i‏ ناعما - 


[(1 ] العين البقر الواحد عيناء وخود موضع والضال السدر البرى القن ك 
والغرقد شجر المہمه 


(12) D يبدا‎ YA —the gloss of D is hardly legible, but it may be meant for 
نائية [البيض)]‎ E The last word (ضaoll)‎ has crept in from the next 
gloss, Cs gloss might read : aعساو بيداء |[ فاا ة]‎ ef al INtCNSIVC. 

رای C7‏ ودای و د 

(018) The schol. of C 1s incomplete (the last two words are not Mm D). 
Possibly we should add : n E 

(الوشی ۲٥؟) at end reads‏ .اeh0»‏ (1 = تحضدا ٤*‏ هز القنا من الفا 0[ (19) 
الٰیاب راہں ں۷ ناںالنہات 

(2) LA (sg) iv 1460: TA i 510— Yaqut 1i 1s. )بق(‎ xiv 5: 
vill 204. 

(22) Yaqut U ISS—Ciey. (غرقی) اا (٤اد) ال ا‎ ١ 2 
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[No. 14] 


الرجز 


EU [Cj‏ لاله تل هدت ای خہدت والنڑی ما یراد دخول البیت لمنع 
المطر 


عو ك 0 د — ك ا يد ج i‏ # حەء ه 
[C D|‏ و یعنی الاثافنی والسغعة لون اسود لی الحمرة والأية كالعل*مة من 
ڪل ا والاصمد ما غلظ من الارض وارتفع والبرقة ارض فيا رمل 
برق رمل برق [5] * ٠‏ الرقاب [0] البرقات ]٤[‏ ! 


[2 0] ناصين* اتصلن ومعناد دون جوز الفلاة وسطہا وأوهد جمع وهد وهو ما 
E OT‏ 
این [0 ,]1 


م م م ت ے ے ج ت ۶ مم mr‏ ج ہے کر ق کر بے ےم 
ت | | TT‏ دا 
4 0 ر 
ر 
جس ق عص ہے م قم م ا 0 م ور م م ~٤‏ م 


: وا كتهل النبت بها E.‏ 


As Geyer observes, the last fragment. No. xili, has but one verse (the first), 
which is not a variant of one in the present poem. Geyer suggests that 
r. 1 of No. xiii should be placed between xiv 1 and 2. 

الرةاب الأضمدا (1_البرقات الاصسمدا *€ .') (4) 

تناصين 1-—نانىين € (5) 

(f) D 2 ن *01سسقياء برق €( ء!1ء] سقما روا ,اعودا ,احريا‎ ءİlaaw—‎ D often 
omits a final hamza (as, for instance in z. 12, Ja for ءIëخ). ا رواءِ‎ 
seems to cire a better sense than either Jرڙڊ‎ «lw or سقياء‎ 

(9) D omits rr, 9, 10. 


M. I1; P 


[ Nos. 12, 13| 


۳ الرجز 
[1 ') السدى ذكر البوم ونبح اذا صاح ویروی الضبوح! 
ویروی ای صیوح a )٤[‏ 


٤‏ 0 م وص جیسوہ ۶ کے ي ° م ه0 fo ~~ 3 E‏ م 
LT‏ البازل الطليص مير ی TT dd‏ 


]٤ [‏ تنی ای تفتر والونو. الفتور يعروها يلما بہا والصريح الخااص من ڪل 
0 


ل 


لم 0 نکم الا چا !ا 


۳ الرجز 


e 2 e 
` سے ا ب 9 ا ص‎ ۰ 


ج 


o e 
e 


“انعرف الدار تعفت ابدا عت نامر آ ا ا 
[2 0] تغفت درست ناصى واصل الخيرات ارض لينة التراب والل ي ا 
الارض 


غ ٥‏ ت ء0 مم ص حو ےہ شش 
قهن من وء الاك أعهدا _ بايا ا 


م | 
الصدى ۱02 اذ .لت ٠].‏ يا ايذا الصدا النبوح ١‏ - الصدى النيوح 1 (1,2) 
vi 76‏ 8 .1 1 < الضبوح 
اما هھيجك (۱|-مہرته ,ام هيجك ') (4 ,3) 
OR OE OE‏ 
2 
00 ×× (تصی) ا1 .ادى 1 ¢ ,° ,75 ,© )°( 
من ذو السما 1ا -سقين من نو 0 )3( 


JI}‏ اش 


ص 


DS : و ن و ا‎ SCE 


إv‏ فاحفلن ان ا له رفص 8 


7 0 ] المقّن من الارضن ما ا وصلب ویعرنه ای يثرن الغبار منه والاڪے 1 
الجبال الصةار2 د aS‏ حوافر الحمير يقال ڪرحه اوا ضر به 
وڪبحه ا اذا ره ان برد ما پیا فلا بر قفر 5 الصخور 
تقطّع وتقرق ويروى وأجلمين؛ 


” 


غير صسخور [sلad‏ [] 2 جمع اكمة وهی [×ل لہ 5[] 1 
واحفلن [(1) + الحسخور [sللa‏ (|] 3 
ر س یں ھم سے ھ۶ ٥‏ م سر ٤ص‏ م کہ ہے م ھ جہ ناص 2 کے اص ۶ 


صین جونا من عبيط كانه حريق جرت فيه اأرياح النوافص 
[۲ 0] ینصبن ای يرفعن جونا يريی غبارا والعبيط الطریّ يعنى الغبار ڪاله حريق 
يقول1 كان الغبار دخان الحريق 
يقول كانه الغبار جان حريق والجون الاسود هنا [(] 1 


ق ع وھ ع م وق م کی بیص صر صرق س حد م۶ م یہ ۵ سے س 


٠۳‏ فاصبحن يطلعن النجاد وترتھی E‏ المفضنيات لفواسم 


[1 ©] النجاد ما غلظ من الارض وارتفع والمفضيات الصسحارى والفواسح الواسعة 


(70( BAM, LL aطاڊ--‎ 7, 1( بخاطيهە .۲را« 1:--لخاطيهە‎ - 51 shu]. أ‎ u. 
انجرف لہا فصادف سہمه ناطح ای يمر شديدا واو وقع فى اللدم ما‎ 
اصابه تاطح والکیح ال ب اطه نه اراد برمة ذات طا ڪا‎ 

يقال تامر وتمر 

1 ا 1 --فاجغلن ٤‏ ان يعلون .۲ط::۸-فاجلون (1) ٤٥‏ (۲1) 
1-_—éؤاخڪj mr, BM, LL, L*‏ -الکواڊٍح 0 ا ا CU)‏ 
وموض ع ترفض schol.‏ -الکوافی السوادم ویروی نععا یرنه .ااا 

جزم لاته جواب إن يعلون 

_غبیط [.1٥اء5]‏ 31ا8٥‏ ,“)فيه الخفيف .من غليظ 8(1-_الخغاف )١2( C٥.)1(‏ 
الغبيط امراب المرتفع من مکان غير محغول Amb. haces TT Cul.‏ 

...وقولهە من .آهآءء .ا( اریریی لمر طا شیء E‏ ... لخغاف الريا 
عبيط وهو الآراب الذى قر ظہر من غير ان يكون حغر ترابه قبل ذلك هى 
عبطنه ای انرنه وكذلك العبيط من الأبل البعير ينحر من غير علة ويعغال 

شقّه وهو جدید من غير ان تخلق 

يطعن النجاد 65(1-المقضيات € (15) 

11I 


No. 11| 


م ا سے ہے سے و که ٤‏ 2 ك ص لے س ع 


11 نبعه TT‏ تعاط:ه الا کف اموابعر 


e‏ نبعة قوس من شجر النبع عطوى سلة رنينها صوتما والمواسح التى تمسحه 


ت تو سر وھ سر ق 7 ّم هټ م م 0٤‏ حم ۶ کہ ج ہے 
]٩ ۲[‏ يقول كان رنين القوس تفع ثکای والقرائح الى تقرح الفؤاد' 
القواد (٠‏ 1 


ونم 0 م م 7# صق صن شّ r a‏ صد م0 ۶ سے لے رم ۶ 


[ )] الصفحة اليسرى الجنب الايسر اراد يرمى من الجنب الايسر حيث تلتقى 


حمرة الظہر وبياض البطان وصحدرة ذی اللون بياض ای الحمرة واو د 


مہ ن ع م سد ر 9 م 20 0 


1 فلا ۰ اذانها ف ن ا غل للبت فنها ا 


ks [C (|‏ ا الياء N‏ الحذادع اسنّوت آذانا يقول وضعت اوو سا 


والح 


85 1ا (عطو) ٤ۂعاہ‏ ,1( = یرنینہا 5(1 نہعة تہمکو *٭1-تہطو C٥)1(‏ ,ا (06) 
الالویى الوتر .اه‌اءء 5۸1 تعاطیه (202—)')1 ×× ١را‏ تعاطہه 


ال#وارج 1 1 C(0),‏ ل ,بيبا 10 -تقجع بعد ره تا ١ا(‏ ا 
ڪتوجع ی 5 ہہیا ی CC, DBD Ambr. Eg sehol.‏ 

IER‏ الموجعات وھی المنارا القرادح وح قلموبہن یہ المناںا 
تعاطته مسحته ولينته ...الة.وارح اللواتى يقرحن الانسان .اما "ا 
الواحدة قرحة 

اخا سقوة ترمی على )اخا سقوة (1 احا قترة ٫ا‏ ,15(1اخا شقة .اص (68) 
احا دة شقه یعذنی الحساید یرمی عای حیث تلعقی ص دار ي A\nbr. sehol.‏ 
[محايلى .١ا١‏ ا] الجانب الاير وانما أاخار الاير لان القداا ده ار 
حمرة الى بياض واضح بیاض وهو ما وضح حیث تلتقی على مقط 
الجغنب يريد بين بياض البطن وت حرة الظہر وهو لون الحمار 

عیلم ٥۸‏ ...ہا غیلم ۲ .€ (69) 
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پحاذرن من ادف اذا ما هو آتیحی 


کا صعصع الازی ی القصا وتکشفت المقرم الف یران عط اراق 


CC 


ا 


کہ ۶ س حس قت ن يټ ج ن7 9 مہ ج ر رھ 


یھن لم تن ارود |8 


ا اد ي ر الفردة من الاتن والمشائح المحاذر يقال 


ق س 2 ووم کہ ۶٥‏ فم ~~ ص ت ټم 


D|‏ 6[ صعصع ' ا فری والمقرم فذحل الابل والغيران من الغيرة عط 2 ادل طوال 


ہے ہک 0g‏ 


فجاءت کذود الخاربین 0 


الاعناق ٠‏ 
غيظ [1] 2 ضغضع [0] 1 


کے 4 ص 


| 0] ي#ول جاءت الحمر كذود الخاربين والذود من الابل من ثلاث الى عشر 


0 ٤مم‏ مہ 


وقد سرت ذ سپ إت طاویا 


والخارب الذى يسرق الابل يقول الحمار يطرد الآتن كما يطرد الخارب 


ا ا د ثلا بطردعا مصك ضحےم دبد يعلى الحمار تہاداه صنذار 
تذدغہه شه الى هید صرادح [جمع صردحة وھی] ارض صاہة 


ت 


ق ص ۶م ي © و 


[CO D|‏ ذا اسہر یعّی الحہ ادى طاو را ی ا زج المرذی والأوحوحة صوت 


Fûly i1 240 a من دذیء‎ 1( یجتنا--٤,‎ 0 a schol. 


ن ل یفہر 


ادج ا 


... الادفی الذی کان فيه ميلا يقال مر یتدافی ای يحرف ... المشائح 
المحداذر بقول دہرب من الفحل a ga‏ اذى ص وله 


۷1 اذا ما تکشفت (--او تكشّغت .١ا«٠اء-عن‏ المغرم ,ضعضع (1) U‏ 
transposes 62, 03.‏ (1) € ,*ا in‏ N0t-—...القرم‏ الفحل يرك للفحلة .اء 
0 ا مصك تداه صحار ( ,) ٢‏ راھ مشل تاد ا را 


... والخاربان ا و اح هما خارب ... تېاداه B1 schol.‏ تاد اه صدار 


درہی زر هه الصحدر الى ھنهہ الہحر اراي اماڪن غ مسموية واح ھا 
تہاداه ای ترامی بے ھنہ .۔اں اء .١دارا‏ صردحة اللازق بہا وھو اخغفی له 


,ھدی see Dozy suppleinent S.,‏ : تپاداه لی هه صدار جع صدراء.. 


and 1). Racy. Clnest. Ar. ii 303. 


)62( 


(63) 


(64) 


فوق بات جailا D, C, Hamûsa i 474, Hafîmer 205— C (1), ÛL, BN‏ )65( 
الا دل 2ا1 :ا3 احطانفدة اساد ;257 ا (زج) 5 -ادجی 


70 1 (سی) 13 بات ادلا ,اضبزت 


وحاوے صیاے .ا0اsc‏ 
٤ ‌ 109‏ 


۶ 


ج سے ر ر و ا ا م 
e‏ تهاداه ص حار صرادح 


۶? 


ل فرق رحی مرفشیه وحاوح 


o1) 


ور م سے ی ہک سے کیم سے سے ق س یق س ص 


٭ یعاورن حد آلشمیں خزدا کانپا قلات آلمفا عادت عليما المقادح 


[(1 )] یعاورن حد الشمس ينظرن اليا والقلت نقرة فى الجبل يجتمع فيا 
ال بالقلات والمقادح المغارف يقال قدحت القدر اذا غرفته 


- 


سے و 


قال لک 9 ا جَونَة دحت وفض ختامہا 1 


1 \Nlu‘all ”. 50. 


ر 
* 0 س سے م حح 0 ۵ سے اس م ہے وص س ۶ 


فلما یسن الل أو حین نصبت ‏ له من خذا اذانها وهو انهم 
]٥ 2[‏ لبست الليل ادلجن فيه خذا اذانها انترخاءها واللخذى ا ي 
وجانج يعنى الايل 


ا حداهن شحاح e CC‏ عل ا راز ا 


[CD]‏ شحاج يغنى الحمار سحيله نهاقه والحافة الجانب كان صوته على جانب 


صح 


الأتن ارتجاز من اثنین يرتجزان ليفضح ڪل واحد منہما صاحبه مفاضح 
vw‏ 


(ا) جد ,زرا ل خزراارعادن عله E a EE‏ 
قلاة الصفا قادت .حورا ,خد" 1# تعاورن حر ,خذرا ,المفارح 
عادرت ڪرت ااادج i. hw. vi a. 2m ae hol.‏ ورن n.‏ 

آله ی تغرف بہا الماء بنخارن ا رة و يىد رن عضا م 

)00( 5N, ا5 = حداء )من خذاء 1 ,(۱ -من خا .)ا‎ n) 563; Muzir i 
liz jJAow Talurî Tafsir t [11; xi 93# Adab, 235 E من‎ ce. 1 
دوله حيین .اهاءء 11 —...وخییت الآذن خذا ر216 ااأاں (خیا)‎ 
نصبت يعنى الليل يقل نصبت اذانہا البرد وكاتنت قبل ذلك ةى خغضت,ا‎ 


0. 
ا الخذا استرخاء الآذن‎ nt and Mh. jm او‎ a bre iation for: 
“or abont that time,” 


)61( ٥1ا,‎ 0 حجرتیہن ,سحالہا 1۳ ,1—مفاصے‎ 1 1 362 ozer AD. 
SI (note). C(D) outls— Asas ا‎ 1 1٣4 —حجرتیہن‎ nb. ءcاuuا.‎ 
0 0 ا‎ ٠ تله هه قول كان ن ن‎ 

فضا 
e‏ | 
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e 3 e 
3g mr م ہہ صنحس س من و ر رجن 7 قن 7ق ا ;۶ ص‎ ~a ریق م 2 مم ص‎ 


ای لر ی ا نقضت بقاياه والمستمطرات الروالص 


ا ا ن ار اه ردنا عن اليا والمستمطرات 
الامطار والروائے اللاتی تاتی عشیا 


يجتزين [€] 1 


سے سے و س حه کیان ہے ن سے س کس تمرم 


اس ن چ gg‏ کس 


3 فراخ الصيف فاستوفض ی اخحصی ححد رادید واصفر ا ۳ ناضمر 


Cp 
4 


[C D}‏ ةفض 1 استسعی ا حوادیه یی قواتمه بعدی قو انر الحمار 
eT‏ أليأء القليل 


E 
ع‎ 
( 
ك‎ 
e 
(9 
2 
غ‎ 
o. 
(N 
چ‎ 
م‎ 
6 
b 
a 
ا‎ 


ك غین من البحرين عدی ال و عین اص ب و راء كڪاظمة اراد ان 
العمون دعبن اليا 


س 9 تس ب r‏ 


مه فظلت باجناد آلر جاج مہ ا اش کب الصفالم 


[1 6] الاجماد ما غلظ من الارض وارتفع سواخط سخطن من مراتعہن فتحوان 
عنبا صياما قياما والصفائح الحجارة الرقيقة 


گی ١ا‏ لین اخرى الحرحتى 0-تكرين أخر الجرر 1أ (55) 
اى ا 10 ۲ (گرب) 1۸ دس (1) 0ال 
in BM. L, L*, C(1) and Ambr.‏ omitted—واستوقض‏ € (56) 
BM [text |, C, D‏ „, ا E BM SO LAC oN ToT‏ )57( 
sehol.‏ B»M—اg‏ الھک ات ,من a‏ 1 ا ا ر[ ا 
يیقول ا همضت بعغاںا الجزو وانقطعت الاأمطار طلبن الماء فأراد دعاهن 
العيون السواتح من اج 


(53) LA (زج)‎ ii I112; TA ii 53—¥Yûqût li 918—E] Bat 5363—Bekrî 435, 


ج 


یغاورن ا اا اا الزحا 
107 


SN 11| 


ہے ى م 
سے کے ق م 0 سے کش جسن ^~ 0 © $ 0 


ات ع فاعلى واحفين کانه من اشاح صا 


|( €] اعناق موضع بالبدل مہراق كانه قال رعی عناق یقول رعی هغه الموضع 
ول دع 
عتاتق ٩|‏ ! 


جسن ٣‏ م0 © ^ 


د یصادی 2 قفر جت ؛ فھی احمل نارح 


مغتولة الخلتى e SE [o‏ نبا)1 2 را يقال نہ رحه ؤا 


رمحه ویروی واخری e‏ 
الجنت [(1] 2 حنینا ٥|‏ ] 1 


ف ہے سے ف م م دا جس ن س م س 0 


ا e‏ غار عليه ما وی البعان سوچ اأمقدين اعم 


[U 1)]‏ النحوص ال«تان أل ی لمر تحمل ا حقباو ین ف و ی حقبا بيأاض غار علیہما 
من الغيرة طوی البطن ضامر [مسحو ج | ا و جرج له E‏ 
a‏ والمقد ما ڊين الذنين من الغا 2 فی سیرد 


IP) EES > 


۵ سے سے تس نم‎ yT 


ادا باز ات E‏ داهن 8 وهو و اقفر غر ای 


أذا عيرا به ا وسر به والقمر البيض 
کک 


v1 26‏ (وحف) ۲55-11 it i1‏ ¥ عاق ( .€ واجغین ا١0‏ ہا .۲ © (01) 
tex (-- gاuع an ance stone tower in the‏ sہ)‏ 8 1ا (عنی) 11 e‏ 
Delhna, mentioned by Dhu -Humnah, here inl Diw. ali 38. In later‏ 
x11 10.‏ )عى( Ait, A nl bA‏ ;عاق ذى الرمة tines called after him‏ 
بصاد (1) 60 اتئے ‏ *را صارے )قرا ,220ر ا ODT IV‏ 
یحہاد (1) می € ر م : ی ( )02( 
. عقیما لا ا مغارة الاق ا ا اذا شیوت .اسای 081 
الفحل اذا e‏ 
e [sie j—‏ ت Db, UM‏ ا TT LL, UC EC.) - Û‏ 
ا معضوضی المقدين e‏ ٹی e‏ ألقغا وهو من a\urbr., schol.‏ 
e‏ مجری الجلحمر من مور ا یرډد معض الشعر ساوح فی عدروہ 


لحو ہی0 دجوا 
ناجح ( ,0-—بالقمر 1(1 ,)- بالقغر ٫ا‏ -بالفقر ( (51) 
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ر صح ہہ ب ھم ه ر س کیم سے ت صب مړ 


ادا انشقت الظلماء اضحت کانھا ‏ وای منطو باقی الس قارح 


[ 0 ااماى الشديد يى حمار والثميلة ما بقى فى كجوفه من العلف والماء 


أ م2 ۹ و 8 م٥‏ د م ات ۶ 
من الحقب لاحته برهبا . ية تهز الفا والرتجات الروادم 


]C |‏ لا am‏ غیرته ورهیا موض ع 2 مقيمة يعنى e‏ 2 يقول_ غيرته هیهہ 
الريح والسفا شوك البہمى والحقب حمير الوحش والمرتجات الان اللواتى 
اکل ای اغلں ا ارتجن ا الاب تر الغا يقول 
E‏ الريح هل ارتجت الان ادا اغله 


وا لریاع ]©[ 


ر ا هراق ا بث ا مر ابيع داوباتهن النواضيم 


بالغیمر تمطر فى الرڊیع 


سے یی ے صکی ق سھ ا مر یہ ق سے ے صر ۵ ۶ کہ ی مھ 


اا ية الاساد ارت له بو السماكين اليو اروا 


[(01] جدا مطر عام والاسف توء الاسد ارتجزت صوتت يعنى صوت الرعد قضة 

ای بعنه نوء الاسی ویروی ةَضة الأساد ای عنيى انقضاء الاسد 

)47( €)1(, دوی صوته باقی ا ,*ہا‎ ٤ انطوی باقی‎ ام--Bاonnاe‎ 128 ]note 

IL. Sid. villi 47; xv 174—LA (glo) xx 255; 7A × 583 اذا انجابت‎ 
د وای‎ 

El Gauh. ii 500—bLA 5) iii 3U1—Aımnbr. schol. رھ اذا اصہ‎ 
ذ ار ا‎ 3 

رھہ+ی موض ع 0 رح حارة ہی schol.‏ ا برهیاء C, BM‏ )48( 

اة والہرتدان ادن ارتدن ارحامہن 

ادجنت مطرت المرابيع ډوما او یوميین بندی ورشن والمرابيع Amilo. SClOl.‏ )49( 

ا ا من الآابل وھ الے .تمل د اول الد 

ن ب منز e‏ ووی !سی ر 

E 

(50) * |> (قض) ۹ا‎ 1× 86; A vY S0 —Ambr. sch العام .ا0‎ e الجدى‎ 

وڌوله قضة الاساد يريى عداء قضاض الاسی ا اتی روج قال 

الشيخ ابو بعقوب رواية عمران ڊنن رياح ا و ال“ ساد مس قضه ی 

M. 105 0 


۳ محازبق تی وھی عرح کانھ اغا Ls‏ نوالح 


[1] محانیق ضمر 2 من الہزال والجوز الوسط وقوله مستأجرات! و 


نوابح [1] 2 Ud‏ 
م م ۵ TH‏ ص ر ےھ 9 جس 2 


22 دوارق مں 5 حلا اخریاته U‏ معروف Î o‏ واضام 
OD‏ 0 اضر والسماوة الشخص معروف السماوة 
الصبح واضح ابيض يقول الصبح E N ua‏ 
[omitted] as‏ 1 


سے ش5 2 ہہ م ترق سے ہے 


رای کٹل آاصدع فی د ET‏ ګیك اميا ا آاروازحے 


Cb]‏ تراءی بدا الصبح یقول بدا الصبح ڪمثل [الصدع فى] الصفا والمہا البقر 
والملقيات الابل قد القيت من الاعياء والروازح المعیيات ویرید تراءى 
الصبح فى الفلاة كمثل الصدع فى الصفا 
و مش ف ا سے س م ہے سے س ~~ مہ م 
٦‏ ۹ أ 0 ۰ ۰ 3 د »۰ 1 


[2] شدنية ناقة مندوبة الى شدن وهو فحل 2 البعيد 


(حنی) ۸ تصسدی .ڊحول ,مستاخرات ا 1 تضجی ۱1ا -بجور با (43) 
units‏ ')-—مجائیقی ,بجوب الغ |2 xi 356 (with hcuna)—Murt ii‏ 
تطوی فہی (1) 0 

)1١( )' موارد‎ ١١ ,وما بین | ,*) ,') -موارق *1 ,( ,1۸1 -عوارق‎ 2 J), 
\nbr. aتايرخا-‎ BM, ا (1) قارح *ا ,ا‎ BAN (margin) 
موارق یعنی هغه البل 5ی نفزت .اناعد 1۱1—موار ومن *)- وما بن‎ 
0 من داج ای قد انجروت من الليل اي ا ا‎ 

سرن لیشہن 

کوجه السدر ٫1-_-کمنل‏ د ,٤ا‏ تراءی کوجه (0)1 ,5۸1 ,ااصد (5) 
تراءی یعنی الب كانه فی صفا بچّیٹ المہا ای بحیٹ .اہ زاء» ۱۷ 

دراء ی یلعای e‏ صیءع فی صدا بدي E‏ ی بحے 
E TT‏ بہحیث یکون .ہا ۸1:1۲۰ تلون 1 بقر الوحش يعنى الفلاة 
الما المدقيات اللواتى سقطن من الاعياء ای حيث الآبل 3ى سقطت 
تراءی | بہله الموضحع وا ای قط من العياء 

يلقين ؟ 1 

طوی بدیہا جوز الفلا (| طواء يداھا للفلا (1( Anmlr, |, 8M, C‏ )0( 
| طواء] اک تطوبان xehal.‏ ا -طواء بمګˆّی ڌطاوی الفا BA scltol.‏ 

الفا 
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ر سے و سے ۶9 سے س یں س ن سے e‏ @ ~~ یہ پں سے ۶ جس ی 


ا حاف ادا 1 د ۰ دانع الال الال وح 


|1 6 ترجاف تټحريك ا إالتلال] الحصسغار قول أن الال رفع التلال السغار 
أل ها 1¢ 
لزو ر ا | 


۶ صقو ص ص ش9 8 و 2 د 


۴ وطول آغتماسى فى ألدجا كلما دعت من الال اصدا ألتان لصوا 


]٥ 1[‏ الدجا ظلمة الايل واصداء جمع صدى. وهو طائر يقال له البوم بالليل 
a‏ صوت المعذلب 


ا 


1 |٥[ الصياح‎ 


r 
wr OC 9 r 


۴ وسیری واعرا اتان کانھا ‏ إضا احست ق ريص ضحاضص 


]٥ 2[‏ الاعراء الخالية من النبات والمتان ما ارتفع کن رض اعرا هال 


م ۶م ر سے ر o6‏ سے ےق ص تہہ و س ہہ 


۴ عل رات کان E‏ ذماء 1 E‏ انکر تم E‏ تم 
وة الى كبر وحمير قبيلة من اليمن والذمام قليلات 
الماء يقول للذى يسقى على ركية ذمة اى قليلة الماء انكزتها يقال نكزت 
الركية اذا قل ماؤها وانكزت) أذا والماتح ٠‏ الذى يسقى من البئر 
المائح ]٥[‏ ! 


,0 ,.Ambr-—لحییہا ٤‏ علی کک الندى 1(ا_عذ GOT TT E‏ 
E‏ ا 1 عدی رافع ,الزوارح CD‏ 

v1 54‏ و 1 الواح Amr, U DEL‏ اصداع C(1)‏ )40( 
ای واملہا ایضا طول .اuآء؛ء‏ .۲اا اغتماسی .اہ -المڑانی ,اعتہامی 

اغتماسی ما البس من سواد الايل . 

-نفح C, D, L‏ ,.Anbr-واعراء‏ ا D.‏ .1 واغراء .١دا‏ - واغراء ا BNI‏ )41( 
غریت فلیس بہا نبت ولا شیء Ambr. schol.‏ 

(423) C ا‎ J6, (تک) ک1‎ vi 771 6C EGLO 
کک ۸انکرتہا 1۱11 ×× (ۆم) ا0‎ MAL, IAN ORE CC 
€ )1(, 5(1, ذمام ركايا 161 +× .ل8 .1۔-انکرتہا ا‎ 
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٠‏ اذا ذات اھوال یکول تلوت ہیا الین فوص واا ا 


3 )] ذات اهوال یعنی 1 تكکول مہلكة ET e‏ الى عينيك مرة ڪا 
ومرة كذا والعين البقر وفوضى متفرقة 


ن ۶م ~e‏ 0 جم ۵ھ 


1 والتر طا ٤‏ دسل جاا ال جالھا ستر ین الال ١‏ 


[GC 5|‏ 5 نا ڈی و سط أ وجالہا جا ذا والآل السراب ۰ ساتر ے۱ 
2 اذا خطده ٠‏ الخيط يقول r E, E‏ 
النافہح E‏ ّ 8 د النضاح إC]‏ 2 نذچك ( ١60‏ 


صم 


ر م ي ح٥٤‏ م م م ا سر سے و e‏ ش nm‏ 


۳v‏ يغور sS‏ عوج مس ا ری lS J‏ ائارھر . آلسرائے 


. مقؤرة ا اى ضامرة الجلود والبرى حاقة فی اذف البعير‎ ] [CD] 
د النعال‎ E سیو زر‎ 


[۲ )] نہزن تحركن العذيى 1 ضرب من السير وهو الغنى2 والردل الاين عغراض 
المشانى معارضة الازمة والوجيف الاسراع فى السير والمراوح إمن| 


ا 
ال العنق [ا] 1 


۸ :21 ۷× (غول) ۸اټلوژت ٥‏ کول تلونت )کا ك 
,با الربى N SS TIS I Ca Û 221 Abr... C(0) _ [ol]‏ 
ا )€ السوارح ,اا بہا الین ١ا‏ .سکیل E‏ 
Cf Gey. Awl Ged. 110—Amlr. schol. Jos...‏ ار ,بہا اأريد 
تلك للناس فیثکلر تخولت تلرنت مه كدان ا ا 

سر 39 1اد (اول ا من ا 

(3) C تساقط من ابارهن‎ -)' )1(, ا١‎ 2 C(1), L* here trodnce a verse 


(uot do be found iu (he other’ ا‎ 


ر @ ت ت0 


O GE 
OS) Amb CG UL BN الوجيیف‎ |١ التہز ا کی .اuراء» 1 والخفيیف‎ 
بعضه فی اثر بعض .داب .ناس السير...المہانى الزمة‎ e 
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ال ال بکدلك ازرم والتار شدة الحر ووهجه مكافح 
مقابل ینحی خدودها ای يميا يقول من شدة الحر تلوى وجوهبا فى 
تاحية غير قضد ايديا 


ي چ س ت د ر دح م م س E‏ 7 

کے 
لخل E‏ الح ربا د ر کا | e‏ در دد دہك اہ 
ی کانه ‏ اخو جراټ بر فوبیو شايع 


كق ان الحراء علا غود ویبسط يديه عليه کاته انسان نزع ثوبه عنه 
نله 


س 73 م 


ا ر . | 2 | ٠‏ ۰ 
0 ات تیا وھی التنوفة والخبط السير إ[بغير ددى] غولا ملكا 
ل عه کل غر اذا اعلکه خبطا اعتافا على غير وجه دلیل 


السبیل lS 2 ]٥[‏ 
سے م سے دج مہ د رټ سے م م م ګ سے و روم م سر رھ م 


سوی رجع --٤ )1(. 1. B1‏ شى 1 Ambr.. L. L*. BN jحني-ا. C۶,‏ )31( 
8 کان مقادل .[0طعء .اہ و 1 


جرصات 1 .(1) 0€ جرمات .راص د .811 ٤),‏ لظی دىسفىع (SJ CO, E.E‏ 
يقول كان الحرباء ا ( .1 بین توبیه ')-— ر )1 
اخو جرمات ای كانه اخذ قی عمل وء وقی E E O‏ 
على الشجرة وقی مد يريه فکانه صاحب جرم ی مد لجلد 
ای رگکبناہ .اساد .اص وتا ٤‏ او الع Hayawan vi 54. BM, Û‏ )33( 
خبطا بغير هدذی ابو البعد ای اعظم البعں یترامی هاهنا وھاھنا من 
1 ارجاته ای من تواحيیه ا الذی یترامی من هاهنا وھاھنا 


اخو البعد اعظمه ویروی ابو البعد الاوح الذی یینو .إ[سطء 
: هرير 54 Harawanıı vı‏ )34( 
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ا ا ا ا 2 صم ~~ يث 


[07] محانیی ضمر يقال أحنقٌ اذا ضمر والخدام نغال ابل الخرق الارض 
البعيدة 


ر صقت ر و9 ر ر د تہ ف ^~ مھ ي مق ~~ 


د اذا دا ارتمی اد ياين e‏ | اأنامنات التوارح 


0 ارتمی لحیاہ یاثین قال یایا ادن والنطاف قطع اول ترمین را‎ ]٤ ٥[ 
اامرح والنشاط والضامنات اللواتى تمن الحمل دى ا‎ 
التيرت ا ای اضمرت ما فی بطونہا من الحمل والقوارح اللواتى‎ 
۶ بقال قرحت الذاقة 5 وهی ناقة‎ E ق استبان‎ 

ىمر |( ] ° الظاميات [(] 1 


ر یج مہ و کس ر س ر 


D]‏ اكا ف ا وق الخرواليرات امت ا ا د الارتقاع 


۶ ت مہ و رھ ن 5 2 أ لہ ت م س 


[C D)]‏ رة يعنى الہاجرة يريد أن الحر الشدبد اا ت ا طلوع الشعرى 
e‏ الشمس الحيجا شدة سا وذرات ال ا 
الحلى فى انف الابل م ذاهب يقول کید a‏ الظل ذى ذلك الوقت 


كانه (1) 325€ o (J) 1 357 1 v1‏ 
-نطاف ٤‏ نطاق ١ا‏ ,(1 ٤ )١(,‏ پایین )٣'‏ ا 1 ااي ا N TR DD‏ 
.ا - المراح الظاميات 1 - نطاق النطاف المضمرات ١ )1(. 1. ٠١‏ 
in Ambr., C (1),‏ اا المضمرات ١1‏ - الضامنات | .ياصد] '“ 
DA. J, l* this is #. BU, folowing er, 20, 33, BI, which are transposed‏ 
اذا ما ارتمئى لحياد يعنى لدی الحادى ياين ا الا ا ا 
ياأين زج وخخداء الضامنات ادا ااا رند زا 0اا ا ا 
اللواتی ضمن اولادهن ای حملن والقوارے اللواتی ادتبان حملہن 
من البل نادت ا 
(غرر) ةدا -وخنى العين بالماء E‏ خرھا 1 -عبراء ١ا‏ ,(1) C٥‏ (29) 
عنی .راء ,انا بالہاء چ .حی‌ها .ااا فی الماء ,ححرها 0۲| 1ا 


E E N‏ سابح ای جال 


(ND Ambre, lL. PN CO) شرا یرمی‎ CD ذوات الرمی ٫ا --شہباء ترھی‎ 
100 


[No. 11| 


ر م ہے کون س ٤مم‏ ا م م مد ٤م o‏ ا 


ت الف ف قوله انداعت مفتوحة لأا ال الأستفرام 


gg nur کا ي‎ 0 0 da CG R2 e 


15 ا 8 سوت 3 ور حت E‏ ال ن الصحالصم 
[[ 0] سؤت الغيور حزنته وبرحت بى اشتدت على والنجل الواسعة 


سر عر م نق 9 صہ م سے مر س د منم ر ور مہ و مہ ید ?د 


ات آلنوای وراتنی غل النيجل رقراقاتهن الملائصم 


[[ 0] الرقراقات من النساء اللاتی بہن رقرق فى جلدهاإماء الشبيبية1 من امتلاتہا 
ال0 1D‏ 


E 
“ê 


© ۶ ۶ وس ~~ م عرص شم ےم س ت صد ۶ 9 


0 8 ر کان ال واستهشنی مسرات E‏ اقلوب ا ابم 


5 اتی مرات محخفبات من السر والاضعغان [الاهواء 
والطوامح] اللواتی ترڪن ازواجہن فصرن ينظرن الى ڪل شىء 


سے ٭ وم مر سے رس ن ر م ب لقن رد ق ص ہہ سد 


8 اا ل نزرها مس تریب و 2 التلاص الطلائم 


)223( ٥١1, ), ( فیسلا-[٫ ,1-السبق‎ 1١* الیوم ان ضاعت‎ €. 1(, BN, Rh. 
انجی :1-اللوی ([-انصاعت 461 ۷ا‎ 

)23( 1* اا ا الاعين 50 ,.اداسة ,( ,€-الاعن ا[]-بين الاعين‎ schol. 
ای ع فة ابا ا و استرڪاء من غير سقمر‎ 


a 


وسوته فیما دډری ت شةت ا 

ساعفت دانیت جعلات اقاربہا وراقنی sch.‏ .ا الغوانی وشاقنی ( (24) 

(25) D, Asûs آهش)‎ LOT است ہش نی‎ Aimbr, BM lL LA, GC) -واستقزنی‎ 

أ جریت ٧ع‏ اهل الفتوة .اscho‏ .mr--بسرات‏ 5۸-واستخغفنی € 

والصبى استفزنی اسنخغدذی مسرات یقول ی قلوبېہن أامر E‏ خبانه 

والضغن الہوى الطوامح يطمدن باعينہن الى الرجال ولیست اعينہن 

سواڪن عاى ازواجہن 

.اuاعs‏ .)- -تزرھا 716 1ا (نول) ھا A‏ *1 لمر تیرھا ا ,(1) € (26) 
U‏ 
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2 
جب ~a‏ س۵ ۶# ص ~2 سر سے رکد بر ن م مر لہ ر ۵ u‏ صق رم د م 


اذا ا استدرته ألصبا وتذابت _ ياائية تمرى ألذهاب امنا 
[CP‏ ا دة استحلبمّه والصيا 2 د من الشرق ويماذية 2 من 

قبل جسن وھی الجنوب وتذداءبت من 1 ڪل و حه تمری aE‏ والذهاب 

الامطار والمنائح التى تمنح 


جاءت من | 1 


مر رن9 وی ۶9 ددع ۶ نم ےا رص و مق م م 


[((01] المزن الاب والغارىق رة الا ل ا ا 
مرجحتات ارجحنت به الغمام الدوا( يريد ان الامطار ( ا 0 
حاء اج بحمله اذا جاء به مشاقله ا النقال 


0 
کس لت ع ہے رن رع سے ن س 


عدا الناى عن صيدا حيتا وقربها الينا ولكن )ا الى ذال 


[(1] عدا صرف والنای البعد یقول قربہا إلینا رابح ای ذو ربح ولکن لا الی 
فاك 2 من سبیل 


اح 
بالادراك [(] 2 روابح [(1] 1 


)»i( -۷‏ امرء الذهاب المتائح ,وترابت *] ,ا المتابح ,امری (1) ٤‏ (19) 

الترى اناع 1د امرى راو تذاابت ا ا ا 

المسح الذى تدر عليه الناةة تذاءبت جات من كل ٠‏ ال 

ویروی تہری الذهاب ال ج ضربه معلا .ا0رابد .اا - امطار فعاف 

فصیر المنانح کانہا ابل تمری اللبن والاول اجود وهو قول الاصمغعى 

يقال منحنا الله اى حلا 0 ا 

٤ 0(‏ --مرحجدات ااا رات اس انیت 0 O‏ 
شایعت مرجلنات اى عه O FE TT‏ 

لا تدعق اللاب الا ان الات ا الما 

السحاب والدوالح نجرن قلات ین ك 


(21) l, Ambr. Khiz. iv 161 ae CU, D, B0 ,ا —وقربہا الينا 17 )غا‎ 1(, 
Khiz., Ambr. 3 C, DAL E Aubr., DM, ا‎ og unl. 


ای صرف وجوهنا عن صيداء ومنه عدانی ا صرفنی sehol.‏ 
یعنی ان قربہا لدينا ذو ربح ولكن لا الى ذاك سبيل 
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م 
٤‏ 
r‏ 
Ù‏ 
E‏ 


[01] الغفارة سحابة تكون فوق السحاب والغفارة فى غير هذا الموضع خرقة 


دضع ا ألمراد على وسا 5 الخمار لصون خمارها تحری وخی 
وقصد الدين 5 e‏ الاك فی نأ حية ۱ معرب و ذلك الات 5 CEL‏ 


وروی تری معط الداو ای مدی ب الدلو 


کے E‏ ھم ا 


۸ هریم کان الباق نوب په ڪامين مارا قهن 


[۲ 0] هزيم فيه رعد يقول سمعت هزمة الرعد اى صوته يقول اذا لمع البرق 


N 


و الل الیلی تحمی امہارجا بارجلا و 


K2. 1+ 1‏ -الصائ (1--الملائح 1(1 - الصوامح *.1-ةيض الرمامة 1 


—_Yûqût ii S14. 
lL, L*, BM, Ambr. J71 بكام تجرا ٥عقارة 2 ,€ —تجرى‎ 
Db, Amba, C0) aS EME Cs 
السحاب ذو غفارة ای له لباس من فوقه یغطیه اجش ذو صوت تحری توخی‎ 
--العين عين قبلة العراق رايح آت فی الرواح‎ «٠(١. ...ذو غفارة .ا0طءء‎ 
لذا السداب لباس يغفره اى سحاب فوق سحاب ومنه سمى المغفر لانه‎ 
ا ركام عه توق بض مدا التين حيث نشا من قبل/السين‎ 
والعين ما عن يمين قبلة العراق‎ 
©5 تحامین 81 ,.rاm ,«[—يحامين *1ا ,ا ,0- مجنونة‎ € )1(, BN, 
L*, Mb ضوارح‎ D ا‎ schol. تحامین امہارا ن‎ ... 
ا ال فن‎ aT يت ربن ن تحمين امہاڑھن فہی‎ 
بياض بطونہن كذلك اذا برقت البرةة استبان بعض الغيم‎ 
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سے م 9 


ا 


(16) 


(17) 


(٭1) 


[Nou 11| 


ہہ ر ن ار ص ن ~ سے ن 3 ر ن 7 الہ تسس ~~ هن 
0 


۳ اعم ا 1 اشرانی ال اد E‏ ا دں 0 


]٤1([‏ يقول ان البين حين رمانی اشوانی ڪاڏه لم يصب الشوی اا اصاب مقنّای 
والشوی القوائر يقال رماه فاشواه اذا اصاب شواه فسلم فاذا رماهہ فاص ماه 
اذا قله من ساعته وارماه وآنہا اذا ادابه €5 E‏ اا3 021 
ټس م ت ہے ټوو م سرو ب و @څ م 
$ فہو لآ تنمی رمیته $ ماb‏ له لآ عد من نفره ک1 مجذوذ مقطوع > 


سی ری 


1 Ahl. p. 134 o. 7 


سے سے ن س سے ر أ صق ر ص 


۳ ا ببق تی محا کان ب یی وبشها من اود الا ا 2 الجوانعم 


[C D|‏ الواح ضلوغ سمیت الجوانح لانہا معوجة ويقال جح الشیء اذا مال 


سے سے م ل سے س ق ور س ی ور صر جے بش ~~ م 2 0 Eg KE‏ 


۶ 
ا E CC‏ تشه الصا قرارة د4ی اناقته الروانه 2 
[(1 0] ثغب غدیر عذب وتصفقه ترجفه٦‏ قرارة نہی مستقر الغدير والنہى الغدير 
أتأقته* ملاتهة والروائح السحاب تروح 2 والصبا ريح تہب من المشرق 
املاده ]٥[‏ 3 اژافته [811 ,1 ,)] 2 تروقه |0 ؟ 


ر 0 0 * 0 جس شن ~~ » 


باطب من فبها ولا ل ا ہم بنظر پها اشرق حابص 


[0 0] القرقف من اسماء الخمر يريد انه باكرها لم ينتظر أن يصبح ويشربا 


فصیداء ا15 اذا غذا را کد اسوابی 5 کد اسوانی آ١ا‏ ا(2 
فیقول لا استطیع ان ازور ولا .اها .(ا۳امن الوجد ا - تحن ٤‏ (۱3) 
اتكلر الا ما فى السدر 
اتافته 1( ,€ باتت تضعضعغه (1)') ,٭را ہا راا) 
الشرب ٠‏ اكووالشرب > € الشرقی صمائح 1 الشوق صہائح بينظطر ا(0 7( 
ڏوه ا سمعه فی الرعی .اsehu DM‏ - الشری 8 حمادح 
والشرق مشرق الشمس یقول الذی اصطہحہا إلم | ینتظر بہا ان تطاع الشمس 
ile —The first hemistich is identical with one‏ موضع Arab. e‏ 
NU SOE) XN JO.‏ 
6 


e‏ غدا E‏ ا باك شوق عرد 8 ا ی اسود 1 ين ماح 
]٤ ۲ [‏ امتری استحلب جہموم یر الماء الماح الذى ينزل اابثر ويغرق الدلو 
فی الاء والماتح ای يجنب الداو من ذوقف 


حه ٤ ٤‏ سے ن ہے ص 2 د و رر کک سے ص ۶ 


۸ے 


ری 


[[0] من غير واحد يقول من وجوه كَيرة يقول ھی لا تسعفنى والاهواء مولعات 
CE‏ 


ہے سے ن سے سے س سے 9 


١‏ قد متصر آأود الى ما كته على آلناى ميا من فواداء وك مانم 


[2 0] النأى البعيى والمنيحة العطية يقول اعطاها الله تعالى من فؤادك ما لر تماكه 


E n م‎ ng 


ری مید تی ذات یه ٠‏ بائ اسباب الصبابة راجھم 


سے ا 


)8( €, ( —غیرهہ‎ ٤ )1(, ماح (1 ,1 اسغل العين 811 اسود القاب ا‎ mb. 

قال ابو اسحق الذى اعرف غداة .اباءء 81 -للغادون 5۷1 مائے 511 ٥,‏ 

امترى الغادون فى العين عبرة والامتراء ان اخلاف [اخلاق 5831] 

الناقة فتدز یقول استدروا دمعی بغدوتہم یقول کانت غدوتہم مما امتری 

عينى فحلبت والدمع فى اسود الغين 

كاته قال والاهواء مولعات .اهناء» 811 - فى 831 ,1 لى 0بی 0 .بbصھ‏ (9) 

ی یعول ھی نر نو.منی والاهواء مولعات ی فشی على من غير واحی بقول 

ليست من باب واحل ھی من وحوه شی المسعف المؤاتی a‏ بعرضص 

ما ملکته ای هو من .ا0ء 111 منح الوادی مہا 0-مائح 1 ,© ,)0(1 )10( 

I; C(1), L صدا ر ا -دوی خرةاء‎ [(, Ambr. BII اتخات لے صمی اء‎ ١ 
لسار +40 11 (صيد)‎ 
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کے سے ر ر م م م ر س ص ذاق س تق ص تہ نے ہے ہہ 


١‏ ثلائة أحوال وحولا وستة ‏ كا جرت لبط العذارى اا 


]٩۱([‏ یقول هغه الریاح جرت ذیولا غلی الدار کا تج الكتاي د 
الرض 


mr lL OT ا والساذح‎ 


م ۵ھ ۵ ر صر ے ن م ہے قم # س صقا حب ۵ ہہ ۵ 


E. دہ عاجل‎ e 5 5 ل‎ UL yy 
5 و‎ E aE 


١ا ٤‏ نول جر رس طيات والطية الوجه الذنى ورن ا 
تياسرن قله أقنه ڪيا يقنسمن ا( حر الجزر والميسر وهو القاس ح وڪل قمار ‏ 
ميسر والعصا یعنی به اجتماعہر 


والریط .[اطc>‏ 1 - الم وار رح I‏ 1 اوري BM, e‏ )%( 
اا الا با و .اuراcء‏ .اا = دیاب بہیض 

0( والقرا اسفع ا -بالبين او ,العف 1ا‎ be - , 65 (دعج)‎ NOE 

کل ما عن .0ای ,ارد ا القرنين 45 1ا A iii 96; A‏ 

ارك فولی میامنه میامنك فذہو a‏ ا الذى بادك عن بمینك فیای 

میا ره مياسرك واهل اجى ب٬یمغنون‏ اا ودمشاءمون ا واهھل 

حقول ذی ا وهو 021 1ا چ e.‏ -الحجاز يمشاءمون ا 

نجدی 

ليا لا ليها ما حييتما_ من الل ل ا ا د 

The verse is cited Mut i 110 and again attributed to Dhu ’-Rumanalh., 

It nny belong to xiv but iL is not in the Diwûn; nor is a verse, attributed 

to Dhu h-Buumah (Kashshûf HUH, Mulibb OY; |. Rid. xiii || 1, Howell 1i 


and which refers to the animals of goud E runs :‏ ,)916 
و اصح رمن َيه لى فى آلظباء السوانج 
بتفزيي» اظعان 807 ا (ينر) تاقري ا ا 
in the loss ees‏ 1 - وخان العصا 
و با اا TT E o‏ على الْقَدّح عودها 
وال دابة تأڪل ااعحشب e‏ 
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١‏ الطويل 


۵ ہے ن سر mr‏ شش 


١‏ أمن دمنة حرت بها ذيلها ألسبا لصيداء مهلا ما عينيك افص 


^1 


o 7‏ ج ن سے سے سے سے م ت صn‏ و9 ۶ 


دیار آلتی هاجت خبالا ای الھوی کا هاجت الاو اروق آلأوابعم 


ا ا عضا والاوا البمة قول راى البرق فطلب الخبت 


الشاو 1 


ہہ م و کیو ص ا صم ~ صده ّم 


٣‏ کیٹ ك استفاص | قنع غربی اا نها ومجت فی الک الا إل 


ن ال وده والبی الفدیر مجت صت الاباطح الكثيب والاباطح بطون 
الودية اأوأحن ا 


کدھ ~~ مھ E m2‏ م ۶ سے عے ت ۵~ م ~~ صن 7 سم 


٤‏ د ارح الجوزاء اعراف E‏ بها وعجاج لمتناوح 


E‏ الممجاوب المتقااب 


(۱١( 
)( 1 عينك ,حرب‎ Ki. مہ ای كف لا تبك .اهدامء 461611 ۲ا‎ 

€ هاجت السآه Abr. oniits—C, C*, D transpose 2 and 3—[L Ylaz,‏ )2( 
اة لا ا الساوی (0)1- كما هاج ذو السنا والبروق 
8 ان ارق دکر ارضه فاشاق الا بقول دیارمےة هاجت لی کا9 .. 
ویروی بحیث .آoاعء ۲3-A.‏ ۲ ۳۸ ;3 ×xا‏ (فیض) ۸ ا Yûqut iv‏ )5( 
استراض ['آی] صار رباضا. ..والقنع بل اللوىی من الرمل حیبث ن وينقطع 
وڍروی بحیت SC‏ ..واستغاض اسع والقزع مسیل الماء... .اuاعء‏ ا5۸ _— 
واسط موضع فی بلاد بنی تمیر 

ي *1 ,1 --له 5(1[ مورة € ,51 با عجاج D‏ ,€ -بارق ۲ (4) 
بقول ا هه هاهنا وهذه من هاهنا بستقہل بعضه .۱ءء 13۸1 اعرف *را 
بعضا...المتناوح القادل 
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ر م ہے ق ص کیہ ل ہے یي ا ۶J‏ 
زی 


سے ےہ ہے قم م مے سے مم 5 س 
A . 1 8 E 0‏ 
]١ 7[‏ يقول ظآت الحمر على مرقب على مكان مرتفع ذات هبوة اى ذات غبار 
ج ای تهب 


سے ا مر ن ”ر ?7ى موم و کي ۶ سے ر سے ہے صق م کش رق م م 0 ۶ 


٠‏ تری حیث تمسی تلعب اأريه بنا ر اذى تلقی 2 ج 


ك cC‏ مر ےم م سے ۶ سر ر ر ر ن 2 
کے صوعن و ت وج 2 م 9و ٤ھ‏ م د 2 
۳ لی اقاب 5 ودر حت ذأت لوان تنجد 2 


[] ذوات الوان ا تر ا ا ا 


ا الجر .جنادبپا 1 .031 © .17 الجر _ TT I‏ 
المرقب ما ارتةذع من الارض اى فظل يصاديہا على مرقب هبوة غبرة .اه:ا» 
sc.‏ 1 - يمشى .تور .چا ar. 80, Gl, 62 are not in Ambr.— BN‏ )60( 
...رجح الى الناقة فقال حيث يمشى هن الناقة [تلو ١‏ 7 

TT TT E o ای بدا الان‎ 

(62) Nout in BM or Û. It would seem that a better place for it would be 


between rr. 30, 263r. O0, Ol are not in CGC, C*, C(O), D and are 


awkwardly placed after the long parenthesis rt. 55 —59, 
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ر م ی 9 T1‏ ۶ر ن م ج ~~ حف ون م سر ص شش هة ہے ن 9F‏ 


E‏ ا موا ا من الصخر صردح 


€ 
Cyr 


LS‏ ور کار ))] مارات ينی الاآتن 
متونہا ظہورھا والبہمی تبت ومسترشح البہمی المکان الذی ينبت فيه 
a‏ ما غلظ من الارض 
ویطول [ءله [] 1 


م0 ۲ه کشم ف مه ا ا ا 


رعنل ف فلاخ لار حنی ی کان من الضمر ا e‏ مصاع 


Cp 
کے‎ 


ر 
ہے ص ت a:‏ رم کھ ص م ک9 ا ا ت نم م A‏ ا 


£ 
1 


ى الوم افحوصه ٣‏ 


س 
+ 


| ٤ ال ادوص موضہ ع البيض والتوم هو البيض (يتصیح ای بنتشقی‎ [C D| 


ھ 
e‏ 


1 |١| ومتشقق‎ a a 


س 0 ۶ بي ۶ 


ا طك کانیا/ ‏ عل ھایھا سرب ن الطبر لوح 


D|‏ ©[ یصا دیا ییاریہا سرب جماعة من الطير < عطاش قول E‏ الحمر سکوتا 
١‏ ا ا بہامہن طیر ل تقدر ان EET‏ 


€, 
> 


ڪان ظہورها 141 1ذ 1۸ ;275 ا¡ (رشح) تلب *0-الضحر 8 ,1 (55) 

ص ردح مستتو من الارض ب مکوت ا بالص خر الملساء B1 sho.‏ — 

بقول الفحل من الحمر يقلب اشباها يري اتنا محونبا صردح —Ambr. sehol.‏ 

من الصخر I‏ البہمی حیث ترقب البہهی ای تطول... 

بقول خانہا من 2 منسوب Aımbr. e‏ 

.1 .٤ء‏ الى الخط بالبحرين وهو مرفا السفن إابن) 2 مرفا بلا همز 
vi 24, Jacob studien 1534, 149.‏ 


(57) °C* عن‎ موتلا—-1اane‎ 337-1. Sid. viii 125A e E 
1 200; LA Kv SI TS MD OCH FSD CS (لظی)‎ Nl 


تری التوم 
فظت تصادیہا ۰ى روسہا ,الطير ذوح Al ILS‏ آا ‏ ظل ( تظل Em CEs‏ 
بحہادیہا برذی بہا ویداریہا سرب قطيع من الطير لوح يقول —Ambr. schal.‏ 


ڪان ا ا الطير لا تحرك ای لآ تعصى الغحل 
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(56) D transposes 55, 56 
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موج ذراعاها وترم ججوزها جنا اهار 0 


1 € ] ویروی E‏ صابية منسوبه الى 


م 7 


وقل ٤‏ لا دی e‏ ا 2 is‏ 


E MC COD‏ متمتے منتزع كما يمتح الرجل الداو يجذبما من البئر 


ا 


وقيل يتمتح يتبوع فى السير يقول لا تلحقهہا المہارى بعد هذا السير 


الشديد ويروى لآيدى المطايا 


e‏ اذا جیبت زم اما خی نرذح 


جے ھے ‏ ول عے ص دہ ثي ہے م ص م 


صهابيه E‏ کا و راما د 


أصببة وذلك قحل سلس 2-١‏ 


~ 
wl 


نکد 


yT‏ مکدح اذا عضته الحمير والموماة الا ا 


والجوب القطع ويروى یشم بنا الموماة 


1 Xece note. 


18 ليد (1) 0 -١١,‏ كل حاجة .ا ,١ا‏ ,(ا)) كل نة ا ا 
e 5. e‏ خلغا 116 MA LRAT TRIE ّ Sil. vi‏ 
َ ما ان 2 ال«بل ا مل ما 2 الماء \inbr. N‏ 
LSU,‏ 111 ا A‏ تعالی ذراعہا وتمضصى بحہدرها °[ Ilallnor‏ 


!. أاآ× .اث×‎ 2٨7 تہور بضبعیہا وترمی بجوزھا‎ 5١1 ذراعاها‎ e C(1), 
1, تحت ذراعاھها‎ -- 51 Gaul. (گہے)‎ ۱ 192-1. says that Ab ‘Chal 


مرفوع attributes the verse to Hn Mugbil = Amhbr. schol. Jl5‏ 
کک قال اڊن شاذان مکمح قال الكح E‏ و الدابة باللجام وفی 
نة اين ر E‏ س مكقح ای مرفوع 
الموماب e‏ و رحلا جوب DD‏ ,€ ورحا سس 51 CNN‏ 
جلس سهينة وغير الاصمعى .اchoء‏ .رار -- والجلس المشرفية .ا0ا)» 1١1‏ 
sire is here‏ sاا1‏ .يةول شديدة واراد جسيمة طويلة...مکد معضشض 
(حہپہب) ١را‏ ,0ا)t‏ ,مء ,صسہاب 10 ×ا×× .wاا‏ ٥ا‏ ussاع‏ ہا tاط‏ ,اصہب ااا 
U,‏ 1 
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(52) 


۶ 


ع 


[No. 10| 


س ب ټ ق ا ا ا ا 0 


ee n ا کظل الذئب احق ا ن‎ ٣ 


f أ‎ 


ق اروح 


|[ 0 ] ڌوله ڪظل الذتب ای شخص التب والسدو رهی ال فی اير ا 
فا 1 0 واسع ا واسع اچ (DP‏ 


ا 


د تقو9 مہ وم۶ س ہے بی ن ہنموم ° جس بی رص ٤مس‏ و 


0۰ وح اذا Ul‏ ل اری دك د اع ارک معرو ف السماوة اقرح 


| 0] وسوج 1 تسير [الوسيج] والوسيج ضرب من السير يقال وسجت الناقة وسيجا 


دای السود معروف السماوة يعنى ا وسماوة الشیء: شخصه 
إواقرح ابیض (1] 


0 7 


ص ون ۶ ص ال 2ك 2p da‏ م جس نس س سے ص ی 


ا۵ اذا قلت عاج ا و ار قت بمثل ا وای ا و قلقم 
[0] عاج اذا زجر الاناث من الابل ابرقت رفعت ذنبما والخوافى يريد 
الجناح شبه به ذنبہا يقال ترفع ا تتلقح 2 دا 5ا 
و يست ڪیلك [D‏ 
تلقح [(ا]* وھی ذو تلفح !]٥[‏ 


7 «ا× (عصا) .1 وصيف ( ,*0 ,ا وظيغفا .1 ,(1) 0 -عصى السلق ( ر(لا) 
ا د ا D3 o a‏ 
ا انساع فی الرجلین .ا0اک .اسا منعرجا فيه اتساع ومیل 
Sou, too, Ambr. schol. and Lane 1915—order in C(1); 50, Sl, 49.‏ 1 

ا ابیض یعنی بیاض .ا٥ط‏ د من الرڪي ي CI‏ )50( 

ا 

او تلفح ,1 تغتیت .وهی تلفح *) ,0 ۰او ك JT‏ 

a‏ الدی یری الفحل .اما 5(1 - او تلفح ,او تغنیت .۸۲ا۸ 
اتبا قد لقجت ولیست بلاقح ا 


1 S9 M 


[No. 10| 


غو 0 


لها اذز حشر ودفرى اسل ا : سجر 


O‏ حشر اى محددة دقيقة والذفرى العرق فى قفا البعير اسيلة طويلة 
شه لى الناقة بمرآة الغريبة لا ناصح! لبا فى وجببا فبى معنية بالمراة 
بجلوتہا2 وبضوئها لكثرة استعمالا اياها وفرط حاجتہا الیہا اسجح سہل 


منبسط 
جدوها ٣|‏ ] جلولا |(۱] 2 VY, D omits‏ س ]C[‏ 1 


سر سر وم 9ہ دہ ق سے مر رق 9و 


e 2‏ 4 ا 0 ومشفر کسہت المانی جاهل حاں > 


[(1 0] احم الروق اسود القرون يعنى ورا فردا منفردا والسبت جلود البقر مدبوغة 
كانت ام ل جاهل تضطرب تتحرك اذا مرحت وروی ك ا 
ا 


-وذفری لطيغة 141 11ا v۲ 266; ٣۸‏ (حشر) ۸اا لہا ذنب ضاف 5 انسة _(47) 
sas 1 6‏ - - ووجچهa‏ ڪمراة 118 LA (maw) iii S804; TA ii 159; El Gauh.1‏ 
Sid. xi lI (marg.); xvii 33 Maid. ii (S5—Gurgûnî Kinûya 146—‏ ,[— ` 
ڪمراة ألغر ية Hamûsa 1t 498—Bl ‘Askarî Gamhbara 1i 238—B\l schol.‏ 
لانہا اذا انت فی قوم تخشی ان تعاب تصاح مراتہا وتزين د 
نقيْة مما تقوم عليہا اسجح سہل والّما شببہا بالمرآة لعتقہا يقول ليست برا 
cf. Lane 2243; Abul ‘Alê‏ فشبه E‏ بالمراة اا RArnbr. schol.‏ - 

p. 1f (Arabic text), p. 22 and note 3 Bnglish text. 


س وعينا احمر الروق B1‏ — وعءعيل 7 E \mlor. e‏ ا BM, Û, E‏ )48( 
والسبت التعتال المدبوغة لاأته يستحب من المشفر أن عي ا 
eho‏ .سبل ولا یکون کذا خشنا منتصبا والجہل اهنا ك 

ہے ت ر ہے م 

I. Dîd. xi |10 cites :‏ ...جاهل جلا مما 

ا م قم ر 

وراس ڪجماع اسرب ومشفر صسبت ل ماهل حين يمرح 
The note im margin (p. 1) says the first hemistich is that of a verse‏ 
of Khutûf bn Nudba, the second that of a verse of Dhu ’r-Rummah.‏ 
ix 406, Of, and TA v 305 gives the‏ (جمع) The two verses are cited L.A‏ 
and attrıbute the verse to Dhu‏ ,اليمانى 5یہ Jl‏ يڊ first— Both read‏ 
"-Rummah. The author of the note says that both LA and TA cite‏ 
the verso incorrectly, the true reading being that of the text; he also‏ 
remarks that the second hemistieh is taken from Tarafa [Mu‘all. r. 31].‏ 
cites the verse ;:‏ انرا Ld as illustrating the phrase‏ 


TE o 
خیفغفی‎ E Cal غشا‎ 9 A و نہب ڪجاع آلتربا‎ 
This (with the variant gian Asis (جمع)‎ i Š8 attributes to 
Dhu ’r-Rummah ; but it is not in his Diwûn, 


eb 


[No. 10] 


ص = = UU‏ 2 ہے ار سے ی J‏ 


ا 


سے سے و کے ا صہ لے م ہہ ga‏ ن 0 سے ن ۶ ص ہے سے سر ج ۶ 
2۳ | وان دن طو ل النعاس کانه a NEE e‏ 


[۲ 6] نشوان 8 E‏ ر فا اواج يزع ما بشطنین اى 
حبلین 


دمو ص ق س مص سے ن ر تق سے ص ر ةرو حن ۶ حح ١‏ 


- الکری عنه وقد مال راسه yT‏ اى الفحتال الرنص 


[۲] ویروی طردت الكرى عنه والكرى النوم رشاف الفضال يعنى رشاف الخمر 
وھو ما فضل من الکاس رشفہا شربہا والمرنح! المتملیل 
المترنح ID}‏ 


ھ٣‏ اذا e‏ فوق إل رحل ا وودد بذکرا E 8 | a‏ 
ت روحه غنیته باشعاری فيك فعاش ا 
والمراسيل سبلة السير وهى التى تعطيك ما عندها عفوا جح مائلة 
6 فی برها من النتاط 


ج ڻ ہہ ٤‏ ~~ کس لس ت گ۶ ~a‏ سے و م ۴ 


1 اذا ارفض اطراف ا وهات جر ودم المطايا عذبتهن صیدح 


من الہزال a‏ اسم ناقنه 


TS 0 
(4%) D tels O, BR Esh Shar iM I o I a 


L* omit. 


(43) C(D), BM, L LA (gh) iii 36S IAI 3S SS oe 
(شطن)‎ ×11 103, €, D, C*, Anbr. NMıgmiû a 133 ,“)من طول‎ D, €* 
Ambr. مشطونة ای بئر د دسنقی دلوها بحہاین فہی! .اهطء؟ ااا هد‎ 
يمال د ی النعاس ھاهنا وھاهنا وذلك ان رجدين اتر علی مثابة البثر‎ 
لاک ا حول البئر فتخرقہا‎ a البشر زاحية ا حدھہا جخ با‎ E 0 

وڪزلك الأخر 

(44) Ambr. BAM, D, 1 طروت 222 1¡ (رشف) :4ء _اطرت‎ _- 1]agm at 5 
,€-—القصال‎ €* om. 

,اذا مال قوق 294 111 a‏ ٫ا-‏ بز ڪرك والب 265 11 (موت) قود (45) 
ي اڪبٰت فی السیر .آ0طءء ag“ t 137, 210, mk.‏ -احییت ذغسه 

(46) Ambr. Û, €C* المہاری 110 ۷1× .طیے ا¡ "(عب) sھی۸ _ حزوم‎ 
(ھل) لل‎ xir 228: T3 vii 13-1 Sîd. xi 11 )margin)—cf. Diw. 
El Ferazdaq P. 095 and pp. 23l, 252 (Arab. text)—4Ambr. schol. 


والابل عبتا ا ا على سیر شریر ان دسرن سیرها 


فلاا يقدرن على ذلك 


S1 


[ No. 10| 


2 ۳V 


۳۸ ا 0 على کا ری 2 من ى فللموت 


صر 


ر 
5 ا o‏ رم کس ق سے ص جس 0 0 


ا e CY‏ قد کاد باحس 


نے 


0 ٍِ لے م ° مح م نع م۶ کے ~٥‏ م ۶ 


5 وهاجرة من دول ميه ا تقل قاوصی ۷ والنا ا ا 


)ا [C‏ لر تغل من ا و الاقة الفعية والجون #8 ` و 


ہے ہے 0 م س 


والجندب شبه الجراد فى ظہره نقط 


”تن 0 


بح 


٤ن‏ و 


اروح 


حر م مر ۶ 


ا 


e. 1‏ مقغار 0 ارتکاضها بال الذي واأهجر r‏ بصم 


[(1 € ] وبیداء مغفازة مقفار لا شیء فیا ينفح به والہجر الہاحرة ق ریهب 


سے کش صم 


يقول ڪاد رڪضي الال ا ی الضصحی والہجر يدي بالطرف 
يذهب به ویروی وتیہاء مقفار وھی الفلة 


وم صمم وھ ص سرن و راه وم م سے سرن س ل سر ن ص سر و ن ص ,و 


ھن 


کان الفرند e‏ معصو به ڍك د قورها TES‏ عا GCE‏ 


(1([ 


] شبه بياض الال بفرنى السيف والفرند الجوهر من كَل شىء والمحض 
الخال معصوبة من العصابة اى مشدودة والذرى لاء ی والقور 


وینصح ای یخاط ڪذا ومرة ڪا بالخياط 


(8T) ln D uly—1 jناڑؤ‎ —-[. 1|. كاد , رسيس الہویى 233 ۷ا×‎ 
)38( ٤C کان كانت‎ Kêm 121, BAM, C (1), 1, ul 07 من ذڪراك للموت‎ 
--NMacmû‘at 139 من ذڪراك اا‎ - 54i 215, gh. v 63, Esh-Ahar. 


TUCO DD می ذللموت‎ ûGe—Mughuî 102, Es-Duy. Shaw 207 من لیلی‎ 


TT ii TORI—O* فانکانت‎ [sic]. 


(39) 1ı وص‎ -- law ûn v1 121 ا‎ ii 280; TA ii 146 --ومجولة‎ 


أ 


Agh. xvi 109—lshBShar. ii Ll—Es-Nuy. Shaw 20,—=1. Did. viii lT 


ومجہولة من دون 


(40) C (| 1 DM, 1 gh. xvi 109, Ale, د ۸ا بہیہاء‎ lî 00 والبجر‎ 
بال يمصح‎ SO I TST ISMI: El Gaul. i 1160 وبیدآء‎ -- 


TI. Sid. xii 209 بالل يمح‎ 


(1) Ambr. aie —Agl. xv1 110— B6N! sco. الةرنف الحكربر الابیض‎ nb 
مرة ومرة يغطى الذرى وكاذه قى خيط ...قوله معصوبة به ااهاء راجعة الى‎ 
الفرنب..‎ 


1 


[No. 10| 


م و o‏ مے ر ت م س وم سے ب 2 2 د ص ٣o‏ 0 
سر ص ن سر ر 9 ردق س مص سے نھ ۶ ۶ 


ا 


i‏ فلو ترکوها lT‏ نخر ت فا ثل » می ع مثلك بأ 


2 رم ن 9 م م سر ر سے ی 


ابیت على بث الاشانفی وبعلپا ‏ بيت على ثل النقا يطل 


[ ] الأشافى1 جمع اشفى* وهو المخرز والمخصفة والمسرد؟ السرادة والاشافى 1 
0 المشرد ٩]0[‏ | المخف [3]0 سغ[2]0 الاسافی ]٥[(‏ 1 


نھ 9 ص اص ت ت 0~ ۵ 9 


ع اذ تنو ميه ا دونها ا العهن e‏ 


صسہ A‏ سم و سج اصصق ر ”م وم صمو يش و9 


٣‏ قل ا حتمات ا a‏ والحمام امو و 


]٣ D|‏ السحم السود يعنى الغربان والاسحم الاسود تردی تب ویقال تردی 
ردیا ای تثب وبا 


سے ب سے صرق ۶ ن۶ ت سر وھ ۶ ب ر بے تق ّم 


٤ 
لی شکوت الب کیا تشیئی بودی فقالت انما انت تہ‎ 
د‎ + 2 E 3 . 
)31( ©5 ل ,5 € فنا فد ىدا ا الك‎ G0 
E CE DS 
(83) 0, 0* السانى‎ B8 I RE CCS ELS 
من چ يتہطح‎ 
)3+4( ا10 الم تعلمی یا ی انا وبیننا ماو لطرف 63 ۷ .ای ,420 انصسة۸‎ 
66, 67 سماو لطرف 208 wدا٭ .را-s - لطرف العين فہی ا‎ 5(1, 1( 
یقول .اہ(اعء ۸1 5 -- ونوا 2 اغبر دونہا *0- ینو 2 € ترنوا می اع‎ 
ا ا ا رف ا ار وال ر بره ادا رمز به‎ 
الفياف الفلوات يقول كلما رجوت قربہا بعدت .01:اء» (1- يصف سعتما‎ 
A۵. مطرح یطرح بصرك فلا یرده شیع .ادراءء‎ 
(35) D E BN, L, 1* omit 37, 30--Practically the same verse 
occurs Dîw. lll. o. 7 as: 
TT ترړدی‎ E ال ظعنت مى فاتيك دارها با‎ 
(36) Amlr, D oy -ینمنى ( -قالت ,بوحدی‎ har. 1 1 I 


لمی U‏ - بودی قات 
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e 


i‏ وکنا ا اهلها ورن الاجالد ب 


]٥ 1([‏ الاوارن المراوح* يعنى الوحش يمرح يقال ارنة يأرن ارا وإرانا اذا 
مرح من نشاط الاجالد الارضون الصلبات یجرخن یؤثرن فیا برح تەر 
وهذا ضد ا ما مر عن يمينك وولاك؟ ير و 
اری ]C[‏ 3 الموازن ]٤[‏ 2 الاوزان ]٤[‏ الاواران [١ا]‏ 1 
ووالاك ]٤[‏ * 


TE‏ کش م ۶ ۵ وت ك وټ و 
]٥ [|‏ ومستشحد جات بالفراق بعای الغربان بے دون ج صيابة ا 


خيارهم والصياب الخيار من ڪل شىء نوح شبه الغربان بالنوب 
وهم جنس من السودان مثّل الحبش 


م ~7 بق ~~ م مر ن 9 ه۵ مھ ت ش2 کہ ۵2۵ 0o2‏ 9 
۳١‏ ڪفقن وا ا سس صرف تیه اميه ا e e‏ 
ےت نش و 27یق ةم ر و رم ا ص سّ٥‏ 
١‏ بکی زوج می ان انیخت قلائص ‏ الى بیت می خر الال طلم 


مرارة دون قربا (1) ٥‏ ,16۸1س دون اعلا (اسحمطرروة دون لا 0 ا 

اوارن يعبطن الاد ي ۰-٤ )۱(, 1٠‏ اوارن یجیطن الاادیے رع 
اؤلزرن يجرعكن ال”ععالں برح ' -١,‏ اوارن يجرحن الاجالد برح D, Abr.‏ 
ا -اوازن |إاوارن | ر ا د شدیدا 5M seh.‏ -—مرارة دون (1) € 
اوارن قال وا ھی الرياج مطروحة دون . یقول تموت .01ای 
ويؤثرن فى الارض الصلبة وهی برح شديدات المر e‏ فی وله ایضا 
مطروحة دون اھلہا یرید الوحش بینی وبینہا 

المغراق 26 1¡ (صسیب) ١١ا‏ ;3 ااا× (ثكل) ١ا‏ مشاكيل (| مناكيل ا١5‏ (28) 
5 (ضياب) 1۸ ;13 1(صوت انا اس 0 00 ا ا ا 
بالغراق 153 ا¡ : للغفراق !13 v1‏ ;50 .ا 1ya wûn 11 131 -- 1. Sid.‏ - بالفراق 
من خرف ا ,00 ااا من کل ده ا ا (قدح) C(1), BM, Asûs‏ )29( 
عصا البين الفرقة والقدح الكل .اه:اء» 1311 من الح امست ۸:١‏ نية 
یعنی ان الغربان Arubr. a‏ -وهذا ممل والقادح دويبة مل ا اء 
جر ا اا ي وه 

)30( ٤C ,(0)1-اتہخت €- انتحت‎ DM, be, L*, br. omit e, O0 8. 
44 


کاو بفرع E‏ ا بر الهندی والسك يصب 


[C DP]‏ قخہ یب یعنی ا ڪاٽه يصبح من العنبر والمسك من طيب 


ر ہے يږ رر سے د د کک رجہ ق سے سے ہہ a‏ ك د سے مراص د 9ے 9 


۳ ذرى اقحواني راحه الليل وارتقى _ اليه الندى من راه الحتروح 


[0] یقول ذری اقحوان شبه بیاض اسناتہا ببياض زهر الاقحوان والذری 
الاعالی راحه اللیل ای ظہر برد الہواء والمترو ح ا رج 


ت ۶د سے 2 د 5 2 م م 8 سے ا مد ه٥‏ جر رل م 
A a‏ صن س 


ان الثنايا مغربا لو ۲ لهمت لاخارس عنه کاد بات قول يفصصم 


]٤ [0[‏ مجان بیض مغرب ای شریں الہیاض ویروی عاب المنایا واضدا و 


الابيض 


ا 
o ^‏ روچ وغ ور مون : مر ر و ا کد ر i‏ رم ے 9 


ھی الب والاستام والھہ دکرها ‏ ووت الھوی لولا التنادی المح 


]٤ ۲[‏ یقول هی الشفاء والمرض من اجلہا امرض وابرا وذکرها همی والتناءی 
التباعد ابری ' 


یصبح .01[ء» 8(1 ينضح ,بفزع 152 1¡ 01[ كاتا (-گاته 1 ,831 ,© (22) 


دسقی َل یعذزی المسواك 
واج urt 11 1502. BN, C*, C(1), Amr. L‏ راحة اللیل ,المتطوج I CO‏ 
schol.‏ 8 واه اسنقہبل الليل ارنقی عن ای الا3حوان ... Anıbr. schol.‏ 
يرب الارض )1( In L, LF and C(1) only—C[‏ )24( 
urt 1i 152— BMH schoا. and Amb.‏ -- كاذب القول €C*‏ ,€ لاحرس €٤‏ (25) 
عنه ای عن المُغر... .هطع 
7 ان1 تناء مبرح TRS MM DT‏ ,€ ار 5 (26) 
وموت الہوی فی -والیر والمغنىی xv 120, BM‏ .وھ والہم والمذی 
.وموت الہوی یقول اذا ونت مات .اہطءء 811 القلب مضی E‏ 


یقول ۔ا0طعء .اbہn“-الہوی‏ والمبرح الشای يقال برح بی آ'ی عا 
ا ا دنت مات الو تول ذا لو لآ انا تتباعد:. 
S3‏ 


سے 7 ور 2 س سے" جد ~ ساقس سے ص سے ر ن ص 


عدر قوق الذئوين سبل ع ي 8 


[5 0] العفر ضفغفاثر الشكر والدنوبان اسقل المترا الب 2 ا 
تفرّق بها المرأة شعرها والمسبل الرس المسرح بالمشط والبان [شجر له] 
الرائحة الطيبة 

الواحدة مدری وهی [راممنء] 2 المسن [(] المنين [0] ' 


ہے ی جم f mr‏ جمان م م ن 


سن الدموع باجو د لجال اأتوشم 


اا اسلة ای طا الدموع مجراها يعنى طويلة الخد والبجن 
E‏ جال یجول ہنا ضامرة البطن وما ری عدبا من ال إٍ} اراد 
8 والبطن لان الوا رى جج وى 5Ş‏ ي 


الجيان e o]‏ كہيئة اللؤلؤ والوشح القلائد 


م مق ت صہ ب ۶ 9 & سے سے د 9 


تری قرطرا ذ ف واضام الليت مشرة عى هلك فی نفنف يتطوح 
[(آ ©] الليت صفحة العنق مشرذا مرتفعا والہلك والنفنف واحد وهو الہواء بين 
الجبلين والحايطين او ما اشبه ذلك من فوق الى اسفل وما سقط فیہا 
هلك والنفنف ايا ما بين اذنا وجيدها قدا رحا غ ا 


س يضطرب 


بالمذاری کثیا را ٥*,‏ ,€ على الباب *0 ٥,‏ عفر بين 193 1¡ (ؤنب) ةع (19) 
عای البان Cg DE sehol. E‏ روذی غیر ( -وذو غیر 8(1 _— 
بالمداری ای شعرها اذا عق عقحنْ على البان... 
اسیله a BA1‏ الحاتئل ۴ الجمان 108 lA 2 XVI SLL; TA ix‏ )20( 
درطا 0 vi‏ 1 ;:252 1× (نفنف) 1 —)eمmı‌رÎi Kûnıul 145 0 variant‏ )21( 
"A vii 195; Ass ii‏ ;397 iاx‏ (هلك) ۸ء1ا-—فى حرة 301 11 sثئامن‏ حرة 

360-D, C (1), Asûs 11 56 مشروا‎ 

S2 


I 10| 


م اش صن سے ی 0۵ م ص ۵ E‏ صہ شش ۵٤‏ ہے ر 


۷ کان الری والعلج عي عیجت متوه عل عشر ھی به a‏ ابطح 


[ 0] البرى الخلاخيل والعاج اسو رة تدش نساء الاعراب من العاج وواحد 
ا ل يجت لوت على الخت ر والعشر 
شجر ناعم لین شبه قصبہا به نہی1 به السیل ابطح یقول ینہی* الابطح 
السيل بالعشر الى مكان ينبتة فيه والابطح بطن الوادى 


فنبت فی واقام ]D[‏ 3 تہمی ]٥[‏ سی الابطح [(] 2٥‏ تہی [0] نہی [(] 1 


~~ صم ^~ کس م ~ ت ہے مم 2 جس ق عر ع 


كفل كالعانك اتن فو اهاضيب لبدن الهذاليلً نض 


[1 0] العانك رمل منعقد مشرف استن جری والہذالیل رمال رقاق صغار الواحد 
هذاول |وهو ما تسفیه الريح فالعقد منه ھذلول والہذالیل عراقیب تصنعہا 
الريح فيتبع بعضا بعضا على الميل والاستواء كل طرف من الہذلول 
دون الطرف الاخر ]١(‏ [والعانك رمل ءعظيم لا تقطعه الابل الا حبواا ]٥‏ 
والاهاضيب الدفعات من المطر الواحدة هضبة اى جلبة* بعر جلبة 
ا ال الیل ای الرمب بعضہا بعضا ا من صفة الاهاضيیب 


ونصے [05] 3 حلبة [(0] 2 حبور [0] 1 


“Askar 25 e note :‏ 71 — تى 114 Qudûma 61 aڊ aۃyü— uw ûzaıa‏ )1%( 
ڏوله تا ڪذا فى بهامش اصح الفسخ وقيده باشارة صح وفى الموازنة 
متونه 421 اث۸ ,( ,٤-—تہنى‏ وفى النقى نہتى بتقديم النون وليحرر 
ا .rږA‏ ;222 ¡ Gunda‏ —متونVا‏ :1 _—عشر تی € ,63 Agl. vY‏ 
Kûmil, C(1), LÛ, L*, D gqi-—C* transposes vv. 17—23, 25—31 to follow‏ 
55—Order in CO: 16; 38—43; 45—55; 1723; 25-06; 56-50, 02;‏ 
البرى الخلاخيل والعاج omitting 37, 44, 60, 61—BN sehol. mall‏ 
والسوار والعشر شجر شبه سوقہا وسواعدها به فی استوایه ولینه عیجت 
ی کس الیل بدا انعر فر اکن واشت لامتلائه 1 
عیجت متو ذه عطفت. .. ڪانها عطفّت الخلاخيل ا علی عشر... .أ10اعs‏ 

وڌوله ا السيل حبس السيل ابطح بذلك العشر 
ل«متلایه |511 ] 1 


(18) B? BM, L نضح‎ D ڪالعاتك *0-نصح‎ 


N. S1 1 


Ne, 10] 


۶ حب ق ۹ ر ترص ت‎ LEG 


۳ من امولفات | 0 ادا حر شعاع الت : ف تنل جوع 


0 ويروى من الالفات الرمل يقال آل ك‎ ]01١[ 
ویروی من الموطنات‎ 


شم 2 ه0 ق n7‏ ق ق2 ^ 7ر 


۳ ا e E‏ مشرف لا طرف عینيها حوالد ا 


[(1] تغادر ترك والوعساء الرملة اللينة والطلا ولد الظبية 


لح 


م نے سے ھ م ہے م ۶ ر ج سے سے ۵ 


٣‏ راا کان قاصدون e‏ فھی تددو تار ور چ 


]٤ (|‏ عہیھا مکانہا الذی عہیرت فره me e‏ يقول خافت على وادها 


: فہی تدنو اتارة وتزحزح] ای تہ 


ص 
ا ا ہے م یں 9 £ وم ~~ سے ن ° 0 عقن 9 


ھ e‏ اع افا و چیدا ا e‏ ابھی بعل منها واملع 


0 


ا 
€7 


م 
1 


٦ا O‏ طب شر ها مید آلکری ذین له جن تصپهر 


[syt| [P|‏ البطيعة 1 القيام زین له أ Sh‏ قال ابو عمرو أزاة حليمة والنسشر 
الرائحة الطيبة 
البطية 1 


(12) A. Zaid, Mashrtq xiii 913—Kûnıil 120 qil فى‎ ]11 0te -[فی متنه‎ 1 
(ادم)‎ xir 0 A viii 18232—اu (الف)‎ x 852:; 13 v1 11 = Agel. v 5 
:المولعات ,الزمل ابغاء‎ ٠ 127; x 163 ]as text [. 

)13( ))1(, 8(1, 1 عینہا 1ستغادر (1- تراقب‎ - € mts tls vrerse— Amr. sehol], 
ای تلف بال اة من اا ل ص ا‎ 

ومعنیْ اللام .اء ۲۰ا۸ کاتا عامدون ۸٣١۳١‏ -تارة ثم تکشح ا ,8 )11( 


کک العہد رج دی لی ۰ 1 ) 
وميه منها بعد اہہی 0% Kûmil 12I—Agh. v‏ )15( 


S0 


E‏ ح٥س‏ يډ ۶ن ~~ o‏ ب 


ی الھوی بااھجر یم فیمتحی وحيك 0 e‏ 


سے 2ے 0 ۶ 


ویرد 


|0| قول من الاس من سجر قيمحى حبه وحبك يتجدد ویزداد ویروی 


5 ~~ ر صن‎ E 


رتك ا مرت 1 شاد امام E‏ تشراب 


]€C ۲‏ هو لمر ینسہا فیکون ذڪره لہا فی 158 القت فلم دزل ذڪرهہ لہا ڈی 


ا رای الظية فشا با فتلا على الظبية قى 


ہے سے وس ° 


i 


الدسن 


والملاحة كان ذلك ذكرا لها والشادن ولىد الظبية اذا قوى يقال قد 


شدن فو شادن وظبية مشدن ای شدن ولیها ا ترفع ا تنظر 


کح نعرض قال ابو a‏ تاتی عن شالك 


اری الحب بالہجران یمحی ۲6 1۲ .12ا ,اسا ,راس ویر ET‏ 61 ا 


1 ,فینمدی ا‎ | Ambr. ET x1 120; 5 1 وا‎ 
-الہوی بالنائىی یحی‎ er ×. 10 €, € )1( and C* introduce two verses 
(the first of which is cited Haınûsa i 558 and there said to be attributed 
to ل‎ 


تری ازل برهن الرياح إذا ا و لد تفرح 
إذا رنحہا آلریح فی آلمرط ا روادفہا وانضي ٠‏ الموش شح 


ا ےا ا2ر 


Hamûsa reads ا ا ٭ەہت لہا‎ ; in the second verse ÛC, C* both 
read lg. leaving the verse slıort of two syllables. Qudama (Naqd) 42 
also cites these verses (attributing them to Dhu’r-Rummah), reading 
.فی مرط اشرفت ,اذا ضربتہا ,تری الخود‎ Ly. Instead of these two 
(doubtful) verses L, Kûmil 4230; Agh. v 63 introduce: 

J 0 E a mE م‎ 0. D-~Ë& 

(4) ال تعلہی را می انا وبيننا ماو لطّرف العين ا ا 
ات )ظرت A1so cited Bûqir 215, Es-Suy. Shaw 208. L Ach. ead‏ 
Es-Ruy. Shaw ail, gle. The first hemistich is identical with that of‏ 
Diw. Ixviii 69 and as it seems more rightly to belong to this latter poeın,‏ 
I leave it there. The second lemisticlh is a variant of that of tz. 34 in‏ 
this poem. Order in ACh. yv 63, EO KC Rimil A-O: O E‏ 
in Agh. xvi 120: 36, 1O, I CSU Su: Cl‏ ;38 
1 ;475 ¡ (شرب) Kûmil 420; Ach. $08 GD ce CTS‏ 


314 EsSuy, Slaw 20 e DME U 


0 


(10) 


(11) 


Nu. 10| 


س سے ا و ہر ي سے ت ی r‏ 9 صان سے سر 0 f‏ ّ سر رقص J‏ 


[1] الناى البقد رسيس البوى وااريس الخلى الاد اا د ا 
رسیسه ما رس* منه وقال غيره رسيس الہوی مسه واوله ویقال لمر یجد 


رسيس الحمی 


ماسی [([] ۶ حرام  ]٥[‏ 


سنن ۶9 جے سے ر 


فاا اقرب یدنی ین ھواھا مال ولا حب إن تفرح آلدار نے 


((01] اراد ولا حبہا ینزح ان تنزے الدار ینزے یبعد یقول لا یتغیر عما عمدت 


لہا من الخب ل فى قربا (١‏ دى بترلا 


تہ ۵ 


۸ ادا Ek‏ م خحطارة على الفس کادت نی فاو اء جرح 


(6) Tabari Tafsîr xvi 101—Murt. i 12—NMagmû‘at 210— Baqir 24 راا ا‎ 
 NMuluiblb O6—Kashslhif 9055E ‘Ukb. i S9T—Khiz Iv TI— C* 
,ا ,50 نجی (۱- لہ یخد‎ eh. xvi 0 i Ach. xvi 122, 85 
,اجد .من ذكرعية آ0ا‎ 18 ¡٠ 161 لم االحد‎ 
AMuliit tt S—TI., Yash 1010, 1011, 10206, 1027; Howell ii 3211; Moutass 
122 الجر‎ 0 Prof. Bevan suggests that pljm gql, cited in the gloss, 


may be the person mentioned Agh, xvi 1|13,. Cf. Ahlw. Samm i pþ. xx. 


)7( )-یدنی من هھواها ×5 ا‎ C*, UD, Amb... Kliz. iv 5 ا-یبدیى من‎ 
C*, D, BM, Mulibb 67 an lalgsè-- Kliz. i 77, 1 ملامة .يبدى‎ - 


Magmu‘at 210—ln Khiz. there follows a verse (not elsewhere to be N) 
ر ر 0ر ب سے 2 م 0ء3‎ 

تقرح | اامحيين ڪلم کا کدی من رک مية ا 
فوادك 1١1. 1١‏ ,(1 ١ا‏ - على النفس ١1‏ ,ا--على القلب 5 C*,‏ ب ,اسه (8) 
ا Er‏ فی ڪل وجه يمح یعطی وأصah —NMulibb OG Ambr. sehol.‏ 
يقال مدمه أؤاً اعرله OUT‏ دح لسا ویشرب لیا ذم اردها ڊمحہرر ااہتكة 
عطية 

18 


[0] ویروی ایا طللی می والناءی البعید یعنی نفسه يقول هو یود وینہ م 


و ك 1 
دو دی 


حبس یں ص سے حے ثي ار ص ا و 


ولا زال من نو* السماك عليكا ”ونو اليا ابل متبطه 


۳ ا جار راجع ال وی زی الشوق حتی ظات ان تس فیح 


۶ أجل عة ادت ليان مزلي ليه لولم هل آلا ذب 
]٤ ۲[‏ اجل نعم ونحسب عبرة ویروی او لم یسہل الدمع 


ص طن ۶9 e‏ م ج ف س ہے gg‏ سے ع سے کے وم8 9 صم .0 9 


د عل حیل e‏ اللا ین CEL‏ دات و ححا a‏ برج 


[C D|‏ قوله لداتی1 2 لی 2 يقال فلان لں 25 لغلان ذا ا دی ا راھهعت 


1 [C D| لذاتی‎ 2 6 D| E 


(1۰( 
(1) 1 gsss—Khiz. ir <5, Muhibbh 60, Diw. Ferazdaq ”™|, BM, C. D, C* 
E E 
E ل[ ا‎ a li 236: TA ii 125; Asûs 1 35—Mubibb 66— 


النوء سقوط نجم مع ظہور د ونوء U‏ کله .اة Au br.‏ 


ul 6.‏ -- ھجرقما ا EEC‏ 
501 قي دي ٭C B1,‏ -الماء [ ,(1 .€ ہل العین 5(1 -ی۔ہل ٤ا‏ (4) 


سر س 


ارعوت كفت وقد خاد جلامی یکون .اء» 831-اورعوت (۲-وڪان ٥*‏ (5) 
راهقت دانذیت وارعوت لداتی »eh.‏ .br-اتغل‏ من جہدلی ذا الاوان 
ای تركوا الفتوة والصبا وكفوا ولداته اسنانه وکاد یکون حلمی اثقل 
م ابن ديب Ca‏ ورج وقال ی ختاب العين 


1 


تر ق ت ص د م ت ص ج نم ر3 نم کہ ث سے سے 


کان اصوات من ایغالهن بنا اواخر ١‏ اتقات ن الفرايج 


٥ 1١(‏ |الميس شجر تعمل منه الرحال والايغال سرعة السير يقول كأن الاصوات 
اواخر الميس فجر باضافة الأضوات وفضل بين اللحاف الا ا 
بقوله من ايغالہن ومثل هذا لا يجوز فى الكلام وانما يجوز فى ضرورة 
الشعر والانقاض اصواتا ويروى اصوات الفراريج 


م ص د ا س کے د ”2 


e a” [7‏ عن البيض ء یں عں ٠‏ ا 


Dj‏ ا البریى الحلى بجعل ةذ منسةو !1 [اتنف] الابل والسفيف حزام الررحل 
والبیض د ال 
E‏ یقول فی ابرق [(] ! 


اض وود د م7 ى چ ق ص 


e‏ 8 ګ ونا ن ا رحل 0 e‏ رباض آلمداریعر 
إ١‏ مطونا مددنا والنسوع ھی دبال الضغرأ من جلود الواح نسح ر 1 
يعنى النسوع والاخرات؟ اخرات الحزيم الراحد رت وا ا 
تشد على حقو البعير الواحد ربضة وهو الحقب والمداريج إ[جمع 
مدراج وهى | الناقة توّخر جہازهاة 


الخرف خرف الغريمر الواحد خرف ]٣١[|‏ 2 ذال الحمفر [ )1 
E E‏ اریاضں 300 


ES) Ull i FS TÎ ASkarı [22—\ (Ji) 03: ا‎ ix 113 laa wûn 
1ji 125 وات‎ -K lz. 11 119—-)' .لاحصوات‎ E 0 اصوات .انعااپن‎ 
Frenkel An-Nahhas p. 27 reads: 
من بغالہن بنا اواخر امیس ا الفراريج‎ ES 
Tibrnzt comuuents (vitin this verse with اصسوات‎ ۲۲١ والجود اذا (انقغاض‎ 
آ قزق بين المخاف واللحاة اله ا ر ا‎ 
354, 0B; 1. Yarisl 120, 293, 309, 502. ٠ 
)26( ١ تشکو الوجی +0 .اا ا-تحافی ,تشکوا‎ 
(ST) Mbul SAuaitlal 57 نسوع العيس‎ --lA مطونا حبال الميس |9 الا (درج)‎ 
Ie (5ı) iS IL, 12: 1 rv 20, 1. SIU. vii II as textظضص—)? .ارا‎ 
اریاضں .الدمااي‎ Tle gloss to this verse ix, in UC, written At the end of 
tle gloss to *, 20: the verse itself i» omitted botlr imn ÛC and CF, and in 
wuatgin of Û is write : هذا التفسير لم د-بى له احمل ورة#م‌ناد على احمل‎ 
اللسخة المنقول متنا‎ 


[No. 9]‏ 
ا الارعلى اامحض کان : غاربه ML‏ & و وج 


]٥ ([‏ يغادر يترك والار<بی e‏ من دان الکن 

الخالص واليافوخ ا ارا 

م وص ت ت د ہے قم ص ل سے سے سے س ہے ن ہے رقو 
کح اک ذال تبه = اجان سی غاس لوج 

]٤ 2[‏ اعين واسع العين أى ثور وحشى يقول هذا البعيرة رفيق* هذا الاعين 

اا دبال يى الور والذيال الطويل الذنب والبجان البيقن من 

ال«بل Ga‏ ای غير مجحل :لب 

1 [C] امع‎ 2 [C D] هلد‎ 3 [C | الٴرض‎ 4 [Dj | دقیی‎ 


ہے س ی م nm‏ ص 2a‏ ہر ن س م د و7 ټسټ س ~~ 


٣‏ ومنهل اجن ابات مجنب غفلسته بالهبلات الهمالیج 


٥[‏ €] المنہا موضع 0 متغک مالحهات؟ مجتہع من انه غا أتینه 
ال الضخام N E‏ 


ص 


ہے ی سے ق م جبڻ س ي ص صد م ہے 


۳ فحن لوطا 57 تقمصه ماخر العجرفات اف 


ا اله حبر یحی الزبدة تقمصه ای تلیسه کالقمیصس 
ا ات ای قى سرا حت وعسفة من نشاطہا وحدتبا والملاجيج 
من اللجاج يقول تلج فى 


غفا( | ل يخالطه الیم [sل‏ اه ]1 
EE‏ جر و ن سن ٤‏ نم م ور 
اا رنت ت قدام E‏ ا a‏ حصد الا وتار وج 


[0] شبه بياض الزبد ببياض القطن محلوج1 مردود على مستحصدد 


والمستحصد الحصيف الملحم المقیل ویروی عہنسا والعہن القطن 
ملحوج [)] ' 
C, C*, D LqSyl—practically) the same verse occurs later, Diw. lxxv 317.‏ )20( 
O ORE‏ 
الجمان ٥-الہياليج‏ ,الجمات 5[ (33) 
0( 1 اجر € مناجر ٥‏ (25) 
د (WW. UA VM IG: LITO‏ 
و اااقدام ,الاوبار *-3طنا بم ستدصر ( .*0 U.‏ محلو ج Db‏ 
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[No.9] 
نوی الشتايا باحقييا حواشيه لى الملاء بابواب التفاريه‎ 


1١[‏ 6] الشنايا الطرق فى الجبال تلوى باوساطہا جؤانب هذا الآل والملاء 
المل“ حف 1 و محمارږع من ساچ ویروی بأ حقی)ا2 جوانبه 
باخیہا ]C[ 2 ] ٤|‏ 1 


ا RNs‏ ےہ ۾ ہہ ي اس a‏ که 2 ےد سے کید س 


lL E ۰‏ آ د 2 a‏ ازھر کے 8 و توج 


]٥ 1[‏ كانه يعنى الآل1 والرهاء ما اتسع من الارض والمرت الخالى يركضه 
یجریه ازهر ابيض يعنى المطر واعرافه اعاليه* منتوج خارج من 
RE‏ السراب بالمطر الخارجة من السحاب 

"| امالیسه [0] 2 اللثل‎ OOO ET Io 


د سے هھ ی وت رر وير يب ن ر م تة ۵۰ حن ۶ 


۱۸ ا ویرنل ا ا € ٠‏ من القبظية ٠‏ 


]٤ [[‏ یجری يعنی السراب يرتد1 يرجع يقول يجیء ویذهب نکباء ریح 
منحرفة ظمأى حارة والہوج الشديدة 
یرید [0] 1 


اف OT ER f‏ ا ف قرقر mM‏ 8 روج 


]٥ ۵[‏ بہماء فلاة لا اهل فیہا يتف يمر مرا سريعا والسهام السہوم وى 
الريح الحارة والقرةر القاع من الارض الاملس مضروج1 مستوئ 
مضروع مستوی [[] ! 


(16) J Farisî 113" alsa — Mulbb °8; Nhiz. i 120:; Kashshaf 1318; LA 


باحقبة ')-بابواب ,جوانبه 5 ,*) ,')--حواشیه .بابواب 20۲ 11× (حقی) 
الملاء باثواب الك × (حقى) -1١‏ بسقوي اطنا ةا 

: يطرده i E‏ (طرد E‏ الدذيل .اغراس .الرهان (lr) bl Farisi T18"‏ 
€٤‏ ا -ویروی اغراس ازھر تحت اللیل ۸١‏ (ا(طاباں ا١‏ - تطرده ١١ا‏ 1ا دقتعا 
اغراس ندا .١را‏ كانه والزھا (1-—تحت *) ۔ اعرافک زھر 

SS DD OOO 0 (1 111 القيظية ,فيرقد‎ 
OT op 

هتفك السرا باقا233 1¡ (0@) : 359 1¡ رك 65 اام © الام €٣‏ ©1 


\ınbr. schol. خط٥ يروزم ای‎ 
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9| 


1 


1۳ 


e حین یری خافهن به 8 هان من اقب‎ r 


3 


[No. 


ہے سے ن ص هھ ٤ق‏ ر 0٤‏ ہے س ص َه 


9 طا E‏ صخب | االاصداء ختاما بالترب ديجرج 


]٤ [[‏ الص خب اختلاط الاصوات اراد فى ليل صخب الاصوات ای تصطخب 

0 والاصداء [جمع صدى] وهو طائر ويقال انه ذكر البوم والصدى 

ا ادى حك ادا تلت فى المكان الخالى عند الجبل 

ت eS E.‏ ا 
امرقٽ من حورد اناف i‏ تنجو اذا قال حادیی ا ج 


[۲] جوزه وسطه ناجية ابل سراع تنجو تسرع 


ہے ص pagوم‏ حص سا اص 


E 
الل حادی اتن ثمان2 والحقب الدمیر فی احقابہا‎ 6 
الطوال‎ GSM (بياظف)‎ 


انين [D]‏ 2 الحادى فذحل ابن [C D|‏ 1 
مم ص ب ه٥‏ سے سے م و بو صم“ ت م2 ۾ م جہنم ۶ 


اکل ال دصت 8 2 الوم باامريه اعوج 


[C DJ]‏ اراد کد الشمس اجاج نصبت* له من الاجيج وهو اہب 
والحرق ]٤[‏ 3 نضیت |[ ] ۶ يوم مساتر [(1] ورب زائر [0] 1 


سے سے سے ت یسم ~~ ب م ۶9 


اا 7 نازع حالا 0 دل اطراف ا باحر e‏ 


]٤ 0[‏ الجال الجانب والمجبل المكان الذى لا علر فيه قزف بعيد مطرد 
يعنى مطرد الال ا ان e‏ ا E‏ 


GUD E IT 

(12) BI ‘Askari Gamhara ii Š3—1) تقaربl—0,‎ 1 ا (ھى) 1۸ جوزة‎ 09; 
TA ii 1||4—(C* omits this verse. The first henıistich 1s 1dentical with 
that of Diw. Ixxv 50. 

إعدا) 13 تمان من السخب * ا تہانين [- ?مان 10ا )ڪان .€ (13) 
حادی ا $60 xvili 183; TA x ®4; El (raul. u.‏ 

(14) EI Fiûrisî 100'—Klıiz. ii 120—٨[ulibh) 53 ,وارب €0 ,*0 -ةواضب القوم‎ 


e 


(15) El Fûrisî 143, 144—Khiz. ii 120 ,قال *0--بالڪر‎ 7, Mali 8 
ا‎ 


3M. n K 


| No. 9) 


٤ه‏ رە 7 ہہ هھ م 


اقاي ساريه ا عزالبها ۰ رال ری ٤‏ عر حرجوج 


[Û 1|‏ يقول ڪان ا أنقاء سارية د و بالنقا | من | 2 8 


ا(وأحد عز(<1 
عزل ]٤[‏ 1 


تسقی اذا عجن من آجيادهن آنا عوج الاعنة ق العناجيج 


ر 


تسد ہہ سے ھ٤‏ 2 سر مر ارام ته ۵ 2 


^ صوادى الام والاحتاء خافقة ‏ تناول اأهيم ارا ب ااصماریج 


[(1 0] يريد تسقى1 الساء صوادى الام متا أذا عجر ن ا عوج 
الأعنة فى لينہا [ويبسا والصوادى العطاش ارشافة الصہاريج بقايا 
الماء فى الحياض والصہاريج الحياض 0] 


1 )([ فی‎ IRE 3 ]٥[ ارشاق‎ 


کک | ا e‏ 2 ا واضاح د ناپ مرج 


[D|‏ الشنذب بريد به عو بة ذی الاسنان ا یعنی المسواك واضح 
[یرید بیاض الانیاب] مثلوج بارد 


م P٤‏ 2 م ي د ب و۶ ” 9 حہ لے 


NT‏ بعد ما العبون به على الرقاد N‏ عبر ممزوج 


٩[‏ (] اراد كانه سلاف بعد ما یغضی العیون على الرقاد ای ینام به ای 
يغفى 1 والسلاف اول الخمر صفوته 
البقر [0] ' 


ء0 ق م 


(6) Jl Qûlî i I51l— LA 9 a  ةيراس انقاء‎ 
un elliptic expression—“mounds of sand [rounded by action] of tc 
vain —cf. 1l Qûli i 151 and, post, Diw. x 18, xvii 2%, 30. 

(7( الا حشة ,من اعناڈہن ان ذا عجن 1178 1۸ ;157 11ا (ءوج) ا‎ Se 
٥, اU*,‎ 1 قى اذا عجن‎ 

(8S) bA ]ا (صہرج)‎ 136; 14۸ ¡i 67 ,0-ارشاق ( ,0 ضواری الہام‎ C*, 
ودی‎ 

مغاوج ,منكسب *0-معلوج ١-الانبات‏ مثلوج OIC‏ 0 

سلافا *٤-.ارفاد‏ (1 (10) 
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[No. 9| 


َ البسيط 


J‏ خود کان اهتزاز 1 مشيتها اء رة ور مں عير بر تهپیا 


ص 8 


فى الوجه مثل الورم من غير 2 واعتلال 


2 سر سے ن * ا ا ۵ 


[0] بكرة من الابل ادماء بيضاء [والعتق الكرم والنجار الاصل يقول زين 
الاصل مع حسن اللون وقيل النجار العتتق وعيش غير تزايج* اى لا 
حير فيه ([] 

خير [(] 3 مریج [(] ° رمتہا [۲] 1 


ربرب ماف ا متس مىك ا مر ضس FF‏ اماج 


[ 0] الربرب القطيع من البقر وانما يعنى النساء شبن بالبقر مخطف دقيق 
مر والمباهیم ن 
الحيان [(] 1 


]٥ [‏ الريط ثياب يعصبما يلتصق بها والبرين الخلاخيل والاساورة والعواهيج 

الظباء الطوال الاعناق 
)1( 

J) DG TT بتفريج‎ 

عنق النجار (1-عتق النجاء عيش فيه 53 از 1۸4 ;114 اذ (زلج) 1۸ (3) 

الحور المناهيج *© ,< ,© (1) 

(5( 5 الربط‎ 1 i i 151 


۳V 


7 م 2ق 2 م دم م کے ه٥ ٥٤2‏ ونوم ته رورا ي ورو 
معل ین بد رورول N‏ اند عل الارض أذ افا مو فا 
[ 1 0] معدين مسرءین معد مسرع يعرورون ای يرڪبون يقال عروريت الناقة" 


اذا ركبتہا عريا* ويقال جشم الطائر اذا القى نفسه على الارض وافياف 
جەع فيف وهو ما استّوی من الارض 


بغير اداة [5] 2 الدابة ]٥[‏ 1 
کے dO E‏ 2 سے سے حا فد ر ور وم و م 

الاخفاف شعف Cl‏ 2 تواایرا 8 جب وها 
[1 0] الشعف الاعالى والذرى الاسنمة والذرى جمع ذروة وذروة كل شىء 
اعلاه نبال ضخام تواليہا اعجازها رحاب واسعة وقوله بنائية يريد بعيدة 

ال«اخفاف من السنمہة 

م د ص مق ^ تہ ج ع م وموم ورم 

lk‏ ترات اذا 1 ا ا دن ا راز ا سوبا 
[C D |‏ زھا(ایل sS‏ نجوات 1 وال جواز الوساط والفيافى الفلوات والسبوب 
واخدها سب وهو ما استوی من الارن تاطت اغ 

ا نحوات إ۲ ,€] دحواب |"( ع1د] 1 


م 


اذا غرقت ارباضا نی بکرة بتیماء اہ a‏ رووما سلوبم 


((1 0 ] الارباض الواجد ربغ ومو الحبل يثشد به عل -0ا ك 

ولد الناقة الثانى يقول اذا شدت الال علا قات ا 

بطونہا والرؤوم الى ا و لرھا ای تعطف عذيه والسلوب التى فارتقا 

ولدها يقول اذا القت ولدها لمر تقف عليه لاستعجالا فى السير 
لاستہجانہا ]٤[‏ 1 


2 افياما مخوفا ا‎ ٥ اما مخوغا '0-افيافا مسخوفا‎ ]si٥[ 

(ذعف) 11 - ب دة اا عريانة القرا 167 از 7 ;316 اذ (سفح) 14 (25) 
من دمع 4 1 (تہمل) عةئابغادية الاخغاف .يوبا .من ثعف 150 ۷1 
دریی بوق ٥1.‏ اء .طر۸ جیوبہا .۸1۲ من شعف '1 ,1-من شعث ٤٥.‏ 
بغيدة الاخفاف من المشافر ومن الااجة بف انا طولة س 
جيوبہا واسعة وجيب كل شىء صدره ويروى بم-فوحة الاباط عريانة 
جنوبہا '[ ,۲ ,€ ,چتعھ ,11162 1۸ .1.1 --القری ای صہت صبا ليست بقصیرۃ 

)26( ۲ تحوات ([آ-—نجوات‎ i A, the uncontracted form of 
>i, an adjective, meaning “swift ’: pl. RE in Amb. 

)27( 1u (غرى)‎ xii 158: 1A vii 83; El Gaul. i [[1— ane 2250—1,۸ (ربض)‎ 
ix 12— Hafner 79 ءlqيtب—°€*,‎ €. [0 ,اذا ار«فقت '([-اذا غرفت‎ ۲ 
اريافا‎ 1$ 38", )Cairo) ¡i 128-1. Xd. vi 1 Ambr. «chol. 
تیہاء... ویروی بتیماء ای ارنی بعرت الہاء‎ 

10 


RE 


[CD D|‏ الما الذی ينزل ا البثر يذرف الداو والماتح الذی ا الد او 
يجبا اليه ونی ر واعياءَ غرفه یعنی غرفه اا والناتی التعبن 
والقليب اابحر 


ہے م منم 7 ر ي و رو مر ر ق عر ہے 


٣.‏ ر(ر جعت روحه ف عظامه قىلها من د دعود ل ا 


2 رجعت ای ت روحة لقاء‌ی وانشادی بذکر‎ ]٤ D D'[ 


مر 27 م س ٥‏ ۶ و ت صان ےہ ہے اوو صقم مص ن9 م ےم ۾ م 


ى ناف السمك مقورة القرا دواء الفياق دلععا وخييبا 


[CD D']‏ وحرف1 زاقة ضامرة وةل ضصخمة وهو من الان راد زياف مشرفة عالية 
يعنى الناقة مقورة ضامرة والقرا الظہر والفيافى الفلوات والماع والخبيب 
الشمل ['1 ]٥,‏ 2 وخرق ]٥C([‏ ' 


ہے ٹج ع ہے م م ہے وھ ہے م 9 و ټډړ وم 


کان 5 قتودی قوقها م ا دده اء ENE‏ جنوبه 


0 الو عغيدان الردل واللينة النخلة سوقاء طويلة تقو تميل مرة كدذا 
دا کل من ع ده الاتة وارتفاع)ا ڪان رحلا عش طائر 
فوق نخلة طويلة 


مه 2 و ووم م ر ۶ کہ a‏ مه ر م ور 
IT‏ ت ۳ ادلاج ڈ سعٹث > ستام e‏ توص ما ود بيبا 


(19) DIDENE GUD aU DD A DST E 
ناء ,غرفة‎ - E یا۱٥. هذا الرجل عای شغر‎ ESE, المعنى ڪا‎ 
ءاما١ ونی غرفه ای ضعف غرفه‎ 
C &جsر—‎ Ambr. e schoا. قول اشدڌه ذسیجی 2 فعاڌ‎ 
واجاب عاش بعد ما کان مات من النعاس بذ کر ہی‎ 

الشمل 1 ,یاف الك ,دوا طا دو .و خرف U‏ )1 
سوقاء طويلة السا تہغو eT‏ دوب Kaslshûf I1465—Ambr. schol.‏ (2 
اللخدة 

گام الکری ١.‏ م اہم .٣اا‏ ۔- شعا ,الادلاتع DOD‏ )5( 
649 


[No. 8|‏ 
ع CTT‏ دن اهل على ااشحما الا يدعو غریبها 
١('[‏ (ا] الشحط البعد يقول اذا كان الرجل فى بلدة ومن يواه فى باية 
آخر دعاه غریب هواه 


م نش ى ل م 9 ۶ م هټ وم سے م وم م 

٦‏ و e‏ مغلوب عل نيه ۳ بها تحجينها و صليبھا 
1( 0]اشعث رجل اشعث الراس من الغر معا نن 0 0 0 0 
منسوبة لی شل فذحل والأحجين 1 و سیر | والص ليب وسمرا ڪالص ےب 


ا(لحجيب 3 10 


۶ هش سے ج مہ ۵ ا ص ش۶ موو ٤‏ سے تر کرے 


0 د سفر بعيد رخو العمامة من اانعأاس و اذا ذهہت مننه والمنة 
الةوة والنشاط 


مھ ~ م E‏ 


تک 8 


2 


n‏ م 


]٥ 0 51[‏ السرى سير اللدل مضغفيحة الوه طاقن د 0 
التعب ['[] البعد [(1] التغييب [0] 1 


)(7( € "0ا وگ وهو يدعو (1 الشحط والاهوال‎ eC, 12 اھا‎ mr. 
یقول هل یجمعن ادلنا وهی فی مکان واحی .ا0طءء .ا۸1 یدنو غریبہا‎ 
)16( 1.۸ (حجچل)‎ xii 155: 7۸ تسحجیبہا '1 ,1 ,0 -یلوے *0-تحجیلما 271 زا‎ 
تحجینا ادرا‎ 
DS 1ض‎ CO ...وروی ابو غمرو .اهاه .اار۸ مته 0ا نةا‎ 
طلا اطراف امور طلوبا واكہر ما دجی}َ فعول فی معہی فاعل ویجی‎ 
فی معنی مفەول مثل دلوب وهی الذاقة الت سلب وادها طلوبہا اى طلبه‎ 
للحاجة ورفع طلوبہا على مته طلوبہا والہاء لافعاة يطلب بيا‎ 
)18( €, 1(, €* ,0-—مشراق ,ڪير شحو بہا , صمفيحة ا کا ,صسحيفغة‎ €* 
مشراق او اا ااه تل اا ا ا‎ 
ڪان ذاک 0 0 والشحوب تغیر‎ E مضيدة ا ش حوبا ای اذا‎ 


الاون من السفر 
bS‏ 


أ 


۳ 


[No. 


ص 


سے 0 ص ن سے gg‏ ~ د ۶ ا ہے ص ۶ ی or‏ سے ن ۶ ص م وم 


ea‏ ی العينان ونما هوی کل نفس حیث کان حبيبها 


r 


3 
ا 


ب 


تناسيت بالهجران ميا واننى ايها لحان القرون طروبي 


[1 0] القرون بفتح ا بال الغرونة ارضا والقرنة 


ت 


es ۵ . على ار‎ a 5 ى و ان‎ r ١ 


وعں سو ف تدعونی عل ای دارھا د دواعی ال مں ا er‏ 


[CD U‏ معنأه ا سوف قاب اليمزة E‏ ویروی وان سوف والنای البعد 


مرق م سے و ص ہے سے ن سے ي ت 0 وھ ص م 


كى هل يمونن عاضر ولم تشتعبنى للمنايا شعوبها 


[ 0] عاصم زوج مى وشعوب اسر المنية معرفة لا تدخل عليه الالف واللام 
ولا ينصرف هنا الكلام 


سے حر ا 0 سے 4 صم س ص ور م 


دعا اله من حتف e‏ عاص ۰ 1 a‏ 


|0 0 2ة منية تقضی عليه قتہلکه 


Safadi 


(9) Murt li 133—T'azyin S80—Durr. Bl Chaw. 41-—Agh. xvi 130 
Ambښr.‎ J .1_—حیٿ‎ Kh. Wis. 551 ادن حل حبيبا‎ 

(10) PD, D' ان تان 5 بالجزان می‎ 0 
ىننلاو—-A‎ mr. transfers vv. 10, 11, 12 to the end of the poem, without 
gloss. 

ن داه 1 بدا الاس ا 5 با النفس ٥*‏ ,© (11) 


awê§i—Û* makes one verse out of first henuistich of 11 and second of 12. 


(Uy CUE TT 
(13) [Omitted iı D']—D ڪىنيعست—٤ عى‎ — nb. transposes 14, 15— 
وقۆوله ار تشتعینی لمر تذهب بی .ا0اءء .اص۸‎ 


عاصمر 2 2 رجل من بنی منقر .1ءء . ٥‏ - رهی" الاه من An.‏ (14) 
تة قاتية آي قاتاة 


ape 
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0 
ص ی ق سس ر 


وم 


| راقوت ل حی على کل ت - الو ةلا د 


2 


]٥ 5 1[‏ اقوت خلت الاس جمع انس والشبح الشخص ساللوة A.‏ يقال 
الو بغةح الااف وبضمہا وبخفضہا يقول كان الشتوص حلفت © 
تقربہا 
e‏ الواحم الاسفع اقرا من اليش مرل ا ا 
[1( ] الاسفع يعنى الثو ر والسفعة سواد فى خذيه وقوائمه والواضح الابيض 
والقرا الظہر مولى رسمہا ونسيبہا يقول الاسفع لا يغارقا فكانه صاحبم) 
ونسيبما 
E‏ لا ا e‏ ` شلثالها , 


2 


E يقال ا و رشت بمعنی واحد ن مزادد قل تعنت ای‎ CDE 
دطره وتتاڊع 1 والحہبيب ما ا منہا يقال شلشل‎ e والشلتال ما‎ 


ای تابح [C]‏ 1 


ر تہ ل س س ج نص 


۰ آلا لا آری الھجران یشفی من آلٰھری ولا واشیا عندی بني بعیبها 


ن ٤نس‏ ک۶ ھ۶ س ر م 0 


E 


^ اذا عت ا یحو ر جانب له ا تى هاج ڈو هوبا 


ا0 ا على شمح الوة ال یصیبہا *0 .٤-گانما‏ [کانہا 1 ,© () 


J‏ اڊو عمرو الوة وا والية 


(5) Ambr. D, D' الاسغع ا‎ C١ چ الاسفع ,الفرى‎ Ambr, sehol. 


وروی ابو ءمرو الاعیس وهو المُور...یقول کان المور ولی رسمہا ل( بغارق الرسر 


o TT I SS oan C&C D 5لا عین‎ -٥* ۲-ارشت با‎ 


... والشلشال الماء الذی یقطر یکاد .١ءء‏ .١ا:.٠١كعلى‏ غير شلشاا ,عنقاء 


لا < اری ٤‏ (7) 


J) D, Agh. xvi 130; Durr. BI Ghaw. 40—Tazyin X0 gi اذا هبت ... من‎ 


-من کل جاتب 132 ا 00 ھل ٥C,‏ شوق نوما 91 ا 21 ای 
الارياح ھا > ج قلبی 531 CL Kh. Wiüst.‏ بى Sıfadî‏ 
66 


[Nax. 1 8| 


2 
سر ا ق حص پپپ 


e‏ کیاد اس 0 بغدر کیجم ا دح دں اا ك 


[2] تعاليه1 المعالاة المباراة والمجاراة ا المسابقة والمغأخرة 
ا ا دولر فی٠‏ ایی اراد اتن 
الادحى موضع النعامة وقوله كنجم الثريا شبه البيض فى الادحى 
مجتمعا باجتماع نجوم الثريا فى السماء 

1 reading aqllgö In text 2 ][| سايرة‎ 


الطودل 


الا حي دبع آلدار قفرا جتوبها ‏ بحيث أك کی بن قنع حرصلی كبر 


[CD 17|‏ الربح المنزال والقنع مکان مند غت وحوتہی مودتع اکب یریل الرمل 


e 


> ظط سے ص مہ ل سر ق ~~ س n‏ ص ود 


[1 0[ ] الطية الاية والوجه الذى يتوجہون زوراء معوجة على غير القصد 
تخالف ارادته وشتى متفرقة والشعوب الفرق 


ہے ی o‏ ےہ صو کو ر س سے م ق ت سے م وص سے رور ور 
٣‏ وت 4 | دو E Ca‏ على | نکباوا وات وجنوبها 


(C D D'|‏ ا CE‏ وال >ہاوات 2 e.‏ منحدرفة بین ر2 حین الواحرة 
Ke‏ ودروی فشہت ا ا 


بین (1ميبادر فی BM‏ تادر بالادحی TEL‏ ا فی الاذجی OD‏ 
د ا L, BM, C‏ ,*L-الکواگب‏ 


تعاليه المعال*ه المساراه والمحاراه والمماراه ال4an5lmo D's schol. [sic]‏ 


(^) 
This puem occurs twice m1 D—nus. 16 and 65. There is but slight 
variation between nu. 16 (D) and no. 63 (D'). 

وەی )قفرا ربوعا 5—DغjرI‏ جaiڊq [Omitted in C*.| C, D'‏ )1( 
وروی ابو عمرو اتعرف رع الدار .ا0ء .ااس ےھ حوضی 1 خوضہی 
ویروی بڊبحیت التقی من اررض قح اننحنی انعطف القنع عند منةطع 

الرمل حیت دجری الماء ہو تزع 2 وقنعان 

اڊو عمرو يارا بالنصب النية والطية الوجه ااذى يريب زوراء .ا0طءء .ساسك (2) 

ات عذی القصب شعو با فرڌہا مخحلفة واحیه كن | وواحدة زا 

GD ER O 


31. 65 I 


(No. 1]‏ 
ا ضخمر یعنی الظليمر ابو عشرین فرخا عشرین ا وفقا ای 
ت علا سوی e‏ ای یطرده الرذاذ المطر الخفذيف والحاصب 
ترمی بالحصی 


ص س ~a e‏ ج وټ وم م م 


اذز زف جنم اال ذز زفت ت عراضنه اى ابض ا اخملات الذعااب 


[] الزفيف مقاربة الخطو والخطو الاسراع وجنح الليل اوله عراضه ای 
تغخارضه والمخملات ذوات الزف والزف الريش 2 
والذعالب السراع 
[۲1 0] تبارى تعارض والصنتع الصغير الرس والخاضب الذى اكل الربيع 
فاسصمرت ساقاه واطراف ريه إفالسمرت ساقاء ا3ا اوا ا 
يعنى الظليم ابو عشرين فرخا او عشرين بيضة يشله يطرده والرذاذ 
المطر خاصب يعلى ريحا قيا حعصباء والزفيف معارب ال 
الليل اى حين مال الليل على الارصض عراضه تغازته اا ا 
ريشا شبہه بخمل قطيفة والذعالب خرق فى اسفل الثوب وهذا 
مثل ضربه 


ق كس کے ٤ن‏ ن2 2 مص د TS‏ سے ہے 2 جر سے ا 


د ذتابى الفا أو ية الشمي ازمعا _ رواحا فاا ر ا 


]٥ ۴[‏ ذنابی الشغا فی ا الليل والشفا بقية من كل ش. .2 
غيوب الشمس ازمعا عزما والنجاء السرعة ومہاذب ا والذنابى بمعنى 
الذنب الادحى1 الموضع الذى تفحصه النعام لتبيض فيه كنجم الثُريا 
يعنی البیضص 

الادلاحى 1 
[(1] يريد سابقته النعامة الى البيض ذنابى الغا نقة ال ا ا 
منه شىء قليل وقمسة الشمس مغيبها يقول ازمعا الرواح الى البيض 
فمذا فى السير والنجاء السرعة يتناهبن بالسير 


)19( ۳۸ مىل ابن (1-هبل الى عشرین وفقا یشله ,وخاضب ۱62 اا۲ (هبل)‎ )×1٤( 
فا يلها © ,(01 0 ا ا ع .ا‎ 

(50) C(1), T* transpose 50, 51—1831, €٥, 50 الدعالبپ‎ 

مہاذب 1١‏ ,(1) € ,.1-—شفاف الشفی او قمشة 158 ۲1 1۸ ;83 ا× (شف) اا (51) 
قھسة (€1 ,را—ممادب 1ه قمسة ,مliھ —TA gives, in margin, readings‏ 
- فمد ,مہاذب ,ذنابی الشفا -1٫*‏ شفاف الشغا 1569 ٤1آ‏ قمسه 131 
مہادب 1١1‏ ,')-مناهب ,دنانی 1[ 

+ 


[No. 7| 


02 سے مم0 ٤مم‏ 


فيلوین پالاذتاب عوفا وطاعة ‏ لاوس نظار الى كل 


1 اشوس یعدی الفشحل والشوس هو الذى بنظر بموخر عيیله‎ [C D| 
1 ]([ فی جناب غضبا‎ 
~~ ص ن سق ع س من کم ورام د و م 0 3 ہن ۶ جہ و‎ 


۴ اذا استوجست اذانها استانست أها اامى ملحود لها فى الأحواجب 


]٤[‏ اسموجست یت ا لہا العيون اى نظرت اليه اا ی جەع 
ان العين ملحود فى الحواجب الذرق 1 البلاد البعيدة التى انخرقت 
د اتصلت با تلصت شرت المشارب المياه زجول 
برجلیبا ای دذوع بہها لوت العصاتب العمادم 
from this the gloss refers to 7. 46, 41.‏ 1 


و ښ م مہ م ^~ مھ ص تہ م م م 


فاا 1 E‏ ابح بخرق اتی اذا رن الفاد , والمشارب 


[1] يقول1 ناقتى شبه ذلك الفحل فى قوته ونشاطه والخرق الارض البعيدة 
الواسعة التى تخرق [فيما الريح] فتذهب قلصت ارتفعت فى السير 
تقولہا من [٤ای]‏ 1 


سے 727 


رجول پرجليها تفوصض پراسها إا أفسد الإدلاح وت المصاثي 
[1[] وخوطا من الوخط وهو بمعنى الوخد وهو ضرب من السير نغوض*ة 
تحرك ا فی کل جا نور برا سا :وز تهرك 
الات العایے داللوت انطی 
نفوص |[ ]2 reading ba3 in text.‏ 1 
حے وہ م ے ERG‏ ع م و۶ حہ ت م 
۸ من آار اجعات د ا رازا بہاری صتة ll‏ خاضب 


ر 


[ ] الراجعات الوخد ضرب من السير صنتع 1 الرأس يعنى الظليم هو الخاضب 
خضب ساقيه واطراف ريشه لما اكل الرطب وقيل ظليم صنتع 1 
in text.‏ ا [rein‏ اضبع [for‏ َّ 


(44) C, DM gg TT 1 —بالاذنابپ‎ € )in E 1* .فيلوين‎ 

0 1 (لحی) کی۸ ,€ ,۲11 ,*ر[-استۃوحشت (1-الہ 'ناسی ,استوجشت ]ا (45) 
vii 310; TA iY 99‏ (انس) 492-64 1v 593; A ¡i‏ (للدی) 1A‏ اسو چست 
41 ¡ (انس) .داau)‏ 1 --استحرست 

نہوز 0 تعوص ,وخوط برجلیہا 1 (47) 

)18( 2 -صنتع *1 ,1 ,0-مرارا ترامی *1 ,1 ,7-مرار ٤-افبع ,ركعا‎ e 
liabîd Dîw. p. Sf and seclıol. 
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No. 0 


ا FT‏ . ہج o‏ جد ۶ کي ~~ 


۶ ونی آل ول أتباع قاحیړ برحت ‏ به وامتحان المبرقات آلکواذپ 


C1‏ ] يقول و ڊبرحت به هذه المقاحيمر التى بح الشول والمقاحيمر واحدها 
مقحم والمقحم الذی قد اقتحم منه سنان فی سنتين وهو ان 
يى ويربع فى سنة او يسدس ويبزل فى سنة فہذه المقاحيم تدتبع 
الشول ويكششن والكشيش هدير البكار فياتى الفحل فيخرجہا من الشول 
فقد برح به امتحان المبرقات اى يمتحن الناقة فتبرق بذنبہا خوفا 
منه وترفع ذنبہا ای تبرق بذنبہا یری انا قد لقحت وهی غیر لاقح 


کس کر م م ج و جس يټ م ~ 


ا۴ ۰ القصایا ے عن سراد اة کانی جداھیر کت المدجنات ت الو 


CU‏ القح ارا ال ا عنه وشراة المال خيأره جماھهے۔ر رمال 1 عظام 
والمدجنات السحاأب فواضب مواطر يثبهة الال ا ا 
تلبدت وذلك لضخماة 
الضگم ا(0 e OES‏ 


سے ص ر aS‏ 3 ےر مر ر وم یہ ج کر ہے کت mr‏ 


اذا ما دعاها وزغت بكراتس کایزاغ انار المدی فی الرائی 


[C 1)!‏ أذأ ما دعاها بعدی الفحل ويقال وزغت الناقة ڊہو لا وازغلت 1 به اذا 
قطلعدّه وفعا واامدی الا والترائب الصمدور 
ارزغت الناقة ببولا وارغلت | ,5۱1 ] 1 


r‏ عار جز ال حتی E‏ يلقن Ee‏ العراقب 


[0] الجز1 البةل الذى لا يشرب عليه الماء أل خر يلقن يدل ا 
الزعفران فشبه ابوالها بصفرة الزعفران 
الجرءی ]١|‏ ' 


اساك *1-المبزققات 1ر لق 5 
ة ,يحوط C))(‏ ,[-القضايا 159 ×× (شریى) 11۸ Yaqit iii 210: D,‏ )11( 
التتایا 1 E‏ مدب (آ بیت U‏ 
xO IIS‏ (وزغ) 111 ,03 1-a hne‏ اثار I COLI‏ 


—'T'le scholia of C lienceforth to the end are word for word the same as 
BANI—D varies slightly. 


جز 001 يلقن ° ,81 .1[-يلاق 36 xii‏ (اول) Hallner 6%, 111—1, L1‏ )48( 
جذع آل یجائی ,یلقی (1) ٥‏ -جرءی ٤٥0‏ 


2 


[No. 7]‏ 
ا کد خا من هرد بوعل بل ده ا ازب 
(C D|‏ ب ضخر بع بینه 'آی بعد ما ڪان بنا ویروی بعى سلوة آی 
رل رځاأء من العبش والنميلة ما بکی دی جوفه من العلف والماء 
شازب 1 ضامر ویروی حنا من صلبه* 
کے ا _ اب (] 
سے ص ا ص ج سے ہے 7 د 


٣‏ ا عن تفوس عر یزد واف e‏ چ َ السلائب 


[C D|‏ بقول ما حنا من ظہرهد E‏ التى سلبت ولا دها ای فقں تا ومعنی 

قوله الف المتالى فی قلوب اللاب ثب والممالی اللاتى تتلوها اولادها 

“اللاب ھی السی الفت المتالى معا اولدها فالفتا فلما ولیت 

عزلت عن المتالى ناحية لانبا لآ تقوى على المتالى لضعفہا فاعزلت 

ناحبة العوذ وافرد لا مراع كما تفعل e‏ الرعاة فلما ماتت 

ا ا ت الى المالى لائتلافہا الاول1 معہا لجل الاولاد التى مع 

المتالی فينسلى و باولاد المتالی وتلہو 2 دای الفحل ا 

الى اللات اللواتى ڪانت ماتت اولادها فيرجع الى المتاالی 2 قالف 
المتالی الذی فی قلوب an‏ 2 حنا ظہرد ابضا وأضمره 

1 |C[ عت المعالی‎ 2 ]C[ ماتت اول دها فیرجع لی المتالی‎ Ê 


م 
سے f‏ و 7ق سے ی ن تسن ع مص سے وم جے سے ^ ` ہے ن م ص نے ي 


ر 


r ت‎ 


[02] یقول مما حنا ظہره واضمره ایضا ما کان يستسمع من صوت فحل 
آخر ا ت ب کی و کا ا ا 
والعاذب1 القانمر الرافع راه لا ياڪل اراد ندی صوت مقروع عاذب عن 
العذف يقال ما ذاقت عذفا ولا عنوفا ای شا ۴ پوڪل وقوله ندی ر 
النون a‏ وهو الصوت الضعيف يسمعه بعيدا وهو هناك شديد قال جميل 
کج لما ا داه قلت لحہاحبی * #؟ صدعت مصدعةة الغؤاد فؤادى لج 
ما النداء بمعنى المناداة وهو بكسر الدوّن والمد قال عنترة 
لما سمعت نداء مرة قد علا ومحتہا يبغون قتل الاخيل* 

1 المعاذف‎ *][2[ e يا‎ 3 ]٤٥[ .ا + فضیعت‎ p. 43 i> 6 


3 بطن اکر بدنهە 5 ,€ _—بعى سلوة 831 Haflner 220—l[, C(1),‏ )51( 
1 حدب جنی *€ ,1 شارب 0٤-—منذوم‏ ٣٤-علی‏ قصب 1 ,8۱1 
حنی من ظہره هذا الفحل ای اضمره الہياج فترك العلف والسلوة .[هآعءء 

)38() €C)1(, * والب‎ 

9 ]عن العذب :]عن العیو (1) € ,5(1-العزف )لر تزل 5[ (59) 
٫1-العدو‏ ,ولها یزل ,عازب 461 + 14 ;139 × (قرع) ا ,2 ,0-وإن 
المقرة ٍَ sch.‏ 81--عن العزب 115 1da‏ -عازب (1) € —عاۆب 831 L*,‏ 


الف حار س هدا الفخل مت 
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[No. 4 


جمہ کے ۶ جےةھ 2 ہبہ 0 سے # تق ہے 


سم نجاة من الشدقق آلأواتى شو ع الاعالی انام لوالب 


[C D|‏ نجاة اى مرتفعة ویروی سناد اى مشرفة خشوع الاعالی ذهاب السنمة 
ولصوقہا والحوالب عروق فی اسفل السرة یرید انہا ضمر وذلك مما يزينہا 
لصلابتا وبغاا على السفر شرق واسعات الاشداق 


م ~ سر ګه ا # سے س ۱ ی سے ےق ا e‏ 


٣‏ مراوحة ملعا زليجا وهزة تتلا ور آل ا 


]٤ 1([‏ مراوحة معاقبة تعاقب بين هذه الضروب من السير والملع ضرب من 
السير قيه سرعة والنسيل مثل عبت الذتب ,الا ا 
لتر ولو جرب ب ر 


م اہ 2L‏ حب ج سے سے م ن سے م حت ټ د و م م ج ^ مہ ج سے سے ا 


٣‏ قدو ف پاناق ق المراسيل حلفا اذا السرباح اأمعق ارتی لجاب 


[دا 0] قذوف یکی ناقته تتقاذف فی الیر آی يفوك ت 0 
تجعلہن خلفہا والمراسيل سہلة السير والسربخ الصحارى اللينة التراب 
والمعى البعيدر يقال بئر عميقة ومعيقة* ويروى اذا السبسب المرتة 
والسبسب الارض المستوية والمرت لآ نبت فيا يقال سبسب وبسبس 

المرٹ ]٤C[‏ 3 بين عنيقه ومعنقه | ] 2 المعنى البعير | ] 1 


اذا انجابت انجلت وذهبت يغول من السير ۰ الذیى ادرم ا 
للفحلة شاقوع قد انش نابه ای طلع سدیساه ناباه ضارب یضرب فی 
النوى والمقرم الفحل من الابل 

الشدف اللواتی فیہن .ا0اءء 5۸1 —الشرف 831 ,٭1-الشدق L1‏ ,( ,© )(33) 

انحناء1... 
انحنا [511] 1 

*/1 ,1 —زليقا وهرة ')- زلیجا وهزة (St) In D cw, Ö4, 30 are 38, 39—BM, L‏ 
7# وسر الواننسات تراصب 1اس الا اا و 
schol.‏ آ8 ونير الواشجات النواصب 1-تسیر الواشحات الشواضب 
وکوا ریو اا د چ و ل ی ا 

ڈی سيرد أو و می 
معی بعید الغور .ا0رآاء» 511 —المعنی € (35) 
TA (RW) i Û‏ )36( 
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[XNou. 7] 


٣۸‏ على انه فیھا اذا شاء ماع r‏ واخحتلاس الل 


[5 0] الظليمر ذكر النعام والعرار صوته يقال عار الظليم عرارا والنوازب الظباء 
يقال تزب ال اذا صا 
ل نزب لظبی ‌ 
سے سرت م تس فو ص TE‏ صر کے سق س لوقه ست 


اذا ات ره ر ا لاق ډو جود القوم دون العصأئب 


[C)‏ اذا ائتج ال وتوقد من ش5 والرتىرأاض صعغار الحعہی وااأوديقة 
حر الشمس فى الہاجرة وهى الظبيرة والوغر تلاقى وجوه القوم بحرها 
دون اللثم يقول العمايم واللثم لا ترد حرها 


> 
س NS‏ سے ٥‏ ھ ےس م ر سے م یں سے وم7 د 


کان یکدی حربائها متشمدا ّ دنب بستعفر 


[D|‏ الحدرباء دابة تسنقبل الى 1 طول النہار ویروی م حرم 
بغا [5] 2 اليمن [[] " 


ص ھ۶ م 2 ن ہہ 


م رن ۶F‏ سے سے م جس ت قم 


طعت اذا هاب الضغاییس هولپا ‏ عل کور احدی المشرفات الفوارب 
| 0] الضغابيس الضعغاء من الرجال الواحد ضغبوس لصغار القثّاء1 ضغابيس 
والكور الرحل القنا [0] 1 


ہے 4 2 د م وۋ n^‏ 9 هھ ټوم سرس کہ 


بى الاهرال وجتاء حرة مقابلة بين الجلاس الصلاهب 


[[ 0] وختاء ناقة صلبة قوية حرة1 صقابلة كريمة من قبل اما وابييا والجلاس 
المشرذات الواحدة جلس الصلاهب الشداد الواحد صلہب 
جليس E 2 ]٤|‏ 


ا -عدی انه أيضا *€ D,‏ ,0€ —النواوب 5[ (238) 
lI—BM, L, L*, C(1) tr:‏ ج GE‏ رضراض 1ا cC‏ وک ر( 
ج ترمض' والرضراض الحصى الصغار... واصل الوديقة .إمطءء 308(1 ,29 
دتو الشمس من الارض ... ٹج ترم ح [BI]‏ 1 
Hayawûn vi 121; BA “j< Iı— El ‘Askarî 192 îledee— AMagmû‘at‏ )30( 
EI Gurgûnî 131 eî BM 1L CO), LF Ji E U‏ —132 
Esh-Shar. i1 132—,A (we) vii 419; sûs 1 330; El Gauh. i 458.‏ 
الغوارب جمع غارب وهو ما کر غل الظہر وانحیر .اoطء؛‏ 5(1 مشرقا € (31) 
عن العنق ... 
e1‏ 81 بی *1-—بی 1با ا به 2[ -تہاوی فی €٤‏ (32) 
59 
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حن ~ے سے 7ق ہے نج 7 ^ û‏ 0 م چ ا یہ وص 


"٣‏ ذا اجار التالى تاين وصله وعارضن اقاس آرياح اناب 


[0] الجافر الفحل من الابل الذى قى جفر عن الضراب جفر اذا ذهہت 
غلمته والتالی الذی یتلو الشول لیضربہا ویروی تناسین وصله لانہن 


و oo‏ ےرم 2 سے سے 2 هھ ت کہ وھ هھ 


َ عد الاقطار بینی وبینه 0 دخشی به ا el‏ 


9 


[2] عر غامض يعنى الماء والشرك طرق صغار والاقطار النواحى والمرارى 
جمع مروراة وهی ما انتوى من الارض دورق اا ا ج ج 
بالصاد والنصب التعب وناضىب بعيد ويقال نضب الماء اذا بعد وذهب فلم 


1 ]0[ مرمرة‎ E 
تخی صفار الکو اکپ‎ rL - حشوت القلاص اليل‎ ۳¢ 


1 وداویه ا س اد ۳ و‎ ١ 
وداویۃ فلاة ویروی دویة جرداء لا تبت بہا جذاء لہ ماء بہا ویقال‎ ]٥[ 


e ۷‏ ڪلو 2 کا خرقما بن لصوت لا بن ضباح اعاب 


]٥ ٥[‏ سباریت لا نبت بہا ویقال منه الرجل سبروت لا مال له ویقال ضبح 
الثعلب اذا صاح 


التالى التابع لہن وصله ای .ا0 اءs‏ 1511 —وعارض € ,1-—وعارنىن 531 ,0 (23) 
جعلن ينشممن ا لما لر يرددن الفحل جعلن يذهبن الى شىء اخر 
for same construction see Dw. xxx Û1.‏ اذا الجافر— 

TT CTS aig 17 -مرادى 0[-تاتىب 1° ,€7 ,€ ويا‎ B8 seh 
ناضب بلد بعید‎ 

(35) Magmûat I137. 1 

—Eslı-Shar. ii 132‏ خت |13 I ‘Askari 1932; Magmûat 132; El Gurganî‏ )26( 
حشوت القلاس ادخلتہا فی اللیل .ا٥[c×‏ ۸1[ جیاء خیمت بہا هغوات 

(2r) Magmû‘at 13523—1 (قہح)‎ 1i 355; TA 1 6 ا -—مجتاز ركا‎ 


iii 162 ]ہs‎ 1۸ [— 1( تحلوا‎ 
0 
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فرب امیر یطرق القوم عنده کا يطرق اران من ذى اماب 


[C D]‏ ا يسکن من هيبته والربان ذڪر الحبارى 2 خرب من ذی 
اک ای انبازی 


س 


۷ 


ھم جس ن سے م 


1۸ ا عنله e‏ مصادیع ابواپ فلاظا المناکي 


|0 €] اليدسيعة ڪل فعل محمود والرسيعة ايضا الصحغفة1 لانيا تدسع بالطعام 
. . 
ای تغفیض ٤‏ 
]C[ e ۱ 2 Cj 2€ ¥)‏ 1 


سے و۶ ن ن مش 0 ر 0 مر ن ۶F‏ 2ق حم ۶ مھ حے9 م ~ 


[] الكوارب العظيمات والكرب العظيمر 


ر 


ر و ي تم ع ھم م ۵0 م رن9 9 تہ 2g‏ م 


1 ورب امری ټل رمه بقاصمه وھ بی عظام الحواجي 


[0] ويروى قد صدمته بقاصمة توهى والنخوة الكبر والخيلاء وقاصمة1 داهية 
م e‏ 2 
تفطمه [0] 2 وفاطمة ]٥[‏ 1 


E A‏ ر حسم ک٤‏ هھ وم 9 سوم مص 


]٤[‏ الصری الماء المتغير القائمر المحبوس عاف دارس1 والشنايا الطراتق2 
والاجن تغير الماء والمخاض الابل الحوامل والضوارب انما اراد المضروبة 
فرد المفعول الى الفاعل فقال وارب 

الظراف [0] 2 ذاراس [0] 1 


كما يطرق الكروان ۲(1 (17) 
-باسمى دونه *1 ,1 ,8(1 ;311 1¡ (نکب) 45-باسمی عنده *0 ,2 ,0 (18) 
ونباهتی ‰--_ومہابتی *1 ا ,(1) € ,81 -—ودسيعتى CG BOS‏ 

ةرحب من حيٿ ,تراڌيه احدى المقطعات €٣يراڌيه‏ احد المقطعات ۲ (19) 
.اscho )si( BM‏ احدى المفضعات 8(1 _فرجت ,احدى المفظعات 1 
المستنجد الذى يستعين ويستنصر اراد فرجت عن ثغرة تحره احدى هذه 

المفظعات التى كربته 

0( €٥ )1(, ٥, 1, 1* (-—توهى تکسر .0ءء 1 —بقصامه 8¥1-بغاطمە‎ omits. 

وڪسب نعيط ۲ ( 

والثنايا الغلظ .01 1ءء 8(1 عاو xix 190—1٫‏ (صرى)( Magmûht 187—1A‏ )22( 

M. 51 II 


No. 


wr‏ ا 


Cy 


عص د 


م 


ر 
۳ 2 دں " ا 


ر ي ہے حص اه ا ہے ڻ 2 یق ہس ص ٿم *٭ سے ص 


ومن حاجتی ولا آلتناءی وربا نحت آله ن یر بالمتقارب 


2 ر 


e 
r ص‎ 


[D}|‏ عطابیل یعنی ايض الطوال الحسان 


i‏ و ګر ي رور هک سے سر ن ر وص مع س حو ہے ت 


Dj‏ | الللاتي الكرام من ال«بل وغيرها والہجان الكرام 


E r e E - ا باحزن ال ا‎ 8 


1 تس د3ہ اس پاا سم سے سے ص ص جر س 


- 


= ب ي ت ن ص س کmuد ~g‏ س ا 


متی ابل وزع بى النعش رفع على آاراح احدى الطارنات ارا 


[ ل متى ابل بكر البمزة وهو من البلى وهذه لغة من ال س 


٭ حتى تصادفة مالاة او يقال فتىة 


زو اند الفعل المستغبل فیغواون أا اعلمر وانت تضرب 1 Ja‏ يجوز ڪسر 
الياء فلا يحوز ان يقول هو يعلم فان كان ما قبل الفعول مضموما 
لم يحرك اواه ولا يجوز كر ایز الرا ج ر و 

الست دير من ركب المطايا واندىة العالمين بطون ج $ 
ودغال راحات ايضا والخارمات المنابا ھی الشواعب ايضا وشعوب ا 
للمنية معرفة لآ تنصرف لانہا تشعب الناس ای تہلكہم وتفرقہم قال الشاعر 


يصادف  +]٤[‏ وابدی ]٤[‏ د انتم 2]٥[‏ د 
OED‏ فا [)] 6 دمالا [] 5 


دردد من حاجنّی ءطابیل منحت اعطايت والعطہول !8 115۰ 1ں .طے )(12) 


cf. Diw. xlvin 6; Ixxix 1°.‏ رقاق الايا -الطويل العنى 


عذاب .٠ایا‏ - رڊيعه ٠)‏ من ربيعة عامر 0[ ;115 1× .ایا مشرقات (1)) (15) 
التادا ت 
االين االمعا ت 0)0 نمم ,روظرں |۱ 117° Ach. xvi‏ )14 

ن اللعاے اإقشن U‏ س س A‏ )14( 


الححمی ر1) )--[الححہى .»ءاna)]‏ الحما') 


دقظن ای بازلنه ی القيظ والحما دون إ1 )”e. 1١,‏ 81 طاھهرة *uا‏ (2ل 


Nout in D or CF,‏ ڪل Er‏ مسند ير فيه ماء ولیت ېو روضة 


1 .- يرفغ*) .11 1١.‏ ,)-ترفع ء1 ,1-على القوم ,يرفع 33 .ةا (16) 
€ الخاہرات .1 |ایدی ]٤٥۲‏ ابدی 5 0 ایدی !5۸ چ احدی 
...لشواعب تشعبه تجن:ه فذز‌هب بد ای الموت... .اهاء» 15۱1-الخارمات (۱ا 
vere o Carr is in Dw. i 0,‏ ٥1ا‏ -ویروی الخربان الخازمات المنایا 


The second verse, cited L.\ )ع(‎ i 183, i5 سهم الغنوى إا‎ 


JÛ 


| ~7 ت‎ n 


لاقی" الى تشب الغتيان فانشعبا © 
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9 
سے سے و" 


dT صم‎ EE ت‎ ¢ 
4 


وع ې ۱ sS‏ مرف ن اررق 2 فى فك دار اح 2 
ا بالدمع والزرق اكثبة بالدهناء 


ص 
0 
س سر مر ن ص م ل رث 0 0¢ ج ت 8 صن سے ہے 


۸ الا E‏ می ھبوا بذ کرها وایدی ا ا حا ق اأمغارب 


شح 
:ل کان قمیکه عل نصبل هندی جراز اامضارب 


٤ س‎ 


[01] شقة سفر بعيد والزول الخفيف الظريف والنصل السيف جراز قاطع 
والزول فی ھا الموضع خفغيیف اللحدم كالسيف 
الطربق |[ 1 


مے مر ۶ ث مت سے ن سے م ۵ 


e سرف ك اغفی وقعه عل د ضار ميه رحال ا‎ ٠ 


ا ا دة ای نام وة ویروی مطية قذاف ای تقاؤف باإفلوات 
وداک الطرق 


ت 


جس و۶ م م یب کد اص 


بدح e a‏ ن الطال ا س الریلح اللواغب 


| 6[ قول طرقت می ی بریح الخزامى ډربد ھیجشا انغفاس ا وخبطة 
کن الطل الندی واللواأغس1 ا اة الخغيفغة اللينة ا با 
لغوب وهى الاعياء* ويروى حركتہا وخبطة اى ضربة 
الغناء [0] الاعيا [7] 2 OTN‏ 


دی سوط 1 --م شرق )1( 0 ا[ وعينا 8 )( 
(8S) 1 leses—L.A (aay) xx 306; TA x 4201. Nid. ii 3 —Murt. iv S1‏ 
... آلیوم الذاهب العقال یعنی نفسه وایدی النچەم_اأوایہا... .اoاءء‏ 5۸8[ 
TA and I. Sid. refer ww Labid Mo‘all. v 65.‏ 
ان نميه ا(0 
بعيد اامذاهب 811--اناخ ناغفا (1--اناخ واغفى ٥‏ (10) 
CG yT‏ کا برة.. 237 ا (لک) وعد (11) 
BH sch‏ -اللإاعپ_ 5 ,511-_كالطتا 8i4.‏ .1-اللواغب © ,1 ;113 


50 


ے ‏ صے ص ر سے ‌ ‌ و 


NEN 8 E‏ 5 على ا دی o,‏ إا ى 


_ 


بصب آل : رق الثودلم يدع لها جدة ر ااصبا وأطتااب 


بها حر E‏ اول و و رقص اأمذرعات القراهب 


(C b|‏ ولد الظة وهو الخشف بخور بصہونه والحلعة حسغيرة ال یعّی 
الظبية يقول يخور الى امه ضول1 قليلة الابن يقال ضيل* الماء اذا 
كان قليلا والظباء توصف بقلة اللبن المذرعات ذوات الأ ك 0 
والذرع ولد البقر الوحشية والقراهب المسان من البقر والرفض المتفرق؟ 
المتقرب )| حسہل [') * صہول || ا 


EG S1 25 o ہے و ۶ 2 د‎ 


Sl عو حه جر اله با‎ e 


ا0ا الدمام حف دة بالا 57 ا 2 


۳ 


1 8 


E 


سے ہے ت م 9 e‏ تہ م 9# م 


eS CE E‏ ا ولد ترجم 8 الخاطب 
: ا ادا Ch. ٠ lL‏ 


mm‏ ~~ س 


Cy 


) ۰( 
عوجا الور حتى يسلجا على © 01 1703 
ډدع 1 xx» 15; 1. Nd. x‏ (معى) و I‏ الصا 5۲3 Yîqût i‏ )23( 
mgm ۹ \ says Molkam reads Jg= iud Yûqût z.i|l— TA‏ ]| جول 
س ت ب ت 
جرد تەر l٫‏ االمعیں l. Sid.‏ حل 3 مر DM‏ ٭ا- حول 0 (معا) 
SO OD OCIS SIONS E (Jgo) xil H3; TA TU HB:‏ 
DA schol.‏ -— حہول El Gauh. i 20° — Adab #ftl— |, BM, GC C(I), D‏ 
خوار ثور ويشبه ان يكون ظب.ا والصعلة نعامة صغيرة الراس ضہول' رجوع 
حسپول ۲5٩1|‏ ) ' 
xv» ۱;‏ (ذمم) *٭| او نقضمی ا ,با الخير ,نها ١۲ت i‏ )ة۷ (ا) 
vii 3Û laie —— ÛU, CF, D, bl og ie‏ 
فردت ية آی لر تقبل ااسال> ااا ا صا 17 CT I ST DD‏ 
الى النوى CET‏ : ععمعنى یا یردی بالدار BM schol.‏ )6( 
+ن 
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مر کہ م م صصص ت ی کے کے سے 2 کټ سے سے م یی سے مي 
٠‏ طلوع اذا صاح الصدى جنباتها ابام اأمهارى ني مهرلةَ ألنقبٍ 
[ا] يقول هذه الناقة طلوع إفى| مہولة النقب يقول تطاع امام الركب 
والصدى طائر وهو ذكر البوم جنباتبا حولہا [والنقب] الطريق فى 
الجبل ومہولة موحشة يقول وسلكتها مفزعة1 
وسلہلپا بعرعه | 1»] 1 
ص سے سے سے م ا ہے سے ن ر مو يټ ہہ ډ~ہ نھ 


ت اذا دا رفع الخ اللسجاد ادامغا -رمته بعینی فارا؛ امح : 


[1] النجاد جمع نجد وهو ما ارتفع من الارض وغلظ والفارك المراة الى 
تبغض زوجہا فاذا فركت المراة زوجہا نظرت الى كل ؛من سواه [و ]دغه 
الناقة تنظر الى كل شىء كنظر الفارك 

سے و د دک يټ 9 ےھ ° # تن E‏ مھ ره سے یپ اح حس ے 9 


۸ لی فاآی درل ا ای کی دں کار حب م قرب 


رد اک فن کلب ا LS e‏ 
اکن خرت انك باصق کا لصتت بن غبرها ل آم 


مر ص م 5 0 ص 


| تدهدى قخرت ال من صيمد فلز با e‏ وبال 


[( ] تدهدی ای سقط وصم‌یمه خالصه والحسہمہیم الخالص من ڪل شی 
(حنباتہا .ا0ط )but in‏ خبباتL)‏ (1 (5) 
[وجدتك ]٥١‏ وجدتك ۲ (9) 
صدا ھحوتکم 121 Ah. xv‏ (۱0) 
>( وكا ادبت انك 1121 اة 117) 
E‏ 0 1 ر 3 لە من یه 131 اچد اید (12) 
.تدهدی فطاحت رؤبة 5۲ لەطانەص“؛ u1طے-‏ فطاحت رو ډة ,اخری 
فبدل اخری 


5: 


[1] یرید والنجم بازل ای بازل بین الدجی! 


r‏ ي ا ا و و 


ہے 
ص 


سے 


ينتہبون* فى السير والمنصف ما عن يمين القمر 
نتب پہون ءاد (1| 2 الرحنی '(1] 1 


N 


الطويل 


ج ته 


خفق السران والنجم بال بتصف ول للا ال ا 


ووصل يواص لون لا ينامون 


مر صر و مص 


ل 


|(1] خوص ابل غایرت العيون والقا<ت 1 تقر 2 ڈی 


قا ما اجتمع فیہاة ھہنا 


منبا[0ا]° والحمات[ا]؛ قلبة نفةرااة س 


[٠ا)‏ ای سرن سير النہار إالاز') والجذب'ا السرعة فى السير 


الجدب [(ا) 1 


اذا ما تارتها المراميل صررت ابوص آلا 


CED 


السا والنا عرق فى الفخذين قوادةة تقود الال أا ا ا 
ډوادد [DP]‏ 4 ارون iC 3 [j]‏ 2 حد | 1 


تقودہ الابل ای تتبعد منہن | )° 


)٭( 
وڌال يجو الأعaر This fragment is only to be found in D, wlich sty:‏ 
ج ص « ر : 7 ۲“ 9 ' E‏ 
الاعور الکلجىی- الحدر بن عوانة االکلہبی but Ab. xvi I21 calls biin‏ :الللبمى 
is ated lA. v Ilr and mentioned Khiz. i ST, S6, Aceh. xv 116, 128, anl‏ 


tlcre called ا‎ 


The latter portion ot the schol. : ما عن يمين الة4ر‎ شى٬ەحiھملاو‎ 1s eاseure‎ 
and possibly corrupt. 


U ile, SS cf. Diw. xi 50. In the text Prof. Boran sugteests E 
ا : رى‎ has. Ly aلا‎ E tdmitting an iqwû. Û1 reals .شرب‎ 

a 

E N ii 332 U i yo (mm Ci 

تارتہا . دوادة .(حسرحہرت loss‏ 


2 


[No. 5] 


ر gr‏ سر 3 ص a‏ َ0 ر ےہ ےو 


eT د3‎ e E 0 E ا‎ ٣ 0 e 


ا اى اديت الحن الدراحب المسان من البغر شبه 


النجوم بالبقر فى بياضہا [والقرهب الثور الوفحشى (ا] 


ر و ج ای ص قو رن2 نم ۶ ~0 وع م ?۶ هھ 


اداو ف السواد يسمت با مصدرا والترن لر یبد حاجبه 


ک0 2 اطه اذا علقه واا داری الترت والدل. وما اشا اوالسواد 
ی مدا وملا والقرں درن الشجشس 


mm ¢ 2 2‏ @ ~ ¿ 6 9 س ص و۶ من ر ۶ 0 


e 2 َ‏ ال ا اطاقت ا 3 3 ریش مضاربه 
تقد اطاقت داه بالخير والمعروف ومضاربه عرو قه 


م م 2 م سے ہے ہے م 0 ےم 0 ے ص س ۵ ۵ ۶ 


الا رب مں یھو گی وفای دنت لذت E‏ مراتبه 


3 


[D|‏ المرادب ا الواحية مرتمة 


ر سے م م 2 ت ت ر 9 و وو م ۶ 0 
1 رقائله نشی على e‏ سودی به e e‏ 


[([] یروی به تذهابه وتہلاڪه' 
ری ھہه ویہلکه [Dj‏ 


CE Dos 
)66( €, 0 .ا فی اواد ممت‎ E E TL E NT 
transpose O0, Û1. 
(67) 5 تام‎ 
(6). TL 
° (6O) DUIS ا ا اد اا ا (1-یخشی تخشی‎ 


refers to his daughter. 


[No. 5| 


ر ff o?P ۵ o‏ 0 غ¿ ° ڻم r‏ وم تہ ~٥‏ م ھە 07 


E e eT‏ 0 أجونه نال للمورود بالبول لت 


م 


سے ا سرو ر SL‏ 


) ا سناع - حاذقة بالعمل يعاى ‏ العنكبوت ينوس يتحر وال ي 
الرقای ااواحى والذعالب ما تمزق من الوب يقول ز ج العنكبوت 
له ذعالب يضطرب مل ذعالب الوب ال 

ہے تق سر نګ س و عر © سے م ۵ صہ @ r~‏ 

[(1] المةاب مقام الساقى 1 
النادية [(|] 1 


سر ر ن سے 7 م ّ رسد 7 0 


سه هرقناه € بادی أشي دار i‏ آلناس رة نصائبه 


E هرقناه صببناه واراد ارقناه فقلبت الہمزة هاء بادى النشيئة يعنى‎ ]“D) 
غ‎ 
أ ا‎ ]٠١ والنشيئة ما انشع [من] جدار الحوض واللحائب‎ 
حول الحوض وبقع من ذرق الحمام‎ 


عل و صحدر فراو E‏ سی سیی الب قاضبه 


|٤ 1((‏ هیم عطاش یقول من الابل ما روی ومنہا ما ھو عاف ومنہا ما 
یشرب قلیلا وقضب شربه ای قطعه [وهی وجوه شرب الماء ((۱)] 


ای بہاء من تغیزہ کہا :.ا0را» .اراک د اربه 0 اکونة ا ا 
خلط لامحموم باابول شاربه يعنی ريما خلط بول الابل بلبنا للمحموم 
E ®‏ بذزلك 
¡i 81. Nd. i 2‏ (نسج) 6ينوس 251 ¡ 2 :371 ¡ (ؤعلب) ۸ء1 (61) 
PD.‏ ہا ıı0t-تنوش‏ *1 C(1),‏ ,| — 
بین اکان *) )وتار ١ا‏ ا (نسج) Nsis‏ )2( 
المثاب مقام الساقى حيث يضع رجله : .ا0ا 
TG E iT II1 1 Caضi) ii 257; 11 i 1860E Gaul‏ 
1 وققناه 1۲١‏ -- بعپی الماء :2800 ٥دا‏ ,26 ¡ (نشا) 101 ¡ (نحسب) 
دفعناه فى باد النشاءة ءا ,(1)) 
E‏ ونابل O a‏ سی 2 HD) lL, L*‏ 
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سے 


ء9 


ہے م oro‏ 2 رق ~~ Po‏ 


= ب‎ ٠ ٠ جه‎ ٠ ھ۵‎ 


0V 


h2 


ل ده بحة واللاغب المعى 


سے سے لی نے 


ہہ ¢ ^~ ضر 


٠ E 8‏ وقد مصی 


| 


س 


ا دت واناظر یکی _ الراغی 
امیت الیب 
5 


9a ~~ °9 سم‎ 0 


اه ن کالعقاب ردو 


۶ه 


e E‏ ا لاغ 


٥ “س‎ 


دں الل ب جو e‏ ت < راکد 


یقول سہع ا صوتا یقول دہیاه جوز 


اسو ګت | [CC‏ 1 


ا سے سے ام 0 ہے و ص ج0 ^~ ° 


رقد کک ر صف ااهجبر ا 


[5 ] وريطة يريد ثوبا استظل به والخرق الرجل الكريم والعقاب الراية يقول 


ا ار عل الرابة والرصف الحصى والبجير شدة حر الشباس 


ر 


ركضته ضربنه الجنادب بارجلا 


مي م ا ر 0 


وڊیت ا کک E‏ 


بمعفودة 3 د فی نسع رحل تقلقت 


9 “0~ مھ ~~ مر ۶ 0 


اڪ 


مجری |(] ' 


ق2 0 


تہ 0© ~~ n‏ 2 ت ۵ ہہ ی 


ل ااماء ی اا 2 طحالبه 


|0 6 معغودة يعەی e‏ اسنقی ا تقدقارت اسرعت فی النذحدار والط حاب 


G 


الخضرة التى على وجه المأء مثل 


الاك وهو الغلفى وا(شيا ڈی بعضص 


اللغات ویروی حتّی انقض عنما طحالبه 


حس غیرهہ ,اخو رة ]—£12† Tahdh.‏ )55( 


O NS 


(جوش) E TA I as LA‏ پیاه بیاه ووی ریا and‏ ا وقد 5 
C(1) or Amb.‏ ,*را ,1 in‏ nt-وربطة‏ € )7 
ویزوی —Aimbr. sehol.‏ بروی له € -- سهاوه ,بروا به [-یزوی ON TTS‏ 


(56) LA Ae IN N 
ی‎ 


تقلقلت ,عنه (1 ,0-_تقطقطت 210 v‏ 13 ;259 ×¡ (قط) 4ا ,)1( Ambr., U‏ )59( 


E A 


N. 4) 


7 


- 


رو4 _ 


Cy 


Cr 


Cr 


) 
فرب ا طاط عن احق ادح 


1 De م‎ o20 


بعیذیه - عو د ته اقار ره 


]C[‏ طاط و رفع را ن اك لہ یکاد يقر تيا طاط عن ا 


ای مندرف 


ډازرور ™ فى بلاد 2 


ت 


د بے ی یعرف kL LE‏ 


0 
ے ے لے د ا ج سے سے 


١‏ مے ر 


[C D)|‏ ازور الطردى ديه و يہطو 5 والذؤبان جماعة الذتاب ا[واحی د 


ب 


سر نو 2 ہے سے و 


ج“ 


م صم ^~ 0 ب مق کپ ر ’ورن 


[ 6] ديار انسان حتّی تقشعر ذوائبه یقول اذا سمع انسان عواءه قام شعر جسمه 


ر ن 7 مو ص ’۶ مھ ~~ 


قطعت به للا على کور نضوذ 


ہہ نم ۶ ص i‏ 


اذا ٍ فوقه e‏ 


0 .". ~~ m~ ر‎ 


دع آارویمی حل ف آل 


[C 0|‏ الرويعى تد عير الراعىی والرعن انف الجبل والحہیا طاتر وهو ذڪر الجوم 
والصدا انضا الات ال سس ي 


١ (طوط)‎ 1× 0 lee: TA vv 180: Amln. ا‎ 

8 ۲ (—عرضاء ٫ا- عوصاء ذات ڪریہة 180 ۷ (طوط)‎ conıhbines the firt 
hemistich of 49 with the second of 50, making but one verse of the two 
—in margin : زو راء فيه اواج‎ 
TT E C0 ols T4 (5) ا‎ 7 
Khiz. ii 299—TA (ls) iii 231T—cf. lune (دارا‎ E 
Amb. اسری على‎ 2 i: نسری على کور‎ Tol ), C* 

قطعت به ليلا 
باللیل ,اذا ازدحمت رعيا فوقه الصیری 121 × ۸" :167 ۷1× (یہيه) 1۸ 
اذا ۱١‏ -ینادی بیپیاه وډاه کانه ې ونت الرويعى 3 ۷× (حخذم) ۸را 
_باللیل ( ,C-زعہت‏ ,١1۔-زحمت‏ 1 .€)زاحمت ۸۱۲ رحمت 
بنادی بيپياه وياه ڪانه صویت رودع ضل 197 El (muh. (as) ii‏ 
اذا زاحمت هغه الناقة رعنا اى تسیر 'لی جaail Abr. schol.‏ 

+S 


5| 


ا ا نموم م ۵ ھ۵ ص ن ہہ سے س ۶ o‏ 
2 وقد 2۹ ار بض لونه e‏ ا جير غا غه 
21 0] الحرباء دابة اصغر من الضب يستقبل الشمس ويتاون غباغب جلدة 
حلقه الواحیة غبغعب وغبہب ا 


ہے سے ag‏ 


:م ویشبص پالکفین شہجا كانه احو فجرة عالی به ادع صالب 


r 
سر ن ےج ڪت ۶ ر ہے وھ ص سے ر چ م ل 2 س ا‎ 
e 


[1] یشبح يمد ڪفيه ڪانه مصاوب لاه ٫يعلى‏ على عود 


وکل ذات اأ وح ط وال وکال ET‏ 
[ 0] الاوح کا غ عت عل القارب انافت ارت هارت تحرڪت 
واضطربت ۰ 


} : 1 


ا ا و سے ن م ۶ س م م ا ۵ 
Fv‏ 9 اس قد SS‏ بعد شقه EFE‏ منها e‏ و حالبه 


[O D|‏ اعن ابیض یعنی بعیره والشقة السفر البعيد والابيضان عرقان فی 
البطن والحالب عرق فى 8 


۹ 


ضس شش وھ ° صت ٣‏ ا م @ ^~ 0 ا o۶‏ 
2۸ دی تی یلنی الد هر ازى , رجع الت ا ساعېنى شواعبه 
]٤ 1([‏ یبلنى يصيرنى 1 بالا وبیده اول ابثیاده والشواعب المنايا على بيحده 


یصسیرنی 1 مغل ااصجبی وذلك اذا هرم وخذرف 
ر 


(11) Haınûsa 808 من حر ,يصفر لونه 192 ئrھھA؛ |۰ يخضر‎ Esha. 
ال‎ !١2 اذا جعل الحرباء 121 ۷1 مةسورةآ[_عباعبه ,يخضر ,يصفر (ونة‎ 


ت e‏ 2 ه 


أذا جعل ... يبيض راسه ٭ وتخذضر من شمس النہار 35 ١آ‏ .ا81 .1_—يغبر 
ا E‏ 


(45) FI ‘Askari 192 7 ڪاڏه‎ TT 1 SA TG O ج‎ 


Shar’. ii‏ ى ,نسحا 1321 aîle — Hayawûn v1‏ حتی كانه 
عال ډه lL‏ حتی اه li‏ 

)46( ٥ مساڪبه‎ 

(47) A (بيض)‎ viii 391; TA vr 14 ضيباو—Hafmer‎ 200; Amr, ; C (1) 
ا‎ N E ET منہا‎ (but In marg. CONF, tO 
text)— ol ذıuڊ‎ 

.Ambr—?رGy‏ یبلنی ٤ا-عفىی‏ یرنه ای يسہعیذنی سواغبه 0 لی ز لے ۵ 1 (18) 
ای يرده ڪالطفل تشتعبنی تجتذبنی جواذب الدهر يري الموت .اماك 
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ت ہے س ر ور و مک سے 


E‏ ا قدا جر یدد e‏ به قیعانه وأخاشبه 


aN‏ يعنى المدل قودا طوال تى الان اة 
جردها واختارها والقيعان ما استوى من الارض الوأحدة قاع کون 
ارضه طينا حر لا رمل فيه والاخاشب الخليظ من ار ال س 
وارت خشاء اى غلظة ا 0 
TOES DIEU,‏ 


2 ہے ن ۶9 جج ۶ ن سم 


۴ ويوم زير ألخلبى اتصى كتانه ‏ وتنزو كل آ ا ا 


[(01] يريى يزير الظبى اقصى كناده من ثدة الجر والكال اح س 
الوحشى فى اصول2 الشجر يقيه من الدر والبرد وتنزو تثب والمعلةات 
اودش الى وقعت فى ال«شراك فعلقت والجنادب ضرب من الجراد 

1 ]0[ o1, ]C[ نزید‎ * ]٤[ قبول‎ 


8 حبست ٥‏ مہ س ن و س م و سر سرس وم 


۴ اغر کون العلصر ضاحى ترابه ‏ اذا استوقدت حرانه ,اا 


CG‏ س 
اس ہے 


ص 


D|‏ 6 اڊض من السراب E‏ ترابه ر والحزان ما غلل من ال*رض 


ہہ ن م وسن د ور ږن چرم کے م تہ م 7~ يث 


٣٣‏ تلثمت ۴ عنفوانه اا اذا ما اسيل 


والحاحسب ب الحہی الحمغار GE a‏ ذیجری 


الاواری [ط 0  )‏ 


خريدة 1 ,*€ ,ا )محريدة 1 تقلب 518-1 1ا 14 ;90 ۷ا (جرد) 1u‏ (10) 
ترامی بہا 1 ,٣اصا‏ ,(1) 0 ترامی CDU a‏ 
nb‏ ,*1 - یزیی ١1--نزیز C*‏ ,0 یییر 107 11 وشجاہ +٣‏ 1ا (غر) TA‏ )41( 
وازاره مزیره :له ( .[(0اcء‏ ع٥‏ طا ١ا‏ الشجر ١١٥٤ا‏ ا-نزیر الجواتبه (--یزدر 
[إيزيره) والازارة الازوار [الزوار] والزور 
ا €انتووقت 107 11 ا1ا H1‏ \ وضياهبه 9 v1‏ (غرر) 4 (423) 
و بروی خہاحی —-Ambr. schol. al‏ 


الاوار رج ا ذہی نغاع الححہی .اnoاsc‏ .)اذا ما استمہل بآ (۲3) 
)4 


[No. 5] 


م سے ق ص ن0 م مر نے و ہے و ع م و 


کان 1 طوی فذوقی هره صف حا بدانی دنه ویقاربه 


]C [‏ الصفيح الحجارة العراض واهل اليمامة يعرفون بطي الركايا1 


الرڪابا ا 
۶م م ۶ S7 oC o‏ نے 2 ه0 2 کے سم و 
۳٣٦‏ 5 جت من رای درق تحر ا سی ی ا 
E‏ سے ن مرن ر ص ص سن ۶ و ت م و م ےم 0۶ 
کان 3ر وری اف عانه ص ال زمام نلوح ا 
[(1 €[ العانة جماعة الحمير اأ عة زمام1 رافع اه من النشاط ملاحبه طرقه 
ا 1 


A‏ فح اوی ح نٹ و عزالی اا ات وا 


0 ال ابطر تتا ثبت والعزالى مخارج المطر من السحاب 
واصل العزالى افواه المزادة والعزلاء مصب الماء من المزادة وارثعنت* 
وارتعنت O as 2 ]٥[‏ 


ر2 ر ت م ۶ کے سم 0 م o9 n‏ 


ل eT‏ تقطعت حلاف ۱ ا اريك ماربه 


D|‏ خلاف السرا ای بعد اا ووأاحف واريك موضعان وماربه ح اجه 


سبینه .اناصد ,ا ,7 ,0Cفوق‏ رحله (1) € ,ا ,,٫افوق‏ ظہرہ ٤*‏ ,2 ,€ (35) 
رش ظہره بطی .اscho mb.‏ -—بمانےا [-—دمامیا ىا ,€ ,*را ,*€-بیتە L*‏ 
o‏ طویت البئر والصفح الحجارة الفطح العراض الال العامة 
معروفون بطی الابار ویدانی ا یقاربه ای طہه 
E r AO‏ 

آثار کو ادر با ری ومع Asis aj) i O Es‏ )37( 
1 آ-حیٿ تنعقت *0 ,0_حیث تسعفت (-موقع 5 0-موغىخ )38( 
تبعقت .إںراءء D, C*, C (1), L*, L1 تiعترا—3 mb.‏ بجت 
و ت لاز ٠‏ وعدا مثل ضربه لل تات الساحية المطر الى 
تقشر الارض لشدتہا وا ا و ا 
e‏ 1 من أریب 413 ااا انوة ل (39) 
موضعان یرعی فیہما تقطعت خلاف الثريا اى بعد طلوع الثريا من 
اريك ماربة يقول انقطعت حوائجه من هذا الموضع لانه مرعاه فيتحول 
ای غءره 
47 
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0 


o ٤‏ ہے ق ق م م ہے ن م 3 جن ~r‏ ڻم ونم رڈ 


[۲ 0] تأين بعدن يعنى الف قاضبه اى قاطعه وقضبت الشىء اذا قطعته 


2 سے ص‎ 9f ۶? سے م سے قو ۶و و دص ر ر سے سے ن سے م م‎ E 


es صحود‎ E e عرص‎ E ا قل‎ 0 


[(1] اشعث يعنى صاحبه والہوجل الفلاة التى لا نبات فيا والغياهب الظلام 
یقول لآ یہتدی فیہا بعلم ولا بغیره 


سے ق م صیہ ث م 7 یی 2 ہے ن ر و9 


م 0۶~ ل“ صہ ‏ ~~ م ۶ o‏ 
٣‏ ومنخرق اوی الممر قحاعته بنعقد خلف الشراسف حاابه 


|0 6 ومندرق خاو بای ینذرق فيه [سعنّه والشراسہف اطراف الضلوع 


دالحالب عرق فى ال 


” ر 
5 ۶م ي ب ^ 0£ سے 


1 6 من ن التصدير a.‏ کا ١‏ مس 0 اک 


[(1] التصدير الدزام على صدر البتر والررا ى ن ا 
التحزيمر 2 1 


د 
ین و م ت ص ر اق 2 و ت 0~ ۶ ۶ مر مر م ۶ م 


١ 0 7‏ والاخدع ین دل مکار د اورا وم ناڪد 


]٤ 1([‏ النسا عرق يستبطن الفخذين حتى ينتہى الى الاقين الشمردل ااطويل 
0 جموعة والاخدعان عرقان ڈی القفا يصفه بالطول 


ہے و ۶ی شن ^~ ت ن ب مر ن 9 مر م 


۲م طوى بطنه الترجاف حت كانه مول دا ا 


CT Sid. xil O2. 
)30( € )1(, ۆايسنّه .11111۲ -ۆاسهنه (1-قۆأاسهنەه *0-قاسمه 0- قى قاسیته ا‎ 
(31) l, L* NC D مخمرق .١اا حاوی *0- ا‎ r. schoا.‎ 


ویروی منخرق 
,يبتل كلما ,راكب ٦‏ اا (جدر) د5ا الخجامة 1 1 0 العامة 0 8 57 


العمامة 
-شمرذل (1-عی‌افر ,ضبارمة 259 1ا¡ (ضمبر) C(); Ambr.; 1, 1*; Mss‏ )33( 


TD ر‎ a یءاط٥ا. شیید الخلی‎ E 
)51( 1( ,*ا -رطنه الرجاف *0-الترجاف )ا ,0-التوحاف‎ mbr.. € (1) omit. 
hf 


۳ 


۳٦ 


v۷ 


0 


[No. 


ر ہے سر یی کے 


ا ودں اق E‏ جادبه 


IEE EAC‏ رخیمر فيه لین جادبه عاتبه جدبت ااشیء عىَبّه يقول 


4 


عا که فا عا 


طویل [00] 1 


جس ق کے ر 


الا اہی ب ایی دآ سلو کرب ولال اوی ل ما 


سے س ا 


می بعصهد توح a‏ 


0 يتمع ان لہ تلام صاحب‎ [Dj] 


۰ مثل دی الالاف ا‎ ١ 


لے ا مي مص 


٤م‏ ہے و صر 


ص 


وان يتیع امبابه فهو غالب 


ت عليه وتشد ت الشیة 


سے ا ورم ا 


أا والهږری برح على مر دن پغالبه 


ہہ ص ومغ و 


ال ات 2 وول 2 


م ص م کے ر ڭ p9 m2‏ 


سے سر صقم 


تقاذفن اطلقا وقارب 


]٥ 2[‏ تقاذفن يعنى الالّف تتلو بعضہا بعضا فى طلق واحد والذود من الابل 
کی ات ال عر نقد ی غو بعیر میں ]1 
بير مقیں ]C[‏ 1 


ص 


Ta 1 09 ITT ari 138; Gi E (dl. B. S0; SE Shaw 210 ; 
‘Tqd. ii 361: Agh. xvi 130 (all) aڊpijlp—Lane‎ SSS; Wr. Gr. li 153; 
Mulıît 219; Esh-Shar, ii 153; Tahdh. #66; LA (maج)‎ 1 60; 1A i 
l6, EI CaN I 06; EI i I1 129, 109; LI. Sil. x 1737 DE SIRS 
b. Gandal : Kumait i 31 (all) aڊslş—Tahdh.‎ 
اسيل .اومن وجه‎ 6 Ol El D; ‘Iqd.; Esh-Shar. ; 
٤1 ومن وجه 165 111 ;من خلى 1235 11ا1 ثلث‎ 

مل الہوی دار مسلم *0 ,© 


(23) 


Mashriq xil 5 8 


ای ینبغی لصاحبه ان لا .۔امطعء .اص 
یلام ولا اری مثل الہوی داء مسلمر 

--عائبه يبرح معاضاته ,متی بعضه *0 قان n‏ 
یقول متی یعص الہوی .ا0ط یع ذہو 2 ,متی تعصه 1 
تبرح معاصاته به أآی ا عليه كما يڌول برح بی فلان وقوله اسبابه 


ای امورهہ أ منہا فو عادبه 
ہی لی 43 vi‏ (الف) 7۸ (26) 


وقلت صواخة 5[ 45 # 11 ;351 × (الف) 4ل (27) 
00 ن (طلی) 1۸ تقاف 6 تقادقن ارال *1 ,1 ;(1 0© 
ا لذو قريب 


in margin E 


; sûs 11 52 نع—ءsee‎ note 


+3 


5j 


1 


1 


جس 
42~ 


: 


د الدظعان 2 دوقع مں E‏ ا یوی باأحويه غا 

[(1)] يقال بعير موقع اذا كان فى ظہره اثار الدبر والبازل من الابل الذى 

له ثمان سنين ودخل التاسعة ويوفى يرتفع ويشرف والحوية ڪساء 

يدار على ظرر البعير يرڪب عليه 
رای انا من ب سج ہں سک آ ب ڊیصس 
[0 ] السجف الستر يقال بكسر السين وفتجا احم اسو وتا ا 

ابض 

براسه وصدره || ' 


٣‏ اذا فرمانی e‏ 8 زال ف علو اا 


م رص وص ح~ہ @ / ق ~ 5 سے س ~~ 0~ م ۶ ¢ ~ 3 تسب 0 ہے ررق 


اذا نازعتك القول مية أو بدا لك الوجه منها او و ننا اددع ماله 


|[ نازعتك ای راجعتّك يغال للتوب ايضا ينضوه اذا نزعه 


(l7) lA (دفع)‎ Ix 443; TA v 329; Asis i 180 ,0-مدفع‎ OTN 
ڪل موقع‎ -1٫ بالہو ية‎ ٤ lA (وفی)‎ NX O Ambre, schol], و یرو ی‎ 


ڪل ا 
يقول لر یقدر الالف ان دسدیی الفه .اەcehء Amb.‏ -2958 ¡ (سلم) Asûs‏ )18( 
من التاس الأ ان و ا ا 

(20) Masai 138; Lb, L*, Ash. xvi 130—Dl Qal ii 125—Bs-Suy. Shaw 210; 
Tyd. ii 361 ; .ما الذی اقول لا 055 .3 .4 .| بل‎ 20, 21 re not i 


pe 


CO, D or Ambr. ‘They are cited Tazyin T9 as in text. 
0 مم‎ 
(21) CGaliz Il. d. D. 335—Masiri' 138 jذl—Agh.‎ xvi 130— U Qal ii 127 
Tqd. ii 361—lHs-Suy. Shaw 210 رال فی داریى‎ 
(22) Gûliz Il. d. B. 380—Magûr' 188—Tazyin TO9— Us Ruy. Shaw 210 اذا‎ 
راجعىك‎ ; so, t00, .لا“‎ 1 361 and EH Qal i 165; but 1275 as text — 
Tahdh. 266— Esl -Shar. i1 157 او نضا الوب .|1‘ تازعنك القوم‎ 1, 1 
االوجه منه ,أو أبى ,الغول منه )لك الخد منغا‎ 
+2 


5| 


e 


ّ ٤م‏ صم م4 ~~ خسن عے ‏ ~ے کے ۶9 و د 


E 7‏ انع دن فاقی ااا دل ار ll N‏ 


[C 1|‏ القع ' موضع والقريان مجارى الما لی الرياض الواحی قری والمنانب 


النقع ]C[‏ 1 
1 وحتی سرت بعد الکری ف لوپ امادیع معروف و صرت جناد بد 


0 ا ای البقل متی ببس والاساريع دود طوال تكون فى الرمل الجنادب 
ضرب من الجراد ومعروف موضع 
اة a‏ و ص ەق ^ 9 mn‏ ہے n2? fg‏ رد ور کے 


ابس بالجرعاء جرعاء مالك وال لض ترھی الشبو شبوح مبابه 


[1 0] الشبوح الشخوص تزهى ترفع يقول الآل هو السراب ترفع الشخوص 
و ارات شبه السرات بالسبائتب من «الشياب! 
see note.‏ 1 


ہے سے و ص س مص 6 سے و مح مر ۶ ت 2 ہہ 4 م مر رہ 9و 


١‏ فلما عرفنا أية البينٍ بغتة وردت لاحداج الفراق ركاه 


۰ 


[D)|‏ اية اإبين علاماته 


٠<“‏ ل س ل سے ٠‏ م — - سے ك ى سف 


رفاقی 7فاقع 1 من فادذیء -النقع 5 ,0-القنع US); CO, LTD‏ 
المعنی قى انتسجت قریانه بالسفا فانتساجه .اء "145 "ris‏ ار 


که تبه وان شتت ددرت حزق القضاف انشسجت سفااقرنانه 
explanation of Diw. lx wv. 32.‏ 

(سرع ) x I7—_TA‏ (سرع) LA (êye) xi 148; TA vi 197 [anon]—LA‏ )14( 
ag) Yûqût iv 574; EI Gaul. i Ö0 aug D, GC ATT‏ 378 ¥ 
بريد transposes with 15—Ambr. sehol.‏ حت سری 131 ×× 
سرت الاساردح ذی الاوی بعى النوم وانما تفعل زلك عن يبس البقةل 
يبس البةل وذيه بعض الرطبة فتصعد الاساريع فى الاوى ومعروف واد 

و و صا حت حنادبه جراده و ذلك حین دخل الصف 
ar trans‏ 16 ,17 .سe-شباتبە‏ *0 ,0-سباگبە ;373 1 Ambr. Asîs e‏ )015( 
... الشدوص والشبارب الواحدة شبيبة السراب posed in C—C' (sic)‏ 
یوید سباقب الال وھی ا ا الان من التیاب . 
ل ل ترفع الشخوص 
وووت ٤‏ (16) 
M. +1 Fî‏ 


ا 


ت 


نے 
ي و و 9 د ق2 ي سے چیہ س 2a‏ ۶ ے 2 ن ص0 ت gg‏ ق ر ص 2 


فاد يٽ من عینی SEI‏ بمعرورق دمت عليه ا 


1۱] سواڪب دموعه قول اغرورق جفنه اذا امتلات دموعا 


سے am‏ ص د ا ے سے سے 7 o‏ 


.' هوی الف NL‏ ل جوائلرا ا رد ومعاتبه 


إ0 €[ یرید اد تت ھوی الف ولم ټجل 1 جواتلےا يقول لمر دو وجوهما 
كتقولك لم ادر الام ر ا ا ا ج ي 
یقول له تعاتب علی الفرای ویروی ولم تجل 
«oe HOC‏ 2 بحل | ll‏ 1 
د 2 0 ر = 2 ۶ 2 جني ° حه => ن 
LE 1 TE‏ 6 
طعائن لر جالن الا تنوه عة لاا اا 
[C |‏ تنوفة فة علاة1 لك بعیدة من امياد واأراد بالخناژب الجنوب والشمال 
غراة [C]‏ 1 


2g #‏ س“ »6 کد ۶ یس سے 


Ea ۳‏ اصدا حای ا عليهن اللوی ومشاربد 
[ا €] تعذرت امتنعت ویروی ارتاع واللوی منقطع الرمل 


(JY) Masûri' 133 Agl. xı1i 130 .ا1 '-—فاسبلت العينان والقلب‎ 1 1 

فاسبلت 165 : فاسبلت الغينان والصدر 125 اتا تاذ ا٣‏ 05 0 

(۱) € .ا عليه .اچ3 ,7 ,€—(165 zy 9 )as Qi N1‏ اا -العينان والقلب 
فاشعلت النيران ... !33 © 1 21 

)10( ا‎ 8uy. ؟طh1w‎ 210 .ایا حوائلہا ,معاتبه . خاف الغفراق ولم يحل‎ x» 0٧0 

Qi i1 125; Mas‏ ۴1 جواتلہا ,بکاء فتی خاف الفراق ولم تجل 

اة اة 11 بكى وام دان الفراق ول تخل كاقل دا ا ا 

ولم تفل ,بك وا غا ا هوی آلف حان . مجاولہا 1657 

هوی 1١‏ .(۱ ,٥--بکی‏ وامقی حال ...یدل حوائلہا 361 اا .ا٦ا‏ ٭حواتلہا 

فحاف لہا *1-اسراره 1ساسراره اف@ 81 ; 14u raw‏ ;.:ا--الف جاء 

*٤€-تجل‏ *ا 0 تل )ا ا "9 mb.‏ --فحاق له .ا 

لر توجہه وجا گتوال Te sch. of €, ° vary: € reds:‏ حواتلا 

لر یوجہہا وجوھہا لقولك لم ادر :۲)5 (1 ;الامر اہ مداراة ... لمر يعاتب 


ehl gloss seems to have onmitted somethin —the‏ .الامر... له تعاتى 


compete loss nicht ba 
E لامر ال‎ e فول‎ 


and cf. Bl Gauh. (gs) i 321; 1e )مدر(‎ 933. 


احباس ,ا ارتاع الى 77 امان E o‏ 
الست وهو موضع بين الده والدهناء .ا>ء .راص A‏ الدوی 
+ 


سے ےر گ صن س تڪ ي ص مر و مر 2 مر ر ص E:‏ مر جا ق عم مر ر ي 


|لا 6 کل کہ ایس ےا بء فی عردة میت بدلك لاعتراص الصبیان فیہا 
قوبن قلعن يقول قلعن ما قى الدار من النبات والاثباج الاوساط 
ااا اا ا يق ا ا د ا 
الجراتيمر والعيدان 
تبات ]١[‏ 1 


کر م ى کس ن ی ع ر ق ص ص ق ر ن 79 صم م 


د نمی 0 آلثيران ٠‏ عشیه اع:اد دت ا ازب ده 


[ 1 | المرزبان ملك الفرس والمرازب ملوك الفرس 


م 


ت م صد هه ہے 2 م و ص بے م ۶ د 
و کان حبق السك ترابه ادا ھضرته بالطلا ل هواضبه 


ص 


]C D[‏ الریا الرائحة الطيبة هضيته اى امطرته والطلال جمع طل وهو ااندى 


م ہج 9 کو2 2 د5ء مر سے #۶ ن 


| اا بيس الف ااصبهيل وا E‏ 


سس ق مر ن 9 س مم ر م 


دك 
ر هة 
]٥ [‏ الہيف الریح الحارة يقول جاء الصيف وانصرف الحى وهم اهل الصيل 
ا الل والوارب الظاء يقال تزب الظبى نزيبا ونزابا اذا 
صاح يقول هذا الربع اذا ارتدل عنه اهله |اعقينه الظباء] 
سے 2~ ن 9 م کر تت E n‏ ل ري لګ م 2 ےھ 0 


|( ] المیس شجر وذءائب عاایه 


(‘Sîh i 16, SEE a I CCT 
aبطاخ‎ c1. verse of Hisham (brother of Dhu’r-Rummah) cited LAX )عر(‎ 
IL OO: LT TS 

(5) Ami UG O TO I 

(6) ‘Ainî ü lît. 

)7( 4sةs (صمہل)‎ ii 24. 1 hare suppاi‌ed اعقبتە الظباء‎ at end of the schoا.,‎ on 
conjecture. 

153 1a--میسی‏ (1) ٤‏ ذری النجل او اٿل تمیل ... 322 {iابإu](‏ (ر8) 
انا ذر 1065 ,ن12 Tazyîn r; 9—Agh. xvi 130; ‘Iqd. iil 361; EI Qûlî iii‏ 

النخل او اتل 
39 


[No. 5| 


٣ eT‏ 8 ابثه تکلمنی احجارں ا 


[2 ©] اسقيه ادعو له بالسقيا اقول فاك الاه واه ا2ال 


سے ص ن م # د سے ق تمص ا 


D]‏ 0 اجرع مکان یجرع فيه رمل مقفار قفر ما به احد ویروی باجرع محلال 
ای تکل که انا 


(8) 
(1) Tazyin T9— Masûri‘ 137—Tabari Tafsir xiv 14 ogi اک۳‎ -— Psu. 
Ham iii 108— 14 فما زلت اسقی ربعہا 180 × 14 ;114 ×1× (سقى)‎ ) 
and TA also give reading of text)—AMulyît (a۳aw)—Fl Gaul. ii £95 (as 
LA )-—I. Sid. xii 11 (as text); but xiv 169; Nîbaw ii 219; C (1); Coupry 
153 حوله‎ ىكبا-N‎ Yêd 2313 -Mur E 
-—Addad 63—Adab 490—EsRuy. Shaw 210 ج_-—وقفت على رسم‎ 
40— (وقف) ;156 اا (وصل) "ا‎ vi 208A i 16-A gl. xvi 116— 
Agh. xvi 130; Es-Suy. Shaw 210; EI Qalî ni 125; ‘Iqd. il S01; Galitz 
l. d. Beautés 335; Tazyin TY cite a verse (not found in the MSN of the 


Di): 


ا م لف مام 


٤5-®uy. ۲۴45 ,امته «ار2:]' ;غواربه ,اپغه‎ e El Qaûlî TT عن‎ 
تنل عوازبه‎ E 1. —ابتە .اچ1 ;غراتبە ,انه‎ rom Agh. cte., t5 
place must lie between 2 3 aud «. 20. 

)2( (بٹ) sاواشکیه 170 جا× (شکا) ۸یا‎ 1ı 23-_fPabari Tatsir xiv I14 
واسقیغه‎ ]siاc[‎ Az. Zrhûni İi 11 sy. Ha i 109— gh. xvi 110— 
Ls-Nuy. Shaw 210—‘Ainî ii 176 —AJdûdl 65 -تجاوبنى اجار‎ 11 1 
109 -Ifowell ii 2069 ا‎ aغپا--1.‎ î. xiv 169, xÛ 11—ANMurt i 11 
ابه‎ ll (سقى)‎ xix 111; A x» 180—Nawidir 218. 

(3) ‘Aini i 176— Bl Bat 109—C, C* ma>g—Dibaw. ii 340. 
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|4 5 
E‏ 4 یہ ی م شش 0 2 


ین کل 2 الذفرى E‏ ا انم ااخدين 
آ۶ | الذدذرى ی قفا البعير وهو الموضع الذى 2 منه عرقه عن يهين 
ا تنضخ بالعرق يمانية من ابل اليمن اسفع الخدين يعد 


ثورا والسفعة السواد فى خديه تغيرت الى الحمرة مذؤوب فزع مرعوب 


1 ادا | کتست ت قا 8 عل عرق یدج باعط افم منه جللابیب 


1 ]| تقول عرةا بعد عرق الجون الاسود وعرق الأبل اول ما يخرج اسود فإذا 
ب ر واعطافہا جوانيما والجلابیب الوب 


م 


ع ص م ~~ 


کال ال س 8 e‏ 8 ردص ٣‏ ا بب 
10 الال السراب وال نابيب الرض اام سدّو رة وأحها انوب 


س 
0 ۵ سے ر £ 


- 


۸ 
ا ا من خرف ومن عام 
[C Dj‏ خرق فلاة تنذری فیا ا تجی: وتذهب والعلم الجبل والعلىر ذ 
الارض الذی یہتدی به للطریق واللامع الذی یشیر بثوب من بعیں ا 


غیره يقال لمع بځوبه والمع اذا شار به 


ف 


لاع عر باوب 


تف ۶ ھ۵ م ن ˆ م 


۵ ۶ nrg 


وسن ملمعه غبراء مظلمه ترابها باشعاف الغبر معصوب 


[2 )] ملمعة ارض تلمع بالسراب والشعاف رووس الجبل معصوب1 لاصق ثابت 
معضوب | ]ا 


مدووب (1-مذوب *0-مذوب 0 (5) 
منه ,عن عرق [-منہا €٤‏ (6) 


Khiz. i 133; Magmû‘at 153—The tenwin is dropped in ران‎ by poetic license 
©5 .2ا )-بالسعاف الغير معصوب ,ملمعة الارجاء موحشة‎ 1 13. 
)10( kc 0 


Macmû ‘at 135 oءlبر—‎ 4u 1 ›&1a. ؟aإ{‎ 11 76 _والشمس ماتعة ذو سبية‎ 
Khiz. ¡i 123 ذه سية [ ذو شيبة‎ omitted in ©. 


O leri 
BT 


[Nos. 2, 3, 4] 


سے سے ا م کے 


- فليت نايا العتك قبل احتالها شراهق يبلغن الحاب صاب 


[(1] الايا الطرق من الجيال الواحدة ثنية ودالوا الل ا ي 
ايت نايا جبال العتك شواوی حى ل تجوز هده المراة ن ا ا 


E 
iS أ آلعيون اذا جاورتهم سرقوا س اد ناباتهم‎ 
iL لل ا و محمر عنافقها ّ‌ ناته فوق ن الحم‎ 


ر ')] يقول هم عجم عنافقيمر حمر والصرب الصمغ الاحمر الواحد صربة 


4 البسيط 


١‏ انکر أت بع الدار ١‏ عفر رت 


1 بالا شین E‏ بعل e‏ هبر o,‏ آ5 : مھ٬وب‏ 


]٤€ [[‏ الاشیمان جبلان = 7 ج بشدة والنجم ع ا 

٣‏ قفرا کان اراعيل النعام به قبائل ار 

هيهات رقا الا ان يقربها ذوالمرش والفعمعانات آل 
٠‏ ر م 


[(1 0] هيات اراد بعذّت خققاء والشعشعانات الطوال يى الل ي 


مہ ی م۵ 


د ۹ ٢‏ 
ج والحبشاز ل 


2 


(3) D CS (Aze) xii S51; TA vi 159—Yêqût (s.v. Ze) anon. العنك قل‎ 
(۳) 

(1) LA (i) i 156; TA i 121 تام 0او ئاباتپېر‎ hese verses re not n 
D—.cf. Kashshûf S66, on Sur. xx , 103. 

.ضرب € انما 165 ka‏ )9( 

)3( € الاشیمان ۲٣آ-انتجاھا *60-—میوب‎ c٤. L1 (شام)‎ x» 231; Yak ئ‎ 
DIM, 81; Diw. lxxv wv. 2; Lnnce MOA. 

O) Kiz Il. UC يقل با قابا‎ jûI—ef. Diw. lxxyv 50; practically the 
SAmo verse. 


0 


[Nos. 1, 2) 


٤م‏ ~ رہ ا ا ا ا صے ے ‏ ا نے ا 


i.‏ ادات دوع || بع فی قلل ثل الدحادياج ل پیت ھا زعب 


[[ 0] النبع شجر كصدوع العيدان من النبع والصدوع الشقوق والقلل رؤوس 
الخال والدڪاریج اجوع ل و يد جرج 
[مشل دحروجة الجعل وما اشبہہا ويدور* ویروی ا النبل 0©] 
یز [2]0 یکمل [0] یکتد [<۲] 1 


ك SA‏ مر س م سے مر ن FS FP mk‏ م و۶ و 


۳ کار اعناقها کرات سائفه طا E‏ 1 ا ا 


]٥ [‏ السائفة الرملة المستطيلة لفائفه أكمامه شبه اعناق الفراخ بدمالق1 
الکرات فی رؤوسہا المہر والہیشر شجر تثمر اغصانه طویل فی رؤوسا مثل 
الخرزة سلب اى سقط ورقه 
الخزر[] * عییانا [0] 2 بزماایق [( 0] 1 


۳ الطويل 


ت رم ت جج وعمس ٤‏ مھ م ٥‏ 


ا ہے من غرا: من آلھوی _ إا اصعدت فی المصعدین علدب 


[[] اصعدت ذهبت مصعدة وعلاب اسم امراة وف مبنىٰ على الكسر 0 


-ڪصدوع 232 Muhît 629—LA (JJ) xiv S4; TA viii 85; El Gauh. ii‏ )130( 
149 1 (دحرج) Gaul.‏ ال1 كڪصدوج O; TIS‏ 1 (دحرج) LA‏ 
.اseho‏ .6لا ذنب C٤-الزغب‏ ,لمر یبی ,اشراقہا *1-—عن قلل 5 
الدحاريج وهو ما دحرج (2) 8(1-والدحاريج مثل الجوز تلعب به الصبيان 
من شىء ممل البندقة 
TA ¡ 301; El Gaul.‏ ;455 ,454 ¡ (سەب) ; 486 11¡ (ڪرٿ) Mulit 1028— LA‏ )131( 
vi 120; [4 li 631; El Gaul. 148 LA o) >1 00‏ (ھشر) 4 ;63 1¡ 
E TA vi 147 ; El Gauh. ii 34—Asûs (êl) ii 330— BI1 Asmafî (Ã. en-‏ 
EAN‏ اعناق الفراخ بىقة .ا10هء ۳۸ هیشر شلب *231 (01طa J‏ 
الكراث وعليه ثمر وهيشر يشبه الجرجير والسلب التى لفقت ما فيه من 
E,‏ 

9 


(1) PD ك‎ Gyرge—‎ This pair of verses is not to be found in any MS of the 
Dîwan but D. 
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[No. 1] 


E‏ ہہ ص 2ہ ٤‏ وص 


8 سباع اليل او ان الا طقال‎ TT 


[0] له يأمنان اى الظليم والنعامة ان اظلما اى دخلا فى ظلام الليل كما 
قاله سبحانه وتعالى $ فإذا هم مظلمون 1‏ واللجب الصوت العالى 
اخلط 


1 (Jur, xxxvi 37 


[0] ای قشر البیض تال ا ا ٠ ٠‏ وا2 ج اراد بالغ 
البيض وبالنہاء بضم النون الزجاج والزعر التى لا ريش عليما والازعر لا 
سشعر عدی سح سی ۵ والدهاس الرمل اللين السہل 


1 citecl lA xx 22| 


Le 
J وي" 0£ سر م رګ‎ ٠ رق م ص سے ص‎ eG 


ڪان عنها ببلقعة جاجم ير أ 


]٣[‏ الفلق الشق قال تعالى & قال الدب والسوى! $ واايلقعة الصحراء 
الخالية من النيات والشجر والابنية وقوله عنہا اى عن والجماحم 
عطام الروس وخرب ي جر ر 

1 (Dor. v1 97 


e‏ € ا مس سے 


E‏ تقيض عن معطفه e‏ شال n‏ نجرب 


[0] تقيض تفلى عن عوج عن فراخ غير مستقيمة شامل ابشارها جرب الجرب 
حكة فى الجسد معروفة لانيا سوداء 


سباع الارض ٭1 €٥*.‏ ,(1 ,0 ان اھبطا دون اطلاء لہا لجب ,او يردا .أدهت (1۱26) 
BA umits the verse but gives the sehol.‏ 

TET TT RS) VU 003, TA I1: 
verse 130. 


.قال sehe.‏ 8 سيبس (2) 1801 يبس ,كانا (1) ×1 قلعت 1 ,(1) 0¥ (138) 


ûli 1i 32 nı GOamhaura this 1s‏ ر 
In ( ۱ LÎ‏ —5 لن( ان 


2 بی الام ج و ي منه بجماک یہس او نظل قد 


یبس ای .ا0راc»‏ (1) 5۸1 - ي ما فيه بلقعة موضہ ع مسنوی ا شی ہے 


تخيضن () ا(1 ا 00 


٣‏ ڪانها د ماڪها حتی اذا وک 
]٤€ 2[‏ كانہا يعنى النعامة دلو البثر انقطعت eT‏ اکل لدی 
ل ت تر تلت اکون سر الذی یلی الماء اد 
يعفن الحبل الكبير [والماتح الذى يجذب الداو 7] [والمائے الذى| 
يجچل الماء فى الدلو من البثر الوق للفوق والتحت للتحت 


بعین [0] 1 
3ا2 سے ن م ي کب ب ٍ 1 سے رین م و م۶ 0 ام نو 
ويلمها روحة والريص معصِفة ‏ والغيث مركز والليل مقترب 


[0] ويلما كلمة واحدة تقال للشىء عند العجب وروحة اى رواحا ومعصفة 


شديدة الہبوب ومرتجز محوت بالرعں خفيفه ّ الوقح 


لا ان 5 E‏ باقىه ا ری E‏ 
[0] لا يذخران اى لا يبقيان اى الظليم والنعامة والايغال1 شدَّة العدو 
وتفرى تنشق2 الاهب الجلود الواحد اهاب 
تنفی |0| ۶ الاتغال ]٥C[‏ ' 


o.‏ طا : ئی شاو شو طهما ما کن رك اجب 


[0] الشأو السبق يقال لا يدرك شأوه وهبطا اى نزلا والشوط العدو على وجه 
اد قال عدا شوطا وطاف بالبيت سبعة اشوآط والشاو الطلق فى الجرى 
مفعول به العجب من شدة الجرى يريد انما يثرن الغبار من كل 
E‏ ا آى بكون فية عده جب 


2 


(122) El Qãlî ii 249—Khiz. i 561 — hss خانه ,كانه .انسھ 165-6 ¡ (خون)‎ 
Kiz. BM (1), BM (2), BM, C, D, C* til —L* ail — BM schol. 
.وخانه الکرب ای انقطع الكرب‎ 11٥ سمںrلs‎ ٤٥۲ تمر یشنی‎ ٤٥ الکبیر‎ 
Cs gloss are taken from El Gauh. (yS) i 97 with the exception of the 
.الفوق للفوق والتحت للحت : #دواام‎ 11٠٥١ ستالءs والماتح الذى يجذب‎ 
gلıلl!‎ are supplied from D (which ends. here), and the words ail والمادح‎ 
I have supplied on conjecture. Cf. Ahl (Zoheir) p. T6, w. 21. 

(125) Muhît 2296—Asas (Jog) li 34S3—Khiz. i 560; cf. pp. 501-563—Gamih. 
واللیل مقترب ای قں قرب .اہااءء 5(1 فروحا روحة والريح عاصفة‎ 
124) HI ‘Askari 6I1—AMagmû'at 303 —Khiz. i 561— El ’Ukb. ii 16S—Gamh. 
یقول اوغل الرجل فی البلاد اذا مضی فابعب .امداءء (2) 11[ منہماً‎ ... 
BA schol. ... oاجرخا‎ < باقية لہ يبقيان من عدوهما شیا‎ هلوق—-6Ga.‎ 

بذخران يختزنان ...الايغال ضرب من السير .اء 

مفعول به یعنی .اهاءء .ص64 فکل ما هبطا 137 1ا (فعل) فعا ,*£ (125) 

الجرى 


M. 33 E 


15| اذا | اا مسی شام ٣‏ رھں ل وربہں 4 ES‏ 


[0] البيق ذكر النعام شام نظر الى الموضع الذى فيه افراخه لا مؤيس! 
يعتى ليست افراخه بجدة فاس مل عدا 35 ا 
سريعا و القرب والناى اليعد 

يونس [0] ! 


~0 2 ے ہے حو موم ر r‏ 8 مر م و9 ورام سے ’ 


رد ف 7 را اص ا حفیف ع حصیب 
[0] قؤله يرقدذا يعنى الظليم يعدو عدوا سريعا ءراص2 غيم كثيرة الرعد 
والبرد حفيفما اى صوتبا نافجة ريح شدیدة تاتی بیط ا 
عشتونہا اواثلہا حصب الى في اة حص من دد ا 
ای كلا [)] ° بامر[٣]4‏ كسير[)٤|°‏ عراض 2|٤٥١[‏ یرفل ]٤[‏ ' 


م ق 7 م 9 ن¿ ۴ 7 ج مھ ”ˆ 0 E o?‏ 


ا یری أ 2 خر حا ا e‏ حرق ه E‏ البيض مە. تهب 


وبيیاض خاضعة مسنكذة ذلياة والذرق الأرض الواسعة البعيدة تتلخرق 
e aT‏ قراج | وقوله دون ای امام أفراخرا کی دل 
دون البځر سری ای بل الوصول اليه وقوله منحہب آی بابس 


hiz. ¡ 561 Askar <0‏ =~مونس نایا 53 1 (شام) تید ,(1 (119) 
HIM (2)‏ .)( 1-نای سام .لا لوؤيس منه ا 09 ا 
هن ل شیء 0 والمعنى ان ا لیس دالغګقد مله را schol. e‏ 
و ان یط دما 
E O TC) i 0, AE ii 303; BI Gauh. i 163‏ 
LA (Jaye) vii 319; O 406; Fl Gauh. i 509—bA (a5) iv 165—‏ 
OI NSE nh. a>.‏ اعرا O TE‏ 
. يلفحه ای يرميه والحغيبف الصوت TT‏ ا حفیف 
يقال .ا0ءاء» 1311-والنافحة ااريح الشديدة الحارة a‏ 


2 ارقد 2 و ی ءدوه أا‎ 6۲ 108 of DPD. 
)121( ٥C )1( 1ا ١را :یتہب 317 ا (نہب) ۸9715- ماسب‎ 272; ۸ ¡i 1۹7 .منتہب‎ 
,ا متہب 50 1 .ااا - بتات ااسہب‎ U, 1, HN (1 ( مصعلة خرجاء‎ 
تبری ای تعارض وتفعل .ا0٠[ءء .١ا٠٠ه٠)موعلة ادماء ,بنات القغر .اأصه)‎ 
مثل فعاه ... ادماء بيضاء غبراء خاضعة ای قى عنقا اطمئذان وانخغاض‎ 
بات القغر الحاردى فیا‎ a ROD كانما يبان الارنی بینہما‎ 
. انتہابا کانہما ياکلان,ا من شدة العدو‎ 
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[No. 1| 


ت c٥‏ ٹہ وم 9 م ي ا mw‏ رق حع 9 EA‏ 


e LM من حار تله 0 ا‎ 8 e فاصبع‎ ١ 


]٥[‏ البكر الفتى من الابل وقوله يرتاد1 اى يطلب والاحلية جمع حلى وهو 
ت اذا ڪان رطبا د نصی واذا ڪان يابا فو حلى وقوله اعجازها 
ای اصولہا شذب ای تشذبت مما أكلت وتشزيب الشجر تہذيبہا وقطع 
ا 

یرت [)] 1 


4 


RL‏ کہ 


کہ م٤‏ هھ ر وم 0 ا 


1 | علیه واھدام واخحفيه ll e‏ احق 


ن 


اار اا واا آی بجذبا وال بل ید اسل 
من التصىدر 
ویکاد ]٤[‏ 1 


ر سے وھ ٤ة‏ 2 سے سر کک | سے م سی a O ٥‏ 


کا النظر الاعار ١‏ ا هذا رهذان ڌڏ ا e‏ 


ا ی كل واد من اهلا اعنى اتور ااوحشى الخاضب الظليم والجمل 
الڳقتكم دواء فى قد الجسم 
(شذب) “[اعجازہ ,من صواحبه 25 A. Zaid al Ansûrî k. eı. Nab.‏ )116( 
x 353; TA vi 43; El Cau. i 10‏ (الف) شا ;311 i 469; TA ¡i‏ 
BN ...alîa—C* C, D, Gumh., BY (2), BM (1)‏ *1-من الئفه 
من صواحبه 
-(4ا که) .طاسa)_‏ هار My LS (A ii O I e‏ 
الاهیام اخلاق الثياب واحیها هيم .ا٥اءء‏ (1[- يكار €--اهھیام واخہة *ا 
واخفية اى اك.ة الواحد خفاء والحقب الدزام على حقو البعرر 
يقول ڪلما ذڪرت لك من .ا0راeء‏ من |اأiظر EI Fûrisî 69'—B¥‏ )118( 
ادى ار البقدم ديه من هدا الظاي قد الجسم 
کل من الاظر .اه:اءء 8۱1 - ای جسمه مثشل جسمه سواء والنقب الااوان 
الاعای آی البغیں بول کلہا ذكرت لك من هذا البدير المقحم له شبه 
--من دنا الظاير هنا یعنی ده المقدم وھذان یعنی الحبشى والسندى 
ڪل يعنى هذه الاشياء ٠ن‏ اامنظر الاعاى يعنى احسن Gamh. scho).‏ 
ا دد ای ےا آ(نی ل بزید و ينص قال یر ابوا مد 
اده © وال أن الظليمر يشبه الحبشى او البيت او البكر 


ج صم 


The quotation is from Diw. XXX T 11, heie lU ECANUS: ابوت‎ 9 
ى ذا المقدم وبين الحیثی .ناء (1) 831 -قدتًا من آدیمه چ‎ 
EN and similarly BM (2). 
1 [Gamh.] مشيه‎ 


31 


o 


[No. 1] 


١‏ ار مقحم اضعف الابملان حادحه 


ځنم # ى 


[€] 


ټ 


کے 
ک۶ a‏ ت صډ ېټ »م 2 م9 سے سد 


البطان خبل يد على البطن ڪالتڪ دير حبل يشد على الصدر 
حادجه ا الذي به غا ا ا وهو مرڪب من مراڪب 
Tw‏ 7 


2 ال ا E‏ بنى كلب ومطلب مقصد يقصده وقوله فى 
اول البیت اضله ای ضيعه يقول اضل هذا البعير راعيا ابلا كلبية هى 
من ابل بنی کلب لاا سود وقیل اراد راغا اماه ا ا 
بنى كلب وهى قبيلة والمطلب الماء الذى اذا شربته الابل اطلبا 
الكلا وقيل الكلا نفسه وقيل المطلب الهاء البغقد الذى و ا 
بطلب شديد ومشقَة والطلى الاعناق واحدتم)ا طلية واتما اضاف الطلى 
الى الاعناق والمعنى واحد لاختلاف اللفظين وذلك جائز وطلى 
الاعناق تضطرب اى تتحرك لانہما اصدرا باغيين ووثبا يقول ڪان 
E O EN‏ او من مار اوا من الزنج اى 2 


عن مطل وطلى الاعناق تضطرب 


ج چ سے 2 


: 


‌ 


سنه واحد: و بسل س و بہزل فی سنه جمل أذ عف الابطان A‏ 
وهو الذی س عليه ا ولر ببطلنه ابطانا i‏ فاا العدلان 


صدرا باغین فتواثب [] ! 


)1!1١( (بطن) کیا‎ x 202: 11 x» 1127 ا‎ )مدs(‎ xv 502:; 1A ix 18 
Hafner I108 C, D transpose r. 1231 to tollow «. 113—D schol, يقول‎ 


ڪان ھا الظلب 2 من ب ااسودان من ا وغیرھمر أو و إبعير 
.اء 1 مقحمر اقدم li‏ بعد 2 وھو بین ... here there Ix a E‏ 
...یرید او كأن هذا الظلير جمل ةى اضف دارج ا ا 


دا as 2 E‏ عدلان وکحبه والحادسح 


ج الذى شد بالحدج و اتسا 


جل دکزی نه عل جناحی الظارءم o E‏ انا N‏ 
a.‏ ااظلیمر فی كبر جناحیه بالعداین اللا من .اsclı0 —(ramh.‏ 
xv 32.‏ 1ا see‏ معدم دt‏ دہ انا ; وراء سنام البعیر اما انقطع اابطان عنما 


(115) I. Klhalûw. 21 تطرب‎ (an unusual form )—Hafhıer 200 uk — Cami 


وطلا ١‏ سحدرا (اسعن ادر وال تلطا س س 


ت و 5 2 دس ن . 2 2 0 e۰‏ 
عن »امب دارب وراده ا375 1¡ 14١‏ :18 ١ا‏ (طل) ١ا‏ :205 lL. Sid. xii‏ 


م © و و ر م م © ت 
مطلب )2( xix 23—B\, BM‏ س 2 ,راعيا كلمبية 


BM (1). L* ely Adid ö55—El Qilî ii 211 hba—Gamh. schol. 


ان 


مه ای ضيعه ڪلبية ماسو بة الى ا وهی قبيلة من النمر والصادر 


الراجع من الماء واامطلمب البعيد قطعانه +ع قطیع والعصب الجماعات 


...يقول اضل هذا البعير راعيا ابل كلبية من ابل كلمب .لهاء» (1[_— 
seh‏ 1-لانہا سود وقيل اراد راعياً امراة كلبية والطلى الاعناق 


صدرا جى الراعئن عن ا اا ا 0 0 ي 


TT 0(0 الاعناق تخط لزا 0ا‎ E E 


amh. trausposes r. 1l to i place.‏ :ا —وا=a‏ الطفمى طلية 
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[No. 1] 


۶ 2 صت ~۵ تد .۔ وق ~ سے‎ n ص ہے ہے 4 لہ سے 3 5 ر م د‎ o6 


ا 1 وتنوح وعقبته من ا E‏ َه عمسب 


]٤[‏ من ج ای ما a‏ من نبت مرعی ذيه حجارة بيض والمرو جع 
المروة وهى الحجارة البيض من بياضا وعقبنه يقال عقبة الماشية 
المرعی ان ترعی الخلة عقبة تمر e‏ ای i‏ عقوتا وڪغلك 
اا توت من الحمض الى الحاة والحلة ءة 


سے شش و 


سے ٣ش‏ ۶ م ه9 0۶9 وع مص وم و ٤ھ‏ > o.‏ 
اطل a.‏ يدو و رت - حالا سطع احیانا دنتسب 
]٤ |‏ مختضعا ای مطاطت e‏ ويسطع ی يرذع ا وينصبه فدٌدسب أنه 
اال ا فتکرہ ای بظہر فلا تعرف 


ج 8 2 
ءش يي ر = ا ا 2 


کانه حبشی يبتفی اترا اومن معاشر فى اذانها اأ 
ال اا شی ئی اده ببتکی آی يطلب انرا وقوله [من 
ب آی سندى من السلدان الذين ی E‏ 


۶م وموم ع عر صم ~~ تح د۶ ع ° 


مخلة من القطائف أعلى نويه أأهدي 


سے م ی له ا و ہے ن n‏ 


CT 1‏ داح ف ا 
e [C|‏ الظليم الواسع االخطاء وقوله مخملة قطيفة سوداء لہا خول ھی 
من e‏ ا و اردب جع هبه وھی شرب الازار 
1i‏ )عت( Ault 145: i awûn iv 103, 113—1. Qut. ‘Uyûn +47 3— ıı‏ )110( 
TA i 390—El Gaul. i Š83—El Qalî 1 IBT—B ronnle 14 9‏ ;107 
عقبته کانېا نوبته مغا اُڪل الحجارة لاح I. Xid. xii ]3—BAI selıol.‏ 
...الہاه ای شغله ... وعقبته ائ اذى .01ای -المرو ما لاح م 
at the end of the sehol.‏ € n]ینبت‏ بعیہ ...عقب آی مرة بع مرة 
...وععقبته ای ما بقی من راعيەه to next verse is added:‏ 
ا آ1 فظل 0 v‏ ۳4 ;18 × 1۸ ; طورا فتنکره حینا 287 1¡ (سطع) فیا (111) 
سينا ويزمر اأحيانا ix 426; TA v 319—Gaml.‏ (خصع) villi Ö54—bL4Y‏ 
وروی يطح ای درذع ا Gaınh. schol.‏ 
]ومن معاثر 230 i‏ 14 ;336 1¡ )خر( I. Duraid geneal. 523—LA‏ )112( 
.اoراsc‏ .6Gamhكانa‏ و فی خم اله N x 241 jمو —Gamh.‏ 
من معاشر بقول ع ب حجسشہ ی schol.‏ 4 نى زنج والنوب 
یبنغی 2 لان و .ا0طاعs‏ 7 وانما جعله فى هزه الصفة للونه 
خض حع راه الى الارض للہرعی 
x J17: TAY 056; El Cauh.1 GI1—‏ (هجنع ) Wnlıûsh 309, 310—L4A‏ )113( 
LA (ob) ii 279 TA CEB SS I TAI‏ 
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2 س ت ي ق م f‏ م ٤مم‏ ہے ق حص و س م 2 
0 | واا ام خاب e‏ ی مر دود ٠‏ لین ا وهر منقلب 
[0] يقول اذاك الثور يشہه ناقتى ام خاضب صغته كذا وكذا وال 0 

استوی من الارض ابو تلاا د0 0 2 
الشی E‏ 
ا ل 4 د 6 دک n‏ 2 ^ دو م ہے کي قل ہے م 
د دن | زارد ابیت له وت دں اوح ES‏ سوقت E‏ 
)]٤[‏ شخت اى دقيى القوائمر الحزارة اى اجرة الجازر كالعمالة اجرة العامل 
وكانوا يأخذون القوائم فى اجرة الجزار فسميت القوائم جزارة وله 
مثل البيت اى مثل بيت العرب من المسوح باقی شخصه قواه خدب 
ای ضخذم شوقب ای طویل خشب ای غلایظ خشن 
a E 9‏ مق ۶ مہ صےہ ع ٣‏ 


کان رجاه E.‏ دں سر ES, 3 e‏ عنھها النبجب 


[)] المسماك ءود يكون فى الخباء والعشر من كبار الشجر وله صمغ 
حلو يقال له شجر اللعشر والصعقب عمود من اعمية البيت وا(لصقب 


الطويل من كل شىء والنجب بتحريك الجيم الشجر وبالسكين مصدر 


(107) Ilayawûn iv 103, 10S—FB] Farisi (S—T. Qut. ‘U yin |77 كانه خاضہ‎ 


كازه 190 × 1 ;110 xix‏ (سوا) 2300-A‏ 1¡ 11 ;6 1¡ (حضب) اا 


iauh. i 198 {as LA)—l. Sid. xvi 10l1; viii 53—‏ 
الخاضب .اء (1-خاضب بالوشى Mulbibb 19--DI Qali iii 166 5M‏ 
مى اا نه ا ا الربيع يلط عاى ساقيه واحمر ساقاه واطراف 

ریشه ... منقلب راجع الى فراخه 


Gam. schol. ىچجCپ موف ع‎ E fobeir All. p. £Û uv. 16; ‘Slqama 
p. 36 note {™). 


(108) Diw. Sumau al b. Aiy 13--layawûn iv 103—Wulıûsh 315, 316 
0 ل ا‎ ٠٨“—Ë اا (ثخت) ١را ادت الاة مل ا‎ 3# 
TA i Ö58 حدب‎ (but in marg. شخب 1190 ازس ة1 س(خدب‎ 

(109) Illayawûn iv 103 “aie لادا كان‎ (Cairo) i O6—Mubit 1000-—C (1) 
(عغر) ۸را-من عکش‎ v1 201; 1A i1 (س\ك) ل103‎ xi 29; 
vii 145; El Gauh. ii 13f—l. Sid. vi T—l\ (awn) 1 52; TA i 
190 اا (نعب) ور153 1× سقبان‎ 7 E 


28 


1| 


ا 


[No. 


سے وٹ ہم ~n‏ سے ن ر ص صن یمس ص م r‏ ۾ # 9 


ول هز آنهزاما وسطپا زعلا جذلان قد افحت عن روع آلٌکرب 


[C|‏ 2 ای 0 2 سریعا زعلا ای نشیطا جذلان ای فرحا قر افرخت 
ا الانکشاف عن روعه ای عن قلبه 


۶مم ي ص ه۵ 


س |> ف اثر عفر به مسر م ف ا ۰ | اليل ۾ مضب 


[0] قوله فی اثر عفرية ای شيطان قوله مسوم اى معلم من السومة وهى 
العلامة تقدير البيت كان الثور كوكب مسوم منقضب فى اثر عفرية 
فی سواد اليل 


٥ 0‏ ص £ 0۵“ 0 س سے سے سے س ص0 ^~ م عن ص ۶ 
و ھں دں واطی یی حو نه واشلج 8 ی ا یجوف شخب 


)©( وهن اي الكلاب وقوله من واطی نوع واطئ ونوع ناشج دوله 2 
کته المناران كالعقالين ففی الحىيث كان فلان ینحر بیننه وهی 
باركة مثنية بشايين1 اى معقولة اليد بعقالين وعواصى القلب والجوف 
عروق اذا تقطعت ا ترقا ای لا تزال تدفع بالدم 


تقضی ولا [ا] 2 الشنانین [0] ! 


(104) 1A (gg) ix 495—TA v 304 e 1ز ۸ ;12 ۷¡ (فرخ)‎ 72 


ولی بہذا 127 آذ (فوح) دل 1۸ ران زاها 
—Khiz. i48S8—BJl ‘Askari Gamhara 1 57 ; k. es Bin. p. 60—Maid. (Cairo)‏ 
—flariri 134 (schol.)—BM (1),‏ ولی دی 2-1 11 1i 19-—l ane 1185S Vaid.‏ 

BM (2), Gamh. dq اوي‎ BNI, L* aq —C, C* jqs—D sehol. ا‎ 
يقطحع الفلاة والہدة (الة ) القطع زعا ای دسنشیط‎ (Èyı)—BM schol. 

.. والزعل النشاط والانہزام العدو شديد ...يمد يسرع 
Magmû‘at 203—‘Uımdah i 2034—Kûmil 493—De Dacy. Clirest. iii 222,‏ )107( 
i1 173; TA ¡i 453; As i 172; El GCauh, i 93—‏ (قضب) 232331۸ 
(قضب) ;(عغر) vi 263; TA ii 411]; El Gaulı. 1 867; N1ulît‏ )عر( LA‏ 
Cf. Qor” rı1 33, 34;‏ —ذر عقريaة Lane 2538—El! Qûlî iii 67 (anon.)—BM|‏ 
انقذاضه كانقضاض الكوڪب فى اثر xv 17, 18; xi 84—Gamh. schol.‏ 
الت ا ی معلمر منقضب ی »تقش 
LA xix 398—Naq. 591—BM (1), C(1); Gamh. aitı— BNI, BM (2)‏ )106( 
tradition referred to in the gloss is of the Caliph‏ 6 ي واه 


r ج‎ 


يعنى من ' )1( ‘Omar, cited I. Athir. Nihûya i 156, lives 5-6. BN‏ 
الكلاب ما يطاء امعاء ومنها ما ج للموت بنضه 


O ler 
7 


[No. 1| 


مر غ س و ت ق کو س د 9 وم۶ سر ن م TET‏ 


| تارق الاعاق عن عرص E e‏ الا ا e‏ 


]٤[‏ فتارة یخض ای يطعن طعنا جاتفا سریعا ای لآ ينفذ قواه عن عرض 
ای عن جاتب والاا ج 2 624 
الرية (] الربة [] غاا 


?۶ض سر صر e‏ ۵ 2 سے ر و مرم من و۶7 م ۶ 


٠‏ ینحی 4ا حل مدرک ڪوف به و يصرد حال 0 سلب 


[0] الانحاء الاقبال على الشىء وقوله لہا اى للكلاب والمدرى القرن قوله 
ويصرد اى ينفذ يعنى انه يطعن طعنا جائةا يصل الى الجوف قوله 
لہذم ای قاطع قوله سلب ای طویل 


9g ~^ ن‎ 


E‏ ا دا 9 ا بنافذة e‏ روڌیه مخ صب 


]٤|‏ قوله اذا ڪن ای الکلاب قوله محجوزا ای اصابہا الطعن فى موضع 
حجزا والحجز المنع وزاهةا ای هالکا زهقت نفسه ای خرجت وقوله 
روقیه ای قرنیه وقواه مختضب ای مصبوغ بالدم 


)101( (وخض) ۸ا‎ اx×‎ 11١; "1۸ ۲ ۲ ;یخض الاسحار‎ ۳1 Guh. 1 2 [as 
lA|j— Mult 2230—DN (1), BX (2), D0, 3۸1 خض الاعناق‎ -), 1( 
و ینعظمر الاشجال‎ - 31 sho. الحجب دو جلد بين الكرش وموضع‎ 


القؤاد والکلب ایس له کرش انما ثم جلد 5 O Ok‏ 


البطن وسواده 
...سحر وهو الردة عن عرض ای مائل ذی ناحية و بينتظمر ای schol.‏ )| 
e‏ 


ا[-ویصلد .اص۹ دی یدری ۶ا مدری )3( OO» Db, BF BM (1), BN‏ 
ی یعتمد والقصد نى انحراف مدری ا فوق .اهراء»ء (|-ویصدد 
a‏ به يقاع به جوف اكا اذا طعنه یح رد لېذم از م 
طو دل یعہی العرن 
حار [D}‏ 3 خذوف [D]‏ 2 محل وفوق الثور حری [D|‏ 1 
ینحدی ا يقصد والہدری ا ماد من الدری ... (Gammh., schol,‏ 
گال مر ويحلد اى دنبو اذا وواد ا اا ف د 
ڌواه مدری كنا دی E‏ ول بخفی ان الوزن غير lı marvln iS ù note‏ 
vii 5; A iY 23‏ (حجز) 4ا 52ا Sil. vii‏ .1 )103( 
ن من بين محجوز بتافذة وةائظ وڪلا روقيه مختّضب 
مہو را کسه متو زا ۔اuناء‏ ۸ا اا ;تی اذا کر مورا ۷8 (1) O)‏ 
ج اذا ڪر 0 .و رأءھا و كل (Hiunh.‏ وراهقاء ۱(١‏ 
U‏ 


[No. 1] 


ےا ےا ر E‏ ر و ~~ ےہ ~~ م۵ صنقعم ت و 


e ٦‏ جولته من ا 2 ب مخلوطا پیا [أفذب 


[0] قوله خزاية اى من الخزاية* وقوله من 3 الحبل والحبل هو 
حبل الرمل ااك ا OE‏ 


صنو۶ م ۶ مر ن روم ~ ۶ 


ن مں غربه El,‏ 2 ا س و الاجهاد تحب 


[(1 | قواه كف من غربه ای الشور ڪف من حدته ونشاطه لما رای 
النفس ال دنق اليه ل الاصمعى 5 صوت 2 من ا ڪانه 
يقالع من الصدر والاتتحاب [(] 1 


س 0٤‏ ا م~ ورن ~ کہ ء0 م TT‏ م 2 


۸ حت اذا | aT Su‏ یمکھا ا 
0 العرقوب عقب موقعه خلف الكعبين وعرقبت الناقة اذا E‏ عرقو بہا 


۴ عا طیاش رعش Sl‏ مغر شی به اط 


ی طت به غر طاش ماعو من تولے طاشن سمه اذا 
ا ا ن والرعش الان الذی برعد حين الخوف 
قوله فی معرك ای ف القتال 


7و 
42 


ت سر م و 9 مش ي CC GS E‏ تس۵ 0~ 


2 الاجر کک الاقبال‎ lL فکر یەسق 2 2 حور جواشنها‎ ٠ 


[C)‏ فکر ای عءطف بمشی طعتًا ای يطعن طعنا مطابقا فی جواشنہا فی 
صدو رها اساب طاب المواب 


OO UO. ‘Amir hb. at Tufail 117. 3— RKhams م عند جولته 2330 ا‎ 
Kumait (Hor) 33—C (1) E (jê) xviii 248; TA x 113— 
Gamh. aخوفلخ خذزاية ای انف .اد0اءء 5(1---ذزاية ( - خزاذة €--بعب‎ 

على الحال اراد انه فعل ذلك خزاية 

(97) 1slûlı (Cairo) i 61—0 (1( ... (غرب) sة۸5- خلو النسيب ,تلتہب‎ 11 106 
C (-ال(شہیبپ ,من غزية‎ ads )at end o الانتحداب قال الاصسمعی (.01اعء‎ 
The words from W7 are cited from BM. 

او ڪان ([1[-منخرق ج اۆا ادرڪته Gamh.‏ )98( 

(99) Gaımh. transpases 99, 100, and D omits this verse. 

)100( 1,۸ (مشی) 240-11۸ ۷1× (جشن)‎ ×1 TA vii 7O0; EI Gauh. ii 120— 
El Pat 89—1. Sîd. vi 88 مشقًا‎ نعطي-[sاîاı‎ 9r, )Cairo) i 31-A 
(وذخض)‎ 1× 1۱١. فی ال5 ۶ال .)فی الاقیام‎ Gamh. schol. sy... 
(ا-—الاقہال وھو اسمقہالہا‎ oınits this verse. 

M. و‎ D 


ص 


ہے 9 9 ۶٥‏ “ س ك ا ۶ق ~~ 


٤ وملعم أأصيد هبال أبفيته الف باه بذاة اکب‎ ٠ 


اسا 


[C]‏ قوله الحسدى ای محال وھو الذیىی طعمعه وحرفنه ا ای 
رجل مرزوق وقوله هبال من الاهتبال وهو الاخذ بسرعة وقوله لبغیته ای 


لطلبته 
ا کے وص ۶ حه ٥ ٤‏ -ھ ~~ 9 ق کے رضت صك سے و ت و 
۳ مقزع ا الضراء والا صيدها نش 


]٥[‏ مقزع اى خفيف الشعر والقزع بغايا الغيم فى السماء وانما اراد كا 
رأسه قليل متفرق كتفرق القزع فى السماء واطاس اى اغبر وقوله اله الضراء 


مر تر دم و صق س ص ت نش م ون سے ےہ م“ م د او و 


ناماع جاه الوحشی وانکدرت ‏ لحن لا باتلی الطلوب واللال 


٠ 


4 


الانصياع الذهاب ريغا ای ذب هاربا دقوله جانبه ای ت E‏ ا 
والإانب الوحشى الارجرن ف الا ا الانسی هو الجاذب الايسر 
والانكدار الانقضاض1 يلحبن* اى يمررن ر e‏ مستَةيما ای ا 
ل جہدا فی العدو ای لآ يترڪن جہدا ولا يخفضن* شيا من 


جريہن والمطلوب الءور والطلب جمع طالب 
يخفين [)]* يتالوا | )] 3 يلحين *]٤|‏ ت [5] 1 


0 ی اذا ددمت د لاس CC‏ ج ه شىسىك 0 


» 
[] التدويم التحليق يقال دوم الطير فى الہواء إذا استدار فى طا ا 
فى التدويم ان يكون فى السماء دومت دارت يعنى الكلاب وقوله راجعه 
ڪبر یعنی ان الثور انف من الہرب فرجع الى الكلاب 


(J2) AMuhit 2155 Maid. (Cairo) i 166 Ilayawûn iv 140 (ھہل) 11 جد‎ 
O NINES IS vii IO2 abê ol: FEI Gauh. ii 392; Asas ii 319— 
لفاك .الصيى هباش .اس:43_6 اا (طعم) كد‎ 

(93) ayawûn iv 140, ii 21:—1, (طلس)‎ v1 431: (ضرا)‎ xix 7 (قزع)‎ x M4; 
TAF IG7— Asas (فہری)‎ 1 33; 1 Cau. ii 508— BI Gaul. (طاس)‎ ¡ 9 

Kiz. IO SRV TL. Sl iii 38—C (1) مغزع‎ Mulit 1216. 

(9) Mulhit ISI Hayawûn iv 110L. (aJ) ii 233 (as text); TA i 409 
0 (صوع) 8 الطب اا‎ x 3 A v 121 1 Cau. 
(لحب)‎ 1 101; but (لحب) 5 ياحین 10 1 (طلب)‎ ii 220—C, I 
5# جانبیه الوحشیٰ لان كل وحشی اما 8(1--343 جما ۴1 -يلجين‎ 

(95) NMov azn 1< (دوم) ۸.۔1-ادرگا ڪہر‎ x۷ ۱05; A vi 0 ) (ده ی‎ 
xvii SON lAne 76, LO Muzhir ii 250# EI Bat 150- 1. Qut. 3H0 
Wl Gauh. (pas) ii 285: (Gos) ii 1TT—I. Nid. vii 137 Adab 150-- 
Addûd ö3. 

24 


[0] قوله حتّی اذا ما ما هنا زائدة وقوله لا ای غفل والجدر نبت ویکون 
الجدار ايشا والطبب الطرائق من الرمل او السحاب او الشعاع واصل 
الطبب السيو را التى بخرز ببا الستو ر ٣|‏ ]1 


سے سے سر ودس و سے یټ م کہ ۶ وس ص ۶ سے سے خن د سے ج iL‏ 5 
2 5 | و د E‏ کڪ انه حدس عاق | اهب 
A"‏ ی ت س ډر ۰ 0 2 2 ر س 8 


[0] لاح ای ظبر واشرق* وقوله ازهر ای ابیض ونقبته لونه وقوله یعلو ای 
يرتفع وعاقر رملة لا تنبت شيا كالعقر من الناس الرجل والمراة الذان لا 
کے بلب انار شرف ]٥‏ 1 


ص 5 سے ر و 2 ك ر ن که و م يه سے سے 2 ہے سے ص که کد ۶ یی ق سر س کي 
4 1 أ 8 2 . 2 ٠‏ . ۱ | | م أ ۰ 


[€] قوله جوع ای كلاب جوع ای امات الو ار :قوله له آی 
للثور شوازب ای کانہا يابسة من ضمرتہا لاحہا هزا وغيرها والتغريث 
الجوع الجنب اى تلصق ريته بجنبه من العطش” 
لحہوق الرية بالجنب من العطش |0 ° ذنبه ]٤[‏ 1 


f‏ ۶ 2 3 سے کس کے 
o ۶‏ ا ا 7 حن + 383 ” ر e‏ ته 


[Cj‏ الاغضف الذى مال e‏ أۆله الى ما ۳ قفاد والاخذی الذی مال طرف 
اذته الى ما یلی وجه :ذلك لاسارخانه مہرتة اا ا 2 
ضارية والضراوة حرص الكلب على اليد والسراحين الذتثاب الواحد 
سرحان والعذزب سيور ن انات الكلب 


کے 
زر 
رار 
ی 


Haya an iں‎ 140 بالجدر ,قب‎ 1 I 

... الجدر ضرب من ابات .اساعء .اسه -بینه قب .شمس الذرور .ا۵ھ 

(2) 8(1 والذرور الطلوع يقال ذر قرن الشمس بمعنى طلع قبب مجتمعة 

;الجدر BX (1) a,‏ : كالقية والجدر بیت وا حدة جد رد ۾ يقال هو شحدر 

LH E: الحیي, بیت‎ 

Haryawan iv 140-—Kumait (Hor) 99—Diw. ‘Amir b. at Tufail 114—‏ )9( 
i1 265; T3 ¡i 491; El Gauh.‏ (تقب) 1 []-—معروف 33 Abul ‘Amaithal.‏ 
ہب ای التہاب u selıol.‏ ازهر مروت Ass 1i 3038 Gamkh.‏ ;105 1 
ح+رة وبیاض مہم من يقول انه بعنی الفجر ومن قول انه یعنی ډه 
Î‏ یعنی ا ( :الور 

(90) Hayvawûn Iv 140 (شي) ٤ا1 به ج طلس‎ 112: 13 1191: E CA 
1 جوع غضف ل3‎ 1: El Gauh.: Hayavûn ıرقkاlا—‎ LA ال غریب‎ 
(ramh. هاجت به ۶وج زرف مخصرة .التقريب والخبب‎ 

“1) 1aAwan h 140LI iE) 1 71: TATO, E OC NS 
(غضف)‎ vi 311 - lane 1952 )c†. 2267(6 aھ1. مہرقة 31 جرد مہرتة‎ 


7ز 
23 


1] 


3 
سا 
۶ نض ر 2 ر 2 ?نض و ڻس o ~^ 9 ~a‏ ۶ 


[1 )) يشئز يقلقه وتذوب الريے فوا من كل وج وعو دو د ا 
الذئب والوسواس ديت النفس وال بكرا حمطا 0 ١‏ 


سے سے لم £ 7 جس شن ۶ 


4 ی ادا 4 حا عں د ېد فلق هادي اخحریات الل م م 


]٠ 1‏ الفلق الصبح وهاديه اى اوله ماخوذ من البادى وهو مقدم العنق 
وأخریات اللیل ای آخره ومنتصب ای مرتفع كذذب السرحان 
E 0‏ م or‏ د ۶ م ٤‏ 
٠ AE‏ ليل نمام E‏ طارقه تطخط افير - = LL‏ حوب 
. [( 0 )الاغباش بقايا ظلمة الایل فى آخره وقوله لیل تمام اطول ما یکون 
فی السنة وقوله طارقه مأخوذ من قوله طارقته نعلی ای جعلت ل 
طراقا فوق طراق ا الغیمر ای تراکمر سواد وتوله جو ا 


و 


AV‏ کک ج جنا ناء ل دں کل اقطارد کشی و یرتعب 


ر 


5 أ جنونا وضسعه موضہمع المصحہدر وقوله تیاءبه ی‎ E ګوله ڪان به‎ [¢ ll 
ڪالن ثب والغيمر من ڪل وجه واقطاره جوانبه یخشی ی داف و درتب‎ 
اى يرتقب لمحة من الرقيب والرقيب الحافظ‎ 

وہات 21 Ni 05 a Asis i 307 - Faiq Û‏ :2 ا¡ (هضب) ا7 
E IV 0; TA i SIDA TS‏ 1 - فی دفء ارطاة ویشئزه تںاوب 
vi 228; TA iv 45 —l\ (gw) vill 141; TA Iv 20N— e i 304;‏ 
;3 ¡ (وسوس) ;2150 1 (0اد) :111 ¡i‏ )قض( IGE Û T1 GÎ.‏ 
و ا (famh. schol.‏ داوب .0 - (وسوس) ;)2اد( (ھض) )1ں ]۸ 
ای اختلاذہا من الجہات 
(S5) sûs (ka”a®) ii 553— Bl Gouh. (alê) i 115: bA xu IRD; TA vi 00:‏ 
کک | TA vi If‏ :178 × (فرق) ١ء1‏ اذا ما انجلى 260 1¡ Iai. (ni)‏ 
اك ا 
SD TS (OG) i 07; E Cub. i OT: Muhit 1277: WOI4: LA xii SO—‏ 
x1 7‏ (فلى) | —ڪ329 E Gh. (ê) OOS; LA vi 215: TQ iv‏ 
اغباش ... وانها نسب عای ظرف .1٥اv»‏ ۸1 -الغيب .ıاص50—n TA vii‏ 
زاء به با من ڪل وجه ... D> schol.‏ تمه )ا i‏ تی‌اوبه (Se) (iam.‏ 
کان به غا من .اناف آ١1‏ ,برتقت اى 00 01 ا 
اللاط اى انه مجون ...تذائه ا a‏ 

.(( 


[No. 1] 


ےت م ن ۶9 E‏ ہے ق جص جوم ج اس 


0 کل طر بغت 2 ٠‏ جر رک فی سلکه القى 


أا لاان ابطر الشدبد تن ای یجری عن اعای طریقته ای الور 
والجمان خرز يتخذ من الفضة والساك1 الخيط الذى ينظم فيه يةول 
قطر المطر عن ظہره كانه جمان ينددر من سلکه 
والمقب 1 


و7 م ا 2 


4 1 ۶ أ 6 CE‏ 
CC‏ ی الکناس بروقید و همه ر هائل الرەل منقاض o‏ 
]٥0[‏ الکناس مرقی الور بروقیه ای قرنیه من هاتل ای متناتر ومنقاض ای 
من الانتقاض وهو الانہيال منكثب من الانكثاب وهو الجمع يقول كلما 
ا کا تراد الرمل فيال الرمل فیسقط مته منپال 

أو محنادر أو منه يبص ف عظر روقیه 


r 
ن ~~ مر‎ ٤ م تددھ ۶9۶ مر‎ r ص کے ت ت0‎ 


۾ اذا اراد آنكراا فيه عن له دون الارومة من اطنابها طب 


م 


اى درل وانضاما عن له آی غزض له دون ای امام 
والارومة اصل الشجر من اطنابہا ای عروقہا طنب اى عرق شببا بطنب 
| 


م م سے مر ۵ د ۶9 کہ ھگ 


0 دوجس ر بنباذ الصوت 1 ay‏ 


)٤[‏ توجس ای تسمع ركزا اى صوتا خفيا يعنى بذلك الور والقفر الارض 
الخالية ندس اى فطن يصف الثور بالفطنة والنبأة الصوت الخفى 


اكه التقب .اص 60a‏ حول )1( C, BM, BM (2) Js>; Gamh., D, BM‏ )0( 
وطریقته جدة متنه وهو الخط الذی فی .اهاءء 13(1_يستدعی عن (1) ۲ 
وسط ظہره 

(51) Mulibb 34—Kashshaf S81|—D transposes to this place zt. S4. 
)823( 14 ا ا (کری) 13 55 اا (ط) 5ود انکراشا ,عد له 1356 (طنب)‎ 


(33) Kûmil 64-1 (ذہا)‎ i 159; TAX 1i 1353; El Gah. IE TA UAT 
apply this to the hunter not the antelope. 


1 


1| 


کے ن ر کے و ر ق ہی ص 9 ۵ 6 E‏ تسق e‏ م J‏ 


دا اتچهات عليه : ردك ا مرا“ الق حل بارج ال 
E SE ah‏ 


[0] استہلال شدة وقع اامطر حتى تسمح صوته غبيیة ای مطر غليظ! وقوله 
ارجت اى بالطيب والعين بقر الوحش وقوله حتی يأرج الخشب أى 


مطره قليلة أ €] 1 


ا ا ف ا مر م ص رن و 


»ڪاه بے ا لطانہ السك ويها وتنتهب 


]٤(‏ كانه اى الكثيب واللطائم جمع لطيمة وفى رواية الاصمعى هى وعاء 
فيه المسك وقال ابه عمرو اللطيمة سوق يماع فيه المسك والطيب نفسه 
وقوله یحویہا وتنتہب ای یجمعہا ویہیعہا 


جي ي س سر ?7 وم م ټر عر م بې رق سر ر ر 


و البوارق ج کان م ا عت 


م 


]٤[‏ تجلو من جلوة العروس ای کشفت عن محاسنا والبوارق سحاب فيه 
مطر وبرق المجرمز المتقبض المجتمع فيه بعض الى بعض اراد انه 
الثور لق اى ابيض واليلوى الفا او وار ال ا 
ای الثور کالەزب الذی تقبی بقباء ابیض یرید بیاض الثُور 

المحشف [0] 1 


(ıt) El Bat. Imru 1 Qais 13l— Kaniil 41T—Gamh. ا‎ MMO 
BM, Gaınh., Kûmll transpose rv. 71, 18S— BYI schol. الغبية الدفعة الشريية‎ 
;الغبية الدفعة 1[ 1ة من المطر‎ س[رء١ءود‎ €٥: غبية اى مطرة قليذة‎ 

(TS) El Bat Lıru I Qais 13lI—Kumait (llor) T— Kûauwil 417—Nawadir It— 
Hariri 250 ([schol.]—Alulît (gpطbJ);‎ El Gauh. i 333; LA xvi 17; 
TA ix -وینتہب ,كانا .اس ه606‎ 13١1 ءء١. اللطيمة وهى العير الت‎ 

...قال للعیر (2) ا(8 -عایہا المسك ... بحویہا یجمعما وتنتہب تشتری 
التى يتسول فيا المسك الظةة وانيا ارا كا ا ن 

(TY) UBsRuyutî Ashbah iv 138; Iskafi 42: 1l. Sid. xir 41; EcSXid. O5— 
Gawûl 15U—LA (l3) xx 28; TA x 28T—LA\ (Goi) xii 267; TA vi 98 
,1-مچرتمز 128 11 (یلمی) .۔ااج) ا٤٣ ,(1) 85۲1 عن مجرنہیم لہی‎ اk.,‎ 
BM E ¿, [( س 1-- مقتضصی (1- مسنقی امن مجرمز‎ 
BA (1), BM (2) متتبی‎ -BM schol. وعزب متباعں وح رہ یعای رجلا عزبا‎ 


This verse 1s omitted in CGanmılı. 


0 


No 


E 2 r‏ د صر صقم ص ر رق س س و 


vî”‏ فبات ۳ ا اا کک دن الکثیب بها د دف وڪتجب 


]٤[‏ قوله مرتکر صفة محذوف ای یعنی من الکشثیب مرتکر ای متراڪمر 
والكثيب حبل1 من الرمل ودفء2 ما يستر به ویتوقی ومحتجب من 
الاحتجاب يقول فالجا الايل والمطر الور الى الارطى فلجا اليما وتوقى 
عا هن البرد والندى _ ودو. [0] _ جبل ]٥[‏ 1 


v2‏ 0 من معلل ا ا lt‏ عل اهداني 


[C]‏ میااء اگ معو جة وهو نلعت (لارطاة والصہيرأن ê xar‏ الصوار وشو القطيع 
الد ااونكّى قاصية اى بعيدة متدحية عن الريح وهی معدن من 
معادن الصيران الہدف ما اشرف من الرمل والضمير عائد الى الارطاة 
والكثب Er‏ كنبة1 وهو البعر ڪثيب ]٣[‏ 1 


کہ pp n‏ ص م رم کم سے سے و 


0 : 
دحال ای e‏ ر بالين البلة 
جردومة وهو الراب المجتمع حول الشجر و اص له وقں بستعمل فی 
اصل الشجرة وقوله ہب ای بیاض یقول و عړی هه الارطاة من ابعار 
ل غل وابیض وما سفرته الريح ار دل 


جه ة2 ےم ٣‏ 


ك کان او ذاوية ا جوانبه ااا والعنب 


أ فض معروف والذوی ألذبول والفرصاد الوت وتعدیر الكلام ڪانما 
نفض الغرصاد والعنب احمالا عدی جوانبه 


(73) LA (Jae) xiv 161; LA Ti 12S, EI GOT I URI مرتکما (1 --ارطاء‎ 
--ÛC (1); El ضیفا ای متضیغا اا ارطاة الرمل .اoراءء 5۸1لا ا‎ 
(4) LA (Je) XS O I lI 133; JI Gauh. ii 241 aيصا (ڪب) سۆ‎ 
ii 1907; TAi 446; Lyall, ten anc. poets 78; I. Sid. x 145 ةصاإ5—Ass‎ 
میلاء ای اغصانہا مايلة على ڪناسه .ا0طءء (2) 1968(1 1ا¡ (ڪشب)‎ 
مستردة‎ 
(T5) Gamh. aASl> [but note in marg. gives reading of text]—Ass )غر(‎ 

1 389 Tv 2; TA OT ET 
)76( ٣۸ ذاویة .۔آoراعء (2) 331[—وtاسہ 1311-تصب الاحمال 91-1 ۷ (نفض)‎ 
النفض ما تساقڌط من الجر وال حال جع .ار تنصہت على ادال‎ 

1 


[No. 
کس ص س مھ ۶ کروے ےم تہ 2ھ‎ ٩ r ن = ےہ د ج‎ 
وهبین موضہع موضج الريوع ذیقول لھا اء الحربف اا كا‎ ٤ 
بالمکان الذى حسف بے ج الى ذ ی الفوارس واشتاف الى الريب‎ 
والربة هي ما عذيه و‎ 
1 reading azqyel in text. 

ہے د ۶ ہے و 0 تہ د 9 وعم ‌ ا 
> ادا حعلته ا ظهرها من عجده رمل تباج 8 حبب 


|١[‏ الضمير فى جعلته عائد الى الور الوحشى واقه نرا س ا 
لہا حبب فى عجمة الرمل هذا الثور بين اظہرها حاصله حتى صار الور 
فی وسط الرمل ومعظمه! بین اثباجه ضرم عليه الظلام شملته 2 
نوع من الرمل يقول فلما جرج 2 رمل ذی الفوارس وبلغ وهب 
وصار خلاف انعغاء2 وهبين a‏ الظلم عليه شہاته اى ادرك i‏ 

قغاءد ]٣[‏ 2 مطعمهك 


من التحاب وتراكر اوو ص عليه الا 0 
الرمال واخذه اامطر بنوء الدلو خلقته [)] 1 


OT ESC 0)1 392. 1 ı1 202_114 (فرس)‎ 111 43: 11 iv 03 A ارا‎ 
LA (lE») xviii 284— sas )دعو(‎ 1 1)8—11١ (گرا)‎ xx >6 )ste note in 
margin)— El Gaul. (pqy)1 54—Bexrî 43; rl دا 1ا0 بوھهہین مرتادا‎ 
iF CD. BM. Lz, aslshaf 1527 مختارا (1 .1338-_ترعو انغه الررب‎ 
—) هعبرمل-1ا1:٥‎ عgاo×5 اه‎ [0 e۹5: ذیى الغوارس والردب نبت ااواحدة‎ 

ریبه يدعو انفه قول 
چ انه وناځ آل عه َيه مدك اشاح مُْحَصَبٌُد چ 
بالشاج منتضب ]1 
This in C and C* has been transferred to the text. The verse 15 Hot‏ 
fouud in the other Codd.‏ 

1 حل ا (ویروی لا حبب) 721 181 انا 1 a o‏ 
حہب (2) 11۱1-- الرمل انقاء لہا جنذب اد (1- لہا حبہب 5۸3 ,(۱) 5(1 خہب 
(1) 5(1 :وعجمه الرمل معظمه لہا حبب ای طریی الرمل .ا اہ 1۸31~ 
e e‏ ات حبة ورھی طرانی نی وبیروی خکہسب وھما بمعنی واحی 
ا الطلرتق : فی الرمل وهو خط وط Tabdlh. 502 and Lane 4%7—D schol.‏ 

(2) A>as (Jem) i 331 D xchol. الاے| وی وکل‎ iN 
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۷ اوا ا دمش ا اک و الخد غاد اط سیت 


]٤[‏ يقول اذاك e‏ الذی یطرد هذه الاتن شبه ناقتی ام ٹور نمش 
0 اندفع يحىغه ا مصدر وهو ا > فی ا نقط سود 
دران د 2 10 2ا ادامات فيه الواناً محتلفة 
والكراع ما بين الرڪبة والرسخ وقوله مسفع ای ا اكد غاد ای 
داهب من 2 الى موضسع وقوله ناشط شبب آأی E‏ وقوته 


۱ 
3 شن مشب والوشية محىران من وسية n‏ 


5 9 
حب ت وص ف ج س عر ر ر ی و کہ ڈ ہے دح م ی سر ر و 


اظ الرمل حت هز خلفته نروح الیںد ما فی عیسه راب 


[0] تقیظ ای اتام فی القیظ وقول تی هز ای حرك وقوله خلفتهاوالتتراد 
بالخلفة ثبت قى آخر الصيف وقوله الردا فت نسيم فيه البرد 
الليل وکوله ردب a‏ ما ارف على ١‏ و ڪالدرج وفيه غلظ وة 


ص 
سے ے ي سے ے وډ چ سے سے ج ےم ہے رھ ر کچ ° 5 


N,‏ وارطی a‏ ذوائبه کواکې الط قط حت حتی ماتت اشرب 


ی ار اليف بلا مظر والآرظی تبت شه والذيائب 
هنا اغصان الشجر كذواتب المراة وقوله خواكب القيظ ا هذا على طريق 
الاستعارة يريد انه كواكب حر القيظ فف المضاف واقام المضاف اليه 
والشہب جمع الک کاب انار شعلا تقول 
ڪانت تقع JS‏ بالارطی فکانت غحصون الارطی تظله وتةيه 
من وهج الحر ی بقطت كواكب الةيظ وجاء الخريت والشتاء 


1 ]٥[رحلا‎ 2 ]٥[رحلا‎ 


(67) LA (oi) vili 252; TA ivr 360 (anon) EN 
23] کے 1-ھاد‎ v 3831—_El Gauh. (نشط)‎ ¡ ١ 567 --هاد‎ \Wuhibb ک9‎ 


(63) LA و‎ 1 395: TA i 266—El Gaub. 1i 55—T4A (baa) v 260: 


فی عیشه عاب ٦1 06 as (ba3) 1i 191-—Lane 5 E‏ (خلف) 


... وتروح E‏ کک کی برد اللدل :د خلده سز اام B1‏ 


البرد حركه فاخضر ما فی عيشه عتب يقؤّل لیس فى عيشه غلظ وشدة 
الرڊل ما من الابت فجاأء ڪا الع كه نو اللل فت 


بلا مطر 


(69) El Fûrisî 152—Asãs )مو(‎ ii 265- BÊ MC 1ز‎ 
C کواكبپ الحر‎ but corrected in margin t0 --الةیظ‎ BM (1), B1 (2) 


e‏ ا ا اد الحر اشد خضرته ااسة6 الجر 
M. 1 C‏ 


e 
ت ر ر و عے م ص جسن ے‎ 


حتی ادا زات قن کل چ ١‏ الفليل و رأصعنه 8 


Ei 


1 €] قوله زلجت اى زلقت والخليل حرارة الحطاش يقؤل فوضجت افواها ٠‏ 
الماء ووصل شیء منہ الی اجوافہا وتماد بہا یکسرن العطش قبلا رمی 
الصائد لړ يةصعنه ای الہ | یکسرنه وقوله نغب ای جرع و خب جمع 
نغبة وانہا رفعت نغب بزلجت 

1 ]٤[ بعر‎ 


e 
تسن ےہ ہے م‎ ٠ م 0 ھە کوھت م يث قو ت‎ 


ددی والاقدار 0 E‏ واأويل هھجیر ۵ ا 


]٥[‏ يقول رمى طا وتقدير سوق البيت على اتشر حى اذا 7 س 
من الماء الحندر ای الغليل وما شفين الغديل بعد رهی قوله وال<قدار 
غالبة اى وقدر الله غالب لا بقوة احد وإن كان ماهراً فى صنعته 


قله فانصعن اى تفرقت والويل والدرد يقرا اى عا ا 


۵ پغعن بغر ا به وھا < N, E‏ بلتهب 
]١[[‏ به اى بالصائد والسفقح الجبل ارتغع من مسيل الوادى وال س 
غايظة ؤات ی ویکاد ا ی من ر المعزاء1 بحوافرها 
المہاری |إ٤]‏ 1 


م SF‏ ر ك م سے 2ھ يھ e‏ دد 0 ہق ےہ ر *٭ 
٠‏ ڪانهن خرافى اأجدل قرم وى ليسقه اا 
م م ے 2 م 


0 شه اجتماع الحمر خوافى اجدل والاجدل الصقر والخوافی ریشتان 
تحت قرم اى شريد الشبوة الى اللحم والامعز ا من 
الارض ذات الحجارة السود والخرب ذكر الحبارى وقوله ولى ليسبقه 
فيه ف مير ظاهر منوب عائد الى الاجدل 


(06%) Tahdh. 618—Lane 132343— Asas e 11 3002 ۴1--عن کل غلصہة‎ 
)aاآ. (نغبپ) کرا1--105 1 (نغگب)‎ 1 262; A ¡i 490-L 1 ii 113; 
TA TH 53; Asas i 261—T. Yafsh 1379—Muhît 2101. 

(64) Faiq i 32323—Tahdh. 618—DBrionnle 133—FEsh-Shar, i 85 و من‎ 
ل(هجر) ٭1%-الرامى فانطاعت . والوتل#ء يراه‎ vi 114: ۸ ii 612 

يکاد من الالہاب يلتہب .ادسه) ;30 1 ]101س 4ة Vv‏ (وقع) TA‏ )65( 

(66) TA (Juڑج)‎ vii 253— 81 Qili iii 165--€ -لبستېقە‎ Es-S1d 39, vv 59, 01, 
02, 63, 64, 66 (as text). 
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SC 1| 


‌ ت ۶# ر س ق ص م MEE‏ 
;$ 4 کړ 2 ص زي ص ي ۶ ‌ جس ق ع م ۹ 


ات فاانصدرة ملس القن شداها ايش والقب 


ا اال و( 1 يدان الام یوت تقدمت ای ناقت مصدرة 
غليظة الصدر من العقب الذى عليه 
والقعحسب [05] 1 


ہے عر م ن ھ ب ج د ت ۳ ر م د مر و 2ج 


:0 ا اذا و دقت لے دعطان عن الالاف . منشعب 


آ١‏ | 3 دنت ماشعب مخترما مالك 
مح رم [CD|‏ 1 


0 ٤ 
کو ي ي ص م ص اش س ي جیے  سے 9 ہے ہے ر۶‎ 


کت ی اذا آلوحش ذ فی أهضام موردها TT‏ 


م ص م 


ا کہ از اکن الیاطتة یقول سمکیت صوتا فرابہا فارتاعت رابہا فارتابت 


ہے ع ج کو س سرام تس ع 2~ تس2 nr‏ 


ا7 فعرضت طلقا أعناقها فرقا ثم أطباها خرير الما يسكب 


|[ 6 قول فعرضت اعناقہا ای امالتہا تنظر ٹہ اطباھا ای دعاھا خریر الماء 
صوته ینسکب ای یجری 


© 
م 


سے کی م ددح ۶ ي ۶ صد ے وي م د 


١ه‏ فاقبل الحقب والا كباد تاشرة ‏ فوق الشراسيف من أحشائها تجب 


])١[‏ الحقب جع احقب و الحمر اتی فی الحقب منا 
ا ا قوق ا فا من a eC‏ الذى سمعتّه عند 


ړړر رم 


الصيید وقواه تجب ای تخفی ومنه قوله تعالی ۲ک کا ا 


1 QOL XXI. O 


زی کت فاا فة٠‏ ملس المتون 353 اایدئ) دد (:5 
(ءs1)‏ قضا [-—يسعى بزرق L*, BM, B\* [as Asûs]j—Es-Sid 39; Gamh.‏ 
قضبا 1۲5 11 (قضب) —C Lea B1, BN] )1(, 8(1 )2(, L۸‏ 

org. Forsch 253‏ —مشتعب ,الالەف 251 xi‏ (ووق) 10014 Qut. p.‏ .1 )59( 
as LA.‏ *ا ,* اذا فرقت ااال ,للدت معب 

حتی اذا لحقت Es-Sid 39; Gamlh.‏ )60( 

[marg. |‏ 174 ينتعب 42 1 (طبى) ةدك (61) 

ناشرة € (62) 
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EDC‏ اخر الليل وعمود الصبح اى الصبح الاول منصدع اى 
مفعرفق و قوله وسائره يقال ارت اذا ابقیتۃه وساتر الشراب وهو 
ما بقی بنفسه 


الغلسة |')] 1 


ر 
مر ن رسس ہے ا ق ا د ص ¢ 


عبتا طلا ا فيا النفادع , والحتان ا 


I e o e ['آ] عيتا مطحلبة علي‎ 

[2] ... والطحلب الخضرة التى نزلت الحجارة من ترويةا علا اسا ا 
واحدها رجا طامية مرتفعة الماء يطمو يعلو . .. والضفادع تصطخب ای 
تصوت والحيتان غير مصطخبة 

رویته [(1] 1 


جک د سے سے حر ہے Pg‏ صمو 9P‏ 9 


١ه‏ يستلها جدول كالف منصلت _ بين آلا 


[(1 €] قوله يستلہا1 ای پنتزعا جدول ای نر صر واانا ا ا 


السغف [(1] 3 الطوال ]٤[‏ ۶ یستنہا ]٥[‏ 1 


mn 2‏ 0 م ر م ~~ . ف ?۶ کس بس غم ا رنہ 4 


ر 
< 


۲ )| قوله من جلان قبيلة من عنزة وقوله منزرب ای داخل زربه وهو بیت 
الصائد 


(54) Asas فغآمت ([س8 11 (صدع)‎ 8-i EOL OE 02. 

تحط حب * 1 ,*0 تح طحب 575 1¡ 1۸ ; تحصطلخب 45 اا1 (طظل) (١‏ 05 
تر 3ا الضغادع تحطخب والحیعان 13۸1 طحب (2) 5۸1 5٩1,‏ ,1 ,© 

له تحہطخب فقدم واخر 

.tanh=العسپ‏ (2) 6۸1 ,(1االعشب 561 ¡i‏ 1۸ ,358 1ا1 (صلت) ٣ا‏ ,*1 (56) 
ہسہتہا ([--يستا € ,*0وسط الاشاء ,فوڌها العسب 39 أاج-يدا 

(57( 1 si 81" ازرب) وفی الشمادل‎ 1 131; ٣ ¡ 256 خفی اللحض‎ 
e o NS e 2 vii 200—Kkluiz. i1 3O 
(زرب) 5٤ا زول المیاب‎ ¡i 259 خی اللحضی 00 1¡ .اا6 11رت العیاب‎ 
— ¥ k0 ¡1` 318 بالشمالیل ,رٿ‎ i1 3; anh. .رٿ‎ Nid. viii 
cf. lA ` چ‎ xi JS. 0 

Î + 


Cp» 
® 


2 
جمس 


7 ڪانها ابل پجډ بها ص ارين اغاروا غار حلب 


[No. 


س 2 


م ن 7 حم و و م رق مم وہ س یی r~‏ م رچ ج 
0 ك حزول بها 2 | ايتيعها e‏ اا فما CR‏ اأتع 
]٤[‏ يعلو الحزون اى يصعدها والحزون ما غلظ من الارض والضرار ڪاٽه 
یضارها وقوله فما یزری بہا التعب ای لا يضعفہا ولا يضرها" 

' ]٤[| يقصرها‎ 


ج ga‏ ~ہ 3 و‌ 3 سے سے سے 


و کا ارفضت = زيقتها TT‏ کفالھا کاب 
کت رقا ای ماعا بالصلب اى المكان الصلب من 
نہشه ای من عضه اڪفالہا والكفل ما يلى الفخذ يقول ڪاته مجنون 
ل اند اکل كلا شت اتان من ذه 
ات اعت اكل ڪاٽه مجنون فی تفسه 


5 1 سے ص و۶ 


[0] قواە کانہا ای الاتن ينجو ای يسرع بہا نفر ای جماعة من آخرين 
اع ls‏ ا عنيةًا ویجلبونہا ای كاتا ابل مجاوبة قال 
فى العسحاح الجلب هو فى الرهان وهو ان يركب فرسه رجلا فاذا قرب 
من الغاية تبع فرسه فجلب عليه وصاح [به] ليكون هو السابق وهو 
ضرب من الخريوة' 

[/1] یقول کان طردها قوم من قوم اخرین ینجو بہا الى اهھلہم ویروی 
نجوا بہا نفر وجلب من صفة* الابل اذا ڪانہا ابل جلبت اى ابل 
مجلوب ليبيعہاة الناس 

E Gaul. (CES 2 ]([ صيغة‎ TDI 


م ص ی م ڻ م gg‏ ر سے 0 4 ۶ 


7 غد e‏ انال 1 پنازعه کن lT‏ موردا 


0 ا الخاجة ونصضب. موردا على التمييز وأثال موضع فى عين يقول 
ليس لہذا الفحل هم غير عين اثال 


ے ص 


اوا ,ى الحزون Eid 39, 6am.‏ )50 


ا ا ری اک ای کا ترقا التعب ... .ا0ء B8‏ ليتيع.) 
transpose vv. 49 and 50.‏ 


(5Y LA (e) ii 19; 1A1 LA OG I O 

11 ٦+ من نتسه (11ة)‎ ; Ua. BM CD CF, La = DCO ST 

۰ به داء الكلب ... اكذفاليا اعجازهاا. 

ینجو بہا ای یجوزھا ویجمعہا ویسرع بہا نفر آی قوم والمعنی کان 8٩1‏ (52) 

ھذہ الحمیر ابل جلب ینجوا بہا قوم من قوم آخرین انہا ابل جلب 

... شبه الاتن بابل اخذت فى غارة وجلبت للبيع ... ( 0 8ی جلبت 
فسواها ٥تنازعه‏ 361 1ا (هم) sقیھ‏ (53) 
13 


[No, 1] 


ر ل 2ن ہے و و ص 8 مر يټ 


1 دنص.ت E E‏ صحر حر جیهم احٹائھا قى 


w~ 


[0] تتضبت اى ضارت قاما رل ال O OOO o‏ 
الماء وبقيت فى انتظارها الى اوا ال ٠‏ س 1 
بياض فى صفرة سماحیج ای طوال الظبور وله قب ای خەر 8 

یرید ایہن ]٥[‏ 1 


ر 
کے د۵ مي ن ۶ ح شه سے ر 0 ٤ھ‏ ہے r‏ ض۵ mr‏ مانت ر ر 


= حتی اذا اضفر قرن آلشمس او کربت قل - حوباه ال 


[ 1[ € کربت ای دنت جن العا فیا حوباته ای فی نفسه القرب أن 
القروب [0) 1 


ہے م 9 مے ےر م ر9 و ےم مر ر کد شس ر مجہق س ع و 


فراح منصباشا ڪلو حلائله ادنی تقاذفه اا واأخبب 


[0] فراح ای بات يحدو حلائله ای یسوق اتنه آدنی تقاذفه [التقريب 
والخبب] واعلاه الركض بالعدو والتقريب نوع من السير والخبب نوع 


2۸A 
أ‎ 


2 ٤ت‏ 7 o‏ . مہ ن ر۶ a‏ ج ع ی ص سے ن 2 م م ۶ 
[0] قوله والاعوال البكاء والبلابل البموم والاحزان وتنكب 
ی مال واجوازها أوساطيا At‏ ی ا 
Ol‏ ای انحرف* يقول اذا نفرت صاح عليېا بالردة فکانه معول وهو 
[إمن] الاعوال ليردها ) 
نذحرق [j]‏ 2 ماڌل [C|‏ 1 
)see. hen.‏ يعاو تنحائص اشباها محملجة 55 1¡ (تدو) ;203 11 (نحمب) كثعاء (16) 
TA‏ و TIL;‏ (صہحر) ر[ حقب ج 12 (حقب) as LA vi N‏ 
انال فی احشاتہا 5ہ )41 li 921 (with first hemistich of‏ 
قود سماحیج فی آلوانہا خطب .اص ;38 وبوا اعا 6 
قود جەح Order i1 mh. 7, 00, 48, 19, oll, 52, Dl, 54— Gah. schol.‏ 
aE >‏ طوال قبب ضمر ویروی بوادی .اهاد ([ :3وداء دھی الطوال 
وال . 
الحدوباء النفس والقرب سير الليل الى الماء ليملةغه العراة (4T) Us-Sid S=—D......‏ 
DM gaz — BAN, BM * schol.‏ ر #09 (I8) 1A (yê) li 130; TA i‏ 
وادنی تھازفه اول e‏ ای سرع .. . e (iamh. schol.‏ 
والتقاذف الترامىی فى السير 
not in BM, BAL*, BM (D)—B\XI (2), C, D jgj؛e—Gamh. ge—Order in‏ )49( 
Fs-Sid 17, 53, 48, 49.‏ 


۳ 


f 


مت ہہ ن رع و چ 


r‏ ی اذا معمعان ا E‏ ا ما اا 


ا ار ال دة اده ن نت وبس والرطب العا 
ویروی د عنا الماء بالسين غير معجمة ومعناد ا 


يبس ([] 1 


ع E a‏ ج دچی : ده هف يمادیه درها e‏ 


)]D[‏ صوح یبس نا ج ریح شدیدةۃ ونکب الریح ای انحراف وعدول دیف 


.- ج 
مر ہے سے تھ رجہ ق ?7 ي £ حم ټپ سے عر کد 


[2 ادرك اى هلك بقول جاء الحر وذهب ما فى بطونہا من بقية الغلف 
والثميلة بقية کل شیء قوله المتبقی من ثمیلته ای ما بقى من الطعام 
فى الجوف قوله واستنشى اى شي والنشوة الرائحة قوله الغرب اى 
لماء يسيل من الحوض والغرب أيضا نوع من الشجر والقصباء* والغرب 
بالتسكين مجرى الدمع 


القصية ]٥[‏ 2 ما بين البئر والحوض |[(]) 1 


O TT Mn (اج(‎ E 
T3 ii 3— L3 (i) ii 245; TA iv 35712 (مع)‎ v ö514—EÈEl Gauh. 
رطب)‎ (¡i 54 E5-S1d 38; Gam. _—بناجة‎ Ga. ;...ناجة شدة الصوت .[0طعء‎ 
BM, BM* schol. ال فے ال الرطب بالفتح‎ 

(44) El Farisî 95"—El] ‘Askarî Ganıhara i 303—LA :ا 1 (صہوح)‎ 

185—LA (صوع)‎ x Sh; DM Ww (ھیف) -وصوع‎ x1 26; T4 vi 
276—El Gauh. (تأج) ئ1845 1 1 رکو‎ ¡ 11 269— 81 Gauh. 1ا (ھيف)‎ ۲ 
Gamh, (transposes +4, 4+5) المعنى .٥ءء 8(1 فى ميرھا‎ 


—FEl Bat S 
N ان هذه الريح ات بدفعة من ريخ‎ 
)+40( (غرب) 4ا‎ ii 135; 14 1 407-14 (تمل)‎ xiii 96; TA vii 24714 (نشا)‎ 
xx 198; TA x 363—El Gauh. )غر(‎ 1ı 88—El Qûlî 1 18—LA, TA 
,(تمل) ,(غرب)‎ E1 Gauh., E1 Qê, €, 2, 831 81-—واستنشىى‎ )1(, L4, 4 
(), BE (2) -واسمنىشى‎ £514 38, transposing 44, 45. 
1 


E 1| 


م 0ء 2 رن وم و ومعم و 


٣.‏ ۶ ن ر عانات معقله 8 الشك . حب 


[O]‏ المسد ائ الحمار المعضض والعانات جمع عانة وهى من الوحش 
ومنه المثل لا يجتمع عيران فى عانة ومعقلة موضع بالدهنا والشك 
الظاع الخفيف والجنب يشتكى جنبه 

[0] ... والنجتب الذی یشتکی1 جنبیه ڪاله يعدو معرضا من ففاطه ٠‏ اخ 


یستلی [(] 1 


ص 


م نھ ۶ ہے ےر ےھ م م ور م شم حح 2ے 


|2 يحدو نحالص شاه E‏ وری پيل الوانھا 


]٥ ۲[‏ یحدو ای يسوق بصوت كصوت الحادى والنحائص الاأتن التى لر تحيل 
قوله اشباغا ای متشابہات محملجة اى شديدة تله ور ا 0 


حم ہے @ nw‏ ہہ + ق م ص ك 


rs 8 TS ٠ ل باالخلصاء‎ 


[(1] يقول له عليہن صخب فى هذه المواضع والصخب الصوت يعنى نہاقه! 
تہامه [1] 1 


(40) LA (çi) i 273; TAI 191; Bl Gauh. i 389—bLA (شك)‎ Xl 339; TA 
vil 150; Bl Ganh. ii 138-—-Haffner 118, 153— Yakût iv 5t7—C, C(1), D 
= ال‎ E Ql ii 265--T. Sid. vii 1684i -معلفه (1) 0م38‎ 
Cf. Lane 465 

۸ ;[۷.406 .ادم .اە] صحر السرابیل فی اتھشاءجا قب 111 ا( E‏ 7 
4 اا۷ (نحص) 1.۸-یتلو ,فی احخائا فی 38 1ا5 14۸(8 97 ا 

بفرو تحاص اشہاھها محملجة کو دا ا فی الوانہا خطب 
E TST Î i 10, LA Oê) «x 61; TA x 303‏ 
)3nd اem.‎ as LA vi 114(—‏ یلو نحائص 55 1 (تلو ) ١۸٤ایقلو‏ نحائص 
يتلو .اس 515-a‏ ¡ (نحص) ٤1 ۵11١.‏ قودا سماحیج ,يتلم 33 Wulsh‏ 
محملجة شدبدة ا .اsechno‏ * MN‏ —ورG‏ 1 روق 1([-_—تحائص 
والفتل 

)42( 1/۸ -فالفودجین 83 آ¡ (فودج) 1۸ ;105 آن¡ (فدج)‎ ki i 921 Beki 
316, 717 ا مربعة */1حمرتعة *ال ,اها مربعة‎ 5 8 

10 


oT 


ہے gg‏ ي 3 ہے سے g‏ حر سے سے ن 1 سر حع و ص 


زا شتی س له منھا وقل رقصہت بها الفا فاوز حتی مرها 0 


[0] السقطة النومة قوله وقیى رقصت ای لر تطن1 ولر تسکن وقوله حدرب 
ای محدوب محنب من التعب والہزال 
منحن ]٤|‏ 2 0 


ب 


کان را کبها یپوی بنخرقق ‏ ین الجنوب اذا ما رکبها نبوا 


]٥[‏ بہوی ای يسقط لسرعة سيره قوله بمنخرق ای موضع منخرق بفتح 
ارا ودری با( کسر قوله من الجنوب ای ج أالجنوب واتما خصا 
لقوتہا قوله رڪبا e‏ راڪب و ھیہے یں وقوله نصبہوا ای تعبوا 


حیسہ یں ت ص 9 ي ~~ حح کر ~~ 7 ہے ہے کر 


۳۸ لی ماخر ی El‏ واصبلت مثل احاح اذا n e‏ 


[0] منخرق السربال ای مقطع الثیاب قوله منصلت ای ذاهب ماض متجرد 
مثّل الحسام يمضى فى ضريبتد قوله مثشل الحسام اى هغه الناقة 
ل دى الاب خى الفؤاد قوی الجسم كانه سيف فى 
ضرابه لا یتغیر اذا تتغیر اصحابه عنی نفسه قوله شحبوا ای تغیروا 
من لعب 


٣١‏ تصبقی اذا شدھا بالکور حانحہ حت اذا ا استوی نی غرزها تاب 


[0] تصغی ای تميل كانہا تسمع الى حركة من يريد ان يشد عليبا 
الرحل قوله جانحة اى مائاة لحصفة والغرز سير ڪالرڪاب توخہ ع فيه 
الررجمل عنب الركوب والوتوب القيام بسرعة وصفما بالغطانة وسرعة 
الحركة 

(36) Muhibb 11:—D. Gamh. aأكشي—-)4‎ 01. السقطة .1هداءء 811-—وان رقصت‎ 
a E العرة والفحرة...رقصت أى تحرڪت‎ 
(31) EsS$id 38 az le |1|— Hafner pp. 124, 148 first hemistich : ڪان‎ 
1اکادہعا ۵۹U٥ء٥: 124 .م ; راڪبہا غصن بمروحۀ‎ c1 : اذا رلت به او شارب تمل‎ 
(but the reading of text is given p. 125); cf. notes p. 42—Naq. 850— 
LA (nai) 1i 255, 25; TA 1 485 [anonymously ]—-BM schol. (I ڏصبوا‎ 
رفعوا فى السير‎ 
)38( 1١ ا منجرد ماض مثل الحسام... شحہوا .امطءء 511 _—بمستحرقی‎ 
ضمروا ولیس بالاون والشحوب الضمر والہزال‎ Gl—Camh. omits. 
(39) Hamdûnî 237—LA (صغی)‎ xîx I94; TA x 310—El Gaul. 1 J01 13 
(طبی)‎ ×1 32; T13 vi 416-14 (عجل)‎ xii 453; TA rii 6—Muhit 
--(صغى)‎ Hansa 1 954—Agh. xh 12353 Murti 2011I. Qul S10 
5۸1* ا45 .1- تصغی الى شدها (1--شدھها بالرحل‎ 951-1. 91d. vii 5 
—Es-Sid 38—‘Iqd. ili 133 yl —Bibaw. i 385. 
A1. ! B 


[Ro 1] 


ا 
ص ہے ا 7 © ~~ 9 ا ^ @ ۰ جس شس ب 


اخا تناف اغف عنل اهمه إخاق E. e‏ 
]٤[‏ قوله اخا تنائف ای ملازم للمفاوز قوله اغفی ای نام نومة خفيفة قوله 
عند ساهمة1 [اى] ناقة ذامرة مكيرة قوله بالق الذف ا( عق ا 
جنبہا قوله من تصدیرها ای حزامہا الذی یشد به الرحل قوله جلب 
اى جراحات والجلب جمع جلبة وهى القشرة التى على الجرح عند 


البرء 
امنا ا 


تبث ^ تن ~ 


3 ٠ السعتین كما ا اريم ا‎ e تشک ا الخث‎ yi 


|٥‏ الخشاش الحلقة التى تكون فى عظم الانف قوله اانسعتين اى من 
قب )ا1 والنسعة ما ضفر من سيور ال دیمر قوله الوصب ای تنعت للمريض 
وااوصب [الكتير] الاوجاع 
EC‏ الجنبتها ]٥[‏ 1 
E‏ ہے رګ سے ن سے ص ہے مم ر ویو ۰ ہے ق ص م 
ET‏ 
iw‏ کانها E‏ رهم 3 بعيت الا الحزة Pl‏ راح وا 
[C |‏ وهر ای ضخمر والنحيزة الطہيعة ا العظام وڪل عظمر عربض فہو 
وح ویردی ال 


C[‏ العيس الابل البيض تعلوها حمرة قوله عاسج قال فى الصحاح مد الرقبة1 
فی المشی وانشد البيت تم تال تول ايل ر س 
في سيرهن ولا يلحتن ناقى والکے وااو ا ي 
قوله 'ينخزن يضربن بالاعقا ا ا 
ا FI Gauh.‏ 1 


(33) LA (دف)‎ xi 3—lLA\ o ST O TN CASS ET Caulk i 300; 

اخا ثناء (1) ')—سائمة 50€ ٠1‏ (تنف) 337-1۸ ا« (خلJ( Molit TA‏ 

واغغفىی : 

07 ( 15 (اتن)‎ xv 108-1 ¡x 121; e ou. 11 355 ڪا ان المريض‎ 
Kûnul 452— Asûs (nحو)‎ ii 334. 

(34) LA (pa9) xvi 131; TA ix 97:; El Gauh. i MOS—Tahdh. O21—El Qûli 

والنحيزة اليدان والرجلان والراس والالواح العظام لد i 53 Gamh.:‏ 


a 
(35) Mulhit 109 bA Jiu 148; FA ii I; El Gaul. i IT TIN و‎ 
N NN. ا“‎ CGiuh. i J66; Asûs ii 331— 1 INT 


رن ر ي 
—Tane 20¢]—‏ رن فی v1 ١06‏ (نجر) ا281 TA lv SI; Ass i1‏ 
I. Sid. vii 116—FEl Bat 380—CGamh. omits this verse, and L*, C*‏ 
t(ranspuse to follow v. 41; C, C (1), Sinend transpose to follow 38,‏ 


5 


So 


ص ش کے 
ت ^~ نچ م 7 7دق سے ر سے ص کک س0 0 مرصن ور بس و 


۷ وا سواتاه ثم یا ویلی ویا حربی آي او الجسم به | السقم اکب 


[0] الحرب اخف المال غزاة1 
غراة [€] 1 


ص ا ہہ کم و و ٤ت‏ م 5 و مر و 
٣‏ لیالی اللھو یطپینی فاتبعه ‏ کاننی ضارب فى غمرة أب 


[C D|‏ بطبینی یدعونی والضارب > والغمرة الماء الكثير واللعب یعنی لعب 


ا اآخیال لي ماجعا لبت به 0 7 آ 


[0] المراد بزيارة الخيال ان يراها فى رؤياه واللام فى لمى للتعقيب لاضافته 
الى زار خيال مية وقوله لعبت به التنائف اى طرحته تنوفة الى تنوفة 
ا اف مل الارض وقوله المرنة اى الاأبل المنسوبة الى بنى 
مہرة1 وهو حى من اليمن والنجب واحدها نجيب وهو العتيق الكريمر 
والمہرية من الكرام اى زار خيال مية رجلا نائما كالا قد سير الابل 
i‏ مہرية [0] 1 


و يي تسم ف مھ مع 32 ہم 9 صیس ب 


ا فی بیان اح وقعته ‏ وسائر لسر الا ذا منجذب 


[0] التعریس النوم فی آخر الایل وقوله وقعته ای نومته وقوله الا ذاك منجذب 
ای FES‏ فکانه يجب فینجذب 


[D|]‏ وقعنه نومه ذی بياض ا والتعريس النزول فی اخر الليل للنوم 


)8( اللو تطبینی 37 ا (ضرب) کا‎ 1 NT 
ینیبطت-٤1 (یطبوتی tدھتہه۷) 227 ×ا× (طبی) 74-14 1¡ (ضرب) .ا:6‎ 
TA x 222; El Cauh. ii 50914 (غمر)‎ vi 38341an 1783 الى‎ 
El ‘Ukbarî 1i 490— Mulıibb 35—Kashshaf 920, 1027—Gamh. لیلی ادي‎ 

ق 31911 11 ,1482 Lane 155711¥ (e)‏ )29( 
يغنى جدة *8(1-الدهر يغنى حرة 2358(1 نا¡ (قسم) Cau.‏ ا8 
يقول لر احسب انه کان بالرجل هرم ولا بالمّوب .اهطعء :*5۸1 ,5۸1 
اکلای لر اگگے ان دیا تاتی شعا واحدا فيغرقه وڪل ما تغرق 

فقر انشعب والشعب القباتل 

... لمزور یعنی نغسه لعبت به .[0اء»ء :111-—به المغاوjز Khiz. ii 26—Gamkh.‏ )30( 

ای طرحت به تنوفة الى تنوفة 

(3l) Khiz, li 20. 


والقرط فى حرة الذفرى معلقة تباعد اأحبل منها فهو يضطرب 


[©] القرط فى اذن عتيقة الذفرى لان الحرة هى العتيقة من ڪل شىء 
والعنيى ال كوه تباعر الحبل ما ی ا حبل العنى من القرط 
لحنہا طويلة العنى ليست بوقصاء والذفريان ما عن يمين العنى ويساره 


ت س ر ن ?سو ?7~ حسرھ ~ حہ د @ ^~ ’۶ ن9 
تلك الفتاة ألتى علقتها عرضا إن لكريم وذا الاسلام خت 
[C)‏ علعتہا ای رایتہا علی غیر عمد فہوینا وعلقت)ا یختلب 'ی يخدع 
0 ر ت o^‏ سے ےت سے وم و 7ے ۶ه ج د 
لست بفاحشه فی دت جارتها تردی با ا 
0 قوي r‏ رق م ونم سے سے سے سے س ن م جن س و 


٣‏ ان جاورتپن لړ ياخذن شتا وان وثین بها ل تدر ما لضب 


قن ۶# کټ س ص من ٤‏ ہق ہے کس سے ص 


۳۵ صمت الخلا خحيل ٠‏ يعجبها نسم سے الاحادیك بین ای کک 


[0] صمت الخلاخيل اى لقلة سعيا والله اعلر وقوله خود ای ا ا 
والصسخدب الحسوت العالى 


سر ۶ ص E‏ ہہ ي 9 س ق ص 


وحبها لى سواد اليل مرتعدا_ كانها آلا ا 


[0] مرٹعدا منصوب علی الحال ای با لی سال ارعادی 


(31) ‘Umdah i 216—Diwûn Girûn al ‘Aud 2", 12'—FËÊL Dur. Geneal. p. 32 
Ss واضع‎ LA (Je) xiii 145— Haffner 168— BM, BM* schol. 
دی حرد النة فری ای و ی 'ذن ا الذفری والذفری للدواب ولکنه ضربه ممل‎ 

(22) Tafsir an-Nisabûri i 153—Kashshaf 31 الحليمر وذا الاسلام تختدب‎ 
Mulibb 18—cf. BI Gaul. )علق(‎ ii 109—131, 811*: ذو الsاسلام (1- علا‎ 
~0, 5 تجتلب‎ 

eme‏ آلجيران ملا 0 ماقي ر الريب ا اه 
The five verses 23—27 are not in BM, BMF, BM ( ONE LIE CON),‏ 
or GUamh.—they are probably spurious.‏ 


(24) in 


2 


[XNo. 1] 


سے ہے و س 7 


ر ق و یی سے سے ہے ر ن 7 ر صہ ن ر د ۶ ر 
و ر ق ص ت که مر سے کم یس يي س کو کے 


8 0 فی ا ا ۴ ى الشات و وفی انیا 3 


و رو ده فى ات ورقة فى الانان 


mm ق‎ mw gg 


es کحلا ی برج عفرا ی شج‎ ٠ 


[C DJ]‏ البرج سعة فى بياض العين البياض الخالص والنعج1 التى تر 


مكحولة وإن لم تكحل 
٤‏ ا ك 


0 ا‎ iv SS EAT VC EL GEO 145 unt Nib 18 
.1-منہا حين ,للعین اسغفارا‎ Sd. ¡1 106٣و.‎ 976a فى العين .اص‎ 
LL GS ۴ BM, B31*: sءء101. ابہاجا ای تزال تری فیا بہجة‎ 

(19) Es-Suy. Ham‘ ii 126; iv 162?—Murt iv 164 —بيضاء فى‎ uw êzana 20— 
Agh. i 139—Aini iv 202, 203— Lane 1604—Muzh. ii 251—Muhît 1126, 
485—El ‘Ukb. i 67 ءlضaب:‎ 205, 344—Haffner 191—Kamil 323— 
Hariri 2r (scho)l.)—Bröünnle 110—El Gêãhiz Tria op. 73; Rasaill 69— 
Esh-Shar. ii 41 lug) (لعس) 324-13 ¡ 13 ;488 1¡ (شنب) 4 1ق ڪت‎ 
vüi 91; TA iv 242—L3 (lg) xvii 226; T4 x 103—Gamا. اللمى‎ 
واللعس والحوة شىء واحد وهو سواد الشفة وقيل حمرة تضرب الى‎ 

اا اا ت معررال سان والب رة الاسنان وقبل تددد اطرافا 

(20) ‘Umdah ii 79 s%pşi—1. Qaim al Gauziyya 12r—Bibl. Geogr. v 29— 
Khiz. iv 47T9—Tha‘lab arte poet. 168—BÈl ‘Askari 293—I. Sîd. i 98; 
Kûmil 452 a صفراء فی نعج بیضاء فی وعج 332 8:1 1٤--بیضاء فی‎ - 
Gamh. شابہا ,فی خانہا ,فی و‎ aã— Fsh-Sharishi 1 39— 
Nlostatraf. ii 238 : 

بيضاء صفراء قد تنازعبا لونان من فضة ومن ذهب 
here ascribed to Dhu ’r-Rummah, erroneously ; but at p. 201l (anony-‏ 
mously) :‏ 
واولا كان ا قكة فر ابا ذب 
El Mathal es-Sa’ir 163 ; Esh-Shar. li 41 :‏ 
NMurt iv 5l :‏ 


Bayan i 9Î : 


حوراء فی دعج صفراء فى نعج كانہا فضة قد مسا ذهب 


[No. 1| 


رق ص 


بین 


[)] قوله بین النہار وبين اللیل 6 لان الظبية ما ا تکون فی بیاض 
غروب الشمس من عقن والعقر ضرب من الرمل متراكب السباط اسم 
نبت والہدب [ورق] الارطی 

[(1] يقول براقة الجيى بين النہار واللیل فى ذلك الوقت 


r g‏ ر ن س ا وص يه 2 ص ی کہ رحانق س ع و 


عجر 


. مکو رة lk‏ قاق عا الو ولح ونم ا وا قصب 


)۱ 6 الممكورة حدسلة طی الخاى خمصانة ای خہامرة البطن ڪالجاتعة قلی 


ن7 


۴ زين الثياب وان ائوابها أستلبت على الحشية يوما زانها الاب 


۶ 


Cy 


1۱7 


وشاحہا لضمور بطنہا ولو كانت ضخمة البطن لما قلى وشاحيا والقصب 
العظام انی فیا 


ر 
ص بی م ه۵ وم وص a E‏ صن ~~ ن 


ر ہے و م ق ص ۶ م م ق م 


0 تريك منه وجه غير متفه لال‎ ١ 


[C‏ الك الصورة والمقرفة الّی دنت من الجينة والندرب التر من الجراح 
E‏ وقوله غير مقرفة اى غير هجينة عفيفة كريمة 


م م ص ل سے ا ی صم مر ب ن سے ڻ 9 تہ شه 
.* ¢ 
ر 
0 س ص کو د م ا د0 0 ^p 2g‏ ہن 9 


س 


]€[ الوف ت و مع انپا اذا دته ر طيہة لہ لازمتہا الطيب a‏ 
NC‏ بالك والغتبر ااا والمراد بالعرنين 
والارنبة طرف ت والمارن ما لان من کے ر 


~~ 


)12( 1⁄4 (هیب)‎ 1 00 TA EB ASRS TAY 150, Hl i 1 
D ıرagie—Fl‎ Klhafûgî 91. 

(13) Muwûzana 60—El ‘Askari 9)—1A )قلق(‎ vii 58-81 ونم 0 ,0-وڻم‎ 
١( 1:)_القضب‎ 1١. منہا الوشاے‎ 

(I) Mulibb 18—C*, 1#, ksl-Shi. ii 41| مفوق الحشية منہا ٣€C-—بہا سلبت‎ 

یقول لآ تزيین الحيابت اذا الا وان انا -_علفلی فوق الحشية ( 

الت اتواتا زان ا 

(15) Agh. U IfT—lLA (سنن)‎ Sl SS, TA ix 21٤1—[ر (قرف)‎ x1 188; ٩ 

مفرقة (1—مغرقة 021 11 .12ا )س( سن) 11ں 1 8 ii‏ )س( vi 220— Hl Gauh.‏ 

المقرفة التى دانت الہجينة وهى التى تكون اما :.:nه)-—255‏ .نإب 

اشرف من ابیہا 

(16) 1slSlar. I1 41 ,11-—بالستر محتجب‎ B1 : جعلا بطانة ویروی‎ i 

تعطفہا ای جعلا کانہا لحاف 


(lf) TslhDlar. ii 1| ساقت مطينة‎ 


بد e‏ نپا رمن و ومستوقل بال ا 


0] قوله وهی مزمنة ا علیہا زمان نؤى والنؤّى هو الحاجز حول الخيمة 
n‏ مدع الوقود ومحتطب موف ع الحطب 


ال ارائ ين اطلدلِ احوية انها خلل موشية قش 


]٥[‏ إلى بمعنی مع کقوله تعالی ¥ ول تاڪلوا اموا اموالکما ا 
اللوانح ما € من ال«طلال وهی الرسوم الحوية ابات مجتمعة فی 
مکان وأحد الواحیة حواأء الخدل بطادن السیوف المنغوشة قشب ای 
وہ OEIC‏ 1 


سے سے ص ۶ ہہ ن ۶ 0د62 e‏ 0 


آلززي له امس معلمها _ دوارج الور وال مطار والْحقبِ 


و ن لوا ل تطيص آى لم تدرس والمور التراب ]١‏ 
حقبة تمانون ا عفی 1 2 


باقى [5 ]°C‏ 1 
ا ميه اد می تساعفنا وا یری ثل EE‏ 2 ج 


مق مو جیه مص ت ا م 32 م ہے و۶ 


١ا‏ براقة الجيد واللبات واضحة كانها ظبية افضى بها لبن 


ص و 


[0] الجيد العنق اللبات موضع القلادة آفضى بہا صار بہا الى فضاء وهو الخالى 
من الارض اللبب ضرب من الرمل 
5 اللبب منقطع الرمل ومشرفه وافضى بها هزها من فضاء والظبية مؤنثة 


ID EE EET i 880— BA[(1) schol. آاE ی ومسنوقد‎ 
Order uf verawlin Gamh: Û, FF 1. SIL. TS ILI IETS 


i O O DT 

(8) LA (HS) ii 167: TA 1 129L (E A DS 
RIZ 1 O 

(9) LA بجانب الزرق اغشته معارفيا! 21 × ا‎ Gam. and Abk. p. 5: 


اچ ا والمور الریح ا 38]—Gamlhı.: schol).‏ 1 ¡K-ببرقة‏ الور 
ار 

(10) Sîbaw. i 119, 290— LA (gE) xv 279; TA vit 3890—Es-Suy. Ham‘ii 145 
—Khiz. i 37S8—Nawaûdir 33— Kûnıil 453— Muhibb 18—Gamh. دار اة‎ 

اراد اذڪر دیار میة دمتله لیالی سلمی وکان یسمیا مرة میا .0ءء :0% 

ومرة مية ودوله ET‏ ای تر اذا 

(11) Muhibb 18—TDA (JN) ii 329; TA i 466; El Ganh. i 100—Mulî (ql) 
--14 (برق)‎ r 288 Ass (فذى)‎ ¡i 135 Esh-Shar. i 41-1. Sl. i 0 

افضی بہا ای دفع بہا الى الفضاء واللبب ما اتر : ah.‏ 6برا البب *°© 
post Diw.‏ ل الرمل وقیل هو اس مکان معروف ذ اقل الرهناء 


Ixx<xvl V. ق‎ 


3 


[No. 1] 


0 ہر سے ر ي ر کک ت ا حو چ 


من دمنة سفت عنها لبا مفطا کیا تشر بعد ال ا 
[0] نسفت كشفت السفع الطرايق من الرمل سرد وحةر الطى ضف التشر 


ڻب حس~ ب د کد r~‏ مم یی ص یمم سے ان ص 


سيلا من الدعص أفشته ارفا نكا ت ا 


]٥[‏ قوله سيلا پیر للسفع والدعص الرمل مجتمع وانما قال سيلا لسيلانه 
ڪالماء اغشته غسنّه معارفہا ی معالہ ا نکباء وھی رج ہیں ریحیںن 9 النكوب 
وهو الميل 


0, 


تەد ل ' د کے ناص ت م 


E eT‏ مس دار ار تخونرا سححاب ودرا ry‏ درب 


|٤‏ قوله لآ بل ای لیس بکائی من اجل استحداٿٹ خبر جديد من الرڪب 

ولآ من طرب لحقنى ولا من الدمنه بل من اجل شوق الى دار فیہا 

میة تخونہا ای نقض عہدها ویجوز ان یکون خبرا للعہد ايضا E‏ 

إترب] ای فيه تراب ڪثیر 
e‏ 


)١( (ستغع) ه1‎ x 21; 1۸ + 381 يشر ,ام دمنة‎ )ts variants, reading of 
text من دمنة 229 × 1۳۸ :245 xا× (طوى) ١.1س(او دمنة أن‎ )rauh. 
(طوی) 1 :51۲-۸11 ا¡ (طوی‎ [anc 18991. ×. × 121 دمنة‎ Nhiz, 
ا٠‎ U -تشقت عنا 1 ام دمنة‎ #١ .وروی اما دمنة فمن .اهاء>‎ 
قال من دمنة اراد ما بال عينيك تنسحب من دمنة اراد رده على استمرار*‎ 
الركب عن اشياعبر خبرا ام دمنة چاجت حزم والطية الال أ ا‎ 
عليه الكتاب مل القعرة‎ 

استخبار 2 امن [15۸1] 1 
قال ابو سعیی عبی ملك .آ0راء» :۸1 x 21—RKliiz. i e‏ (سښچ) ( 1 )5( 
بن قريب ااا ق من الدعص اراد سفعا يلا ثم بين السفع 
اسح : le but (al.‏ ھی .. أعلاہ ای اعلی هذا السيل... 
اعلاه اى تجر والضمير راجع الى الدعص 
ا i 4; A i‏ (برح) ( TA Muli LN‏ ;221 i(ترپ)‏ 11 (6) 
x1 05: A ix 194‏ (خون) LL‏ شہمال و ر vii JI; TX OP‏ 
i Sr Iaunc SOK hiz. i 380, 379‏ : مرا شمال 08 ١‏ اااتں اا 
e. a‏ :1 دار تجود بہا : 1(1-نازح E eC‏ بارح 
ویروی ضرب .ا٥ا‏ :(3) 1(1 ;تخونہا تنقصہا .اء )a٥1.:‏ ; بہا تنقضا 


السحاب 


1] 


1 


1 


ML‏ | سيط 


و0 اا یک کاه من کلی مفری مرب 


]©[ الكذلى ج سا وھی رقعة تکون فی E‏ عروة المزأدة وول رة 
اى مقطوعة على وجه الاصلاح EE‏ 
o a‏ ل َه ٤‏ ی سے ۶ر ~~ قم صم ۶ ر 
[0] وفراء اى وأسعة غرذية ای دبيغة CN‏ وهه نبت تدبغ به الجدود 
(E‏ نمت مشلل وغو الذی یکاد یتصضل قطره 
ا٣مّابعه‏ التب الخرز واحدها ڪيه 


۶ 


و ارک عن اشاعهہ را _ آم راجع آلب من طايه رب 


[0] الركب اصحاب الابل ام راجح اى ام راجعتك طرب من دمنة شان)ا1 
ڪا ڪا 


و ص ك ۵ ٤ھ‏ بیسن ~ م ^~ 


سانا 0 1 


) CDL (سرب) 4۸ا1ما بال عیناك 1-منہا الدمع‎ 1 449; ۸ ¡1 291 
(گل) 1۲2-14۸ × (غرف) ۸ے‎ xx 95; A x 11 (عجل) 1:۸-—منہا الدمح‎ 
xiii 453; TA vili 6; El Gauh. i 62; El ‘Askari 344—Agh. xv 125, 
xvi 118—EJ} Qèûli ii 347 —Muhibb 18-—Murt iv 164 uote ; ¡i 201 —عينيڭك‎ 
Esh-Shar. ii 41, I. Khall. iv 534, Introduction of C, (all) ما الدمحع‎ 
کب‎ سie—‎ Ani 492 = Aldêdl 103—NMuzh. 1 66, 160— Fiqh. 251—‘Ainî 
iv 203—Khiz. iv 490, i 379, 530, lU 28%, 20—1. Sid. v1 1238-4555 ) ستل‎ ( 


i 276; where it is said that this poem, with the exception of the opening 


words, was composed at Ispahûn, cf. glosses to Diw. xxxii 14, 16 and 
I. 

1 11 (وفر) Dîw Bt Tirimmah 71—LA (SJ IH; IAT 411 LK‏ )3( 
xi 173; 13 vi 09 2 O ET‏ (غرف) 4 - 
,96 : (كتب) ;414 1¡ (وفر) .اه0 1٤وفراء‏ عشربة 55 × 115-74 xviii‏ 
ii 202K. ¡ 319—A. ald in Mashriq xii 910‏ (شلل) ,50 1ا (غرف) 
الخوارز النساء الاواتی يخرزن واثأى .0ءء :10311 41ا ۸--مشلشله 
E‏ 0 مفلل الحرز واحد تا كتبة فیریں اناده 


واثأى افسد ومفعوله محذوف اى :1 1[--الكتب ضيعت الماء فيما بينہها 

الخرز يقال اثايت الخرز اذا خرمته والخوارز فاعل اثاى وهو جمع خارز وهی 

التی تخيط المزادة 

(3) Asas ا اة عاود 105 آ (حیتث)‎ ‘sarî SERE ر 45 11 (طرب)‎ TA 1 SIE 
(شیع ) 14_اطرابه طربا 613 ¡ 1۸ ;436 1¡ (حدث) 4۸ر[‎ x 55; TA v 405 

Bl Gaul. (OS) i 1ol, (شیع)‎ ¡ 603-1 uh )شيع ( ,(حدیت)‎ hi. 

1 380 الہمزة استفہام‎ a ت‎ Undal i 1S8—T KUN 
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رھوغنلاننعفتة 
) ال یوی 
عو بعر و سیرک رل هھ روھیس 
مکارنی 


ا Tho‏ 8 ۶ ی E‏ ت ۶ 2 © ۲ 0 


ٍ 
> . 1 1 1 . 
lL : ة‎ NA 1 YT 1 = 
- - - ر - س‎ - - ١ . - ر‎ 1 
۳ = 1 ا‎ e 1 - - 1 6 
5 5 - ۲ 2 1 OT ب‎ 1 
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5 2 : 1 ۲ 0 
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F. " >. 0" 1 8 “ e 
= - - آ‎ .“ . 7 : N 2 .ّ ر ا یا‎ e o >. ا‎ 
0 n ٤ ا‎ i. ١ ا‎ ٤ ۳ 0 1 ٣ . ٤ 
1 e ا‎ 
. ا - × ۰ 0 2 س - : د‎ - ow» . e < : 
- کک ة‎ = ê ê أ - 5 اقش‎ 
e ت‎ ١ = ." ا أ‎ wi 4 ۴ 1 0. 
> ا‎ Da CEN O FN um 
۲ ر‎ ۰ - ۳ E 1 1 1 FF = et 1 
م‎ HH ۱ 9 . LT - 1 ۴ o ۴ ANT . > ع پا“ 4 با‎ 2 “ e 1 ” 
- 1 . : 2“ ھن % س‎ E. در‎ 1 ٥ . 1 ا ف‎ T E e ۹ r 1 . 0 
م‎ hk E OO RA o. TNE : 
0 ' . 5 MTT ھر‎ - 0 LT ۰ A 
۷ a O Seca O 
igQAar, ™ 0 : ۳ 1 n A 2 2 4 ۳٣ 
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